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Apariţia acestui volum — al IV-lea, pe 1926/27 — din 
Anuarul Institutuiui de Istorie Naţională va fi urmată, în scurt 
timp, de apariția vol. V, pe 1928/29. Căci condițiile de ordin 
tehnic in care a trebuit să continuăm publicația noastră ne-au 
silit să tipărim, simultan, ambele volume — unul la Bucureşti, 
celălalt ia Cluj. 

Dar, pe lángá dificultàtile aceste tehnice, сега ce a mai in- 
greunat imprimarea volumului de јаја, a fost si redactarea biblio- 
grafiei istorice, pe care, ca si în anii trecuți, am căutat, nu numai 
să o continuăm, dar să o si perfectionàm, atât sub raportul unei 
cât mai complecte informații, cát si sub raportul unei cât mai 
sistematice intocmiri. 

În adevăr, redactorul acestei bibliografii, d-l loachim Crăciun, 
care, între timp, a făcut, un an de zile, studii speciale la Paris 
şi Bruxelles (la Institutul International de Bibliografie) a ținut 
să aplice cunoştinţele câștigate si experienta dobândită ре urma 
acestor studii la întocmirea repertoriului său bibliografic. 

În acest scop, d-sa a grupat materialul pe alte baze (după 
fazele principale ale desvoltàrii noastre istorice) si a adoptat, ca 
tehnică a tipăriri, metodele preconizate în Apus, apropindu-se 
astfel de publicațiile similare din străinătate. In plus, са intro- 
ducere la repertoriul său «Istoriografia română în anii 1925 si 
1926», 4-1 Crăciun a dat si un studiu asupra lucrărilor biblio- 
grafice de рапа acum in Románia, in care a acordat, fireste, o 
atenfiune mai deosebită bibliografiilor istorice. E cea dinidiu 
bibliografie a bibliografiilor románesti. 

* * * 

f Ce privește celelalte lucrări pe cari Institutul nostru si le-a 
Jixat dela inceput ca program de activitate stientificà si didacticà, 
finem să arătăm că pentru tipărirea lucrărilor mai întinse ori 
prea speciale pentru cadrul Anuarului nostru, am facut toate 
sfortürile să putem edita o «Bibliotecă a Institutului de Istorie 
Naţională», în care am tipărit până acum publicația d-lui coleg 
N. Drăganu : Toponimie si Istorie (Cluj 1927, pp. 178) si publi- 
catia d-lui asistent al Institutului Ioachim Crăciun: Cronicarul 
о şi însemnările lui privitoare la Români. (Cluj 1928, 
PP. 214), 
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Tot la acest loc trebuie să menționăm că pe lângă premiul 
acordat acestei din urmă scrieri, Institutul nostru a mai acordat 
un premiu d-lui Eliseu Sighearteu, fost asistent al Institutului 
de Geografie de pe lângă Universitatea din Cluj, pentru partea 
istorică a lucrării sale: Colinele şi cetatea Ciceului, publicată in 
Biblioteca secţiunii geografico-etnogrficá a Asociatiunij (No. 3, 
Cluj 1928, pp. 68). 


ж * 

Biblioteca Institutului a crescut, în aceiaşi măsură, ca si 
anti trecuți, prin achiziții si donafiuni noi. La ea ya adăugat 
fondul revenit Institutului nostru din biblioteca mult regreta- 
tului coleg Vasile Dogrea, pe care marele învățat a testato Fa- 
cultàtii de Filosofie si Litere si care, în ultimul timp, за îm- 
partit, după specialități, Institutelor acestei Facultăți. Astfel, 
biblioteca noastră cuprinde azi 12.000 volume, broșuri si publi- 
catiuni periodice (reviste si ziare). 

Din nefericire, localul in care suntem acum addpostiti — 
două săli în edificiul Universității — a devenit cu totul insu- 
ficient. Nu mai avem loc nici pentru cărți, nici pentru studenți. 
O parte a bibliotecii a trebuit să o asezàm, din această cauză, 
în două camere ce ne au fost puse la dispoziţie, în mod provi- 
zoriu, de P. Sf. Episcop al Clujului Nic. Ivan, în localul Aca- 
demiei teologice ortodoxe, din apropierea Universității. 

Aici însă nu vom putea rămâne mai типа vreme. \ecesitatea 
unui local propriu pe seama Institutului se impune imperios. 
Personalul Institutului: asistenți, bibliotecar, secretar si scriitori 
pentru bibliografie nu au putinţa să lucreze într'o singură sală, 
in care trebue să vină, spre a-si pregăti lucrările de seminarii, 
si studentii nostri. 

Aducând aceasta la cunoștința celor in drept — Universi- 
tatea si Ministerul Instructiunii — solicităm tot Sprijinul pentru 
a pune Institutul nostru în condițiuni materiale de a-si pulea or- 
ganisa si desvolta mijloacele de studii si activitatea sa stiintificà. 

Indreptám acest apel si cătră Fundatiunea culturală Regele 
Ferdinand, c re, dupe moartea augustului nostru Fondator, ră- 
mâne să ne fie patronul si protectorul bine voitor si intelegütor, 
care să urmdreascà realizarea până la capita gândurilor si inten. 
tiunilor nobile si patriotice, pe care gloriosul si generosul Ctitor 
lea exprimat la înființarea Institutului. 


CUPRINSUL 


Z. Lupas, Regele Ferdinand. r An 

Silviu Dragomir, Documente nouă privitoare la relaţiile Ţării 
Românești cu Sibiul în sec. XV. și XVI. 

Gen. R. Rosetti, Un episod din anii 1848-49 în Transilvania 
Apărarea Munţilor. Apuseni în primăvara d vara 
anului 1849. . . . .... ^s 

N. Bănescu, Adaos Ja relaţiile bailului Marco- ейт си privire 
la campania din 1595 a Domnilor nostri. 

Virgil Sotropa, Zavera din 1821 si regimentul násáudcan 

I. Marfian, Bejenari din Ardeal ua 

Th. Capidan, Macedoromânii. Vechimea si insemnlitalea lar’ is- 
toricá in Peninsula Balcanicá . A 

Aurel A. Muresianu, Clădirea şcoalei româneşti din Вг: asov de 
cătră popa Mihai în anul 1597 ....... 

Sextil Puşcariu, Douăzeci de scrisori ale lui Moise Örozés 
din războiul dela 1877... ......... ì 

Stefan Manciulea, Scrisori si acte privitoare la miscarea revolu- 
tionarà a Romànilor din Ardeal si Ungaria în 
1848—49. (Din archiva lui Ladislau Csányi) . . 

G. Oprescu, Cinci аснагејс inedite de Ch. Doussault p 
la Tara Românească . . . . . .. 

А. Lépedatu, Anteccdentele istorice ale Independenti romàne 

G. G. Mateescu, Două lecţii de epigrafie ţinute la Universitatea 
din Cluj in Iunie 1927... . . . . es 

I. Lupas, Doi umanisti români în sec. al XVI-lea . is 

Gen, R. Rosetti, Câteva extrase din presa engleză 1877—78 

1. Moga, Documente privitoare ја domnia lui Constantin Movilă 

N. Drăganu, Cei dintâi studenţi români ardeleni la Universită- 
{Пе apusene . Moon XS rng. a 

» Un nou exemplar din M Antuirëa pšcitosilor 

Ioachim Crăciun, Inscriptii de la Mănăstirea Neamţului . 

га Muresianu, Un inventar romànesc de haine si scule din 1778 

d Martian, Contribuţii la eraldica vechiului Ardeal . 

f. L. Cum a scăpat Nicolae Balasescu din mâna Ungurilor ia 1849; ? 


” 


191 
185 
147 


175 


195 


229 


251 


281 
293 


311 
337 
36b 
391 


419 
428 
429 
435 
441 
446 


VIII 


St. Bezdechi, Christian Schesaeus despre Romani 
Valeriu І. Bologa, Note bibliografice 


Рап de seamă: 


C. Daicovici, Ozolimna de N. Grámada . . à 
N. Вша, Те Prince D Cantemir et lc es intellectuel 
russe sous Pierre le Grand de Р. r. Panaitescu . 
C. Daicovici, Beiträge zur Völkerkunde von Südosteuropa de 
Carl Patsch : 
Die Traianssiiule de Lehmann Hartleben 
Influenta clenismului asupra lumeitraco-dacice 
de F. Horovitz . | 
1. Lupas, Cetatea Tighina de St.Ciobanu 
Mohácsi Emlékkönyv 1526 ata 
Date din trecutul judetului Caras de Jakabbfy Elemèr 
P Antecedentele dietei ungare din 1790— 91 „ » 
N. Buta, Contributii la studiul marilor vicc in sec. XIV si 
XV de C. Giurescu . 
La Bessarabie et les relations russo-roumains de Alex. 
Boldur .. ..... 
C. Daicovici, Gli Miri dell’ Italia Imperiale Romana de Radu 
Vulpe 
М, Buta, Conrad von Hötzendorf et Tisza de kën сенз 
О. Boitos, Omagiu ћи І. Bianu . . 
N. Buta, Contributii la monografia comunei “Pianul de jos de 
pr. loan Bena 
ө Sighisoara de loan Medrea 
Ioachim Crăciun, Istoriografia Română în 1925 şi 19 196, noi 
bibliografie, Cu un studiu introductiv asupra 
Bibliografiei là Români . 
Introducere . 
Bibliografia la alții 
Bibliografia la noi . 
a) Bibliografii istorice DEE 
b) Bibliografii de istorie literară | 
c) Alte bibliografii . 
4) Periodice bibliografice as 
Istoriografia Română in 1925 si 1926 . 
Câteva lămuriri preliminarii 
Bibliografia { . 
Supliment la Istoriografia Română în 1921 
și 1922 : 
Supliment la istoriografia Română î în 1923 
si 1924 
Indice de autori, recenzenti, traducători 
Indice de nume, lucruri si materii . 
Tabla de materii a Bibliografiei 
Addenda -- Corrigenda 
Tabla numelor . 


n 


LU 


M 


Li 


» 


pag. 


» 


448 
451 


455 


455 


456 
458 


460 
461 
462 
464 
464 


465 


467 


470 
476 
476 


477 
478 


481 
483 
484 
492 
496 
502. 
504 
506 
515 
515 
539 


666 


670 
694 
706 
721 
780 
731 


REGELE FERDINAND I 


— Discurs comemorativ rostit în Sibiu la 4 Decemvrie 1927 cu prilejul 
adunării generale a ,,Asociatiunii*—- 


ee 


de I. LUPAS 


Invitat de cătră comitetul central al ,, Asociatiunii* să rostesc 
în această adunare generală un cuvânt comemorativ despre per- 
sonalitatea decedatului Rege Ferdinand I, evident că nu puteam 
lipsi dela îndeplinirea acestei datorii de pietate јаја de Regele 
desrobirii noastre, care a fost în acelaş timp și cel dintâi Pre- 
sedinte de onoare al ,,Asociatiunii pentru literatura română si 
cultura poporului român“. 

Imaginea lui este vie în sufletul tuturor membrilor acestei 
adunări festive. Nu s’a stâns încă doliul national, care se mar 
nijestase în forme impresionante în clipa despărțirii Regelui de 
țară si de popor, ta sfârșitul lunei Iulie, când trupul sáu istovit 
de boală s'a coborât spre odihnă de veci în strălucita necropolă 
a Basarabilor si а Hohenzollernitor României. 

А înfàtisà, în astfel de împrejurări, profilul personalității 
Regelui Ferdinand — cum cere adresa comitetului central — nu 
este lucru ușor. Cel ce încearcă totus să-l facă, va trebui să fie 
călăuzit de grija cuvenită, cu simțul pietáfii să nu intunece, nici 
să micsoreze pe acela al adevărului si al obiectivitàtii istorice. 

Personalitatea Regelui Ferdinand este deosebit de complexă. 
Construit din contraste — cum il înțățișează un bun cunoscător -— 
toate scăderile inerente „pumnului de țărână“ precum si toate 
manijestările sale de o înaltă valoare morală, sunt rezultatul înfră- 
firei acestor contraste. Nu poate avea nimeni pretenția să des- 
cifreze în clipa de јаја toate trăsăturile intime, adânci ale perso- 
nalitütii lui. Pentru aceasta va trebui să treacă o bună distanță de 
timp, ca să se poată destăinui arhivele, să-și spună cuvântul 
tămuritor corespondentele oficiale şi particulare, să-și adauge ele- 
mentul lor pitoresc amintirile personale, cari au şi început a-și 
toarce firele multiple, scoțând la iveală amănunte abia bănuite. 
Astfel chiar organul literar al ,,ASociatiunii revista Transilvania 
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ni-l înțățișează-pe Regele Ferdinand ca „Suveranul botanist“, care 
„ardea de dorul florilor“ si „ținea să fie pururea între flori al- 
pine“. Nu este nici timpul, nici locul să cercetüm acum cauzele mai 
adânci ale acestei predilectiuni pentru flori din partea Suveranului, 
care avea suficiente motive să-și caute refugiul în împărăţia florilor, 
când sufletul său se simțea „foarte obosit“ de aceea a oamenilor. 
Ме vom mulțumi să arătăm de astă dată, că Regele Ferdinand 
nu a fost numai sprijinitorul devotat al tendințelor noastre de 
unitate si întregire națională politică. Nu a fost numai personifi- 
catorul si reprezentantul de căpetenie al epocei lor de realizare. 
Ci a fost în acelaş timp si o individualitate pregnantă, pururea 
gata a-şi pleca urechia să asculte si să înțeleagă freamiătul clipelor 
istorice, ţinând pas cu ritmul grăbit al vieții contemporane, care se 
cere trăită in larg si din plin, nu în izolarea trufasà a celor ce au 
ca normă cuvântul horatian „odi profanum vulgus", ci intr’o cât 
mai apropiată şi neîntreruptă atingere spirituală cu mulțimile spre 
a le putea pipăi pulsul simfirii si a le înțelege din bun timp 
direcția pornirilor si acțiunilor, creatoare sau destructive, incura- 
jând pe cele dintâi si impiedecénd sau atenuând pe cele din urmă. 

Pătruns de conştiinţa, că regalitatea este o necesitate istorică 
în consolidarea statului nafional-román, si de importanța misiunii 
morale—educative, ce rezultă din însus principiul monarhic, 
Regele Ferdinand a avut chiar dela începutul domniei înfele- 
gerea lămurit a situatizi si a datoriei sale de suveran. 

Şi-a dat seama din primul moment al urcării tronului, că 
„onestitatea unui rege“ pretinde să fie îndrumate actele domniei 
spre binele poporului înainte de toate, iar nu spre al său personal 
sau spre al familiei sale. Deaceea s'a manifestat adeseori în mod 
spontan voința lui hotărâtă si nu s'a lăsat stràmioratà, totdeauna, 
în formele rigide, sever etichetate ale conventionalismului pro- 
tocolar. 

In viata constituțională modernă a statelor si a națiunilor 
elementul personal poate deveni factor determinant — unul dintre 
numeroșii factori determinanti ai progresului —- numai în măsura, 
în care se stie adapta ritmului general al vremii, valorificánd 
rostul tainic al legăturii, al potrivirii depline cu spiritul timpu- 
lui, care îndrumă. şi accelerează înfàptuirile epocale — după 


cuvântul Scripturii — numai ма plinirea vremii“. 
In acest înțeles poate fi considerat Regele Ferdinand -- si 
istoria sperăm că nu va întârzia să-l eternizeze astjel — ca un 


spirit clar văzător, ca o expresiune credincioasă a timpului, în 
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care a trăit si în Serviciul căruia s'a pus fără preget. Inaugu- 
rándu-si domnia tocmai „la plinirea vremii“ aspiratiunilor noa- 
stre de unitate națională-politică, Regele Ferdinand apare la 
conducerea neamului şi statului românesc intr’unul din cele 
mai hotăritoare momente ale istoriei noastre nationale. În gra- 
tul străbunilor săi: Der rechte Mann zur rechten Zeit. 
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Descendent al dinastiei Hohenzollern, care а contribuit esen- 
[ial la îndeplinirea operei de unificare națională a Germaniei, 
Regele Ferdinand s'a născul la Sigmaringen (24 August 1865) 
ca fia al prințului Leopold — fratele Regelui Carol — si al 
Antoniei, sora lui Don Pedro al V-lea de Braganza, Regele Por- 
tugaliei. Cum se întâmplă adeseori, însuşirile sufletești ale mamei 
s'au perpetuat în făptura morală si în caracterul fiului. Alături de 
sentimentalitatea blajind, de religiositatea adâncă, de timiditatea si 
delicatefa, rămase de-alungul vieții lui întregi ca nesterse mosteniri 
maternele, s'a afirmat însă de timpuriu sí buna îndrumare a tatălui 
său Leopold si a bunicului său Carol-Anton, care a stiut sădi in 
sufletul fiilor si nepoților săi un puternic sentiment al datoriei, 
precum şi iubirea muncii continue spunându-le în cuvinte răspicate, 
să nu se mulțumească cu origina lor princiară, ci prin muncă 
neîntreruptă să caute a dovedi tuturor, că-și merită titlul si rangul 
social, în care s'au născut. Principele Carol-Anton apare din tot ce 
ştim despre dânsul ca un educator cu deplină înțelegere pentru 
exigenţele democratice ale timpurilor moderne, cari se împacă tot 
mai puțin си vechia concepție, că descendența dintr’o familie înaltă 
„ar fi de ajuns să poată asigură cuiva o situație tot atât de înaltă 
in viața socială. De aci continua lui silintà de a priveghia, ca 
educaţia fiilor şi nepoților săi să fie potrivită cu spiritul timpului, 
în care urma să se desfăşoare munca vieții lor. Această sănătoasă 
atmosferă familiară, de care fusese străbătută, în anii copilăriei si 
ai tinereţii, educaţia viitorilor regi ai României, ne poate explică şi 
atitudinea profesorului, al cărui sfat categoric şi-l reamintea Regele 
Carol până la sfârșitul vieții: ai ca primă datorie, să faci să se 
uite în relaţiile cu alții, că eşti print! 

La îngrijita educație din casa părinților săi, unde era in- 
struit de doi pedagogi — unul civil si altul militar- ~ S'a adaos 
apoi buna îndrumare a scoalelor solide, pe cari le-a urmat tânărul 
Ferdinand la Düsseldorf, unde a terminat cursurile secundare 
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trecând cu laudă examenul де „abiturient“ si la Cassel, unde а 
urmat cursurile scoalei de răsboiu. Serviciul militar activ şi-l in- 
cepuse la regimentul de gardă imperială din Potsdam, pentru ca 
după doi ani să-l întrerupă luând din nou drumul scoalei, spre 
Universitatea din Tübingen si spre cea din Lipsca, unde a ascultat 
cursuri de economie politică, de științe financiare, de drept roman 
si drept bisericesc. Un interes multilateral si o continuă silintà l-a 
ajutat, ca din varietatea imbelsugata a studiilor universitare să-și 
poală însuși tocmai cunoştinţele necesare si de netăgăduit folos 
pentru cel ce avea să îndeplinească mai târziu o chemare asa de 
înaltă si de grea. Inainte de a se apropia de pragul acestei în- 
depliniri, individualitatea lui Ferdinand s'a putut cristaliză deplin 
din tainele adeseori nepătrunse ale eredității, din îmbinarea obâr- 
şiei germane a tatălui său cu sângele latin al mamei sale, din 
influențele hotărâtoare ale educației familiare, din contribuțiile 
anilor de studiu si din acelea ale mediului, în care şi-a pe- 
trecut anii finereții active si ai maturității virile. 
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In timpul acesta unchiul său Carol, înfruntànd vicisitudinile 
unui greu inceput de Domnie, a izbutit să ridice România din 
umilința vasalitàtii turceşti şi, participând victorios la résboiul 
ruso-turc, să-i asigure independența si înălțarea la rangul de Regat. 
Pentru consolidarea statului român modern știa, că este de nea- 
părată necesitate statornicirea unei succesiuni dinastice, care să 
înlăture. din capul locului orice pojte profane de ascensiune spre 
tronul regal, când acesta s'ar întâmplă să devină vacant. 

Regele Carol neavând descendenţi direcți, în sensul consti- . 
tutiei din 1866 dreptul de succesiune la tron ar ji revenit fratelui 
său mai mare Leopold si urmașilor săi in linie bărbătească. 
Leopold a renunțat însă în favoarea fiilor săi, dintre care cel mai 
în vârstă Wilhelm urma Să devină moștenitorul presumtiv al 
tronului României. La 1886 însă renunță şi acesta în favoarea 
fratelui său mai tânăr Ferdinand, care ји declarat cu trei ani în 
urmă moştenitor al tronului. Multumind prin o scrisoare trimisă 
din ‘Cannes la 27 Martie 1889, Ferdinand exprimă speranța, că 
va putea răspunde cu vrednicie încrederii şi aşteptărilor poporului 
român. lar mai târziu venind în țară si participând ca membru 
de drept la o şedinţă a senatului (9 Maiu 1889) fick promisiunea 
solemnă, că va cüutà să contopească existența sa cu existența 
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țării, promisiune pe care a reușit s'o îndeplinească cü prisosinfà 
până la sfârşitul zilelor sale. 

In calitate de moştenitor al tronului, avă fericitul prilej de a 
face, sub povdtuirea si privegherea continuă a unchiului său Carol, 
cea mai bună şcoală practică, cea mai folositoare pregătire pentru 
villoarea sa misiune monarhică. Pe lângă interesul permanent, ce 
acordă chestiunilor de organizare militară, a urmărit cu atentiune 
şi problemele de ordin politic economic, social şi cultural. Aca- 
demia Română l-a ales între membrii săi de onoare (1890). Mal- 
fumind pentru această distincţie, Ferdinand mărturisea (in şedinţa 
dela 16 Martie) cë a învățat cu drag „frumoasa limbă româneas- 
că“, pentrucăea i-a înlesnit „cunoaşterea de aproape a literaturii 
populare, a datinelor, obiceiurilor, dar mai ales a bogatei istorii a 
neamului românesc“. Si adăuga: „јади meu profesor, d. Păun, 
mi-a insuflat neîncetat dragoste pentru istoria națională, încredințat 
fiind că, spre a putea sti bine, cine e si cát pretueste un popor, 
trebue negresit si mai presus de toate să se cunoască trecutul său. 
De aceea m'am îndeletnicit a ceti cu multă luare aminte monumen- 
tele noastre istorice... Cáte lucruri de cel mai mare interes nu am 

„găsit, cu о firească si o iertatà mirare pentru mine, în toți cro- 
nicarii, dar mai cu seamă în cei doi mai de frunte, Miron Costin 
si loan Neculcea! Cu deosebire Neculcea m'a fermecat, cu limba-i 
curată, cu stil împodobit, cu icoane pipăite şi cu asa de sănătoase 
poveţe. Cele patruzeci şi două de cuvinte — cum le numeşte 
el — dela începutul cronicei sale sunt ca o galerie de cadre mici, 
dar cu măestrie zugrăvite, pe care ochiul nu se mai poate sătură 
privindu-le. Câte chipuri vii, fapte, legende, cugetări înțelepte în 
fiecare din ele!... Când privesc înapoi la şirul atâtor fapte mürefe, 
pilde si dovezi vii ale puterilor neamului românesc, cum să nu Hu 
mândru, că soarta m'a adus în această frumoasă tara, înzestrată 
cu atâtea daruri şi cu mare viitor! Mă voiu sili dar neîncetat a 
тица, a mă lumină si a asculta poveţe bune, spre a putea fi 
folositor noii mele patrii, care m'a întâmpinat cu căldură, arătân- 
du-mi atâta iubire“... 

La sfârșitul anului 1892 s'a căsătorit cu principesa Maria 
de Coburg, înrudită în linie bărbătească cu dinastia engleză, iar în 
linie jemeeascá cu farul Rusiei. Această legătură, la încheierea 
căreia au prezidat în primul rând considerajiuni de ordin politic- 
diplomatic, avea să creeze principelui Ferdinand în scurtă vreme 
un cămin de viață conjugalà, binecuvântată de 3 fii şi 3 fiice. 
lar pentru România, Maria de Coburg urma să îndeplinească, cu 
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22 de ani mai târziu, un rol din cele mai Dinefăcătoare alături de 
augustul ei sot. Nu ar fi fost cu putință, în împrejurările date, 
să-și găsească Ferdinand o mai iscusità tovaràsà de viață, nici 
România o mai devotată Regină de cum a reușit să fie Maria de 
Coburg în clipe aşa de grele şi decisive pentru soarta națiunii 
române. 

Tânăra pereche a fost neobosită în năzuința de a cunoaşte fara 
si poporul, de a-i pretui însuşirile şi comorile sufleteşti, de a-i 
cercetà aşezămintele străbune si datinile pitoreşti, deschizând in 
sufletul lor din an în an loc tot mai larg admiratiunii şi entusias- 
malui, de care amândoi erau cuprinși. Condeiul iscusit ul Reginei 
Maria а ştiut să exprime admiratia entusiastă în cuvinte ca acestea: 
„Dela un capăt al României la altul afli frumusetà: frumusetà 
a sesului si a muntelui, frumusetà a pădurii si a râului, jfrumusetà 
de vaste perspective si de minunate apusuri, frumusetà de coloare 
si de linie, de viață simplă, de vechi obiceiuri. Si frumsetà si în 
domeniul cugetării, al poeziei, al simtirii, al cântecului“. În cursul 
răsboiului scria Regina la laşi, tălmiăcind de sigur si sentimentul 
Regelui, că nimic nu este în tara aceasta românească pe care să 
nu-l fi iubit, că mai adânc şi decât copiii născuți pe brazda e 
sau împărtăşit sufletește си sesurile ei întinse, cu nesfarsitcle-i 
drumuri, cu apusurile de soare, cu pajiştele-i umede de roua zorilor, 
cu pădurile-i adânci si câmpiile de grâu copt luminând ca aurul“. 

Prin iubirea entusiastà a țării si a poporului, prin nobila 
stăruință de a se indentifica sufletește cu toate aspirațiile neamului 
românesc, contopindu-si existența — cum promisese principele 
Ferdinand chiar dela început — cu existența țării, a izbutit mos- 
tenitorul tronului - să-și deschidă calea spre inima acestui popor 
bun si primitor. Ca dovadă de atașare sufletească emoţionantă 
a poporului јаја de viitorul său suveran vom reaminti îngrijorarea 
profundă a multimii de soarta principelui Ferdinand, când acesta 
se îmbolnăvise greu de tifos, în vara anului 1897. Titu Maiorescu 
scrie, că în acele împrejurări grele pentru prințul Ferdinand, 
pentru dinastie si pentru țară „s'a arătat atâta grije în toate 
straturile sociale, atâta simpatie sinceră cu nesfàrsite propuneri de 
feacuri si rugăciuni, încât de-odatà poporul român, cel cu aparenta 
de nepăsare, sa dovedit pătruns de un adânc simtimánt omenesc 
şi patriotic“. 

Alipirea poporului a ştiut Ferdinand s'o pretuiascà si s'o 
valorifice ca un mijloc de afirmare a sentimentului dinastic, necesar 
pentru a întări si adânci tot mai mult legăturile între țară si tron. 
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Dar a înțeles in acelaș timp să tragă si concluziile, cari impuneau 
viitorului suveran datoria de a priveghià, să nu scape nici un 
prilej potrivit pentru a îmbunătăţi soarta si condițiile de traiu ale 
țărănimii, despre care nu ezita să afirme că trebue considerată ca 
temelia cea mai sigură a întregii noastre alcătuiri de stat. Fer- 
dinand îşi dădea seama, că situația ei înapoiată sub raportul vieții 
culturale si stràmtoratà în laturea materială până la desnüdejdea, 
care izbucni în primăvara anului 1907 în flacările răscoalei țără- 
nesti, nu mai poate dăinui decât cu periclitarea gravă a intereselor 
sfatului român. Pentru a азега pe temelii sănătoase viitoarea 
desvoltare a acestui stat, i se înfàtisà ca o neapărată necesitate 
de ordin social, politic si cultural atât o reformă agrară, cât și 
una constituțională, care să dea poporului dreptul si putinta de a 
participă real la trebile vieţii de stat. 

Amândouă aceste postulate, îndelung cercetate si adeseori 
subliniate în primele trei decenii ale Regatului, erau sortite să 
devină si ele realități sociale-politice în timpul Domniei Regelui 
Ferdinand. Sosise și pentru introducerea lor în viata statului 
român „plinirea vremii“. 

Evenimentele războinice, cari le-au precedat, au pregătit şi 
mai bine terenul astfel, încât si în acest domeniu al vieții constitu- 
fionale-politice avu Ferdinand norocul, să-şi vadă intentiunile sale 
în cea mai desăvârșită potrivire si consonantà cu postulatele 
isvorîte din însus spiritul timpului. | 
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Inainte de a procedd însă la înfăptuirea acestor reforme 
importante, datoria de ostaș l-a chemat pe câmpul de luptă, la 
1913, ca comandant suprem al ostirii române, care prin expediția 
sa în Bulgaria a accelerat încheierea păcii dela Bucureşti, menită 
si pună sfârșit războiului balcanic, acestui preludiu al războiului 
mondial. 

În vara anului 1914 atentatorul dela Sarajevo a dat numai 
un pretext pentru destănțuirea conflictelor de interese ostile, cari 
timp de câteva decenii, in epoca аза numitei „păci înarmate“ 
făcuseră vaste pregătiri pentru o răfuială radicală. 

Izbucnirea războiului între puterile triplet aliante si între ale 
Ententei пи putea să lase indiferentă nici dinastia, nici opinia 
publică a României. Faptul că pe tronul României se găsea un 
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Hohenzollern, servia si la Berlin si la Viena ca temeiu al speranfei 
amăgitoare, că în cele din urmă forțele armate ale acestei {йү 
vor fi determinate să sprijineascà acțiunea militară а puterilor 
centrale. Regele Carol, după aproape jumătate de secol de domnie 
rodnică, putea să aibă satisfacția de a lăsă urmasului său un 
Regat pornit pe calea progresului, in toate domeniile vieții de 
stat, și cu teritorul sporit în sudul Dunării, prin pacea dela Bu- 
curesti. Ега însă neimpücat văzând, са nu izbutește să determine 
factorii politici ai țării la o intervenţie armată alături de puterile 
centrale. 

In opinia publică românească s'a accentuat chiar dela înce- 
putul războiului un curent puternic în favoarea Ententei. Din 
ciocnirea celor două curente ostile, germano-fil şi francofil, a 
rezultat deocamdată deciziunea consiliului de coroană din 1914 
pentru neutralitate provizorie şi expectativă armată, ca stadii pre- 
gătitoare pentru a face să triumfe, în momentul oportun, politica 
instinctului naţional, preconizată cu multă putere de expresiune, 
în cuvântările ràposatilor N. Filipescu şi T. Ionescu. 

Când închise Regele Carol, la 28 Sept. 1914, ochii pentru 
odihna de veci, povara celei mai grele răspunderi si lupte sufle- 
testi căzu asupra nepotului său, asupra lui Ferdinand, pentru care 
bătuse atunci ceasul să piiseascd la îndeplinirea integrală а Higà- 
duinfei solemne din 1889 de a-şi contopi existența cu a färii. 
Dintre marii Domnitori ai trecutului românesc nici Mircea, nici 
‘Alexandru, nici Stefan, nici Mihai, nici Matei Basarab, nici Con- 
stantin Brâncoveanu wau fost norocosi să lase în locul lor succesori 
în stare, dacă nu să-i egaleze, măcar să-i apropie în faimă si 
vrednicie. Regele Carol este, în privința aceasta, până acum unica 
excepție fericită în istoria noastră națională. Coborând din castelul 
străbunilor săi dela isvoarele Dunării spre a întemeia Regatul 
României la gurile acestui Huvin, el a reuşit să consolideze aci o 
dinastie noud si să creeze, în cursul celor 48 de ani de domnie, o 
tradiție de ereditate monarhică, în care succesorul său putea să 
găsească na numai un sprijin al tronului, dar si o îndrumare cate- 
gorică, un testament moral-politic impunător prin conştiinţa ne- 
clintità a datoriei de suveran si a devotamentului cătră farà. 
Oricât de apăsătoare erà povara acestui program moștenit dela 
întemeietorul Regatului şi al dinastiei, Ferdinand a dovedit că are 
și înțelegerea clară a situației şi voința fermă de a învinge toate 
obstacolele, cari se ridicau formidabile în calea înfăptuirii lui. 
Lupta, care s'a dat atunci între conştiinţa datoriei lui de monarh 
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constitutional si intre toate legdturile de ordin sufletesc-personal, 
de jamilie si de rasă, a culminat la sfârşit in hotărirea eroică de 
a le subordonà pe cele din urmă celei dintâi, застрсапа datoriei 
de suveran toate îndemnurile ancestrale de rasà si de sánge. Cu 
un accent de justificatà constiintà a valorii sacrificiului sdu su- 
fletesc, dar si de încredere în viitorul țării, putea să spună Regele 
Ferdinand cu prilejul consiliului de coroană din 1916, care a 
decis intrarea României în războiul pentru întregirea naţională: 
sunt sigur cà voiu învinge, fiindcă am început prin a ma în- 
vinge pe mine însumi! 

Dupăce tratatul de alianță cu Franța, Anglia, Italia si Rusia 
fusese încheiat la 4 August 1916, cu 11 zile mai târziu armata 
română se ivi pe crestele Carpaţilor să desrobească din subjugarea 
seculară a „sfintei coroane“ ungare si a pajurei habsburgice bi- 
cefale, milioanele de Români, cari aşteptau си înfrigurare clipa 
izbăvirii. Se împlineau tocmai 317 ani, de când ostenii lui Mihai 
Viteazul porniseră pe aceeas cale a desrobirii, pornire încoronată 
atunci cu biruintà fulgerătoare la început, dar cu dezastrul ostdsesc 
şi cu uciderea lui Mihai, la urmă. De astădată însă cursul istoriei 
aveà să fie invers: dezastrul inițial al oștirii române, asupra căreia 
tăbăriseră си nestăpânită furie cele mai otelite divizii germane, 
austro-ungare, bulgare și turceşti, urma să fie preschimbat în 
cursul celor doi ani de suferințe si sacrificii ale războiului într'o 
desăvârşită biruintà finală, simultan cu biruința decisivă a marilor 
aliați asupra puterilor centrale. 

Regele a stat neclintit în vârtejul celor mai grele încercări, 
fără a зоуф o clipă si fără a regreta pasul facut pentru întregirea 
națională-politică a României. De curând decedatul membru а! 
Academiei Franceze, Robert de Flers a redat în panegiricul scris 
cu prilejul morții Regelui Ferdinand câteva declarații categorice 
ale acestuia, rostite în cuvinte semnificative, vrednice de relevat 
tocmai fiindcă ne dau putinţa să înțelegem lupta cumplită a unui 
suflet, care se destăinuia destul de rar. 

„În trista dimineață — scrie de Flers -— când trupele austro- 
germane, victorioase pe Argeş, intră în Bucureşti, îl revăd (pe 
Regele Ferdinand) în pragul primăriei din Buzău, cum se'ndreaptă 
spre unul din ofițerii noştri şi-l aud: 

— Colonele, ai să te'ntálnesti cu generalul Berthelot? 

— Da, Sire. 

— Ei bine! Spune-i, te rog, că nu regret nimic si că încre- 
derea mea rămâne neschimbată! 
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„Cele mai grozave nenorociri; înfrângerea, molima, foametea 
nu izbutirü să doboare hotărîrea Regelui, nici să-i inspire vre-o 
părere de rău. 

— Vedeți, binevoi Regele să-mi spună, in cele mai grele zile 
oricât ar fi de grele încercările, pe cari le îndurăm, tot ce am 
făcut — auziti-mà bine — as face din nou! | 

Stütusem pe gânduri întâi, nu zărisem o vreme, care eră 
adevărata, greaua mea datorie; dar când am căpătat convingerea 
că România, Hind de rasă şi de chemare latină, isi are locul alături 
de puterile Ententei, că interesul ei, nu interesul provizoriu, ci 
interesul ei permanent istoric, trebuia s'o aşeze lângă aceste po- 
poare, că nesocotind această misiune, ea ar deveni din nou ceeace 
fusese timp îndelungat, vasală altei puteri si că ar renunța la 
ceeace constitue mai presus de toate mândria si nobleta unei ţări 
— independența - - atunci am găsit un mare sprijin, fiindcă vedeam 
cu siguranță drumul de urmat. Germanii spun: Germania mai 
presus de toate... Fu, eu am zis: Datoria mea mai presus de 
toate“. 

Astfel a vorbit si astfel a lucrat Regele Ferdinand, izbutind 
atât în cursul războiului, cát si în alte împrejurări sbuciumate, la 
răspântiile tragice, — de cari n'a putut să rămână scutit sufletul 
său de părinte nici în anii din urmă ai vieții — să pună datoria sa 
de suveran mai presus de orice alta consideratiune. 

Aceasta va face, ca personalitatea lui să continue a trăi în 
amintirea neamului nostru înfășurată în aureola unui mucenic al 
datoriei, acționând în sens moral-educativ ca un simbol si ca un 
îndemn de urmat pentru generatiunile cari se succedează. Concepţia 
creştină, din care isvorăşte postulatul îndeplinirii datoriei, in orice 
împrejurări, cu orice sacrificiu, este nota caracteristică fundamen- 
tala pentru întreagă mentalitatea Regelui Ferdinand. Aceasta l-a 
îndemnat să nu dea nici o clipă uitării fagdduinta, ce făcuse la 
1914 înaintea reprezentanfei nationale, cá va fi bun Român. Si 
tot in concepția aceasta, de care era străbătută înțelepciunea lui 
regală, a aflat isvorul tăriei morale, care l-a ajutat să se învingă 
adeseori pe sine, ca să poată învinge la vreme de nevoie si pe 
alții, oricât de puternici si numeroşi duşmani i-ar fi fost acești 
„alții“ lui sau țării, pentru a cărei întregire та stat la îndoială 
să aducă întreg sacrificiul său sufletesc. 

Răsplata dreaptă a urmat pentru Rege și pentru întreg nea- 
mul românesc la sfârșitul anului 1918, când delegatia adunării 
nationale dela Alba lulia i-a prezentat hotărîrea de alipire 
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vecinicà a Ardealului, Banatului, Crisanei si Maramuresului Ча 
Regatul României, си care Basarabia si Bucovina se uniserà 
ceva mai inainte. Atunci rosteà Regele Ferdinand cu satisfactie 
legitimă următoarele cuvinte: „În frumoasa sa cuvântare d. 
Vasile Goldis a spus astăzi, cà unirea tuturor Românilor erà o 
necesitate istorică. Această necesitate a fost înțeleasă de tofi 
oamenii cu inimă patriotică de dincoace şi de dincolo de Carpati, 
dela Nistru până la Tisa. Dar, dacă aşa fusese scris în destinele 
neamului românesc, evoluția istorică aveà nevoe de instrumente. 
Dumnezeu, care a ocrotit necontenit în cursul veacurilor pe 
poporul Românilor, ia dat bărbați cari ținând sus stindardul 
ideii naționale, au ştiut să ducă barca românismului prin toate 
vijeliite până la limanul dorit“. 

Intre aceşti bărbați dăruiți neamului nostru de provedintà, 
cel chemat în primul loc să țină sus stindardul ideii nationale, 
în vârtejul războiului de întregire, a fost regele Ferdinand, 
care à reuşit să-l înalțe cu credință si statornicie nezdruncinatà 
făcând să se împlinească în viata neamului din nou cuvântul 
evlaviosului Neagoe Basarab: „toată oastea caută la steag si 
până când stă steagul în războiu, nu se chiamă că acel războiu a 
biruit, măcar de are si năvală grea spre sine; ostașii toți caută 
steagul si se adnud împrejurul lui“. Oricât de grea a fost 
năvala ostirilor dușmane cutropitoare, oricât de slab ajutorul 
pretinsilor aliafi ruşi, oricât de dureros şi catastrofal exodul in 
Moldova, steagul întregirii nationale a stat neclintit în mâna 
Regelui Ferdinand şi împrejurul lui s'au adunat, fizic sau 
spiritual, toti fiii poporului nostru, capabili să lupte cu brațul 
sau cu cuvântul, cu spada sau cu condeiul pentru izbândirea 
dreptăţii. 

In zilele crunte ale anilor 1916—18, când românimea de 
pretutindeni părea pironità pe crucea răstignirii, însus Regele 
pătimea alături de poporul, cu soarta căruia se contopise. Această 
contopire deplină îşi primi atunci consacrarea definitivă, împo- 
dobindu-se cu frumusețea morală, pe care suferinta comună e 
în stare a o pecetlui durabil, cu vestigii nesterse depe „lespedea 
inimilor“. Dupăcum neamul românesc a trebuit să-și poarte 
atunci crucea suferintelor, ca prin purificare în focul lor să se 
învrednicească de realizarea unității nationale-politice, tot astfel 
si Regele său a purtat întâi cununa de Spini a muceniciei, ca 
să se învrednicească apoi a-şi impodobl fruntea cu coroana de 
otel, pe care la Alba Iulia nafiunea recunoscătoare i-o oferia 


а 


Xx 


lui Ferdinand, ca celui dintâi Rege al tuturor Românilor (15 
Oct. 1922). 

Раса riizboiul а dat Regelui Ferdinand prilejul pentru con- 
topirea desăvârșită a ființei sale cu sufletul neamului românesc, 
a contribuit în acelaş timp să iasă la iveală calităţile sale de 
fin si iscusit diplomat, de monarh cu vederea limpede si cu 
voința hotărită. Aceste calități le apreciază fostul ministru al 


Franței în România, contele Ulric de Saint Aulaire scriind despre 
„Adevărata figură a unui rege mare: Ferdinand 1 al României“ 
(în La Revue Hebdomadaire). Гите altele iată ce destăinuiri face 
contele Saint Ашате: „Ат avut adesea.. schimburi de vederi 
cu Regele Ferdinand, care era gata să pue la dispoziția alia- 
filor armata sa reconstituită, pentru a-i ajută să potolească 
Rusia sau să consolideze o ordine nouă în Europa centrală. 
Această vedere limpede si această generositate au atras asuprà-i 
fulgerile consiliului suprem (din Paris) când a ferit Europa, 
fără voia ei, de bolsevism, nimicind focarul cel mai ameninfátor, 
aprins de către Bela Kuhn la Budapesta. Admirând prevederile 
lui Ferdinand I, simțul său profund european si constatând 
identitatea evidentă a intereselor vitale ale poporului său cu 
acelea ale păcii generale, adesea am pldsmuit visul--, foarte 
cuminte după planul rațiunii pure şi cu atât mai absurd după 
acela al politicei contemporane,---de a-i încredintà un coman- 
dament unic interaliat, pentru а evită sau a repara gresatele 
Păcii“... Regele Ferdinand isi dădea în adevăr seama de gra- 
vitatea situației, în care ajunsese România, în primăvara anului 
1919, înconjurată de bolşevici si la Nistru si Tisa. Deaceea 
spunea în cuvinte rüspicate: „Dacă resistenta noastră nu este 
eficace, existenta Europei întregi este amenințată“. 

Vedem în mărturisirea contelui francez expresiunea încrederii 
desăvârșite, ce-i inspirase iscusinfa diplomatică a Regelui Fer- 
dinand, încredere care reamintește cuvintele similare scrise odi. 
nioară de istoricul polon Ioan Dlugosz în legătură си biruința 
secerată asupra Turcilor de contemporanul său Stefan cel Mare, 
căruia socotea că ar fi în interesul creştinătăţii să i se dea 
„cinstea de comandant împotriva Turcilor, cu sfatul, înțelegerea 
si hotărîrea tuturor crestinilor, câtă vreme ceilalți principi si 
regi catolici isi petreceau timpul numai în trândăvii sau războaie 
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In vártejul războiului, pe pământul de ultim refugiu al Mol- 
dovei nebiruite, Regele Ferdinand a prins momentul potrivit 
spre a-si rostì limpede si ràspicat intentiile sale relative la îmbu- 
natitirea condiţiilor de viaţă materială si politică a poporului. 
Dupăce într'o cuvântare adresată ostașilor armatei а Ia pe 
frontul de luptă, la 22 Martie 1917, le pusese în vedere „pă 
mânt şi o largă participare la treburile Statului“, reveni în 
ordinul de zi dela 5 Маш 1917 în formă si mai precisă expri- 
mand prin următoarele cuvinte de plastică legătură a prezentului 
cu trecutul voința sa regală: „Urmând pilda lui Stefan Vouă, 
cel blând si milostiv, întăresc încăodată făgăduinţa mea de 
Rege că, precum după biruinfele lui se întindea praznic pentru 
viteji şi ei erau ridicați în rândul fruntașilor, tot astfel după 
izbânda pe care o așteptăm, se va realiză pentru voi legitima 
stăpânire asupra ogoarelor câștigate cu sângele vostru şi prin vot 
obstesc veti luă o parte activă la alcătuirea unei Românii nouă 
sí mai mari, pe care o vom fi făptuit împreună“. Revenind 
asupra acestei promisiuni regale în proclamația dela 24 Octom- 
brie 1918 Suveranul încredintà din nou pe toți că guvernul său 
va înfăptui reformele constituționale privitoare la votul obstese 
si va asigură făranilor proprietatea a două milioane de hectare 
din proprietatea mare particulară, precum si moșiile domeniilor 
Coroanei, Statului si așezămintelor de binefacere. Pe temeiul 
acesta se va asigură viața socială si economică cu mai multă 
dreptate şi mai mult spor pentru toti cei cari muncesc“ 

Făgăduința regală s'a îndeplinit; reformele anuntate ре fron- 
tul de luptă s'au înfăptuit în mod provizoriu nu numai pentru 
vechia farà, ci si pentru provinciile alipite: pentru Basarabia 
prin Sfatul Țării, pentru Bucovina prin organele de autonomie lo- 
cală, iar pentru Transilvania prin legile votate în marele sjat na- 
fional aici în Sibiu la începutul lui August 1919, tocmai când 
armata română, spărgând frontul bolșevicilor lui Bela Khun 
pe Tisa, тата triumfătoare spre capitala Ungariei si infigeà 
tricolorul român pe edificiul pompos al parlamentului de pe 
malul Dunării. Ele au fost apoi din nou examinate în parla 
mentul României întregite si aprobate cu câteva modificüri, cele 
privitoare la chestiunea agrară, în timpul guvernării (1921) 
generalului Averescu, iar cele privitoare la dreptul electoral prin 
legea votată la 1926 în timpul guvernului prezidat de I. 1. C. 
Brătianu. 
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Aceste rezultate epocale ale Domniei Regelui Ferdinand sunt 
apreciate de. un temeinic cunoscător al relațiilor politice dela 
noi, de profesorul din Anglia R. W. Seton-Watson (Scotus 
Viator) în modul următor: „Războiul a adus trei schimbări 
fundamentale: unitatea nationalà, reforma agrară si sufragiul 
universal. Dintre acestea prima a ridicat România dela o putere 
mică la una de rangul al doilea în Europa, urmând imediat 
după Polonia si Italia; a doua saftisfăcând foamea de pământ 
a țăranilor, a înlăturat orice pericol al unei revoluții din jos 
si a imunizat România contra bolsevismului, cu toatà apropierea 
ei de Rusia; а treia а inzestrat națiunea cu mijloacele unei 
uutoexprimdri democratice. Dar un vot electoral este de foarte 
mic folos până ce alegătorii nu şi-au câştigat experienta po- 
litică necesară“. | 

Dela votarea si sanctionarea unor legi până la pătrunderea 
deplină a literei şi spiritului lor în realitatea vieții, spre a face 
cu putință o bună si conștiincioasă aplicare a tuturor dispo- 
sitiunilor cuprinse în textul lor, este o distanță mare. Nu numai 
la noi; pretutindeni. Dacă distanta aceasta n'a putut fi simțitor 
micsoratà, dacă aplicarea acestor reforme epocale în viața nea- 
mului si а Statului nostru а lăsat în multe privinti de dorit, lucrul 
este explicabil nu numai prin imperfectiunile inerente firii omz- 
nesti, prin lipsa organelor tehnice si administrative suficient 
pregătite pentru deslegarea unor probleme «sa de grele, ci si 
prin anume mosteniri ale trecutului. Deprinderile tradiţionale 
nu au putut fi desrădăcinate din viata politică si administrativă 
а țării simultan cu promulgarea nouilor legi. Rămâne totus un 
fapt istoric de netăgăduit, că atitudinea democratică a Regelui 
Ferdinand a promovat înfàptuirea acestor reforme, în temeiul 
cărora celățenii României au putut intră în exercițiul dreptu- 
rilor constituționale lărgite prin legea votului universal si în 
beneficiul isvorit din aplicarea legilor privitoare la reforma 
agrară. 

Atitudinea Regelui Ferdinand în privința acestor reforme 
constituționale democratice a fost dela început clară, categorică. 
Ea isvora din convingerea mărturisită fără înconjur că țăranii 
constituesc din punct de vedere numeric şi moral „cea mai 
importantă parte a populatiunei, sunt capabili de toate ener- 
giile, iar purtarea lor în timpul războiului a fost mai presus de 
orice laudă“. 

Atitudinea lui hotăritii a impresionat adânc pe noii cetăţeni 
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ai Romániei libere si a contribuit la trezirea unui nou dinasti- 
cism în sufletele lor. Unul dintre voluntarii ardeleni, Dr. Pompil 
Nistor spunea си drept cuvânt la 1919: „Este o mare deosebire 
între dinasticismul nostru de azi si de mâne si între cel din 
frecut, deoarece am învățat să cunoaștem pe Regele nostru din 
faptele sale. L-am văzut în zilele de restriște ca si în zilele de 
glorie, rămânând acelaş, nedesminféndu-se niciodată. Am învățat 
să vedem în el pe înfelegitorul vremurilor, care iese înaintea 
curentelor, ce nu se pot stàvili, pentru a le îndrumă în alvia 
înfăptuirii lor. Am ajlat în el pe omul plin de credință, care nu 
sovdeste si nu coteste când i se pun stavile în drumul drept 
ce şi-a impus. Ат aflat în el, în aceste vremuri de Țățarnică 
democrație, pe democratul, care prin fapte si atitudini învață ce 
e democrația pe atâția falsi profeti ai ei"... 

E regretabil că pasiunile politice si vanitàtile personale ade- 
seori exagerate au făcut să răsune cu glasul celui ce strigă în pustie 
apelul Regelui Ferdinand cătră sefii partidelor politice, pe cari îi 
îndemna să niveleze asperitüfile, să întindă între ei o punte a 
păcii, căutând să micsoreze, iar nu să lărgească prăpastia, pe 
care conștient sau inconștient o süpau luptele lor fratricide, in 
corpul naţional abia reintregit. N'a pierdut Regele Ferdinand 
nici un prilej Spre a-i sțătui pe toti, să colaboreze în armonie 
fràteascà la opera de inchegare si unificare desăvârșită a pa- 
triei întregite. Cu toate stüruinfele sale în această direcție sa- 
lutarà та putut să aibă cel dintâi Rege al tuturor Românilor, 
nici măcar. la încoronarea dela Alba Iulia -— 15 Oct. 1922 — 
satisjactiunea de a vedea pe toți factorii politici ai țării strâns 
uniți împrejurul tronului, care simboliza restaurarea patriei stră- 
bune într'o unitate impunătoare, cum istoria nu o mai putuse 
înregistra din zilele indepártatului monarh Burebista Keltoch- 
tonul si ale lui Decebal decât abia pentru scurtă vreme în zi- 
lele de efemeră гпацате а lui Mihaiu Viteazul. | 

Insus Regele Ferdinand dăduse cu prilejul incorondrii sale 
dela Alba Iulia un program politic, cultural si economic asa de 
vast si de potrivit cu cerințele timpului, încât toate partidele 
politice ale ţării ar fi putut să și-l însușească si să colaboreze 
pentru inpüptuirea lui cât moi urgentă si mai deplină, dacă 
conducătorii acestor partide ar fi jost în stare să urmeze pilda 
suveranului învingându-se pe sine si subordonánd intereselor ge- 
nerale patriotice ambițiile si vanitàtile lor personale. Atât in 
politica internd, cât si in cea externă Regele Ferdinand a avut 
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ca sfetnic permanent pe răposatul lon 1. C. Brătianu, acordând 
acestui bărbat de stat o neclintită încredere, după cum а măr- 
£urisit însuş prin următoarele cuvinte rostite în momente dificile: 
„prefer să cad cu Brătianu, dacă va fi să se întâmple, dar este 
singurul in care am încredere“. Este. prin urmare uşor 
de înțeles pentruce răposatul Brătianu, în calitate de prim 
ministru, igi încheia în зедица Camerei de la 28 lulie 
1927 discursul comemorativ pentru Regele Ferdinand astfel: 
„Ми pot sfârși aceste cuvinte fără a exprimă cu nestipénita 
emofiune durerea noastră adâncă, atunci când ne despàrfim de 
Suveranul înțelept si bun, care în marea, dar prea scurta lui 
Domnie, ne-a cinstit pe colaboratorii mei si pe mine, cu atâta 
încredere şi ne-a îngăduit să-i stăm alături în cele mai de cum- 
pănă si hotdritoare vremuri“. Când rostea aceste cuvinte, sfet- 
nicul nedespàrtit al Regelui Ferdinand, nu puted să pătrundă 
taina destinului, care-și accelera pasul să-i deschidă curând si 
lui mormântul, spre a-i face cu putință să He împreună cu 
Regele intregitor de țară, şi dincolo de granițele înguste ale 
acestei vieţi trecătoare, întocmai ca în timpurile de eroism antic, 
când cei mai credincioşi servitori erau sortifi a fi înmormântați 
împreună cu stăpânii lor. 


VI. 


Punctele esentiale ale programului regal dela Alba Iulia au 
următorul cuprins: 

„Vreau ca țărănimea stăpână pe veci pe ogoarele, ce le-a do- 
bândit, să le dea toată puterea de rodire în folosul ei si al 
binelui obstesc. š 

Vreau са muncitorimea credincioasă patriei să-și afle soarta 
tot mai prosperă într'o viață de armonie si de dreptate socială. 

Vreau са în hotarele României întregite toti fiii buni ai țării, 
fără deosebire de religie si de naţionalitate să se folosească 
de drepturi egale cu ale tuturor Românilor, ca să ajute cu 
toate puterile Statul, în care Cel-de-Sus a rânduit să trăiască 
împreună cu noi. 

Vreau ca Românii din toate straturile sociale, însufletiti de 
nàzuinta unei depline înfràtiri nationale, să se folosească toți 
de legitima ocrotire a Statului. 

Vreau ca în timpul Domniei mele, printr'o întinsă si înaltă 
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desvoltare culturală, patria noastră să-și împlinească menirea 
de civilizaţie, ce-i revine în renașterea Orientului european, după 
atâtea veacuri de cumplite збисштат“, 

Acest program dela Alba Iulia n'a avut darul să unească la 
muncă comună constructivă partidele politice nici cel putin în 
vederea lucrărilor pregătitoare pentru constituția, ce urmă să-şi 
dea România întregită, cu concursul firesc al tuturor provin- 
ciilor, cari erau acum părțile ei integrante. Desi mulli credeau 
că lucrarea aceasta ar trebui săvârşită valorificénd toate ele- 
mentele în concordanță cu desvoltarea istorică a poporului nostru 
astfel, ca în ea să-și recunoască Românii din toate provinciile 
sintetizarea aspirațiilor naţionale seculare, la 1923 s'a votat 
tolus o constituție, care nu ега decât constituția exotică dela 
1866 cu câteva modificiri impuse de prefacerile însemnate, 
prin cari a trecut țara mărită. Inversunatele lupte parlamentare 
si extraparlamentare nu au fost în stare să dea altă direcția 
legislației române. Aceasta sub influenta covârșitoare a ráposa- 
tului lon I. C. Brătianu, a rămas statornică în năzuința de а 
desfiinţa din teritoriile alipite vestigiile străine, cari prin puterea 
tradiției si a inertiei aveau oarecum rolul de a perpetua în sufletul 
populației amintirea personalității juridice si constituționale a 
imperiilor prăbuşite. 

În baza constituției dela 1923 a urmat apoi întreaga operă 
legislativă, dând în câțiva ani o serie considerabilă de legi funda- 
mentale, organice, elaborate in cea mai mare parte după aceeas 
metodă, fără a fine seamă de eventuala contribuție positivă, 
acceptabilă şi folositoare a provinciilor alipite. Са excepție 
merită să He amintită legea pentru unificarea constituțională si 
administrativă a bisericii ortodoxe-române, elaborată prin în- 
sisi reprezentanții autorizați ai organizațiilor bisericeşti pro- 
pinciale, cari au înțeles că legile de unijicare trebuesc întocmite 
prin concurs unanim si prin coordonarea binejăcătoare a tuturor 
elementelor chemate să vietuiascà împreună, iar nu prin subor- 
donarea silită, care poate să supere si indispunà de o parte, sd 
privilegieze de alta, pe nedrept. Ei au înțeles să ţină seamă de 
îngrijorarea, pe care o exprimase la începutul secolului XIX-lea 
I. Portalis јаја de tendințele de unificare legislativă ale Franței, 
în următoarele cuvinte vrednice si azi de toată atenfiunea: „Cum 
Sar putea da aceleași legi unor oameni cari — deși supuși ace- 
luias regim,—au obiceiuri asa de diferite? Cum s'ar putea stârpi 
obiceiurile, datinele de care oamenii erau legati ca de niște 
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privilegii si pe cari le priveau ca tot atátea bariere impotriva 
vointelor schimbăcioase ale unei puteri arbitrare? S'ar fi temut 
cineva să nu slăbească sau chiar să distrugă prin măsuri violente 
legăturile comune dintre stăpânire si dintre supusi“... 

Un singur moment s'a părut, că pasiunile politice pot ceda 
pasul unei înfelegeri Superioare a datoriilor fată de neam si 
de interesele lui permanente. 

Când s'a votat legea pentru înăltareu bisericii ortodoxe-ro- 
mâne la rangul de patriarhie, aceasta s'a făcut cu adeziunea entu- 
ziastă a tuturor partidelor politice (1925). Ета un semn de bun 
augur: pe cei invrijbiti de politica militantă cotidiană a reuşit 
să-i apropie autoritatea spirituală a bisericii, a cărei misiune 
de căpetenie este propoveduirea păcii si a früfiei: „за ne iubim 
unii pe alții, ca întrun gând să mürlurisim". 

În împlinirea acestei misiuni trebue să dea mână de ajutor şi 
feluritele institutiuni culturale, sociale şi economice, cari toate 
se întemeiază pe postulatul solidarității creatoare, exprimate în 
cuvântul: unul pentru toți si toți pentru unul. 


VII. · 


Cetăţenii României s'au obicinuit să aștepte dela Regele Țării 
mai mult decât împlinirea datorintelor impreunate cu conducerea 
Statului. In deosebi dela reluarea Domniilor nationale, Capul 
Statului şi-a făcut o normă de procedare să participe cu viu 
interes pretutindeni, unde se putea înregistră vre-un pas de 
progres în domeniul vieții publice. Regele Ferdinand a continuat 
cu râvnă si cu tot sufletul tradiția aceasta monarhică, nelipsind 
dela nici unul din numeroasele momente de afirmare si bucurie 
obsteascà a neamului si a țării. Memorabile vor rămâne, în 
analele diferitelor instituțiuni cercetate si încurajate prin deo- 
sebita solicitudine a suveranului, cuvintele regale, ce au rüsunat 
adeseori impresionând adânc asistenta. 

„Destinele popoarelor sunt în mâna Atotputernicului -— spu- 
nea Regele cu prilejul investirii 1. P. S. Miron Cristea, ca mi- 
fropolit-primat al României. Prin urmare credința la un popor 
este singura temelie trainică, pe care se poate răzima viitorul 
său“. 

La jubileul de o jumătate secol dela infiintarea Academiei 
Române accentua că: „Dumnezeu a binecuvântat munca rodi- 
toare pe terenul istoric, științific si literar. Semințele aruncate 
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cu credință si cu dragoste in ogorul infelenit al culturii котй- 
nesti.. și-au adus rodul însutit. lar lupta pentru unitatea limbii 
пе-а condus, prin. vitejia ostasului român, la зјаттагеа grani- 
telor vitregi dintre frati si la întregirea Statului Román in ho- 
tarele sale fireşti, până la marginile graiului românesc“, 

Ideea exprimată aci o complectează mai târziu Regele Fer- 
dinand, cu ocazia semicentenarului Societăţii Române де Geo- 
grafie, în altă formă, prin o sugestivă comparație între situația 
geografică din trecut si de astăzi a României. „În chip firesc — 
spunea el atunci — ne vine îndemnul de a face o comparație între 
situația României din vremea, când această societate şi-a luat fiintà, 
si între situația României de astăzi. Pe atunci două Principate încă 
vasale, de curând unite, în luptă cu mari greutăți externe si interne. 
România erd un pământ pândit si râvnit de impéritiile vecine, 
iar noi cu inima sfâșiată trebuia să ne uităm peste hotarele puse 
cu sila între fraţii de acelaș sânge. Corpul nostru national era 
atât de greu si de adânc ciuntit, încât cu drept cuvânt spunea ип 
geograf francez că, dacă S'ar putea aplica în geografie definițiile 
mecanicei, S'ar zice că România este o fară, al cărei centru... 
cade în afară de teritoriul, in care evenimentele istorice au ho- 
tárit-o; cu айе cuvinte România asa cum era înainte de 1918 
faced impresia unei țări cu echilibrul geografic instabil“. Si 
Regele constati cu profundă mulțumire, că am ajuns „la acel 
echilibru geografic statornic, care cu toate greutățile, ce ne stau 
în cale, ne poate ingüdul, să pășim cu încredere la desăvârșirea 
organizării şi cunoaşterii amănunțite a întregului pământ ro- 
mánesc*. 

Dintre agezümintele culturale-stiintifice, din cuprinsul Tran- 
silvaniei, ne vom opri numai la două, asupra cărora s'a revár- 
sat cu imbelsugare munificenta regală a Părintelui României 
intregite. 

Este asezümántul mai vechiu al ,,Asociatiunii^ de o parte si 
cel mai recent: ,Jnstitatul de Istorie Nationalá* al Universităţii 
din Cluj, de alta. 

,Asociafiunea pentru literatura română si cultura poporuiui 
român“, pătrunsă chiar dela începutul activității sale (1861) 
de importanța decisivă а culturii nationale ca isvor de putere 
creatoare si impüciuitoare, a jicut tot ce i-au permis mijloacele 
modeste si împrejurările vremii, spre a-și împlini misiunea spre 
binele si în jolosul poporului. După adunarea dela Alba Iulia 
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(1 Dec. 1918) împrejurările i-au îngăduit să јаса mai mult, 
fiindcă si mijloacele au sporit. 

Când a făcut Regele Ferdinand în vara anului 1919 călătoria 
sa cea dintâi prin Ardeal, fiind primit de mulțimea poporului 
pretutindeni cu eníusiasm, cum nu s'a mai pomenit pe aceste 
plaiuri, erà lucru firesc, să nu lipsească nici ,,Asociafiunea“ 
dela praznicul de împărtăşanie al negrăitei bucurii obşteşti. 

A fost o fericită idee aceea dd a i se oferi Regelui Ferdinand 
presidentia de onoare a „Asociafiunii“ noastre. În această ca- 
litate a urmărit cu viu interes părintesc toate lucrările ei, pre- 
zidând şedinţa festivă comună a Academiei Române si a ,Aso- 
ciațiunii“ la Bucuresti (1924) participând la adunarea generală 
din acelaş an, comemorând împreună cu noi întâiul centenar 
al eroului Avram lancu la Tebea, unde a rostit aceste neuitate 
cuvinte lângă gorunul lui Horia si mormântul lui lancu: „di 
murit chinuit pe roată tu, nefericitule Horia, cu ai tăi. lar tu, 
viteazule între viteji, Avram lancu, închis-ai ochii rătăcitori pe 
drumuri, Singur numai cu fluerul tău, cu sufletul întunecat si 
nemângâiat, pentru сй ifi vedeai zădărnicită finta faptelor tale... 
Credinţa în suflete, răbdarea în muncă si cinstea în viață au 
adus biruința voastră, iubit popor al munților apuseni. Pùstrati 
cu sfințenie aceste frumoase virtuti !* 

Jar prin cuvántarea, rostită cu acelaş prilej, în adunarea dela 
Câmpeni, Regele Ferdinand s'a înscris printre cei dintâi ctitori 
ai institufiunii noastre spunând: „Ca un semn al dragostei mele 
pentru ,,Asociafiunea transilvană“ si în amintirea acestor serbări 
înălțătoare, în cursul cărora am fost înconjurați cu atâta sinceră 
iubire şi cald entusiasm, dăruesc suma de una sută mii lei, 
din care ,,Asociatiunea“ să înființeze un fond pe numele nostru, 
jar venitul să se intrebuinfeze pentru ajutorarea tinerimii {а 
învățarea. meseriilor si a industriei casnice“, 

Nici în testamentul Său generos, prin care dispune a se di- 
stribul suma de cincizeci milioane lei pentru scopuri culturale si 
caritabile, nu a dat Regele Ferdinand uitării ,,Asociatiunea pentru 
literatura română şi cultura poporului român“, 

Astfel se poate afirma, că la 1919 a fost un ceas binecu- 
vântat, când Regele Ferdinand fu ales ca cel dintâi președinte de 
onoare al ,,Asociatiunii“, dupăcum binecuvântată fusese si la 
1861 clipa alegerii lui Andrei Şaguna ca întâiul președinte 
al acestei institufiuni. Atât restauratorul mitropoliei ardelene 
istorice, cât şi restauratorul patriei străbune daco-romane, au 
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inteles si au reusit sé lase urme neperitoare despre activitatea lor 
пи numai in ogorul obstesc al neamului, dar si în brazda mai 
îngustă a ,Asociafiunii^, membrii căreia vor sti sà se închine 
totdeauna cu pietate si recunoștință atât in fata mormântului 
dela Curtea de Arges, cât si a celui păzit de leii de lângă bi- 
serica din Résinari. 


* 
* * 


Cu prilejul nalionalizárà Umversitiiţii din Clij 5а demon- 
strat intr'o lectiune inaugurală necesitatea si utilitatea înfiinţării 
unui institut special, in cadrele acestei Universități, cu menirea 
de a îndrumă si intensițică studiile istorice relative la trecutul 
Românilor. 
| La 1 Februarie 1920, Regele Ferdinand inaugurând solemn 

Universitatea Românească din Cluj, care-i poartă numele, 
rosti un discurs de înaltă valoare educativă, morală si națională. 
Pe lângă îndemnurile de ordin didactic, adresate profesorilor și 
studenților de o potrivă, discursul acesta are şi valoarea istorică 
a unui act de fundatiune, de ctitoric regală. 

„Ca un semn vădit al pretuirei şi iubirei Mele -. - ziced Regele 
Ferdinand --- față de această Universitate şi față de finutul, care 
o adăposteşte, am hotărit în amintirea acestei serbări a dărui un 
fond de patru sute mii lei, a căror dobândă se va întrebuința 
pentru înființarea, pe lângă această universitate, a unui institut 
pentru studiul istoriei române, atât de vitreg tratat sub stà 
pânirea trecută“. 

Odinioară voevozii fărilor române, când se întorceau. victo- 
rioși din războaie, clădeau biserici si mânăstiri, chemând credin- 
ciosit la rugă si închinare. ' 

Cu netăgăduită menire educativă a întemeiat si Regele Fer- 
dinand lângă Universitatea din Cluj la 1920,- ca si lângă cea 
din laşi la 1926 fundatia care-i poartă numele, — un templu 
al stiintii: institutul pentru istoria națională. Este, fără îndoială, 
o indica(iune prețioasă în această ctitorie, care răspundea unei 
mari necesități a vieții nationale, demonstrând јата belșug de 
cuvinte, că valourea educativă a istoriei trebue să fie în stare 
а se apropia de incontestabila putere educativă a religiei. Un 
templu pentru religia trecutului românesc a voit Regele Fer- 
dinand să fie institutul de istorie națională din Cluj. Si аза va 
fi. Dovada s'a făcut prin felul de muncă si prin rezultatele de 
până acum ale acestei munci tăcute, devotate, religioase. Condu- 
cătorii si membrii institutului de istorie națională înțeleg să 
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freacă pragul acestui templu de stiintà cu smerenia, seninătatea 
si curăţenia sufletească, cu care e dator să oficieze preotul con- 
stient, în cuprinsul altarului si al bisericii sale. 


Ei vor căută, fără preget, toate mijloacele potrivite spre a 
săd în sufletul generațiilor tinere respectul stiintei si entu- 
siasmul pentru cercetarea adevărului, cultul patriei, iubirea trecu- 
tului şi simțul istoric, despre care Mihail Eminescu spunea cu 
drept cuvânt că este „singurul care întărește împărățiile“. 


* ~ * 

Alături de aceste înfăptuiri, în domeniul cultural — stiintijic, 
Regele Ferdinand s'a gândit si la clădirea unei catedrale impu- ` 
nătoare în Capitala României întregite. Dovadă scrisoarea, ре 
сате la 10 Maiu 1920 o adresase călră președintele si cătră 
membrii Sf. Sinod spunând că se cuvine „slavă nesfársità Atot- 
puternicului Dumnezeu, care nu ne-a părăsit în necazuri, ci ne-a 
întărit inima si gândul ducându-ne la izbândă. Astăzi, mai mult 
ca oricând, suntem datori să-l preamărim din toată inima cu cân- 
tarea: Cu noi este Dumnezeu, înfelege-ti neamuri si vă plecați, 
căci cu noi este Dumnezeu. Această cântare însă trebue să rüsune 
în Biserica Mântuirii pe care suntem datori să o ridicăm în Capi- 
tata tuturor Românilor, ca semn de mulțumită pentru ajutorul celui 
Preainalt si ca simbol al unității sufletești a întregului neam si 
spre veșnică pomenire celor ràposati pentru înfăptuirea României 
întregite“. 

In răspunsul Sf. Sinod la această. scrisoare regală se exprimă 
dorința de a vedea biserica ortodoxă română înălțându-se din nou 
spre gloria, pe care o atinsese în timpul domniei lui Constantin 
Brâncoveanu, când rüspánded lumina credintii si a culturii la 
multe neamuri din Răsărit şi, invocându-se câteva cuvinte inspirate 
ale mitropolitului Antim Ivireanul, se făcea urarea „са si cresti- 
neasca insufletire a Regelui Ferdinand să devină an râu cu 
curgerile de aur, — cum fusese dărnicia lui Constantin Brânco- 
veanu — pentru înălțarea sfintei noastre biserici ortodoxe române, 
pentru consolidarea patriei întregite, pentru Slava lui Dumnezeu 
si gloria neperitoare a dreptcredinciosului nostru popor“. 

Biserica Mantuirii ла s'a putut încă înălța, dar rămâne са о 
datorie imperioasă a conducătorilor de azi si de mâne ai patriei 
si. bisericei noastre să ducă la îndeplinire şi gândul acesta cre- 
stinesc al Regelui Ferdinand, care în nestânsa lui dragoste si 
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solicitudine n'a lăsat nici un domeniu al vieții nationale ne- 
jructificat cu indemnarile si inițiativele sale regale. 

Deaceea amintirea lui va fi păstrată de-a lungul veacurilor 
si înconjurată cu sentimentele de gratitudine ale tuturor gene- 
rafiitor, cu aceea a unui bun Părinte al României întregite. 

Când a împlinit Regele Ferdinand vârsta de 60 ani, corpurile 
legiuitoare au votat, ca semn de recunoștință suma de 200 mi- 
lioane lei punând fondul acesta la dispoziția Suveranului, care a 
decis a se înfiintà pe lângă Universitatea din Iaşi o instituție 
asemănătoare cu „Fundația Regelui Carol“ pe lângă cea din 
Bucuresti precizând prin un Statut special modul de injáptuire 
si organizare al acestei institufiuni, precum si normele de chi- 
vernisire a tuturor veniturilor ei destinate pentru scopuri cul- 
turale si educative. 


ҮШ. 


In ultimii doi ani ui vieții sale ma fost cruțat Regele Ferdi- 
папа de sbuciumări si lupte sufleteşti, pe cari i le-a pricinuit 
renunțarea la tron a fiului său întâi născut, a principelui moste- 
nitor Carol. In urma acestei renuntàri, prin hotărirea repre- 
zentanfei naționale dela 4 Ianuarie 1926, succesiunea la tron a 
revenit fiului său minor Mihaiu, instituindu-se totodată si o 
Regentà, căreia sà i se încredinteze cârma Statului până va 
împlini el vârsta de 18 ani. 

Sbuciumările sufletesti i-au fost agravate si prin durerile 
fizice în cursul unei boale incurabile (cancer), care i-a istovit 
puterile, până în dimineața zilei de 20 lulie 1927, când a тиги 
în castelul Pelişor, la Sinaia. Ultimele cuvinte, ce a rostit 
înaintea morții, au fost acestea: „sunt foarte obosit“. Sujerin- 
fele de ordin fizic si moral de o parte, succesele epocale gle 
ordin national-politic, biruintele înregistrate în cursul Domniei 
sale scurte, dar asa de însemnate, îl îndreptàfean să rostească 
aceste cuvinte. 

Rămășițele lui pământeşti au fost înmormântate la Curtea de 
Arges, în necropola marilor săi înaintasi (24 Iulie). 

Prin testament a dispus Regele Ferdinand са din averea sa 
personală să fie distribuită suma de 50 milioane lei între diferite 
institutiuni religioase, culturale, stiintifice si de ocrotire socială 
din caprinsul Țării. 

Cu câteva zile înaintea morţii făcea într'o scrisoare parti- 
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culară următoarea mărturisire — „dragostea mea nu mă lasă 
să consider că datoria îmi încetează cu această viaţă şi nu pot 
să nu mă gândesc la ce va fi în urma ei. Dumnezeu a voit ca 
Coroana, de care е atât de indisolubil legati soarta Таб, să 
treacă pe capul nepotului meu nevârstnic Mihaiu. Rog cerul, să-l 
ocrotească si să-i hărizească binecuvântarea, ca sub Domnia lui 
sà se întărească si să sporească România clădită cu atâtea jertfe. 
Fac apel la tofi bunii si cinstitii cetățeni ai Tùirii, si ajute din 
toate puterile lor, ca să înlesnească linistita propàsire a Sta- 
tului“. (Mon. Oficial din 22 Iulie 1927). 

Prin acest ultim apel Regele Ferdinand se înfățișează si in 
pragul morții asa, cum a fost în tot cursul vieții si al Domniei, 
ca om al datoriei depline, ca suflet înfelegător si îngrijorat de 
soarta Țării, pe care vrea S'o ajute, s'o sfituiascd si s'o indrume 
chiar si de pe tărâmurile vesniciei dându-și seama, că destinele 
popoarelor nu sunt conduse numai de către cei vii, ci adeseori 
în măsură însemnată şi de înțelepciunea lăsată ca moștenire de 
către cei trecuţi la viata de veci. Şcoala mormintelor e scoala 
virtuții. Cei ce-şi dau silinta să înțeleagă rostul ei, rămân scu- 
tili de multe rătăciri. 

Sacrificiile de ordin uman, pe cari a ştiut Regele Ferdinand 
să le închine cu suflet eroic pe altarul patriotismului si pentru 
biruința definitiva a românismului, îl așează alături de cei mai 
gloriosi Domnitori, cari s'au perindat în cursul secolelor la 
cârma țării şi a neamului românesc. 


алама 


n. 24 August 1865 7 20 lulie 1927. 


DOCUMENIE NOUA 


PRIVITOARE LA 


RELATIILE TARII ROMÁNESTI 
CU SIBIIUL 


IN SECOLI XV S! XVI 
PUBLICATE DE 
SILVIU DRAGOMIR 


Printr'o fericită întâmplare colegui 1. Lupas a descoperit 
in arhiva baronului Bruckenthal din Sibiiu un maldár de acte si 
scrisori româneşti si slave, cari au rămas până acum necunoscute 
cercetătorilon Documentele românești, de mare importantă, le-a 
pärit D-sa în Anuarul Institutului de Istorie Naţională a Uni- 
versitàtii din Cluj, бағ asupra scrisorilor slave a atras atentia 
subsemnatului. Astfel apar aci documentele slavo-române, cari 
constituie o nouă contribuție pentru cunoaşterea relațiilor dintre 
Tara-Romdneascd si Ardeal în răstimp de aproape un secol 
fc. 1454—1550). 

Colectia de јата cuprinde 70 de scrisori, dintre cari 50 sunt 
dela domni munteni, iar 20 dela mitropoliti, boieri, orase ete. 
doud chiar dela Despina, doamna [ui Neagoie Basarab, adresate 
toate către  Sibiieni. Pare verosimil, cà si orasul Sibiiu a 
păstrat odinioară, in arhiva sa, o comoară tot atât de bogată 
pentru istoriografia română, ca si Brașovul si nu-i exclus să se 
mai găsească si alte documente, re au aparținut acestei arhive. 
Socotelile Sibiiului, atât cele mai vechi, cât şi cele din sec. XVI 
publicate de D-l lorga, dovedesc, de fapt, că. legăturile domnilor 
români cu Sibiiul au fost cultivate cu aceeas stàruintà, ca si cu 
Brașovul. In deosebi ne surprinde frecuenta misiunilor trimise de 
către Sibiieni în Muntenia, pentru a lua informatiuni. Insárcinati 
cu aceste misiuni erau cnejii din satele aparținătoare Sibiiului, 
între cari s'a distins mai ales Dumitru din Săliște. Se pare chiar 
că Sasti din Sibiiu, unde era centrul organizației lor, erau mai 
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zoriti să afle stiri politice, decât Brasoventi, cu cari “au desvaltat 
relații comerciale mai intense. De aceea presupunem са viitorul 
ne rezervă incă descoperirea unor însemnate stocuri de scrisori 
dela domnii munteni, ascunse astăzi poate printre hârtiile unor 
particulari saşi din Sibiiu sau printre actele arhivei care se aran- 
jeazá acum din nou. 


Colecția noasiră sporeste considerabil питати scrisorilor 
Slave din Muntenia adresate către Sibiieni. Cele 22 scrisori află- È 
toare încă în arhiva orașului au fost publicate de D-l Stoica 
Nicolaescu (Documente slavo-române, Вис. 1905). la cari acum 4 

se mai adaugă 70 de scrisori din aceeas epocă. logata recoltă de 
documente publicată de D-l N. lorga în colecția Hurmuzaki N) 
se intregeste «deasemenea, cum, de altfel, scrisorile de јаја com- 
plectează, intr'o anume măsură, si pretiosul fond de documente 
slavo-române dela Brasov. 

Mam nizuil së urmez, intru-cát c posibil, metoda marelui 1 
nostru maiestru, a regretatului profesor loan Bogdan, la publi. 
careu documentelor slave. Studiul scrisorilor de farà mi-a dovedit 
cu prisosintà, cát de indispensabile sunt escelentele sale publi- 
catii si în ce măsură ne јасипеага munca de pildă siudiul său 
despre pecefile domnilor munteni. Dacă, totuși, nu am izbutit a | 
data unele scrisori mai precis, cum asi fi dorit, pot aduce drept 
justificare faptul că deocamdată nu dispunem de tot materiatul ` 
necesar, pentruca din comparatia lui, sub raport istoric si paleo- 5 
grafic, sé ne orientàm mai bine. Е 

Am căutat să fiu cât mai exact la îngrijirea cópiilor si 
traducerilor, ceea-ce o usurează împrejurarea єй scrisorile din 
Sibiiu, cu puține escep(ii, sau păstrat intro stare destul de bună. 
Când, în două sau trei locuri, am rămas totus nedumerit asupra ; 
lecturei sau а intelesului, am făcut observaţia cuvenită in notă. 

In fine e locul sà spun aici, că limba medio-bulgarii intre- 
buintatà si in scrisorile, pe cari le tipăresc, o cunosc nu numai din 
publicatiile noastre româneşti, cát, mai ales, din temeinicele studii, 
cari precedează colecțiile de documente slavo-române ale invata- 
оғ bulgari L. Miletic si D. D Agura (Sbornik za narodni 
umotvorenija, nauka i кита IX) si L. Miletié (Sbornik XIII). 
Facsimilele cele dau, cred, că vor satisface nu numai interesul 
paleografic, ci vor da posibilitate si filologilor de-a controla 
exactitea textului, pentru a punte anume concluzii. 
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Documente privitoare la relafiile cu Sibiiul 


Cuprinsul Documentelor 


I. SCRISORI DOMNESTI. 
Radu Ili cel Frumos. 


1467—1470, 29 Iulie, Didrih. Radu scrie Sibiienilor cu privire 
la sáracii, cari au trecut in Muntenia si la intoarcere au fost ргй- 
dati. No. 1 p. 13. 

c. 1469, Radu scrie Sibiienilor cu privire la Stoica alui Laiotá 
si cu privire la vama dela Turnu si trimite pe omul sáu Mihaiu la 
Sibiiu si la voevodul Ardealului. No. 2 p. 13—14. 

1462— 1474, Radu scrie Sibiienilor cu privire la datoria lui 
Martin Rembser cátre un Turc. No. 3 p. 14—15. 

1462-—1474. Radu scrie Sibiienilor cu privire la boierii Radul 
Vistierul si Vlaicul Pârcălabul, cărora le-a iertat capetele. No. 4 p.15. 


Basaraba II се! Bătrân. 


c. 1474. Basaraba cel Bătrân scrie Sibiienilor cu privire la 
circulația oamenilor dintr'o ţară în cealaltă si trimite la Sibiiu pe 
Chirca alui Maria, pe Giurca si pe Mihnea să-i cumpere arcuri, 
scuturi, postav şi de altele. No. 5 p. 16—17. 


Basaraba Ill cel Tânăr. 


1478. Basaraba cel Tânăr scrie Sibiienilor că a trimis soli la 
rerele Ungariei si îi roagă să creadă trimisului său, jupan Petru. 
No. 6 p. 17. 

z. 1479, Octomvrie-Decemvrie. Basaraba cel Tánár scrie, dupá 
sosirea Logofátului Vintilà din Constantinopol, despre pregátirile 
turcesti si-i roagà sá înstiinteze si pe Stefan Batori. No. 7 p. 18—19. 

1481 Martie—April. Basaraba scrie Sibiienilor cu privire la 
расеа cu Ungurii, la conversatiunea dintre Sultanul Mahomed Il si 
voevodul român si la relaţiile negustorilor săi cu Ardealul. Le 
trimite pe omul său Marcu. No. 8 p. 19—21. 

1478. -1482. Basaraba scrie Sibiienilor cu privire la omul său, 
Dumitru, a cărui marfă i-a păgubit-o femeia lui Paul. No. 9 p. 21—22, 

1473 -82. Basaraba scrie Sibiienilor pentru omul său, Achim. 
No, 10 p. 22—23. | 
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Vlad Cálugárul. 


7482— 83. Vlad Călugărul trimite Ja Sibiin pe sluga sa Simon 
in chestiuneasoliei turcesti, care merge la regele Ungariei. No. 11 p. 23. 

с. 1494 Vlad Călugărul scrie Sibiienilor cu privire la datoria 
lui Mihnea si Válcan si la o daraverá intre Stoica din Slatina si 
Serban. No. 12 p. 24—25. 

1492—96. Vlad Călugărul scrie Sibüenilor pentru datoria, 
ce-o reclamá Mihnea (negustor in Tàrgoviste). No. 13 p. 25—26. 

1482—96. Vlad Călugărul scrie Sibiienilor pentru oamenii 
săi Frâncu, Badea si Deatco, cărora. niște hoți din Găinari şi Celun 
le-au furat caii. No. 14 p. 26--27. | 

1482—-1496. Vlad Călugărul trimite la Sibiiu pe sluga sa 
Oprea. No. 15 p. 27—28. 


Radul IV cel Mare. 


с. 1504—1508. Radu răspunde Sibiienilor prin Dumitru idin 
Saliste) cu privire ја pagubele, ce le-au suferit in Muntenia. 
No. 16 p. 28 — 29. | 

1496— 1508.Radu trimitela Sibiieni pe boierul Bádea. No 17 p. 20 

1496—1508. Radutrimite la Sibiiu peomul sáu Manea. No 18 p. 39 


Mihnea |. 


1509. Mihnea trimite la Sibiiu pe boierii săi Ivan Spătaru! si 
Albu Vistierul. No. 19 p. 30- 31. 

1508-1510. Mihnea permite liberă trecere la omul Sibiienilor, 
Baila si poruncește lui Oprea din Câneni să-l însoțească pana la 
frontieră. No. 20 p. 31. 


Vlad iV cel Тапаг. 


1510— 1511. Vlad cel Tânăr intervine la Sibiieni pentru må- 
tusa sa, doamna văduvă alui Mihnea. No. 21 p. 32—33. 


Basaraba IV Neagoie. 


1514—16. Neagoie ráspunde Sibiienilor prin omul lor, Du- 
mitru (din Săliște) la misiunea, ce а avut-o. No. 22 p. 33—34. 

1514—1516. Neagoie scrie Sibiienilor cu privire la neplacerile, 
cari le-au facut vamesii sasi iui Roman Diacul, care a cumparat о 
maja de fier pentru Domn. No. 23 p. 34—35. 

1520—1521. Neagoie trimite la Sibiiu pe Coman Portarul, ca 
sá cumpere aramá pentru un clopot. No. 24 p. 35— 36. 


DOCUMENTE РЕГУГГОАВЕ LA RELAȚIILE CU SIBIIUL 


1512- -21. Neagoie scrie Sibiienilor cu privire la sechestrarea 
marfei lui Tatul si Sarghiz, in valoare de douá sute galbeni pentru 
datoria lui Stefina din Ràmnic cátre un Sibiian. No, 25 p. 36 —38. 

1521 —21. Neagoie trimite la Sibiiu pe boierul Barbul Diac. 
No. 26 p, 38. 

1512 - 21. Neagoie scrie Sibiienilor cu privire la sechestrarea 
vitelor unui om pentru datoria călugărului Stefin către Agata Hands. 
No. 27 p. 39—40. 

1512—21. Neagoie scrie Sibiienilor geen marfa oamenilor 
sii Sarchiz, Stanciul, Oprea si Stan, oprità din pricina datoriei lui 
Stefin. No. 28 p. 40—11. 

1512—21, 16 lunie. Neagoie trimite pe Roman Diacul la 
regele Ungariei si roagă ре Sibiieni să-i dea un însoțitor. 
No. 29 p. 41—42, 

1512 --21. Neagoie trimite la Sibiiu pe Chirca din Targoviste, 
са să-i cumpere postav si intervine pentru el la vamesi. No. 30 p. 42. 


Radul dela Afumafi. 

1523, 3 Decemvrie. Radu scrie Sibiienilor cu privire la stirile 
despre Turci, cari s'au oprit [a Giurgiu si le cere bani de chel- 
tuialà pentra Sácui si Drabanti. No. 31 p. 43—44. 

1524---26, 4 lunie. Radu răspunde Sibiienilor prin Dumitru 
din Săliște la misiunea, ce-a adus-o. No. 32 p. 44—45. 

с. 1526, 19 lulie. Radu recomandă Sibiienilor pe Stoica 
Gioltev din Câmpulung, сагс are nişte datorii la oamenii lor. No. 33 p. 45 

c. 1526—1528, 12 lanuarie. Radu trimite la Sibiiu pe boierul 
său Oprea Pârcălabul. No. 34 p. 46. 


Moisi Voda. 
1529. Moisi Vodă provoacă pe Sibiieni să se închine lu; loan 
Zápolya, cáci de пи-1 vor asculta va náváli asupra lor, iar Sultanul 
va veni deasemenea în Ardeal. No. 35 p. 46—48. 


Vlad V. 

1530, 22 lunie. Vlad intervine la Sibiieni pentru a incheia 
hună pace cu ei, dacă vor omori pe Moisi Vodă, care s'a refugiat 
la ei. No. 36 p. 48---50. 

1530, 22 Junie. Vlad trimite Ja Sibiieni pe Stan párcálabul 
cetății Poienari, Мо, 37 p. 50—51. 

Vlad VI. 

1532 - 35, 28 August. Vlad scrie Sibiienilor cu privire la relatia 

dintre ei si cu privire la un incident dela vami. No. 38 p. 51-—52. 
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Radul VI Paisie. 

1535-- 1545. Radu Paisie roagă pe Sibiieni să-i dea un în- 
sotitor omului sáu Dracea páná la Vinti. No. 39 p. 52—53. 

/535—45, 23 Feoruarie. Radu scrie Sibiienilor cu privire la 
niste hoti, cari au furat unui boier al sáu 51 porci si acum i-a 
prins. No. 40 p. 53—54. 

1535—45, 2 Februarie. Radu trimite la Sibiiu pe Неа Gra- 
maticul, să-i aducă un meşter, No. 41 p.54— 55. 

1535—45, 14 lanuarie. Radu scrie Sibiienilor cu privire la 
prohibirea exportului de cereale in tara sa si ameninţă cà va in- 
chide si el vama pentru exportul porcilor, boilor etc. No. 42 p. 55—56. 

1535-45. 25 Octomvrie. Radu trimite la Sibiieni pe omul 
său Manea. No. 43 р. 56. 

1540—45. 2 Octomvrie. Radu trimite la Vinti ре boierul sáu 
Danciul Vataf si îi roagă pe Sibiieni a-i da un însoțitor până Ја 
Vinti. No. 44 p. 56— 51. 

1535—1545, 2 lanuar. Radu trimite la Sibiieni pe boierul 
său Dragomir Vătaf. No. 45 p. 57—58. 

1535-—1545, 20 Martie. Radu recomandă Sibiienilor pe arhi- 
episcopul sârbesc Pavel, care a venit dim Rusia si Polonia, unde a 
umblat pentru milă. No. 46 p. 58—59. 

1535-45, 21 Octomvrie. Radu trimite la Sibiiu pe boierul 
sáu Stanul Clucerul, ca să-i aducă un diac, bun caligraf si căr- 
turar. No. 47 p.59— 60. 


Mircea li Ciobanul. 


1545—52, 14 lunie. Mircea Ciobanul scrie Sibiienilor pentru 
doi oameni ai sái Oprea si Sarchiz, cari au suferit pagubá in Sibiiu. 
No. 48 p. 60—61. 

1545—52, 1558—59, 3 Septemvrie. Mircea scrie Sibiienilor 
să plătească omului său Hota datoria. No. 40 p. 61. 

1547—52, 18 Februar. Mircea recomandă Sibiienilor pe Tihan 
omu! boierului său Barbul, Marele Vornic. No. 50 p. 62. 


Doamna Despina. 


1513. Doamna Despina recomandă burghermesterului Mateias 
din Sibiiu ре omul ei Hratni, No. 51 p. 62 - 63. 

152! -22. Doamna Despina, văduva lui Neagoie Basarab 
multuineste Sibiienilor, pentru-că i-au dat з ге, că fiul ei a ocupat 
scaunul “Țării Româneşti. No. 32 p. 63—64. 
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I SCRISORI DE BOIERI, MITROPOLITI, OBSTII MANASTI- 
RESTI SI ORASENESTI. 


Mitropolitul Macarie. 


c. 1480—82, 10 Martie. Mitropolitul Macarie scrie burgher- 
meşterului Tomes, cá trimite la Sibiiu pe popa Dumitru. No. 53 p. 64. 


Mitropolitul Ananie. 


1545 —47, 5. Aprilie, Mitropolitul Ananie trimite la Sibiiu pe 
jupan Stoica si comandà patru candelabre mici. No. 54 p. 65. 


Banii Stan si Cráciun din Tismana. 

1454 sau 1456. Banii Stan şi Crăciun din Tismana scriu bur- 
ghermesterului din Sibiiu si judetului jupan Melcher pentru niste 
furturi de cai. No. 55 p. 65— 66. 

Banul Barbul. 


1504— 1508. Barbul, Banul Craiovei scrie Sibitenilor cu pri- 
vire la misiunea lui Dumitru din Săliște si face elogiul acestuia 
No. 56 p. 66—67. 

Banul Pârvu. 


1523—28. Pârvul, banul Craiovei scrie Sibiienilor răspuns la 
misiunea adusă de Орг. No. 57 p. 68—69. 


Banul Marcea. 
с. 1520—30. Banul Marcea trimite la Sibiieni pe omul sáu 
Micul. No. 58 p. 69. 
Oprea Vistierul. 


1514—15. Oprea Vistierul intervine la Sibiieni pentru un om 
din Râmnic, care zace in temniță. No. 59 p. 69—70. 


Stan Pârcălabul : 
с. 1529 -34. Stan, pârcălabul din Poienari scrie Sibiienilor си 
privire la niste daravere de cai şi altele. No. 60 p. 70—71. 
Albu Vistierul. 


c. 1507 — 1509. Albu Visteriul intervine la judele cráiesc Iohann 
Lulay pentru niste сага, ce le are la Sibiiu. No. 61 p. 72. 
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Stanciul Postelnicul. 


1538—1544. Stanciul Postelnicul intervine pen'ru un om al sau 
cu numele Roman, care a fost arestat la Sibiiu. No. 62 p. 72—73. 


Sin Logofátul 


1501—1512. Sin Logofătul roagă pe Sibiieni să-i facă scri- 
soare de jurământ ca celorlalți boieri. No. 63 p. 73 - 14. 


Talapi Logofătul, 
1530—1548. Talapi Logofătul trimite la Sibiiu si recomandă 
pe оти! său Stanciul. No. 64 p. 75. 


Obstea cálugárilor din Cotmeana. 


1470 —79,1481— 90, 7 Мат. Calugarii din Cotmeana ráspund 
burghermesterului Tomes prin Petre, omul trimis de acesta, pentru 
a stabili legături de prietenie. No, 65 p. 76. 


Judetul si pàrgarii din Ramnic. 


с. 1480-—1500. Orăşenii din Râmnic roagă pe Sibiieni sa 
nu sileascá pe omul lor, Bogdan Hancov, să plătească de două ori 
datoria Ја Jupan Benedic. No. 66 p. 76--77. 


Judeţul şi pârgarii din Câmpulung. 


с. 1500. Orásenii din Câmpulung scriu Sibiienilor cu privire 
la unele afaceri ale lui Buda Creastes. No. 67 р. 17-—78. 


Negustori din Târgovişte, 
1491—92, Cores, Mihnea și Hrus scriu către burghermesterul 
din Sibiiu și scuză pe Mihnca, dacă va fi greşit. No. 68 p. 78—79. 
1495. Cores, Mihnea, Hrus, Saica si Oancea din Târgovişte 
cu privire la niște stofe vândute lui Agata Hanas. No. 69 p. 70— 80; 


O scrisoare neiscălită. 


c. 1500. Un boier neiscálit scrie Sibiienilor pentru un român, 
anume Petru, care are o datorie in Sibiiu. No. 70. p. $0— 81. 
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Radu Ш cel Frumos. 
1. 


jw PaaoSan конкода но господик КАСЕН ЗЕМАН QšFFpu- 
RAAYXÎHCKOH, пишет FOCHOACTRO MH много здрави монм — добрим 
ИЙНАТЕЛЕД\ WF CHARM столове, CĂANEM H паргардом, И w сем gu 
AARAM 8 знанје како монм ПрНАТЕЛЕМ, KAKO WT We ЛАН CFE AAAH 
Š знанје за PAROTS CHPOMAYWM, кон cŠ AVIHŠSAH WT BAINE ADYCKARE 
5 MOO 36MAS, TAKO се EpAHIAT IWER натраг САГА, та Говорит 
КАША милост како ну WAAT H пленвет MOH модне, Š том 
азк несмк BHAA до САГА 34 TSH ракот, A WT сага напред AA 
ЗНАЄ" ваша мнадстк KAKO (rat направит ДА CS KAH AK AHE CAW- 
водни CA CHEM, да се крарат, TWKMO да снопамрауг  БолКром 
CH ARAS, YEO есть закон по где cŠ лакокалан, Ho много нира: 
H Bork да весели каша милость. не. maja месеца Ka RZ 


Андону. 


Io Radul voevod si domn а toatá tara Ungrovlahiei, scrie domnia 
mea multă sănătate bunilor mei prietini din cele sapte judeţe, 
judetilor si párgarilor. Şi despre aceasta vá dau de știre ca unor 
prietini ai mei, cá din ceea-ce mi-ati făcut cunoscut, pentru săracii 
cari au trecut din tara voastră în tara noastră, să sc întoarcă iarăși 
acum si grafia voastră spune, că-i lovest si prădează oamenii mei. 
Eu nu am ştiut până acum de lucrul acela. Dar deacum înainte să 
ştie graţia voastră, că voiu face să fie liberi oamenii voștri cu de 
toate sà se întoarcă, numai să-şi plătească boierilor, după lege, 
dajdia, pe unde au locuit. Mai mult nimic. Și Dumnezeu să bucure 
pe graţia voastră. Scris în iuna lulie 29, în Didrih. 


Monogram, pecete rotundă, aplicată în tăuntrul scrisorii, de c. 3 cm. 
în diametru, cu legenda ilisibilă ; adresa lipseşte. 


1461—1470. Scrisoarea datează din epoca ostilităților dintre Radu 
şi Ştefan cel Mare, când voevodul muntean era avizat să facă concesiuni 
Ardelenilor. Cu privire la Didrih, vezi explicațiile ce le dă DI Jorga in 
Hurmuzaki XV, p. 214, n. 1. 


2: 


he PAASA конкода но господинь инт много BASARE, 
UpHETEAEM. господства мн пергар мацер? H NORFAPWM CHEHNCKHA, 
H w сем AABAA 3HATH кашон милости, како се SThKMHYMO Ch 
ГОСПОДИНА KIAM H BAKARYMO се H Ch RAMI такожде како 
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ань да CABXIHAA господина» кралю H Srphekwais wears. Я mon 
коажааши места AA H€ HMAT Š Земле господина крдла. Gara 
€ дошел wT Богданци Стонка (aerem тамо $ Ярдєл. Toro gaai 
nuscTHyY. Mora vaoB'kka до кас, ДАнуан; à каша милоста да A8 
ДАСТЕ канига чловкка да nonae шним до Повод ард Блкскога. 
fl iio MI E пор5чнла каша милость за каму WT TSoHa 43 шж 
пастит MOA BACRKKA до господина крала, да направи TSH 
gagerS. H horn ки Беселит. 


lo Radul voeçod si domn, scrie multă sănătate prietinilor 
domniei mele, burghermesterului si pârgarilor din Sibiiu. Si despre 
aceasta dau de știre старе! voastre, că ne-am învoit cu domnul 
craiul si am jurat si cu voi deasemenea, ca eu să slujesc domnului 
craiului si Ţării Unguresti. lar dusmanii-mei să nu aibă loc în fara 
domnului craiului. Acum a venit acolo în Ardeal dela Moldoveni 
Stoica alui Laiotă. De aceea am trimis până la voi pe omul meu 
Mihaiu, iar gratia voastră să-i dati pe un om al vostru, să meargă 
cu dânsul până la voevodul Ardealului. lar ceea-ce mi a lăsat vorbă 
grația voastră pentru vama dela Turnu, voiu trimite pe un omal 
meu până la domnul craiul, să isprăvesc acel lucru. Şi D-zeu să 
vă bucure. 


Monogram , pecetea rotundă, de c. 3 cm. în diametru, ruptă, adresa ; 
DAT At господства Mn пркгазом Снкниским: prietinilor domniei mele, рагра- 
rilor din Sibiiu. 


с. 1469. O scrisoare latinească alui Radu-Vodă către Sibiieni, vezi la 
Bogdan, Relaţiile I. p. 328 și lorga în .Hurmuzaki ХУМ), p. 70, No. CXXII, în 
care se face pomenire de misiunea lui Mihaiu la Sibiiu și la voevodul Ar- 
dealului. Documentul nostru confirmă părerea d-lui Iorga, că trimiterea era 
în legătură cu pregătirile lui Ştefan cel Mare impotriva lui Radu. 


lw PAASA кокода H госњодинк пишет много здрлеїе лона 
ASEQHA прнателем пжргжраћецер H BZCEM паргарол WT GHRHN. 
Н W сем дакам 5 ananie господетке вн, како єсть SStA (MaprHn 
Phaser нЕком KSnato WT еднога тёрчина, та єсть SASHA EMA 
Yona н крат м8 Димитрк wr Трьговице. H срок Ap ест An 
HSA. A WH HE үте ДА DS8CTHT iplo. єсть дакжен. fT rëoun доходет 
та 8давнт MOH ARA loro ради ки просил како. да платит 
цю єсть AAWKEN H KAKO се єсть ЗиКнна, WTH Mo AWAHE патат 
скандалв зао за PACOTE Маргинок8, та да naarat. H Horn ви 
веселит 
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Jo Radul voevod și domn, scrie multă sănătate bunilor mei 
prieteni, burghermesterului si tuturor pârgarilor din Sibiiu. Si des- 
pre aceasta dau де ştire domniei voastre, cá Martin Renzel a luat 
nişte marfă dela un Turc și a pus de chizes pe Ciurca si pe fratele 
său Dumitru din Târgoviște. Si sorocul i-a trecut, iar dânsul nu 
vrea să trimită ceea-ce este dator. Si Turcii vin și sugrumă pe oamenii 
mei. De aceea vă rog să plătească ceea-ce e dator și după cum sa 
prețuit, căci oamenii mei sufer scandal rău pentru lucrul lui 
Martin si să plătească. Si D-zeu să vă bucure. 

Monogram, pecetea rotundă, acoperită, de c. 3 em. în diametru, legen- 


da ilistbilà г adresa ` MOUM A erën прнатвлел DXDUAXQAEUNOS n RAEM парга wr 
(usnn ` prietinilor mei buni, burghermesterulus şi tuturor párgarilor din Sibiiu. 


1463—1474. Legăturile lui Martin Rembser cu Radu-Vodà din anui 
1467 sunt cunoscute din Quellen zur Geschichte Siebenbürgens aus săchsischen 
Archiven I B. Rechnungen aus dem Archiv der Stadt Hermannstadt und der 
sächsischen Nation, 1. 1380—1516 (Sibiiu 1880) p. 9. 


4. 


+ Ку Paaesas воєвода H гоосподинх пншег господстве MH 
добрим NpIATEAEM господства ми прљагврмешцерб H DEPAQUAM WT 
Gugun, М cero рад! ми даде когк вражмашн под нози мон, ñ 
Paaosan кистїлр n BaaukSA прҳкаадк HX съм простна главы. 
Gero раду BH проса KAKTO MOH ДОЕрН прилтелн, жени и Akyan 
каре шо HAAT CAT тамо та A WeTaBHTe рад! EQA K господства 
MH да UPIHACT слокодно ВА ЗЕМЛЕ господства мн, да ну не 
вантават. d ipo HM ct 83641 AA HA повратит. Н gors ви BECEAHT. 


Io Кадш voevod si domn, scrie domnia mea bunilor prieteni 
ai domniei mele, burghermesterului si párgarilor din Sibiiu. Si de 
aceea imi dete D-zeu pe dusmani sub picioarele mele. far la Radul 
vistiar si Vlaicul pârcălab le-am iertat capul. De aceea và rog, ca 
pe unii buni prieteni ai mei, femei si сорп si orice au acolo, lásafi-i 
de dragul domniei mele, sá viná liber in tara domniei mele, sá nu-i 
supăraţi. lar ceea-ce le-au luat, să le restitue. Si D-zeu sà vă bucure. 


Monogram ; pecetea rotundă. c. З ст. în diametru, ruptă, din legendă 
se cunoaşte numai ..... maw Sr... ; adresa: ү Aossum NPIATIAGM господства MH 
пржеаамнџао H npzrapwat wr Garis: banilor prietini ai domniei mele burgher- 
mesterului si párgarilor din Sibiu. . 


1462—1414. Scrierea, monogramul, formula adresei, dar mai ales restul 


din pecete ne îndreptàteste a atribuì aceastà scrisoare ћи Radul cel Frutos. 
Pe cei doi boieri menţionaţi aici nu mi-a fost cu putinţă a-i identifica. 
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Basaraba П cel Bătrân 


- 


3. 


АМилостном вожака и) Racapaga ROEROAA н господинь 
KACEH земан оЗггривадутнскон, Иншег господство мн мног здда- 
Rit ACEPHM DoitaTEAEAA нашим ррагдраеира H CHATS Kpaae8 H 
Ааванадесете прагарем wr Guenn. How ce давам Š знанте npiaTta- 
CTRS EH, ере знамо ЧА мн о сте NPWATEAN H WE суда напфед, ере да 
AH сте попатели. H nana т8ан кн давал Š> ananie ngitaTtACTRS 
KH за pAGOTE нашим модем H RAWAL, како варе KTO WT кашну 
MOATE eT ASHTH, A WH AA AGHAET СЛОБОДЕН H словоден AA 
WTHAET. H WT нашну такождере KTO шет денти TSKA WH слово- 
AEH AA дәндег TSKA H слокоден AA секратит. Gore CMO питали 34 
тон H нашега прпатема Ravpr Hipidazia како да XOAHT модте 
докле YTET ходнтн лпокансади на господина HH крала, ‘Ta како 
утет SuHHHT ESPK H господинк HH Крал WHO (ier EHTH ТАКОН. 
H nasu т®ка сам посада наин добом людїє Кидка AVagnnonS n 
Гюрка ú б\нүн®К да MH RSMIT ажкове но IPHTORE H постак H 
EANO дрбго die ми THRO есть господсте ми, Tor раді En npo- 
CHM како MON добри прїател KAKO ДА ASHAST словоден да HE 
HMAT HH ANS 3agagS. H ger D Recent, 


Din mila lui Dumnezeu lo Basaraba voevod si domn a toată 
tara Ungrovlahiei. Scrie domnia mea multă sănătate bunilor nostri 
prieteni burghermesterului si județului crăiesc si celor doisprezece 
pârgari din Sibiiu. Si dau de ştire despre aceasta prietiniei voastre, 
căci știu că îmi sunteţi prietini si cá şi deacum înainte îmi veti fi 
prietini. Si iaràs vá dau de ştire prietiniei voastre pentru treaba 
oamenilor noștri și ai voștri, că oricare din oamenii voştri va veni, 
să vină liber şi liber să plece, și deasemenea dintre ai noștri, cine 
va merge acolo, să meargă liber şi să se întoarcă liber. Căci am 
întrebat pentru aceasta si pe prietinul nostru Batăr Istvan, să 
meargă oamenii până se vor duce solii la regele, domnul nostru, 
și pe urmă cum va rândui D-zeu si regele, domnul nostru, asa se va 
întâmpla. Si iarăș am trimis pe oamenii noştri buni Chirca alui 
Marin și Giurca și Mihnea, sămi cumpere arcuri şi scuturi şi 
postav si una alta, de ce are nevoie domnia mea. De aceea vă 
rog, ca pe unit buni prietini ai mei, să se ducă liber, să nu aibă 
nici o zăbavă. Si Dumnezeu să vă îmbucure. 


Monogram ; pecete rotundă, 35 cm. în diametru, acoperită, legenda: 
+ wak БасазкА Бомпода милестие being , adresa: декрим njlmTéAtM господства 


oUm 
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Aa üUraaM ups S n CRANS Kid RS H ARAMIA:SETE прагале м WT Guran: prietinilor 
puni ai domniei mele burchermesteralui yi județului стагекс si celor doispre- 
zo pârgari din Sibiiu. 

с. 1474. Scrisoarea pare a fi din anul prim al domniei lui Laiotă. 
Décetea e fără îndoială а lui Basaraba cel Bătrân. 


Basaraba III се! Tanar 


6. 

f Милостиол poriwn Ко daayî Касарак кожода H rocno- 
дина пише“ TOCHOACTRO ми MEOD SAQARHE препочатеннома NpA- 
Гарман H CHAMS KAMERS H дканадеетк пругафом wn  Сикин. 
H w сем AARAM S SHANE господ стку BH, ере пак CH CAM послал 
"aer Кка Ae господина KIAMA како поколе H полети Aa си на- 
пулан PABOTS H да CH STARAULMO, да есть Aopo krea serio 
нашима BEMAEMA, господнић HH краме H наши. да єсть KURORA- 
Hie d приатастко, Фф TOM да BHAE господстко EH, е CR послали 
и врашок Книн CRH ARA E сяс нашега члокКка до господина HH 
Крама. Geary pa XK РЕЗЕ ú господство RH AA CH HOCAETE AHOKAH- 
сарн схе наши Ae госиодина крама. Пак n завад! Bauen докре- 
AKT6AH WA gp пзречет KK господство BH наша ÉKOHA caSra 28- 
пан Меток да корвете spe cS наши qrkun. H sors ки кеселит. 


Din mila lui Dumnezeu lo Tânărul Basarab voevod si domn 
serie domnia mea multă sănătate preacinstitului burghermeșter si 
județului crăiesc şi celor doisprezece pârgari din Sibiiu. Si dau de 
ştire domniei voastre despre aceasta, că am trimis iarás un om ја 
domnul, craiul, pentru a isprăvi lucrul mai bine si mai frumos și | 
pentru a negocia să ће bine între țările noastre, a domnului craiului 
si a noastră, Să fie traiu ibun} si prietinie. Si aceasta să știe domnia 
voastră, căci au trimis si Brașovenii pe toți oamenii cu omul nostru 
până іа domnul nostru craiul. De aceea trebue ca și domnia voastră 
să vă trimiteţi solii cu omul nostru până la domnul craiul. larás, 
chiar pentru binele vostru, ceeace va spune către domnia voastră 
sluga noastră credincioasă jupan Petru, să credeţi, căci sunt cu- 
vintele noastre. Si D-zeu să vă imbucure. | 

Monogram farà млаМ; pecetea rotundă, 38 cm. in diametru, pierdută. 
Adresa: Avuhum пуатељмм парманы H CRANS KIAAEBS H ABAHAASCITE  NIZFAPOAL 
от Gmm: banilor prielini, burghermesteralui si judetului crdiesc si celor 
doisprezece párgari din Sibiiu. 


1478. Scrisoarea e dela începutul domniei lui Tepelus. Vezi Bogdan, 
Relaţiile, р. 189--46, No. CXI. Despre Petru, trimis alui Basarab HI si al 
doamnei sale, ibidem pp. 160—1, 162, 279. 
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í. 


T hw maagi Racapaga Кода и господинк КАСЕН 36H 
Згровлахтискон пишет госпел Сто MA AXVHOP SAgARIE нашим Aë: 
PHM CSCEACA H прнытел ибс уар Ú CRATES KQaAERS H Ел 
ipzrapwa wr Gugan. H w сем акам Š Haile  cocHeACTES ин 
ере MH донде Вингна логодег WT "T8pekora napa сала, fE HE 
знам KAKO HA AONE DAAC H Wio AiHCaET, HŠ cH вести посада NA- 
пред, CROMA EHlAEQEEFA пре AR ¿CTA БАША H СА BOHCKS H HAAT 
САДА ABE HEAEAH H P ANH WT KAPA ECT 1134634 WT Цариград. 
d царь само npe cx приготокаЖег нзезлести изь Цариграда пред, 
Рождество Хрнстоко A дин. H посада єсть nges море AA AS 
ACHAST H WEA CHINSRE H AA AR о дигнег Ñ азапе пани Ú THAM- 
нични CRO CHEM AA HAV дастк по ё аспри Ha день. H паки 
Каре CANRO еничари єсть HAAA по CREX скону градове, CREY AA 
HX H3EAAE да CS кон нега, H WT wiem стране мера EK AA HX 
диже. Таке да знает господство BU epe HH една WTKOAE ECITR 
WH царк HE CE єсть напракил како сада. Та даваа 5 guante 
POCHOACTES ки а господстве BH да дасте знане родјтвако ман 
Батл Штефана, ере н'Кстк пнаке како тег нанти H господстко 
RH. Gero радт AARAM Š знанте TOCHOACTBS EH. ере ASK САДА HE 
имам Š кога да се наслоним, NOHEK НЕ KHAEX HH една вера Ae 
сада H HH една KAETAEHA KHHUA WT где CR HMAAH влашки roc- 
подарн, epe CS имали кефа Краљево но зшнско(појма H WEKAKIM 
Srpzezon seman. Тако wr сада просил господстко ки Како да 
BHAHAM H да BEpBEM CA RACEM CVEAUEM HA Mie. Ce EM наклонит, 
" Понеж ми cs. Anokaucapn TSH. та каре HA Ipo рег сокетит rec- 
HOACTEO RH. да (оставите HO HHY. Ú за ракет8 TSAM се пази- 
TE, ере cS rores, n AA дасте Š званїє и Barpa HIepans за mow 
PABOTS. 


lo Tanarul Basaraba, voevod si domn a toatá tara Ungro- 
vlahiei. Scrie domnia mea multă sănătate bunilor nostri vecini si 
prietini, burghermesterului si judetului cráiesc si celor doisprezece 
párgari din Sibiiu. Si iti dau de știre domniei tale despre aceasta, 
cá a sosit aici Viztilä Logofăt dela împăratul turcesc, căci nu ştiu 
cum i-a ajuns svon și ce crede, dar și-a trimis înainte cu oaste pe 
beglerbegul său, care-i este pasá, şi acum sunt două săptămâni si 


trei zile, de când a esit din Constantinopol. Si împăratul însus se - 


pregătește a esi din Constantinopol, patru zile înainte de Crăciun, 
Si a trimis peste mare să-i vină amândoi fii și să-i ridice o sută 
de azapi pedeștri şi timarnici dându-le tuturor câte 15 aspri pe zi. 


Mc 
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Si iarás oricáti ieniceri are prin toate cetatile sale, 54-1 scoatà pe 
toţi, să fie pe lângă dânsul si pe cei de dincoace de mare săi 
ridice pe toti. Asa sà stie domnia voastrà, cáci niciodatà de cand 
e dânsul împărat, nu s'a pregătit ca de astădată. De aceea fac de 
ştire domniei voastre, iar domnia voastră să daţi veste lui Batăr 
Stefan, părintelui meu, căci nu-i altminteri, cum va afla si domnia 
voastră. De aceea dau de știre domniei voastre, căci eu acum nu 
am pe cine să mă sprijinesc, deoarece n'am văzut nici o credință 
până acum si nici o scrisoare cu jurământ, de cari aveau domnii 
români, căci aveau credinţa regelui şi a episcopilor si iobagilor 
din Tara Uugurească. Astfel rog deacum pe domnia voastră să văd 
si să cred din toată inima pe ce mă voiu sprijini, căci solii mei 
sunt acolo și orice veti socoti domnia voastră să lăsaţi vorbă prin 
ei. lar de treaba Turcilor să vă páziti, căci sunt gata si sa dati 
ştire si lui Batăr Ștefan pentru lucrul meu. 


Monogram јата maasi, pecete rotundă, 38 cm. în diametru, pierdută, 
adrest ; монм NADATFALAL пуҳгараеех H CHAUS крёлен$ H дканадесете пръгарол WT 
Garan: prietinilor mei burghermesterului şi județului erdicse şi celor doispre- 
zece pürgari din Sibiiu. 

Octomvrie--Decemvrie 1479. Ştirile cuprinse, in scrisoarea aceapta alui 
Tepelus sunt probabil exagerate. Ele nu sc pot verifica prin alte márturii. 
Misiunea Logofátului Vintilă a avut loc probabil in acest an. In anul ugmitor 
merge însuşi Tepelus la Sultanul, iar pentru iarna anului. 148) nu se potri- 
veste nicidecum tonul scrisorii, când de altfel îl părăsise si Logofătul Vintilă. 
:Vezi scrisorile iui Basarab Ш către Braşoveni la Bogdan, Relaţiile p. 131 si 
urm. în deosebi p. 148: „că eu mi-am fost trimes oamenii la Poartă. Cfr. 
N. lorga, Istoria lui Stefan cel Mare, pp. 191—893 si Al. Lapedatu, Vlad Vodă 
Călugărul pp. 30 --31. 


~ 


У. 


@нлостцом кожнем lwo Hacapasa вонкода и господинь 
иншемо AS нашего роднтелК H довраго npnaTevk.— nparapmenep 
сивинскога жапана Toma мног здравие но весєлне AA приме 
reeneAcTRe TH H добрем полиса. H по сем RhCEM Oper TEORA 
прнателства добре PASSMEYMO и видеме FPE CH доБрод ETEN 
Христнанекон pagu H покон мир, тоган ради SaXEaaka, господ- 
cres TH H ДоБрЕм noAAHcAS H $4358. HS WEO даакам $Š знанне 
FOCHOACTS TH. ££ ми о смо говарнан FOM CTOE(MO H ми 
керме ради AOKPOATKTEAE YPHCTHAHCKOM H сыга смо ради H 
TOSAHTH c€ KEMO колико HH ESAeT мошне. flan wüoH HH есть 
3/9, вре HH не доставу KT паки НАШИ Зан обичан, ере се демо MH 
үрнстнане Merwe соком. бути MHE FCTR CAM џарк ребва Che CHOEM 


Anuara] just, de Да. Nai. IV. E 
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езиком: како пресни TH MHP ВЧЕНЬ Ad SuMHHUI che Srpe, A AS 
VOKEM да CE кнем ске Bro, ере ми дондеше гласове WT Шефана 
KOURSAE како HAST Srpe на MOH Землю на ROCHE, WT TSAA иде 
KPAA, A WT WEBA, ue сити Š apa 1) H Брод SrgoA да приндут AA 
WH Hartert зелле, TSH AH Eng нимаш Kh мнк? 'Гакон ми £C TR 
сал HAD PEKKA. "Take 43 HIO ChM ВМА TOH ска ракка. Тако на 
Te... PEME?) AKO не REACT THE речи истине цію MH єсть Стефан 
вонкода порбчна, аз TH KIO WCTAEHT Ta се пеш Зланрнти, Toran 
радни ДАВАА Š ЗНАНИЕ POCHOACTES TH, кидиш WTKSAA МИ ECTR 
HeKowk, epe WT кида есть (Стефан копкода 8 олд ок господ арк 
ни еднога господара KAAIHKE ЗЕМЛЕ He MORHT. Ни Хотел AA живЗет 
cre бадвлом конкодом HH coc Касававом старем, HH che мном. 
He знам KTO MOKE скс FHM ORHESRATH. BATO и говорил Kh 
господста ‘TH, AH AOKAE ME BOR AfB2KHT живо  YOHCTHAHOM KEM 
понети, HS Ten "лдан господсте TH до TRIAH кремена докле 
AA ROP'h, TA SA зможемо учинити мир TEAWAWT. И one WREH 
фечи YO смо пмали, да CH Ходит мегю NAMH тргокџн да 
TPAMFET S Мир, AA можете H EH имати глас Š CRAKS крем. H 
шо TH ever Magno AA пербеш господстио TH. H uaenkk gepen 
VOCTOACTRA TH AA доходит, AA TH кажемо PAAC истину 5 CRAKS 
RPEME, а госнодстев TH AA KASSE господина H родителю MH 
конкоде Катар Цефан5. Н Kork да Sanem лега господств Tu. 
Н да зна господств“ TH, єлє ЛАН єсть Велика некол, дан докл: 
SAM жив господина бграми н родителю ми Батыр Щефан, epe 
сьм мног добре HMAA WT господина коскоде Батар Шефана. 


Din mila lui Dumnezeu lo Basaraba voevod si domn, scriem 
párintelui nostru si bunului prietin, jupan Toma, burghermester 
din Sibiiu, multi sánátate si bucurie 54 aibi domnia ta si gánd 
bun.. 51 дира toate сеје (ce) le spune prietinia ta, bine le-am in- 
teles si văzut, căci esti binefücátor pentru (credința) creştină si 
pentru liniştea păcii, de aceea mulțumesc domniei tale pentru 
gândul bun şi înţelepciune. Dar aceasta o fac de știre domniei 
tale, căci ce am vorbit, într'aceea stăturăm şi că noi am fi pentru 
binele creștinătății si acum suntem bucuroși $i ne vom trudi în- 
tru-cât ne va fi cu putință. Dar dintr'asta vine răul, căci nu ne 
părăsesc obiceiurile noastre rele, deoare-ce ne mâncăm creștinii 
între noi Că mi-a spus insus împăratul, cu limba sa: «Cum ceri 
tu să faci pace veșnică cu Ungurii, iar eu mă voiu bate cu Un- 


1) llisibil poate fi asama. 
2) Hisibil. Bánuiesc că poate fi поменуто йул, 
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gurii, căci mi-au venit stiri dela Stefan voevod, cá Ungurii pornesc 
asupra ţării mele, asupra Bosniei. De acolo merge. regele, jar din 
partea astalaltá se vor cobori în..... (Ardeal 2) și vadul Ungurilor, 
să vină pentru a-mi prada fara. Asa tü credința către mine ?» 
Astfel mi-a spus însuș împăratul, iar eu am zis ce am știut, 
«Astfel, (la urmă) dacă nu vor fi adevărate vorbele, ce mi le-a 
trimis Ștefan Vodă, te voiu lăsa şi te vei împăca». De aceea fac 
de stire domniei tale : vezi de unde îmi vine nevoia ? Căci decând 
e Stefan Vodă domn în Moldova nu iubește pe nici un domnitor 
al Țării Româneşti, N'a vrut să trăiască cu Radul Vodă, nici cu 
Basarab cei Bătrân, nici cu mine. Nu ştiu cine poate trăi cu el. 
De aceea şi grăiesc către domnia ta: până má va tine D-zeu 
viu, eu voiu sta pc lângă creștini. Dar caută domnia ta până ce 
va da D-zeu să putem încheia pace temeinică, la vorbele aceste, 
ce le-am avut, să comunice între noi negustorii, să târguiască în 
pace, pentru-ca să puteţi si voi avea vesti în fiece vreme. lar 
ceea-ce îți va spune Marcu să crezi domnia ta si să vină un om 
credincios al domniei tale, să-ți spunem, în fiece vreme, veste 
adevărată. Si domnia ta să dai de știre domnului şi părintelui 
meu, voevodului Batăr Istvan. Si D-zeu să înmulțească anii 
domniei tale. Și să știi domnia ta, că sunt în mare nevoie, 
dar până când voiu fi viu (voiu fi credincios) domnului Ungurilor 
si părintelui meu Batăr Stefan, căci am avut mult bine din partea 
domnului voevod Batăr Ștefan, 

Copie contemporană , pe dos urmâăvarea плоці: Copia litterarum Ba- 
surab vaivode missarum magistro ct fratri... 1481 (си cifre arabe, ultima 
cifră foarte ştearsă, ponte fi 1 sau 2). 

1481, Martie sau April: Tepelus o scrie dupà intoarcerea sa dela 
Suitanul si înainte de moartea lui Mohamed II. Vezi lorga, Istoria lui Stefan 
cel Mare, рр. 193 96. 

9, . 

+ dMuaecriwa вож ел] Ко Басарака млад! goeoga numer 
Господство MH GECTH'THA H KEDHHAM, сладким H дебрим ПрїА- 
Tealen] господства ми, иЗргармешер H кт прагарем WT Сивинђ, 
мног заравте recnoAcTES кн. 'Г5зн пројсилмј господство ми за 
чаокћкка господства AH да MS 5чиннте OPAKAS ASMHTPS, ере 
ють Ada жене Шаблока KŠHAK Ad A... À OHA ECT разкалила 
CRA напрака клечеве H печат AR, та єсть зела H продала, тако 
JS господство EN AA HAAT HarSEA посућа rocnoAcTRA EH 
како HEyTET имати HH каше модје пагбва Š землю господства ми. 
И &orx да SMBEOKHT ата господства BH ux BAATHY ANEY, амин. 
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Din mila lui Dumnezeu [о Tánárul Basaraba voevod, scrie 
domnia mea cinstitilor si credincioșilor, dulcilor si bunilor prietini 
ai dommiei mele, burghermesterului si celor doisprezece pàrgari 
din Sibiiu, тина sănătate domniei voastre. lată rog domnia mea 
pentru omul domniei mele, Dumitru, să-i faceţi dreptate. Căci a 
dat 'femeii lui Paul marfă să......, iar dânsa а stricat toată cutia de 
brad (äre pecetea i-a luat-o sia vândut-o. De aceea (rog) pe domnia 
voastră să nu aibă pagubă la domnia voastră, cum nu vor avea 
pagubă nici oamenii vostri in tara domniei voastre. Si D-zeu să 
înmulțească anii domniei voastre cu zile bune, amin. 


Monogram fara маам pecete rotundă, с. 3,8 ст. în diametru, ruptă, se 
vede numai urma de ceară roşie ; adresa: честитим, сладкнлу H добрим понмте- 
мм господства мн пбргаобанцу и КО nexragém wr Снкник; 22507, dulcilor 
si bünilor prietini ai doniniei mele burghermesterului şi celor doisprezece 
pârgari din Sibiiu. 

Marginea dreaptă a documentülui e deteriorată, iar partea 
@reapta din jos de text e ruptă de tot. 

1478 82. 

10. 

+ Iw Masa Racapaga EOEEOAA и косподинк, nawet T. 
гжрмешер H EI пръгарсм WT GHEHH мног 3ADAEHE H ADEESH... пе 

. . . доврим CAAARHAk. How сем Bi Молю H NOOS Ramiro 


au ws 22.55 . CABPS POC. . . . ARHM како да го WcTAEBTE 
S О UDMEMT MEDI 2.5. . кивокат SA га 
CAS, üSCTHA Ë cABMES 2... ............... RARO 
господинк CE. . . SPA TAKO WH CTh ПОШЕЛ. . WH HE E IMAA Wé 
SuHHH'T пред, господина си. Как. . . н. . EH ASeTH cASTL ..... 
AC . 6. . . знате. Чако W. .. ае. . HH. . . HŠ ки CASKET. 

A CRA. . . Tá4CE CMHA. , , AOEpoAETEA МЕГЮ пами тако "T. . RAT 


И наше CASTE да HAAT мир WT господство Bi. H same сабре Ad 
HMAT MHP WT  TOCDOACFRA MH, рк Ми господари că cadre 
MOKEMO AAZXATH BEM. . . . . послах Š CASES с RAMH H AA м5 
AA. . . . ВЕрБ, Ad CE HE Бон никога. 


Io “Tânărul Basaraba, voevod si domn, scrie (domnia mea) 
burghermeșterului din Sibiiu multă sănătate si închinăciune cu 
drag (prietinilor) buni si dulci. Si pentru aceasta rog si implor 
domnia voastră pentru sluga domniei mele Achim, să-l lăsați in 
pace, cáci.... (nu este) vinovat, că l-am trimis în slujbă,....... ca 
doninul pe sluga sa, si asa a plecat dânsul, neavând се să Таса 
față de stăpânul sáu. Astfel........ và serveste........ (sá fie) bine 


DOCUMENTE PRIVITOARE. LA RELAŢIILE CU 8IBIIUL 21 


între nmoi........ si slugile noastre sà aib& pace de cátre domnia 
voastrá, lar slugile voastre sà aibà pace la domnia noastră, căci 
noi domnii cu slugile putem tine tara....... l-am trimis la voi în. 
slujbă si să-i dati credință. să nu se teamă de nimenea. | 


‘ 


Monogram cu maar; pecetea ruptă ; adresa ` родутемо мн néarmomepey H 
£u marsa wr Grenn: părintelui meu, burghermesterului si celor doisprezece: 
párgari din Sibiiu, 


1478—89. Documentul e foarte deteriorat. Numele omului trimis de 
Tepelus mi-se pare sigur: Achim. 


Vlad. Călugărul. 
11. 

+ @нлостїю Roxio Ко Baag коеда H огосподннь, NAWET 
POCROACTRO AM нашим YECTHTHM RpaTitaM H доврнм ngitrtAHM, 
nSAPAOSAMIIEQS пот THA DISgragea wr Gusne много BApARHE, H, 
AU сем дакам Š знанио господства EH, ере MH. AOHAS вест како 
HAS поклисави WT RHCOTE Кралеве CA поклисари тВрекн. Take 
ASA до господстка KH наше cASPS илон. зарад ракета. 
TEM NOKAUCAPEM, ако ASHAST TRA HAH ако en дошан на, Bei 
IHOR, HAH BA ком TISTEM, 4 POCTOACTEO EH ngecua RH H, MOARN, 
каке чести FIPHIATEAH господства MH, скоро AA AU USCTHTE AM, 
Ми дате Š Sante. H kor& Ad EH KECEAHT, 


Din mila lui Dumnezeu Io Vlad voevod si domn, serie дошта 
mea fraților mei cinstiți şi bunilor prietini, burghermesterulut ‘$i 
celor doisprezece pàrgari din Sibiiu, multă sănătate. Si dau de ştite 
despre aceasta domniei voastre, că mi-a venit veste, că solii înălțat 
tului craiu se duc cu solii turcești. De aceea trimit la domnia 
voastră pe sluga noastră Simon, pentru treaba acelor soli, dac 
vor sosi acolo. sau dacă vor veni la Brașov sau pe orice cale. lar 
domnia voastră, vă rog și cer ca dela niște prietini cinstiți ai 
domniei mele, să-mi trimiteţi de grabă, să imi dati de stire. ŞI: 
Dumnezeu să vă bucure. 


Monogram ; pecete rotundă, acoperită, de с. 35 cm. în diametru, le- 
genda; he BAGA кукода мастню вжню H господин: gdresa: T честитна ратним. 
н довринм nplaareanat ESADEQAMQ н RT тна ASprayom wr Guam: cigstifilor frati si 
GE prietini, burghermesterului si celor doisprezece párgari din Sibiiu. | 


1482—83. Cred, cá e vorba despre tratativele dintre Sultan si Regele 
Mateiu Corvinul, care au dat pacea din 1483. Simon sluga lui Vlad Călugărul 
v menționat si la Bogdan, Relatiiie. p. 198. 
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{+ Muaseriwa ` кожном Dv RAAM коекода H господинх, 
Иннет гесподство ми мног SAPARIE нашим AGEOHHAN кратным! 
Н БЛИЖНИМ €BCEAO M нодованим пртателем ибргармецер и Ei THM? 


прагаром wr Guan. Н ne сем даваа Š знанне кашон MHASCTH' ` 


мында ct re ott Sedalia 


H AOKPE JAZYMEY POCTOACTES EH норбчили MH CTE ЗАрАДН pagon: 


Muynegs н Клакансев како Ipo KOMS € длАЖЕН да MS платит: | 


Gero радї да SHAIFF господство BH како ка рем послати AA рет 
деҥги до ваше господство TAKO се ET STAKMHTH cH господ; 
CFRO RH AA CE IPEF naa'rHgr WTKOAHKO SET Локи H wi Hie ЧЕГ 
UWETH ‘TSH. Xl MAKH колико CE НЕЧЕ MORH платити TSH, AKO MS 
ЧЕТ ЕНТ WCTAA AAXREN, A POCDOACTES EH чете послати TER AW AIE, 
та BA чемо дати ЙАнүневин kxipe H киноградї TA HY чет продати ; 

тако се y'rer H WT тен платит. Да тако и да Hara каше 
господство. f] nakH за PAGOTS TOMSH "TOEAB io есть Sata 
Grouka wr Слатина ú Шокан, a Перван есть зел тъп "rend 
M бре ске иманис Стонково TA єсть кежал ‘Tans Шеркан cx 
свем преко Д3нава. Тако н аза не CAM знал за тен FOKA ці 
єсть 8364 Перван cra єсть Bekaa. NS да знает господство ЕН 
KAKO ем послати зд "AH HMANHE, TA цем прегн u ва Порте. 
Инако не uer EHTH, да 3HAET господство кн, í Gromka er 
мостал ТАКОН SkorK Hio на себе HH KONIA HE HMAT, тако нетк 
та AA знаст ваше господство. H Паки Aa SHAETA каше господ 
ство како ми E много колко да живземо CZ господство BH како 
смо живовдалн до САГА H по докре ми Bowk да се имамо. H ки 
NASHH'T БОГА, каре KOH "AGE EKZ. HMAT Š HAWS ЗЕМЛЮ DAFSEB WT 
Mom модје постЕте ra Де нас AA имат пракд$ H закон 059%, 
да MS ce платит, H паки um Art моди кон nar. наге) wem 
MOASY FOCHOACTHA BH, ЕВЕ да ЕН HASU"HTX ROMA, дражаге HA 34- 
кон докрх H мрак. Ton да gH наѕчит sors. H Muynk ipo Huer 
TSH дажжници eye да М5 падтег. H hora AA Sauer лет FoC- 
подетва EH. 


Din mila luí Dumnezeu Јо Vlad Voevod si domn. Scrie dom- 
nia mea multà sánátate fratilor nostri buni si vecinilor de аргоаре 
si bunilor prietini, burghermesterului si celor doisprezece pârgari 
din Sibiiu. Si după aceasta dau de știre gratiei voastre si am 
priceput bine (ceea-ce) ati lăsat vorbă domnia voastră репіги treaba 
lui Mihnea și Vâlcan, să plătească cui e dator. De aceea să stie 
domnia voastră, că-l voiu trimite, să se ducă la domnia voastră 
pentru a se învoi cu domnia voastră, să plătească intru cât ji va 


F 
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fi cu putință si din ceea-ce va avea acolo, lar cát nu se va putea 
desplati acolo si dacá-i va mai гатапеа dator, domnia voastrá 
veti trimite pe acei oameni, si le vom da casele si viile lui Mihnea, 
са să le vândă; astfel se va desplăti si de aceea, asa să stie 
domnia voastrá. lar cát pentru lucrul acelei marfe, ce a luat-o 
Stoica din Slatina si Serban, apoi Serban a. luat marfa aceea 
şi toată averea lui Stoica si a fugit acel Serban cu toate peste 
Dunăre. Astfel nici eu nu am știut de acea marfă, pe care a 
luat-o Șerban, de a fugit. Dar să stie domnia voastră, cá voiu 
trimite după acea avere, şi voiu pâri și la Poartă. Altfel nu va fi. 
să stie domnia, voastră. lar Stoica a rămas asa de sărac, de nu are 
nici cămașă pe sine, așa este, să stie domnia voastră. Și iarás să 
ştie domnia voastră, că am multă dorință să trăim cu domnia 
voastră, cum am trăit și până acum si mi-e voia chiar mai bine să 
ne avem. Si D-zeu să vă povátuiascá, ca oricare om va avea pa- 
gubă in tara noastră din partea oamenilor mei, trimiteti-l la mine 
să aibă dreptate si lege bună, pentru-ca sà i-se plătească. Și iaràs 
cine va avea dintre oamenii domniei mele pagubă din partea oame- 
nilor domniei voastre, D-zeu să vă povăţuiască, să le faceţi lege 
bună si dreaptă. Intrasta să vă роуајшазса D-zeu. Si Mihnea, се 
va avea datornici acolo, asisderea să-i plătească. Si D-zeu să in- 
multeascá anii domniei voastre. 


Monogram; pecetea rotundă, ruptă ; adresa: T мом ASEARA срағим H 
BAIR CSCEADA H AORAHA iB TÉAKAD DEprapateies H К TH пздгаром WT Онвин: 
Praților mei buni si deaproape vecini şi bunilor prietini, buryhermeşterului şi 
celor doisprezece pârzari din Sibiiu, 


с. 1494. — Probabil pentru a aranja această datorie s'a dus Vâican la 
Sibiiu, unde a fost arestal, după cum se vede din scrisoarea lui Vlad Calu- 
Sirul din 5 fanuar 1495, la lorga, Hurmuzachi XV , p. 143. 


13. 


=> Ке HAAA keukeAa и господинь HEINER госпо CERO MH NA- 
UMM ДдоБрна прпателом жв8панов BSAFAQSMEqI(QS H CHATS KPA- 
MEE прескетлости H RITHM H8grago. wt GHRHN много 3APARHE, 
How сем модна господство RU за PAROTS нашему nSprapă K$- 
nans Muayan wr 'Гржгокшце, ере наа TSi4. ov gamey члек'®цн 
AMAPORE Ad MS ct платет. GEO ради молим FOCHOACTBS ви како 
нанио доврн приатеан, како да ME AOXORHTTE праки закон, NOKS AE 
AS CH дарове, AA MB ce плати, Š narSRS Aa не 846, H да 
COROTET господстко RH, ере каши чаокКкци TOKS ДЕ нама ANAVSKE 
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на нашнү чловкци, ми на SqHHHAVO правно закон, H дажгоке 
пакбде имао WHH им се плате. AKO E HEKTO H Sapna, И wun 
зао BM PABAEAET AORHTAK OAKBAM, ASKAE MB. не NAATET на право 
Да®гоке, HOKŠAE feta ДААЖЕНА. Тако wr TŠ yio RE костатн Ad 
сє PASAEAFT по прдкне, Тако молим господство RH MOMS uat- 
KRRB ПАГВЕВ AA не FSAS. H Korn ДА Sanitar ARTA roenoAcrRS ви, 


Ло Vlad voevod si domn, scrie domnia mea prietinilor nostri 
buni, lui jupan burghermester si județului cràiestei Lurninatii si 
celor doisprezece pârgari din Sibiiu, multă sănătate. Si mà rog 
pentru aceasta domniei voastre, pentru treaba párgarului nostru, 
jupan Mihnea din Târgoviște, căci are sà i-se plătească datorii de 
către oamenii vostri. De aceea rog pe domnia voastră, ca pe pri- 
etinii buni ai nostri, să-i faceţi lege dreaptă, să i-se plătească, 
întru cât are datorii, să nu rămână de pagubă. Si să socotiți do- 
mnia voastră, căci intru-cát au datorii oamenii vostri la oamenii 
noștri, noi le facem lege dreaptă. Si datoriile câte le au li-se 
piătesc, chiar dacă a murit cineva. lar ei de ce îi împartesc averea 
la biserici, până când nu i-se pláteste mai întâiu, cât are datorii. 
Astfel ce va rămâne de acolo, să se impárfeascá la biserici. Asa 
rog pe domnia voastră, să nu se facă pagubă omului meu. Și D-zeu 
за înmulțească anii domniei voastre. 


Monogram; pecetea rotundă, neacoperità, de c. 3.3 cm. în diametru; 
din legendă nu se mai poate ceti decäi. maca. Și scum nr (vezi legenda, 
acestei peceti la Bogdan, Relaţiile T. R. cu Braşovul p. LXII) ; adresa ` namum 
АЗБМИМ арната nSprapmenes n CRANS KIAAERE MIECRETAGCTH H R TRAV п®ргабәлү wr 
бненне ` banilor noştri prietini, burghermesterului şi județului luminatului 
craiu şi celor doisprezece párgari din Sibiiu. 


1492-96. - E vorba de procesul negustorului Mihnea cu Elisabeta 
văduva lui Nicolae Prol din Sibiiu, pentru care vezi şi corespondența lui 
Radu IN cu Sibiienii în Hurmuzachi XV, p. 152—134, Nrii CCLXXIX—XXXIL 


14. 


T dw BAAA, Кода н господина ПИШЕТ господстве ми 
MOEMS KAZMOBASNOME врату H ACKPOMS прате BSArapSmerpeps 
H EI пЗагадом WT GHRHH, приносим Много Задра и MÓEORHS 
поклоненне кашди мнлаостн, H W сем KH даваа Š Sanie зараду 
WEHSH сиромаси господства ми no имене Франка н baak n 
Akiko, take на «св Зкрдан некон конн, тако cS YOAÍAH по Tpard 
дори нү cŠ нашли $ Шааков, d crave wun cS wr Гжхинадн n 
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wt Колби, та ну c8 продаан 5 Шалкок A кони, "Како просил 
BAIE милости како AA не HAA HArÉES сиромаси господства MH 
Wr вас. HS да UMAR правду WT каше милости Ad им вратите 
кепн, H geri Eu манол abra. 


fo Vlad voevod si domn, scrie domnia mea fratelui meu iubit 
și bunului prietin burghermesterului și celor doisprezece párgati 
din Sibiiu, poftim multă sănătate si, închinăciune cu drag gratiei 
voastre. Si vá dau de ştire despre accasta, pentru acești săraci ai 
domniei mele, cu numele Frâncu și Badea și Deatco, că le-au 
furat nişte cai si s'au dus pe urmă, până ce i-au aflat in Salcáu. 
Iar hoţii sunt din Găinari si din Colun, si au vândut patru cai la 
Salcău. Astfel mă rog de gratia voastră, să nu aibă pagubă де la 
voi oamenii domniei noastre, ci să aibe dreptate de la graţia 
voastră, să le restituiti caii. Si D-zeu să vă înmulțească anii. 


Monogram; pecetea rotundă, adresa: T ast RrzaRbattea S ызат H AOE- 
Peas приттлю вЗАгарлерез n CH nSnrapoa wr ©н ни: fratelui men трн si bunu- 
(n: prieten, burghermeşterului şi celor doisprezece pârvari din Sibi. + 


1482--96. .— Ductul scrierii si monogramul sunt din sec. XV. De aceea, 
dc si lipseşte din titlu formula «din mila lui D-zeu» totus atribuim lui Vlad 
Calugirul această scrisoare. 


- 


15. 


+ М нлостію кеҗїю һе hada, конвода но господина Sreo- 
KAAVIHCKOH земан DHIHET. господстко AVE четитим EpATUIdAA H 
AS8pIHA,V приателога 1Sprapmenpeo H CRANS господина ми пре- 
RETAOMS Краме H EI тим nSpragew WT (Сивини, много 3Apaki. 
Н ne сем AARAM 8 знанје господстеј би. понеже послахмо наша 
мона casta Өпрк до каше господство, Gero ради шо че КА гос- 
подстко KH ASOPOROPHTH, A господство BH да REPNETE, ере c8 uamH 
(kun истини. H ROUX EM BECEAHT. 


Din mila lui Dumnezeu, lo Vlad voevod si domn al јат 
Ungrovlahiei, scrie domnia mea cinstifilor. frati si bunilor prietini, 
burghermesterului si judetului prealuminatului meu domm craiul si 
celor doisprezece párgari din Sibiiu, multă sănătate. Si dau de 
știre după aceasta domniei voastre, că am trimis pe sluga noastră 
credincioasă Oprea până la domniia voastră. De aceea să credeţi 
domnia voastră, ceea-ce va spune către domnia voastră, căci sunt 
cuvintele noastre adevărate. Si D-zeu să vă bucure. 


24 S, DRAGOMIR 


Monogram, pecetea rotunda, «coperita с. 3, 3 cm. in diametru, legen- 
dal "оће Baad конкуда MASCFHR SEI и господин. dd res"; gertrua БИНМ H 
ASST NALSTE SAL Dia SA) H CRAS Господин MB краме H H TRAA Sara wr 
Guemas: cuestitilor fraţi se bunilor prietini, burghermesterului SC judeqatur 
domnului meu стати şi celor doisprezece pârsari din Sibiin. 


1482— 1496. — Oprea, de care e vorba aici poate fi identic cu Gprea 
triinis de Basarab cel Tânăr la Brasov către sfârşitul anului 141. ia Bogdan, 
Relaţiile, p. 169. Un Oprea famulus e menționat si la 18 April 1506 sub Kcu 
cel Mare (Rechmingen P p. 129). ` 


Radu IV cel Mare. 
16. 


Regio милости ћу PAASA Boeke Ad H господ нн RACEN 
ЗЕМАН оУбгрокла нскон пише господство MIE много SAHARE СА 
MOBOKTO натим честитвм кратнам H лобимом прћателом H 
канжвим СУСЕД ОЛ HSAPAP МЕЦ) H CHANS KgAAEES. ILICE ИМ MARTA- 
pom WT Сикин, H w сем МАКАЛ Š знанје канен прпатрмстко 
34 PAROS Bapikay yo ми сте пркворбчили госнодстко ви. Foc- 
HOACTEO AWH KAPE IHO CAM BHAA WA WREY стране, M CAM akno- 
PSW госнодетка ки по чазећка rocno Crea ки (HATA. crise 
HBKECTHY Poche yeres EH за ВАСЕ. H uas Ad SHAPE PIETEN- 
CIO КАШОН за PAROTS пагбвам 34 AXSWTAK со ctc £ Ёз WT 
APARARE POCHOACTRS БИ, госнодстко ми CAM SUMA KAIPA Voc- 
подстква AVI KAKO да CE HOKRpATHTU CKS AARHTAK Мод господ 
CPRA ви, ду ENN клас PAARS, прнателстко padi Mamera, 31 АДЕ 
FOCHOACTRA мн AA UWCTAHST Š narSBS раду Комо Росно YCERA би, 
Takon да знаете госнодстко ки. H ue згокофите CASPA господ стка 
HH WA нас KA POCHOACTES BH. косподстко RH верне. ере CS Har 
phan нстинни. H ког SARAT лета господсте KH. 


Din mila lui Dumnezeu lo Radul voevod si domn a toata 
tara Ungrovlahiei. Scrie domnia mea multi sănătate cu dragoste 
fraţilor nostri cinstiți si iubiţi prietini si deaproape vecini, bur- 
ghermesterului și județului crăiesc si celor doisprezece pârgari din 
Sibiiu. Si despre aceasta dau de știre prietiniei voastre pentru 
lucrurile, ce mi-le-ati recomandat domnia voastră, Orice am stiut 
domnia mea din partea aceasta, eu am recomandat domniei voastre 
prin omul domniei voastre Dumitru si am instiintat despre toate- 
pe domnia voastră. Și iarási sa stiti prietinia voastră pentru 
pagubele averii. ce s'a luat din tara domniei voastre, am facut 
scrisoare domnia mea, să se întoarcă oamenilor domniei voastre 


men sacrae Sin 9-1 era mney ali У 
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toată averea, până la un fir de păr, de dragul prietiniei noastre. 
lar oamenii domniei mele să rămână de pagubă de dragul domniei 
voastre. Astfel să 581 domnia voastră. Si ceea-ce va spune dela 
noi sługa domniei voastre, către domnia voastră, credeți domnia 
voastră, căci sunt cuvintele noastre adevărate. Si D-zeu să înmul- 
teascá anii domniei voastre, 

Monogram ; pecetea rotundă, de c. 3 cin. in diametru, ruptă, adresa: 
нашим dacrHTHA &)áTÍaM H ADEMIA панателем Wë Aaen H CSARS клали HEI THA 
ugsragom wr Gunn: fraților nostri cinstiți şi buni prieteni, burghermesteralui 
şi județului crdiesc şi celor doispezece párgari din Sibiiu. 

с. 1504—1507, Misiunile cnezului Dumitru din Sălişte încep, după Rech- 
nungen J. p 414 în anul 1504. Ele sunt frecuente mai ales in anii din urmă 
ai domniei lui Radu. Astfel în 1506 Dumitru pleacă la Radu-Vodă, in 4 Fe- 
bruar (Rechnungen p. 427), in 21 Martie (ibidem, p. 429), in 21 April (ibidem. 
p. 430), in 3t Maiu (ib. p. 431), în 21 Octomvrie (ib. p. 435), în 1 Noemvrie 
(ib. p. 435) ; iar în anul 1507 pleacă la 6 lunie (ib. p. 466), la 30 iulie Ob 
p. 163), la 16 Noemvrie (ib. p. 331), la 24 Noemvrie (ib. p. 483) si in anul 
următor, 1508, la 11 lanuar (ib. p. 495), Pentru politica lut Radul cel Mare 
vezi studiul d-lui Al. Lapedatu în Lui lon Bianu Amintire, Вис, 1910 pp.191 —223. 


17. 

+ Muacerie кожто Tw Passa ROMO AA мо госнодник пишет 
COCOA CETRO MB. нашим честикил Братам H ASEQIHM прпателом 
пббгармицер H cC*AuS H HF THA нӯргарел WT Сивинк, много 
BAPABHE приносит reeneacrES ки. Понеж TSH послам ВАША 
керна cABra adnan Payk но că нашими потревними (учи. H tape 
БАНКА Iägpuer KK POCHOACTRS RH, Бербете, epe cŠ наши kun 
йстинии. H ROPA SMHORKAT дет POCHOACEBS BH. 


‘ Din mila Jui Dumnezeu Io Radul voevod si domn, serie 
domnia mea fratilor nostri cinstiti si bunilor prieteni, burghermes- 
terului si județului si celor doisprezece pargari din Sibiiu, multă 
sănătate pofteste domniei voastre. Căci am trimis acolo pe sluga 
voastră credincioasă jupan Bădea şi си vorbele noastre de trebu- 
int. Si orcâte va spune către domnia voastră, să-i credeţi deoare-ce 
sunt cuvintele noastre adevărate. Si D-zeu să înmulțească anii 
domniei voastre, ` 

Monogram; ресеїга. rotundă. ruptă, de c. Zemin diametru; adresa, 
T нашим честнтвм краталі n девфінм ngliavéae m пбргармициу н cxAUS H EI тим 
uSsrapom wr Gusnun: fraților nostri cinstiți si bunilor prietini, burghermeste- 
rului şi județului si celor doisprezece pérgari din Sibiiu. 

1496—1507. Despre acelaș Bádea la Braşoveni, vezi Bogdan. Relaţiile 
рр. 216 si 230. 
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be 
o 


— Милостие кежик [w Peasa RoHEO н господина RACOH 
ЗЕМАН OVFFOoEAAXTIHCKCH, ПИШЕ госпедство ми нашим SECTH'TEM 
RQATHAM, доврши пцнателелм пЗагармецера H caus H KT pArA- 
дом wt Сивин, много здравїє нриносит о господсткво ви. H по 
сих AARAM Š BHAHTE recnoACTRS RH, понеж послај господстве ми 
caSrs господства ми dank KZ господстка KH CZ HAHAHAH HoT pER- 
неми REMAMU. Gere рад! AAKO YBRECSAMTO CK POCNOACTR® BH, A 
господстве RH веєрёнте MOHER CST нашин рен HeTHAnH, H БОРА 
ЕН WFRECEMI. POCHOACTHO RH. 


Din mila lui Dumnezeu lo Radul voevod si domn а toatà 
tara Ungrovlahiei, scrie domnia mea fratilor nostri cinstiti, bunilor 
prieteni, burghermesterului si judetului si celor doisprezece pargari 
din Sibiiu, multă sănătate pofteste domniei voastre. Si dau de 
stire dupa aceasta domniei voastre, cá am trimis pe sluga domniei 
mele, pe Manea, la domnia voastră cu lucrurile noastre de tre- 
buintá. De aceca câte va vorbi cu domnia voastră, să-i credeţi 
domnia voastră, căci sunt cuvintele noastre adevărate. Si D-zeu să 
bucure pe domnia voastră. 


Monogram; pecetea ruptă, adresa: паат чествтм kpaTHlaM B пмателел 
nSarapate eat H caută и кл aSpratoa WT Gunni fraților nostri cinstiti şi prieti- 
nilor, burshermesterului si județului și celor doisprezece párgari din Sibiiu. 


1196—1507, Despre misiunea lui Manea la Braşov, vezi Bogdan, Re- 
{аш pp. 223-24 


Mihnea l. 
10. 


vodexaee Anger he cM uysi повода H господник, 
пишемо наш початенним H A ORIHAL BOHEME H RANZKHNM 
CSCEAOM nSpragaveiteg H CSAUS КрАЛЕКЕ H HT THA прхгаром wr 
Савин. много 3A ARTE приносило reciesAcrks ви. H ue сну AARAM 
$ aHAHÍE TOCHOACTRS ки, понеже послало нашин HSVATEHNIH. H BED- 
нин sape жупан Иван спатар H SHAH Макк кистанар, KAKO да 
ASHAST ne Š господства BH H cK HAHA пугрекними prkuaul 
AS госиддстка RU, Gere раду варе ғлнка Mauger wr Hac KX 
PocHoAcURÉ KH, A MecHOACTRS ки KepSure, ee ¿ST наши pku 
истинин. H Bork Умножит лега roche eres KH. 
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Din mila lui Dumnezeu lo Mihnea voevod si domn. Scriem 
рпе ог nostri cinstiţi si buni si deaproape vecini, burghermes- 
terului 51 judetului cráiesc si celor doisprezece párgari din Sibiiu, 
multá sánátate poftim domniei voastre. Si dupa aceasta dau de 
stire domniei voastre, cà am trimis pe ai nostri cinstiti si credin- 
ciosi boieri ап Spătar si Albu Vistier să se ducă la domnia 
voastră, cu vorbele noastre de trebuinià, până la domnia voastră. 
De aceea oricáte vor grăi dela noi către domnia voastră, domnia 
voastră să credeți, căci sunt cuvintele noastre adevărate. Și D-zeu 
să înmulțească anii domniei voastre. 


Monogram ; pecetea rotundă, de c. 3.5 ст. în diametru, legenda ilisibilă ; 
adresa ` T namna RONRTEHNHM H доврна прниткщем H ванжинм сбеедом пблгармерер 
H Auf spares a EI THA прагадом wr Сикин: prictinilor noştri cinstifi st buni 
şi deaproape vecini, burghermeyterului şi județului crăiesc si celor doisprezece 
p@rgari dia Sibiiu., 


1500. Vistierul Albu petrece in Sibiu ca trimis alui Mihnea Vodă din 
28 April până la 5 Maiu. Rechnungen 1 pp. 534 și 536. 


20. 


~ влостню кожнао lw diuymk вокода H господинх 
дакат господство ми Rahas cAŠSFŠ CHEHMBOA WKO AA ECT БОЛЕН 
Н словеден MHHSTH скрозе SEMAN господства ми дори 5 Сикин. 
H нихто да ка ne сме вантовати. И ти npk wr Han, n 
‘TAKOH ти говорим госпедство MH, да MS Aa! неког моду AA га 
прокоднт AOKAE ЧЕ ИЗАТИ WT ЗЕМАК господства ми, како 
никто да ra не смет кантокати. Huaso да ҥЕстһ no реч roc- 
подстка ми. 


Din mila Ini Dumnezeu lo Mihnea voevod si domn. да 
domnia mea lui Baila, sluga Sibiienilor, să-i fie voie si slobozenie 
a trece prin tara domniei mele рапа la Sibiiu. Si nimeni 54 nu 
indrázneascá a-l supăra. lar tie Oprea din Caneni, așa îţi gráiesc 
domnia mea: să-i dai câțiva oameni, să-l însoțească, până va ieși 
din tara domniei mele, ca nimeni să nu îndrăsnească a-l supăra. 
Altfel să nu fie după cuvintele domniei mele. 


Monogram ; pecetea rotundă, ruptă  țără adresă. 


1508—1510. 
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Vlad IV cel Тапаг. 
21. 


^ Мнадстио веҗїнє Iw Badd RƏHRƏAA H PSCHOAHHA  KACSH 
A£MAE SrFpoRAAYTIHCKOH пишет господ етке МИ HAUIDHAA URCTATHA 
ти о довонм прпателем пергармецев CSAUS көйли бон HI TEM "ën: 
гаром WT GHEHH много здравїє приносит каше милость. Toran 
раду MOAHAL и просим RAE милоств TOTPSAHTE CE 34 MENE QAAT 
сапрћатестка H SANS RH CAM H HŠ прежде измоли, H паки 
AgSro да 3HAA каша MHAOCTS, EPE нала тамо господство M 
една TETKA CECTOS матере FOCMOACTRA at, Г лкека єсть RHA ЎЗЕА 
тон о прмжакт diuymk ндщшго вражмаша ТА cH PA ECTh BHA 
APBIRAA жену. Gere paAl wr BEME IO MH даде БОГА H пречнста 
БОГ МАҒЕрЕ КАЩИНХ господства MH клашком ZEMANOM TEHE 
прїндөү 5 RAAIHKOM Зелл, TEPE сн посади на стол родителю H 
“pars recueAcrKa ми Радбла вогводе, A тоган нашего BPA AVAL 
"Михић, A WR au есть Эзел TETKS TEP! єсть ReNAA TAMO CA HEA. 
“Toran рад; назчи ÉH KOTh вата MULACET B. (QE. RH мелна) KARO 
нашим добрим прнателим, како да гледате КАША милости Каре 
Uie Hé бити FIR CRE Kage ANOO, RANE мало Ilio KE EHTH ES да MS 
Заме, ТЕЕ AA MS ARATE Š 6e QSkS, Take да к прокоднте 5 
AMARE господства мн Š RAAUIKOH ЗЕМАЕ, H CAC ЧЕСТНЮ H CAC 
ETT Кн recHeACTRA BH, докле ке принти Š ЗЕМЛЕ господства AMI, 
H AA га HE WCTARHTE некако AA ю жауоват икон Угри HAH некон 
yAanokH да AS Samer me ке нмати. Яв5 да 10 ugokoAH УЧА 
CTRA ви CK ЧАФЕКЦН господства RH, ере AKO е чете (остакити 
rocneAcTR^ BH TERE D KET KayOKATH Некон SrPH A госпо сте Gu 
CRMOTAHTE Кеа прпатество ке RHTIF METIO нами, H корк RH кесе 
АНТ ГОСПОД СЕКЕ Eu. 


Din mila іш Dumnezeu Io Viad voevod si domn а toatá tara 
Ungrovlahiei, scrie domnia mea prietenilor nostri cinstiti si buni, 
burghermesterului, judetului cráiesc si celor doisprezece párgari din 
Sibiiu, multă sănătate pofteste стане! voastre Si và dau de știre 
după aceasta стане! voastre pentru treaba, ce vam făcut-o cunoscut 
gratiei voastre si mai înainte, De aceea rog si cer gratiei voastre, 
osteniti-và pentru mine de dragul prietiniei si pentru-ce v'am 
rugat si mai înainte. Si iaràs de alta să stie gratia voastră, că 
am acolo domnia mca о mătușă, sora de а mamei domniei mele. 
Pe dânsa a luat-o dușmanul nostru afurisitul Mihnea și și-a tinut-o 
de nevastă, De aceea decând mia dat Dumnezeu şi maica prea- 


DOCUMENTE PRIVITOARE LA RELAȚIILE CU SIBIUL 81 


curată alui D-zeu Tara Românească drept baștină a domniei mele 
si am venit in Tara Românească, de mam așezat în scaunul pä- 
rintelui si fratelui meu Radul voevod, acel dușman al nostru, Mihnea. 
mi-a luat pe mătușa şi a fugit acolo cu ea. De aceea D-zeu să 
vá povățuiască pe gratia voastră, căci vă rog ca pe bont nostri 
prietini, să căutați gratia voastră, să luaţi tot ce va avea, ће 
mult, fie puţin, să luaţi și să-i dati in mâna ei. Astfel să o însoțiți 
în tara domniei mele, în Tara Românească cu cinste și cu oameni 
de ai domniei voastre, până ce va ajunge în tara domniei mele. 
Si să nu o lăsaţi nicidecum să o jefuiască nescai Unguri sau nescai 
hoti, să-i iea ce va avea. Ci să-o însoțească domnia voastră cu 
oamenii domniei voastre, căci dacă o veti lăsa domnia voastră si 
o vor jefui oarecari Unguri, să socotiți domnia voastră, ce fel de 
prietinie va fi între noi, Si D-zeu să bucure ре domnia voastră. 


Monogram, pecete rotundă, acoperită, cu c. З em. în diametru, си de- 
genda: T lw Бладк в(ов)кода милостио Forge н господ. абгеза : T нашим чести- 
тем n yorga nalurreaem пёргапм нр cŠAuS кзалеа$ п а TEM. oSprasea WT Gane: c 
*pristinilor nostri cinstiți şi buni, burghermesterului, județului crdiesc si celor 
dossprezece párgari din Sibiiu. 


1510-1511. După omorârea lui Mihnea Vodă in Sibiiu, Doamna Voica 
pleacă la Brasov. la începutul lui August 1511. (lorga in Hurmuzaki XV. 
p. 212). 


Basaraba IV Neagoie. 
22. 

~- lw Racapas коскода Божїєю мнасетио POCHOAHHE EAADIKH 
пишемо нашемо YECTHTHM вратила H доврим прттелом Hikes 
BSarapMenlep H Ki THA nSgragow (D (neun, Много здравие прї- 
посна кашон милости, H NO CHY REAOM AA ECTh Кашон MBACCTH 
книгу H pun ue ми сте послали H HOpŠQHAH по ваша члок'Ёка 
Аимитрв AoEpE ви cam PASSMEA господство AH. d an паки p'kun 
"ie CMO HA\AAH DAKH смо negS8uuaH по uaogàga Ramon милости 
AOASMUTPS. Toran радї ғлика © наск Kh господства ЕН изречет 
да BESETE сре ër истини name gkun H Bora Змвожитк лета 
господства RH. 


To Basarab voevod din mila iui Dumnezeu domn а! Таги 
Românești scriem fraților nostri cinstiţi si bunilor prietini lacob, 
burghermester si celor doisprezece párgari din Sibiiu; multă să- 
nătate poftim стане! voastre. Si după aceasta să stie gratia voastră, 
că am înțeles bine scrisoarea si cuvintele, ce mi le-aţi trimis si 
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lasat prin omul vostru Dumitru. lar noi cuvintele ce le-am avut 
le-am trimis iaràs prin omul gratiei voastre, prin Dumitru. De 
aceea oricâte va spune către domnia voastră din partea noastră, 
să le credeţi, căci sunt cuvintele noastre adevărate. Şi Dumnezeu 
să înmulțească anii domniei voastre. 

Monogram ; pecete rotundă, acoperită, de c. 33 ст. în diumcetrü, cu 
legenda: + Iw Racapana кожведа anager RÆH H господина. Adrese nanna 
пеститим Spartan H доврим ирателом Egon cSarkpategen n Kc gray wr Greve: 
fraților noştri cinstiți si bunilor prietini lacob, burghermester şi celor doispre- 
zece párgari din Sibiiu. 

1514--16. Intre acești ani e din nou burghermester lacob Medwischer 
(Archiv f. Sieb. Landeskunde X, 317). Trimisul Sibiienilor e cnezul Dumitru 
din Sălişte. 

23. 

To Минлостїю кожне Iw Басарак конкода н господинь ABINET 
господство ми нашим честитиа кратнам H докрим DOHITTEAH 
CSAS кралеко H нбогарминр H R тил паргари WT град СнБине. 
H по сих rokopHa господство RH: Еко KAKO CAM POCHOACTRS m 
љопосада CASE господства ми Роман димк до жёпана кока 
CAC НЕКОИ ADERAT що HM BHY господство MH AAR H ода AW 
XSneBAT AUS MKS wr AES. (ако MB ест B кам платна ‘TSH 
8 камени H неправ5 HAL CRT дали. $ NEKON Кашем CANT uan 
IHO єст®, WH MS истокафи TRAP l'9CHOACTEO ми CAC HCHQAES WP 
BAMELLIH CKO CPAMOTE мо "FANA MS € TRANS TOCHOACTRA ми H 
CAST FOCHOACTES MH H WCPAMOTHA MH E POKApd H CAF господ- 
ство ми. За тон гокорим господство AW KK господство RH: 
Xy854H6 £ тон PAROTS HAH како BH се MNH? GRO wBAE ЖНЕЎЄА5 
със Брашок'Кни како вратим H ве HAARKAQS се никто HH Ru 
HH сгхррокеци HH сабге господстко AM HH HHy ro. Hv réi 
камени ще CST TSH S (GukHie све се плават wr HHX. ERO како 
сў товара госнодстко ми CX'TEOQHA. à CHPOMAY OAL но Eë KAKO 
HM че ѕчннитн. За Ton Ad знане ваше господсгко TS ЕЕ наше 
CHAOMACH нече MS WCTAEH'TPH. на ПАРЕ, AHS Mar ue MS Кратитн 
WT нашем модни. flan НЕ erh додо такон да Зкнним, AHS ДА 
TRABSEMS KAKO смо H право живокалн, Pare PAEAATE BAIE MACE TA 
ваменвн да CH SSHMATA HPARS BAME. à сиромаси FOCUOACTRA ми 
Ad се HE TECANTA. ERO AA знанте lOCNOACTRO KH EE CAM FOCHO- 
CTEO, MH. WCTAEHA. по Роман диик H но PSyara како АА ишег 
AAKOTS chpoMayem господство ЛАН. TAKO Кон че БИТИ прака 
UNOREKZ AA ra не weTagHT Š üarB5. a MNO AA не Зчинит. H 
Богу EH KECFAHTA POCHOACTRO RH, ЗМИЯ, 
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Din mila lui Dumnezeu lo Basarab voevod si domn, scrie 
domnia mea fratilor nostri cinstifi si prietini bunt, judefului cráiesc, 
burghermesterului, si celor doisprezece párgari din cetatea Sibiiului, 
Si và vorbesc după aceasta domniei voastre: iată cum am trimis 
domnia mea pe sluga domniei mele, pe Roman diacul, până la 
jupan lacob, cu nescai ducati, ce i-am fost domnia mea dator si 
să îmi cumpere o maja de fier. Astfel v'a plătit şi vouă către 
vamesi si i-am dat și îndreptare (chitantá). Dar unul dintre slugile 
voastre, sau ce este, i-a descărcat cu ruşine marfa domniei mele 
si a slugilor domniei mele în ciuda hârtiei dela vamesi, si i-a stricat 
marfa domniei mele si a slugilor domniei mele, făcându-mi de ru- 
şine marfa şi pe slugile domniei mele. De aceea grăiesc domnia 
mea către domnia voastră: frumos e acel lucru sau cum vi se pare? 
lată trăim aici cu Brasovenii, ca frații si nimeni nu s'a plâns, nici 
negustorii, nici tárgovetii, nici siugile domniei mele, nici nimenea. 
Si de vameșii aceia, cari sunt acolo in Sibiiu, toti se plâng. fata 
ce au făcut cu marfa domniei mele, cum vor face deci cu săracii 
şi cu negustorii. De aceea să ştiţi domnia voastră, că săracii nostri 
nu vor rămâne de pagubă, ci se vor despăgubi dela oamenii voştri. 
Dar nu-i bine să lucrăm astfel, ci să trăim, cum am trăit si mai 
dintâiu. Socotiti asa graţia voastră, cá vamesii să ia vamă dreaptă, 
iar săracii domniei mele să nu fie supăraţi. lată, să știți domnia 
voastră, căci am însărcinat pe Roman diacul sí pe Ruchata, să 
apere lucrul săracilor domniei mele. Astfel cine va fi om drept, 
să nu-l lase în pagubă. Si altfel sà nu facă. Si Dumnezeu să vá 
bucure domnia voastră, amin. 


Monogram, pecetea rotundă, ruptă ; adresa: Y minam чести(тијм Kpa- 
"une но Добрна MPHISTEAR CSAUS Kpateg gh nSpragarenso в Кт тим пбргади ет глад 
Снвник ` frafilor noştri cinstiți si bunilor prieteni, judetului crăiesc si burgher- 
meşterului şi celor doisprezece pârgan din cetatea Sibiiului. 


1514 -16. lacob. Medwischer e burghermester în acești ani. Despre 
Roman diacul vezi Hurmuzachi XI, 844— 15. Ruhat poate fi identic cu Rohat, 
omul lui Vlad. Călugărul, venit la Sibiiu în anul 1495 (Rechnungen I, p. 195. 


24. 


voASlBaecTum кожїекю uo  Bacagasa BOMOA H господинк 
KAAMEM. ПИШЕМФ нашим честитим H добрим DDHIZTEAH, gŠAFAp- 
Aen îi Ei TH пером Wr Сине, Много SADAKHE ApHHECHT 
GAMES лилости. H по CHY BH говорна, HOHER WSIO CMO послали 
напига е'крнога сайга Komana портара раду да HH KRSOSEPO MEA 


Aavaral Int, de Ist. Nat. IV. 
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Ba EAMH 3KoH, Gere раду arcattat КАШЕ MHAGCTH AA се NOTISATTH 
HCHARHHTH same cASKES. Тон Moana каше мнассти. H ori RH 
$множит akra, Пие. Snp. KA Ann. 


Din mila lui Dumnezeu Io Basaraba voevod si domn al Tárii 
Romanesti scriem prietinilor nostri cinstiti si buni, burghermeste- 
rului şi celor doisprezece pargari din Sibiiu. Multă sănătate aducem 
стане! voastre. Si după aceasta vă grăiesc, căci am trimis acolo 
pe sluga noastră credincioasă Coman portarul să ne cumpere aramă 
pentru un clopot. De aceea rog pe gratia voastră să vă nizuiti a 
indeplini slujba noastră. Aceasta o cer gratiei voastre. Si D-zeu 
să vă înmulțească anii. Scris în April 24 zile. 


Monogram: pecetea rotundă, acoperită, de c. З cm. în diametru, cu le- 


genda; T Мато ns Iw Басаоаба конкода и гнь. Adresa: + нашва честнтна н 


АЗЕФНА понштели ESAragaapeo н KI THA прьгарол wT бикинк : prietinilor noştri 
cinstiți şi buni, burghermeşierului şi celor doisprezece pârgari din Sibiiu. 


1520—1521. In anii aceștia e întrebuințat adesea Coman portarul in 
misiuni si la Braşoveni. Vezi Bogdan, Documente şi Regeste р. 261. Nrii 
LVII — LXIL Ja iunie 1521 Coman trece prin Sibiiu intr'o misiune la re- 
gele Ungariei (lorga în Hurmuzaki XI, p. 844). 


25. 


+ Коживо милостиню lo Басарак конкода н COCROAHNA земан 
SC)OEAAyIHCKoH пишемо нашим честитим прпателм H RAHIKHMAM 
CSCEAOM пЗагаомецер H CSAMS BRUCOTE Крале HEI тим пбргаром, 
«Her sApagie приносим rocneAcTES ки. H по сну давам 5 знанїє 
FeenoACTRS ЕН за PAROTS БЕЛ КУпцЕМ H nS0FAQOM господства 
ми WT варош РненикУ именом Targa н Gaprus како придо 
IDEA, нас тебе жаловаше KAKO MS сте S36AH ваша милостк товар 
34 € ASKATH жилти зарад! Еднога  AASZKHHKA що єсть нитко 
говорни; KZ каша MBACCTH, ese MS єсть AAzxen ЩШефнна wr 
Рненик. Тако нега радї HAV CTE $3EAH вез токар за TOAHKO 
ASKATE AHATH тере CTE AAAH TOMS ЧАФЕККВ. Ta веде не БЕЗ ни 
pkuH H такмежи TAKOH MEMO нас, како Да се теглит прави чао- 
КЩН кон HEY TET SHTH дахжни вашим часећком HAH члов kun 
зашн нашим чаоекком, flus TKOMS BSAET крико KSAT WT що 
нашим чадекком ни Ad ASHAST пред БАША мнасста AA HM 
дркжит закон прав, À KOMS BSACT крико вашим VAOBRKOM HAH 
YET имати AART BAAPRKAN HAK Ad дондет пред нас ДА HA 
AQRAHMO прав закон. fl господство Eu MOCAACTE KA нам H pe 
Косте, вре єсть AST моткорен AA отибстимо члоккцн H прагарн 


пала ва i 
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пракн чаокћин AA КУПЧЅЕГ слокодно, “Tee HX WCAOGOAHYMO; A 
KAYA ECTA САДА WHH приндоше WR нашин члокћци прави Ter- 
АЖНН вез правде по RESZAKONO. Gero рад; ваша милости SYHHHTE 
ASEDpE KAKO ECT HpAEA, TEPE да NOBPATHTE товар CREY що HA сте 
ЎЗЕЛИ RAMA милости, AA HE BSAST 5 KEAp МЕНДИ Наши Праен 
чамци, tÍ Teran чловкка господства RH ЩО говоре ере MS єсть 
Hlskuna ДАХЖЕН, QU AA ДОНДЕТ MEA, нас ú cZ направа wr ro- 
подстка BH, TENE ДА ME Дозжимо прав ЗАКОН, ако MS ce HAHAET 
истина даћжен Шефина Han ApSrora, Aa 8346990 да MS AaMo...[8] 
0568. Yl нашим ween члаокКком правним да HA се повратит cR‘Y 
AS AHA даакно, ege HE CH канен HHI H ником AAKKHH. Н ako 
AH HAV CE пе повратит CREY 5 р5ках, аваша милость Ad 3HAA ЕрЕ..... 
нанти FOCHOACTKO AH WTKEA...... S3ETH H HAATHTH.. HA, AAB 
прави...... H сиромаси наши H... оставити 5 квар. H Eork BH веселит, 


Din mila ћи Dumnezeu Io Basrab vaoevod si domn al ţării 
Ungrovlahiei scriem prietinilor nostri cinstifi si vecinilor de aproape 
burghermeșterului si judeţului înaltimei cràiesti si celor doisprezece 
pârgari, multă sănătate aducem domniei voastre. Si după aceasta 
dau de știre domniei voastre pentru treaba acestor negustori si 
pârgari ai domniei mele dia orașul Râmnic, cu numele Tatul si 
Sarghiz, cá au venit în fata noastră și s'au plâns, că le-aţi luat 
gratia voastră marfă de două sute ducati galbeni, pentru un da- 
tornic, de care a vorbit cineva către grația voastră, că-i este dator 
Stefina din Râmnic. Astfel din pricina lui le-aţi luat această marfă, 
pentru atâţia ducati galbeni, căci i-ati dat acelui om. Dar, vezi, nu 
fură asa nici vorbele, nici tocmelile între noi, să fie supăraţi 
oamenii drepți, cari nu vor să fie datori oamenilor vostri sau 
oamenii vostri oamenilor nostri. Ci oricine dintre oameni nostri 
se va simţi jignit prin ceva, să se ducă la gratia voastră, să le 
țină lege dreaptă. iar cine dintre oamenii voştri se va simţi jignit 
sau i-se va reţine vre-o datorie, să vină iarăș la noi, să le ţinem 
lege dreaptă. Si domnia voastră aţi trimis la noi si aţi zis, că-i 
deschisă calea, să slobozim oamenii și pârgarii, oamenii drepți, să 
târguiască liber şi i-am slobozit; iar acum veniră acești oameni 
drepţi ai nostri, jigniti pe nedrept si fără de lege. De aceea, 
gratia voastră, faceți bine, cum este drept si restituiti toată marfa, 
ce aji luat-o gratia voastră, să nu rămână de pagubă aceşti oameni 
drepţi ai noștri. lar omul domniei voastre, căruia zice că îi este dator 
Stefina, să vină în fata noastră si cu îndreptare dela domnia 
voastră, pentru ca să-i ținem lege adevărată, dacă i-se va afla cu 


36 S. DRAGOMIK 


adevărat dator Stefina sau altul, să luăm (noi) si să-i restituim la 
mână. lar acestor oameni drepţi ai nostri să li-se întoarcă tot până 
la un fir de păr, căci întru nimic nu sunt vinovaţi, nici datori 
nimănui. Si dacă nu lise restituie în mână ‘tot, să stic gratia 
voastră, că (voiu) afla domnia mea, deunde să iau și să le plătesc, 
ci pe (oamenii) nostri drepți si sărmani nu-i (voiu) lăsa în pagubă. 
Si Dumnezeu să vă bucure. 

Monogram : pecetea rotundă, ruptă ; adresa: T nante AEWA ПЗПАРЕММ 
nSaragauipé) H cCŠAWŠ кадама n ка THA maragom wr Gurun: Dunilor nostri prietini 
burghermester şi județului crăiesc şi celor doisprezece pârgari din Sibiiu, 

1512—21. 

26. 

+ diuaecrie кежїнө De Басарак ECEBOAA H господинь влаш- 
KH пишемо нашим честитник H ACRQHAM pHa TEAR EHSATEpSMEÁ- 
peps H CSALS BHCOTE крамо H RW) THA пЗргаром WT GHEHR мвог 
здравїє принсснао канен милости. И no сну давам Š знані 
вашои MHAOCT H, понеж TSid сва послал господстко ЛН Кернога 
вол'Крина господства MH, жёпан BapESA дїак H зарад; петрево- 
канїю TOCHOACTEA мн, Gero радн ки MOAHMO H проснмо BAWA 
милость AA KH HASQH Bork ваша MHAOCTR AA HM НЕКТО НЕ AQCA- 
AHT H Aà 48 HE HO3ABARHT. Ина да MS SUHHETE исправа WT iio 
KH KE KAB4TH. H €AHKA изречет WT нас [ЦАП Kh RAUISIE ANHAQCTR, а 
BALA MHAOCTh AA MS ВЕДЕТЕ NONOR ср нетннни паши реч, H 
БОГА EH RECEAHT ваша милостћ. 


Din mila lui Dumnezeu Io Basarab voevod si domn al Tiri 
Româneşti, scriem prietinilor nostri cinstiți și buni, burghermeste- 
rului si judeţului înàltatului craiu și celor doisprezece pârgari din 
Sibiiu, multă sănătate aducem gratiei voastre. Si dau de stire după 
aceasta, că am trimis domnia mea acolo. pe credinciosul boier al 
domniei. mele, pe jupan Barbul diac şi pentru cele de trebuintà 
domniei mele. De aceea vă rugăm și cerem grafiei voastre, D-zeu 
să vá povátuiascá, gratia voastră, să nu-l supere cineva si să nu-l 
zăbovească. Ci să-i faceţi ispravă pentru ceea-ce và va spune. Si 
câte cuvinte va spune din partea noastră gratiei voastre, să-i 
credeți grația voastră, căci sunt cuvintele noastre adevărate. Si 
D-zeu să bucure pe gratia voastră, 

Monogram ; pecetea rotunda, ruptă ` adresa T usum uterina n Aogqum 
приштеднм nSarapmeyep n COANE BHCOTE KAAM ti K] THA nSprasom uve GnkHH : priett 
nilor nostri cinstiți şi buni, burghermesterului şi județului indltimei craiului si 
celor doisprezece párgari din Sibiiu. 

1512—21. 


| 
1 
А 
| 
1 
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27. 


T Милостим вожнею De Басарак конкода H господинь, AH- 
MEP господство ми нашим честитнм H AGEQHAM прйпателем nhp- 
răpmanerep H cSauS H RT тим пёргаром wr Снвиню. Muyor 
BAPABIE приносим господстев ви. H по сих ки дакам 8 'знамје 
господста ки зарад! равог8 члоккка господства мн по Hav 
Ш!ефина калзгер. бре пркжде wRoraH. кркмена а wu cr RHA 
HMAA CXHfEHIE Ch чаоккка господстка EH по име Arar Ханжш. 
Toran рад! ккд веть RHA WHOMAANH rat Ханжш WH CH cera 
ПОСАДА EAHA сазга Tepe ce sera прел ске Шефина кал8гер пред 
господстко ми, Тако госнодество MH HY CAM CSAHA но закона 
Fal H како вств нам закон како да дакат flexo Nanni 
Ufepunen Ki KaaSrep Да KAZHET KAKO не ЕСТЬ EHHORAT. 1 firar 
Natali A WH не yorkie да AR дакат закон такон. ug EA 
TR САДА а господстко RH сте SYRATHAH EAHH члоккк господ- 
CURA MH Tepe MS ECTE $3£AH. MapXS che cre. Toran padi да PAE- 
ATE госнодстко RH Да RPATHTE UASREK8 господства MH CRE. Gar 
AlaTé како си CHM некодисал господстко MH che господстко 
KH, H како CAM господстко ми чинна раду Bac. Сре EH ежа 
VOCHOACTRO ми бранила погани #3HKH WA над кас. Gero pagi 
CAMOTAIHTE VOCIHISACTKO KH EHE AKO UHHHTE господстко KRH TAKOH 
A госнодстко KH докфе Ad знате or господство AH кю SYRATHT 
ABSSH WARN господетка EH, EIE H по воли WT YAORKS roc- 
нздства MH. "akon. да знате. H Sort ЕН RECEAHT, 


Din mila lui Dumnezeu Io Basarab voevod si domn, scrie 
comnia mea prietinilor nostri cinstiti si bunt, burghermesterului 
si județului si celor doisprezece pârgari din Sibiiu. Multă sănătate 
aducem domniei voastre. Si dau de stire dupá aceasta domniei 
voastre despre treaba omului domniei mele, anume călugărul Stefin. 
Căci mai înainte de aceste vremuri dânsul a avut pâră cu un om 
al domniei voastre, anume Agăt Hanás. De aceea când a fost atunci, 
Agăt Hanăş și-a trimis o slugă, de s'a pârât cu călugărul Stefin 
in fata domniei mele. Astfel domnia mea i-am judecat după legea 
lui D-zeu si cum с legea noastră, să dea Agăt Hands lui Stefin 
doisprezece călugări să joare cá nu-i vinovat. lar Agát Напао nu 
vru să-i dea o asemenea lege. Ci acum domnia voastră ati prins 
un om al domniei mele si i-afi luat vitele cu toate cele. De aceea 
Căutați domnia voastră să-i restituiti toate omului domniei mele. 
Căci stifi cum m'am nevoit domnia mea cu domnia voastră si ce 
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am facut domnia mea pentru voi. Cáci v'am apárat domnia mea 
de limbile păgâne, De aceca socotiti domnia voastră, dacă faceți 
astfel domnia voastră, bine să știți, că domnia mea voiu prinde ре 
alti oameni ai domniei voastre, încă mai buni, decât omul domniei 
mele. Asa să știți. Si D-zeu să vă bucure. 


Monogram; pecete rotundă, acoperită, de c. Э. 3 ст. în diametru, cu 
legenda ` T hw Басаравь воевода MHAOCTER Ex) н господнињ. Adresa: Hama ‘ce 
THTHM н ASESHM прђателем oSpraspareipep n GA a Е тим пўргазоль WA (men: 
prtetinilor nostri cinstiți şi buni, burghermesterului şi județului si celor doi- 
sprezece párgari din Sibiiu. 


1512—21. 


28. 


T dMuaecvire коже [w Bacapag Ro£keAa и госнодних RAAN- 
KH, пишет росподстко ми нашим честитим H AGRQOHAL UHOJIATEAGM 
RSArap Mapes H cSAuS H KT тим пбргарум WT Сики, много 
3AQA4EHE приносим господстко RH. H no Hr дакам 3 знане roc- 
подстев RH За PAKOTS WKEMSH CHPOAAXOM господстка ми, по 
име Capkua н Granasa н Форк н Стан, попеж upinetie пре, 
"осподство MH како MS сте 3BAHDKTHAH токаре тамо зарад 
А5жи$ ЩШефннокз. fl rocneACTKS КИ HOUEK знате POCTIOACTRS RH 
како WT ПрЕЖ Cie KOEMEHA, KAKO смо CE SAKAEAH CX POCO ACTKS 
KH BAEAHO, Како да дружимо HOAKAS H закон KOMIK. Тако кон 
XT£f Бити AAR WT чаоккци гослодстка ми чаоккком roc- 
HWOACTBA RH, À члоккку господетка AH да пріндег тамо dpa, 
CSAOM господетка ки Ad HA дражнте иракн. H також дере кон 
XTer HHTM AAXKEH WT ЧДК KH POCHOACTKA KH HAR КОА roc- 
HOACTEA MH, A WH Ad HQ0IHAET пред PSCHOACUROQ MH, A госнод- 
ство MH да HA о дрхжим праки закон, Gere раді EH гокорим 
FOCHOACTRO MH за равот3 Arxra Nanzu, ako MS cern ДАЖЕ 
ЩШефниа, A WH да ПНДЕ пред госнодстко MH ТЕрЕ да HA FAE- 
дам росподстко MH CSA H npakAS по закони божје, Тако ако ke 
WeTATMH Ціефнна BHHORAT H ASHE A гдеподстко MH AA AARAM 
Шефнна сх gKzcéaA amanen tears Ханжш$. H праки члоккци да 
MH CE НЕ T£FAHT КЕЗ Закон H KES HpAKAE, HOHER ASEPE AA ЗНАТЕ 
VOCHOACTRO KH, EHE на ROPS H PAARS l'9CHO CERA. MB Ере KEM Sipa 
*PHTH WT кашг чаек Кщн pase, Tepe КЕМ SSETH FPOCHONCTRA WH 
по Auer, ШНЕК ere CAAA AH £ то KURFS CKE послане A9 
VIENSACTEO KH За WEROH (AEQTS, A POCHOACTRO KH НЕКЕГЕ AA (LA 
чините HH ЕДН HenpakKS. H nora кн кеселит. 


а DIRAL ee псовке о e 
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Din mila lui Dumnezeu Io Basarab voevod si domn al Țării 
Românești, scrie domnia mea prietinilor nostri cinstiţi si buni, 
burghermesterului şi județului și celor doisprezece pârgari din 
Sibiiu, multă sănătate aducem domniei voastre. Si dau de știre 
după aceasta domniei voastre pentru treaba acestor săraci ai dom- 
nici mele, anume Sarchiz si Stanciul și Oprea şi Stan, căci au venit 
în fata domniei mele si mi s'au plâns că le-aţi oprit marfa acolo 
din pricina datoriei lui Stefina. lar domnia voastră știți, cá mai 
înainte de aceste vremuri, ne-am jurat împreună cu domnia voastră 
să ținem dreptatea si legea lui Dumnezeu. Astfel cine va fi dator 
oamenilor domniei voastre dintre oamenii domniei mele, acel om 
al domniei noastre să se ducă acolo la judecata domniei voastre, 
să-i faceți (judecată) dreaptă. Si deasemenea cine va fi dator oame- 
nilor domniei mele dintre oamenii domniei voastre, să vină în fata 
domniei mele si domnia mea să le fac judecată dreaptă. De aceea 
vă gráiesc domnia mea pentru treaba lui Agata Hanăş, dacă-i este 
dator Stefina, să vină înaintea domniei mele si să le caut domnia 
mea judecată si dreptate după legea lui Dumnezeu. Astfel de va 
rămânea vinovat si dator Stefina, domnia mea voi da pe Stefina 
cu toatá averea sa lui Agata Hanás. lar oamenii drepti ai mei sa 
uu fie supăraţi fara de lege si fără dreptate, căci bine să ştiţi 
dommia voastrà, cá pe Dumnezeul si pe capul domniei mele, са 
кош prinde dintre oamenii vostri drepţi şi voiu lua mai mult dom- 
nia mea. Cáci iati aceasta mi-e a treia scrisoare trimisá cátre 
domnia voastră pentru treaba aceasta si domnia voastră nu vreți 
să le faceţi nici o ispravă. Si D-zeu să vă bucure. 

Monogram ` pecetea rotundă, acoperită, de c. 3.2 ст. în diametru, cu 
ferenda: Ко Басаўава конвода мастю EKK госте n господину ` Jo Basarab voevo y 
ra mila Domnului Dumnezeu şi domn (Cfr. St. Nicolaescu, Docum, slavo- 
ramane p. 336). Adresa: + нашим четесим n доврна Прйателдм D БАНЖНИМ CSCE- 
Aom BSarzpmeluep n SA (Š d EI THA nspragom wr бнкнню: prietinilor noştri cin- 
vifi şi buni şi vecinilor de aproape burghermesterului şi judeţului şi celor 
doisprezece pargari din Sibiiu. 

1512—-21. 
29. 

+ Muascriw somes Dw Касарава когкода H господинь HNH- 
EMO нашим ЧЕСТИТНА H добрим прнателом пбргармецер H EI 
тим пркғаром wr Gunnin мно" здракје. H nocny дакам 5 3Ha- 
Hir кашон MHAOCTH HOHER TSH смо Hocadan namero casra Poman 
Анак до кист k кралю exe гласоке донстнин, Gere pali каре 
FAHKO нзречет Ww нас H KX КООН MHAQCFH KEDSHTE, HOHER CST 
нашн донстини pu, ан кєз GAOKKKA да Fa HE WeTABHTFE, Ho- 
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HERK AKO MS NEKETE ДАТИ ЧлоК ККА покод ми CMO HABUHAH да RH 
SUHHHT cRIPENIE пред Киселе кралю. H Korn KH кеселнт, llac. 
Юн. ст дни, 


Din mila lui Dumnezeu Io Basaraba voevod si domn, scriem 
prietinilor nostri cinstiţi si buni, burghermesterului si celor 
doisprezece pàrgari din Sibiiu, multă sănătate. Si dau de ştire 
după aceasta gratici voastre, căci am trimis acolo pe sluga noastră 
Roman diacul cu veşti adevărate până la înălțatul craiu. De aceea 
oricâte va spune din partea noastră şi câtre gratia voastră, să-i 
credeţi, căci sunt cuvintele noastre adevărate. Dar să nu-l lăsați 
fără om, căci dacă nu-i veti da de însoțitor un om, suntem gata 
a vă face рага la înaltatul craiu. Si Dumnezeu să vă bucure. Scris 
în [unie 16 zile. 

Monogram; pecetea rotundă, ruptă ; adresa т нашим честитна H докан 
wpiaTiioa H ванжннм Geen п$ргазлунш)у H VI тим пухгаром vr Greng, prietini- 
lor noştri cinstiți şi buni şi vecinilor de aproape burghermesterului şi celor 
doisprezece pârtari din Sibiia. 

1512—91. Despre diacul Roman vezi Hurmuzaki ХІ, p. 845. Cred, cá 


scrisoarea datează din jumătatea a doua a domniei lui Neagoie, când mai 
întâmpinăm misiuni ale aceluiaș diac. 
30. 

T Милост кожію lw Касарак конкода H господник КАСЕН 
ЗЕМАН, IAMIET господетву ми мидго Зд ракі прТАТтЕЛЕМ POCHA- 
стка ми камепол wr Gurau, М w cems дам Bnanie npiaTeacrkS 
RH, ере TSH CRM послал чаоккка господства ми Кирка wr Toxre- 
кице да кетн пестак господстка ми, Toran ради ки просил 
POCIHSACTRO MH ако KAMS Ad HE SSMETE NOHERE ECT HOCTPAR VOC- 
USACTRA MH, $Í прпателстко КАШЕ IPS deit тревокат, à COCHON- 
ство ми KH EM напажинт Reate CZ кише, И когк RH кесели", Amnn. 


Din mila lui Dumnezeu lo Basarab voevod si domn а toatá 
fara, scrie domnia mea multă sănătate prietinilor domniei mele, 
vamesilor din Sibiiu. Si dau stire despre aceasta prictiniei voastre, 
cá am trimis acolo pe uu от al domniei mele, pe Chirca dia 
Tárgoviste, sà imi cumpere postay domniei mele. De accea vá 
roagă domnia mea si nu luați vamă, căci este postavul domniei 
mele, Jar prietinia voastră de ce veţi avea nevoie, domnia mea vă 
voiu îndeplini voia cu prisos. Si Dumnezeu să vă bucure. Amin. 

Monogram, pecetea ruptă ; adresa ` T natae voensActta дн ва миту sm WT 
(mem ` prietinilor domniei mele vamesilor am Sibiu. 

151% 21, Chirca, negustor în Târgovişte, menţionat si sub Radul cel 
Mare. în anul 1500 ‘Bogdan, Relaţiile, pp. 315—7. 
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Radul dela Afumati. 
31. 


T dmacetHio кожи [w Радза конкода H господинћ ПИШЕТ 
господстко ми нашем честитим H добрим NAHIATEAGM H БАНЖ- 
HHM CScEAOM TPSrapsaepepS H CSAS RHCOTS Крал H KI п8ргарн 
wr Сиким, много здракне приносит гоеподете gH. H no сну 
KEAOMS Ad ECTR ГОСПОД СГКО RH, ПОНЕЖЕ H DEE CHE ДОБА послал 
KH ChM KHHI HA ЗНАНИЕ господетко KH, KAKO TS9ILH c£ CS прнлгвиш 
KR RpoA Гюргюк но сладки реч rocnoAcTEO AH посилах. Я 5 TEM 
POCIOACTRO MH HY HE БЕЗЕМ, HOHER се KOHM l'ARGCAHHE. 1) pagi. 
lone знате AH господетко RH како est "spun XHTfeCTH H HE: 
KEQHHILH, ако HY не REQSEA, HŠ HACHASEM Ad CE HASHM ако ESAE 
н коле Foie, Ман се KOHM POCIIOACTRO MH, ере CAKSAH H доро- 
кантнп Хог HOKEVHSTH, Tepe KO устати сам. Сре cnens8 не 
имам WT NSAE Ad S3HMAM Ad AARAM юнацилм, Toran DAAT молим 
USCHOACTRO KH HOCAFTE MH господстко ми CIEH28, да ДАБАА 
кнацим, Понеж ако ан нам сага Yolller пострамити, A напокон 
POCIDACTRO MH YORK neuocaSHTH господина HH KHCOTE краај, 
TAKS HH господстко KRH HERE BATH чести WT крда К. Toran рад! 
MOAHM КИС POCISACTRS KH, посабшните ми скоро. H господство 
RH добре Ad CE приготовнтн H HASHTH, ере т8рци сепрнготокнт, 
Н Bork SMHORMT лета гослодстко Misic) Ganka нзрече TSpks 
Петра Repere господетко кн. Пне. i^ дни. 


Din mila lui Dumnezeu lo Radul voevod si domn. Scrie 
domnia mea prietinilor mei cinstiţi si buni si deaproape vecini, 
burghermesterului si județului inšltimei craiului si celor doisprezece 
pargari din Sibiiu, multá sánátate pofteste domniei voastre. Si dupa 
aceasta sa fie de stire domniei voastre, cá si mai inainte v'am 
trimis scrisori spre cunostintá domniei voastre, cá Turcii s'au oprit 
la vadul Giurgiului si mi-au trimis domniei mele vorbe dulci. Dar 
in aceasta nu-i cred domnia mea, căci mă tem de păcăleală. Căci 
УНИ doară domnia voastră, că Turcii sunt vicleni si necredinciosi, 
astfel nu-i cred, ci îmi dau silinta, să mă păzesc, dacă va fi si 
voia lui Dumnezeu. Dar mă tem domnia mea, căci Săcuii şi doro- 
bantii vor să fugă si voiu rămâne singur. Si nu am de unde să 
iau cheltuieli, să dau la voinici. De aceea rog pe domnia voastră, 
trimiteti-mi domnia voastră cheltuielile, să le dau la oșteni. Căci 


1: După Gerov-Pancev : гакамь, кабкамк, — а păcăli, înşela. cfr. кявосатн 
— a amăgi, păcăli. 
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de ne vor face acum de rusine, pe urmá má voiu plange domnuluji 
nostru, înàltimei craiului, asa cá nici domnia voastra nu aveti re? 
cinste dela craiul. De aceca, má rog domniei voastre, ascultati- «mai 
de grabă. lar domnia voastră bine sí vă pregătiți si să và páziti | 
cáci Turcii se prepará. Si Dumnezeu sà inmulteascá anii domniei 
mele. Orice va spune Turcu Petru, credeţi domnia voastră. Scris | 
3 zile. 


Monogram; pecetea rotundă, acoperită, de c. З cm. in diametru, cu i 
legenda: $ iw PaaSA Roosa Ratio MATIIE гик вадина; CH adresa: Faama честно ` 
ТНА H AS60HAV панатеанм H клижина CBCEA OM. noxrapkautpegs n cSAnS n VI nSarapk i ; 
wv Gunes: prietinilor nostri cinstiţi şi buni şi deaproape vecini barghermess i 
terului şi județului şi celor doisprezece párgari din Sibiia. : 


1523. Vezi o scrisoare identică în cuprins la Bogdan, Documente si : 
Regeste pp. 171—72. Dacă scrisoarea adresată Brasovenilor e scrisă la 29 
Noemvrie 1523, aceasta va fi seris-o la 3 Decemvrie. Pecetea sigură alui 
Radu dela Afumaţi (Vezi părerea d-lui lorga, in Pretendenti Domnești. Analele : 
Acad. Rom. ser. ЈЕ tom ХІХ, p. 264, care credea să-o atribuie lui Bădica 


Voevod). 
32. 


T Милостио roxio [w PAASA коғкода ногосподник, пишет 
POCHOACTRO AH нашим честитим H AOROHA ngiitemeanm H СС kaq 
POCHOACTRA MH БЗагкрмејр H CMAPS H KI THA норгари wr 
град Сикински. Maor здравіє приноснт кашем5 милость. Н nə 
CHY дакам 8 знанје каше милости зараду кинг H рч o ми 
CH послал господстко MH neo члоккка gamens милост Димитрћ 
wr Gang, Я господестко MH WT KXCEX HO PEAS AOKPE KH CRAY 
PASSMEA Raum MS милости. Tako  господстко ми каре про CA 
HMAA EBRCRAORATH, A косподстко MH WOTAKH NO чаоккка КАШЕМЗ 
мнаость Д3митр wr Geange. Gero раду каре цо ке наккстко- 
KATH ASMHTPS Kh кате  MHASETÀA WPO господство ми, A каше 
MHASCT REPSETE, Epe CST реч господетка AH ненин, Я ями 
н когк KH кесван'г. Tne. wu AC HR. 


Din mila lui Dumnezeu lo Radul voevod si domn. Scrie 
domnia mea prietinilor nostri cinstiti si buni si vecinilor domniei 
mele, burghermesterului si judetului si celor doisprezece pàrgari 
din cetatea Sibiiului. Multà sànàtate pofteste gratiei voastre. Si 
dupà aceasta dau de stire gratiei voastre pentru cartea si cuvintele, 
ce mi le-ai trimis domniei mele prin omul gratiei voastre, Dumitru 
din Săliște. lar domnia mea am înţeles bine toate dearàndul pe 
gratia voastră. Astfel, orice am avuta vorbi domnia mea, am lăsat ` 
vorbă prin omul gratiei voastre, Dumitru din Sălişte. De aceea orice 
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va vesti Dumitru gratiei voastre din partea mea, sà credeti gratia 
voastrá, cáci sunt cuvintele adevárate ale domniei mele. Jar acum 
să vă bucure si Dumnezeu. Scris in [unie 4 zile. 

Monogram ; pecetea rotundă, de c. 3. 3 cm. în diametru, stricată, nu 
se văd decât cele două busturi, adresa: T nanna честитка H Ascesa nphateanas 
B CSCAAH господства MH Хаерле н ctanS H Ri подгај wr Gucuno cinstififor şi 
bunilor uostri prietini şi vecini ai domnie: mele, burphermeşterului şi jude- 
fului $t celar doisprezece pârgari din Sibiiu. 

1524—26. Ductul scrierii, monograma, adresa si resturile din pecete, 
mă determină să atribuiu această scrisoare lui Radu dela Afumaţi. In soco- 
telile Sibiiului găsim pe cnezul Dumitru din Săliște în misiune la voevodul 
muntean in anii 1524, 1525, și 1526. In 1528 nu mai era Dumitru cnez in 
Sălişte. El probabil murise. Vezi Jorga in Hurmuzaki XI pp. 548, 849, 850, 
851. (lohanne Knesio de Grossdorff la p. 852). 


33. 

+ Rexiae anaoctue Tw DAARA конкода H господинь пишет 
господстко WH HAINHAY SECTHTEM H AQKpHA приателемл pharapnS- 
MEEPS и c8AUS H KT THA USDUA00AV WT GHRHHIO, Много 3ApAEHE. 
H uo сну RH дакам 5 знанне кашою милость H3pAAT wRora 
юнашего vaor'kKka apen Gronia Голтек wr Xazronoate, пенек 
HMAT NEKOE AAZPORE а 8 Ramey моде. Gero раді молим кашою 
MHAOCPH како Ad MS rAEAATE прако закон, како дажгоке да MS 
CE MORPATHT. да HE имат HAPSKS, KAKO AA дркжимх H AH поако 
Закон RAWEA модне. H rer ки кеселит кашею милости, Ic. 


KA. ST. 


Din mila lui Dumuezeu lo Кадш Voevod si domn. Scrie 
domnia mea prietenilor nostri cinstiti si bunt si judetului si celor 
doisprezece párgari din Sibiiu, multă sănătate. Si după aceasta vă 
dau de stire gratiei voastre pentru acest om tànàr Stoica Goltev 
din Cámpulung, cáci are niste datorii acolo, la oamenii vostri. De 
aceea rog pe gratia voastră, să-i căutaţi lege dreaptă, să i-se in- 
toarcă datoriile, să пи aibă pagubă, pentru-ca si noi să ţinem 
legc dreaptă oamenilor vostri. Si Dumnezeu să bucure pe gratia 
voastră. Scris în Iulie 19. 

Monogram; pecete rotundă, acoperită, de c. 3. 5 ст. în diametru, cu 
legenda: T [w PaASA вонкода ........... Veh Bai ` dresa: T начим SECIHTHA H 
ACG MIM ngsureaem miaragSaunpeos H css н Si nsaragow we nene: prietinitor 
nostri cinstiți şi buni, burghermesterului şi judetului şi celor dotsprezece pâr- 
gari din Sibiiu. 
| с. 1526. Vezi Iorga, în Hurmuzaki XV, p. 287, de unde se vede, cá ` 
in acest an negustorul din Câmpulung a umblat si pela Braşov si la voevodul 
Ardealului. 
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+ Дїнлөстїю вожїю Ко PAASA коскода H господинх, GUMS 
монан  честитими AORPHAMH NfHISTEAH H EAHZRHHAM (SCEAT cS As H 
KI THA HËprapi WT GHEHH мвог 3AñARHE H CA MOBORIS прино- 
CHT каше милости. H по сну та Коше” AOHTH нашега кернога 
колнрина KSAH (ng k пракхаак AO кашон мнаостн су HCTHHH 
натеми H потукевннми реч, Таж каре EARRA H3peqer wt Hac, А 
канон мнаости KKPSHTE go (e CST нстини наше реч, H Geng 
ки кеселит, Пис. cena ГЕН. КЛ день. 


Din mila lui Dumnezeu Io Radul voevod si domn. Scriu 
prietenilor mei cinstiți si buni si deaproape vecini, judeţului si 
celor doisprezece pârgari din Sibiiu. Multă sănătate si dragoste 
pofteste gratiei voastre. Si după aceasta boierul nostru credincios 
jupan Oprea pârcălab va sosi acolo, la gratia voastră cu cuvintele 
noastre adevărate si de trebuintá. Deci orice va spune din partea 
noastră, să-i credeți gratia voastră, căci sunt cuvintele noastre 
adevărate. Şi D-zeu să vă bucure. Scris în luna lanuarie 12 zile. 


Monogram, pecetea rotundă, de с. 38 cm. în diametru, ruptă. Adresa: 
To waunAU)P честитнаво B добонан WU0PIYtAH 9 Bania cSceaî cSant n Ri TH nSprapu 
wr бини: prietinilor noştri cinstiți şi buni şi deaproape vecini, județului şi 
celor doisprezece párgari din Sibiiu. 


с. 1526—29. In anul 1526 Oprea pârcălabul trimete un sol la Sibiieni. 
Hurmuzaki XI p. 851. 


+ Милостїю roxio hw ДАџонсн копкода n rocnoyHna. [n- 
шет господство ми нашим MECTHTHA H добрим  приателим H 
БАНЖННА C$CEAT BSarags меер H CSAS кралек H Ki USprapHa WT 
THEHH. много 3ADARHE CA мококио приносим RAINEM MHAOCTHE. 
Н по сну AARAM Š знание кашем милости "ouer HATE KAWIE 
милости H прежде CHE AEP крукме ep FIPHHECH ME БОГЬ KK 
RAALHEA ЗЕМЛЕ КА CTOA POCBOACTRA мн, KAKO Ch STRRAMA госнод~ 
CTRO ми СЬС каше милости H ере ChM постакна господстко MH 
H вера како Ad KH CAM TOCHOACTKO MH прнател и ит ск керек 
W'TKX TSPCKOH стране, H RAME милости Takorepe господ стка MH 
приателн. H A0chAKR госледстко AM wr Tat CE CAM држало H 
HE£ROAHCAW | l'OCHOACTKO MH. Я къде caah при сне kokaina прни- 
AST MH Š CKAKA дова WAWNH трин Wr Aga, Како да CE подки- 


Pr AER 
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вам господство MH Chi BEMAE OCHOACTEA MH да MS SuHHHA. 
CASKBS над, KOH СЕ HE nokKAAamker Инжи кралю, тако господ, 
ство MH не YOKW да CH noHcTSnua TREMEKHA H вера ER CAR CA 
каше мнадсти STREMHA H cRE844, HY AARAM RH Š ЗНАНИЕ каше 
милости HAH да се ноклоните Инљо кралю нан истинно AA 
Знате, ере CMA скАћ Господстко MH готок H YOKO сьс Rhed 
Земле господства MH над, BAC ACHTU, ере HHAKO не има господ- 
CTRO ми никако сатворити. Понеж знате каше MHAOCTE ере MH 
EA Kh под PSKE тарцем и AABAM HA харач KATA годїни, каке 
знате H ваше милости, H chan да вете каше милости ере царь 
ЕСТЬ HACTAHHA, "ере ECT ChAK Ch RACA CROHMH BOHCKAMH Rh Braf- 
скон ЗЕМЉЕ A Жердинандош Крдао ниша WT нега H£ чю CE ГД 
єсть. Toran рад! RH говорим господстко мн HAH покладнитес 
Ina кралю HAH Боле да знате ере YOKO господстко MH ChAK 
скоро сьс Rkcd земле H крфпостиге господства MH BAA, кас AOHTH, 
H пак apsro, aye ce не поклоните Тажи KAAN H Ka AB чет AOHTH 
RONCKS господства MH A TSPCKHH царк KhAK се RPATHT, A RH Ad 
KH cf H ЗНАНИЕ, сре YOKET да дондет скрозе flpAcAS Зпрак над 
кас, Тогда KH RET Град оке SSETH H ЖЕНИ KAW H смнокн SQOEHTH, 
4 кас HH AHH җик HEMET џставити. fl WT КркмЕе ipo се KEFE по- 
KAGHH'TH, господстко MH KIO AATH 8 знание TSPCKOMS цара H на 
кас некег денти, TOH BH дам Š SHABHE како приатемо господ- 
CTRA MH H EAHKA најечет (стонкан д каше милостњ да KEPSHTE, 
є) CST HCTHAHH peuu господствд ми. H ког ви Great, Ине, 
ARE, & ANH. 


Din mila lui Dumnezeu Io Moisi voevod si domn. 5спе dom- 
nia mea prietenilor nostri cinstiti si buni si deaproape vecini, 
burghermesterului si judetului cráiesc si celor doisprezece pargari 
din Sibiiu, multă sănătate cu dragoste poftim gratiei voastre. Si 
după aceasta dau de știre gratiei voastre, căci știți gratia voastră, 
că şi înainte de această vreme, de când ma adus D-zeu în Tara 
Românească, în scaunul domniei mele, m'am învoit domnia mea 
cu grația voastră şi am pus domnia mea încă şi credinţă, că domnia 
mea vă sunt prieten și scut cu credință dinspre partea Turcilor, 
iar graţia voastră asisderea prietini ai domniei mele. Si până acum 
domnia mea s'a ţinut de aceea și m'am nevoit domnia mea. lar 
acum, când în aceste vremuri, îmi sosesc în fiecare timp olaci 
turci dela împăratul, ca să mă ridic domnia mea cu fara domniei 
mele, să-i fac slujbă asupra acelora care nu se închină lui lands 
craiul, astfel, domnia mea, nu voiu să calc învoielile si credinţa, ce 
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am incheiat-o si legat-o cu gratia voastrá. Ci vá fac de stire, ori 
vă plecaţi gratia voastră lui Janas craiu, ori cu adevărat să ştiţi, 
cá sunt gata acum domnia mea si voiu merge asupra voastrá cu 
toatá tara domniei mele, cáci nu am altminteri cum sá fac domnia 
mea. Cáci stiti gratia voastrá cá noi suntem in mana Turcilor si 
је dám haraciu in fiecare an, cum știți si grafia voastră. Si acum 
să știți gratia voastră, că s'a ridicat împăratul cu toate ostile sale 
în Țara Ungurească, iar despre craiul Ferdinand nimic nu se aude 
despre dânsul, că unde ar fi. De aceea domnia mea và gráiesc, 
ori và inchinati lui lands craiu, ori bine să știți, că domnia mea 
voiu merge de curând asupra voastră, cu toată ţara și puterile domniei 
mele, Si alta, dacă nu và supuneti lui lanăș craiu, când va sosi 
oastea domniei mele şi împăratul turcesc, când se va întoarce, să 
știți, că va veni prin Ardeal deadreptul asupra voastră. Atunci 
vă va cuprinde cetăţile si va robi pe femeile voastre si pe copii 
iar dintre voi nu va rămâne niciunul viu. lar din clipa în care 
vă veti închina, domnia mea voiu da de știre împăratului turcesc 
și au va veni asupra voastră. Aceasta vă dau de știre, ca unui 
prieten al domniei mele şi câte va spune Stoican, grația voastră 
să credeţi, căci sunt cuvintele adevărate ale domniei mele. Si D-zeu 
să vă bucure. Scris în August 9 zile, 


Monogram; pecetea rotundă, acoperită, de c. 3.4 cm. în diametru, cu 
legenda : | amar Iw Aanen воєвода н ran Ела, Adresa: T нашим честитна н док- 
PHM DOHITFANM H БАНЖЫННА\ erf cSarasSmepep H cSAUS кузле и Кз TH пбргазн МТ 
Grenn : prielinilor noştri cinstiți şi buni și deaproape vecini, burghermeste- 
rului si județului crăiesc şi celor doisprezece párgari din Sibiiu. 


1529. Inainte de a-și trimite oastea în Ardeal. 


Viad V. 
36. 


+ Минаостио Bowie Iw Балада коскод н господинь вьсон 
seman ovrpegAayinekon, Îluiner господстко ми нашим честитна 
н AOEQHA прћателем H BAHKHHM CSCEAHM, сто старн МОДЕМ CR 
wr секти 1) cST H CRAKOMS YOPAHOM CHPOMACEM REAHILHXX H MAAHM 
WT GHEHNCKOMS града H WTKOAHKO SCT APR2KAES  CACKEM, мног 
KH BAJARTE прнноснт. H по сну давам S знанје RAWE MHAOCTA, 
понеж прежде CH кр'ЁЛМНА КьДь ECTh BHA POATTEAHE господства 
ЛАН H BQCASAT господства ми господари Š клашкою ЗЕМЛЕ WHH 


n Pentru cant — sfat, 


=. ni. eds ja e i tm aaa АЕ: 
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CST HMAAH ТЬКМЕЖ H MHP CX BACH SECTHTH господарне CHEHHCKOME 
н EQAUHKCKOMS H CX BACH CHPOMACH WT ЗЕМЛЕ KHCOTE крамо. fl 
Wr KARME EX NPTHAE тон BPAKMAW господства ми M каше Moucn 
Бити господарь RAAMIKOR земле, A WH никако не RECYOTK Aph- 
жати ThRAVEK H мнр CA нашн прнателн H канжнн CSCEAH CX 
Сненане H ca Болнок'Кне, cx брана землю RHCOTE кралю. HS 
СА САБО H CX WIth MOCAAO єсть METO RAMH H NAHH KH H запали 
кн H nockue KH каме людїє и EQa THE, KOK несть инеднн госпо- 
Харь клашки CHIE SYHRHA. fl ck Ax господстко MH чюл сьм KAKO 
єть 8текаћ Š Сивин mers каше милост. Toran раду RH гоко- 
PHM lFÓCHOACTRO MH, EPE WT креме EK HACTAY господство ER 
CTOA geAPTéA rochoAcTka ми, а господство мн YOKO TAKMEK 
H MH) Ad HAMAMO H AA SYHHHMO CK RACH честити господарне 
H HkuHunpu RHCOTE кралю, како есть HMAA POATTEAH господстка 
MH, AAT H DAAT господства лн. Понеж rocnoAcrTRO мн мило 
MU єсть WT снромасно H WT YPHCTHMHE не хоке господстЕо 
ми о павнити H занаантн Bac. Ман YOKN = господство мн 
тон вражмаш гдсподстка ми H ваше ЖМонси никакож мею 
каше мнлость WHERO Да єсть, HŠ да га SMOPHTE кафе KAKO 
Узможите. И alpe AH ж ве YOKETE SMOPNTH его, жне да несть, HË 
YOKETS га дрвжатн H почнтати MEO ваше Милост, BOA Ad 
AMANTE H да REPSHTE ue KE GHTH H тро ке се ESHHHT MEMO EAMH. 
Далеко wt мою ASIS да RYAET. H gang елнко нзречет почтенога 
&eA'kpuHa господства ми жёпан Gran Првкалаб WT господ- 
стка MH ка каше милость кербите epe CST нстинн рЕчн господ - 
стка ми. Тон ки гокорнал каше мнасстк H Eet RH BECEAHT. 
Нас, юн. KÉ AHH. 


Din mila lui Dumnezeu io Viad voevod si дотп а toatá tara 
Ungrovlahiei. Scrie domnia mea prietinilor nostri cinstiti si buni 
st vecinilor de aproape, celor o sutà de oameni bátráni, cari sunt 
în sfat si tuturor ţăranilor săraci, mari si mici, din cetatea Sibiiului 
și cât fine tara săsească, vă aduce multă sănătate. Si dau de ştire 
după aceasta gratiei voastre, căci mai înainte vreme, când au fost 
Părintele domniei mele și strămoşii domniei mele domni în Tara 
Românească, ei au avut învoială si pace cu toti cinstitii domni din 
Sibiiu si Brasov si cu toţi săracii din (ara indltimei craiului. lar 
de сапа veni dusmanul domniei mele si al vostru Moise, са sa 
fie domn in Tara Românească, dânsul nu vrea nicidecum sà tind 
invoiala si pacea cu prietenii nosti si deaproape vecini, cu Sibiienii 
Si cu Brasovenii, dela frontiera țării inaltimei craiului. Ci a trimis 
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sabie si foc asupra voastră si vin prădat si tăiat pe oamenii vostri 
și pc fraţi, cum nu a facut astfel nici un domn român. lar acum 
a auzit domnia mea, că s'a refugiat la Sibiiu, la gratia voastră. 
De aceea vă grăiesc domnia mea, căci din vremea când luaiu scaunul 
domniei părinţilor domniei mele, vreau domnia mea să ţinem si 
să facem învoieli si pace cu toti cinstitii domni si nemesii inálti- 
mei craiului, cum au avut părinții domniei mele, moşii si strămoșii 
domniei mele. Căci mi-e milă domniei mele de săraci şi de creştini. 
Nu vreau domnia mca să prădez, să aprind și să vă ard. Dar 
vreau domnia mea, ca acel dușman al domniei mele și voastre, 
Moise, sà nu mai fie viu la gratia voastră, ci să-l omorâţi, cum 
puteţi. lar dacă nu vreți să-l omoràti, să nu fie viu, ci voiti a-l 
tine şi al cinsti, în mijlocul gratiei voastre, bine să știți si să 
credeţi, ce va fi si ce se va face între voi. Departe să fie de 
sufletul meu. Si oricâte va spune cinstitul boier al domniei mele, 
jupan Stan pârcălab, din partea domniei mele, către grația voastră, 
să credeţi, căci sunt cuvintele adevărate ale domniei mele. Asta 
o spun gratiei voastre si D-zeu să vă bucure. Scris în Junie 22 zile, 

Monogram, pecetea rotundă, ruptă ; adresa : T Наим чєститнд\ B Aer: 
риа Hola TtAHM H BAHXHMAL CSCEAHAL сто старна лкдем wr скКт (sic) B Areta ЧЛОЕК- 
Ком H сидомајом вғаициж H AAAH WT (3HGHMCKOMS граду: prietinilor noştri cinstiți 
şi buni şi vecinilor de aproape, celor o sută de oameni bătrâni din sfat şi 


tuturor oamenilor şi săracilor mari si mici din cetatea Sibiiului. 


1530. 


37. 

“+ Милостио exito he BAAA когкода H господинк K%cop 
SEMAH оугроклајћискон ПИШЕТ господство мн нашим честитим 
H доврил NPTMTEAEAL H ванжним cSceawar CSAS H ПЗАГАЉМЕЦЕ) 
H Kl тим U68FApOAV WT GHBHHCKOMS граде мног 3AñAKHI при- 
uecuT ваше милость. И по сну давамо Š 3HAHÍE господстко KH 
понеже TSH сва послала господстко ми почтеннога H REQHOTA 
ngagHTEA'k господства AH ж3пан Grano келики покаје ca fic- 
'TpEEHHAH H нстини pkunau до Rame Милости TOROpHTH H Speck, 
AOEATH CK ВАШЕ MHAOCTh. Gero padi RAPE EAHKA изречет wr гос- 
подство ми КА каше MHASCTA Wir RACE ВЕДЗИТЕ ЕДЕ CST истини 
pu господства ми, Тон ви гокорим господство ки, H fork кн 
BECFAHT каше MHAOCTh. line. ЮН. КЕ AHH. 


Din mila lui Dumnezeu Io Vlad vocvod si domn а toatá tara 
Ungrovlahiei, scrie domnia mea prietinilor nooste cinstiți si buni 
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si vecinilor de aproape, județului si burghermesterului si celor doi- 
sprezece párgari din cetatea Sibiiului, multă sănătate aducem gra- 
tiei voastre. Si dám de știre după aceasta domniei voastre, căci am 
trimis domnia mea acolo la graniţa voastră pe cinstitul şi cre- 
dinciosul diregător al domniei mele, pe Jupan Stan, mare pâr- 
călab, cu vorbe de trebuinta si adevărate, sà grăiască si să vor- 
bească cu gratia voastră. De aceea orice va spune din partea dom- 
niei mele către gratia voastră, credeţi tot, căci sunt cuvintele ade- 
varate ale domniei mele. Asta vi-o spun domnia mea, Si D-zeu să 
vă bucure pe gratia voastră. Scris in lunie 22 zile. 

Monogram ; pecetea ruptă de tot: adresa ; * Hamm serra H AOR SHA 
прратадем H Банжним седи САНЕ n nSarspategnp H Ki THA poa wr Grenn 
cinstifilor şi bunilor prictini şi deaproape vecini, judetului si burghermesteru- 
lui şi celor doisprezece pârgari din Sibiiu. 


1530. 


Vlad VI. 
3 


DI 


+ йїнлөстїю кожїю ho Влад ножода земли влашког AH- 
шеме честитома H AOKIOMS NOHTE H прћкхалокатома врате 
Н RAHoRHEMB. cSceA T Sia вбагкомецира WT Сивине мног здра- 
RHE H CRARRORHE Приносит господстко TH, закож мола. драгомЕ 
KpaT8. Н по cHy AARAM 5 знанне H 3AYKAAEM H нмам yap roc- 
HWOACTKA "rH, Зао ми EC господстЕЎ TH ch Nola PENCTRO H HAMAT 
ABATE господства ми IST итворена и CAOROAHA ходтти Š 
CASS госпо детка MH, И скда посада CEM POCHOACTRO MH наше 
uaokkun S CASHES та пораки господстка ти. Таке да csv 
СадБдАНН H мирни H да HMAT пут WITROQEHA, TOH молим гослод- 
eres TH. H за дозго. Haakaau ce e$ akkor uao RUH wr ApioKARS 
господства TH, како AH им CE CST BRBEAE НЕКОЕ 17 ROAOKH, тере 
HY căr RB3FAH CASI господства AH wr Вивник. d wun ne сет 
HX вазеан За ADSFPO, ANS Зао CS K£#PAAH Che RAMS, а гослод- 
CIRO TH ЛЕСНО EH EHA9 34 Í ROAORH, EPE H HÓ WAAKHA #CTh БИЛО 
закон, тко OKET REPATH све KAMER WT yaos kiyn Руподства TH 
HAH господства MH H OKET нү s&aTap, да HA се ззимат мар- 
YŠ нан добиток ске, fl гослодстко MH NE X@K& да кеде зараз- 
мирне Aere нас, ANY YOK Ad FCT мирно, H пракдо, каке да Cf 
Храннт правни AMAIE MHPHO, како CTh RHA закон. Я ako Au 
HM се мннт крив, d WHH ДА прндег Ad стент лице Пред, 
POCHOACTRA MH che чаоккци господства мн. Тон дам ка SHNA- 
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нне господства TH, H gorn те кеселит господства TH. Hue. s- 
сеца акг8ст AND KH, 


Din mila lui Dumnezeu Io Vlad voevod al Ţării Româneşti 
sctiem prietinului nostru cinstit si bun, fratelui preaiubit si veci- 
nului deaproape, jupan burghermester din Sibiiu, multă sănătate si 
iubire aduce domniei tale, ca unui frate iubit. Şi dau de ştire după 
aceasta și mulţumesc si am har dela domnia ta, căci imi ești dom- 
nia ta cu prietenie și oamenii domniei mele au drum deschis și 
liber a merge în serviciul domniei mele. Si acum am trimis domnia 
mea pe oamenii domniei noastre în acea slujbă după porunca dom- 
niei tale. Astfel să fie liberi si în pace si să aibe drumul deschis, 
mă rog de domnia voastră. Și pentru alta. S'au plâns niște oameni 
din tara domniei tale, cá li s'au luat niște zece boi si că i-au luat 
slugile domniei mele din Râmnic. lar ei nu i-au luat, pentru alta, 
ci fiindcă au fugit cu vama, iar domnia ta (Ştii), că ar fi fost 
ușor pentru zece boi, căci şi mai demult a fost lege, că cine va 
fugi cu vama dintre oamenii domniei tale sau ai domniei mele şi 
îi va prinde, să-i se ia vitele sau toată averea. lar domnia mea nu 
voiu să fie dușmănie între noi, ci voiu să fie liniște si pace, ca sà 
se tind în pace oamenii drepţi după cum a fost legea. lar dacă 
li-se pare nedrept, să vină dânșii să stea în fața domniei mele cu 
oamenii domniei mele. Aceasta o fac de știre domniei tale. Și D-zeu 
să bucure pe domnia ta. Scris în luna lui August 28-a zi. 

Monogram ; pecetea rotundă, acoperită, de с. 4 cm. în diametru; le- 
genda ilisibilă (se vede Basa вон.....); adresa: T чапим$ честнтом$ н ozkeaaaer- 
ACNOMS FpaTŠ H AoEQOMS прїатєлю н AGORA cSceAS жпан к$лгармийк$ wr Сикничк. 
fratelui nostru cinstit şi preaiubit şi bunului prictin şi deaproape vecin, ju- 
pan burghermester din Sibiiu. 


‚1582—36. Pecetea mă determină a atribui această scrisoare lui Vlad VI 

Vintilă. 
Radul VI Paisie. 
39. 

`+ w PAASA EOEROAA ROXEIO милостиню H ГОСПОДНЕЋ Ecou 
земан OBPOOEAAYIHCKOM, пишет FOCHOACTRO AH нашнм честитим 
H доБрим MAHIATEAHM, BAHXHHM CSCEACM Ббагкрманстор H c8AYS 
н EI прврар WT Сивин мног SADAEHE H Ch лювовню приносим 
кашон мнаости, H по cHX- давам на знание вашон  MHAQCTH 


HOHE TÉ Хоке донтн до ваш мнаости нашега чаовћка на HME 
Драча, Gero рад! ЕН молю господство AH ваш милости AA его 


Е Sisiku ak РТИ "ur ~ a 


i 
i 
1 
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AAKATE EAHH SAGE KR. да га WwrurcHT де Ёници, fl господстве 
ми хеке HMAT KAUL милость XAP. Гон ки моле н EOrh EH RÉCÉAHT. 


lo Radul voevod din mila lui Dumnezeu si domn a toată 
tara Ungrovlahiei. Scrie domnia mea prietinilor nostri cinstiţi si 
buni, deaproape vecini, burghermesterului și județului și celor doi- 
sprezece pargari din Sibiiu, multă sănătate sì dragoste poftim gra- 
tiei voastre, că va veni acolo, la gratia voastră omul nostru, anume 
Dracea. De aceea vă rog domnia mea, să-i dati gratia voastră un 
om, să-l conducă până la Vinti. lar domnia mea voiu mulțumi 
gratiei voastre. De asta mă rog şi D-zeu să vă bucure. 


Мопортат pecetea rotundă acoperită, de c. 3.8 ст. în diametru, cu 


legenda : + Печат Iw PaaSa вонвода и CH влашкон seman, Adresa: T нашим usc- 


THTHA H добриљ пэнателнА н Банжина сбееднм ESartpmtipaa H cSAuS n £1 пръгари 
wr Garan град: prietinilor nostri cinstiți şi buni şi deaproape vecini, burgher- 
meşterului şi județului 57 celor doisprezece pârgari din cetatea Sibitulti. 


1535—1545. 
40. 


T ЙЇ\ндостїю кожню һе PAASA конкода H господинь пишет 
POCNOACTBO MH прЕк®ЗЛЮБЛЕНННЛ\ AOEQHA DOHTZATA EBSAPADAMEUIEQ 
н CRASH кл THA пбргаром wr Сивински град мног здракне 
М по сну кн дакам 8 знанне господстко MH нзрадї WEOE cEHH: 
HIS CST ZKAYOKAAH EAHOMS RoAkpHuS господства MH, таж сте 
AAAH WT HHX, 4 WT HHX HMAT WH HAPŠES на скин. Tako esr 
ДОШАН WROE SAHTROPHH OK MH CST жаховал землю H Eeakouug 
гусподстка мн S pŠKS roenoAcrRA мн. H yoT ky господство ми 
да HA SUEHUM по дедом HX, ANS H£ChAV YOIflEA БЕЗ SAHANHE FOC- 
HOACTEO EH, AHS ChM WCAOKOAHA EAHH Да AOHECET ACHpH Ad 
HAATHT CEHH, колико CST стал Š HHX. Á доб” Дражна Докле 
Хоке платнт, такога YOKE ThAA WCAOEOAHT, ug лиж HEKE донтн 
A4 га HAATHT, À ваш мнаостк BOAK Ad знат, ере Yoko 8367 
господетко MH, Никако неко WeTAsHT вол Ерин господства MH 
Ch пагбев H неко WCTAEHT. WROE такхар, ЕЖ MH FCTh Жаңовал, 
вез Š3HAHH каш милость. Гон EM дам Знати H БОГА EH BECE- 
лит, Huc. фекр. КР Anu. 


Din mila lui Dumnezeu lo Radul voevod si domn. Scrie domnia 
mea preaiubitilor bunilor prieteni, burghermesterului si judeţului şi 
celor doisprezece pârgari din cetatea Sibiiului, multă sănătate. Si 
după aceasta vă dau de ştire domnia mea pentru aceşti porci, pe 
cari i-au jefuit unui boier al domniei mele si ati dat din ei si 


• 
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dela ei are dânsul pagubă 51 porci. Astfel acești răufăcători, cari 
mi-au jefuit {ага si pe boicrul domniei mele, au ajuns în mâinile ; 
domniei mele. Și am vrut domnia mea să le fac după faptele lor, : 
dar nu am voit fără dea înstiinta pe domnia voastră, ci am slo- 
boat pe unui să aducă aspri, să plătească porcii, câți au rămas la 
ei, lar pe celălalt îl tin, până ce va plăti, atunci îl voiu elibera. Jar 
dacă nu ar veni să plătească, bine să știți graţia voastră, că voiu 
lua domnia mea. Nicidecum nu voiu lăsa pe boierul domniei mele 
de pagubă si nu voiu da drumul acestuia tălhar, care m'a jefuit, 
fara de știrea gratiei voastre. Aceasta vi-o dau de știre si D-zeu 
să vă bucure. Scris în Februar 23 zile. 


Monogram ; pecetea rotundă de с. 38 ст. în diametru, ruptă, adresa: 
+ ng K&A3AWEACHHIAA H ASRIRAL пунателел н Ранжнем5 cŠCKAH ESArzoMEE) H RAUS H 
Ku THA nšprapoa wr (нениски град; preaiubifilor si bunilor prietini si deaproape 
vecini, burghermeşterului si județului şi celor doisprezece párgari din cetaten 
Sibiiului. 


1985 — 45 
41. 


+ Muaceriw кожіғю Iw PAASA кокода H господинь UHIBS 
HAIWHMH докрими приатели H KAHKHEMH CBCEAT CSA H жўпан | 
RARCAQAMEED H EI DOBCAQUWA CHEHHCKOMS града, suor 3ABARH H 
CR ARESRIE NPHHSCHM кашон милости, H по eur AaRaMe Š SHAHÍE 
канон милости, понеж CMO MWAH, ере HMATE FAHH манстор За 
Херб H За скешенике. И нами TOEESET. тън манстор, #06 HMAMS 
HANGAKAATH на церкен WT wie HH тревѕет. Тога рад! модни BANI 
MHASCTR Ad SUHHHTE добре КАШ MHAQCTR, TEDE Ad HH NOMAETE 
Ter манстор che наш cast HAK граматикх да ни работит WF ipo 
HH RET тревокат нам. H MH KEMO HMAT Yap каше мнаостн, Тог 
МУАНМ каш MHASCTR Ноглика H3pku(rr) наш Case Hak граматикх 
RépSHTE ero, нан CST ркч Hernun, H rar KH кеселит. Лис. Me- 


сца фек. K. And. 


Din mila lui Dumnezeu lo Radul voevod si domn. Scriu bu- 
nilor nostri prietini si deaproape vecini, județului si jupan bur- 
ghermesterului si.celor doisprezece pàrgari din cetatea Sibiiului, 
multă sănătate si dragoste poftim gratiei voastre. Si dupa aceasta 
dam de știre. gratiei voastre, cà am auzit, cá aveţi un meşter pentru 
țară si pentru preoti. lar noi avem nevoie de acel meșter, deoare- 
ce avem sà lucrám Ja biserica, ce ne trebuie. De aceea rugàm pe 
grația voastră, să faceți bine gratia voastră, sà ne trimiteţi 
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pe acel meșter, cu sluga noastră, //ea gramaticul, să ne iu- 
creze, de ceea-ce vom avea nevoie. lar noi vom mulțumi gra- 
tiei voastre. De aceasta rog pe gratia voastrà si cele ce le va 
spune sluga noastră, ilea gramaticul, să-i credeti; sunt cuvintele 
noastre adevărate. Si D-zeu să vă bucure. Scris în luna Februarie 
două zile, 


Monogram ; pecetea rotundă, acoperită de c. 38 cm. în diametru, cu 
legenda + Haar Iw Радка Бонкеда н Va. клашкон seman, Adresa T нашнмн 
ASSQHAMH паныт ап H ванжиним седи CSANS "ënn EANCAJMAHCTO) H Ei nparaswa 
совниске мё raas: prietinilor noştri buni şi deaproape vecini, județului si ju- 
pau burghermester şi telor doisprezece párgari din cetatea Sibiiului. 


1735 —45. 
42. 

T dwascrin кожїею Ку Радоул конкода H гесподник Badili- 
KH HHUH'T господство MH HAIHEM честитим H докрнм NØHIATEAH 
H ванжним cSceal пУргармешер H CSAUS H Ei nSprapu wr GH- 
KHUN град мног BAMAKIE H CEXAKRORIE приноснт госпедстев ER. 
H us CHY KH AARAM на знане господсткУ RH, NOHEK мн прінде 
KR SCAHILANIE господство ми KAKO сте запрутили росподстев 
KH жито да не МИНЕТ KZ ЗЕМЛЕ господства MH. Tew pagi ame 
KETE CHUE CATROPHT POCNSACTRO EH а господстко ми Foto скала 
W'TKODHT, TAK не хте минут WT SEMAE господства MH RZ SEM- 
AF VOCNOACTRA KH HH скина ниж колокн ниж ниша. Gero рад! 
моде господстка KH KOK нашем MAHIATEAHM да МСТАЕНТЕ да 
MHUET жито WT ЗЕМЛЕ FOCNOACTRS RH КА ЗЕМЛЕ lOCHMOACTEA MH, 
H да се храннт SEMAE господства MH RK ЗЕМЛЕ ГОосподстка ЕН 
M чадећци господстев EH EX ЗЕМЛЕ господства MH, KOM CE CST 
Хранилн H до съда. Тон дакам Ha знанје господстко ки, H Korn 
ки кеселит, амин. Оне, ven, Ai Aun, 


Din mila lui Dumnezeu lo Radul voevod si domn al Țării 
Românești. Scrie domnia mea prietinilor nostri cinstiţi și buni si 
de aproape vecini, burghermesterului și judeţului și celor doispre- 
zece pârgari din cetatea Sibiiului, multă. sănătate și dragoste pof- 
tește domniei voastre. Si după aceasta dau de știre domniei voastre, 
că am auzit domnia mea, că ati oprit domnia voastră, să nu 
treacă cerealele în ţara domniei mele. De aceea dacă domnia voastră 
faceți astfel, domnia mea voiu deschide (sic) vămile si nu va trece 
nimic din ţara domniei mele în tara domniei voastre, nici porci, 
nici boi, nici nimic. De aceea rog pe domnia voastră ca pe-un 
prietin al nostru, să lăsaţi să treacă bucatele din fara domniei 
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voastre in tara domniei mele si sà se hráneascá tara domniei mele, ` 


in tara domniei voastre si oamenii domniei voastre in tara domniei 
mele, cum s'au hránit si páná acuma. Aceasta o dau de stire dom- 
niei voastre. Si D-zeu sà vá bucure. Scris în Ianuarie 14 zile. 


Monogram ; pecetea rotundă, de c. 4 ст. în diametru, ruptă; adresa - 
+ нашем) честитим H довонм DOHIATKAHM H БАНЖННАА CRCEAT. п5ргармирю n СКАЧЕ n 
Kinseras wr биною граду г prictinilor nostri cinstiți şi buni şi deaproape vecini, 
burghermester ului si inelului şi celor doisprezece párgari din cetatea Sibinului. 


1535— 45. 
43. 


+ lw Радва конкода BOXE мнаостро H господинь  RACOH 
ЗЕМАЕ STPOKAAXTHCKOH, пишет нашем честитим H докрнм прнате- 
ASM H BAHKHHMH eSceai пПЗргараманстора H c8AUS H клтим N$9- 
ragu wr бненню града, мног Здрав H CRAKKORIE лриноент 
recnoAcTES кн. H no chy Aakam 8 Sanie гослодстев BH, ПОНЕЖ 
та ке донтн нашега кернога чаоекка Mank. Gero рад; ЕВД! 
FAHKA изречет КЕ господстко RH W BRCEXY EEQBETE ЕГО or CÂT 
наше HCTHHH pun, H gora EH Recean. Нис. WK. КЕ дин, 


Io Radul voevod din mila lui Dumnezeu si domn a toata tara 
Ungrovlahiei, scriem cinstitilor si bunilor nostri prietini si dea- 
proape vecini burghermesterului si judetului si celor doisprezece 
pârgari din cetatea Sibiiului, multă sănătate si "dragoste aduce 
domniei voastre. Şi dau de știre după aceasta domniei voastre, că 
va sosi acolo omul nostru credincios Manea. De aceea oricâte va 
spune către domnia voastră, să-i credeţi toate, căci sunt cuvintele 
noastre adevărate. Şi D-zeu să vă bucure. Scris în Octombrie 25 zile. 


Monogram ; pecetea rotundă, acoperită, circa 38 cm. în diametru, cu 
legenda: Печат lw Радба воккода H CH влашком asman, Adresa. T Hama eTa- 
тим H ACEQHA DJHIZTIAWA H Банжина седі uŠnrapŠSaaHeTop H c3AUS H EI тим ngg- 
гарн wr Gusuu град - prietinilor noştri cinstiți s: buni si de aproape vecini, 
burghermesterului si județului şi celor doisprezece pârgari din cetdfea Sibiiului. 


1635—45. 
44. 


t Йнлостїю &koxino [w PAASA BoegoAAa H господинњ касон 
земле STPOKAAXIHCKOH пишем8 нашем UECTHTHM H ASEgHM NAHI- 
телом H Ближним eSceAi NSprapSmemep H CSAUS RHCOTEMS KHAA 
н GAS H EirHA Пбргарн wr (Сивнно град. Minor здрав н 
СКАОБФОКТЕ NPHHOCHT roenoAcTRS кн, H по CHX AARAM 8 звани 


МАА мылы Dania Meet 
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POCHOACTES KH HOHER та K€ AOHWTH. нашега кернога  Boa'kpuna 
ҖМанчюла катаү CR нашеми истини H потрБНЕМИ pun до roc- 
пздетко EN H до FŠSpušAHc. Tem рад! Молю господстко KH да 
AS AAKATE EANO QAGRKKX POCHOACTRA KH Ad ra WAHECHT Ae 
bunn, H влика изречет КА ГОСПОДСТКО RH W Kä REDSHETE ЕГО, 
ере сет наше истини p' kun. Н вога ЕН кесван. Нис. WKT. E Aun. 


Din mila lui Dumnezeu Io Radul voevod si domn a toatá tara 
Ungrovlahiei, scriem prietinilor nostri cinstiţi si buni si deaproape 
-vecini, burghermesterului si județului ináltimei craiului si celor doi- 
sprezece pârgari din cetatea Sibiiului. Multă sănătate si dragoste 
aduce domniei voastre. Si dau de știre după aceasta domniei 
voastre, că va sosi acolo boierul nostru credincios Danciul ужа, 
cu cuvintele noastre adevărate si de trebuintà, până la domnia 
voastră si la Burnumis. De aceea rog pe domnia voastră să-i daţi 
pe un om al domniei voastre, să-l ducă până la Vint. Si orice va 
spune către domnia voastră credeti-i toate, căci sunt cuvintele 
noastre adevărate, Şi D-zeu să vă bucure. Scris în Octomvrie 2 zile. 


Monogram , pecetea. rotundă, ruptă, adresa, T нашем честитнм N добрим 
MIPHIATEAOM H ванжним СВА! n$grapa tito н cŠAUŠ BHeoTemS K3AK H с$дч$ H Rr THA 
п5огазн wr бненню град : prietinilor nostri cinstiți şi buni şi deaproape vecini, 
burghermesterutui şi județului îndifimei craiului şi județului şi celor doispre- 
zece pârsari din cetatea Sibriului. 


с. 1540—45. — Danciul Vátaf «famulus wayw. Transalpinensiss e la 
Brașov ín lanuar și Martie 1542 (Quellen zur Gesch. der Stadt Kronstad 
HI pp. 154, 157). 


45. 


+ йїнләстїю Божїю lw Pagosa конвода H господннь Huer 
господство MH UPKRASAWKAEHHM H добри ПрНЫТЕЛЕ H RAHSHHA 
cheSAH Б3АРАВМЕШЕр H EI П8ргари WT GHBHH град, мног 3здра- 
RHE приноснт каш милости. H по сну кн дакам $ знанне, no- 
HER TSA сьм посада ЕКрнога Бол Крина господства мн Aparo- 
мир KATAY. Баре шо хокег говорит WH сьс каш MHAOCTH, 4 BH 
да RESET, ере CST наш нстини реч nH. H Born ки -Кеселит. Шне. 
VER, K дни. 

Din mila lui Dumnezeu Io Radul voevod si domn. Scrie.dom- 
nia mea prea iubitilor si bunilor prietini si deaproape vecini, bur- 
ghermesterului si celor doisprezece párgari din cetatea Sibiiului. 
Multă sanátate pofteste стане! voastre. Si după aceasta và. dau 
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stire, cá am trimis acolo pe boieru[ credincios al domniei mele, 
Dragomir vátav. Orice va vorbi cu gratia voastrá, sá credeti, cáci 
ne sunt cuvintele noastre adevárate. Si D-zeu sà vá bucure. Scris 


in lanuarie două zile, 


Monogram ; pecetea ruptă, adresa : T нашим A@K0HAC понатема D sanziona 
ër ARA RdarapautuaS wr Garums град banilor nostri prietini şi deaproape ve- 
cini burghermesterului din cetatea Sibiiului. 


1535 ---1545. Dragomir vátavul e menţionat si întrun document alui 
Bádica Radul din 1524. Bogdan, Documente si Regeste p. 167. z 


46, 


+ йїндөстїїө Romii ћу PAASA коғкода H господинь Пит 
rócnoACTRS MH MAHIHMA UECTHTHAM H ASKPHM пријатељем H RAHX- 
HHM CUCEAWAM пркгармецеј H CSAUS H Hi Hokrapwa WT град 
GHEHH мног” 3SADARI H  CRAIRORIE Прнносим каше MHAgeTH. H 
no CHY дакам Š SHANIE каше MHASCTH радї WRora coxsckora 
apyHenuckeHa именем Павел, nonexe ЕСК UDHIHEA WT MOCKIWREKÌE 
H WT AGACKIE BEMAH до HAC H ходна есть MHASCTHHK pali, mé: 
ВЕЖЕ ECT HMAA REAMKS HER AS. H MAEHENIE WTKx рерин. H при“ 
UECAR ECT KX HAM AHCTE WT ледскега Крали, Gere poli H MH 
SuHHHyMO EMS AH€T прети скроз HAIS APKKAKS мирну BES 
Redkoe BARAKE, H ғлнко вхзмогормо помилокали PA смо. H mo- 
AHM H RAWE MHASCTH да га MOMHMASETE H KHHTS EMS AA SUHHHTE 
HO AQXOKARH KANE милости мирно H слокодно RES. KRCAKOE RAN- 
TOKANIE No roche apex H по YPHETHIANEY ходити мнлостнию раді, 
Efe БСК SAOR ККА Прак H керен. "он се молим каше MBaccTH H 
ROPR BH Beceany Kase милости. Пне, март, E ABH. 


T Din mila lui Dumnezeu Io Radul voevod si domn, scrie 
domnià mea prietinilor nostri cinstiti si buni si de aproape vecini, 
burghermesterului si judetului si сејог doisprezece párgari diu ce- 
tatea Sibiiului, multă sănătate si diagoste aducem gratiei voastre 
pentru acest arhiepiscop sârbesc, cu numele Pavel, căci a venit Ја 
noi din јата Moscovei si a Poloniei și a mers pentru milă, căci a 
avut mare lipsă și pradă din partea Turcilor. Si ne-a adus scri- 
soarea regelui polon. De aceea i-am făcut si noi scrisoare pentru 
că să treacă prin fara noastră, în pace, fără nici o zăbavă. Si în- 
tru-cât ne-a fost cu putință l-am miluit si rugăm si pe gratia 
voastră să-l тиши și să-i faceți scrisoare să meargă pentru milă 
prin fara gratiei voastre, in pace si liber, fără de supărare, pe la 


° 
RC 
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domni si creştini, căci e om drept si credincios. Aceasta o cer gia- 
tei voastre si D-zeu să vá bucure gratia voastră. Scris in Martie 20 zile. 


Monogram ; pecetea rotundă, acoperită ; de с. 38 em. în diametru, си 
jeocuda г + Mear lw Paga конкода H тень клашкоп зєман г Adresa. T namum 
честитна H добрим TINBIATENEAL BARTAJMNPEP H EMU H Ri moxrapwa WT грал Сненн 2 
ia ai nostri cinstiți şi buni prictini bürgher meşterului si județului şi celor 
datsprezece párgari din cetatea Sibiiului. 

1535 .-45. -  Arhiepiscopui Pavel din Serbia e menționat numai intr'un 
pomelnic din Sopotani, vezi la Golubinskij, Kratki Ocerk istoriji pravoslavaych 
cerkvej. Moskva 1871 p. 478. 


47. 


T lw PAASA конкода коже милости H POCHOAHHK BACON 
землю SrUSKAAYXIHCRORS пишемо пашим VECTHTHM H докрим HH0Hia- 
TEASSM H RAHRHHAH CSCEAT H Hp kExmSAWKEAFHQA Брат HŠpraps- 
MAHCTODS H cSAIS EHCOTEMS Крал H CSAUS H RTH HŠprApH wr 
(nenn град. Миног здрави H схаккокје приносит господстев 
ки. H ue сем о дакам Š знанје господстку RH AONE та см 
послал нашега кернога колонна GerausA каючарё CR наше HCTHHH 
н nornkAran pui до господстка RU Gero padi EŠAH £AHKA 
HSpeder WH нас КА POCHSACTRO RH, HRC KegSHuTE ero, epe CST 
нини нетинн pun. H Aa KH наќчи БОГА господетко BH, да MH 
HOCHAAETE HERO АНАК ĄORpA пнсец H KHHOKEREH, Ad ECTh НЕКОЛИКО 
КУКМЕ КОД нас, ЕрЕ REAMA MH RKCTOERSET, SANEK Ани AHIdK 
EK ECMKN. HMAA WH CE ЕСТЬ разкдолна H ASS не имам. За? тоган 
SAAT се молим l'OCHIOACTEO RH, Ad MH fINCTHTE пеком ASCPOHI H 
КНИЖЕКЕН Анык, À AB YOKO MERSAHCATH CX Често CRPAEAATH H 
HAATHT CASRKS EMS. Poe AARAM 8 знанте TocHOAcTRS ки, H Bork 
ки кеселит. Нис. wir, ка дни. 


In Radul voevod din mila lui Dumnezeu si domu а toată tara 
i! ngrovlahiei, scriem către ai nostri cinstiți și bunt prietini si de- 
aproape vecini si prea iubitului frate burghermester și judeţ al înăi- 
timei craiului și judetului şi celor doisprezece pârgari din cetatea 
Sibiiului. Multă sănătate şi dragoste aduce domniei voastre. Si după 
aceasta dau de ştire domniei voastre, că am trimis acolo, până la 
domnia voastră, pe credinciosul nostru boier, pe S£amu! clucerul, 
cu cuvintele noastre adevărate si de trebuintá. De aceea oricáte va 
spune din partea noastră către domnia voastră, credeti-i toate căci 
sunt cuvintele noastre adevărate. lar D-zeu să vá povátuiascá ре 
amuia voastră să-mi trimiteţi un diac, bun scriitor si cărturar, să 
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stea câtva vreme la noi, căci am nevoie foarte mare, deoare-ce 
diacul. pe care l-am fost avut sa îmbolnăvit și altul nu ат. De 
acea rog pe domnia voastră, să-mi trimiteţi un diac vrednic si cár- 
turar, iar eu mà voiu nevoi a-l consideră cu cinste și a-i plăti 
slujba. Aceasta o fac de ştire domniei voastre. Si D-zeu să và bu- 
cure. Scris in Octomvrie 21 zile. 


Monogram pecetea rotundă, acoperită, de с. 38 rm. în diametru, си 
legenda: T Ilmar lw Paata конвода H Cut влашкон seman, Adresa: T нашим ui- 
CTH'THM H RAWEHHA Cecial H na kRASAKWSAtHROAIS врат пбргарманстој H OAI BHCOTEMS 
kpaa и CŠAHS n к nSarapn we бненню rasa > vecinilor nostri cinstiți şi deaproape 
şi fratelui preainbit, burghermesterului şi celor doisprezece pârvari din ceta- 
tea Sibiului. 


1535 -1545. — Stanul Clucer menţionat in anii 1532 si 1512 la St. D. 
Grecianu. Sirurile voevozilor cu divane pp. 100, 102 si 142, 


Mircea П Ciobanul. 
48. 


т Muaceraw gemino Jw Mapua коғкода H господинх, ин- 
met гдосподстко MH нашеми YECTHTHAH H добримн — DQHIATEAH 
н канжннА\ cSceai лбргармешер H KI пркгар CHBHHCKOMS града 
Много SAPAKHH H CRAREORHR ngunocHA rocnoAcTES ки, H по cry 
KH AARAM HA SHAHHE вашем POCéHOACTES рад; WREMSH HAHI CHpo- 
маси Ongk H Gagkus NONEK HAAT пекон nàarSES тїш S град 
биқин. Tak RH молим H просим како нашем SIGHIATEAH Ad ЕН 
наѕчнт KOK да HA BDAATHTb ТАН DAIRER, H ашеж хокете нмат 
Н KH неон TASES на наш SEMAE, а КАШ POCHOACTRS ДА NOULAHTE 
8 господстка MH, TEP! Ad EH CKE HAATHT до дин BAAC FAAR, 
Me AHK HEKETE платит À господстко MH хок SAHAT WP no 
каши WACK RYH и пвт EH yoko запрктит, Ton BH AARAM на зна- 
nie ваш милостк, H born RH RECEAHT, Une. юн. AL дни. 


. Din mila lui Dumnezeu lo Mircea voevod si domn. Scrie 
domnia mea prietinilor nostri cinstifi si buni sí deaproape vecini, 
burgher .mesterului și celor doisprezece párgari din cetatea Sibiiului, 
multă sănătate si dragoste poftim domniei voastre. Şi după aceasta 
vă dau de știre domniei voastre pentru acești săraci ai nostri 
Oprea şi Sarchiz, căci au оаге-се pagubă acolo în cetatea Sibiiului. 
Deci vă rugăm și implorăm, ca pe prietinii nostri, să vă pová- 
tuiascá Dumnezeu, să lisse plătească acea pagubă. Jar dacă veti 
avea si voi vre-o pagubă în fara noastră, să trimiteţi domnia 
voastră la domnia mea, și vise va plăti tot, până la un fir de 
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ar din cap. lar de nu veţi plăti, domnia mea voiu lua dela oamenii 
vostri si vá inchid drumul. Aceasta vi-o dau de stire, gratia voastrá. 
Si Dumnezeu sà và bucure. Scris in lunie 14 zile. 
Monogram; pecetea rotundă, acoperită, de c. 3.8 cm. în diametru, си 
legenda : Hat... н (Cu вадшкон з. Adresa: T нашнан чнстнтнмн n доврнман 
m4 TERAH. н Batai сбсєдї GSArapmenieo н d) пръгари WT eHEHHCKH ғфад г cinstiti- 
lor şi bunilor nostri prietini si deaprope vecini, burghermeşterului şi celor 
doisprezece párgari din cetatea Sibiiului. 


1541-52, 

49, 

+ Maaocrim вожію lw Mupya kogroaa н господиня, пишет 
господство ми нашнм uECTHTHM H HOKRKSAMRAFHHM — CSCEAT 
каижними к8ргамансторн c8Aus H EI пбргари wr Снкнню мног 
BAQARIE H CRAWKORIE приноснт rocenoAcTES KH. И no eur дакам 
BX $знанїе господстко ки н зарад! mama члокккх Хота, понеж 
HMAT та ASHEN. Ger рад! моде H NPOWS господстко ки мкож 
Добри приштеди господства MH, да HM дакате ASXEN шо HMAT, 
epe sera YT ka МИсклаф WT порту да SSHMAET. fl господстко MH 
НЕМ sro WOTARHA Ad SUSHAT nj kHit, EPE YOKW rocnoACTEO ми 
Ad ЕСТЬ AR EOKH H fIQHIATEACTES мегю NAMH, Ger рад! молю roc- 
подство RH да HM дакате ASOKEH, Ton моле господстко EH H 
ког KH кеселит господстко RH. Пис. месеца Gen. È Aun. 


Din mila lui Dumnezeu Io Mircea voevod si domn. Scrie 
domnia mea cinstitilor si preaiubitilor vecini de aproape, burgher 
mester si judetului si celor doisprezece párgari din Sibiiu, multá 
sănătate si dragoste pofteste domniei tale. Si după aceasta dau de 
Stire domniei tale pentru omul nostru /7oía, cáci are datorii acolo. 
De aceea rog si cer domniei voastre; ca unor buni prietini ai 
domniei mele, sá-i dati datoria ce are, cáci a voit sá ia isclaf dela 
Poartă, Dar domnia mea nu l-am lăsat să facă para, căci vreau 
domnia mea să fie între noi dragoste si prietinie. De aceea rog 
pe domnia voastră să-i dati datoria. De asta má rog, domnia 
voastră si Dumnezeu sa bucure pe domnia voastră. Scris în luna 
Septemvrie 3 zile. 

Monogram ; pecetea rotundă, acoperită, de с. 3.8 cm. în diametra, cu 
legenda : Y Печат Iw Muk somoA n run aaen а, Adresa: T натимх чести 
THM я NPRERZIASEAINBAM H добрим MIAHIATEAHM H CSCEAÎ RAWKHHM SSprapmancTop H cSAUS 
H Ку nigras wr (ивине г către prietinii nastri cinstiți şi preaiubifi şi buni si 
ape vecini, burghermesterul şi județul si cei doisprezece pârgari din 

ser, 


1545—52, 1558—59. 
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50. 


+... fw dAupua конкода н господинь, MAMET господстко 
MH HAIUEMH. NECTHTHAMH H Hp kaz... .............. H БАНЖННМИ CRCEAT 
RSAFRQBMAMCTO0 H CALS H KT FHM... БИЮ, Много BAPARKHE H 
€XAMEORHE приносим кашон MHAOCTH. H по CHY KH... кашон MH- 
ASCTH понеж TSA ке принтн Tuyan cASPS notTh.........EHTEAR roc- 
MOACTRA MH жапану Баревл REAHKH AROQHHKS Ch трн KnM.......... 
продават. Gero рад! се молю господстко MH канн. Милости“ 
мирно H словодно Ei Каш л\ндостн. И зарадн AA HX we- 
TAKHTE 8 мир каш милостн, Ton кне моднм каш мнаости, И 
Borg KH кеселит. Пис. месеца фев. Wi дин. 


Din mila lui Dumnezeu Mircea voevod si domn scrie domnia 
mea сіпѕ Шог nostri si prea (iubiţi prietini) si deaproape vecini, 
burghermesterului si celor doisprezece (párgari din Sibiiu), multà 
sănătate si dragoste poftim стаје! voastre, cá se va duce acolo 
Tihan, sluga prea cinstitului . . . . . al domniei mele, alui jupan 
Barbul, marele vornic, cu trei cai... . . vinde. De aceea rog 
pe domnia voastră .... (să-i lăsați a trece) în pace si slobod .... 
gratia voastrá. De aceasta vá rog grafia voastrá. Si Dumneznu sà 
vá bucure. Scris in luna lui Februarie 18 zile. 


Monogram ; pecetea rotundă, ruptă ; adresa: Y wann чстити и nykes- 
Злювленннин пршетван H клнжннмн cSceal sSarmpSmanerop n САНЕ н 61 ha nSwag 
wv бкению ; către ai nostri cinstiți şi preaiubiti prietini şi deaproape vecini, 
burghermesterului şi judeţului si celor doisprezece párgari din Sibiiu. 

1547—52. Barbu e vornic în acești ani din prima domnie alui Mircea 
(St. D. Greceanu, o. с. la acesti ani). 

Doamna Despina. 
51, 

Во касем MOUTEHHOMS H RACAROE части ASCTOHHOMS H вам 
AOKPOMS APHUTEAK roche Anus MageasS noarapnmepess, anor 
BAPARIE Ad HMA господстко TH WT Bora, A WT нас HOKAQHEHIE. 
Н no chy AABAM господеткз ти HA BHANTE како посла де r'ecieA- 
€TEO TH нашега CASTS Хратни, И каса #AHKA H3péurr. WT пас 
POCHOACTRE TH, AA AR l'eAIIGACTRO TH КЕрҘАН, EpE cŠ НАШЕ peu 
нетине. И Both дрвЖн господстко TH Š самиреник., 

+ Господжа Racapar конкодн Деспина. 


Intru toate cinstitului si de toatá cinstea vrednicului si bu- 
nului nostru prietin Mateias, burghermester. Мина sânătate să 
aibă domnia ta dela Dumnezeu, iar dela noi închinăciune. Si dupa 
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aceasta iti dau de stire domniei tale, cà am trimis páná la domnia 
ta pesluga noastră Hratni. Si domnia ta, toate câte le va grăi dela 
noi, să-i crezi domnia ta, căci sunt cuvintele noastre adevărate. Si 
Dumnezeu să ţină in pace pe domnia ta. 

Doamna Despina alui Basarab voevod. 


Pecete de inel ; adresa: * Š Racen neurtnnous n васакод части ASETOHHSM$ 
и нам AGRAGME прнаггелю) гесао anus diadeans поагафкамино WT É HEHH TAAA т 
intru toate cinstitului si de toată cinstea vrednicului, iar nouă pene prie- 
tin, domnului Mateias, burghermester al cetăți Sibiiului, 


1513. Mathias Armbruster a fost burghermester în acest an. (Archiv 
des Vereines f. Sieb Landeskunde 19 (1884) p. 532). 


2, 


т Милостио коже rocnoria Ackennia, BAKMA госпожда 
келикааго [wanna Bacapaké коғкод, Š RCE ISUTENHM H кжакол 
чести местонним H нам добро Брате H NPTMTEAAM полгајк- 
MEEPS H KSAS CRKETACCTH крдлаке, H ка поргајмум CHRHHCKHM 
поклона како господем Moe Rparie H примтелљлм. Нак IKO pa- 
злу фу ale каша АНАСТЫ писала H нам Докарк глас AAAA 
ЗНАТИ, 34 MOEFO сина, ере MS £ AAW КОРА КЛАШКУ ЗЕМАК. Дато 
СЕ па RAHIEMS POCHOACTRS ако клана како Mow кратї и npia- 
TEAM, BAO MH DpiraéAleETE H MEK добро мисанте. Tera раді 
SHA POCHOACTRO RH ASKAK сам BHAA мимо RAMH, за CAM KAM Aë: 
карь agitated BHAA. Ико да корк напрка хуокамо H вола mM прћа- 
TEACTROAM Бин. Нокогк KH докжи Š самнренїюњ, аминх, 


Са 


Din mila lui Dumnezeu doamna Despina, fosta doamna а 
marelui loan Basaraba voevod. Intru toate cinstitilor si vrednici 
de toatá cinstea si ai mei buni frati si prietini, burghermesterului 
$i judejului luminatului craiu si celor doisprezece párgari din Sibiiu, 
inchináciune са unor domni si frati ai mei si prietini. Si iatá am 
înțeles, ce mi-ati scris gratia voastră si bună veste mi-ati dat a 
cunoaște, despre fiul meu, cá i.a dat Dumnezeu Tara Românească. 
De aceea та inchin foarte domniei voastre, са unor frati ai mei 
si prietini, cáci imi purtati gand prietenesc si bun. De aceea stie 
domnia voastră, că. până ce am fost între voi, v'am fost bună 
prietină. Dacă va da Dumnezeu, în viitor vom fi în si mai bună 
Prietinie. Si Dumnezeu să vă tind in pace, amin. 


Ресейге ruptă у adresa - Y oy всем Məoure9nat H кусакеє чести Дестеннем 9 RAM 
ASRSe spari AAAA POS н KEMIS KREASI kiadage 1 {т Hoñraww'ar CHEHHCKIIA 7 


62 S. DRAGOMIR 


către întru toate cinstifii si de toatd cinstea vrednicii, iar nouă buni frați, 
burghermeşterul şi județul luminatului craiu şi cei doisprezece pârgari din Sibiiu 

1521—1522. Se pare că, în răstimpul tulburărilor iscate prin ridicarea 
lui Dragomir Călugărul, Doamna Despina sa retras unde-va în apropiere 
Sibiiului, unde îi trimit Sibienii vestea despre înlăturarea rivalilor. Scrisoarea 
e din Decembrie 1521 sau lanuar 1522, Vezi N. Iorga, Studii si Documente 
HI p. XL, VI—VII, Pretendenti Domnești în secolul XVI-lea, pp. 17—18 si la 
Hurmuzaki XV 1 p; 254, n. |. О scrisoare alui Teodosie către Sibiieni, dela 
7 lanuar 1522 la Nicolaescu, Docuin. slava-rom. pp. 26—7. 


Mitropolitul Macarie. 
53, 


+ бмКкреши спископк клашкон земан бМакарїк, 

+ f(SAgowS H DAEMENHTOMS H NP KKHCOKWMS kx. сакт EY H 
BR BECKKOH uxcTH достоннк H слакен, MAK ЖЕ CAAAMAHINEMB H 
A9EgoAS прйателю жепан Tomes n8prapmepep, Fayxraakm roc- 
HoACTKS TH за добро H чвстк YIO CAMA HMdA WT господстка 
TH. ћогк да ти SaHoxH ATA, И пак ми имамо БИТ! WT cara 
Ho добро Hla TEAH. господстев TH NEKEAK np Ae H пак Aa зна 
FOCIHOACTRO TH каке послаү Hon Димитрк за путр®к$ скетон 
церккн. H HAK ue naar казатн recneAcTES TH нКкон phun, a 
гусподстко TH Ad ra кКрбешн MoH cxar phan. Ино весть. H 
когь Ad SAUKOKH ата господстка TH KE добро амин. Март. f. 


Macarie, smeritul episcop al Tárii Románesti. 

inteleptului și nobilului si preafnaltului în sfaturi si vrednic 
de toată cinstea si mărit, mie prea dulcelui și bunului prietin jupan 
Tomes, burghermester. Mulţumesc domniei tale pentru binele si 
cinstea, ce am avut-o dela domnia ta. Dumnezeu să-ți înmulțească 
anii. lar noi vom fi deacum mai buni prietini, decât înainte. Și 
iarás să știe domuia ta, cá am trimis pe popa Dumitru pentru 
trebuintele sfintei biserici. Si іагӣѕ ceea-ce va spune domniei tale, 
niște vorbe, să-l crezi domnia ta, sunt cuvintele mele. Altfel nu-i. 
Si Dumnezeu să înmulțească anii domniei tale cu bine. Amin. In 
Martie 10. 


Pecete, ucoperită, cu legenda ilisibild ; adresa ; + жупана Teuwug pSpr ap- 
миш : către jupan Tomeş burghermester. 


c. 1481—82. Thomas Altenberger a deținut timp îndelungat primăria 
Sibiiului (1470—79, 1481—90), dar Mitropolitul Macarie nu e menţionat, 
decât întrun document din 23 Martie 1482 (Lipedatu, Vlad-Vodă Călugărul 
р. 31). Dela Macarie o scrisoare către Braşoveni (1480) a publicat Bogdan în 
Relaţiile , , . p. 279—281. 


ја и Re a AEN dute НИ 
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Mitropolitul Ananie 
54. 

T Йнлостію sop npkwerepen күр natie митрополит 
KXCEH ЗЕМАН Згроклашкон MOASHARIS H KCEH HAAHHH честими еар. 

Поклон н MHWF здракіє RR мноз К АЮБЕН слукрено META- 
Hig CATRAP'KEM üupHtaréAIo нашем AOEDEMS жбпана RSAPAQSAEUIEOR 
wr слакнаго град FAAM'SAEMAIH GHEHHk. H молим "PESE MHAOCTh 
да чиниш ASEPO нам OH нам TIEESET WT TAMO за равот8, 
да нам HcnpH£Hul(sic). Я cera да нам чинні» А крондирн малы 
S AHH ток H да HAM допбстити, И мы и ХУШЕМ платни СЕК 
TROEH милости, H пак шон изречктк ж8пан Gronka wr нас КҖ 
ТКФЕН MHASCTH À TROE милости ККрби, epe CST нашн истити 
pkan. H gors T£ кесғлнт. Илин. Пие. МЕСЕЦЕ aug. £ Ang. 


Din mila lui Dumnezeu preasfintitul chir Ananie, mitropolit 
a toatá tara Ungrovlahiei, а tinutului Dunàrii sia tuturor plaiurilor 
cinstit exarh. Inchinăciune și multă sănătate în multă iubire, smeritá 
mătanie facem prietinului nostru bun, jupanului burghermester din 
márita cetate numitá Sibiiu. Si rog gratia voastrá, sá ne faci bine, 
sá ne isprávesti lucrul de care avem nevoie acolo. Si asta sá ne 
faci patru candelabre mici intr'un toc si să ni le ти. lar noi 
vom plati totul gratiei tale. Si iarági ceea-ce va spune jupan Stoica 
dela noi cátre gratia ta, sñ crezi gratia ta, cáci sunt cuvintele 
noastre adevürate. Si D-zeu sá te bucure. Amin. Scris in luna 
Aprilie 5 zile. 

Pecete rotundă, din ceară verde, de с. 3 cm. in diametru, figura dela 


mijloc stricată, din legendă se poate lămuri: T Gin печать сткори митрополит 
кӯр анана, Adresa : иан SSaragatttprtpx, 


1515 —41. Vezi N. Iorga, Istoria bisericii rom. I p. 144 st Н 829. 


Banii Stan si Cráciun din Tismana 
55. 

T Haus кани тисменски KSAN Goran „н жёпан Kyat amor 
3AgaRie H поклоненте KRAH Бвагкомејер WT GHEHHK CRAUS H 
Snan MeayepS cAA68 како нашем господам H прјателемк. G) 
сем EH давамо SSHATH кашон милостм KAPE о CTh порбчал 
каш господа AH добре развмлејмо, Н закона шо CTE писдан WH 
HECTAR Š клашка SEMAS ПОНЕЖ ТАЗИ ЧАФОВККА YO CE RAM минт A 
WH. Aner зао SUHHHA ЧА БЕШЕ SAOAEH H HÀ "TA єсть R6X4A Š Bär 
UIS 3EMAS, ако ки ŠSEA WH POP Kou, WH Š НАШ$ SEMAS неств Š 
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APRIRARS WATS 5 фағараш, ако AH KH ДОШАК Š наш5 канню, да 
зна добре каша милоста Ча CHEMO IKO потруди како ДА KS Aer 
накь Š каше MHASCThI, H пак за ракету TATEM A ту rBkHA H 
кайн ASATE KAKO фекак Книга ROFROATNA KAKO ЗАЕМ АЗДЕМ 340 
да HA учиним, H HAK HAC CASPA господина ROEROSRAAS (SIC) 0407 
калак Š RAHÍRS TA KH дакаму 5 знане каре KOEMS чл ЕКЕ Е SEpa- 


‚шы, ме. 


"ai no a уч 


(ease EA 


AEH кон WT пролегоска W'TRSAE 536 CHEPR, WH Ad донде Raani 


паркалак да им кратнт. H NAK да знат каша милости ча W 
tie MEMO ЕНТ d-H-H ми KH чемо KH прнетинци, H кесели KH ко, 


Н kape ma YTE KasaTH. каше CASE да кербите ча CST HAM C 


ed HCTHHE. 


Scriu banii din Tismeana japan Stan si jupan Crăciun multă 
sănătate si închinăciune burghermesterului din Sibiiu, județului si 
lui jupan Melcher, județul, ca unor domni si prietini ai nostri. 
Despre aceasta vá dau de ştire gratiei voastre, cá orice ati lăsat 
vorbă domnia voastră, noi am înțeles bine. lar despre calul, ce 
ati scris, nu-i în Tara Românească, căci omul ce vi se pare, a 
facut multe rele, a fost un răufăcător si a fugit in tara voastră, 
dacă va fi luat el calul. In tara noastră, în tara Oltului, în Făgăraș, 
el nu-i. Dacă ar veni în bănia noastră, bine să stie gratia voastră, 
că ne vom sili foarte, ca să ajungă iarăș în mânile voastre. larăş 
pentru lucrul hotilor, au perdut si camemi vostri, că a spus scri- 
soarea vocvodului, că oamenilor răi să le facem rău. Si iarăși se 
va duce sluga domnului, voevodului, pârcălabul, în Banat, şi vă 
dam de știre, că oricui i s'a furat vreun cal, din primăvară, de 
când s'a topit zăpada, să vină la Balciu pârcălabul, să i-l întoarcă. 
Si iarăș să stie gratia voastră, cá noi vă vom fi prietini. Si să vă 
bucure D-zeu. 

Şi orice va spune sluga voastră, să credeţi, căci sunt cuvintele 
noastre adevărate. 

Pecetea, de inel rupiă ; adresa: Y wSuan 6ŠAPA00 40698 wr Garana n w$- 
maus Alageps Sans i 147 jupan burghermester din Sibiiu şi jupan Melcher, judeful. 

1451 sau 1456; când fu judeţ (Stuhisrichter) Melchior Aurifaber. Si 
din text se vede, cá Dorgnul Ţării Româneşti ținea încă Făgărașul. 


Banul Barbul din Craiova 
56. 
т Иншел\ CH AHCT YECTHTHAY H KACEM npkueuuranuM H к®са- 
KOE CAAKÉ H NECTH. достунинм H HADOUHTHAM H даром WT кога 
HO AAD KAHAN нашим ASWEPRHAA крана м H добрим На РЕЛЕМ H 
RAHSHHAM CSCEAOM, CSAS скетлости кралека H CHEHUCKH. ESACKQA- 


C 
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wen H KI DEQDAQOM CHEHHCKHA, hr жёнан Bapx6ša Rau мног кн 
AADARHE H ARBOR AOCHAAM KAWEMS POCIIOACTRS како наша H Бра- 
rue. H ue том RH AGM SHATH. господсткв KH речи HIO MH CTE AOC- 
АДАН КАШЕ господстко NO KAMEN кероканом CASPOM по Димнтра, 
ASRÓÉ FOT Мгифавна H докре CRMK PASSMEA речима господства 
кн, Н такога H члоккка Tphre пишатн Rae POCNOACTRO, ЕрЕ 
pruni ДОКИ ноент H каше н наше. H много an CTE АЮДАН n8cC- 
THA KAME господстко AAH BOAKIA YAoRkKa како ASAHTpA ne сте 
mu HŠCTHA. H er ми драг H добре KH савжит H прако, такон 
да зна господстко ку, Ñ NAK речи про (CRAY HAWA КА КАШЕЛ\$ 
POCHOACTRS WOTARHA CAM на кешега CASI H на нашега на AS- 
митра, WO ué KABATH вашем POCTOACTRS, AA REPSETE RAWE roc- 
USACPRO, TOH cS НАЛЕ речи истина, H когх SMHOKHT AFTA roc- 
нодстк ви. Hun, 

Scriem aceastá scrisoare cinstitilor si de toti prea stimati si 
vrednici de toată gloria si cinstea, si osebitilor si cu dar dela 
Dumnezeu daruiti, fraților nostri buni si prietinilor buni si de- 
aproape vecini, judetului luminatului craiu si burghermesterului din 
Sibiių si celor doisprezece pargari din Sibiiu. Dela jupan Barba! 
Han pottesc domniei voastre, ca unor frati ai nostri multá sánátate 
si dragoste. Si după aceea vă dau de ştire domniei voastre, cá 
cuvintele, ce mi le-aţi trimis domnia voastră prin sluga voastră 
credincioasă, prin Dumitru, le-a isprávit bine si bine am înţeles 
vorbele domniei voastre. Si pe un asemenea om trebue să-i hrániti 
domnia voastră, căci poartă bine vorbele si ale voastre si ale | 
noastre. Si multi oameni mi-ati trimis domnia voastră, dar un om 
mai bun decât pe Dumitru nu mi-afi trimis. Si îmi este drag si 
ха slujește bine și drept, asa să știe domnia voastră. Si iarăș cu- 
vintele, ce le-am avut către domnia voastră, le-am trimis cu, sluga 
voastrá si a noastră, Dumitru. Să credeți domnia voastră, ceeace 
va spune domniei voastre, cuvintele acele sunt adevărat ale noastre. 
St D-zeu să înmulțească anii domniei voastre, Amin. 

Pecetea ruptă у adresa г У nSarzgmtpes H ESANS свегаости KASARAH FAAR ta 
CHRHHOeRS AS FAAS H Ki вулгазол сивниским ` Durghermesterului si județului lumi- 
нении craiu şi căpetenia cetăţii Sibiiului şi celor doisprezece párgari din Sibiiu, 

1591 1208. Misiunile dese ale cnezului Dumitru sunt din anii aceştia, 
Comec, de sigur, nu esctude, ca Banul Barbul să fi scris atât de elogios 
‘isspre Dumitru din Săliște si mai târziu, sub Vládut (1510--11) sau Neagoe 
Rasaraba (1512 20). Vezi despre Бана lui Barbul, Lăpedatu, Vlad-Voda 
Caluparul pp. 31. 82 în notă si |. С. Filitti: Banii si Caimacamii Craiovei 
Fp: It 11, 19, si studiul său despre Craiovesti în Convorbiri Literare 1922, 
o 407 si urm, 


Агадан, de dea Nat. IV, D 
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Banul Párvul din Craiova E 


57. de 


f + Gr жапана HQpzgkSA Кралекски келик Бан. Пишет чести- ; 
тим H нарочитим H WT кога CX KEAHKHM даром подароканним H: ` 
WT ксакон чести и CAARE иж Eh разблм AOCTOHHHHAM, REAHILEM C 
господам, монм добрим Братјам H R#pHHA spit TEAM H Ближе 

UHM CSCEAOM, CAAKHOMS BBAFAQSAMELUIEQS H cŠAHUŠ KHCOFEMS Крал ) 
H KT тим поагаром WT дивни град Guzun. Много 3Apagie H 

AMEORHOH MOKRASHEHTE прнносим EALIEMS. господстку ако МОНА 

сладчаниим Братјам. H по nr дакам 5 SHAnle POCHOACTRÌ KH 

зарад! PAKOTS ERE CTE AOUSCTHAH. КАША l'OCHQACITEO RalligPo KEH- 

нога QAQRKKA Ae MERE на име бОпришн cnc кашеми нетини pru. 

H š том Rape колико Ped СТЕ AOHSCTHAH. господстко ки по наго. 
MEHE, W KCEX сказал MH сть NO DEAS H АЗ W KCEYX SES. NOpEAS 

ASEPE смо PASSMEAH gru] WT recne ACTRÉ RH BAKO монм драгим 

вратлам, И сице каре елика нзречег ES каша господстка чаок'Кка 

Росподства ки WT МЕНЕ W кс да H'O кербите господстко RH, 

ико CST MOH нетини H праке реч. H born да SAVICIKHT. лега VOC- 

подства EH. dann, Иис, месеца Рен, дин Ка. 


Dela japan Pârvul, marele ban al Craiovei. Scrie cinstitilor 
si osebitilor si cu mare dar de Dumnezeu daruitilor si celor vred- 
nici dc toatü cinstea si márirea, ce este in intelepciune, marilor 
domni, fratilor mei buni si prietinilor credinciosi si deaproape ve- 
cini, slávitului burghermester si judetului inaltimei craiului si celor 
doisprezece pàrgari din minunata cetate a Sibiiului. Multă sănătate 
si închinăciune cu drag poftim domniei voastre, ca unor prietini ai 
mei prea dulci. Și după aceasta dau de ştire domniei voastre de 
lucrul, pentru care afi trimis domnia voastră până la mine pe 
omul vostru credincios, anume Opris. Si despre aceasta oricâte 
vorbe mi-ati trimis domnia voastră prin dânsul, toate mi le-a spus, 
pe rând, si eu toate pe rând, bine le-am înţeles vorbele domniei 
voastre, ca a unor frati iubiţi ai mei, Si asttel, oricáte va grăi dela 
mine omul domniei voastre către domnia voastră, să-i credeţi toate 
domnia voastră, căci sunt cuvintele mele adevărate si drepte. Si 
D-zeu să înmulțească anii domniei voastre, Amin. Scris în luna 
lanuarie 29 zile. 

Pecetea ruptă, adresa г Š нем nourri ACUM Agora Братћалм, славном 
БВага меру н CSAS RACOTEMS ngano H VI тим noardiom wr изнио infra toatei 
cinstitilor, fraților mei iubiți, màritului burghermester şi judeţului înălțime 
стави lui si celor duisprezece párgari din Sibiiu. 
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1523--28, In aceşti ani poartă Pârvul bănia Craiovei (Lăpedatu, Vlad: 
Мода Călugărul p. 32 în notă. Vezi la lorga în Hurmuzaki XI p. 851, unde 
se menționează misiunea lui Орг, cnezul de Cacova, la Banul Craiovei in 
4 Noemvrie 1526), 


Banul Marcea 
58. 

T MASAPOMS H NA RMEHHTOMS H HAPOUHTOMS и кога дар BX 
PASSME достонном нашем добркм H caaTK kA nHaTEA RSAPXQ- 
меџер, много SAÓARHE TROE милости H KT nHpragk wr жЕпан 
Марча кан. Но том сте послдан кашед члокека на нме Mouxsa 
ске DRY, POCHOACTRA мн скм BHA на Порта, ipo cam разкрал H 
шо ке, запоккда кам AA Rkpiere spk сїт наше peu, H Rorx 
Kkerant. Мани, : 


Inteleptului si nobilului si osebitului si celui vrednic de dar 
[ui D-zeu intru intelepciune, prietinilor nostri buni si dulci, burgher- 
meşterului. Multá sănătate gratiei tale si celor doisprezece pârgari 
dela jupan Marcea Ban. După aceasta aţi trimis pe omul vostru, 
anume Micul, cu vorbe. Domnia mea am fost la Poartă, ce am 
înțeles si ce va fi, vă zice să credeţi, căci sunt cuvintele noastre. 
Și D-zeu să vă bucure. Amin. 

Pecetea ruptă ; adresa  uternromă н Добром прнатеа БЗАГљАрМЕЦНр H ок 
nhprapk : cinstitului şi bunului prietin, burghermesterului şi celor doisprezece 
párguri. 

Scrisoarea e din prima jumătate a sec. XVI. Marcea Ban poate fi identic 


cu: Postelaicul, apoi Logofátul Marcea (1510 —11, 1520), care in 1542 e Vornic 
St. D. Grecianu Op. cit. pp. 23—26, 57, 71 si 141. Cfr. Hurmuzaki XV1 214. 


Oprea Vistierul 
59. 


T AMSA POMS Š HAEMEHHTOMS H HAPOUHTOMS H WT кога даро- 
капом H Хрнисталовиком H AOKPOMS IIDÍATEAIS H брат MH Ж8лан 
кон много sapagie Aa нмаш wr Христа бога н wr нас nok- 
AQUEMIE WT скогга Брата Sman npk Бнетїар. H понеж модна 
OCHOACTRO TH Ad TE HASYH вогь H причнетда BOTOMATH Ad чи- 
Ниш добро зарад! BAPARIE господстка TH H зараду ASIDE rocno- 
стка ти H зарад мою коле H зарад! мою lAAEB, Gpe THE молн 
господетко TH зараду WEROH сиромах WT караш WT Фикник шә 
ЛЕЖИТ Š TEMHHIS Š град CHRHNCKOMS, Доре да знаш господ 
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ETRO TH, ££ ЕСТЬ ПрАК YASKEKA HA MOK KEPS H HA MOK ASIE, 
Tor раду моанм recneAcrRe TH AA се постакии TKƏH ped Hora, 
кашем господарем H Ad чиниш MORO KSAF, да нзкадни WKGH 
сиромах WT TEMHHHS. Hi Ad CEM PROF TIQIATEA AOKAE YEM KHP 
жикнт. Gar донде HO КАШЕ AATE па MOE PERS, Ad UTEM чини 
HAK коле Veco corks TH. НокжевБвлагн kora AA SIE акта H 
USAÎHR TOCHOACTKA TH. 


Inteleptului si nobilului si osebitului si de D-zeu dăruitului! 
si de Cristos iubitorului şi bunului prietin si frate al meu, jupan 
lacob, multă sănătate sà aibi dela Cristos Dumnezeu, iar dela noi 
închinăciune, dela fratele tău, jupan Oprea vistiar. Căci mà rog 
domnia ta, să te povátuiascá D-zeu si preacurata Născătoare de 
D-zeu, să faci bine pentru sănătatea domniei tale si pentru sufletul 
domniei tale si de dragul meu și pentru capul meu. Caci roagă | 
pe domnia ta pentru acest sărac din orașul Râmnicului, care zace 
in temnita din cetatea Sibiiului. Bine să ştii domnia ta. ca-i om 
drept, pe credința mea si pe sufletul meu. De aceea rog pe domnia 
ta, să-ți pui cuvântul la domnul vostru si să faci voia mea. за 
scoţi pe acest sărac din temniţă. Eu voiu fi prietinul tău, până 
уо trăi. Căci vor veni și oamenii vostri în mânile mele si voiu 
face iaràs pe voia domniei tale. Si atotbunul I)-zeu за inmulteascá 
anii st vieata domniei talc. 

Fara pecete, adresa: T mos куут H nyare жупан huon: fratelui men 
şi prietinului jupan lacob. 

151415 (sau 1622). Oprea vistiarul era boier alui Neagoie Basarab.. 
In 1421 venea dela Venetia, unde fusese într'o misiune cu Roman diacul, 
iHurmuzaki XI p. 844). lacobus Mydwescher a fost burghermester în 1514-- 15. 


Dupá moartea lui Paulus Remser el a mai detinut primaria inca odata din 
sept. 1529 рапа la stárgitul anului. 


Stan Pârcălabul din Poenari. 
60 


+ Gr жёпана Стан прккалак UeHHApCKS S. граду. nern- 
тими H HABOUHTHAMH H монмн HJ KRRER3SARKAFHH скрати H докфн 
IHHETEAH. MEPIPAPAVEMIE) H CS AUS H KI поргарн CHEHHCKOMS. града. 
Миног SAQDARHE HDHHOSCHAM каше MHAOCTH, HQ no CHY KH AARAM на 
SHAHHE каше MHASETR, DONER ECM USA како l'ORGQUHTE OHER NEYO- 
TRS COTROQHTH КАШЕМ WRAGEM нетука, Боле AA КЕСЕГЕ КАРЕ 
MHASCTH MANEK АЗА COPROPSO RAA WERAYEM HEIDARR, HAK КАНЕ 
MHAeCTH HE XOiETEFH. CATKSIUTH MEHE HCTIQARS, како asa WEI: 


s 


DOCUMENTE PRIVITOARE LA RELATIILE CU SIBRUL 69 


FAW CRAM КОНЕМ КА MEP КАС, а по TOM аза даде каше MH- 
AecrH А ACHPH раді мон Fenn, Боле AAA SHAPE понеж H 434 YORW 
KASEPH wr катим whauna, Нонеж сте постакити каше Мнадсти 
дан да Aere "aer kuu тко ми есть MOE марке кюз H паки 
дан денден. H MHHSIHE H члоккци не дондоне, Я по том паки 
AARAM на ЗНАНИЕ каше милости понеж сте HOCHAAYS книг рад 
neus (laren, À Rame милости cre sanpkeruw roe Ср TË è 
Mann Трци pers ASKAE не YOTE каше мнадсти TOW CPR npunse- 
THTE, À поп HERE ASHTH Wr TSOHH H нашн деп. YTETH ПогНБ,..ТК, 
AA YKS WTHTH É господина ни конкод5. FE... YOKO домом 
дентин наки каше MHASETH да поснадете Гашпар н... Hran wr 
Рминнар да NPHHASTR ко ME AA кидим (VT TEH ACDOH PAE CN. 
Gere padi дакам HÀ зна TROE милость. fork RH R£C#AHT, АМИН, 


Dela Stan pârcălabul cetății Poenari. Cinstitilor si osebi(ilor 
și preaiubitilor mei frati si buni prieteni, burghermesterului si jude- 
{шш şi celor doisprezece pârgari ai cetății Sibiiului. Multă sănătate 
poftim gratiei voastre. Si după aceasta vă dau de știre gratia 
voastră, că am auzit, că spuneţi, cumcă nu vrem să facem 
ispravă iobagilor vostri, iar gratia voastră nu vreți să- mi 
faceți mie ispravă, că eu am găsit caii mei la voi și pe urmă eu 
am dat 60 aspri gratiei voastre pentru caii mei. Bine să știți, că 
si eu voiu lua dela iobagii vostri, Cà mi-ati stabilit gratia voastră 
ziua, în care să vină oamenii, cari mi-au luat averea, şi ziua a venit 
și a trecut, iar oamenii nu au venit. lar după accea dau iarăș de 
știre, cá ati trimis scrisoare pentru popa Mateiu si gratia voastră ati 
ameninţat pe Sârbul, ce-i acolo. lar Turcii zic: până ce пи va 
slobozi graţia voastră pe acel Sârb, popa nu va veni dela Turci. 
lar asprii nostri se vor perde. Acum má voiu duce la domnul 
nostru voevodul. Si..... voiu merge acasă, iar grația voastră să 
trimiteţi pe Gaspar şi Ivan din Rășinar, să vină la mine, să vedem 
unde sunt acei aspri. De aceea dau de ştire gratiei tale. D-zeu sà 
và bucure, Amin. 


Pecetea mică, de inel, acoperită ; adresa: T Š weem Herman Anat 
боти M деври nükrreaH погармециј H cSAUS но: позгари спеннекод pas: etre 
toate cinstitilor mei frati si buni prietini, burghermeşterului şi județului şi ce- 
for «doisprezece pargari ui cetăţii Sibliului. 


c. 1528-1534. Cnezul Ivan dela Rásinari e însărcinat mai ales in acest 
rastunp cu misiuni dese in Тага Românească (Hurinuzaki XI рр. 851 — 54). 
Cu privire la Stan párcálabul vezi N. lorga, în Analele Acad. Rom. vol. 27 
р. 132 si St. Nicolaescu, Doc. slavo-rom. pp. 4 si 267. 
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Albu Vistierul ved 
61. 


š us 

T AMSAPOMS H племенитом) H нарочитом H (Ü кога Аар 
RAHHOAS и прҳвомё CRRETHHKS CSAMS EDAArER ж8пан5 ШШ E 
wr (икин, auer: забаве AA имаш POCHOACTEŠ TH WT Bora, H: 
по сем молим H HpoCHA  TKOH милости зарад! TASH кола AYA) 
имам Š RAUS милости, Ad CRM послал Ad FA ДОНЕСЕ, ЕРЕ AW ` 
ECT CRA HA WOT PERS, Тако молнм Ггосподстка TH KAKO MOME 
старшем крат5 AA се NOTASAHIN POCHOACTKS TH TA Ad MH Hey 2 
пракнш зайадї PAKOTS RAMS шо естк AOCTONTE rocHoACTRES KH. 4 
fl td се кю неколисат да платим COCIICACTES BH cZ праком слежу} 
Бол rocnoAcrRS gH. H кжсеклагн кога да &множит Akra H roy | 
ATHE господетка ти H ck RXCKkAH 'PROHAH амин T каш врат š 


господстка ти flaks RHeTHIAP. 


Inteleptului și nobilului si osebitului si de D-zeu dăruitului 
şi celui dintâiu sfetnic, judeţului cràiesc japan lands din Sibiiu, 
multă sănătate să ai domnia ta dela Dumnezeu. Si după aceasta ` 
rog si implor gratia voastră, pentru carăle, ce le am la gratia . 
voastră, cá am trimis să mi-le aducă, deoare-ce am nevoie | 
acum de ele. Astfel, rog pe domnia ta, ca pe un frate mai bătrân, ` 
să fe nizuesti domnia ta să îmi isprAvesti în treaba vămii, ce vi-se 
cuvine domniei voastre. lar eu mă voiu nevoi să plătesc domniei 
voastre cu slujbă adevărată domniei voastre. Şi prea bunul D-zeu să 
înmulțească anii si viata domniei tale si cu toti ai tăi, amin. 

Iscălit : Al vostru frate, al domniei tale, Albu vistiar. 


О pecete de inel, în ceară albă, acoperită, cu inițiale nelămurite la 
mijloc. Adresa ` T мёдом H оплеменнтом8 H налочвтолё H првом cae kTHHKS 
СВАЦЕ калама wT Guenn, жепану наш: înfeleptului si nobilului şi osebitului si 
sfetnicului dintâiu, județului crăiesc din Sibiin, jupanului lands. 


с. 1507—1509. Visternicul Albu părăsește pe Mihnea în 1509, ia parte 
la conspirația în potriva lui Mihnea si e ucis, în aceeas zi cu fostul domn, 
de către Sibiieni. A. Lápedatu, în Anuarul instit. de ist. nat. Cluj I pp. 69, 72. 
Iohannes Lulay a fost jude crăiesc dela 1507— 1521. 


Postelnicul Stanciul. 


62. 


+ Ч.стнтнїї H WT Бога дарованим нашим докрнм npHiTe- 
AEM Nphrag8BMeyiegS H CSAUS HEI прлгадем много здравте H пок- 
aonenie, H по сем ДАР знанје господства KH ғре зна господстка 
KH, Како CMO [fIÓCAAAH нашн Заради за мнрь, н за пракд$ 
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H MH се дрвжимо на тон. Tor gAAH ERO £ WTHIDEAK НАШК 
чаокккк HA име оман WT НЕГОЕЗ KOAHBS на кодиву фервен да 
cH проси FANS давЖенНЕ K флорзнци wr Роман Bëprëa. Tor 
радн каши люди WHH га cŠ Зфатнлн та га C8 донесли 8 rocnoA- 
стка RH. fl господства BH Ad SHATE Бре члок ЕК правь H YSAHAK 
£ по KERS прак MAPLYS. Tor ради молим господства RH Како 
нашн MQHIATEAH AA BH О набзчи ког H прКкчиста когомати да 
оставите наш uAoE kk Poman 8 мирь, spe PERSE H кашем AK- 
дем Ad оде CKpose нас Š MHfh, како смо гокорили AA дрвжимо 
пракдз н мнрк. Тог ради скматрите H КАШ господства ере AKO 
SUHHHTE скандал нашем члоккка, господина НАШЕМУ KOEKOAE 
ape мече AR ce минти докре, И kora ки кеселнт. ann. 

GOT приател господстка EH WT жапан Станчюл постелникк, 


Cinstitilor si de D-zeu дагин ог noștri Puni prieteni, burgher- 
meșterului si judeţului și celor doisprezece pârgari, multă sănătate 
şi închinăciune. Şi după aceasta vă dă de știre domniei voastre, că 
au trimis pe ai noștri pentru pace și dreptate și că noi ne ţinem 
de aceea. De aceea iată s'a dus omul nostru anume Roman dela 
coliba sa la coliba Feriei(?)ca să-şi ceară o datorie de doi florini 
dela Roman Burtul. De aceea oamenii vostri l-au prins și l-au 
adus la domnia voastră. lar domnia voastră, să ştiţi, că-i om drept 
şi s'a dus după averea sa dreaptă. Astfel, rog pe domnia voastră, 
ca pe prietinii nostri să vă povàtuiasci D-zeu si preacuraia maică 
alui Dumnezeu, să lăsați in pace pe omul nostru Roman, căci si. 
Oamenilor vostri le trebue să treacă în pace pela noi, cum am 
vorbit, să ţinem dreptatea si pacea. De aceea socotiți si domnia voastră, 
deoare-ce dacă veti face scandal omului nostru, domnului nostru, voe- 
vodului, nu-i va părea bine. Si D-zeu să vă bucure. Amin. 

Dela prietinul domniei voastre, dela jupan Stanciul postelnic. 

Pecetea ruptă , adresa: + вашим пушатемм npurngSavegroS н cS ans n Ел 
maraen: prietinilor noştri burghermesterului şi judetului şi celor doisprezece 
parvari, . 

c. 1538—44. Intre anii aceștia l-am găsit menţionat pe Stanciui Postel- 
unicul, Vezi St. D. Greceanul Sirul voevozilor cu divane pp. 130, 137, 141, 145 
148 si Hurmuzaki XI, 849— 51. 


Sin Logofatul. 
63. 


T Честнтнм H нарочитим Poerio gas H нашнл crap kam 
USMATEAEM nSArapMeipep H CSAS KHCOTE KgAAEES M KY тим пёргА 
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pow wr Gunn, Alnor sApagie H панкеликУ Hou TEHIE Aa имате, 
FecneAcTRS KH We господа Kora, SE wA нас нрћател госнодетка 
KH надицаем се жёпан бин логодег ARKORHO. HOKAOHENTE ирнноснт, 
госнодетка KH. H no си дакам 8 SHANTE VOCHOACHRA EH ££ CAS 
H ми прїмтған господетка ки. HS деси Кш ви кркмена люта 
H не можемо TORNETH IIPSCTA H досажденте кезкуожним ага kusa 
Н HE HAAMO ниде пнеде "лака HOAKAOHHTH, TANTO под erku 
ROGSHE H HOA CKST KHCOTE Крале H под APARARE RAIER CoC- 
HOACVCKS H WA MEHICTRS, Gere раду молим H прусим KAME UECTH- 
TO PICUSACTRO HOHAEMEHCTRO, Ad Au SHHHIECEC Ú 5ЧИНИТЕ H МЕНЕ 
KHHUS KAETOKUS no koe YPHOTHINCKON WH року господетка KH, 
како нодразем колкром, да се SBRAM H ash на кога H HA каше 
честиту господетко H NAEMENCTKO, Ton ce Mean господстка KH 
H €AHKA SSRECEAHT MOH CRIS H AH чаоккк WA нас KK RAMI 
UECTHTO господстко, POCHOACTRS KH Š KKCEM AA MS Ikgsire, epe 
egr ваши piu нстнини, Honors Зманожит лета госнодстка KH. 


Ста ог si osebitilor domni si prietenilor mei mai bătrâni, 
burghermesterului si judeţului inaltimei craiului si celor doisprezece 
pargari din Sibiiu. Multă sănătate si cea mai mare cinste за aveţi. 
domnia voastra dela domuul D-zeu. lar noi prictinui domuiei voastre 
се má chem japan Sin Logofiitul poftim inchinaciune cu drag. Si 
dupa aceasta dan de stire domniei voastre, са si noi suntem prie- 
teni de ai domniei voastre. Dar ne-au ajuns vremuri turbate si nu 
putem suferi mânia si asupririle Agarenilor necredinciosi si nu 
avem за ne sprijinim capul nicăieri altundeva. numai sub coroana 
si sub scutul ináltatului craiu si sub stăpânirea domniei si nobletei 
voastre. De aceca rog si implor cinstita voastră domnie si nobletà, 
să mà înscrieţi si să-mi faceți si mie scrisoare de jurământ pe cre- 
dinta creştină, cu mâna domnii voastre, ca si celorlalţi boieri, 
pentruca să ma incred si eu în D-zeu si în domnia si nobletea 
voastra si cele ce le va grăi fiul meu și omul meu dela nine către 
domnia voastră, sa le credeţi toate domnia voastra, caci sunt cu- 
vintele noastre adevărate. Şi D-zeu să înmulțească anii domniei 
voastre. 

Pecete mica, de inel, acoperită ; adresa: T четнитим vk MELIA госиодам 
nSprapmeniep и cSAuS Grane n K тим nSprazom wr (nem ` cinstifilor, nobililor 
domni, burghermesteralui şi judetului себеле şi celor doisprezece pargari 
din Stbitu. 


1801 12. Ниге aceşti ani Sin Logofăt scrie mai multe hrisoave. Vezi 
St. D. Grecianu, Sirul voevozilor cu divane pp. 1, 4, 8, 26 si 30. 
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Logofátul Talapi. 
64. 


+ Честитем n HAPOHHTOMS H WT кога o AAPSRAHHSMS H 
ANCEROH части HR Rh о раззмк о достонном MOEMS O CAAAUAHIOMS 
нопркккзаовлном  POATTEAI PSCNOAAAR градски RSprapMelpep 
светло KOAA нменитаго GHEHH, много 3ADAKHE да HAW господ- 
Тетка TH wr Kora Христа, A wr срдечнога CRIA reeneACcTES ти 
ниском HOKAEHEHHE приносим FOCHOACPRS TH аза SERA Цаланпн 
логофет$. H ne CHY TH дакам BK ЗеКстик госиодстк ти pax 
ВАДЕ, помеж се SEQ посла нашега чак kka по MAE G'ranuta part 
MOK TPERORANHE IO KE ME HCPpéESET, H Kape ua Ke нзречегк КК 
pŠH rre HONEK CETO мён речи истини, H аза SRO CAINS господстка 
TH HEXYOKIO завити үлкк H COA IIS CAM EW HS PSKE господетка 
TH даж до жикуга Mere. Hoa потом pocnoAergs ‘TH "asa SKS 
CAINS POCHOAcTRS TH XYOKW се HERSAMCATH Che CASHES KR господ- 
eTRS rH. Кон TH модим H D(OCHM Š KRCEX RAAPH КОРК Ad SMHSKHT 
Ани H ARTA господетка TH, AMHH. 


Cinstitului si osebitului si de D-zeu daruitului si vrednic 
de toatí cinstea, ce este in intelepciune, al meu prea dulce si prea 
iubit părinte, domnul orașului numit Sibiiu al luminatului craiu. 
Multă sănătate să aibă domnia ta dela Cristos Dumnezeu, iar dela 
fiul iubit al domniei tale plecată închinăciune poftim domniei tale, 
eu /alapi Logofet.. Si după aceasta iti dau de știre domniei tale 
cum se cuvine, căci am trimis pe omul nostru, anume Sz#ancia, 
pentru trebuintele, ce le voiu avea. Si orice va grăi, crede-i, cáci 
sunt cuvintele mele adevărate. far eu fiul domniei tale nu voiu 
uita până voiu trăi, pâinea şi sarea ce am mâncat-o din mânile 
domniei tale. Şi deaceea domnia ta, eu fiul domniei tale, mă voiu 
nevoi cu slujbă către domnia ta. De asta te rog si îţi cer. Si prea 
bunul D-zeu să înmulțească zilele și anii domniei tale. Amin. 


Pecete de inel; adresa: + мом сладчаншоме poAlréam господа верга:- 
Matea сненнском& град5: cdire al meu preadulce părinte, domnul burgher mes- 
ter din cetatea Sibüului. 


1580 —1548. Pe Talapi logofet, un cunoscut pisar de hrisoave il in- 
tâmpinăm între aceşti ani. (Vezi St. D. Greceanu: Sirul voevozilor cu divane 
Si note pp. 93, 109, 114, 113, 130 si 156. In 8 Decemvrie 1548 scrie un hrisov 
alui Mircea Ciobanul în Miletic— Agura, Sbornik IX p. 3:9 
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Cálugárii din Cotmeana. 


бә. 


+ MsAgwMS H HAGMNEHHTWAS n Ip 'kRRICOROMS Kx passa k, 
Mk KE докрома H KEAHKWMS H CAAAUAHINEMNS НАШЕМУ прате). 
*snaus Tomeni KEAHKWAS MEPE H EI KEAHKMAV H AOEQHA n$pra-! 
PWM HKE CAT RZ КЕЛНКЫ H ЧЕСТНЫН RHCOTE кралеки град Т) 
По сем мног здракте H ПОКЛОНЕНЇЕ каше племенстко WT манас 
тнр H WT калѕгери wr од мена. Тог радн да RH назчит EOM. 
како да БЖДЕТЕ наше пргатєле. dAn имам да БЕДЕМ H да NpIEHMO 
КА каше RAEMEHCTRO, epe СТЕ H RH үрнстїанє. Tor радни молим 
племенетко ки кхда HAAT донти наше члоккци до господстко 
ки да га RkpSere ере ке RUTH нашин phun нетнин. H пак каре È 
кДа HMAT донти KAINE ЛЮДЇЕ до нас ми имам початет ако 
смціїн WT крат господсткво KH. H gape ua нмат казати Бае? 
casra Метрх, да га rkpSere epe exer наши ркчи нстинин. H многа. 
akra племенетко ки. Имин. Пис, Man 3. 


Inteleptului si nobilului si prea inaltului intru intelepciune, 
mie bunului si marelui si prea dulcelui nostru prietin, jupan To- 
mes, marelui meșter si celor doisprezece mari si buni pàrgari,i 
cari sunt in marele si cinstitul oras al ináltimei craiului. După. 
aceasta multá sánátate si inchináciune noblefei voastre dela má- | 
năstirea si dela călugării din Cotmeana. De aceea D-zeu să vá | 
povátuiascá, să fiti prietinii nostri. Noi avem sà fim si să finem. 
la noblețea voastră, căci si voi sunteți. creștini. De aceea rugăm. 
noblețea voastră, să le credeţi oamenilor noştri, când vor veni 
la domnia voastră, căci vor fi cuvintele noastre adevărate. Si iarăși | 
oricând ar veni oamenii voștri la noi, îi vom cinsti si noi, ca fiind 
dintre frații domniei voastre. Si orice va spune sluga voastră | 
Petru 54:1 credeţi, căci sunt cuvintele noastre adevărate. Si multi 
ani nobletei voastre. Amin. Scris in Маји 7, | 

Fără pecete ; adresa: ж$пан$ Tomem пёргалмерер n E” велнкмм  п$ргадм/м : 
lui jupan Tomes burghermester si celor doisprezece mari párgari. 4 pomo 

1470—79 sau 1481—90, când a fost burghermester al Sibiiului Thomas | 
Altenberger. 


Judetul si párgarii din Rámnic. 


66. 


t Чиститом5 H wr Бога AAPORAHOMS нашнм добрим NpHid- ! 
TEAE ж9пан полгармешер H ERAUS кралек HEI ДЕСЕТ НЕМ nšprapH 
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град Сикнпекол$, много SAPARHE Ad HMATE POCTOACTRS ки WT 
Bord H HHCKOE DOKAAHEHHE приносим КАША MHASCTB WT ChAUS H 
WT EI AECETHEM N$pragH: WT караш Рибник, H NONEK AABRAM 8 
SHANHE каша милость зарад! нашега uaomkka по нме Богдан 
Жагкок, како ғеть KHA дожен ASMA BeHEAUKS, добре Ad 3HAETE 
rochoAcTKS KH како ветк платна Богдан тон даке KSnan Bene- 
AHKS. Да HEMS есть WeTaa дожен ни 4^ ACHpŠ, како знаємо MH 
сен H MApTSpHeaant EMO che нашем ДУШЕ, И ce ЗаклЕМ HA наше 
ASUIE, KAKO етк ПЛАТИНА. Toro рад! MOAHM Росподсте“ RH како 
Ad не MS чините силом да платит деди, Я ako чете SURHHT си 
AGM AA платит ARA, ASKpe AA SHAETE господстка EH. како ШЕМЕ 
прети на KOHROAA, да EME SSeTH пак WT каше ANAT. Я наш yao- 
КЕК НЕШЕМЕ WETARHT Š narSES. H КОГА да RH RECEAHT ГОСПОД- 
CTRS KH. 


Cinstitului si де D-zeu dáruitului, prietinilor nostri buni, 
jupan burghermester si județului cràiesc si celor doisprezece pâr- 
gari ai cetăţii Sibiiului, multă sănătate să aveți domnia voastră 
dela D-zeu şi plecată închinăciune poftim gratiei voastre dela judeful 
şi dela cei doisprezece pârgari din orașul Râmnicului. Si dăm de 
ştire gratie! voastre pentru omul nostru, anume Bogdan Напсоу, 
că a fost dator lui jupan Benedic. Bine să știți domnia voastră cá 
Bogdan a plătit această datorie lui jupan Benedic. Nu i-a mai rămas 
dator nici un aspru, cum stim noi toți si îi mărturisim și lui cu 
sufletul nostru, cà a plătit. De aceea rugăm pe domnia voastră, 
să nu-l faceți си deasila să plătească de două ori. lar dacă veti 
face cu sila să plătească de două ori, bine să știți domnia voastră 
că vom pâri la voevodul. lar pe omul nostru nu-l vom lăsa de 
pagubă. Si D-zeu să vă bucure domnia voastră. 

Pecetea ruptă; adresa ` Y жупан попгармециу n Sënn cŠAuS кале n SI 


мсетнем пўргазн: către jupan burghermester şi jupan judetul crăiesce şi celor 
doisprezece pargari. 


Scrisoarea dela sfârşitul sec. XV. Pe Benedic jupanul nu ham putut 
identifica. Să nu fie oare Benedictus locumtenens magistri civium (1486)? 
(Quellen p. 121). 


Judetul si pargarii din Cámpulung. 
À 07. 
T [[ншєт e8 aus n ку прагарн wr AAzrenoa де нашимн 


UHCTHTOMH H довримн DgtdTEAH, CBAUS H RI upsragn WT Сивно 
Града, мног SAPARIH н ARORHH приносим господ сте ви, H no 
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TOM AAW S Зн4нї# господстка KH AAT parors Аздек Кокстене 
Wr KAIHE кради ENF HAAT AAZXCOKRE Š наше каро S Дахгопда, "9 
Када ECTh CRAA À HOCHOACTRES KH о занрктити пракн чадекцни; 3⁄4: 
чо "HHHTH господстку RH тако како HE sera закон? "Tan mead 
AHMS M RpOCHMS господстка KH, да HY WCTARHTH пракн члок kn fe 
S may H да HY не кантвиши. М Када Kokereu да нү noeuadenm- 
HEPOKS CASTS AA нам да га HSRAAHAS. комате беде Ko kere. 
кафе HA KOK tao YOKE кити. И MH смо LORCA извадити asi 
gun пракно да нү не TEPATE Да HX дрохжетн господстка ки 
стави закон. Ногдно книг ipo ест HBRAAHA Када КрКкстен а“ 
FOCASACTRS KH H£ естк KHA Š наше SZHANTE, по наше депе H ne 
NAINE REPS, AWS Ест ллжакна книга, 1 тою кинг ue cam chAd 
послал WHHA есть къона H ске печат карошатем, Тон ки молим 
rocnoAcr&s KH. Н korn KH да SMHOKHT дни H akra. fann. | 


Scrie județul si cei doisprezece párgari din Câmpulung către ` 
prietinii noştri cinstiţi şi buni, județului și celor doisprezece pâr- | 
gari din cetatea Sibiiului, multă sănătate și dragoste poftim domniei 
tale. Si după aceea dau de știre domniei voastre pentru lucrul lui 
Buda Creastes din cetatea voastră, căci a avut datorii în orasul 
nostru, în Câmpulung. lar acum domnia voastră opriţi pe oamenii 
drepţi. De ce faceți domnia voastră asa cum nu e legea? De asta 
ne rugăm si implorám pe domnia voastră, să lăsaţi in pace pe 
oameniii drepți si să nu-i superi. lar Buda Creastes să'și trimită 
pe sluga sa la noi, să-i scoatem bucăţile lui Buda Creasteș, la ori 
care om va fi, lar noi vrem să ne scoatem pe oamenii drepți, са să 
nu-i supăraţi. Ci să ţineţi domnia voastră legea veche. lar o scri- 
soare ce a scos-o Buda  Creasteș, nu a fost, domnia voastră, cu 
ştirea noastră, pe sufletul şi pe credinţa noastră, ci e scrisoare 
mincinoasă. Dar acea scrisoare, pe care am trimis-o acum, e ade- 
vărată si cu pecetea orășanilor. De asta vă rog domnia voastră. Si 
D-zeu să vă înmulțească anii și zilele. Amin. 

Pecetea ruptă , adresa: T иминмн чистктоми h доренан прнатван cSAuS H 
H Ki ппьгазн wr Gugnio гради; către cinstiți si bunii prietini ai noştri, judetu- 
lui şi celor doisprezece párgari din cetatea Sibiiului. 

c. 1500 (2). 

Coresi, Mihnea si Hrus. 
68. 

+ Чиститом5 H MOSAGOMS How" кога AADORAHHOAS CKSIAHS 
Герен БЗлгармеферй, много ЗДрАКНЕ пронносим господстез TH WT 
xsnau Kopse н (ЙнүнК n Xpse. Того раду дакам 8 знание roc- 
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HAACURS TH како £ ASIHRA A MOMAK Urata ЖАНАШ, та £ звал 
Mayak пред нам како да денде Muyak s Єнкнн да Samer 
wenn (ra Xanadu, a pSr реч не MS e pekna, "Тако потраг 
момка rara Ханжш, ми UREYMS како CF скЕрал CRE ЗЕМЛЮ NA 
скат. За тен радї Мис MS домишанан, ёре A 3RAA ЗА ngsT 
rand Nanni, Тако ако се E HEIO Закрхсмал, а господстко TH 
UASUH РА БОРА, направи Efe HE ECT BHAA За to rà ¿£ 3kR4A.. Ha 
НАШ ДУШУ org ECT TAROH. H kork TA RECEANT. 


Cinstitului si intcleptului si de D-zeu dăruitului jupan Gher- 
«ha, burghermester. Multă sănătate poftim domniei tale dela 
jupan Cores si Mihnea si Hrus. De aceea dám de ştire domniei 
tale, că a venit un fecior alui Agdfa Hands șia chiemat pe Mih- 
nea, în Таја noastră, să meargă Mihnea la Sibiiu, să ia oile lui 
Agata Hands, si altă vorbă nu i-a spus. Astfel pe urma feciorului 
lui Agăta Hanás am auzit, că toată tara s'a adunat la sfat. De 
aceea am crezut. că a chemat!... lui Agàta Hands. De aceea 
dacă s'a greșit ceva, domnia ta, să te povățuiasă D-zeu, tocmeste, 
căci nu a știut, de ce La chiemat. Pe sufletul nostru că-i așa. Si 
D-zeu să te bucure. 


Pecete mud, de inel; adresa: + mSnans rSarzpmenpe: către jupan bur- 
ghermester. 
1491-92 când e burghermester Giorgius Chukas. Lui Agata Hands 


care in 1493—94 fu succesorul său la primărie, nu i-se dă încă Ши de ,jupan" 
Archiv f, Sieb Landeskunde XII, articolul lui Seivert). 


Coresi, Mihnea, Hrus, Tatul, Saica si Oancea 
din Tárgoviste. 
69, 

т MSApWAS H TAEMEHHTOMS H HAPOUHTOMS H WT кога Ad- 
JOKAHOMS H нашим добрим cSceAoM Ж3пана Lepre USkamuS nys- 
rapmecrTepS H ЕСЕМ О ПрАГАММ wr Снбин, H такозн давам Š 
знаднје господстка KAIMEAS ми "рагоктџиани на Har Kopec n 
diayuk H Xpse n Тат$ла н Санка н Онча cas Никблин 3a 
PAKOTS жбнанћ flrxra Xauzus yo ксть BHA € anid Minyak 
врат slarsaor за нн Сннадинока, (MH такон Maprspucamo 
Пред господетко EH на HAWS ASUS: како есть пошел сам SRT 


i) Cuvintele за пот flrxra Ханжи îmi sunt neîntelese. Lectura mea nu 
mi se pare de tot sigură. 
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Xauxin aREHM WEÎld зафокн, потом ce есть STRRMHA сал бАнүнЖ 3 


Синадннок, та встк Saca WT єкрен TH3H зафокн H дал нү єсть 


ж5пан$ Мгата Xans како ест кнад на ToroRS волк. Huaro 
несть. Ten дакамк Š знане кашғме$ recnoAecrESS. Gye инсај | 
43% поп Костандин que зна wRSH РАКМЕЖ. H знамо како Ter? 


Muyyk крат Wyreaon, Wr wESH EMILS H3RAA EH, Н EROPA KH КЕСЕЛИТ , 
H 


Inteleptului si osebitului si de D-zcu dăruitului si bunilor š 


nostri vecini, jupan Gheorghe Ciucas, burghermester si tuturor ; 


párgarilor din Sibiiu. Si asa vă dám de știre, domniei voastre, noi 3 
Tárgovistenii, anume Cores si Hrus si Tatul si Saica si Oancea © 
fiul lui Nicula pentru lucrul jupanului Agdia Hands, cá a fost È 


de Таја Mihnea, fratele lui Anghel, pentru Mihnea alui Sina- 
din. Noi asa màrturisim in Таја domniei voastre pe sufletul nostru: 
că s'a dus însuşi Agăta Hanis, iubind acești zufi, pe urmă s'a 
învoit însuș Mihnea alui Sinadin, si a luat dela un ovreu acei 
zufi şi i-a dat lui Agáta Hanes, că a fost pe voia lui. Altfel nu-i. 
Aceasta o dau Че ştire domniei voastre. Si am scris eu popa 
Constantin, care ştie această învoială. Şi ştim, că Mihnea fratele 
lui Anghel a fost scos din această chezășie. Şi D-zeu să vă bucure. 


Peceteu ruptă ; adresa: T чистнтом H нашем“ пназлюрлнном® könn Tepre 
skans прхгараестерб n каса прхгаром ur Сненю: cinstitului si preaiubiiului 
jupan Gherghe Ciucaş, burzhermester şi către То párgarit din Sibiiu. 


1495. In acest an a fost burghermester Georgius Hecht (Chukas). Mi 
se pare cá Agăta Hands (Johann Agatha) ca burghermester 1493—94 se iâr- 
guise cu negustorii tárgovisteni, si deaceea nu pot fixa data scrisorii pentru 
anii 1491—92, când Chukas fu, pentru întâiadată, primar (Archiv f. Sieb, 
Landeskunde ХП, p. 254). 


О scrisoare neiscalita. 
10. 


T Нашим честитилм H nyk&z3AREAEHH њ AoRQHAM nplaTEAM H 
клижним C8CEAHM CSACTRO кралев H EBAFXOXMEIEQ много 3ApARÎ6 
посаах каш MHASCTH, H по cH RH гокорим зарад! W роман мою 
чловекх HO HME Usrug, NONEK HMAT WT ПрЕЖДЕ RPEME REKOH AARTO 
8 каши людї. Gero радн да кн HASUH вога Ad HMH се платит 
ue HA єсть NHARE MapX8 WT кашн людї. Понеж er Aaxro wT 


RAWH AWAY 8 HAWS SEMA. Gero рад! ако шкет падтит а AH ` 


чем 8ает WT RAWH ARAL. Н Bora EH кеселитаА. Имин. 


MK APUD SERPENT EUNT CPG ый dos ai ЧРИ 


POE Cia прљаве. 
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Prietenilor nostri cinstiti si preaiubiti si buni si deaproape 
vecini, judetului cràiesc sì burghermesterului, multà sánátate và 
trimiseiu gratici voastre. Si după aceasta và gráiesc pentru un 
rumân omul meu, anume Peru, căci are de mai multă vreme o 
datorie la oamenii voştri. De aceea dacă nu ni-i plătesc, noi vom 
lua dela oamenii vostri. Şi D-zeu să vă bucure. Amin. 


Pecete de inel, din ceată albă; adresa: ү nanum четитим n добрим 
гает Кан седи qaae н гара venit ` prietenilor nostri cinstiți şi buni, județului 
ereiese si burghermesterului. 


c. 1500 (2) 


Un episod din anii 1848-49 їп Transilvania 


Арагагеа Muntilor Apuseni in primávara 
si vara anului 1849 


de Generalul R. R. Rosetti. 


Randurile cari urmeazá nu sunt decát un studiu al operafiu- 
nilor prin cari Românii au putut apără, cu succes, desi cu mijloace 
inferioare potrivnicilor lor, Muntii Apuseni. 

Pentru intelegerea operatiilor $i mai ales a motivelor cari le 
au îndrumat, e nevoie să arăt cauzele din cari a isvoràt conflictul 


rezolvat prin arme, precum si mijloacele de cari s'au: folosit ambii 
adversari. 


1. Cauzele conflictului. 


Origina conflictului se găsește în istoria cea mai depărtată a 
statului unguresc și derivă din faptul că peste populaţia română 
băştinașă s'a suprapus un neam străin. Intre autohtoni si nouii 
veniți nu a avut loc nici o fuziune — cum a avut loc în Anglia, 
de pildă, între Normanzi și Anglo-Saxoni, în Franţa între Franci 
si populaţia găsită acólo, in Italia de Nord între Longobarzi si 
locuitorii din valea Padului — ci nouii veniți au rămas cu totul un 
popor aparte, care desproprietărind încetul cu încetul pe Români 
ra transformat din ce in ce mai mult în iobagi. 

Răscoalele ţăranilor transilvăneni din anii 1437, 1514, 1599 
și 1784 sunt o dovadă a proastei stări în care fusese adusă po- 
pulația românească. Fiecare din aceste răscoale adusese, după ră- 
punerea ei, o inráutátire a condiţiilor de traiu a Românilor. Si 
din punctul de vedere al drepturilor omului si din punctul de 
vedere economic, situația lor eră de nesuferit. 

Erà firesc deci ca vántul de recunoastere a drepturilor omului 
Anuarul Inst. de Ist. Nat. v 
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si de autodeterminare a popoarclor, care sufla, din nou cu tărie, 
in 1848, din spre Occident, sa găsească un focar pregătit în 
Transilvania. 

Prezenta mai multor natiuni in Transilvania, complicá însà 
revolutia pentru cà acolo nu se puneà numai problema drepturilor 
omului, conflictul dintre iobagi si nobili, ci la acesta se adăogă, 
în acelas timp si tot atât de imperios, chestiunea egalităţii politice 
a tuturor neamurilor conlocuitoare, ceea ce cereà radicarea statutului 
legal al Românilor la starea de «natii» si împedicarea preponde- 
rentii «natiilor» ungurești si sácuiesti. 

Recunoașterea drepturilor omului, întâmpină mai puţină re- 
zistentá si se confirmă, în mod legal, pentru Transilvania, prin 
votul Dietei din Cluj (Mai 1848), care se aduce la cunoștința ge- 
nerală prin proclamația din 17 iunie 1848, a guvernatorului Teleki. 1) 
Odată drepturile omului recunoscute existența ca clasă prepon- 
derentă a nobililor unguri si sácui din Transilvania încetă, ceea ce 
evident că nu le puteà conveni. Singurul chip ca minoritatea ma- 
ghiară din Transilvania să nu fie înecată de majoritatea alcătuită 
de celelalte națiuni conlocuitoare °) si in special de Români — era 
de a fi sprijinită de massa Ungurilor din Ungaria, ori acest sprijin 
nu putea fi efectiv decât prin unirea Transilvaniei cu Ungaria.?). 

Pe de altă parte însă unirea Transilvaniei cu Ungaria în- 


1) Biblioteca Academiei Române. Mss. Rom. 395, (Vol. XXXVI No. 20). 
2) In 1844 populaţia Transilvaniei se compuneà din: 
Unguri 225,652 | 


Săcui 380,357 | 916009 
Saşi 214,133 

Români 1,290,970 

Armeni 9,141 

Tigani 19,902 

Jidani 3,155 А 


Total 2,143,130 

(Statistik des Grossfürstenthums Siebenbürgen von |. Sóllner 1. Band 
pay. 297). 

3) (i. Barițiu. (Părți alese din Istoria Transilvaniei pe două sute de ani 
din urmă, П pag. 57) ne spune „că tendința Ungurilor de a uni Transilvania 
„cu Ungaria data de la Francisc Rakotzi si dela Curutii săi (1703 - 11)". 

iosif Sterca Sulutiu (Biografia lui Avram {fancu pag, 5) саге era pre- 
zinte, ne spune că în dieta de la Cluj, reprezentantul guvernului răspunzând 
baronului Kemény Dénes care vorbià în favoarea emancipării țăranilor, а zis: 
„pentru că dacă Transilvania va sta de sine nu se va alipi Ungariei, se va 
„preface în ceea ce fusese înainte cu 900 de ani, când veniseră aci Arpád si 
.Tuhutun: uşor se poate preface in Dacia". 


^ 
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semnà pentru Români continuarea supremației unguresti iar pentru 
Sasi, cel putin, o mai putin puternică sprijinire a privilegiilor lor, 
ca aceia pe care o aveau din partea conationalilor lor din Viena. 

Erà, deci, firesc ca fiecare din aceste naționalități să adopte 
linia de conduită pe care a adoptat-o, Таја de chestiunea unirei cu 
Ungaria si anume: ca Ungurii si Sácuii să voteze pentru unire 
“Cluj 29 Mai 1848: iar Românii contra (Blaj 3/15 Mai 1848). De- 
putatii Sasi, constrànsi, au votat pentru unire (Cluj 20 Mai 1848) 
dar poporul lor a fost contra. 

Ungurii avánd, in urma decretului imperial din 11 Aprilie 
1548, o armată ungurească si voind a-și mări forțele pentru a-și 
inráptui dorințele, pe de o parte isi formează și inarmeazá o gardă 
națională iar pe de alta ordonă şi procedă la efectuarea unei re- 
crutări forțate, spre a-și completa efectivele. Această. măsură e cu 
totul impopulară. Sub imboldul unui nou ordin al ministerului de 
interne ungar (29 August 1848), reprezentantul ungur în Ardeal, 
baronul Vay, cere trupelor imperiale ajutor. Acest ajutor se dă 
numai de formă iar acolo unde trupele caută realmente а constránge 
populația, la Luna, are loc, la 12 Septemvrie 1848, un masacru, 
care revoltă populația si face ca comandamentul militar imperial 
să interzică, la 17 Septembrie 1848, trupelor de a mai da ori ce 
concurs funetionarilor recrutori unguri. 

Intre timp atât Românii cât și Sasii formaserà si ei, cu apro- 
barea comandamentului militar, gărzi naţionale, pe cari le armaseră 
de bine, de rău, și cu cari căutau a se apără contra recrutărei 
forţate şi a jafurilor si abuzurilor Ungurilor si Săcuilor (Abrud 29 
Mai 1848, Mihalt 2 lunie 1848, etc.). 

Pentru a se apără unii față de ceilalți atât Ungurii si Sácuii 
cât si Românii și Sasii — aceștia după imboldul comandamentului 
militar imperial — caută a dezarmă gărzile naționale ale potrivni- 
cilor. Această încercare de dezarmare dă loc la o serie de ciocniri 
intre Unguri şi Săcui pe de o parte şi trupele imperiale și gărzile 
naţionale românești sl săsești pe de alta. in urma acestor lupte 
Ungurii reuşesc de fapt a dezarmă tot podișul transilvan, pe care 
pun stăpânire si resping trupele imperiale la periferie, spre gra- 
nitele principatelor românești si ale Bucovinei, dar nu reușesc a 
dezarmă pe Românii din Munţii Apuseni nici a pătrunde în acești 
munti, precum nu reușesc a luă cetățile Alba Iulia si Deva. 

Ca și în restul ţării, Românii din Munţii Apuseni își organi- 
zaseră si armaserà o gardă națională, cu care, pe de o parte se 
apăraseră în contra încercărilor Ungurilor de a-i dezarmà (Cacova 
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25 Octomvrie 1848, Cricàu 28 Octomvrie 1848, Baia de Cris, 
Raul Calatei 3 Ianuarie 1849, Mariscl 26 Fevruarie 1849; luptele 
date de popa Balint de la 15 Ianuarie până in Martie 1340), pe 
de altá parte luaserà parte la dezannarea Ungurilor si alte operatii 
de politie ale armatei imperiale (comitatul Zarand a doua jumatate 
a lunii Octomvrie 1848, Zlatna 23 Octomvrie, Abrud 24 Octomvrie, 
Aiud 10 Noemvrie, Vințu de sus 13 Noemvrie, Cluj 17 Noemvrie, 
Turda 20 Noemvrie, Huedin -— Ciucea 27 Noemvrie -- 21 Decemvrie 
1848; Deva Fevruarie 1849), după cererea acesteia. 1). 

Gratie dibáciei cu care fuseserá conduse operatiile din partea 
Românilor si gratie configurației terenului, isbânda a fost de partea 
lor. 

Dupà ce Ungurii au rcusit insá sà осире Transilvania ei nu 
puteau lásà Muntii Apuseni, cari erau intrepusi intre Transilvania 
și Ungaria, în mâini dusmane, pentru cá se tàià prin aceasta atât 
legáturà dintre trupele unguresti cari operau în Transilvania si 
cele cari operau in Ungaria, cát si se impedicà de fapt realizarea 
unirii materiale а celor două {ап nu numai votată de Unguri, 
dar, din slăbiciune, chiar consfintità de împăratul austriac, la 10 
lunie 1848. I 

Pe de altă parte Românii erau nevoiţi a rezistă incercárilor 
de dezarmare ale Ungurilor si de ocupare de către aceștia a re- 
giunei muntoase, din următoarele motive: 

a) Numai astfel puteau a se apără de abuzurile și groză- 
veniile, cari au urmat peste tot, dezarmării, de către Unguri, a 
populaţiei româneşti. 

b) Numai astfel puteau impedicà unirea materială a Transil- 
vaniei cu Ungaria, în contra căreia votaserá la Blaj (de două ori) 
şi în celelalte adunări ale lor. 

c) Numai astfel puteau а se afirmà ca națiune conștientă de 
menirea sa. 

d) Numai făcând casei de Habsburg acest serviciu — răsplătit 
ca totdeauna prin рта и пе — puteau speră că li se vor re- 
cunoaşte justele revendicări. 


1) lancu primeşte planul, întocmit de comandamentul austriac din 
Sibiu, pentru dezarmarea Ungurilor, la 19 Octomvrie, prin Axente Severu, si 
la 21 Octomvrie prin L Buteanu. (Raportul lui Avram lancu. Sibiu. 1884, 
pag. 1 si 2). 
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il. Mijloacele de cari au dispus adversarii. 
A. Ungurii. 


Slăbiciunea impáratului ausiriac si nepriceperea consilierilor 
за au făcut ca Ungurii să obțină + ca unităţile armatei recrutate 
in Ungaria, să fie despărțite de cele din restul monarhiei, formând 
o armată exclusiv ungurească, cu un minister de războiu separat 
ја Pesta. 

Pe baza acestei dispozitiuni sau trecut Ungurilor: 

18 regimente infanterie 

13 regimente cavalerie, *) precum si 

4 regimente grániceresti de infanterie 
1 regiment grăniceresc de cavalerie. 

Efectivele acestor unităţi fiind mici, căci de 11 ani nu se mai 
coulpletasera prin recrutare, 5) iar numărul lor nefiind îndestulător 
spre a puted impune neatârnarea Ungariei, ministerul unguresc 
face să se voteze o lege de recrutare, cerând 200.000 recruți, din 
cart 40.000 imediat, cu scopul: 

de a mări efectivul unităţilor existente, ). 

de a creà noui unităţi, aşă numitele batalioane de honvezi. ?). 

În acelaşi timp ministerul ordonă formarea de gărzi nationale?) 

Forţele de cari au dispus Ungurii pentru operaţiile în contra 
Romanilor si a trupelor austriace din Transilvania a variat. După 
date oficiale efectivul lor ar ii fost de 12535 oameni şi 24 tunuri 
în Decemvrie 18487), de 3180) oameni si 110 tunuri in Maiu 1849 8) 


1) Analel: Academiei române. Seria |. Tom. VIL Pag. 175. 

2) G. Barițiu, o. с. П. pag. 279. 

3) Friedenfels. Joseph Bedeus von Scharbery, ll, pag. 9. 

4) Asa cele două regimente de grăniceri sácuesti au fost màrite la câte 
i batalioane iar regimentul de husari săcui la 10 escadroane (I, Czetz. Вет! 
зао in Siebenburgen, pag. 53). 

5) Din acestea s'au creat două in Transilvania, cele purtând numerile 
H si 12 (Barițiu, o. c. pag. 220; І. Czetz о. с. pag. 53; Wass Janos, Szerény 
"dzlatg а Koloswárt 1848 ban alakult XI honvéd zászlvàly türtevetének, pag. 60). 
Au mai luptat în Transilvania $i cele purtând numerile: 4. 81,55 (Uzetz o. c. 
pag. 116; Kóvari Laszló Erdély: Türievete 1848—49 ben. pag. 226). 

6) La 19 Iunie 1848 se numesc, de palatinul Stefan primii comandanti 
a batalioanelor de gardă națională ungurească. (Pester Zeitung No. 705, 2h Iu- 
nie 18485 

7) Y. Czetz o. с. pag. 92, confirmat de Baritiu o. c. 17, pag. 215. 

8 In acest total se cuprind 8000 gărzi nationale armate cu lănci si 
3000 recruți nearmati (L Czetz o.c. pag. 275- 6. 


86 R. R. ROSETTI 


si de 14500 oameni!) Ja 17 Julie 1849; in primul") si al treilea 
efectiv nu sunt cuprinse garzile nationale ungare nearmate cu pusti, 

Desi organizate in pripa, aceste trupe au dovedit bune cali- 
tati in lupte, unele din calitáti ca cele de bravura, de indràznealà, 
fiind fireşti Ungurului, iar altele ca tenacitatea fiind datorite sfin- 
teniei, în ochii lor, a cauzei pentru care luptau și mai ales faptului 
că aveau cadre luate dintr'o clasă conducătoare veche, cu tradiţii 
de luptători, de administratori si de îndrumători politici. Armata 
aceasta aveà si stià că aveà nu numei simpatia platonică a intregei 
Europe liberale (câștigată printr'o mestesugita răspândire a faimei 
luptei lor contra absolutismului habsburgic, dar nu şi a luptei pentru 
dreptul de împilare a națiunilor conlocuitoare). dar aveà chiar si 
o dovadă de acest sprijin prin prezența, în rânduriie sale, a numeroși 
voluntari si ofiteri străini ca Bem, Dembinski, Zarzickv, etc. 

Ca armament dispuneà de arme suficiente, pentrucà unitátile 
regulate desfăcute din armata imperială au venit cu armamentul 
lor, regimentele de grániceri sácui aveau un armament abundent 3; 
în fine au primit un număr însemnat de arme din arsenalele impe- 
riale. Deasemenca in ceeace privește tunurile *), 

Pentru înlocuirea armamentului distrus sau pierdut în lupte 
Sau înfiinţat, prin ingeniozitatea unor devotați, arsenale Іа Oradia, 
Mare 5) şi Târgul Sácuilor?) si atelier de reparații la Portus lângă ` 
Alba lulia. *). x 


3 


1) Situaţie de efectiv ungurească comunicată de N. Bălcescu. (|. Ghica. 
Amuntiri din pribegie pag. 380). Totalul forțelor ungurești. la aceias dată, dupa 
acelaş isvor, eră de 220.000 oameni. 

2, G. Barițiu o. r. ЇЇ, peg. 215. 

3) G. Barițiu o. c. ЇЇ, pag, 290 

+) Atât Ja Unguri cát si la Austriaci, toate isvoareie ne vorbesc, pe 
lángá materialul obișnuit de tunuri, obuziere si mortiere, de baterii de rachete 
Raketten Batterien). Aceste baterii numite de francezi: Congréves,' dupa ge- 
neralul englez Sir William Congreve care a inventat în 1804 proiectilul lor), 
trăgeau un proiectil :rachetă, rackette, rocket) incendiar Encyclopaedie Bri- 
tannica V pag 745). 

5) A. А. Paton (7ле Goth and the Hun or Transylvania, Debreczini 
Pesth and Vienna in 1850 pag. 224, 225, zice că tunurile se turnau la St. Mar- 
ton, lângă Oradia Mare și se șlefuiau la Oradia Mare. unde erau și atelierele 
pentru fabricatui capselor. 

6) Un anume Gabor Anton, fost artilerist, le-a turnat din clopote isi 
din aramă brută) cari Sau dat cn mult avânt de satele din Scaunele Săcueşti | 
(peste 257 clopote), (Czetz о. r. pag. 138, 189). S'au turnat în Târgul Sácuilor, 
în total 70 tunuri (G. Barițiu o. с. IT. pag. 485). 

1) G. Baritiu о. с. П, pag. 486. 
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Deasemenca s'au alcátuit ateliere pentru fabricarea pulberei 
si a capselor!) si turnatul gloantelor de armă si ghiulelelor de tun. 
Alimentarea eră asigurată prin bogăţia resurselor locale, 


b) Austriacii. 


Efectivele de cari dispuneau Austriacii în Transilvania erau 
reduse atât ca număr de unităţi cât si ca efective ale acestora. 

Pentru mărirea efectivelor s'au cerut recruți si anume: 1253 
dela Sasi si 3745 dela Romani.” Recrutii sau dat cu bucurie și iute ) 
iar Avram lancu a ales personal, din legiunea sa, oamenii cei mai 
zdraveni 4). 

Pe de altă parte se dispun formarea de nout batalioane) 
la regimentele de grăniceri românești, cari au fost unităţile cele 
mai bune ce le au avut Austriacii în Transilvania, și se formează 
câte un batalion de vânători români €) si sas 7) şi batalioane de 
gardă naţională >`) 


Armament si muniţiuni aveàu suficiente si pentru aceste si 
pentru gărzile nationale a căror formare se ordonă. Vesnica sováire 
austriacă, teama de respândirea ideii unei Daco-Români 9) sau chiar 
de realizarea acesteia, au facut ca să nu să deie Românilor mijloace 
îndestulătoare si să li se pună mereu bețe în roate. 


Cu exceptiunea strălucită a generalului Urban, generalii co- 
mandanfi s'au arătat slabi si in special comandantul de căpetenie 


1. Sulful se luă din Covasna, salpetru din Toria, cărbunele din impre- 
iuramele Târgului Sácuilor. In acestoras s'au fabricat până la 100.000 capse 
pe zi. (Czetz o. с. pag. 140). 

2) Cu ordinul No. 2 din 14/26 Octomrie 1848 (Dr. Marion Pușcariu, 
D aumente pentru limbă şi istorie. M pag. 334-9). 

3; Friedenfels. o. «. Il, pag. 91. 

LL Sterca Sulufiu o. с. pag. 13. 

э} G. Barițiu о. c. 1, pag. 316; Czetz o. v. pag. 31, 

6) Registru de corespondență pe 1849 a comandamentului din Sibiu, 
“Hat acum în biblioteca Asociaţiei-Sibiu. 

7) ibidem ; H Pușcariu о. c. IL Гар. 334-9. 

8) Acestea erau compuse din 6 companii (Exerzier und Dienstes-Vor- 
«hriften fiir die Bürgerwehr in Hermanstadt 1848. И $ 3) iar companiile 
aveau un efectiv de 111--126 oameni (1047. Il $ 1) sau 180 oameni (Abrich- 
fangs und Exercier Vorschrift {йг die Kronstadter Bürgerwahr 1848 pag. 15-- 17). 

9) A. A. Paton e. r. pag. 111; Czetz o. c. pag. 23, 209; Baritiu o. c. H. 
рар, 59; 576, 599; Kâvari Laszló. Erdély Tortévete 1848-49 ban. pag 109. 112. 
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Puchner, care, bătrânii și având simpatii pentru Unguri" nu a 
luat nici o măsură ¿n timpul când Ungurii se organizau si se 
înarmau) până in mijlocul Junei Octomvrie 1848 iar apoi s'a arătat 


slab în conducerea operațiilor. 
Dealtfel comandamentul si administraţia s'au arătat formalisti*) 
si nu au putut a face faţă nevoilor desi dispuneau de puterea legală, 


c Românii, 


Baza juridică a alcátuirei puterei armate а Românilor era 
rezolutiunea adunării nationale din 3/15 Mai 1348, dela Blaj 
(punctul 10), relativ la crearea si înarmarea unei garde nationale, 
rezolutiune confirmată atât de adunările ulterioare ale poporului 
român (Orlat 10 si 11 Septemvrie, Blaj 13 Septemvrie, Năsăud 
13 si 14 Septemvrie, Sibiu 16/28 Decemvrie) cât şi de comanda- 
mentul militar din Sibiu (17 Octomvrie 1848) si de fapt si de art. 22 
al constituției unguresti, cum о recunoaște însuşi împăratul, în 
răspunsul dat delegaţiei Românilor la 23 Iunie 1848 È. 

Pe această bază sa conscris, pe parohii”) întreaga populaţie 
bărbătească dela 18—25 ani) care după Barițiu?) sur fi urcat la 
195.000 oameni. Nu tot acest efectiv a fost chemat sub arme, din 


1) „The Austrian military command in Transylvania was m a deplora- 
„ble state of weakness. General Puchner was a man of personal bravery 
„апа humanity; but he had neither the youthful! vigour nor the political 
„ала military talents equal to the crisis, for like most Austrian generals of 
„his standing, he was above seventy years of age" (А. A. Paton. e. с. 
pag. 102-3). i 

2) „Рисћпег, in Ungarn begütert und geboren, fühlte sich zwar als 
.Kaiserlicher General aber auch als Ungarischer Edelman“ (Fridenfels. o. r. 
H. pag. 426); G. Barițiu о. с. П pag. 58. 

3) G. Baritiu (o. e. И pag. 61) ne spune că, dest eră lipsă de postav 
pentru trupe, intendenta a refuzat a lua niste postav, sechestrat deía contra- 
bandisti, ca nefiind dupa tipicul oficial. 

4: Memoriile Archiepiscopului si Mitropoliiului Andrei Saguna din anii 
1846 -- 1871. pag. 18. 

5) Instructiile lui Puchner din 17 Octomvrie 1848 (Die Romanen der 
Ocsterrrichische Monarchie, 1 pag. 43) ; ordinul lui Avram Jancu (Câmpeni, 12 
Fevruarie 1849) cátre preotul Romul Roman, din Bistra. (T. Franca si G. 
Candrea. Românii din Munfii Apuseni, pag. 999). 

6) Ordinul lui A. lancu, din Câmpeni (12 Februarie 1819) către preo- 
ші Romul Roman din Bistra (publicat de T. Frâncu si О. Candrea, Românii 
din Munţii Apuseni. pag 299). 

1) О. c. W, pag 309, dintro populaţie românească de 1.200.000. 
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cauza lipsei acestora 1) si, in realitate, nu se poate stabili efectivul 
exact avut sub arme de Români, пе па date oficiale iar autorii 
cari se ocupă de această chestiune, variază în aprecierile lor dela 
50. 0071 ta 200.000 5). 

Ceeace ne interesează mai mult este a stabili efectivul de 
саге a dispus Avram lancu pentru apărarea Munţilor Apuseni. Iarăşi 
nu avem cifre precise, iar aprecierile diferiților autori variază dela 
15.0004) la 50.000. Dacă se are în vedere însă cá, in Iunie-Iulie 
1349, lancu aveà sub comanda sa opt unității (tabere cum se 
uumiau atunci, daca se socotește că aceste unități (detașamente. 
tabere) aveau un efectiv variind dela 1500 la 3000 °), atunci cred 
ca putem admite cà efectivul de care a dispus Iancu a fost de 
circa 20 —25.000 oameni, (dintr'o populaţie de 150.000 °), adică 169/,. 

In anumite localităţi si în anumite situații efectivele Sau 
gasit atât de neindestulátoare încât a trebuit a se face apel si la 
temei "mr cum a fost cazul cu ссје din Marisel (12 Martie 1849), 1! 
cu cele cari au ocupat poziția dela „Dupe piatră“ (19 Maiu 
1849 77; şi cu cele din Buciumeni (lunie 1849 1), 

Materialul-om există deci în cantitate îndestulătoare, care-i eră 
însă valoarea lui? Sobri din fire și din nevoie, Românii, crescuți si 


1) Аза Axente ne spune (raportul său publicat in Observatorul, anul 
1484 pag. 241) că în prefectura sa (Blaj) din 20.000 oameni capabili a purtà 
armele, a luat 6000 şi nici pe aceștia пи i-a put inarma pe toti. 

2) Der Minter-Feldzug des Revolutions Krieges în Siebenbürgen in 
din lahren 1843 und 1849 von einem osterreichischen Veteranen pag. 72. 

3) Czetz o. c. pag. 55. 

1) Dr. Silviu Dragomir Avram tancu, pag. 110. 

5) Czetz (o. с. pag. 292) si Kóvari (o. c. pag. 224) zic 40.000; I. Ghica 
fu. c. pag. 277), după spusa lui lancu si lui Moldovan, transmisă de N. Bálá- 
cescu, zice 50.000. 

бу Dr. Silviu Dragomir. о. с. pag. 110. 

7) La 7 Мосту, 1848 Buteanu ауел 3000 oameni (Raport A. lancu pag. 10). 


In есет. „ lancu „ 1500 . (ыа, pag. 11). 
La 9 funie 1840 Balimi  „ 2000 . (Raport, Balint Observa- 

torul 1884 pag. 229). 
La 24 luue „Axente „ 2000  , (raportul său Observafo- 


ги! 1884 pag. 286). 
5) Axente Severi. [Raspuns la Curtea Усаџта. pag. 162). 
9) Barițiu v. e. Il. pag. 525 
10) Biblioteca Acad. Rom. Mss. tom. No. 411. 
18) Raport lancu pag. 21, 65;1. Sterca Sulutiu o. v. pag. 19. 
12) Raport fancu pay. 49. 


sy 


13) Raport fanen, pag. 53. 
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tráiti — mai ales cei dela munte - – în condițiuni grele, erau obis- 
nuiti cu privatiunile, cu munca grea si formau din acest punct de 
vedere un excelent material ostășesc. 

Pregătire technicá militară, Românii. пи aveau deloc si numai 
prea puţini dintre ei, vânători, ştiau a se servi de o armă de foc :). 

Ca pregătire sufletească Românii: aveau constiinta că ei 
erau, de drept, stăpânii pământului ale cărui foloase alții, veniţi în 
în urma lor, le trăgeau; aveau tăria desnădejdei pricinuită prin 
sute de апі de impilări; aveau conștiința педгерт ог ce li se 
făceau de atafi ani, conştiinţă retrezità si de acţiunea Caterinei 
Varga ; aveau tăria omului otelit in nevoi; aveau încredere mare 
in dreptatea cauzei lor si în spiritul de dreptate al împăratului 
(care, după credința poporului, voiă binele, dar eră impedicat. de 
„domni“ a-l face) ; aveau în sfârșit o încredere fárá margini în con- 
ducătorii lor si mai ales în preoţii lor, cari, cot la cot cu dânsii, 
duceau si greutățile vietei de toate zilele și sufereau și persecuțiile celor 
puternici, dar cari singuri găseau cuvinte de mángáere şi trezcau 
speranţe de un viitor mai bun. In cuvintele evangheliei, tálmácite de 
simplii preoţi dela sate, au gâsit Românii Ardeleni credinţa саге 
i-a întărit şi "pregătit: pentru sacrificiile ce urmau a li se cere, 

Massa aceasta de oameni in stare a рима armele, avea insă 
nevoie, pentru a putea fi „utilizată, de: 

cadre, 

norme de organizare, 

mijloace de traiu, 

posibilitatea de a fi instruite si principii tactice 
adecuate. 

Sá vedem in ce au constat асезтеа. 

Cadrele. Românii stăteau de asta dată mult mai bine ca in 
revoluțiile anterioare, căci împrejurările ultimilor cincizeci de ani 
îngăduise a se formă o clasă de circa 10.000 stiutori de carte -) 
preoti, invátátori, avocati, functionari, care a format clasa condu- 
cátoare ce le lipsise in trecut. 

D-1 Iorga impută *) acestei clase conducătoare cà nu a luat 
parie ја luptă si sa uzat in combinatii diplomatice sterile, Este 


1) Barițiu fo. с. П pag. 309) socoteste cà nici 2039 de Români nu stizu 
a mânui armele. 

2) Din cari peste 2500 preoți (Barițiu o. c. H, pag. 70, 71. 

3) „Nici unul din aceştia (cărturarii români) nu s'a dus acolo in mijlocul 
„primejdiei, nici unul nu Sa cândit sa impartascascà suferintele acelora сог, -61 
„vărsau sângele pentru neam. 


fedi 
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adevàrat cà unii din conducátori au rámas la Sibiu, alcátuind un 
comitet de conducere politicá, ale cárui rezultate nu au fost pozitive; 
pentru cá in acele momente era nevoie de fapte si nu de negocieri 
mai mult sau mai putin abile. Dar nu e mai putin adevárat ca 
cadrele «poporului armat» {cum i se ziceà atunci) au fost formate 
aproape exclusiv din preoți, învățători, avocați, cari au dat per- 
sonal рида de indeplinirea datoriei si de sacrificiu. 1) 

Aceste cadre au înlocuit cunoștințele militare, pe cari nu le 
posedau şi nici nu aveau timpul pentru a le căpătă, unii ca: 
lancu, Balint, Axinte Severu, Groza, Buteanu, Vladutiu, Andreica, 
Corches, printr'un dar înăscut de a comandă si de a se folosi de 
teren, toti prin credinta in sfintenia cauzei si mai ales prin faptul 
cá au dat peste tot pilda de vrednicie. De altfel combinatiuni 
mari strategice sau tactice nu erau de facut pentru cei mai multi 
sefi; trebuiă numai a nu седа si pentru aceasta neperderea ná- 
dejdei de către зећ si pilda erau esentialul. 

Aceste cadre mai aveau o calitate mare si anume cá in та- 
joritatea lor erau tinere, 7) 

Ceeace le a ajutat mult spre a se formà a fost faptul cá la 
inceput nu au avut a da lupte importante si cá in genere primele 
operaţii au constat din dezarmarea satelor ungurești sau operaţii 
impreună cu trupele imperiale și în respingerea raidurilor populaţiei 
ungurești, asà că conducând aceste operaţii timp de cinci luni 
{Octomyrie 1848 — Fevruarie 1849) au căpătat, prin exercițiu cu- 
nostintele si practica necesare conducerei. 

O altă imprejurare care a ajutat întru cát-va pe șefii impro- 
Vizati ai legiunilor românești a fost prezența pe lângă ci a cátor-va 
militari de carieră, fugiți din principatele românești са: G. Adrian 
(ma: târziu general), Dinca (mai târziu căpitan), a unora cari 


Lm Intelectualii romani де la 1848 au fost văzuţi in toate intrunirile 
vadministrative. dar acolo uade se frământau intr'o luptă de moarte ai lor, 
„acolo m'au fost vàzuti. Aceasta însă dădea cetelor lui lancu o altă înfăţişare 
„сат a unei ostiri nationale conștiente, supt conducerea şefilor ei fireşti» 
„Lucru ce nu se poate uită de istoria impartialà." (/storia Românilor din 
млла? sì Ungaria dela mişcarea lui Horia până azi. pag. 173). 


D Die Romanin der Ostereichische Monarchie. M, pag. 217; Czetz 


f .. pag. 34. 
2) KOvary o. c. pag. 112; lancu avea 21 ani, Axente 27, Andreica 21, 
Aludean 28, Вшеави 27. Palim 34, Corches 30, Dobra 81, Moldovan 24, 


Sinomen 28. Vládutiu 20 (Enciclopedia Română. Dr. С. Diaconovich, la ar- 
Земеје respective). 
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servise in armata austriacă са L Ciurileanu si a unor tineri boeri 
са I. Bălăceanu, Racoviţa. !) 

Organizarea. Nu trebuie uitat ca intelectualitatea românească, 
cât există atunci, fusese crescută în ideia romanismului nostru și 
că acest romanism exagerat, ce e drept atunci, eră si o necesitate 
de luptă, căci numai pe baza lui aveam, pe acel teritoriu, drepturi 
mai vechi ca [пошт si Sasi. Nu с де mirat deci ca Românii 
transilvăneni, cari de secole nu mai aveau o organizație militară 
proprie, să fi căutat а da o înfățișare romană alcătuirei militare, 
pe care o injghebau sub nevoia momentului, De aci numirile date 


atât unităților si sub-unitàtilor cât și comandanților lor. °) 

Teritoriul locuit de Români a fost împărțit în 15 prefecturi, 
în capul cărora au fost puși câte un prefect si unul sau mai multi 
subprefecti. 3) (Schița No. 1). Fiecare prefectură trebuià să formeze 
cate o legiune, a! cărui efectiv varia în raport cu populația din 
cuprinsul prefecturei. Din punctul de vedere administrativ legiunile 
depindeau de comitetul român de pacificatiune din Sibiu, iar din 
punctul de vedere operativ erau sub ordinele comandamenwiui 
militar al Transilvaniei. +) 

Teoretic legiunile se împărțiau în cohorte, acestea în centurii, 
centuriile in decurii, ° fiecare cu cate un șef, ) numit prefect 


1) Barițiu o. e. ll, pag. 525. 

а. Adrian (1820 —1889), urmă dupa incetarea гихои scoala de stat 
major franceză. In timpul cât a urmat ассіе cursuri a tipărit la Bruxelles 
(1853) următoarea carte: Ider repede despre resbelul de partizani... traduse 
din limba franceză cu oare care тоф и саџит de О. Adrian. Este un curs 
pur teoretic, în traducerea căruia e probabil cá Adrian 5а folosit de expe- 
rienta căpătată pe lângă lancu. Nefiind indicat însă originalu? francez, dupa 
care s'a făcut traducerea, e greu de stabilit modificările introduse de Adrian, 

2) Garda “națională săsească a fost organizati după tipul armatei im 
periale în companii, batalioane. cum аш arătat mai sus (pag. 7. nota х). 

3) Puchner a luat cunoștință de organizarea legiunilor românești si jea 
legalizat cu ordinul No. 1403 din 21 Octomvrie 1845, (Die Rom. d, Oster. 
Mon. 1. pag. 61,62). Mulţumesc D-lui V. V. Tilea, pe această cale, pentru 
procurarea hartei după care am făcut Schita No. !. 

4) Ordinul comandamentului militar No, 200 din 2 Noemiric 1548, 
(а. Baritiu o. c. П, pag. 375). 

5) Die Rom. d. Ost Моп. |, pag. 61; fiecare sat da o centurie а! carui 
efectiv însă пи era exact de o suta oameni. Centurionilor li se zice în limbajul 
curent si căpitani. (Lupia st victoria de la Fântânele 1849 relatata de maiorul 
N-ae Corches 5/17 Sept. 1879 (Câmpeni. Biblioteca Academiei Române Mss. 
Rom. 395, No. 19); Moldovan «c. v. pag. 87: 

6) In instructiile sale din 17 Octomyrie 1845. Puchuer prescrise са 
cetele să fie de 150—200 oameni si sà se împartă in patru plutoane (züge), 
fiecare cu șeful său. Dacă efectivul e mai mic să sc anpeoscá la cetele vecine 
(Xo Rom. d. Ost. Mon. 1. pag 44). 
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tribun, centurion, decurion. [n practicá oamenii se strángeau, la 
nevoie, in jurul sefului celui mai apropiat. 

S’au format si cáte-va unităţi călări. 1) 

Fiecare unitate aveà un anumit loc pentru adunare atát pentru 


instrucție cát si pentru caz de alarmă. 2) 

Coheziunea si disciplina au lásat de dorit, la inceput, la 
multe unităţi, dar si acestea s'au căpătat ulterior prin experienţă. *) 
Axente Severu a reușit a impune în legiunea sa, de la început, o 
disciplină de fer, 5) si chiar dușmanii recunosc cá lancu a știut 
a se tace ascultat.5) 

Afară de oamenii necesari serviciului de pază, 5) cari se luau 
din localităţile vecine și se schimbau, după un interval de timp, și 
de chemàrile pentru instrucție — mai dese la începutul formării 
legiunilor — *) massa oamenilor sta acasă, de unde eră chemată, 9) 
la nevoie, prin sunete de buciume, °) sunatul clopotelor 29 9) s; 
focuri. 11) Repeziciunea cu care se adunau oamenii eră mare, 

In unele legiuni sau înființat şi curți marţiale. 1?) 

Armamentul, Ceea ce a lipsit, mai cu seamă, Românilor, a 
fost armamentul pentru lupta depărtată, 13) căci cel pentru lupta 


1) La Sălişte si Rasinari 2 escadroane; ia Sebeşul. Săsesc 600 călăreţi ; 
la Braşov 800 călăreţi din Săcele, prost înarmaţi (Die Кот. d. Ost. Mon. |, 
pag. 61). 

2) Instructiune pentru centurioni. Braşov 3/15 Noemvrie 1848, dat de 
K. Săcăreanu, vice prefect. ( Transilvania 1902, pag. 212). 

3) Baritiu o. c. II, pag. 544. 

4) Raportul iui Тапси, pag. 43. Axente recunoaște cá la început a fost 
greu., (Axente Severu— Ráspuns la Cartea Neagră, pag. 26) a dat însă ordine 
severe (Lidem pag. 190 --191). Avram lancu numește comisari pentru a cer- 
сеа si arestà pe cei vinovați a fi dat foc Zlatnei (Transilvania. 7 hulie 1926 
pag. 354-- 856). 

5) Wass. o. с. pag. 53. 

6) Axente reţine pentru serviciul de avanposturi si patrulare 50 oameni 
(Raportul sáu, in Obserratoriul. 1884 pag. 278). 

ту Ibidem. 

N) Ibidem. рар. 278. 

98) „Am dat ordin ca poporul armat din toate comunele să fie adunat, 
„іше de cătră respectivii comandanti prin uzitatul semnal — buciumu". (Ra- 
portul lui A. lancu, pag. 44); Стејт. о. с. pag. 309. 

10) I. Ciurileanu. Fragmente istorice din anii 1848/49, pag. 8. 

11) L. Sterca Sulutiu. o. с. pag. 21; Czetr о. r. pag. 309; Die Rom. d 
Ом. Mon. 1, pag. 49. 

12) Ordinul No. 4420 din 30 Octomvrie 1848 :Bariţiu o. с. И, pag 31% 

Un. V. Moldovan. Memorii din 1948 -- 40, pag. 107. i 
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apropiată, constând din lănci, coase, topoare,!) $01 au făcut sin- 
guri * sau prin tigani. îi 

Armele de foc, ' de cari au avut nevoie, au lost procurate, 
intr'o mică proporție fata de trebuinti, >) în următoarele chipuri : *: 

1. іл foarte mică parte erau posedate de populaţie, ca puști — 
foarte primitive — de vânătoare. 

2. Prin dezarmarea populației ungurești, *) 

3. De la corpurile de trupă și arsenalele armatei imperiale 
dar în număr redus | pentru că Austriacilor le eră teamă de o 
Daco-Románie ”) si de calitate inferioară: arme vechi cu cremene. '") 


1) Raportul lui Axente (Observarurul, 1883, pag. 2411. 

2) V. Moldovan, о. с. pag. 87, 

3) Axente. Raspuns la Cartea Neagrà, pag. 136, 

+ Celor;armati cu pusti Ji se ziceà ránátori. 

5) La 30 Noemvrie 1848, Jancu aveà : 241 puscasi, 1526 làaceri. tunuri. 
de lemn, > de fontă (Siebenbiirger Bote. 1850, pag. 161), 

La 19 Decembrie 1848, Corches si Aiudeanu aveau 70 pusti la 1500 
luptátori. (Raportul lui lancu pap. 1%. 

Ciurileanu aveă numai 400 oameni armati cu pusti :Ciurileanu o. e 
pag. 26—7). 

In întâia luptă cu Hatvani, lancu a avut numai 1234 puşti in total 
‘Dr. Silviu Dragomir o. e. pag. 0. 

La t$! Junie 1810 Halint aveà 300 puşti la 1500 oameni (Raportul ћи 
Balint, Observatorul, 1884, pag. 229). 

La 9 Julie 1849 Corches aveà 123 puscasi si 317 lánceri (1. Sterca 
Suiutiu o. c, pag. 191. 

Lui Axente i s'au dat din cetatea Alba Iulia, pentru 20.000 oameni 
in stare a purtà armele, 200 pusti, 300 carabine si 300 pistoale, (Raportul 
lui Axente. Observatorul. 1884, pag. 241). 

Hi Sa căutat a se cumpără arme si munitiuni si din Muntenia. (Ка- 
portul consulului francez din Bucuresti, 16 lanuarie 1840. /Hurmuzachi XVII. 
pag, 161), : 

7; Barițiu o. c. H, pag. 544; V. Moldovan o. v. pag. 91. 

$. In Octomvrie 1848 cu greu s'au dat Românilor 1200 arme (Barițiu 
о, c. M, pag. 3151; afost corespondență multă cu comandamentul din Sibiu. 
în această privinţă. (Register pe 1849, in arhiva Asociatiunii din Sibiul. 

ду ín Instruction für den nach Siebenbürgen abzuordenten Kaiser- 
lichen Komissár freiherrn von Geringer» (No. i o din Viena 95 Dec 
1445) se recomandă а se vedeà сс consistenti au luat visurile de o Daco- 
Românie Muzeul Brukenth.l. Ms. 63. Vol. И; Friedenfels е. е, H, pag. 01: ; 
Desprez Jes peuples de PAutriche et de la Turquie. W. pag. 181; Vezi si 
pag. т nota 9. 

19) Sulutiu o. e. pag. 20: 11 lanuarie 1849, Amos trimete lui Neculai 
Corches ` ,kremene si doi saci de pravu“ Gazeta Transilvaniei, 1801, Хо, 121. 


UN EPISOD DIN ANII 1818-—49 IN TRANSILVANIA 95 


4. ln mare parte de la trupele ungurești invinse.) Din 
acestea multe nu au putut fi folosite pentru cá Románii nu dis- 


puneau de capse destul de mari. ?) 
Pulberea, capsele si gloantele sau procurat fie prin cumpărare 


din comerţ, >) Не de la armata austriacă, ‘), fie de la depozitele 
minelor. ) Gloantele si cartusele le fáceau oamenii de trupá 
singuri, °) Adese ori pulberea a lipsit. *), Munitiunile se purtau 


cele mai dese ori pe cai (samare). ?) 
Románii au dispus de asemenea de cáte-va tunuri, cari s'au 


procurat astfel: 

In majoritate s'au făcut din lemn (de brad, zice Barițiu, de 
frasin zice Ciuribeanu, *) probabil din amândouă, soiurile) legate 
cu cercuri de fer. 19) Aceste tunuri nu făceau un mare efect ma- 
terial, dar procurau Românilor un mare sprijin moral. 1!) Aveau 


1! Raportul lui lancu pag. 54, 63, 67, 68 Czetz о. с. рар. 310, 311, 
345; Siebeubürger Bote, 1850 pag. 181; Ciurileanu o. с. pag. 43, 47, 55. 

2; Sterca Sulutiu o. с. pag. 20. 

3) «La Somfalău se face o colectă de 60 florini si se trimete la Me- 
„Чїаз ca sà se cumpere praf де pusca, cremene si capse" (V. Moldovanu 
о. t. pag. 891 

4) Sterca Sulutiu 2. с. pag. 22. 

5! Pulberea de mine nu puted însă fi folosită pentru pusti, pentru са 
vráuntele erau prea mari si nu ieseau pe pistonul pustei iSterca Sulutiu o. с 
pag. 20). 

6) Raport А. lancu, pag 11; „ln seara de 10 Noemvrie 1848 am 
„dat ordin oamenilor mei ca fieste care om să-și fară câte 10 cartușe“. Cut: 
leanu o. c. pag. 16); cele mai adese ori ai nostri neavand hártie nu puteau 
face cartuse ifisicuri — cum li se ziceà) si atunci trebuiau a perde типа 
vreme pentru incárcare, vărsând intaiu pulberea, apoi îndesând calti. apoi. 
gloanțe si iar сав. Axente Severu. Respuus la Cartea Neagră, pag. 140) 

ту — La.19 Mai 1849 „vânătorii“ nu mai aveau praf de pușcă ‘Raport. 
lancu, pag. 45. 

— La 13 Martie 1849 V, Fodor nu are muniții căci is'au dat numai 
200 focuri si 300 capse !Gazeta Transilvaniei, 1891. No. 127. 

— La 12 April 1819, acelaş cere muniții (/biaem No. 126: 

— Raportul lui Axente Severu (Observatorul 1884, pag. 262:. 

— La 24 Julie 1819 Axente avea 12 lovituri de tun si 5—8 cartușe de 
arma, (/bid. pag. 286). 

& „Punând pe 3 icai: fisiaguri* icartuseì ‘Bibliot. Ac. Rom. Mss. Rom. 
395. No. 191. 

9i O. c. pag. 27. 

10: Cturileanu o. v. pag. 27; Czelz о, c. pag. ВУ, 

11) Barițiu o. е. H. pag. 544. 
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însă o viață scurtă, căci după 9--10 lovituri plesneau. ') Реп ти 
tragere se priponeau cu lanțuri ?) iar ochirea lor se făceă fixând 
în lungul lor o ţeavă obișnuită de pușcă, prin care se ochià. `) 
Ca proectile trăgeau atât ghiulele de piatră cât si de fer. 4). 
2. S'au turnat câteva de fer (fontă) la Abrud *) si cel putin 
două de aramă. ". 
3. Prin luptă де іа Unguri, >. 


Mijloacele de іғаш. Una din greutătile cele mai mari pe 
care au întâmpinat-o Românii a fost lipsa de alimente, ceea ce a 
necesitat chiar uneori trimeterea oamenilor la vetre, chiar în cursul 
operațiilor. a Deasemenea a fost simțită lipsa de îmbrăcăminte, 
mai ales de către cei refugiati din câmpie. *) 

Instructiile comandamentului austriac prescriau ca oamenii să 
se prevadă ei însăși, la fiecare chemare, cu alimente pe cinci zile 
și numai dacă chemarea ar й ținut mai mult ca cinci zile să li se 
deie din magaziile armatei imperiale ‘°). In acest scop comitetul de 
pacificare din Sibiu ordonă ca toate satele să aibe hrana gata pe 
5—-6 zile. 1!) De oarece magaziile trupelor imperiale erau adesc 


I йет. 

2) Ciurileanu o. e. pag. 27. 

3) Raport lancu pag, 56. 

4: Czetz o. v. pag. 32. 

э! La 2 lanuarie 1849 Ioan Sulutiu scrie, din Abrud, lui Neculai Corches 
(in lipsa lui Тапси), la Cámpeni, са la Bucium se toarnà patru tunuri de fer 
varsat (fontă: de G toli lărgime si 1 tol grosime. Au material pentru încă 30 
tunuri. I. Sterca Sulutiu o. с. pag. 22); Gazeta Transilvaniei 1891 No. 121, 
Pentru plata transportului acestor tunuri si a lucrului la ele se găsesc chitan- 
tele publicate de Gazeta Transilvaniei (No. 131, 1891). 

8) „(Locuitorii din Сапрепу au vârsat chiar două tunuri din arama, 
„tnestecată cu materialul dintr'un clopot de la biserica gr. or... Maiestrul la 
„Yârsarea tunurilor a fost Nicolae Mircea din Sobodol“. (Articolul Câmpeni 
in Enciclopedia Română Ds. C. Diaconovich. 1. pag. 687), 

îi Ciurileanu 2. «. pag. à»; Czetz o. c. pag. 310, 311, 345 ; Kévari o. e 
pag. 229; Siebenbürger Bote, 1850, pag. 181; Moldovan o. e. pag. 152; Ob- 
servarorul 1884 pag. 221 si 237. nota. 

3: Raport lancu pag. 10, 16. Axente Severu. Aaspansul la Cartea Neagra 
pag. 297. 208. 

9i Observatorul. 1881, pag. 234 nota, 262, 266; Axente Severu o.c. pag. 341. 

10, Dic Rom. d. Oest. Mon. 1, pag. 69, Кайа ce urmă а se da în acest 
caz сга сеа de ,elapá" (Raport Axente Observatorul 1884, pag. 293); Win- 
terfeldzi pag. 113, 

11: Ordin No, 34 din 15/27 Dee. (848 (Gazeta Transilvaniei, 1891 Мо. 120)- 
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ori goale sau funcționarii cari le conduceau făceau greutăți spre 
a da proviziile cerute, t) s'a antorizat prefectii să facă rechezitii ?) 
sau să hrănească oamenii la locuitori contra chitante. 2) 

După închiderea munţilor prin cordonul! stabilit de Unguri 
aprovizionarea întregei populaţii deveni si mai grca *) si mai ales 
fu simțită lipsa de sare. ") Aprovizionarea se făcu atunci parte 
cu alimente luate де la Unguri în urma luptelor, *) parte prin 
esirile pe cari ie făcură prefectii în valea Mureșului *) si parte 
prin cumpărături, *) 

Iustrucíia si pregătirea tactică. О deosebit de grea problema 
era aceea а instrucției maselor rădicate, căci nici ele, nici cadrele, 
atunci închipuite, nu cunoșteau nici mânuirea armelor °) nici chipul 
de dispunere a trupelor în teren. Pentru a invata acestea s'a facut 
apel la diferite mijloace. Primul a fost de a angajă foști ostași 


1) Gazeta Transilvaniei. 1891. No, 122. 

2; Ceea la ce se opuneau unele sate (/bid. 1891. No. 122, 124); scri- 
soare din Cricău, din 14 Fevruarie 1849, prin care se comunică cà Sa strâns 
porumbul dar nu e cu ce-l transportă. căci carele sunt rechizitionate de 
armată. (/bid. 1801. No. 125. 

3: Ordin No. 1. La din 25 Oct. 1848 (Die Rom. d. Oest. Mon. 1 pag 
67:98); raport Axente (Observatoriul, 1884, pag. 257). 

A Scrisoarea lui lancu din Câmpeni 24 April 1849 Gazeta fransit- 
vaiet 1891 No, 127. Scrisoarea lui Amos din Offenbaia 22 lunie 1849 (/bid 
Na, 128, 

Ау Lipsa acestui articol se pomeneşte de lancu (Raport pag. 51) si de 
atii cari au luat parte la fapte si a format subiectul unei corespondențe cu 
ciunandutmeniul din Sibiu (Registru pe 1844 a acestui comandament, azi in 
arliva Asociaţiei); Axente Severu. Răspuns la Cartea Neagră pag. 339. 

6) La 13 Aprilie 1849, sa luat Ungurilor, la Cacova, „multă рате“ 
wi hutoiu rachiu și două butoaie vin (Ciurileanu o. с. pag. 47). 

La finele lui Mai 1849, Românii, cari urmăriau pe Hatvany, au luat dm 
паж ће Ungurilor, de la Hălmagiu, multe cereale si 500 тај; de sare. (Ra- 
purt lancu pag. dl: 

La s ште 1849, Groza luă convoiul lui Kémeny (/bid. pag. 54/55). 

La 11 lunie 1849, Groza luă Ungurilor, 38 care си pâine, 2 cu slănină. 
(fed. pag. 55). 

La 6 lulie 18-19, га luat Ungurilor, ia Fantanelele, 100 boi (L Sterca 
Sulutiu o. c. pag. 19). 

т) Rapori Axente (Observatoriu! 1884, pag. 255); KOvari о. r. рар. 227, 231. 

Š) Peniru cari prefectii s'au îndatorat. Șaguna ne spune (Memorii pag. 
26-60) cà abià in 1852, după intervenirea sa directă la Impárat, s'au ram- 
bursat 24000 florini lui Axente, Balint si lancu; Gazeta Transilvaniei 1891 
^o tat; Axente. Réspuas la Cartea Neagră, pag. ТА, 75. 

3) l'as. 10, nota 1, mai sus. 
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eliberați din armata austriacă, 1) AI doilea, după recunoașterea. 
gardei nationale de către comandamentul austriac, a fost de a atasa, | 
legiunilor, ca instructori, ofițeri si oameni de trupă din regimen- | 
tele imperiale si mai ales din regimentele grănicereşti românești.) 
Aceştia au fost de un real folos, afară de uneia din ofițerii im- 
periali, сит a fost cazul cu căpitanul Ivanovich, atașat pe lângă) 
Avram lancu. lancu se plânge, de repetate ori, în raportul sau, 3 | 
că acel ofiţer i-a pus mai mult bete in roate. In alte scrieri +) să. 
emite părerea că aceşti ofițeri au fost pusi pe lângă prefecti spre | 
a-i spionà. Nu trebuie a se uità insá cá ofiterii erau reprezentantii ` 
comandamentului austriac care, cum am mai spus-o, а sováit meret | 
între nevoia ce au avut de a face apel si a inarmà pe Români si | 
între frica се i-a stăpânit continuu de posibilitatea răspândirei si 
chiar realizării ideii unei DacoRománii. | 

Unii prefecti, ca Axente, au inceput a-si instrui oameni maj 
сигапа ca ceilalti ^) si prin repetarea acestor exercitii au ajuns à \ 
formà unitáti mai bine instruite si mai disciplinate ca celelalte. 
Alții au ajuns la bune rezultate alcătuind instrucțiuni scrise asupra ` 
chipului de a face serviciul. *) ! 

Pentru instructia tactică si pentru luptă comandamentul din | 
Sibiu a alcătuit, la 5/17 Octomvrie 1848"), pentru toate gărzile © 
nationale, instrucțiuni, cari, in rezumat, conțineau următoarele ` 
prescriptiuni : 


1) Locuitorii din Albac au avut ca instr. si conducator pe septuagenarul 
Matei Filip (din Albac) fost sergent în armata austriacă. (Raport lancu pag. 13), 

Decurionul lamboru a fost soldat în armata austriacă (/bid. pag. 37); 

Dionisie Sterea Suluţiu, fost cadet in regimentul Carol Ferdinand No. 
51, a comandat si instruit garda națională din Abrud si Abruzel. (I. Sterca ` 
Sulutiu, о. c. pag. 21). 

„Mi-am câştigat din Si. Paul pe un anume Vicu, fost militar încă pe „timpul 
cánd feciorii se prindeau cu funia pentru oaste". (V. Moldovan o. с. pag. 87). 

2) Die Rom. d. Oest. Mon. | pag. 61/62, Il pag. 204. 217. 

3) Pag. 10, 14, 35, 40, 45, 51, 59. 

4) Memoriul lui Iosif Sterca Sulutiu de Carpenis. VI pag. 149. 

5) lancu a început formarea legiunei sale după Sept. 1848 (Raport p. 1). 
V. Moldovan o. с. pag. 87, 88. 

6) Cum a fost: /nsfruc(iune pentru centurioni dat де K. Săcăreanu 
prefect. Brasov 3/15 Noemvrie 1848 (Transilvania 1902. pag. 242), în cari se 
prevad másurile de organizare, de ordine si de instructie si se prescrie intre 
altele la punctul 15: «fiecare gardist să pretuiascá si sà sustie neatárnarea 
«gardei nationale románe, ca unul dintre cele mai scumpe drepturi ale natiu- 
«nei románe». 

7) Die Romanen der Österreichischen Monarchie. 1 pag. 47-49. 
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In luptă pușcașii (vânătorii) vor forma un laut (de trágátori) 
in jurul unității (de lânceri). 

Lancerii vor ñ grupaţi (inapoia lanţului de pușcașii in umi- 
tati massate cari se vor dispune esalonat una fata de cea- 


maman 
laltà mmm Spre а Se putea sustine si ajută. 
=a 
Nu se atacà (de front: decat cu esalonul cel mai apropiat de 
inamic, celelalte douá trebuesc a atacà — massate — de flanc. 


Cand primul esalon e nevoit a cedà se va contra ataca cu 
celelalte două, spre a se putea reformă cel dintàiu. 

Dacă inamicul cedează e urmărit de pușcași (vânători) si de 
un eșalon; celelalte rămân strânse pentru a face față unui nou 
atac sau a da ajutor. 

Inamicul invins trebuie dezarmat și trebuie a-i inspiră spaimă. 

În caz de retragere trebuie a se distruge podurile, a se pune 
diferite obstacole în calea dușmanului și chiar să se deie foc satelor. 

In urmárire să se întindă curse dușmanului în defileuri, pá- 
duri si locuri acoperite, 

O ceată bine massată, având lănci lungi, nu are să se teamă 
d- cavalerie. 

Sá sc formeze cavalerie ușoară, ori unde se poate. Să se ar- 
meze cu lănci și să servească pentru avangárzi. 

Când tábáruesc!) să se păzească cu posturi și vedete. 

Să se întocmească semnale de alarmă, cărora să Ji se деје 
foc numai la nevoie, са să nu se deie alarma degeaba `) 

Instructiunele acestea ale lui Puchner corespundeau ideilor 
tactice curente in acea vreme. erau simple, clare și potrivite mai 
aies celor cari crau chemați a le aplică. 

In adevăr toate regulamentele tactice ale inlanteriilor euro- 
репе din mijlocul secolului XIX-a erau fie o traducere fie о adap- 
tare a faimosului regulament francez de la 1 August 1791, % re- 
Calament pe care lam întrebuințat si noi in Moldova si în Mun- 


1) Si dir cauza lipsei de localitati si pentru a time mai bine trupa în 
maa de cele mai adeseori se bivuacă. 

2 [nca dia noaptea de 10 [unie s. n. 1848, lancu a facut o incercare 
Ce area alarmei generale, trugând toate clopotele. (1. Ciurileanu o. c. pag. 8. 

3 Réglement concernant Cenercice ec des manacarres de Pinfanterie du 
Pioniere Août 1791. 
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tenia prin mijlocirea regulamentului infanteriei rusesti, care era 
numai o adaptare a celui franțuzesc si pe care noi Рат tradus. DI 

Toate aceste regulamente prescriau cà, pentru luptà, infani) 
teria se acoperă înainte (si pe lături) cu un lant de trăgători (tirai 
Богі) dat de anume unități >), iar că restul trupelor se dispun in | 
bătaie (linie), cu esaloane înapoia aripelor. || 

Cu organizatiune improvizatá a gárzilor nationale, cu lipsa | 
de armament пи se puteà adoptà in tocmai aceste dispozitiuni | 
adică pe lângă linia де trăgători, cari s'a format din puscasi, să 
se dispună restul unității (láncierii) in bătaie. Ме având arme де || 
foc si nefiind instruite, massele au trebuit a fi dispuse in masse 4 
mai adânci pentru a fi mai bine în mâna șefilor si pentru a alcdtut | 
un mijloc de isbire mai puternic. *) Armamentul find armamentul! 
primitiv, intrebuintat in timpurile vechi (Greci, Romani), trebuià a 
se adoptă formaţiile adecuate acestui armament, adică acele inj 
masse. Că comandamentul austriac, cari a întocmit aceste instruce | 
tiuni, îşi dádeà bine seama de aceasta. rezultă si din faptul 
că intocmind regulamentul pentru garda naţională săsească, саге | 
dispuneă de arme de foc îndestulătoare, a menţinut exact pres: | 
criptiile regulamentului infanteriei armatei imperiale. +) f 

Celelalte dispozitiuni sunt elementare dar trebuiau prescrise | 
şi repetate pentru că şefii, cari erau chemaţi a conduce aceste uni- 
táti, erau si ei improvizati atunci. 

1) Reglement militar slujbei frontului de infanterie, tradus din ruseste 
(după regulamentul din 1845) de Maiorul G. Skelitti. laşi 1845-- 47. 

Reglement ostàsese de slujba infanteriei, tradus din ruseste de colonelul 
A. Banov. Bucuresti 1847. 

2) Companiile de «voltigeurs» la francezi, câte una de batalion (Ас 
ment, sus citat, pag. 2 nota 1). 

«Plutonul de puşcaşi» ce se formă, pentru luptă, în fiecare batalion, 
la Moldoveni. (Reglement militar, sus citat, exercițiu de companie 8. 572) si 
48 «tiraliori», în fie care roată icompanie), la Munteni (Reglement ostàsese de 
slujba infanteriei. Exercifiul de roată, tradus din ruseste de căpitanul A. D. 
Macedonski. Bucuresti 1850 pag. 168/9 š 539, 540). 

3) Barițiu o. с. (Н. pag. 304) critică, prescriptiunea de a se forma lan- 
cerii in masse zicând că nu eră «decât a duce mii de oameni la măcelărie», 
In teorie avea dreptate dar în practică nu, căci пи erau puşti suficiente si 
massa luată sub arme nu eră instruită și aveà si şefi neinstruiti. Apoi singur 
Barițiu arată, dupa raportul lui lancu, că de fapt perderile în luptă ale Ro- 
mânilor au fost mici io. c H. pag. 583, 586, 542, 556, 558). 

4) Abrichrungs und exerzir Vorschrift für die Kronstădler Bürger- 


wehr 1848. 
Exerzier und Dienstes Vorschrift für dic Bürgerwehr. în Hermann- 
stad 1848. 


UN EPISOD DIN ANH 184%--19 ÎN TRANSILVANIA 101 


Pe lângă prescriptiunile comandamentului austriac, Românii 
au făcut uz si de anumite stratageme spre a fixă pe Unguri, cum 
a fost aceia de a umpleà sumane cu paie, si a le fixà în parii unui 
gard (23 Octomvrie 1848), ceea ce a făcut pe Unguri să creadă, 
mai ales că eră ceață groasă, cá în fata lor aveau un sir де luptà- 
tori. !) Altădată (16 Noemvrie 1848) se asezá «în formă de trupă 
«niște тоша: făcute din ramuri de pădure». ?) In fine în lupta de 
la Marisiel, (12 Martie 1849) fiind nevoie a se face o demonstra- 
tie de pe muntele Grohot, se trimet acolo femeile călări şi având 
pălării bărbăteşti în cap. 2) 

Românii au întrebuințat, pe o scară întinsă, fortificația, fácznd 
șanțuri !) si abatise. ^) Pentru aceasta dispuneau de elemente foarte 
bine pregătite alcătuite de lucrătorii mineri (băieșii), cari formau 
majoritatea populaţiei, și din acei cari se îndeletniceau cu exploa- 
tarea pădurilor - restul populaţiei. 


HI. Fapte. 
{Schița No. 2) 


Am văzut, la începutul acestui studiu, că după completa ocu- 
pare a Transilvaniei de către Unguri (a doua bătălie de la Sibiu, 
Martie 1849), singurele parti rămase in mâinele adversarilor acestora 


crau munţii Abrudului si cetățile Alba lulia °) și Deva. ?) 
Ungurii hotărăsc a continuă si intensifică asediurile cetăților 


Alba lulia si Deva si a termină cu Românii, a si pentru aceasta: 


1) Raportul lui lancu, pag. 7. 

2) I. Ciurileanu o. c., pag. 16. 

3) Raportul lui lancu, pag. 21. 

+) Raportul hui lancu, pag. 54; Convorbiri literare XXII 41889) pag. 
4406; Moldovan. o. c. pag. 110. 

b) Raportul lui lancu 1. c.; scrisorile căpitanului ungur Grabanyi (Die 
Кот, d. Ost. Monj, II. pag. 205); Wass о. с. pag. 55; Bibliot. Ac. Rom. Mss, 
Rom. 395 No. 19. 

6) Garnizoana constă din 44 ofițeri şi 2453 oameni de trupa (in marea 
lor majoritate Români) cu 79 guri de foc (Barițiu, о. c Il pag. 307), iar 
corpul de investire unguresc dispuneă de 3000 oameni și 18 guri de foc 
Czetz o. +, pag. 275; KOvari о. с, pag, 233). 

7: A capitulat la finele Imei Mai 1812 (Czetz o. с. pag. 311). Uarni- 
zoana se compuueă din 1 batalion din 1-ul regiment grăniceresc român si !$ 
escadron ( Winterfeldzug, pag. 159) cu un efectiv de 200 oameni si 3 tunuri 
Kóvari, o. е, pag. 232) iar corpul asediator aveà un efectiv de 2000 oameni 
si 6 tunuri iKóvari, Le 

х) Klapka. „Memoirs of the war of independance în Haongarv. | pag. 35, 
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1. A inconjurà munții cu un cordon de trupe, de la Ciucea, | 
prin Huedin, Gelau, Cluj, Aiud, Alba lulia, Sebesul săsesc, Deva, — 
Brad, Vascáu, Oradia Mare. 1) 

Scopul acestui cordon era de a inchide pe Romani hermetic 
in munți si a-i împedică să-și vândă produscle si sà se aprovi- 
zioneze cu alimerte si sare. 

2. A atacà mai ales in directia Abrud, ca fiind directia cea 
mai ușoară de pătruns si obiectivul cel mai important. 

Unul din partaşii mai de seamă la iuptele date in 1848—49 
—- V. Moldovan — ne spune?) cá a existat la Unguri si un alt 
plan care ar fi constat in a inaintà peste tot, nedepásind zilnic 
anume linii, fixate dinainte, si a impinge mereu pe Români spre 
centru inconjurándu-i la Abrud sau Câmpeni. 

Ungurii pun în executare primul plan și iau pentru execu- 
tarca sa următoarele măsuri : 5) 

Cu vânători voluntari, gărzi naţionali mobili şi alte trupe 
neregulate s'au format detașamente cari au ocupat și închis de- 
fileurile. 

In spatele acestora, pe linia arătată mai sus, sau dispus trupele 
regulate, cari au fost împărţite în trei grupe: 

Aripa stângă în Zarand, cu un efectiv de 4000 oameni și 24 
guri de foc. 

Centrul la Turda, cu un efectiv de 4175 oameni. 

Aripa dreaptă între Cluj și Huedin, cu un efectiv de circa 
5000 oameni. 

Efectivele acestor grupe e acel dat de Baritiu, *) și înfăţişează 
un total de circa 13.000 oameni, care corespunde si cu datele 
ungurești. ^i 

La aceștia trebuie a se adăogă efectivul corpului de împre” 
Surare al Albei lulia (3000) și acel al corpului de investire al 
Devei (2000). 

Până la 11 Martie 1849, Românii au executat mai mult in- 
structiunile comandamentului din Sibiu") sau luaseră măsuri cari 
au fost aprobate de acesta. Lăsaţi, prin forța împrejurărilor, singuri» 


1) Czetz o. с. pag. 292: Kóvari o. с. pag. 226. 

2) Memorii pag. 152. Acest plan ar fi fost găsit asupra іці Vasvari după 
lupia dela Fântânele (0 Iulie 1549). 

3) Baritiu o. c, pag. 523 +. 

1) deu pag. 523—4. 

>) Mai sus pag. 5 notele 7 si s. 

6) Baritiu o, c. U, pag. 522. 
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au trebuit sà icie ei măsuri, a căror ideic generală călăuzitoare 
reesă din următorul pasagiu al raportului lui Avram lancu:?) 

«Pe la începutul lui Ianuarie 1849 am primit dela comitetul 
«roman de pacificatiune sub Мо. 830 data 20 Decembrie 1848, 
«ordinul comandamentului general, ca să concentrăm o putere armată 
«considerabilă în centrul munţilor. iară necesitatea acestei măsuri 
«erà de sineşi învederată, si noi, adecă eu cu prefectii Buteanu si 
«Balint o inteleseserim înainte de acea poruncă, de aceea si 
«luaserám dnpă putință dispozitiunile necesare în bună înțelegere 
«comună, Căci adecă după ce trupele împărătești erau concentrate 
«între cele mai însemnate orașe săsești de prin fundul regiu si 
«împrejur de Secuime și în urmarea operațiunilor trăgănate in 
«contra Secuilor si după întârzierea neexplicabilă cu dezarmarea 
elor, munții erau mai din toate laturile blocaţi, noi trebuiam să 
«ținem centrul cu o trupă considerabilă totdeauna gata de bătaie 
«pentru ca să putem trimete regulat ajutor la strâmtorile cele mai 
«îndepărtate ale munților unde bătăliile erau de toate zilele». 

Pentru realizarea acestei idei s'a luat dispoziţii ca, pe toate 
direcţiile de înaintare ale inamicului să se instaleze câte un deta- 
sament — numit tabără sau loagür — al cărui efectiv varià de la 
1300 :) la 3000 oameni?) si câteva tunuri. Fiecare detașament se 
păziă printr’o serie de posturi *). De obiceiu oamenii detasamente- 
lor, luaţi din satele cele mai apropiate,") stăteau acasă și nu se 
tinea sub arme decât efectivul strict necesar pentru serviciul de 
pază si patrulări 6). 

Distribuţia detasamentelor eră următoarea (Crochiul No. 3.): 

Spre Apus, în valea Crișului Alb, păziă lon Butianu si apoi 
Simion Groza,?) cu un efectiv socotit de diferitii autori de la 
1390 8) la 3000 oameni și cel putin 2 tunuri”). 

1) Raportul lui iancu, pag. 18, 19. 

2) Winterfeldzug, pag, 246. 

3) Raport lancu, pag. 10. 

+ Raport lancu, pay. 6, 53; Raport Balint, (Obserrarorial 1884, рар 
ћу 

5) Raport lancu, pag. 19, 20, 43, 50. 

6) Raport Axente (Odservaturiul 1884, pag. 278, care zice са pentru 
avanposturi şi patrule a reținut 50 oameni. Tot 50 oameni oprisă pentru pază 
V. Fodor. (Raport lancu, pag. 66', 

7) După luarea ca prizonier si omorârea lui Buteanu Raport Iancu, 
pag. 54, 55), 

Ri Winterfeldzug, ). c. 

t Raport Јапси, pag. 10. 
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Tot spre Apus, dar spre Vascáu, în delen) muntelui Gaina, 
păziă loan Gombosiu, cu locuitorii din Vidra-de-Sus '). 

Spre Nord păziă lancu, cu posturi mici detasate la Albac) 
Marisel si cátre Somesul rece ?). 

Spre Turda рада Simion Balint,") care supraveghià căile de 
acces de pe văile Arieșului si ale lerei 51-51 aveă tabăra la Ocolisul- 
Mare?) si posturi la Salciva si Cacova lerei. Dispuneà de un 
efectiv de 2000 oameni *) si cel putin 2 tunuri“). 

Directiiie de inaintare dinspre Aiud si Teius le рада Simion- 
Prodan Probu |. 

lar direcţia Ponor—Remetea era păzită de Vasile Fodor’). 

In fine la Zlatna eră Axente cu Cámpenii, al căror efectiv 
se urca la 2000 oameni si 2 tunuri *). 

Са rezervă !°) în regiunea Càmpeni- -Abrud, Iancu dispuneà 
de locuitorit satelor de acolo si de tunuri !!). 

Intreg acest dispozitiv ега legat prin sistemul de semnalizare 
deja arátat, iar detasamentele isi márise fortele prin intrebuintarea 
fortificatiei. 

Consecventi planului lor, Ungurii intáresc cordonul si spre a 
fixa mai bine pe Romani, dau mai multe atacuri, pe intregul front. 

La dreapta atacă, la 12 Martie, din nou Marieselul, dar sunt 
respinsi. 

La centru cete de voluntari si gărzi nationale atacă spre 
Trascău si Trascàu--Sangeorgiu, ele sunt deasemenea respinse. 

In direcția Zlatnei Axente Severu bate, la 18 Aprilie, pe 
Ungurii cari înaintase până la Valea Dosului ?*). 


1; Raport lancu, pag. 69. 

2 Raport lancu, pag. 19, 64. 

3i Raport Balint :Observatoriul 1884, pag. 217). Balint aveà sub ordinele 
sale legiunea din Turda "Dr. Ioan Raţiu -- /zsemndri autobiografice ms. inedit 
în colecta D-lui Dr. V. V. Tilea. 

li ает, 

5) /d. pag. 229. 

6 , cele doua tunuri din partea dreapta“. (/4. pag. 225:. 

7: Raport lancu, pag. 2, 6, 19. 

4! Raport lancu, pag, 19, 66. 

9, Raport Axente iObservaroriut 1884, pag. 28. 

10: Raport iancu, pag. 2, 18, 19, 53. 

11: Cá lancu aveà o rezervă de tunuri гејева de faptul cà dá el tunur 
celor ce cer (Raport, pag. 40:1. Din datele pe cari le am  gásit nu am putut 
determină aumarul exact al tunurilor de cari au dispus atit fancu cát si 
ceilalti prefecti. 

17 Raport Axente, pag. 261. 
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La stânga o coloană, condusă de maiorul Csutak,!) intră in 
comitatul Zarandului si înaintează prin Baia-de-Cris /2 Aprilie) 
spre Zdrapfi, dar este oprită la Brad de Buteanu. 

Văzând Kossuth cá nu poate rápune pe Români se hotărăște 
а încercă să-i facă sà încheie pace sau cel putin un armistițiu, 
oferindu-le condițiuni ce-i păreau lui bune. Aceste propuneri le 
face Kossuth si în urma insistențelor lui N. Balcescu,*) care, ca 
majoritatea tinerilor din Principate, vedeă pe dușman în Ruși şi 
încercă a face o unire a Românilor cu Ungurii în contra imperiului 
moscovit 3). Si in 1848 ca si în anii 1914—16, întreaga suflare 
româncască nu a putut vedeă mântuirea în acelaș chip. Despártiti 
si supuşi de neamuri străine fiecare credeà, cu cea mai desăvârșită 
bunácredintá, că adevăratul dușman al neamului eră acel de la саге 
suferisă mai mult partea neamului din care făceă el parte. La aceasta 
trebuie a se mai adáogà că N. Bălcescu si tovarăşii săi de idei 
erau niște ideologi cari nu au priceput, cel putin atunci, că Ungurii 
nu luptau pentru libertate în abstract ci luptau numai pentru li- 
регі е lor proprii, între сагі eră siaccea de a putea continua să 
impileze pe Români. Si cea mai bună dovadă a stării de spirit de 
care erau animati Ungurii sunt cele scrise de Kossuth lui Dragos,*) 
deputat român in dieta maghiară din Dobritin, pe care-l însărcinase 
cu aceastá negociere. 

Dragoș cere, la 19 Aprilie, o întrevedere lui Buteanu și lui 
lancu 5). După discuții avute între ei, la Abrud, căpeteniile Ro- 
mânilor hotărăsc, cu majoritate, 8) a acordă întrevederea cerută, cu 
atât mai mult cu cât un armistițiu ar fi îngăduit Românilor a câștigă 
timp si a căpătă ştiri din exterior, stiri de cari erau cu totul lipsiți. 
Intrevederca avù loc, la 26 Aprilie, la Mihăileni, fără rezultat. 

La 5 Mai, conform celor hotărâte la prima întrevedere, Dragoș 
reveni la Abrud şi vorbi poporului roman în acea zi la Câmpeni: 
tar a doua zi la Abrud. 


1} Despre Csutak, șeful de statmajor ungur Czetz 10. c. pag, 301) zice 
că eră: „еіп ganz unfăhigen militair” si că se îndeletnicia mai mult cu prà- 
datul (Ibid. pag. 304). 

9) Vezi corespondenţa acestuia cu I. Ghica il. Ghica. Amintiri din pri- 
begie) P. P. Panaitescu. Contribuții la o biografie a lui N. Bălcescu. Pag. 
"us, 105. 

3) Оћка o. z. pag. 62, 65, 191, 212, 240, 277, 288, 859; P. P. Ра- 
naitescu o. с. pag. 106, 199. 

4) 11 Mai 1819 (Moldovan v. с. pag. 143). 

5) /bid, pag. 111. 

D /bid, pag. 116. 
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In acest timp Hatvany, care inlocuisa pe Csutak,1) la comanda 
trupelor ungurești din Zarand, profitând де faptul că Românii, 
bazati pe armistițiu, plecaseră acasă spre a se primeni si a-și luă 
hrană, violează,) cu știința lui Kossuth,*) armistițiul, înaintează, 
prin defileul acum neapàrat, ‘) și întră, în seara de 6 Mai, între 
orele 9 şi 10. cu 1500 soldaţi și 3 tunuri?) în Abrud. 

Forţele lui se măresc cu 600 locuitori unguri din Abrud, 


сагі se oferă ca voluntari °). 
Concomitent cu atacul lui Hatvany, Ungurii háriuese pe toată 
intinderea cordonului, dar atacurile lor sunt respinse de locuitorii 


de la fata locului”). 

1. Czetz o. c. pap. 301. 

2: „Ат 16, Mai traf Jlatvani mit sciner auf 1500 Mann angewachsenen 
„Truppe in Abrudbanya an, liess dort, den kaum abgeschlossenen Waffen- 
„Sitlistand бгесћепа“. (Czetz o. c. pag. 305). 

„Nu Iancu ci Hatvany e cauza catastrofei“, (Pesti Naplo 1881 No. 238), 

--- „Hatvani care nu sa ţinut de cuvânt“ (Wass. o, c. pag. 54). 

— Scrisoarea lui N-ae Bálcescu din Dehrezin 29 (17: Mai 1849 (Ghica 
о, с. pag. 275). 

— Kóvari io. c. pag. 227) ne arată că Ungurii s'au mai folosit de par- 
lamentări pentru ca pe timpul lor să complecteze încercuirea în regiunea 
Cacovei. 

3: „when the leader of one of our detached corps iHatvany) misled 
„by untimely pugnacity, and without refering to the war office, sollicited 
„în timpul negocierelor cu Dragos) Kossuth’s permission to attack the 
„Wallachs“ (Klapka o. с. pag. 52). 

— „Tot odată te îndrumez, ca sub pretextul armistițiului cerut, ori al 
„tocmelei, să nu siztezi sub nici un chip răsboiul“. Scrisoarea lui Kossuth 
către Hatvani. «Pacatianu Cartea de aur. |. pag. S77, 578). 

— Kévari (o. с. pag. 229) spune că înaintarea lui Hatvany sa făcut 
spre a se face presiune asupra Românilor ca să primească condiţiile puse 
de Dragoș. 

4) „lancu intr'atáta Sa increzut în cuvântul de onoare ia lui Dragos: 
„încât a desființat lagărul care păzeă la graniță“. iSterca Sulutiu, Biografia lui 
Avram lancu pag. 16). 

— Românii ar fi slăbit paza întru cât Dragoș lea spus: „despre 
„armistițiu sunt asigurat prin parola lui Kossuth". (Moldovan o. с. pag. 118). 

Ungurii ar fi fost avizaţi de desconcentrarea alor nostri de doi 
spioni: Fülóp și Geringer, din Abrud (Sterca Sulutiu 4. c.). 

5) 1500 oameni 3 tunuri (V. Moldovan o. с. pag. 128). 

— 1500 oameni (Czetz o. с. pag. 305). 

-- 2 companii legiunea germană, 610 honvezi, 90 călăreți, 3 tunuri. 
iAriegs-Scenen nach den original Briefen des Franz Ivanovich v. Collinensieg 
in Siebenbărger Bote 1850, No. 84, 99). 

6) Raport Iancu pag. 35; V. Moldovan o. с. pag. 123. 

7 Raport lancu, pag. 59. 
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Románii, surprinsi, scapá fiecare cum роајс spre Rosia si 
Câmpeni, unde se adună. fancu chiamă si pe Axente în ajutor з). 

lancu ia hotărârea a închide pe Unguri în Abrud si a-i nimici °). 

După raportul sáu,?) care e confirmat de celelalte isvoare, 
lupta s'a dat în trăsături generale astfel : 


Impartindu-si forțele în șase grupe, ocupă cu dânsele, în noaptea 
de 7'8 Mai, înălțimile din jurul Abrudului, după cum se arată in 
Schița No. 4, 

Ungurii, văzându-se înconjurați, atacă în ziua de 3 Mai spre 
Cernifa; atacul le e respins de Aiudan si Jamboru. In după amiaza 
aceleași zile, Ungurii atacă spre Roșia dar sunt iarăși respinși, de 
Andreica de data asta. 

A doua zi, 9 Mai, lancu, Viádutiu și Balint, hotărăsc a da 
un atac general, la ora 3 după amiazi. Atacul se dá cu mult an- 
samblu, de toate unitățile românești afară de aceea a lui Ivanovich, 
aflat în rezervă, care nu se mişcă. Dusmanul e respins în Abrud, 
unde e strâns blocat si pe mărginile căruia are loc, toată noaptea 
de 9/10, o vie luptă prin focuri. 

Hatvany, văzându-se prins în capcană, hotărăște a-și croi drum 
spre Brad. Reuseste în dimineața de 10 Mai la ora 4, ajutat de 
ploaie și negură și sub protecţia unei ariergarde lăsată în oras 
spre a înselà pe Români, prin focuri de armă, a trece printre deta- 
samentele comandate de Corcheşi și Aiudan, dar e apoi observat si 
atacat din ambele parti. Partea cea mai mare a Ungurilor e res- 
pinsă în Abrud, unde-si găsi sfârșitul. Hatvany scápá cu prea puţini 
din ai săi la Brad. Axente, care sosește la ora 11, prea târziu pentru 
a luă parte la actiune,') pune capăt măcelului si incendiilor din 
Abrud î). 

Această isbândă a avut un mare efect căci, precum o spune 
un străin,5) arătă cá pe când armatele imperiale erau respinse peste 
tot ai noștri luptau și învingeau. 

După isbánda de la 10 Mai, Românii sau împrăștiat pe la 


1) Raport lancu pag. 38. 

2) Raport lancu, pag. 38. 

3) Pag. 37, 43. 

4) Raport Axente Severu. Observatoriul, pag. 205. 

5) Raport lancu, pag. 43; Axente Severn.| Respuns la Carrea Neagră 
pag. 152—155. 

6) Elias Regnault, Histoire politique et sociale des Principautés Danu- 


biennes, pag. 492. » 
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casele lor spre a se odihni şi a-şi lua alimente +) iar Ungurii se 
gătesc din nou pentru atac. 

Hatvany strânge cam 1400 oameni si 4 tunuri ?) și înaintează 
prin Вијет, pe drumul nepázit, intrând la 16 Mai, în Abrud, 

in aceiași zi Hatvany trimete numeroase recunoașteri spre 
Corna şi Buciumani si o companie spre Roşia, 

Românii, la vestea revenirei lui Hatvany, încep a se adună 
şi a ocupă pozițiile ordonate de lancu, după cum se arată în crochiul 
No. 5. Se resping atât recunoasterile ungurești cát si compania 
trimisă spre Roşia. 

In zilele de 17 si 18, Ungurii au atacat pe tot frontul dar 
mai cu seamă spre Cernita si Rosia; atacurile lor au fost respinse. 

In ziua de 19 forțele Românilor se mărise prin sosirea tuturor 
oamenilor chemaţi ; ei trec, între orele З si 9, la atac pe toată linia 
si resping, pâvă la amiazi, pe Unguri în Abrud. 

Hatvany, strâns din toate părțile și neavând се тапса,“) se 
hotărăşte а se retrage si, pentru a tixa pe Români, aruncă câte о 
companie la atac spre Cernita, Strutiu si Козја, iar el începe, între 
orele 13 si 14, a se retrage spre Zlatna. Românii observă mișcarea 
de retragere și unii atacă trupele inamice ce aveau în Таја, pe când 
altii aleargă peste dealuri spre a atacă în coastă sau a ieși înaintea 
coloanei ungurești. In acel moment apare, pe dealurile dinspre 
Corna, cu 1400 oameni, Balint, care fusese chemat în ajutor de 
lancu. | 
Ungurii sunt prinsi in locurile stràmte de la gura Cornii si 
‘Cerna si distruşi. Hatvany fuge, cu vre-o 400 oameni, prin „După 
Piatră“, unde este atacat de femeile române cari ocupaseră dealul, si 
pierde pe cei mai multi. Ajunge la Baia-de-Criș numai cu cáte-va 
zeci de oameni. 

Românii iau patru tunuri si mult armament’). 


l) Raport Av:am lancu, pag. 18-16; Ivanovich (Siebenbirger Bote 
1850, pag. 181) zice că a atras totuşi atenţia de a se păzi granita spre comi- 
tatul Zarandului. 
2) Cifra e aceea data de laucu (raport, pag. 35). 
- Ivanovich dà il. c.) 1800 oameni si 4 tunuri. 
- Czetz (o. с. pag 309! 1400 oameni si 4 tunuri. 
— Moldovan (0. с. pag. 140: aproape 3000 oameni, 


3) Czetz о, c. pag. 599. 
4) Ivanovich (/. с. pag. 131: псе єй trofeele au fost: 6 tunuri cu atela- 


jele lor, 2 chesoane, trăsuri, cai, arme, steaguri (fahnen| si tobe; Czetz (o. v. 
pag. 310, 311) 4 tunuri si mult armament; Ciurileanu io. с. pag. 55) 4 tunuri 
5 steaguri, 7000 (2) puşti şi tot bagajul; Kóvari :pag. 229, + tunuri: Regnault 
ioc. pag. 449) reievà importanta Jare acestei armament. 
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A doua zi, 20 Mai, lancu porneşte pe tribunii S. Groza si 
1. Gombosiu in urmărirea Ungurilor. Ai noștri găsesc comitatul 
Zarandului desártat de Unguri si iau cantități destul de mari de 
grâne si de sare, de care populația munţilor aveà mare nevoie. 

In timpul acestor lupte, Axente, chemat de comandantul cetăţii 
Aiba-Iulia prin locotenentul Mánzat, trece peste trupele inconjurá- 
toare ungurești si intră, la 17 Mai, în cetate cu 800 oameni. E 
bine primit și-i se dau 200 arme cu câte 50 cartușe. Celor dir: 
cetate le с frică însă de Români si dau ordin lui Axente a ieși 
ceea ce acesta reușește a face la 26 Маі 2). 

Din ce motiv nu se știe, poate însă spre a degajă pe Axente 
aflat atunci în Alba-lulia, Balint propune, la 22 Mai, а se des- 
presurà Alba-lulia 2). După discuţii cari tin două zile, se hotărăşte 
a se atacă la 29, în coîntelegere cu Axente Sever (ieșit acum din 
cetate). : 

Atacul se dá din trei parti (Schita No. 6), dar, nesustinuti de 
un atac al garnizonei, Románii renunt si se retrag. 

Dupá cele douá infrángeri a lui Hatvany, si constransi si de 
atacul rusesc in Transilvania, Ungurii hotărăsc a termina cu Ro- 
mánii, cu atàt mai mult cu cát riscau a fi prinsi intre douà focuri, 
пите Rusi si Români *). A 

Se întocmesc de şefii lor diferite planuri) cari dacă diferă 
ca redacţie şi ca detalii de execuţie, cuprind însă o idee generală 
comună : restrângerea cordonului de împresurare a munților si re- 
ducerea Românilor prin foame şi prin luptă, 


1) Raport Axente (Observatoriul 1884 pag. 278, 280). 

2} Raport Balint (Observatoriul 1884 pag. 226). 

3) „Nun musste endlich diesem Treiben der Wallachen ein Ziel gesetzt 
werden" (Czetz o. с. pag. 311); Kévari, o. c. pag. 230. 

4) Balint zice (raportul sáu în Observatoriul 1884 pag. 229) cá aceasta 
cu atât mai mult cu cát (ungurii; isi dădeau seama cá nu puteau pune mâna 
ne cetatea Alba lulia cát nu stăpâneau munţii. General Lüders comandantul 
oastelor rusești! a zis: „Sans les provisions que j'ai trouvées dans les princi- 
»Pautées et sans lancu, le chef des valaques de Transylvanie je n'aurais pu 
„rcussir”. (Poujade Chrétiens et Turcs, pag. 305). 

^ Planul care s'a executat (vezi mai jos}, ar fi fost acel a lui Bem 
«Стева о. с. 311/312), iar planul lui Czetz, erà de a atacà cu trei coloane 
deopotrivă de puternice, prevăzute cu artilerie şi îndreptându-se pe direcţiile : 

a) Deva — Brad -- Abrud ` Câmpeni; 5) Alba-lulia  Zlatna—Abrud; 
e? Huedin sau Gelău Mágura—Cámpeni — (Ibidem). Acest plan a lui Czetz 
'rebuie să fie planul găsit asupra trupului lui Vasvari in urma luptei де la 
Fântânelele, despre care vorbește V. Moldovan (o. c. pag. 152). (Vezi mai sus 
Pau. 21). 
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In acest scop Ungurii isi reinoesc sfortarile. inmultind trupele 


de pe cordonul de impresurare !) si atacă din toate părțile. Vasvári : 


ra fe 


dinspre Nord, Egloffstein si Pápai dinspre Turda, maiorul Juhász | 


dinspre Teius, maiorul Kovats din partea de jos а Mureșului spre. 


Zlatna^) Aceste atacuri. desi date cu hotărâre, au avut însă, din 
cauza micilor efective cu cari s'au dat, um caracter. demonstrativ 


iar atacul principal a fost dat de Lupu Kemény si Ferro, cart 
pătrund, în ultimele zile ale lunei Mai, in comitatul Zarand, cu o: , 
coloană având un efectiv de 6500—7000 infanterie, 1 escadron ` 


cavalerie, 19 tunuri si 1 baterie de rachete `). 
Iancu află de acest atac la 30 Mai). 
Precum spune lancu în raportul său *) situația Românilor de- 


venisá mai critică pentru că forțele mai mari ale Ungurilor au silit - 
pe Români a pune mai multe forte în acoperire si a forma о. 


rezervă mai mare. Neavând destui bărbaţi au recurs şi la femei. 


«Planul nostru eră», zice Iancu,?) «ca pe cât numai Sar puteà, : 


«să ținem pe vrájmas in loc, pentru са să nu ajungă la Abrud; 
«dacă însă tot ar străbate până acolo, atunci să ne silim a-l în- 
«chide în centrul munţilor, să-i tăiem mijloacele de victualii, să-l 
«hàrtuim neîncetat si în modul acesta să-l nimicim». 

Românii, cari au învățat de această dată lecţia de dedus din 


-- «Am auzit azi iN. Bălcescu către (ihica, Budapesta 6 lunie 1849) că. 
«Bem, care sa dus la Transilvania contra Românilor, că au de gând a im- 
«presură munţii si a le dà foc si prin gloate de бесш a stârpi pe Români» 
‘Chica o. e. pag. 288), 

«Problema D-tale va fi de a sparge taberile acestor cete de hoti 

«şi a-i alungă în regiunea neproductivà din spatele Cámpenilor, pe urmă a-i 
«strâmioră în asà chip pentru ca să nu li se poată aduce nici un fel de ali- 
«mente nici de către Baia de Cris, nici din Ardeal, nici din Câmpeni și nici 
«de la Gilău peste munte». (Instructiile lui Bem către Kemeny. Dr. Silviu 
Dragomir o. r. pag. 98). 

1) Efectivul trupelor ungare, la 17 lulie 1849, ега după o situatie ofi- 
сјаја ungară, comunicată de Bălcescu lui Ghica to. r. pag. 389): 

4500 devant Karlsbourg, 


10.000 pour surveiller les mouvements du partisan lanco dans les 
Carpathes. 


2) Acest atac reuseste a respinge pe Axente Severu рапа la Almas. 
dar este respins apoi. (Карол Axente, pag. 2811. 

3) Ivanovich (l. c. pag. 181); Czetz io. c. pag, 313) dă ca efectiv: 4000 
oameni, 18 tunuri, 1 baterie rachete. 

5) Silviu Dragomir о, v. pag. 98. 

5i Pag. 53. 

6. [Ibidem 
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cele doua surprinderi ale lui Hatvany, au păzitiîn special granițele 
spre comitatul Zarandului !). 

Parohul Groza, care apără sectorul amenințat de Kemény, 
ocupă defileul de la Buceș, care eră întărit cu santuri si cu abatise. 2), 

EI trimete detasamente la Gura Bradului si Bucuresti; acestea 
pun pe fugá detasamentele trimise de Kemény, care-si aveà cartierul 
la Brad. (Crochiul No. 7). 

La Š lunie Kemény inainteazá prin Buces spre Abrud. 3) Sub 
presiunea Ungurilor Groza se'dá la o parte, îilasă să treacă si, pe 
când aceștia ocupă muntele Vulcan, pe care-l găsesc intarit de 
Români, +) el reocupă defileul Buces și pune mâna pe convoiul 
care urmă pe Kemény, 

De la începutul lui lunie, la vestea adunării forţelor lui 
Кетепу în Zarand, Românii adunaseră pe muntele Vulcan fortc, 
cari se ciocnesc astfel, în după amiaza zilei de 8 Iunie, cu trupele 
iui Kemeny; lupta tine până la 11 lunie dimineaţa, în care timp 
Românii sunt împinși puţini înapoi spre Sohodol, dar le vin în 
schimb ajutoare cu Balint si alţii. >) Pe la ora 11 (în ziua de 11 
lunie) Kemeny intră în Abrud. Românii urmează după dânsul şi 
atacă dinspre Suhar, fără alt succes decât acel de a fixă pe duşman. 

Lupta continuă în zilele de 12, 13, 14 lunie, în care timp 
Românii ocupă dealurile din jurul Abrudului și iau dispozitivul 
hotărât pentru atacul general, fixat de ei pe ziua de 15. (Crochiu 
No. 8). In acest timp Groza mai pune mâna, la 12 lunie, °) în 
defileul din Buceș, pe un convoiu unguresc î), și lasă apoi, conform 
ordinului lui lancu, paza defileului în seama unui detașament, iar 
e! vine cu grosul la Sturt. 

La 15, Kemény, preintâmpină atacul Românilor dar e bătut 


si aruncat în oras. 
Ne mai având ce тапса ^), de mai multe zile, *) el se re- 


1) Ivanovich (/. с. pag. 181; 

3) Die Rom. d. Ost. Mon, M, pag. 205; Intáriturile fusese facute mai 
dinainte de Buteanu cu băieșii (V. M. Moldovan (martor ocular) Transilvania 
1577, pag. 141). 

3) Descriptia ce urmează după raportul lui Iancu (pag. 52—63). 

4) Czetz o. v. pag. 813. 

5) Balint fusese chemat la 9 lunie (Observatoriul, i884. pag. 229; 
Ut. loan Raţiu o. c. 

6) V. Moldovan e. c. pag. 110. 


7) 88 care cu pâine, 2 care cu slániná. 
R) Moldovan o. с. pag. 151 ; si având si lipsă de încaltäminte (Lie Rom. 


T Ost. Mon. V, pag. 208, scrisoarea căpitanului Gabányi). 
9) lvanovich /. v. pag. 201; Czetz o. e. pag. 314. 
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trage, in zorii zilei de 10, ^! spre Zlatna, sub protecția unui atac 
îndreptat în contra lui Groza. Desi urmărit si perzánd trăsuri si 
arme, poate scăpă gratie cetei si faptului că drumul spre Zlatna 
nu eră închis, 

Concomitent cu atacul lui Kemeny, și următor lui, Ungurii 
atacă pe tot frontul. |Crochiu No. 91. 

Asa Vasvary atacă toată luna Junie dinspre Nord si осира, 
la finele lunei, satele Râul Calatei, Jurcuta, Marisel, cu toată 
apărarea dârză a locuitorilor, cari se retrag la Fântânele. Aci le 
vine in ajutor, la 5 Iulie, tribunul Neculai Corches, cu 68 pușcași 
trimesi de lancu. ^ La 6 Iulie Vasvary atacă cu circa de 3000 
oameri şi 5 tunuri. Românii barează cu abatise drumurile de acces, 
îi lasă pe Unguri sà se angajeze, îi înconjoară 5) și-i înfrâng, 
luându-le un tun, arme, cai si 100 boi. Femeile din Marisel, con- 
duse de Pelagia Roșu, contribuie la victorie, în timpul căreia Vas- 
vary și marea majoritate a ofițerilor săi precum și 850 oameni de 
trupă isi perd viata. ) 

La 9 Junie, Ungurii din Aiud atacă spre Ponorul Remetei. 
apărat de tribunul Vasile Fodor. După lupte, cari tin două zile, 
si după ce Iancu trimete muniții Românilor, aceştia înfrâng si 
risipesc pe Unguri în noaptea de 11/12 lunie. Atacul se reinoeste 
ia 3 si 4 Iulie, cu acelaş insucces pentru Unguri, cari perd 2 
tunuri mici, 400 puști și alte materiale. 

La 13 Iunie, Románii resping atacurile indreptate spre Trascáu 
si Sân Giorgiu. Aci atacul se repetă, la 22 lulie, tot fără succes. 

Balint întors (din bătălia cu Kemény la Abrud) la 17 Iunie la 
Salciva, respinge mici atacuri unguresti date la 19, 20, 21, 23, 
25, 27 si 20 ште. 

Cu ajutor dat de Iancu, Axente Severn respinge, la 29 Iunie 
si 4 Tulie, atacurile lui Kovacs. *) 


1) Czetz face eroare cred iv. r, pag. 314), când spune că retragerea 
a început la amiazi pe o căldură intensă. Dacă era аза nu eră ceața de саге 
vorbesc cei ce au fost la fata locului (Rap. lancu. Pag. 62). 

2) Efectivul total al Românilor în această luptă ега de: 123 puscasi. 
817 lanceri si femeile. (1. Sterca Sulutiu o. c. pag. 19) 

3) Czetz o. с. pag. 345, 

4) Intro relaţie scrisă sub dictarea іці Corches şi semnată de aceasta 
5/17 Septembrie, 187%, Câmpeni), se confirmă cele spuse de lancu si de 
ceilalți autori cu următoarele deosebiri: oi Corches а plecat la Fântânele 
fără autorizaţia lui lancu, 5) a luat ungurilor 2 tunuri și nu unul (Bibliot. - 
Acad, Rom. Mss. Rom, 395. No. 19). 

5) Observatoriul (1884 pag. 285). 
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Români! nu se mulțumesc însă numai a respinge atacurile 
Ungurilor ci atacă si ei si fac incursii spre a dobândi hrană. +) 
Asa Axente atacă, la 24 Iulie, cu 2000 oameni si 2 tunuri, *) 
trupele ungurești cari înconjoară Alba Iulia, dar nu reușește a face 
nimic, pentru că garnizoana imperială a cetății nu susține atacul 
sáu. Repetând atacul, reușește a pătrunde, la 27 Julie, în cetate, °) 
al cărui asediu se râdică de Unguri. 

Inaintarea Rusilor, pe toate fronturile, sdrobeste definitiv re- 
volutia ungară, ale cărei oști, după înfrângerea lui Kemény, mau 
mai dat nici un atac serios contra Românilor. Ingratitudinea 
austriacă s'a arătat apoi cu prisosintà. 


IV. Comentarii. 


Intrebarea firească ce ni se pune, după cetirea celor cuprinse 
în paginile precedente, este, mi se pare. următoarea: 

Bine au procedat Românii atât din punctul de vedere prin- 
cipial cât si din acel al execuţiei ? 

Răspund de la început că, după părerea mea, au procedat 
bine şi că au procedat bine pentru că nu puteau face altfel. 

De ce nu se putea procedă altfel ? 

lată cari mi se par a fi motivele: 

Impilările din cursul secolilor au strâns în sufletul poporului 
roman, atâta amărăciune încât ега cu neputinţă ca să nu isbuc- 
nească revolta — cum isbucnise de repetate ori în trecut — căci nu 
mai puteă suferi stăpânirea sa mai departe de către Unguri. 

Această rădicare, sau mai bine zis împotrivire la faptele si 
názuintele maghiare, eră cu atât mai firească cu cât tradiţia, despre 
vechimea Românilor în părţile locului si despre drepturile lor 
asupra țarinei ale căror foloase le trăgeau alţii, fusese confirmată de 
curând prin scrierile documentate ale lui P. Maior. Aceste scrieri, 
și mai ales /sforia pentru începutul Românilor in Dacia au făcut 
ca, cu deosebire, noua clasă conducătoare, care se formă atunci la 
Români, să simtă jignirea situației poporului român, adăogând 
astfel la sentimentul de jignire materială al massei poporului pe 
acei al jignirci sufleteşti și sentimentale, pe care-l зитјеа mai 
Puternic clasa cultă. 


1) La Карон Axente ia 48 care cu gráunte ale Ungurilor (704). 
2) Ibidem. pag. 286. 
3) Ibidem. pag. 289. 

Anuarul Inst. de Ist. Nat. IV 3 
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Dacă se mai are in vedere că ideile liberale ale lui Josif ШІ 
lásaserá urme în sufletele tuturor, cá acest reziduu de liberalis 
fusese mărit prin ideile duse de armatele franceze în mersul, l 
până la Viena si prin scrierile din ce în ce mai numeroase asupr 
ideilor si faptelor revolutiunei franceze, atunci e firesc că ideile 


omului, cari suflau puternic în preajma anului 1848, să tie măr 
în sufletul Românilor, credinţa nevoiei inláturárei jugului unguresc. 


roase, poporul roman ar fi arătat că nu merită acea viata nea: 
târnată, la lumina soarelui, pe care o ceruse prin atâtea suplice 5 
pentru care părinţii săi fuseseră gata a se sacrifică. | 

In fine nu puțină greutate а avut, în nașterea hotărârei de 
se opune, şi credința, adânc înrădăcinată la Români, cum cá Casa 
de Habsburg voià binele poporului roman si cà, ajutánd-o a 
opune Ungurilor, se ajutà propria cauzà, 

Hotararea Ungurilor de a uni Transilvania cu Ungaria a dat? 
ocazie să se manifesteze acest sentiment de rezistență al Românilor, 


a organiza forte armate regulate, au trebuit să recurgă la scularea 
intregei populatiuni. si la organizarea pe care am arátat-o la in: 
ceputul acestui studiu. E ușor а critică acea organizare si a arătă 
са de pildà honvezii unguri st gárzile nationale sásesti au fost mai 
bine organizați, dar este а cálcà alături de chestiune, pentru cá, 
zicând aceasta, se uită că stările sufleteşti, culturale, armáturile: 
sociale si mijloacele materiale ale celor trei popoare erau cu totul 
deosebite si fiind deosebite trebuiau să producă forte deosebite- 
Cu alte cuvinte eră cu neputinţă ca Românii din Transilvania sal 
aibe, în împrejurările din 1848, altă forță armată ca acea pe care 
au avut-o. У 

De altfel o armată revoluţionară, cum erau forțele românești 
(si cele ungurești) nu aveà nevoie în 1848, când tunurile si pustile 
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trăgeau încet si la mici distante de o organizare asa de perfectă 
ca una regulatá, pentru cá ceeace-i lipseà, mai ales ca disciplinà 
impusă, eră compensat, cu prisosintà, prin aceea că toti cei cari o 
compuneau erau conştienţi de rostul! .sacrificiilor ce H se cereau si 
se ofereau voluntar a le suferi. Cu cât cauza e mai sfântă și cu 
cât nevoia apărărei ei pare mai necesară massei întregi a populației, 
cu atât se va naște un sentiment mai puternic de sacrificiu, Isbánda 
armateior revoluționare s'a datorit, de cele mai multe ori, nu orga- 
nizatiilor și mijloacelor lor materiale, de obiceiu inferioare, ci sufle- 
tului de cari erau animate. Si puritanii, în răsboaiele civile engle- 
zeen din mijlocul secolului al N VII-lea, și Americanii, în rásboiul lor 
de independenţă, și armatele revoluţionare franceze, la finele seco- 
lului al XVill-lea au învins cu sufletul. 

Pentru a se scăpă de impunerea stăpânirei unguresti, trebuiă 
a se luă Ungurilor mijloacele lor de impunere; ori cum la început 
Ungurii dispuneau ca mijloace de executie mai ales de populaţia 
maghiară căreia i se dăduse arme, eră nevoie de a dezarmă aceasta, 
Operaţiunea de dezarmare a întârziat din cauza tergiversárilor 
veșnice ale comandamentului austriac, dar odată hotărâte, a 
fost o excelentă şcoală, la care s'au format si cadrele și trupa 
legiunilor. 

Venind însă trupe regulate maghiare legiunile, cum eră de 
prevăzut, nu le-au putut tine piept în câmpie— cum nu le-au 
putut tine piept de almintrelea nici trupele imperiale. 

Se pune întrebarea dacă, în urma acestei goliri a podișului 
transilvan, mai trebuiă continuată rezistența ? Da, căci scopul nu 
fusese atins. Apoi Românii dispuneau încă de mijloace și de un 
teren propice rezistenței si in sfârșit fiindcă, în acel moment, 
Ungurii victorioși nu voiau a auzi de concesiuni serioase. 

Experienţa trecutului mai depărtat si a celui imediat arătă, 
în adevăr, că Românii dispuneau în Munţii Apuseni de o fortă- 
reatá naturală, in care terenul puteà compensa și lipsa de efective 
si lipsa de armament si lipsa de pregătire tecnica. 

Apoi, prin însuși situația lor, Munţii Apuseni constituiau 
bariera naturală care, despàrtind podișul transilvan de şesul Tisei, 
Puteà împedică, de fapt, unirea dorită de Unguri, materializànd 
astfel! gândul politic al dispàrtirei Transilvaniei de Ungaria. 

Continuarea rezistentei în mijlocul lor eră deci o consecință 
logica $i imperativă a liniei de conduită adoptată. 

Dacă examinăm acum chipul cum s'a făcut această apărare 
iată ce constatăm : 
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O massa de locuitori armati cu mijloace primitive caută a se 
opune intr'un patrulater muntos unor frupe mai оте înarmate si 
cari având iniţiativa operaţiilor, pot aduce, asupra unui punct, 
forte superioare apărărei. Munţii cari formează laturile patrulaterului 
sunt strábátuti de câteva căi de acces înguste, deschise de râurile 
ce isvorásc din acest masiv. In centru acestuia un fel de depresiuni 
naturale in cari se află așezările mai de „seamă ale locuitorilor 
regiunei. 

In expunerea dispoziţiilor şi a faptelor am arătat că Românii 
au operat astfel: 

Au avut un Serviciu de pază—posturi detasate—la periferie, 


serviciu formând sistem, completat prin un bun sistem de legături, 


In spatele acestor posturi, în văile formând căile de acces spre 
centrul masivului muntos, în părțile mai strâmte ale defileului, au 
dispus grupe de forte (loagăre), cari au întărit poziția aleasă prin 
şanţuri si abatise si cari au ocupat mai ales crestele cari stăpâniau 
poziţia. 

In fine, în depresiunea din centrul masivului au avut o rezervă; 
Această rezervă a servit fie spre a întări grupele din defileuri, fie 
împreună cu grupele mai slab atacate de duşman, pentru a ocupă 
crestele din jurul depresiunii centrale înconjurând și sdrobind pe 
duşman atunci când acesta a reușit, vremelnic, a pătrunde în centrul 
de presiunii munților. 

Din faptul că dispozitivul luat si manevrele executate de 
Români le-au adus succese recsá justificarea lor, dar ceeace пе 
interesează este să determinăm dacă succesul se datorește unor 
întâmplări sau însuși măsurilor luate. 

Că a fost numai o întâmplare nu e de admis căci nu se poate 
să se obţină succese sdrobitoare, de trei ani în șir, numai din în- 
támplare. 

Succesul s'a datorit atàt másurilor luate, cát si chipului in care 
au fost executate dispozitiunile luate. 

In adevăr ce ne arată o examinare mai atentă a acestor 
másuri. 

Intâiu cá elc făceau, prin sistemul de pază organizat către 
esirile defileurilor, ca să se capete știri despre atacurile ungurești, 
stiri cari comunicându se гере іе au îngăduit să se ieie contra- 
măsuri. Dacă, pe ici pe colo, au avut loc surprinderi locale, ele nu 
au primejduit nici odată situaţia generală și comandamentul a avut 
totdeauna posibilitatea de a adună forte suficiente în punctele hotă- 
râtoare şi deci libertatea sa de acțiune a fost totdeauna asigurată. 


si аш ai ntr 


DIES 
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Scopul întregei rezistenți a Românilor Hind de а impedica pe 
Unguri sà puná тапа pe masivul muntos ега logic deci a-i impe- 
dicà pe acestia sá pátrundá in masiv. Singurele cái de acces fiind 
văile eră de asemenea firesc ca sà sc caute a opri atacurile ungu- 
resti in aceste vši, cát mai departe de centru. Stabilirea grupelor 
pe direcţiile pe cari au fost stabilite era deci cu totul indicată si 
nu are nevoie de o altă justificare. Aceasta din punctul de vedere 
principial. Din punctul de vedere aplicativ al alegerei locului 
pentru rezistentá, erà firesc ca sá se recurgá la locurile cele 
mai strimte si cu coaste mai abrupte si acoperite cu arbori, pentru 
cá în asemenea locuri dușmanul nu se putea desfășură si deci să-şi 
folosească superioritatea numerică si putea să utilizeze numai în 
chip mai restrâns armamentul său superior. Pe de altă parte Ro- 
mânii se puteau adăposti mai bine şi folosi chiar natura ica pe- 
trele cari le rostogoleau asupra dușmanului etc), pentru a-și mări 
puterea de rezistentà?). 

Nevoia de a aveă cu ce întări grupele din diferitele văi i-a 
dus la constituirea unei rezerve centrale, ceeace este iarăși firesc, 

De trei ori Ungurii au reușit ca prin surprindere (cele două 
atacuri ale lui Hatvany) sau prin forță (atacul lui Keméni Farkas; 
să pătrundă în interiorul masivului muntos. Configurația depresiunei 
aceștia, un fel de cazan ai cărui Dären crau în stăpânirea Romá- 
nilor, a îngăduit acestora să nimicească pe Unguri şi le a îngăduit 
aceasta pentru că Românii nu au părăsit înălțimeie (confirmând 
adevărul că un sistem muntos se apără pe creste și nu în văi?) 
Si pentru că legăturile între diferitele grupe erau bune. 

Tactica aceasta era de altfel cea mai 'potrivită forţelor ro- 
manesti, căci eră tactica tuturor forțelor primitive în care sire- 


') Realizând astfel cuvintele puse de Eminescu in gura lui Mircea 
edi iot ce mișcă in tara asta, rîul, ramul 
Mi-e prieten numai mie, iarà tie dusman este; 
Dusmànit vei fi de toate fárá a prinde chiar de veste, 
„Aceasta o constată si Czetz (o. c. pag. 308):, Denn dann hórten alle Wege 
"ипе Strege auf und jeder Busch, jeder Baum, jeder vorspringender Fels 
»barg eben so viele Feinde, die uns auf Saumwegen und Bergsteigen um- 
„gingen, unsern Rückzug abschritten und den kleinen ungarischen, Abthei 
„lungen blieb dann nichts übrig, als sich durchzuschlagen, wobei denn natür- 
»lich gróssere Verluste erlitten wurden“. 
| *) Acest învățământ (pe care noi l'am cam neglijat în 1916 si pe care 
ni lau reamintit, în chip sângeros, adversarii nostri e şi acel pe care-l deduce 
Czetz (o. c.) pag. 312):, man muss die Hóhen haben, und hat man diese, so 
ist man Meister der Täler“ 
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tenia si folosinta avantajelor solului au jucat un rol та! de cape- 
{еше si mai potrivit naturei omului се le alcătuiă decât a omului 
civilizat dc azi. 

Precum am spus mai sus succesul nu se datorește însă numa 
dispozitiilor luate, ori cât de conforme au fost ele cu nevoile situa- 
ei si cu mijloacele de cari se dispuneà!); ci, și mai cu seamă. 
chipului cum au fost aduse la indeplinire. Și în această privinţă 
iobagii români, conduşi la luptă de şefi improvizati —dar hotărâți, 
au arătat că sângele apă nu se face. Si ceea ce ne dovedește aceasta: 
mai elocvent sunt, pe de o parte marile perderi suferite de Români.. 
socotite la circa 40.000 de morti >) din cari 4 prefecti, 2 vice 
prefecti, 10 tribuni si circa 100 decurioni si pe de altă parte 
respectul pe care rezistenta lor dàrzá l'a inspirat sefului revolutici 
ungurești Kossuth, care sfătuit fiind de Napoleon Ill-lea, in 1850, а 
ridică Transilvania, in spatele Austriacilor, a refuzat, zicând: 
«Non! Non! Sire! je пе jouerai pas à la légère avec le sang de 
«ma nation, il pourrait se trouver encore parmi les Valaques de 
«ce pays des hommes qui renouvellent les atrocités (recte: Ја ré- 
«sistance) commises en 1810». 2) 

In rezumat învățămintele ce se pot deduce din faptele ex- 
puse sunt: 

Románii au putut impedicà pe Unguri sà осире regiunea 
muntoasă cuprinsă între Games, Mureș si isvoarele Crisurilor. 

Apărarea acestei regiuni 9a putut face, cu succes, pentru cá 
desi inferior --- mai cu scamà ca organizație si ca armament -— 
poporul din acea regiune a inteles nevoia absolutà a sfortárilor si 
sacrificiilor cei sau cerut si a rămas strâns unit in jurul şefilor 
săi, ale căror dispoziții, isvorâte dintro justă apreciere a situației 
și dintr'o intuitivă cunoaştere a procedeelor tactice, le-a executat 
cu о abnegatie si o hotărâre desăvârșită. 

Regiunea cuprinsă între Sames, Mures si isvoarele Crișurilor 
ingadueste o apărare eficace si de lungă durată, fie că c consi- 
derată singură, fie în legătură cu restul frontului nostru apusan, 
dacă dispozitivul trupelor de apărare va tine seamă de teren si 
dacă acestea nu vor uită că stăpânirea crestelor asigură stăpânirea 
inire gu Mas Bucuresti Б /V 1926. 
1) Czetz (o. с. pag. 292, 307! socoteste dispozitivul román pe deplin 
justificat si zice că luptele Românilor, din primăvara 1849, constituesc un. 
episod interesant sì plin de invátáminte. 

2) Die Rom. d. Ost. Mon. ЇЇ, pag. 281—4. 

G. Barițiu o. c, П, pag. 494 seqq. 
Czetz o. с. pag. 317. 
3) 1. Ghica. Amintiri din pribegie, pag. 190. 
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ARĂTÂND ANSAMBLUL ATACURILOR UNBURESTI ` 
DIN IUNIE 1849 


Adaos la relatiile bailului Marco Venier 


cu privire la campania din 1595 а Domnilor nostri. 


de N. Вапезси. 


Cu prilejul cercetárilor mele de specialitate la Venetia, in vara 
anului trecut, rásfoind, în Arhivele de Stat, rapoartele cifrate ale 
bailului de Constantinopole Marco Venier (Senato HH, secreta, 41), 
privitoare la ridicarea viguroasă a lui Mihaiu Viteazul în potriva 
Turcilor, am putut constată cá multe din aceste lungi rapoarte, 
in care se vorbește, regulat, si despre împrejurările strașnicelor 
lupte dela Dunăre, la publicarea lor în Colecţia Hurmuzachi (Ш, 
apendice), au fost trecute cu vederea. Urmărind rapoartele din 
1595 — timpul nu mi-a îngăduit o cercetare mai îndelungată — 
am observat că relaţia bailului, datată 75 Мугше 1595, e urmată 
la Esarcu de aceia care poartă data de 3 funie 1595. Dar între 
ele dosarul mai cuprinde încă trei, din luna Maiu. lar relației dela 
3 lunie îi urmează, la Esarcu, cea din /8 August, cu toate că si 
între acestea dosarul mai cuprinde alte орг, in care se vorbește 
despre situația luptelor începute la Dunăre, 

Am crezut că е bine să umplu această lacună, pentru a se 
avea neintrerupt firul povestirii contemporane, privitoare la eve- 
nimentele ce au culminat în memorabila biruintà dela Călugăreni. 

Relaţiile scápate diu vedere aduc multe știri de mare interes, 
Aflăm, din cea dela 3 Maiu, că toate scalele Dunării, dela Nico- 
pole până la Marea Neagră, fuseseră luate de Români, de o parte 
$i de cealaltă a fluviului, că Mihaiu venise cu multe piese de ar- 
tilerie, ca sà parjoleasc& întreg ținutul, cu gândul de a pune stă- 
pânire ре cetăți. La Constantinopole toti doreau pacea si amba- 
Sadorul englez ауса însărcinare dela Regina ca să trateze. 

Convorbirea bailului cu Hasan, primul tefterdariu al Porții, 
€ caracteristică pentru ínversunarea Turcilor în potriva țărilor 
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noastre. Imputànd bailului cá Serenitatea Sa, «atát de mare prieten. 
pentru imperiu», n-a mijlocit pacea cu Ungurii, Hasan declară că! 
acum e prea târziu pentru așa ceva, că lucrurile sunt desperate și 
Turcii trebue să lupte «finchè ne resterà un dente in bocca» (rel) 
din 6 Maiu). d 

Stirea trecerii peste Dunáre,a Románilor, cari ajung la SEI 
cinci zile de Adrianopole, provoacá mare emotie la Constantino"; 
pole. O miscare violentá se produce impotriva Beglerbegului Ge} 
ciei, în urma acestei înfrângeri si «toti doctorii de legea lor»; 
merg la Muftiu, si în înțelegere cu dânsul fac demersuri energice”! 
pe lângă Sultan, -- care atunci întâia oará află de cele întâmplate || 
— cerându-i a porni in persoană pentru apărarea statelor sale si 
oferindu-se toti a-l urmă. «Tot seraiul a fost aruncat in mare! 
spaimă de acest fapt», — spune relația din 16 lunie. | 

Evenimentele aduc căderea lui Ferhad şi ridicarea lui Sinan. 
ја Marele-— Vizirat. Audienta bailului la acesta, пе arată hotărirea 
lui neînduplecată de a zdrobi pe Români. it 


Politica egoistă a Veneţiei, care, in aceste grele împrejurări | 
pentru creștinătate, se gândește la paguba negotului sáu, se vádest 
în aceste relații (6 si 18 Maiu). | 

La începutul lui August, se aflau strânși la Venetia cald. 
douăzeci de soli, din partea statelor creștine — Кота, Spania, 
Germania, Ungaria, Transilvania, Moldova si Tara Românească, 
silindu-se a determină Republica să intre în confederatia lor im= 
potriva Turcilor. Trimisul Porții, întors la Constartinopole, putea 
povesti cu mândrie bailului multumirea ce avusese când, la toate ^ 
insistențele solilor creștini, Serenitatea Sa a declarat că «nu së 
poate abate dela capitulatia vechei amicitii, pe care o are cu Si 
blima Poartă». cag 


Lăsăm să urmeze, in ordine cronologică, relaţiile. 

5 Maiu 1595... Nel Berestem!) e stato fatta la grida, che 
ogni stipendiato sia chi si voglia 0 scrivano altro; o officiale, debba ` 
ridursi al campo in Vallachia ; sono stati caricati di palle et di diverse | 
altre monitioni due vasselli da Lindoc, havevano da andar per ја“ 
via del Маг Negro, per dove non sono partite ancora le galee: 
che si apparechiauano per andarvi, di modo che le cose procedono? 
assai lente, et tante più lente anderanno quanto che si converta 
spender del tempo nel fabricar ponti per gettarli sopra il Danubio, 


t Dniprul. dp Lotta pt uriq 
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dovendovi passar l’essercito, che vien riputato impresa difficilissima 
per non dir impossibile, rispetto alla. molta gente nemica che si 
trova distesa sopra le rive del fiume, con provista d'armi et 
d'artellaria et con molte saiche benissimo armate, che dominano 
tutto il fiume, tutte le scale del quale si come gia scrissi 
sono state ocupate et ultimamente è venuto aviso portato. in 
diligentia che i Bogdani havevano ottenuta per acordo la città 
di Broilavo, essendosi resi à fatti, doppo haver sostenuto un 
gagliardissimo assalto, quei che la diffendevano, j quali secondo 
la promessa erano stati condotti in luogo sicuro senza altra offesa. 
Questa citta e molto grande et populata et mercantille et vien 
tenuta la prima scala di Bogdania, dalla quale venivano qui 
per la maggior parte i canevi et i sevi delle gallee; onde è stata 
riputata importantissima perdita. Et hora ë venuto qui da me un 
Grecco fuggito gia dieci giorni da quei confini col suo navilio per 
tema che non li fusse abbrusciato come sono stati molti altri. Cos- 
tui conferma le cose predette aggiongendomenc delle altre, dicendo 
im particolare che сотіасіапіо da Nicopoli fin sul Mar Negro, 
tutte le scale dal Danubbio al n(umer)o di 15 ó 20 erano state 
prese dai Valachi et Bogdani, da l'una et da l'altra parte del fiume, 
et che hanno secco moltre zape, badili, pic(c)oni et altri simili 
instrumenti ; havevano cavate le fosse et bea trincerati tutti i luoghi 
presi et posto in ciascun di essi quattro et cinque mille deffensori , 
che Micali era venuto de qui con molti pezzi di Artellaria et che 
^haveva da abbrusciar tutto il paese con- dissegno d’impatronirsi 
delle città et che nel suo numeroso essercito vi erano Tedeschi, 
Transilvani, Polachi, et altre genti. Queste cose nel modo che mi 
vengono rifferite da chi vien di là che me le communica in molta 
confidenzza, essendo molto pericolo publicamente il raggionarle, 
l> scrivo alla Serenità Vostra, alla quale questo affermo di certo, 
che qui universalmente vien desiderata la pace; in proposito della 
quale, dirò come questo Amb(asciat)or d'Inglitterra haveva sparsa 
voee d'haver havuta commissione dalla sua Regina di trattarne et 
che anco teneva lettere dall "Imperatore che gli scriveva che per 
Adesso non occorreva che si tacasse altro, poi che egli haveva 
impegnata la sua fede à molti suoi collegati, ai quali non poteva 
mancare... 


6 Маш 1595. (Scrie cá a fost la Hassan Effendi, «primo 
сеНегдаг, huomo discretto assai et destro», care-i exprimă regre- 
tu! са Serenitatea Sa, «tanto amico di questo imperio», n'a mij- 
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locit pacea cu Ungurii. Bailul răspunse cá Serenitatea Sa nu sar 
fi interpus dela sine, са să nu dea Joc la interpretări nedrepte, 
cum s’a zis cà a ajutat pe dușmanii imperiului. Serenitatea Sa, afirmă 
dánsul, în marea dorintá de a face intotdeauna lucruri plácute Ma- 
jestatii Sale, se teme a-i displace si incá a încerca lucruri ce pot 
‚ БА nu reușească cet non acetta ad altri se n'era astenuta:. Def- 
ierdariul ii replica: Certo si che bisognava farne alcun motto, 
disse egli, ma hora non è piu tempo che de qui si voglia la pace, 
le cose sono disperate, et Valachi et Bogdani non vogliono piu 
riconoscer in Principato ne il Principe del gran Signor, ma dal 
Rè di Ongaria, bisogna che combattiamo finchè ne resterà un 
dente in bocca, mentre che tra due pietre da macina vi è il grano, 
non si consumano Puna l’altra sicome fanno quando non vi è di mezo 
alcuna cosa, bisogna che queste pietre si vedino insieme con danno 
de Puna et de l'atra, con che è venuto à rapresentar la qualita 
et Pimportantia di questa guerra, piu tosto che la disperation 
della pace... 

Questa guerra, dissi io, incomoda grandamente il trafico et 
la mercantia, di modo che da noi apporta danno. Voi parlate, 
disse egli, prudentemente et mostrate buono affetto verso le cose 
del gran Signor, ei siate certo che tutti siamo sicurissimi della 
sincera amicitia dei vostri Signori con noi. 


18 Мат 1595. La navigatione del Danubio trattanto con- 
tinua à esser in tutto rinchiusa in modo che per le tre galee, 
che de qui furono mandate à quella notte, alcuni giorni sono, „поп. 
hanno potuto andar inanzi. 

„Ciascun giorno соп i venti da Tramontana che qui Urano 
vengono di Mar Negro giongono diversi vasselli siipati di gente 
che fugge di là, et vien qui ad accresser la carestia, che super 
ogni credenza vendendosi ducento quello che non vale vinti, ct 
particolarmente la biava di cavallo e alzata di pretio doi terzi piu 
del grano... ? 

Oltra tà grandissima carestia, che pur hora comincia minacciare 
pericolo grande di mancamento causato dai moti così inaspettati 
et guagliardi della Vallachia et Bogdania. Parmi che d’Ongaria 
vi siano triste novelle d'una grossa banda di presidio, uscita di 
Giaverino ') tagliato à pezzi da Christiani con morte et prigioni 
d’alcuni principali Turchi, et con esser rimasti in pericolo mani- 
festo di perdersi quella fortezza, anzi che d'aleuni è stato affermato 


it Györ. 
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che ella di già fusse perduta, ma поп se ha securo incontro, 
mormorando altra di ciò, che il Beglerbi della Turchia habbia . 
ricevuto ultimamente una grandissima rotta de Bogdani con. morte 
di doi capitani di spai et con l'esser lui restato ferito. 


16 lunie 1595. Essendo stato fatto divano estraordinariamente 
rispetto al Bairano, fü introdotto davanti il Rt, che di questo cose 
uon haveva ancora saputa nulla, essendovi presenti i Visiri. um 
Capigi venuto: di Bossina in molta diligenza, il quale riferse come 
да un grosso essercito di cristiani che si trovava in quel paese 
erano state aquistate molte piazze forte con la prigionia del san- 
zacco di Chertego figliuolo che fi de Piali Bassa vinuto vivo 
au potere di inimici, con la fugga del Bassa di Bosna, del quale 
non si sapeva quello fusse successo, il che essendo vero sara stato 
prima "inteso per altra strada dalla Serenità Vosira. Oltre di questo 
vene olacco in molta diligenza dal campo con aviso che i Vallachi, 
unitamente con i Polachi, passato il Danubio, erano venuti à Baba, 
terra grossa et mercantile et molto populata, destossa cinqui gior- 
uati solatnente da Andrinopoli et l'havevano presa et sacchaggiata 
et che per ciò Ferat ritrovandosi con poco esercito era stato nie- 
cessilato di ritornarsene in Andrinopoli, per il qual aviso fu subi- 
tamente spedito Sembrech, muito famoso per valor d’armi insieme 
con un Masaragi, che sono andati per intender particolarmente 
i| fatto di Vallachi et Polachi, et questo, et quanto paese sia stato 
tin hora occupato da loro. Ft per poco dapoi s'è saputo ch’i chris- 
пат, doppò saccheggiata et distrutta la terra di Babà, s'erano 
"Zermatt di qua da Babà a Dobrizza, havendo ben trincerato et 
tortificato il loro campo; scoprendosi da ciò chiarissimo il disfa- 
cimento dell ’essercito del Beglerbei della Grecia, tutti i dottori 
della loro legge con altri scolari in grandissimo numero sono 
andati dal Mufti et di commun consenso è stato fatto Arz al Rè, 
nel quale se gli discoprono li sui perdite, da lui per all'hora so- 
iamente sapute, et si esorta insieme a diversi muover in persona 
per ditfesa delli suoi Stati, offerindosi tutti di seguitarlo, aitri- 
menti pronosticando l’eccidio dello Imperio Ottomano, per la qual 
cosa tutto il seraglio si messe in gran terrore, 


1 Julie 1595. Sono cinque giorni che vente qui in casa un 
Greco da Trabisonda, che tiene Vlhabitatione sua à Chilie, dove 
era partito disisette giorni prima, et parfando meco, in secreto 
pregandomi à non discopirlo, mi disse. che un mese fà, erano 
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intornati à Bender 20 m(ille: valorosi combattenti tra Ongari, Ce- 
sachi ct Bogdani, con molti pezzi di artiglieria; i quali si erane 
posti alPexpugnatione del Castello rimasto in piedi, perche altra, 
volta che vi furono et distrussero tutto il rimanento di quel luogo 
non havevano potuto acquistarlo per mancamento di artelleria: 
ct che per l'effetto medesimo dovevano accostarsi da quella parte 
del fiume 300 saiche ben armate, et che fino à quell 'hora credeva 
che '| Castello fusse stato preso. 


10 lulie 1595... Questa mala indinatione delle militia contra. 
Ferrat 1) ha tanto più de qui commossi gli animi quanto che si è - 
inteso che dopo quella sua prima retirata ad Andrinopoli, quasi 
sù gli occhi suoi proprii i christiani si siano impatroniti di Ni» 
copoli et fatti diversi altri importanti acquisti. 

(Descrie audienfa avutá ]a Sinan, care luase locul lui Ferhard. 
H așteaptă lume multă, până când vine la «Chindie» dela serait. 
Are о vie discuţie cu dânsul si Sinan face aceste declaratiuni) : | 

Fin tre о quattro giorni 10 partiro, per andar contra questi 
Vallachi et Bogdani, non voglio che si fermi la capitolatione vostra. 
se non saró tornato dopo che gli haverò tagliati tutti à pezzi et 
sarò recesso © che stanchero se ò che io stanchi loro. Nelle cose 
di Vallachia et Bogdama non habbian noi che fare, dissi io, et 
peró doverà quanto prima esser espedito favorabilmente l'amba:- 
ciatore nostro. Non potei allargarmi in altro, perchè il Bassa 
chiamato all'audienza de molti che fo aspettarano di fuori parti 
et io convenni licentiarmi. Ma quanto a i Vallachi et Bogdani. 
non è dobbio che quel dire о che gli stancherà, ò che loro stax- 
cheranno lui, dimostra che le forze siano pareggiate, et che l'im- 
presa sia difficile et dubbiosa. 


19 Julie 1595. Finalmente € bisognato che per Vimportantia 
della guerra Sinan si transferisca in persona all ’essefcito. 


21 lulie 1595.2) Dopo esser in un punto riasceso Sinan, рег 
gotabile mutation di fortuna, a! grado di Primo Visir ct di geue- 
ral di tutte Parmi di questo imperio, con miserabile.et inaspettazo 
precipitio et oppressione di Ferrat, egli havrebbe voluto rimctter 
nel:primiero stato il Cigala, suo confidentissimo. Della qual cosa 
ne fece Arz al Ré, procurando di persuaderlo à ritornare i! capi- 


1, Marele Vizir Ferhad. 
2) Relația aceasta e publicată de Esarcu, dar sumar; de aceia o redini 
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taneato del Mar al Cigala; ma il. Ré, mostrandosi d'animo in tutto- 
repugnante ‘a questo dissegno di Sinan, letto che hebbe l'Arz lo. 
siracció.. Però in tutte le altre cose ha dato satisfattione à Sinan, 
mostrando di tener grand di lui, et d'atribuir molto all'Agà et 
aW'esperientia sua. Cosi tutto ciò non è chi possa per lo spatio 
di un giorno assicurare lo stato ne di Sinan ne d'altri, voltando 
gli occhi al caso di Ferrat, il quale dopó ricevuto ú colpo vien 
dalia magior parte compassionato et non pur difesa ma etiandio 
lodato grandemente da molti di quei proprii che poco prima lo 
hiasimavano et l'accusavano ; et la maggior colpa, che hora dalli 
nimici suoi li venga opposta, ë che eglí con la creatione di nuovi 
‘Principi in Vallachia et Bogdania à tempo di guerra contra gli 
Ongari et data materia alla ribellione di quelle ‘provincie et-deHa 
Transilvania insieme. 


23 Julie 1595. Hieri sera venne aviso publicatosi questa ma- 
iia in Divano, che Assan Bassa di Grecia sera incontrato à 
Vidino in una grossa banda di Christiani, venuti per depredar 
Я paese, che egli haveva dissipati et rotti con morte et prigionia 
di molti di loro, et con acquisto di molte bandiere et di molti 
pezzi d'artigliaria ; ma di numero di morti e presi et delle bandiere 
€ gelle artellarie vien portato cosi diversamente, che la diversità 
leva la fede dell ’aviso, dicendo alcuni che li Christiani morti 
siano 10 m(ille), altri 5 m(ille) et altri 500. 1 più ‘sensati credono 
che vi possa essere stata alcuna cosa, ma però di non grand mo 
mento, anzi che alcuni vogliono che dopo questo successo di Assan 
siano sopragionti і Christiani in gran numero et gli habbino levata 
la vittoria fresca di mano con suo estremo danno... 


6 August 1595. I rumori che sono venuti fin qui delli pro- 
gressi di Valachia et Bogdania, par che hora incontratissi in questi 
‘della fuga di Ferat et della persecutione di Sinan restano sover- 
chiati da loro in modo, che per le fattioni et per le passioni di 
questo imperio tra se stesse divise per le discordie delli ministri 
siano transcurate l'imprese esterne... 


10 August 1595. M Cernegir tornato da Venetia arrivò qui 
fa sera degli 8 del corrente... dicendomi che in effetto era stato 
беп veduto et nobilmente alloggiato in una casa capazze per 200 
persone et che era stato per ogni verso favorito et putato hono- 
ratamente. Ma che quello che gli haveva data compita satisfattio- 
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ne era stato l'haver veduti in suo tempo gionti à Venetia forsi - 
20 ambasciatori di diversi Principi christiani, nominando partico- °? 
larmente Roma, Spania, Germania, Ongaria e Transilvania, Bogda- ` 
nia et Vallachia, i quali havevano usato ogni mezo possibile in | 
tirar la Serenità Vostra in confederatione con loro contra questo ` 
imperio, et che Ella si era liberamente dichiarata di non voler | 
partirsi dalla capitulatione dell'antica amicitia che conservava con 
l’eccelentissima Porta. | ; Sod, 

(Urmează altă relaţie, cu aceiaşi dată, publicată de. Esarcu, 
E vorba de ajungerea lui Sinan la Dunăre, de intrarea Tátarilor si 
de ridicarea Jui Aron Vodă din Moldova. Apoi, relația cu ‘data 
de 79 August 1595, în care se vorheşte de pregătirea podului 
‘peste Dunăre si de ştirile rele pentru Turci. primite din Ungaria. 
Această relatie n'a fost copiată întreagă de Fsarcu.:: De aceia îi 
dăm aici începutul, care lipsește Ja dânsul. 


79 August 1595. Hoggi al tardo per via assai cauta, mi è 
stato condotto in casa un mercante Greco dal Mar Negro, huomo 
di cinquante et più anni, et molto sensato, il quale parte da Silistria 
già undeci giorni. Et mi ha dato conto di essersi ritrovato pre- 
sente quando il capigilar Chieaiasi vene ai campo. che stava tra 


Rucichi et Silistria acanto alla riva del Danubio, nel qual luogo `: 


Ferrat haveva cominciato à fabricar il ponte; ma partito lui con 
Тога tre mille de suoi soldati più eletti Si cessò dall’opera fin 
tanto che sopravene Assan Bassa Beglierbei di Grecia che la feci 
ripigliare, sollecitandola in modo, che speravano dopo’l Baciano che 
è à questo tempo vederla finita: tutta la fatica di questo ponte 
è fatta in terra sopra 300 saiche, a questo effetto fermati sùl 
terreno con i loro vasi sotto, et doverà dapoi esser spinta in aqua, 
perche vada à: collocarsi da un canto di là dal fiume alla sponda 
opposita, che vien tenuta cosa di gran ventura, essendo molto 
amaggiore il dobbio che la velocità del fiume. porti la machina 
all'ingiu del precipitio (de асі urmează la Esarcu). 


Zavera din 1821 si regimentul násáudean 


DE 
VIRGIL SOTROPA. 


Oricât de ciudată ar părea ia cetire juxtapunerea din titlu, 
еа va fi totus îndreptàtità prin legătura expusă în rândurile ce- 
urmează, din cari rezultá că evenimente marcante isi au ecoul lor 
si ja distante mai mari. | | | 

Din acte, documente si condice militare gràniceresti, cari au: 
mai putut fi mântuite de peire, am aflat cà în 1821, în timpul. 
zaverii grecești si rascoalei lui Tudor Vladimirescu, comanda 
militarà transilvaná, la ‘ordinul Vienii, urmárea cu cea mai încor- 
dată atenție mișcările din Principatele Române. Era adică marc 
temerea ca nu cumva acele mișcări să aibă repercusiune și în 
Ardeal si să iniluenteze pe Românii transilvăneni în mod primejdios 
pentru Monarhia austriacă. Comandantul de corp din Sibiiu, loco- 
tenent-maregalul baron Emanuil Schustek de Herve, în continuu 
trimitea ordine si instructii comandelor militare supuse lui, im- 
punându-le ‘sà păzească cu mare grijă granițele spre Muntenia si 
Moldova si să nu permită nimănui intrarea în tara fără pașaport 
în toată regula. 

In consecinţă si pe teritorul regimentului II grăniceresc nă- 
săudean se manifesta o ме miscare. Comandantul regimentului,. 
colonelul Anton Zatetzki de Robelswald dedea ofițerilor săi cele 
mai stricte porunci privitoare la cordonul intins pe muntii Rodneni, 
chiar când cteristii greci, in frunte cu Alexandru Ipsilanti, in: 
Februarie 1821, treceau: Prutul. Iar in luna următoare, in 24 Martie, 
generalul Schustek trimitea comandei regimentului nostru un im- 
portant ordin cu următorul conținut: «Maiestatea sa împăratul și 
regele cu preanalt autograf și-a exprimat intenția să sprijineascá 
din toate puterile pe guvernul legal din Muntenia în executarea 
măsurilor potrivite pentru suprimarea răscoalei се a erupt acolo, 
si pentru restabilirea liniştii publice. Ca porunca prea înaltă să fie 
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si efectuatá, nu numai este interzis sá H se dea rebelilor si condu- 
cătorilor acestora arme, muniții şi alte mijloace de răsboiu ; ci trebue 
ținută strictă pază la toate punctele graniței, ca nu cumva rebelii 
să primească pe furis amintitele obiecte. Dupa-ce Maiestatca sa 
fără ?ndoială are similară părere si privitor la uaeitirile puse la 
cale de Alexandru Ipsilanti in Moldova, asa până la alte dispoziții 
și porunci prea înalte, deocamdată trebue îndreptată atenţia si asupra 
acestuia si a partizanilor săi. Deci colonelul are să ia măsurile ne- 


cesare în cercul său de activitate, să dea instructii precise tuturor 


oficiilor grănicerești şi comandelor de cordon subordonate si să 
controleze cu toată scrupulozitatea ca dispoziţiile să fie executate 
<u cea mai marc punctualttate». 

Imediat după primirea acestui ordin, in 27 Martie, colonelul 
Zatetzki impuse strict comandanților de batalioane și companii să 
urmeze cu preciziune poruncile primite, să дса informaţii și. in- 
structii ofițerilor subalterni, si să deţină si escorteze la Năsăud pe 
toţi indivizii suspecti. În fine, încumbându-le mare răspundere, co- 
mandantii statiunilor Năsăud şi Borgoprund să viziteze adeseori 
cârciumile erariale, unde se pot adăposti indivizi primejdiosi. 

Mai caracteristică si interesantă este însă o a două scrisoare 
a generalului Schustek, datată tot din 24 Martie, in care acesta 
impărtășește si ordonă colonelului Zatezki următoarele : «Conform 
raportului agenturii imperiale din lași, comunicat consiliului de 
răsboiu de către cancelaria secretă a curţii, capelanul militar Stoian 


Basiota, — care ;servise în corpul de volintiri sârbi desființat in. 


1814 si a fost dimis cu o gratificatie anuală de 200 fiorini, — a 
sosit la inceputul lui Januarie c. in lagi, si a facut acolo diverse 
datorii până la suma de 2.000 piastri. Pârit la agentur’, el a fost 
pus sub pazá, insí in noaptea de 25 spre 26 Februarie a aflat 
prilej за fugă. Agenția l-a urmărit în toate părţile, însă fără rezultat, 
si. se presupune că acest om neliniștit s'a înţeles cu mai multi 
compatrioti si a trecut în Muntenia ca să intre în serviciul re- 
belului stadosan *) Todor Vladimiresko. Deoarece e de temut 
că Vladimiresko nu va lăsa neîncercat să sădească duhul nemul- 
fimiriî si al revoltei si în provinciile noastre márginase si mai си 
seamă între Valahii înrudiți deaproape cu partizanii săi prim 
origine si religie ; apoi, fiind și mai îngrijitor faptul că Basiota își 
câștigase cunoştinţe privitoare la raporturile cetăţeneşti ale su 
pusilor noștri valahi, are legături cu aceștia și poate exercita 


* Stadoschan — căpitan și conducător de horde. 
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anumită influență asupra multora dintre grănicerii nostri, în urma 
chemării sale anterioare preoțești; asa d-l colonel cu cea mai mare 
încordare are să-și afinteascá toată atenția asupra numitului om 
primejdios si, la caz dacă el ar călca pe teritoriul regimentului, 
imediat să-l dețină și să-l expedieze cu escortă suficientă la Sibiiu. 
Mai departe aflu necesar să atrag îndeosebi atenţia d-lui colonel 
asupra celei mai stricte îndatoriri: ca în cercul subordonat lui ne- 
contenit să observe cu mare bágare de seamă spiritul Valahilor 
înrudiți atât de aproape cu locuitorii provinciilor învecinate; apoi 
să controleze pe streinii cari vin din Moldova si Muntenia, dar 
mai cu seamă pe preoți, sentimentele acestora si vorbirile lor 
către popor. îndată ce s'ar ivi vrun caz suspect ori primejdios, 
momentan are să mi-l împărtășească». 

Din această scrisoare reiese limpede că autoritățile militare 
austriace erau îngrijorate de mişcările pornite dincolo de Carpaţi, 
‘si, apásate de răspunderea pe care o aveau față de Curtea din. 
“Viena, nu se sfieau să accentueze «raporturile cetăţeneşti ale sa- 
pusilor valahi», despre care bine ştiau cá ele sunt cele mai de- 
gradatoare si mai rusinoase pentru opresori. 

‘In scopul controlului si pazei mai bune comandantul general 
din Sibiiu cu data 29 Martie impártüseste colonelului din Năsăud 
avizul si rugarea guvernului terii să nu se permită intrarea in 
Ardeal altora decât numai locuitorilor moldoveni având paşa- 
poarte dela agentura austriacă, iar celor ce vor avea simple 
bilete dela starostele agenturii, să li-se permită intrarea numai în 
localitățile mărginaşe. In fine, se observă că dispoziţia aceasta nu 
se întinde și asupra persoanelor care în actualele timpuri de ne- 
linişte se refugiază încoace, la scut, căci Таја cu ei au să se ia si 
să se impună alte măsuri. 

Dar agitația spiritelor tot creștea, cum se vede din remarca- 
bilul ordin adresat în 16 Aprilie de către colonelul Zatetzki co- 
mandantilor de batalioane si companii, în care se spune: «In 
interesul siguranței publice si în conformitate cu ordinele prea- 
înalte, au să fie observați cu mare băgare de seamă toți streinii 
suspecti si rásvrátitorii din Moldova si Muntenia. Dar mai ales 
aceştia din urmă trebue întâmpinați, ca si bandele de hoți, cu toată 
puterea armelor, şi la eventuală cerere de ajutor are să se dea 
imediat şi oficiilor provinciale tot sprijinul necesar. Maiestatea sa 
împăratul, în înțelegere cu țarul Rusiei, a ordonat ca prințul 
Ipsilanti, dimis din serviciul rusesc pentru încercările sale revolu- 
tionare în Moldova, si un anumit Todor, răsculat în Valahia îm- 
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potriva guvernului legal otoman, împreună cu partizanii lor, să fie 
priviți ca rebeli si tratați ca atari; deci li-e strict oprită trecerea 
peste graniţă. Fugarii cari nu aparțin rebelilor şi intenționează să ` 
intre în ţară pe alte locuri si nu pe drumul care duce peste Pri- | 
porul Candrii si peste Tihuţa, au să fie prinși, dezarmati si duși ` 
dela post la post până la garda principală din Tihuţa, care are 
instrucfii speciale». 

In 22 Aprilie se mai publică un interesant ordin си urmă- 
torul conţinut: „Dacă vin oameni din Moldova, si ofițerii vorbesc 
în secret cu ei despre întâmplările mai nouă de acolo, să bage | 
seama ca nu cumva aceia să le mintă grănicerilor că rebelii din 
Moldova si Valachia, Ipsilante si Todor, sunt sprijiniți de Ruși, si 
pe calea aceasta să-i ademeneascd pe gràniceri în partea revolu- 
ționarilor. Astfel de indivizi imediat să йе arestaţi, Si aceasta | 
mai cu seamă fiind cert că nici Curtea austriacă si nici cea rusească , ' 
uu sprijineste pe rebeli, ci ele dimpotrivă rămân neutrale, iar Poarta 
otomană a pornit cu mare putere contra lor ca să-i pedepsească 
pentru fărădelegile și crimele ce au comis“. 

E de notat că spre-a oferi pildă edificátoare si spre a influ- 
enta în mod favorabil spiritele populaţiei agitate, chiar acum co- | 
manda regimentului nostru folosește bine prilejul restabilirii ordinii 
și liniştii în regatul napolitan si, conform dispozitiei Curtii si a 
comandei generale, ordonă în 19 Aprilie, că precum în alte garni- 
zoane, așa şi pe teritorul regimentului, să se celebreze în 23 Aprilie 
liturghie solemnă în toate bisericile. Atât în Năsăud cât și pe sate 
să li-se publice grănicerilor adunaţi ia paradă evenimentul fericit, 
iar vicarul si preoţii să implore dela Dumnezeu si pentru viitor 
scut și sprijin armelor Maiestatii sale împăratului. 

Intr'aceea în Muntenia evenimentele se desfăşurau în modul ; 
care tot mai mult nelinistea cercurile austriace interesate. Colonelul 
Zatetzki dedea, la sfârșitul lui Aprilie, ordine ca cordonul spre | 
Moldova să înainteze până unde numai va putea, adică până la | 
Piatra Dornii şi la Pietrile Roşii, iar cordonaşii să fie aleşi dintre 
cei mai buni combatanți. Tot atunci dela consiliul de răsboiu sosea 
ordinul că „sub grea pedeapsă se interzice orice contact atât cz 
secta carbonarilor italieni, са! si cu rebelii Ipsilanti si Todor, ori 
cu aderentii acestora“. 

Merită să fie aminiit aci un incident care dovedește că auto- 
ritàtile austriace încercau pe toate căile si cu toate mijloacele să 
„discrediteze în Tata Românilor ardeleni acțiunea lui Tudor Viadi- 
mirescu. Era anume încă obiceiul rămas din bătrâni că primăvara. | 
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veneau Bârsanii și Mocanii cu turmele Jor de oi, treceau prin satele 
grániceresti cântând si glumind cu vechii cunoscuți si se rásfiraw 
peste pășunile munţilor Rodneni ; iar toamna iarăș plecau spre Mun- 
tenia, treceau Dunărea și-și mânau oile pe pășunile provinciilor: 
balcanice. intre păstorii acestor turme se mai găsiă ici-colea si 
câte un cioban somesan iubitor de viaţa nomadă aventurioasă, care 
ia întoarcere acasă, ascultat cu mare interes, povestea consătenilor 
pátanille si experiențele sale prin terile atâtor popoare streine. 
Deci nu e de mirat, cât de consternati au rămas locuitorii satelor 
noastre cand deodată se litise faima că pe la Brăila au omorit 
Turcii pe mai multi ciobani ardeleni. Nu stia nimeni de unde sa 
raspàndit si cine a adus stirea, cand iatá sosi in Násáud un comu- 
nicat а! comandei generale datat din 25 Aprilie, cu porunca să fie 
imediat publicat pe sate spre linistirea economilor, Si acum se 
putea vedea cat colo cine umblá cu chichite si minciuni. Сопш- 
nicatil spunea urmatoarele: «Agentul politic Hakenau raportează 
tá mai multi păstori ardeleni, venind din Brăila si Silistra la Bucu- 
resti, au împărtășit aci, la agentura, functionarului Udritzki, cà ei 
nu știu si mau auzit să fi fost omorîti de către Turci la Brăila 
mai multi păcurari ardeleni ; dimpotrivă au lăudat purtarea amicală 
a Turcilor. Pasa din Silistra a asigurat pe toți supușii austriaci si 
pe ciobanii veniți din ţară împrietenità cu Poarta otomană, că ci 
stau sub scutul său puternic si i-a sfătuit că în timpul acestor 
evenimente de zarva si până la restabilirea ordinei în Muntenia, să 
rămână mai bine cu toţii pe malul drept al Dunării, decât sä se 
expună-cu avutul lor unei primejdii din partea rebelilor neinfranati>. 

Apoi comunicatul sfársia cu următoarea observare ipocrită : 

«Deci e foarte verosimil că faima despre omorirea de către Turci 
a mai multor ciobani ardeleni а fost iscodită numai din partea rebe- 
lior din Muntenia, spre a fi răspândită printre grăniceri cu scoput 
de-a atâta în acestia ura contra  Turcilor». Astfel glásuia comu- 
nicatul, pe când Tudor în realitate, nu lupta împotriva Turcilor. 
ci a Fanariotilor si a ciocoilor, cari sugeau şi chinuiau poporul. 

Pe la mijlocut lunei Mai sosește dela regimentul I săcuesc 
stirea că Moldovenii se refugiază in munți, deoarece le-au intrat 
Turcii în tară. Săcuii și-au dublat cordonul ca să impiedece contra- 
bandele si imigratiile. La aceasta comanda regimentului násáudean 
deasemenea ordonă să se ocupe хопа primejduită în munți cu 
grániceri bine armati si cu cei mai buni subofiteri, dispunându-se 
posturi la Drăgoiasa, Сари . Dealului, Tomnatic, Casele albe, 
Zăpodia Bucinisului, izvorul Paltinisului, Cerbuc, Gura-Haitei si 
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Pietrile-Rosii. lar sublocotenentul Borcocel за avertizeze pe soldati 
са la caz de opozitie si neascultare vor fi predati curtii martiale. 

in 27 Mai comanda generalá anunta cá Seraskierul fusuf-Pasa a 
cucerit în 13 Mai Galatul si a măcelărit aproape pe toți soldații 
greci din garnizoană. 

Evenimentele decisive in Muntenia începeau acum să se pre- 
cipiteze. Este știut că în noaptea de 26 spre 27 Mai, eroul Tudor 
Vladimirescu, trădat de căpitanii săi, a fost omorit in mod miselesc 
je Grecii lui Ipsilanti. Ostirile lui Tudor rămase fără cap si con- 
ducere se imprástiarà. Cei mai multi tărani plecarà la vetrele lor, 
zu exceptia unor cete de panduri, cari, nedisciplinati si doritori de 
iafuri, în frunte cu căpitanii trădători, se alăturară Ja Arnàutii lui 
Ipsilanti. Dar pe acesta încă l-a ajuns pedeapsa, căci, in 7 lunie v., 
Turcii i-au sdrobit la Drăgășani ostirile compuse din adunăturile 
tuturor neamurilor, asa cá el impreună cu rudeniile si prietenii săi 
abia s'au putut mântui pe pământ ardelean, iar cetele risipite ale 
Arnáutilor săi au fost urmărite prin terile româneşti si cele mai 
multe au fost prinse si măcelărite de Turci. 

Doi dintre căpitanii iui Ipsilanti, anume lordaki Olimpiotul si 
loan Farmaki cu o ceată de vr'o 800 Arnáfui greci, sârbi, bulgari 
si panduri români de ai lui Tudor, дира lupta dezastroasá dela 
Drăgăşani o apucară peste várfurile si coastele munţilor spre Mol- 
dova. Urmăriţi şi aci de oştirile turcești, ei se închiseră în mănăs- 
tirile din Nordul ferii, dar neputând rezista lung timp, în sfârșit 
lordaki se sinucise, iar Farmaki fu prins și transportat la Con- 
stantinopol unde a fost omorit. | 

Arnáufii si pandurii acestor doi căpitani incepurà acum să 
încalce munţii Rodnei, când cătând pradă pe la stâni, când încer- 
când să intre pe furis în Ardeal; si cordonul regimentului nostru 
a avut multe ciocniri cu ei. In 11 Iunie se şi semnalează dela rordon 
ivirea lor în munţi, unde pe Dealu-lat au jăfuit pe un bârsan. 
Comandantul interimar al regimentului, locotenent-colonelul Joan 
Cutean, impártáseste d n Năsăud această știre tuturor companiilor 
cu observarea că hoți si rebeli de felul acesta nu trebue crutati si 
mult interogati, ci grănicerii [a moment să-i împuște. Urmăriţi de 
Turci si răspinși de giániceri, nu le rămâne alta decât să se îm- 
prastie şi să stoarcă cu forța alimente dela păstori. Deci cel mai 
bun mijloc de apărare este inarmarea ciobanilor si continua patru- 
lare dela o stână la alta, 

In 18 Iunie colone:u! Zatetzki ordonă ofiţerilor și grănicerilor 
cordonași ca, von Om c.rcularei consiliuiui de răsboiu datată din 
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12 c., fugarii din Moldova si Muntenia să fie ráspinsi pe toată 
ima cordonului. Dacă însă ei, u:máriti de Turci, depun armele gi 
:oagá să fie acceptaţi si mantuiti, atunci nu e cu cale să fie trataţi 
»€omenos, căci menirea cordonului este sà ráspingá fără multă milă 
ne rebeli, apoi să rețină trupele turcești dela trecerea graniței, 
ceeace nu va fi greu de împlinit, cunoscute fiind sentimentele 
amicale ale Turcilor faţă cu Monarhia austriacă. 

In acest timp de neliniște se mai dau multe alte porunci cari 
-oate au în vedere siguranța. Asa spre pildă: Plaiurile munților să 
se curețe, ca patrularea să nu fie împiedecată. Este interzis strict 
:rausportul armelor de orice fel în Moldova si Muntenia. Să se 
controleze cu mare atenţie paşapcartele celor ce trec în Bucovina 
sau în altă parte. Postul de pe Drăgoiasa, fata "n fafa cu satul mol- 
dovenesc cu acelaș nume, este un post important unde grănicerii 
să păzească cu cea mai mare grijă. In caz dacă rebelii ar încerca 
să atace, atunci atât postul de pe Drágoiasa cát și posturile inve- 
cinate au să se retragă pe Voivodeasa, unde 30 grăniceri pot să 
stea faţă și să respingă un număr cât de mare de rebeli. în caz 
de atac au să fic instiintate jmediat toate posturile învecinate 
precum şi comanda cordonului în Tihuţa și comanda batalionului 
in Borgoprund. 

Comanda regimentului află cu cale să informeze în 6 lulie pe 
grăniceri despre cele ce sau petrecut în Muntenia, cu următoarea 
publicaţie : Privitor la rebelii lui Ipsilanti se svonesc felurite faime, 
însă adevărul este că Ipsilanti a fost complet bătut de Turci în 
19 Junie (st. nà la Drăgășani si a pierdut întreaga sa artilerie. 
Oamenii săi cari nu s'au putut refugia au fost măcelăriți fără mila. 
iar restul s'a retras în cea mai mare dezordine la Cozia. Deși se poate 
presupune că acum s'a pus capăt uneltirilor revoluționare, totuș sunt 
de observat şi pe mai departe ordonantele privitoare la siguranţă. 

Din Mercurea Ciucului impártáseste in 15 Julie colonelul 
baron Novak, comandantul regimentului secuesc de acolo, cá 
conform raportului comandei cordonului de la Ghimeş, 800 volin- 
tiri au ocupat Ocna. Deci se atrage atenţia cordonului regimentului 
nostru, că Ocna nu zace la mare depărtare de munții rodneni si 
se poate întâmpla ca horde de-ale rebelilor să sc ivească și în 
munţii aceştia, spre a jafui vite și alimente. Tot atunci avisează din 
Cernăuţi generalul baron losif Stutterheim că evreul lesel Pistiner 
din Wisnita a fost atacat pe muntele Măgura, aparținător dome- 
niului Rădăuţilor, de către opt tâlhari armati cu pusti şi pistoale, 
ntre cari era și faimosul hot Iacob Veretzka. Talharii au ucis un 
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berbec şi l-au mâncat, ан beut două ocale de rachiu si l-au jáfuit 
pe evreu de 7-8 fiorini în monedă de aramă. Fi spuseră cà au 
servit în oastea lui Ipsilanti și împreună cu mai multi volintiri au 
intrat în teritor bucovinean. Deoarece încontinuu sc "ntàmplá pe la 
diferitele domenii hoţii de acestea, iar acum tâlharii s'au indreptat 
spre graniţele Ardealului, numitul general face atent pe colonelul 
din Năsăud să ia toate măsurile pentru urmărirea si prinderea a- 
celor hoti. 

în 22 lulie raportează comandantul cordonului, maiorul En- 
gelbert, că Ja Broşteni, ја depărtare de o jumătate zi de la Dra- 
goiasa, au sosit 2004 rebeli urmăriți de trupe turceşti. După ce 
altă coloană turcească înaintează de ta Fălticeni, asa că rebelii sunt 
înconjurați de la spate, iar plaiurile de la Broşteni spre Sarui 
Dornei sunt închise cu priseci, e foarte probabil cà aceștia vor 
încerca să invadeze teritorul regimentului. Atunci colonelul Zaterzhi 
imediat dá ordin ca patrulele să Пе sporite, iar căpitanul Brano- 
vatzki să plece de la postul său din munţii Bârgăului cu 200 gra- 
niceri la Dragoiasa şi să observe mişcările voliatirilor. Dacă va fi 
necesar, atunci să se avizeze comanda batalionului din Borgoprund 
si căpitanul Macedon Pop în Budacul român, ca si de acolo sa tie 
trimisă o trupă mai mare de ajutor. După câteva zile patrula com- 
рате! 1 raportează că de la Broşteni au venit până la Sarul Dornei 
câțiva rebeli şi au declarat, cá си toţii vor pleca spre Vatra 
Dornei și acolo se vor preda depunând armele, pentruca să poata 
trece pe teritor austriac. 

Se vede însă că lucrurile nu s'au petrecut chiar asa cum se 
spera, căci in 6 August colonelul Zatetzki adresează tuturor com- 
paniiior un lung ordiu al cărui conținut în scurt este urmatorul: 
Cu toate ca locotenentul Velican raportează de la postul său pe 
Drăgoiasa са volintirii si rebelii s'au retras spre Sarul Dornei, din 
ultimul raport al maiorului Engelbert se vede însă că o parte din 
volintiri, cam 1000 la număr, sa dus la Dorna, a depus armele si 
după o carantină de 10 zile va fi escortat la Cernăuţi. Cealaltà 
parte, nevoind să depună armele, a întors la Sarul Dornei si a în- 
cercat să treacă си forța peste cordon. Lipsa de alimente îi va 
face pe rebeli să calce în munții nostri si să jăfuiască stânile și 
turmele, tar ostile turcesti din spatele lor îi vor sili să forţeze tre- 
cerea prin cordonul nostru. 

Urmează dispozițiile detailate ale colonelului privitor la pază 
sì posturi, apoi ordinul continuà astfel: Dacă rebelii, în cea mai 
mare parte Bulgari si хат, se vor apropiă de cordon si vor voi 
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sa depună armele, atunci să ће îndrumați s'o iacă aceasta in Dorna, 
de unde vor fi escortati mai departe. Nicidecum sà nu se sufere 
insá apropierea lor prca mare de cordon, ci in tot cazul sá fie 
somati la predarea armelor, si apot cei ce cu tot pretul ar dori 
за uzeze de scutul împărătesc, să fie conduşi dealungul cordonului 
папа la Dorna. 

Continuă cu dispoziţiile colonelului în caz dacă grănicerii vor 
fi atacați; iar de încheiere se dispun ca comandanti ai posturilor 
mai importante următorii ofiteri: loc. Sekullich pe Voevodeasa, loc: 
Csórge pe Drăgoiasa, subloc, Orbes pe Pietrile-Rosii, si loc. Bert- 
‘eff la Tihuta. Îndată dup'aceea, trimis pentru controla cordonului 
de la Cucureasa până la Capul Stânişorii, căpitanul Raupenstrauch 
raportează că numărul cordonasilor este complet, si aceștia sunt 
sine armati si bine instruiți. | 

In 9 August li se comunică companiilor si cordonasilor ordi- 
nul consiliului de răsboiu din Viena, semnat de contele Bellegarde, 
cenform cărui ordin toti acei fugari din Moldova si Muatenia 
lespre cari se va constata cá au fost si sunt conducători ai rebe- 
iilor si părtași la mişcările revoluționare, asemenea cei ce, urmăriţi 
de Turci, vor fi găsiți la granite cu armi’n mână şi echipament de 
rasboiu, au să fie necondiționat respinşi. Ceice vin însă farà arme 
«i despre cari au se poate constata sà fi luat parte la răscoală, au 
să fie primiţi, căci sentimentele marinimoase, umane și blânde. ale 
Maiestatii Sale nu permit ca nevinovatii să fie expuşi, ca si cei 
vinovaţi, răsbunării persecutorilor turci. 

Foștii insurgenți, chiar și dacă se predau și erau primiţi pe 
teritor austriac, aveau încă multe de îndurat. Asa spre pildă ordo- 
запја comandei generale publicată in 11 August spune că unul 
dintre fugarii detinuti de grănicerii secui și porniţi cu escortă la 
Cernăuţi, cu numele Zamfir Stratis, ajungând ia Târgul Mureş, unde 
trupa de transport avea să poposească, a fost asasinat ; deci să se 
¿aute dacă are rude si erezi între ceilalți prizonieri. 

Intâmplându-se că la postul Drăgoiasa s'au predat 11 volintiri, 
„ar după depunerea armelor au fost escortati la Dorna unde au 
-tat sub control sanitar si de aci au fost expediati.apoi la Basa- 
rabia, comanda generală ordona că în cazuri similare fugarii să 
tie îndrumați direct ori la Dorna ori la Tulgheș. Numai în cazuri 
excepţionale pot fi escortati la Tihuţa si de aci la Dorna, dar să 
nu li-se ia cu forța obiecte ce poartă la sine. 

Părând de acum înainte pericolul invaziei şi atacului mai 
putin verosimil, la avizul autoritàtilor superiore comanda regi: 
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mentului dispune, in 3 Septemvrie, ca cordonul de aci.’ncolo за fie 
întreținut in mod normal si să fie retrase toate trupele auxiliare. 
Dar iată că din nou se ivesc cazuri neplăcute. Așa nu departe de 
izvorul Bucinişului, o stână de-a bârsanilor a fost atacată de о 
bandă de hoți cari au jafuit stána, au maltratat pe păcurari si au 
plecat apoi spre Sarul Dornei. lar în 12 Septemvrie vr'o 20 hoţi 
au cutezat să atace către dimineaţă satul Drăgoiasa, l-au jătuit si 
au plecat apoi spre internul ţării. În consecință iarâș se dau ordine 
mai stricte militare, iar consiliul de răsboiu trimite porunca: De- 
oarece e posibil ca dintre Arnáutii aflátori în munţii din Nordul 
Moldovei unii să se refugieze pe teritorul regimentului, acesta să 
nu neglijeze nici o măsură de siguranţă si'n orice caz să-i răspingă. 

In 24 Septemvrie i-se comunică regimentului hotărirea prea 
inaltà ca tuturor streinilor cari ar intenţiona să treacă prin pro- 
vinciile austriace spre Grecia, cu scopul să dea ajutor Grecilor, 
luptând pentru cauza acestora, fără excepție să li-se interzică in- 
trarea pe pământ austriac. 

În 4 Octomvrie sosește porunca conform căreia, din pricina 
stărilor revoluţionare din Moldova si Muntenia, se interzice strict 
furnizarea de arme si alte materiale de răsboiu în aceste јап. lar 
în 5 Octomvrie se publică ordinul strict si precis că de acum înainte 
să mu se permită nici unui arnăut si rebel trecerea graniţei, fie el 
armat ori nearmat. Toti să fie ráspinsi si alungaţi în caz de nevoie 
și cu focuri din preajma graniței. Tot așa să li-se denege intrarea 
si altor Moldoveni cu indrumarea că există şosea pe la Dorna cu 
oficiul de vamă și carantină, pe care nu-i permis să-l ocolească, și 
acea şosea peste Poiana Stampii, Priporul Candrii și peste Tihuţa 
duce 'n Ardeal. Rebelii până acum au avut destul timp să depună 
armele și să intre ’n pace în tara; iar ceilalți supuși moldoveni 
mau пеуоје să emigreze și mau să se teamă de Turci, dacă n'au 
ţinut cu rebelii. Deci toți газуга и împotriva propriului suveran 
au să-și atribue numai lor insile soarta ce-i așteaptă. 

Pentru a preîntâmpina orice act de simpatic Таја cu mis- 
cările eteristilor, în 8 Octomvrie se publică un ordin împărătesc in 
care se spune cá în mai multe state germane partizanii cauzei 
greceşti au început să formeze societăți cu scopul să vină în ajutor 
rebelilor cu soldati, materiale de răsboiu si cu bani. Autoritățile 
au să grijească să nu se ’ntàmple si în provinciile austriace, ca in- 
surgentii greci să fie sprijiniți pe oarecare cale cu bani, oameni 
si arme 

De aci încolo mai apar câteodată ici-coleà la granite cete de 
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arnáufi si panduri rămași izolaţi prin munţi si trataţi de către 
soldati ca hoti ordinari. Astfel o ceată de 30 indivizi aach în 6. 
Martie 1822 chiar si un cerdac al cordonașilor si le ia acestora 
armele, hainele și alimentele. Dar cu restabilirea ordinei în Prin- 
cipate, și aceste cazuri sporadice încetează. 

In sfârșit mai sunt de menționat aci unele incidente cari stau 
în legătură cu amintitele întâmplări din Principatele Române și din 
Ardeal. | 

Intre cei fugiti де Тиса miscárilor din Oltenia e pomenit si 
serdarul Titus Bentescu, cáruia un servitor originar din Banat i-a 
furat in Sibiiu gcamantanul cu 1000 fl. si cu giuvaeruri in valoare 
de 10.000 fl. Comanda trupelor din Hateg notificá acest lucru co- 
lonclului din Năsăud cu rugarea ca hoţul să fie urmărit si pe teri- 
torul regimentului. 

in 28 Noemvrie 1821, comanda regimentului nostru e avizatá 
din Síbiiu cá un anume Dumitrache, originar din Banat, prins la 
granità spre Moldova si escortat de gràniceri la Sibiiu—fiind pre- 
supunere cá a fost si este amestecat în mișcările revoluționare din 
Oltenia, - indatá ce a trecut granita, in Ardeal, nu mai apartine ju- 
risdictiei militare, ci сеје! civile. In consecintà comanda regimentului 
în viitor să predea pe prizonicrii de felul acesta autorităţilor civile 

Pentru controlul mai precis al streinilor şi călătorilor pe 
pământ turcesc, şi din pricina diferitelor mișcări, guvernul otoman 
ordonă in Decemvrie 1821 că fără excepţie toate persoanele care 
pàsesc pe teritor otoman cu intenția să călătorească in vr'o pro- 
vincie, au să poarte la sine un fel de paşaport numit « Teskereh». 
Ambasada austriacă din Constantinopol îi împărtășește acest fapt 
regimentului năsăudean cu adausul că toate autorităţile si oficiile 
de graniţe turceşti au primit spre conformare ordinul din chestie. 

Cum se vede uneori și din regimentul nostru era trimisă la 
legatiile diplomatice din terile învecinate câte o persoană cu îndru- 
marca si îndatorirea să observe și să urmărească chestii cari priveau 
deaproape ţinutul nostru. Aşa în 17 Decemvrie 1821 colonelul 
avizează compania din Budacul român, că sergentul Teodor Arsenti, 
care până acum а fost detaşat la agentura consulară din lași, să 
fie iarás primit şi aplicat în serviciul acelei companii. 

Comandantul de corp din Sibiiu ordonă, în Ianuarie 1822, că 
ivindu-se ciuma la trupele turcești aflătoare în Moldova lângă Prut, 
comandanții cordoanclor să observe strict ca fiecare călător dinspre 
Moldova să fie supus carantinei de 10 zile, și desinfectarea per- 
soanelor și mărfurilor să se facă cu cca mai mare grijă. 
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Bejenari din Ardeal 
de K Martian 


Bejenia Romànilor din Ardeal in provinciile invecinate dateazá 
din timpuri vechi si са sá ne putem da seama de cauzele ei 
este necesar sà aruncám o privire asupra evenimentelor din trecutul 
îndepărtat, cari se găsesc la bazele acestui fenomen. 

Popoarele de vità germană, cari au moștenit o parte din vastul 
Imperiu roman, au știut sà creieze pe seama agricultorilor subjugati 
o situație suportabilă sub toate rapoartele, așa că aceștia nu au fost 
necesitati să-şi părăsească locuințele lor, ci ei au rămas pe loc 4), 

Consecința acestui tratament uman, de care au beneficiat foștii 
cetățeni ai Imperiului din partea noilor stăpâni, a putut deci fi 
că ei și-au pierdut individualitatea etnică si în decursul vremurilor 
Sau contopit cu elementul stăpânitor. 

Dimpotrivă, popoarele de semintie turanică, cari au invadat o 
parte a continentului european, au manifestat în această privință o 
mentalitalitate cu totul diferită, ba chiar diametral opusă. Aceste 
au despoiat pe locuitorii ţărilor cucerite de întreg avutul si, înstă- 
pânindu-se chiar si pe persoanele lor, fără deosebire, i-au degradat 
la situația de sclavi. 

Astfel au procedat și Ungurii, cari, cu totul lipsiți de 


u Dr. C. Diculescu, Die Gepiden, vol. 1, pag. 195. Der gallische Pres- 
biter Salvian, um die Mitte des 5. Jahrhunderts berichtet, (in: De gubernatione 
Dei X. 8), hierüber beispielsweise, dass die rómischen Bauern sich viel wohler 
unter den Goten fühlten als unter der driickenden römischen Herrschaft, 
»Fast einstimmig — bemerkt er darüber — bitten dort die rémischen Bauern. 
man möge ihnen gestatten, mit den Barbaren zusammenzuleben. Und nimmt 
€s uns noch Wunder, dass die Goten nicht von uns zu besiegen sind, wo 
die Bauern lieber bei ihnen als bei uns, den Rómern, sein wollen. Sie weigern 
Sich unsere Briider nicht nur von jenen zu uns tiberzulaufen, sondern sie 
Verlassen uns ja sogar, um sich zu ihnen zu flüchten*. 
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sentimentul umanitar, nu au conces pe seama elementului ro- 
mánesc nici minimul conditiunilor de existentá, pe cari si Turcii 
le-au admis popoarelor subjugate de ei. Dar ori cát de greu au 
suportat înaintasii nostri jugul Ungurilor, totus, această epocă de 
sclăvie a contribuit in mare măsură la conservarea individualitatii 
noastre etnice. 

Acţiunile războinice ale Ungurilor împotriva Occidentului au 
fost stavilite pentru toate timpurile prin înfrângerile lor în Germania, 
la finele secolului al X-lea. Dela acest timp înainte forța lor de 
expansiune se îndreaptă împotriva Orientului mai apropiat. 

Astfel începe, în secolul al XI-lea, cucerirea Ardealului, iar 
supremaţia ungurească nu s'a putut valida în tara aceasta, decât 
în a doua jumătate a secolului al XII-lea, prin mijlocul colonizării 
în masse compacte a Sasilor si a Săcuilor stabiliti pe teritoriile 
rápite de la locuitorii băștinași. 

In întunericul acestor vremuri îndepărtate, credem că sau 
ridicat primii Români deposedati de au trecut ca bejenari linia 
munţilor în Moldova, urmând calea înaintaşilor Daci. 

De aci înainte începe o epocă de emigratiune stabilă a ele- 
mentului românesc din Ardeal, a cărei intensitate a fost in totdeuna 
în funcţie de raporturile politice si sociale din Regatul unguresc. 


Prima menţiune în istorie despre emigrarea Românilor din - 
Regatul unguresc în Moldova se face la anul 1359, când se spune 
că Voivodul Bogdan şi fiul său Dragoş s'au ridicat din cetatea 
Muncaci si au trecut în Moldova cu locuitorii Români a 300 
de sate din judeţele Bereg, Ugocia și Maramureș. Dacă despre 
emigrarea lentă ce putem admite că s'a produs și înainte de 
acest eveniment și cu deosebire după descălecarea noului Voivodat, 
nu găsim în cronici nici o mențiune, probabil este pentru că nu 
i se atribuiă vre-o importanţă deosebită, 

Frontiera estică a Ardealului o păzeau pe vremuri mai vechi, 
în partea din spre sud Săcuii, iar în partea din spre nord mercenarii 
orașului Bistriţa. Serviciul de pază al acestei frontiere se făcea 
prin întreținerea de militari în castelele situate la oficiile de vamă, 
în preajma celor patru trecători principale, adecă la Tibcu (Rodna), 
Tulgheş, Ghimes și Oituz. 

Această situație Ja frontiera Moldovei, provenită din vremuri 
vechi, a durat neschimbată până la instituirea regimentelor de 
grăniceri, la anul 1762, când serviciul de pază al frontierei a trecut 
in sfera de activitate și sarcina acestei organizaţii, 
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După campania victorioasă a Austriei împotriva Turcilor din 
anii 1788—1789, în urma căreia declinul Imperiului otoman eră 
evident, Ungurii au început să potenteze oprimarea iobagilor ardeleni. 
Jar acestia, aflând despre ameliorarea raporturilor din Voivodatele 
dunărene, au început să emigreze în număr mai mare ca mai înainte 
în Moldova. Astfel a urmat că regimentele de grăniceri de la 
frontiera Moldovei au primit ordin de la guvern să ia măsuri mai 
intense de pază la această frontieră. In consecința acestui ordin, 
sa instituit o serie de posturi militare la toate trecătorile secundare 
de pe linia aceasta, cari sunt în număr de 47, în scop dea îm- 
picdică pe bejenarii români să poată trece munții. 

Cordonul dela frontiera Moldovei în acest timp era urmă- 
torul : 

I. Postul central Rodna cu posturile secundare : Zibeu, Opcina- 
Diecitor, Pănasuri, Prihodiste, Dealul-bătrân şi Fàgetelul. (For- 
tificatia « Cucureasa» a fost abandonată). 

П. Postul central 7ihuta cu posturile secundare: Созпа, Pri- 
porul-Candrii, Plaiul pe dealul Rusului, Măgura- Calului, Fán- 
tâna-lancului, Sándroaia, Podul-Temoului, Piatra-Dornii, Tarnita- 
Haitii, Pietrile rosii, Piciorul pietrei rosie, Podul-Haitii, Gura-Haitii, 
Cerbucul, Negoiul, Zăpodia Bucinisului, Cálimanul, Piatra- Tom- 
naticului, Capul dealului, Podul-Drăgoiesei, Drăgoiasa si Neagra. 

Ш. Postul central Borsec cu posturile secundare: Bilbor, 
Corbul, Tulgheș, Presăcar, Câmpul Bârseanului (Berszânmeză), 
St. Татах, St. Dămăcuş, Valea tocilelor (Küszürüpatak), Susul 
si Eperiesul. 

IV. Postul principal Ghimes cu posturile secundare: Reduta 
(din busteni) No. 1, Reduta (din busteni) No. 2, Valea meselor 
(Asztalpatak), Dealul iepei (Kabalahágoja), Sánt Georzul de Ciuc, 
Menesagul, Cekefalàu si Casin-Feltir. 

V. Postul principal Oizuz, ale cărui posturi secundare nu le 
Cunoaștem. 

Posturile principale erau stabile, în vreme ce posturile secun- 
dare se instituiau numai pentru anotimpurile când munţii erau 
accesibili, 

Asigurându-li-se prin aceste măsuri Ungurilor din Ardeal ră- 
mánerea pe loc a iobagilor legati de glie, ei majorarà prestatiunile, 
lar teritoriile cele mai fructifere le luarà în administratie proprie 
Potentànd astfel prin mijloace noi opresiunea poporului. Este deci 
natural cá aceste măsuri au stârnit o adâncă nemulțumire ín 
Massele iobagilor. 
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Atunci Curtea din Viena a luat, în scopul menţinerii ordinei 
publice, unele măsuri pentru а desmetici sí aduce la rezon 
micii tirani unguri din Ardeal. Si anume, ea a ordonat d 
chiderea de anchete severe prin care să se constate cauzele 


sebire în - Moldova. 

Avem la mână un proces-verbal redactat cu ocazia unei ans 
chete ce s'a deschis in aceasta materie de notarii jurati ai Curţii 
de Apel din Targul-Mures: Alexandru Bihari si Martin Veredezi 
dela 8 Aprilie până la 6 Maiu 1779, în satul Ieciu din Judeţul Muresz 
Turda. Acest act se referá la mandatul inchizifional al reginei Mari; 


folio. 

Chestionarul în bazele cărui au depus martorii este ur 
mătorul : 

Dacă stie martorele cu evidenţă si certitudine ? 

Раса a auzit dela cineva? Сапа si unde ? 

1. Că oamenii cari au voit sà fugă în anul 1777 din satu 
Ercea si din alte sate în Moldova, la al cui îndemn și-au părăsit, 
locuinţele lor 2 Cunoaste martorele în satele din jurul leciului afar, 
persoane? Ori a auzit numindu-se cu numele atari persoane car 
intenfionat, nu numai cá au pregátit pe oamenii simpli sà fuga, 
ci au fixat chiar si locul de întàlnire pentru plecare. 

Dar ajungând aceasta la cunoștința conacului din Тест i-au: 
prins pe aceştia si i-au prădat, căci ei nu urmăreau alt scop dec 
ca să câștige o parte din putina lor avere. Să spună : martorele. 
numele persoanei care a dispus atare lucru. Nu mai putin să spună 
şi numele acelor persoane cari au îndemnat astfel şi pe alții, ci 


s'a făcut, de cine s'a făcut? In ce formă și dacă depunerile sat 
dat sub jurământ? Pe cine a denunțat martorele atunci și се“ 
a cel: 


ministratorul din leciu al maculae, comitesei Cristina Wass, Nw 
Mihail Albert, sà fi fost prezent cu niste oameni?. Dacà а fost 
prezent si cum se chiamă acei oameni ? 
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4. Stie martorele ori a auzit, cá numitul Mihai Albert sà fi 
ascuns arma sa cea lungá la un instigator de bejenie si cà apoi 
căutând-o cu oameni săi a găsit-o? Daca stie ori dacă a auzit 
martorele să spună cum se numesc oamenii cari au căutat arma? 
Ai cui iobagi sunt? Si unde au găsit ei acea armă? In cârciumă, 
ori în sat și la casa cărui iobag? In ce loc? Şi că a fost prezent 
stăpânul casei şi cu deosebire dacă el a știut că arma se găsește 
acolo, ori nu ? 

5. A văzut ori cunoaşte martorele cárciuma comitesei Cata- 
rina Wass, văduva comitelui Nicolae Kemény, ce se găsește în 
apropierea satului Lueriu din judetul Turda, plasa de sus? Dach 
martorele a vázut-o si o cunoaste sá depue dacá acea cárciumá 
se găseşte in vre-o pădure părăsită, ori dacă este pe loc frumos, 
deschis, lângă drumul de ţară? Si de câte pușcături de armă este 
îndepărtată de sat? Stie martorele că în acea cârciumă se adă- 
postcau hoţi si instigatori la bejenie și dach aceea este astfel zi- 
dită că acolo se puteau ascunde atari oameni ori nu? 


6. Pădurea ce se găsește între satele Lueriu și Săcal este 
deasă ori rară? Observat-a martorele că acolo se ascundeau 
oameni cari aveau de cuget să plece în bejenie, ori instigatori la 
bejenie, sau nu? 

7. Cum se chiamă cârciumarul care era în anul 1777 în acea 
cârciumă și dacă este adevărat că Mihai Albert l-a prins fiindcă 
ise părea suspect? Și pe când îl duceau prins, cine si sub cc pre- 
text l-a dus la casa lui si cum a tratat cu el? Este adevărat cá 
l-a bătut până la sânge si că s'a dovedit de instigator la bejenie 2 

8. Este adevărat că Mihai Albert, administratorul numitei 
comitese, a deţinut pe omul la a cărui casă s'a găsit arma si că a 
mai deţinut si pe alții cari erau suspectaţi si cá la ordinul numi- 
tei comitese i-a pus la închisoare, i-a dat pe mâna judecătorilor 
$i că procesul împotriva lor este în curs și că a făcut mai multe 
intervenții la funcţionarii judeţului să continue și să termine an- 
cheta, dar fără resultat? 

9. Cine a intrat în anul numit cu forţa în acea cârciumă din 
Lueriu si în a cui tovărășie și că acea persoană semeatà pe cine 
a bătut acolo 2 Dacă este adevărat că persoana pe care au dus-o 
de acolo în temniţă a fost mama cárciumáritei, care nu a avut de 
Cuget să fugă și locuia de timp mai îndelungat la fata ei la câr- 
Ciumărița? Să declare martorele cá pentru ce a deținut-o, apoi 
са unde si pentru ce si de câte ori a dispus so bată? 
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10. Este adevárat cá acea регзоапа semeata este un o 
închipuit, care а mai comis atari fapte, se ceartă fără nici 
cauzá serioasá cu proprietarii vecini si cu alti oameni si nu voeste 
niciodată să trăiască in pace? 

11. Este adevărat că atunci când numitul a deținut pe mama 
cárciumáritei, bejenarii au fost aduși îndărăt 2 

12. Stie, vázut-a cri auzit-a martorele că atunci când acea. 
femee deţinută a fos dusă, cârciumarul să fi atacat pe acea per 
soană semeatà cu un ciomag mare? Ori a auzit că Lar fi ame 
nintat că-l va ucide ori îi va pune foc? Dacă le-a auzit aceste, 
dela cine le-a auzit? Dela însuși cârciumarul ori dela vre-un alt 
om vrednic de credinţă ? 


13. Pentru се fug oamenii în bejenie in Moldova? Si cine 
este tiranul din a cărui pricină fug așa de mulți oameni în Mol: 
dova? Cum omnibus congruis circumstantiis. 

Martorii cari au depus in aceastá anchetà au fost: 


Popa Grigore, preotul de rit greco-unit, de 50 ani. 

Danil Horvath, de 45 ani, pârcălabul cetății Тест. 

Veniamin Dicsă de Szekeres, de 37 ani, administratorul comitel 
Ladislau Bethlen, domiciliat in Disnáieu. k 

Ştefan Mogyorosi, de 57 ani, administratorul comitelui Mihai 
Rhédei, domiciliat în Disnăieu. 

George Kis, domiciliat in Jeciu, arendatorul proprietăților bisericii 
elvetice din localitate. | 

Catarina Szabo, de 19 ani, sofia lui Petru Kis, arendator al pro- 
prietátilor bisericii elvetice, domiciliat in comuna Ieciu. 
Apoi iobagi de ai comitesei Christina Wass: 


Simeon Cenger, de 40 ani, domiciliat în comuna Lueriu. 

Ana Moldovan, de 36 ani, domiciliatá in comuna Lueriu, sotia lui | 
Simeon Сепрег. Е 

Nastasia Cenger, fata susnumitului. Simeon Cenger si а sotiei 

sale Ana n. Moldovan. 

Dumitru Budnar, de 40 ani, domiciliat in comuna Lueriu. 

Sava Cenger, de 38 ani, domiciliat in comuna Lueriu. 

Mihai Kertész, de 48 ani, domiciliat în comuna Јели, 

Joan Cismas, de 40 ani, domiciliat in comuna Lueriu. 

Petru Nagy, de 40 ani, domiciliat in comuna Ieciu. 

Francisc Szakács, de 48 ani, domiciliat în comuna leciu. 

George Nagy, alias Szijgyárto, de 26 ani, domiciliat in comuna lecit- 

Constantin Lup, de 60 ani. | 
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lobagi de ai comitisei Maria Banfi, văduva baronului George 
Kemény: 
David Vaivoda, de 40 ani, domiciljat in comuna Lueriu. 
Monca Vaivoda, de 38 ani, domiciliat în comuna Lueriu. 
Petru Morariu, de 38 ani, domiciliat îu comuna Lueriu. 
Maria Holca, de 38 ani, domiciliată în comuna Lueriu, sofia sus- 
numitului Petru Morariu. 


lebagi de ai baronului Simeon Kemény : 


loan Szabo, de 35 ani, domiciliat în comuna leciu. 

Ше Boiu, de 27 ani, domiciliat in comuna Lueriu. 

Craciun Cámpau, de 27 ani, domiciliat in comuna Lueriu. 
lonas Tátar alias Lup, de 20 ani, domiciliat in comuna Lueriu. 
Macovei Сатрап, de 19 ani, domiciliat in comuna Lueriu. 
Nistor Cristea, de 36 ani, domiciliat in comuna Lueriu. 
Toma Sava, de 50 ani, domiciliat in comuna Lueriu. 

Tiron Petras, de 40 ani, domiciliat in comuna Dotoc. 
Macovei Trif, de 44 ani. 

loan Buta, de 42 ani. 

Joana Bretan, de 30 ani, sofia lui Vasile Cristea din Lueriu. 


Diversi iobagi јата indicatie de domiciliu: 

Stefan Zsigmond, de 60 ani, iobagul comitesci Drusiana Rhédei, 
váduva baronului Adam Kemény. 

Mihai Vaida, de 48 ani, iobagul lui Pavel Barcsai. 

Mihai Kocsis, de 62 ani iobagul comitesei Susana Tholdolaghi, 
vüduva baronulut Stefan Nalátzi. 

Mihai Fazakas, de 60 ani, iobagul comitelui Mihai Rhédei. 

Blaga Moldavan, de 48 ani, iobagul comitelui Mihai Rhédei. 

Sandu Moldovan, de 38 ani, iobagul comitelui Mihai Rhédei. 

Gaspar Vaida, de 64 ani, iobagul Catarinei Váradi, văduva lui 
Pavel Barcsai. 

Stefan Vaida, de 61 ani, iobagul aceleiasi. 

George Bakos, de 47 ani, iobagul lui Pavel Bornemisza. 

George Panga, de 30 ani, iobagul lui Pavel Bornemisza. 

Leonte Tit, de 49 ani, iobagul comitesei Ana Mikes. 

Nuţu Isac, de 52 ani, iobagul baronului Alexandru Huszár, cu зона 
sa Irina Simion. 

Vasile Urs, de 40 ani, iobagul baronului Alexandru Huszár. 
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George Puscas alias Мега, de 63 ani, iobagul baronului Sigismund 

Banfi. 

Simeon Nica, iobagul baronului Sigismund Banfi. 

loan Blaga alias Szabo, de 33 ani, iobagul comitelui Franc. Thol- 
dolaghi. 

Nicolae Blaga, de 31 ani, iobagul comitelui Franc. Tholdolaghi. 

loan Blaga, de 56 ani, iobagul comitelui Franc. Tholdolaghi. 

Sandu Blaga, de 23 ani, iobagul comitelui Franc. Tholdolaghi, 

In urmărirea scopului de a renconstitui din totalitatea depu- 
nerilor cuprinse in acest act evenimentele de importantá, astfel precum 
ele s'au desfășurat în loc si timp, voiu da, in cele се urmează, cea 
mai specificatá depunere a unui martor la fiecare intrebare, iar din 
depunerile celorlalti martori voiu adioga elementele intregitoare. 


Depunerile la intrebarea 1. 


Eu, Irina Simion, sotia lui Nutu Isac, eram in piata din Reghin, 
cu barbatul meu si státcam lángá carul nostru, cand George Puscas 
din Breţcu ne zise că, dacă mai avem de gând să plecăm in be- 
jenie în Moldova, el ne va face cunoscuţi cu o rudă a lui, care 
este un călăuz vrednic de toată încrederea și cunoaște toate cărările 
ce duc peste munţi. Si în curând aduse la noi pe gornicul Marian 
Pilca, feciorul lui Flore Pilca din Potoc, care ni se oferi cu multă 
stiruintà să ne cáláuzeascá. Vesela de cunoștință i-am dus apoi pe 
amândoi de le-am cumpărat câte un sfert de rachie, iar la des- 
partire Marian Pilca mi-a făgăduit cá în cea mai apropiată Dumi- 
nică va veni la Abafaia, la casa noastră, să ne înţelegem asupra 
prețului și să ne dea îndrumările de lipsă. In acea Duminică am 
gătit mâncare bună, ba am mai fript și o găină și l-am așteptat 
pe Marian Pilca toafă ziua, dar el n'a venit. La câteva zile apoi a 
întâlnit bărbatul meu în Reghin pe George Chirilă din Cuiesd și 
acesta i-s'a oferit de călăuz în bejenie. La о заргатапа el a trimis 
pe fata lui Ја noi să spună bărbatului meu să meargă la Felfalau, 
să se înțeleagă despre bejenia în Moldova cu alti oameni din 
Breţcu si sà ducă cu sine si bani. Bărbatul meu s'a dus apoi la 
Felfălău, s'a înţeles cu George Chirilă si i-a plătit in casa lui Va- 
sile Cenger doi máriasi pentru noi si unul pentru stăvarul Vasile, 
їп urma acestei înțelegeri noi am plecat în o zi de Miercuri noaptea 
în pădurea dela satul Felfáláu, unde trebuia să așteptăm până Joi 
dimineața ori cel mult seara pe ceilalţi bejenari din Lueriu,. Fel- 
falau si Breţcu, între cari avea să fie si Simion Cenger din Lueriu. 
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Dar am aşteptat în zadar si Joi toată ziua, căci George Chirilă 
cu ceilalți bejenari nu a venit. Văzându-ne inselati astfel de 
călăuzul nostru, am plecat dela acel loc și am ajuns pe hotarul 
satului Potoc, unde ne-a prins administratorul Alexandru Kopetzi 
cu mai mulţi oameni înarmati, între cari era si gornicul Marian 
Pilca, a cărui cunostiintá o făcurăm în târg la Reghin. Aceștia au 
sărit toti asupra noastră și ne-au înjurat si amenințat ; și atunci am 
pierdut si ultima avere ce am avut, căci Flore Pilca, tatăl lui Ma- 
rian Pilca, m'a silit să îi dau toti banii nostri cari erau 10 florini 
și a mai luat dela noi cu puterea un suman, o furcă de fier si 
o funie, împreună cu un cal înșeuat și purtând un tol sub sea. Apoi 
ne-au dus în robie la Icciu, în cetate. Dar eu atunci i-am spus in 
fata lui Marian Pilca: „Tu, Mariane, ne-ai înşelat pe noi să ne 
părăsim casa şi din pricina ta ne-am vândut totul ce am avut! 
Tu ne-ai făcut să credem că cunoști toate cărările ce duc peste 
munţi, căci ziceai cá şi tatăl tău а fost in Moldova, totuși acum 
tu iti bati joc de noi si ne duci în robie!“. Am aflat ulterior 
cá administratorul ne-a detinut in urma denuntului acestui Marian 
Pilca. 

După ce am scăpat cu greu din robie si пеат înapoiat la 
casa noastrà, a venit in o zi la noi Constantin Cosa, сагеје ега 
gornic si a indemnat pe bárbatul si pe femeea vizitiului dela curtea 
baronului impreuná cu feciorul ei Grigoras Panga, sá plece in bejenie, 
dată fiind o bună ocazie să fie cáláuziti de unul cu numele Stefan, 
care a venit de curând din Moldova, să mai ducă și pe alți beje- 
nari și care se zicea că cunoaște bine toate cărările. Si acest Con- 
Stantin Cosa adăpostise pe numitul Stefan o săptămână la casa lui, 
fără să știe cineva. Si venea în toată ziua la noi, ba uneori chiar 
si de două ori pe zi, încercă să ne induplecc să plecăm în bejenie, 
amenintàndu-ne că baronul nu ne va mai lăsa să locuim in casă, 
peutrucă plecaserăm odată în bejenie și vom rămânea pe drum. 
In urmă văzând că nu putem scăpa de el, i-am spus că nu avem 
bani cu ce să plătim pe călăuzul Ștefan, dar acesta ne-a trimis 
vorbă că el poate să ne aștepte de rândul banilor, până când îi vom 
putea plăti acolo în Moldova, când vom avea, iar camătă nu ne 
va socoti, Apoi am tărăgănat odată sub pretextul cá nu avem pâine, 
ba că ne-au luat iapa, ba că ne este frică că ne vor prinde. In 
fine acel Ștefan ne-a trimis vorbă că dacă nu vom pleca cu el în 
bejenie, el ne va impusca ori ne va aprinde. Astfel ne-am 
decis in sfârșit să plecăm, mai mult de frică decât din voie 
liberà. Dar nici de astă dată nu am ajuns mai departe decât până 
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la Disnáeu, сапа administratorul Alexandru Kópetzi 1агй$ ne-a prins 

impreuná cu pe cáláuzul nostru. Atunci amenintat fiind acest Stefan 

din partea administratorului cu bătae, са să scape, a trădat că el 
mai are un grup de bejenari in tufisurile din sus de pod. Pe noi 

ne-a escortat apoi cu oamenii lui înarmaţi în cetatea din Тест, in 

robie, de unde nu am fi scăpat, dacă nu i-am fi dăruit de bună voie 

o iapă in pret де 18 florini. 


Unele detalii cari se desprind din depunerile martorilo 
la întrebarea 1. | 


Instigatori la bejenie erau in imprejurimile orasului Reghin 
următorii : 

Flore Pilca, plăieş din satul Potoc, împreună cu feciorii săi 
Marian Pilca gornic și Tiron Pilca. Acest Flore Pilca a luat dela 
bejenarul Ше Boiu un cal pe care págubasul a trebuit să-l răs- 
cumpere cu un galben, 

Fraţii George Chirilă și Blaga Chirilă din Cuesd, cu sora lor 
Solomia, căsătorită cu Simion Popa din Felfălău. Blaga Chirilă a 
fugit apoi in Moldova de frică cá bejenarii vor mărturisi împo- 
triva lui și a stat acolo până i-a trimis tatăl său vorbă că a aran- 
jat chestiunea cu slujbasii ‘udetului. 

Irimie Boar din Harstas. 

Unul numit Ştefan din Lueriu, domiciliat în Moldova, care 
venise cu pașaport în ordine prin trecătoarea dela Rodna, dar 
voind să se înapoieze pe o cale mai scurtă a fost prins conducând 
bejenari si închis în cetatea dela Ieciu, apoi în temnita dela 
Abafaia si in fine in temnita cea mare din Turda. 

Simeon Mica din Săcal. 

Constantin Suciu, păcurariu din Abafaia. 


Bejenari: 


Pe la Rusaliile anului 1777, Petru Morariu, Simeon Cenger, 
Stefan Bompa si loan Cismas, toţi din satul Lucriu, a dat fiecare 
câte un galben lui Blaga Chirilă din Cuiesd să-i călăuzească in 
bejenie in Moldova, dar au fost tràdati si prinşi toti. Bejenarul 
Simeon Cenger, mentionat mai sus, а trebuit sá'si ráscumpere dela 
oamenii din Potoc o iapă cu prețul dc 15 florini si nu a scăpat 
din temnita din leciu, decât cu chezásia a șapte oameni in frunte 
cu nemesul Joan Bartha. 

Numitul Chirilà Blaga a mai primit bani dela George Popa 
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si Obreja Oprea din Lueriu precum si de la Ше Popa din Felfáláu, 
sub pretextul cá ii va eáláuzi in bejenie, dar si pe acestia i-a trádat 
si dat pe mána numitulul administrator. 

Nastasia Cenger din Lueriu s'a asociat bejenarilor din Abafia 
Niţu Isac si Grigoraş Isac, dar a fost si ea prinsă si închisă in 
temnita cetàtii din Ieciu si de acolo a fost escortatà legatá cu 
lanturi, impreuná cu alti bejenari, in sat la locuinta administratorului 
Alexandru Kópetzi, unde se fácea investigatia. 

Vasile Urs din Breţcu încă a fost instigat la bejenie si pe 
urmá tradat si prins de Marian Pilca. 

In vara anului 1777 Flore Pilca conducea un grup de bejenari 
din satul Moci de pe campie, dar si pe acestia i-a trádat. 

Sandul Blaga si tatăl său au fost calàuziti in bejenie de 
Irimie Boar din Hârstaș dar si aceștia au fost prinşi de soldaţii 
graniceri si predati administratorului din feciu. 

Ioan Szabo, foan Blaga, Nicolae Blaga si Sandu Blaga, apoi 
loan Put si Petru Oprut, domiciliati in satul Ercea, instigati la 
bejenie împreunà cu unii locuitori din Sácal, de Flore Pilca din 
Potoc si Simeon Mica din Sácal au fost pringi de soldatii grániceri 
in pádurea Disnáeului si predati administratorului Alexandru K6- 
petzi. Aceştia au fost văzuţi în cetatea dela Jeciu legati unul de 
altul cu lanțuri de picioare cum îmblăteau cereale in o șură. 

Ana Moldovan cu copii ei, tradatá de Flore Pilca, a fost 
prinsá in pádurea dela satul Potoc si a trebuit sá pláteascá pentru 
rescumpárarea calului 15 florini. 


Depunerile la intrebarea 2. 


Bejenarii robiti in cetatea dela Ieciu au fost condusi la po- 
гипса judecătorului Lup Szekely, legati:cu lanţuri, la casa adminis- 
tratorului Alexandru Kópetzi, unde au fost ascultati sub jurámánt 
$i toti au márturisit intocmai ceeace au depus si de data aceasta. Apoi 
am auzit cá si pretorele Francisc Balsany sá fi interogat pe beje- 
nari, dar nu stim dacá s'a fácut aceasta pe seama cinstitului judet 
ori la intervenţia administratorului Alexandru Kópetzi, 


Depunerile la intrebarea 3. 


Administratorul mosiilor baronului Simeon Kemény din leciu, 
Alexandru Kopetzi, a urmárit cu oameni inarmati pe bejenari si pe 
mai multi dintre ei i-a prins, i-a detinut in cetatea dela Ieciu si 
nu i-a pus în libertate decât numai pentru sume potrivite de bani. 
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La aceste urmariri de bejenari a luat uneori parte si Albert Mihai, 
administratorul mosiilor din leciu ale comitesei Cristina Wass. 

Servitorii inarmati ai administratorului Alexandru Kópetzi cu 
cari opera urmărirea si prinderea bejenarilor erau: Mihai Kertész, 
George Szijgyárto, Mihai Maior, Janos Nagy, Zaharie Egetboros, 
George Szabo, Petru Nagy si George Nagy, toti Unguri domi- 
ciliati în satul [eciu. 


Depunerile la intrebarea 4. 


Cánd au prins oamenii inarmati ai administratorului pe beje- 
narul numit Stefan, au găsit la el un vas pentru Ниш! praf de 
puscá. Intrebat cá unde este ризса care apartine la acel vas, Stefan 
a mărturisit că aceea se găseşte în satul Lueriu la un om cu nu- 
mele Dolia Săcălean. Atunci administratorul Mihai Albert a trimis 
la Lueriu pe servitorii George Nagy si lancu Sütó din Jeciu im- 
preună cu gornicul loan Morariu din Lueriu, cari la denuntul 
unui numit Vasile Demian, au găsit arma ascunsă în o clae de 
paie si în afară de acea armă au mai găsit ип sac ascuns în că- 
mara casei lui Dolia Săcălean, în dosul unui lădoi, în care era un 
frâu, o pereche de scări si un vas de fier. Aceste obiecte 
precum si arma au fost sechestrate si predate administratorului 
Mihai Albert. Dar pretorele de circumscripție a protestat împotriva 
acestei rechizitii, considerándu-o de infractie în sfera Jui de com- 
petintà. 

Acea armă a cumpărat-o numitul Stefan pentru suma de 8 
florini dela loan Săcălean, feciorul Jui Dolia Săcălean, care o cum- 
párase inainte cu trei ani dela Arad, unde fuse la plutárit impreuná 
cu David Voivoda care încă și-a cumpărat o atare armă, 

Dar Delia Sácálean era dus în cáráusie cu bere pe Câmpie 
atunci când s'a găsit și sechestrat arma și celelalte obiecte la casa 
lui, deci el nu s'a declarat dacă are cunoștință despre acele obiecte. 


îdepunerile la întrebarea 3. 


Cárciuma comitesei Cristina Wass nu este mai îndepărtată de 
satul Lueriu decât de vre-o 2-3 pușcături si este situată la un loc 
liber si deschis lângă drumul де tara. Din jos de cârciumă sunt 
locuri arătoare, cari de obiceiu se înseminteazà cu cânepă, iar din 
sus, in depărtare ca de o puscáturá, sunt niste arbori siuguratici, 
mari si rari. Acea cârciumă este frecventată si nimeni uu stie cá 
acolo sà se adáposteascá tálhari ori instigatori la bejenie. 
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Depunerile la intrebarea 6. 


Din sus de cárciumá, intre satele Lueriu, si Sácal, este o 
pádure veche si rará care зе numeste «Corhana», in care nimeni 
nu S'ar putea ascunde, dar mai putin oarecari bejenari. Din sat 
din Lueriu se văd vitele cari pasc în acea pădure si se pot chiar 
si recunoaste ale cui sunt, atát de rará este, 


Depunerile la intrebarea 7. 


Eu Francisc Szakács eram in anul 1777 gornic, cand in o 
seară intră la mine în casă Flore Pilca cu feciorul sáu Tiron, 
lános Lup din Potoc si gornicul Iancu Jiga din leciu, cu porunca 
dela administratorul Mihai Albert să plec si eu impreună cu ei 
la cárciuma de lángá satul Lueriu, 54-1 prindem pe cárciumarul 
loan Cráciun si sà-1 escortàm în cetate. Am plecat, si noaptea 
in o vreme am sosit la cárciumá. Usile erau inchise si dupà ce 
am batut la usi cárciumarul nu a voit sà ne deschizá, fiindcá bánuia 
cá ar fi putut sà fie oarecari oameni rái, páná in urmá a recu- 
noscut vocea mea. Indatà ce am intrat in cárciumá Flore Pilca ii 
spuse cárciumarului cu vorbe aspre cá este detinut la porunca 
administratorului si va fi escortat la Ieciu, apoi dete ordin oame- 
nilor sà-1 lege. Atunci am intervenit eu cu vorbe mai bune si 
am luat asupra mea răspunderea cá eu o să-l leg si о să-l conduc 
la Тест, dar sà aştepte niţel cu toții până voiu aduce din sat un 
om căruia să-i predau cârciuma. Am plecat apoi în sat si inapoin- 
du-mă am găsit pe Flore Pilca în cămara cârciumei împreună cu 
cârciumarul. La întrebarea mea a răspuns cârciumarul că prea 
l-a strîns Pilca cu funia și sa împăcat cu el să-l mai sloboază 
niţel pentru o cupă de vin. Am predat apoi cârciuma lui Andrei 
Strășilă, pe care-l adusei din sat si am plecat cu cârciumarul ce- 
ținut la leciu. Când am ajuns în sat la casa administratorului Alec- 
sandru Kópetzi, acolo era lumină mare și administratorul stătea 
în poartă си Тапоз Lup, carele o apucase înainte să instiinteze pe 
administratorul de sosirea noastră. Atunci administratorul porunci 
să-l băgăm pe cârciumarul în curte, iar acesta protestă impotriva 
ordinului şi zise că dacă cl este rob să-l ducem în cetate și 
nu în alt loc! Băgându-l în fine cu forța în curte, administratorul 
prinse a-! certa și a-l înjura și-l întrebă mereu cá unde este cum- 
natul său Simeon Popa, iar cârciumarul îi zise cá a fost o faptă 
ticăloasă din partea administratorului că a bătut pe o femee, pe 
soția lui. Infuriat de aceste cuvinte administratorul se repezi asupra 
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càrciumarului și-l lovi de mai multe ori peste cap până i-a pornit 
sangele pc gurà si nas. Apoi lam dus in cetatc si lam predat, 
plin de sânge cum era, pe mâna pârcălabului, care după ce l-a 
certat si injurat si el, 1-а inchis în temnità. Dar de ar cugeta cineva 
са acest cárciumar ar fi avut aface cu bejenarii, accla este in rá- 
tăcire, căci acest om este prea cinstit. 


Depunerile [a întrebarea 8. 


Pc Dolia Săcălean din Lueriu l-au deţinut îndată ce sa ina- 
poiat de pe Campie unde era trimis din ordinul comisiei in cárá- 
usie cu bere, l-au excortat George Nagy alias Szijgvárto, lános 
Nagy, Ferencz Szakăcs si lános Sütó si l-au închis in temnita ce- 
tatii din leciu împreună cu Vasile Cenger din Felfălău si pe loan 
Gore din Săcal. 


Depunerile la intrebarea 9. 


Eu Monca Voivoda eram pe la anul 1777 primar în satul 
Felfáláu si státcam lângă o cánepiste din apropierea cárciumei 
Luerului са pretorele Francisc Raksánvi, Grigore Popa, Constantin 
Lup si Dolia Sácálean, domiciliati in Lueriu, cánd vázurám cá se 
apropie de acea cárciumá un grup de oameni inarmafi intrc cari 
pretorele recunoscu pe administratorul Alexandru Кореб, iar eu 
am recunoscut pe Flore Pilca si pe Tiron Petrascu locuitori din 
Potoc. Ceilalţi însă au fost din leciu: lancu Garbai, gornicul lancu 
Siga si lancu Kato din Potoc, Flore Pilca cu feciorii săi Marian 
Pilea si Tiron Pilca si unul cu numele lacob, care era porcarul 
administratorului, impreuná cu feciorul sáu, apoi Craciun Campan 
$i Ionas Lup alias Tatar. Dintre acestia 6 ori 7 insi erau cu arme, 
iar ceilalti cu pistoale, ciomege si furci de fier. Ajunsi la carciuma 
ei inconjurará casa si intrarà apoi inláuntru, de unde peste putin 
iar сата afară, aducând cu sine pe soacra cârciumarului, văduva lui 
George Popa din Lueriu, legati cu funii. Aceasta era o biatà 
baba batrana, bolnávicioasá si schioapá de un picior. Acum admi- 
nistratorul dádu ordin sa plecc escorta cu baba la leciu, iar el 
veni la pretorele si vorbi cu el în ungureşte, dar fiindcă eu nu 
cunosc acea limba nu am inteles nimic ce a zis. Stiu insá cá ad- 
ministratorul invinovátea pe biata babă că nu га adus la сипоз ја 
intenfia feciorului ei Simeon Рора de a pleca in bejenie, cu toate 
са ea nu a stiut nimic de acest scop al feciorului ei, care era cá- 
sátorit, locuia in casa lui si. Doamne oare cum ar fi si putut sá-i 
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comunice administratorului ceiace nici ea nu stia? Apoi o mai 
invinováteà cá pentruce nu stàruieste pe lângă feciorul ei să se 
inapoieze din bejenic, cáci Simeon Popa fuse chiar iobagul admi- 
nistratorului Alexandru Kópetzi până a nu merge in bejenie. 

Când a intrat administratorul in cârciumă a bátut-o. pc babă, 
iar când a scos-o afară legată s'o ducă, atunci fata ei, cârciumă- 
rita, a rugat în genunchi pe administratorul s'o ierte, dar acesta 
In orbia lui a lovit-o cu patul puștei. 

Dupăce a ajuns baba în cetate a mai fost bătută de trei ori 
iar dupáce a scăpat cu greu din temniţă a venit acasă si a murit, 


Depunerile la întrebarea 10. i 


Administratorul mosiilor din leciu ale comitelui Simeon Ke- 
meny, Alexandru Kópetzi, este un om semet, nedrept si increzut in 
sine; el nu voieste să trăiască in pace si bună înțelegere cu nimeni 
şi caută în adins certuri cu toti vecinii. El a sechestrat pe nedreptul 
vite de ale iobagilor; a luat mită dela toti bejenarii prinși ca să 
ü pună în libertate si a dat ordin să dea foc unei cârciume, pro- 
prietatea comitelui Mihai Rhédei. Odată a voit să bată pe nişte 
oameni din Murásmort, dar aceștia l-au bătut pe el de a zăcut 
multă vreme în pat. 


Depunerile la Întrebarea 11. 


Administratorul Alexandru Kópetzi a deținut pe văduva lui 
George Popa, soacra cárciumarului din Lueriu, numai dupáce au 
fost închiși in temnitele cetăţii din leciu acei bejenari din Aba- 
faia, cari au fost prinşi (а tufisele dela satul Ре ди. 


Depunerile la intrebarea 12. 


Când am escortat pe văduva lui George "Popa din Lueriu, 
soacra cârciumarului, am întâlnit în drum, in preajma spânzură- 
torilor din leciu, pe cârciumarul loan Crăciun cu un ciomag mare 
in mână venind dela moară si el ne-a înjurat şi ne-a spus că am 
avut noroc că nu a fost acasă! Apoi a mai adaus că dacă admi- 
nistratorul se va încumeta să rețină pe soacra sa în temniță în 
scurtă vreme se va găsi cu faţa spre ceriu și iarbă verde nu va 
mai călca. Si a mai zis cá va creste cuptorul administratorului 
mai mare decât casa, dar să-l fi amenințat cu moarte, ori că îi va 
aprinde casa — nu am auzit, 
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Depunerile la întrebarea 13. 


Cei mai multi iobagi pleacă în bejenie din pricina sărăciei ce 
bântue între țărănimea din fara noastră. Robotele, dăjdiile si că- 
rausiile la depártári mari sunt mai multe decât să poată fi supor- 
tate, fiindcă domnii au cuprins în timpul din urmă tot pământul 
cel bun pe seama lor si iobagii nu au unde să producă cereale 
suficiente pentru casele lor, nici nutreţ îndestulător pentru vite. 
Apoi mai pleacă unii iobagi în bejenie și din pricina tratamentului 
rău din partea slujbasilor, administratorilor, logofetilor si a pri- 
marilor, cari її bat si ii chinuesc fárá mila. Astfel a plecat de cu- 
тапа iobagul doan Lazurea împreună cu femeia lui si cu trei fe- 
ciori din pricina stáruintei femcii sale care a fost cuprinsá de un 
acces de epilepsie, când administratorui Mihai Albert a pedepsit-o, 
ca să fie legată de stâlpul rusinei. Si Flore Pârvan din Sácal im- 
preuná cu doi feciori ai sái si cu alti doi feciori ai lui Petru 
Párvan au plecat in bejenie fiindcá i-a bátut administratorul Mihai 
Albert. Apoi tot din pricina cá l-a bătut stăpânul sáu, administra- 
torul Alexandru Kopetzi, a plecat și George Popa, cumnatul câr- 
ciumarului din Lueriu loan Crăciun, împreună cu familia sa. lobagi 
Unguri nu pleacă în bejenie ci numai Români, si ei se duc in 
Moldova din pricina că cei mai mulți au acolo rude, piieteni ori 
cunoscuţi, si multi oameni laudá acea ţară că acolo pământul este 
mai roditor decât pela noi si dăjdiile şi robotele sunt mai uşoare. 

Un servitor dela conac cu numele loan Buta se plânge că el 
este atât de împovorat cu lucrul încât de multe orinu i-se dă nici 
atâta răgaz ca să prânzească. 

De încheiere depune popa Grigore din Lueriu la această 
întrebare : 

«Eu ştiu că dacă între albine se strică buna înțelegere ele 
părăsesc cosnita și pleacă!» 

x ui * D 

Urmeazá ип tablou despre iobagii ardeleni bejenari, intocmit 
din o scrie de 12 urbare de ale marilor proprietari Unguri din 
Ardeal, care urbare in prezent se află in proprietatea mea. 
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TABLOU 
despre iobagii ardeleni bejenari. 


| 
NUMELE | SATUL i 
UNDE 
ghe a | | irai |Anul| OBSERVARE 
E cdi ga, ; | cu ‘| a mers 
bejenarului numărul fiilor plecat | 


Din urbariul lui loan Kemen din anul 1663. 


Ştefan Pop | — | Јеси | In tara ~- ' La пише 
loan Virag : = | 5 | S — . Puscas 
Matei Lăcătuş i = | n" ' "a | — 

ignat Belci = | Rápa-de sus. i | 

loan Belci — . >; e | — 

Grigore Petrunjel — ; si M | — . Jn Roades 

Petru Albul = | ” » ar 

Andrei Cedre — : 5 In Moldova — 

Precup Cedre -- | se D — i 

Stefan Ciuta e E i y» -— 

Macarie Ciuta = Е 35 -— 

Flore Pas SĂ ç i 

lovu Beci - + In on | — | 

Pinte Tota = Ип Q — : In Sieul-mare 

Georghiti Bolia - Й J; —i 

loan Sandor ; — Ge | is — | In Gurghiu 

losif Honta I cu 2 fii 5 | In Moldova — 

loan Bonta : — + | n ке 
rigore Bonta | = . | ^ 5.4 

loan Lar i cu 4 fii ” ] > = 

Blaga Шса = ji { In țară -. | In Morăreni 

loan Onut = а ; si In Lighet 

Grigore Rusa | De К ` > — їп Deda 

Onut Petrar š а - | In Archid 

Luca Blaba t E. ы Di » : 

Oprea Albul — i i S — In Sácuime 
ráciun Suciu - i Cuieşd » — . In Topliţa 
*odor Suciu — | ^ : ” i 

Lazar Giurco | Felfălău . " — 

Anderco Giurco = ! M | " — | In Dredat 

Filip Cizmadia - ‚| Lueriu iln Muntenia I 
lexandru Oprea -> a | e = | 
avel Merza — | ep In ţară — | 
anil Tamas — i Sácal P — 
oan Balas | — Í x i 38 — 
facarie Mereut — 35 | ГА — | 
ауа Нолог — » : » — In Posmus 
imion Fodor $ m I n SE 
dan Poda = » | 5 —  Milasul-Mare 
ejan Hanes - | s i Se i — InUliesul-Mare 
пдгејса Fechete ix M | +: — n Chiherul d. s. 
etru Turcu 1 | Е i 2. | — Іп Оспа 
umitru Merla = : Ri | M In Beica-rom. 
San Platon I 2ш : » | M | — In St. Martin 
tigore Mat = : Veresszék >» — | 


odor Puşcaş : — i Potok » | In Sácuime 
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N 
wu M E LE SATUL UNDE 
ar = din care a Anul 
: o ТІ а тегѕ 
bejenarului marium plecat | 
Din urbariul Iuditei Waii de la anul 1741. 
Teodor Máriutá — Buzesti nu se stie | 1767 
Lupul Gorban — 5 ! in Ungaria | 1719 
Nicolae Gorban — х 5 | 1716 
Gavrilá Gorban — d a H 
Gavrilá Onitá — Hu nu se stie i 
Gavrilă Miron Teodor > în țară | 1740 
Onul Sigovan cu 3 fii 2 nu se stie | 1738) 
Teodor Nechita — Cesariu in {ага 11712 
Stefan Nechita — $ v abel 
Petru Nechita — = ` Sall 
Petru Садаг — A nu se știe |1731 
loan Crăciun — Renghet | d 1725) 
Ioan Bozian als. Negru — " 1 e 1715) 
Ursu Bozian — A in tara 
Gavrilà Bozian — a d nee 
Cráciun Faur — m " 1731 
Dănilă Faur — S fă » 
Ioan Faur — ap Sa 1721| 
Ioan Sárb -— Văleni | їп tara 1735| 
Irimie Varga — Ciuguzel | ^ 1739) 
Vasile Varga cu 2 fii o | nu se stie = | 
Nicoará Rusan Teodor | x în ţară |1717 
Constantin Flore George si loan x м 1721| 
Marian Flore — T | nu se stie | 1701) 
Petru Balnez cu 4 fii | Hopârta în ţară |1719 
Simion Neag. Achim " Ы mo 
Christu Ша$ — Aiton 5 1729: 
Alexa Harastosan = E : 3 
Teodor Dámian | cu 2 fii È ы = 
George Sandor — 5 Š 1721 
Stefan Sandor — d a x 
Martin Sandor — » ^ E 
Filip Macovan — E: nu se ştie |1740 
Teodor Macovan — 2 i4 Б 
Andrei Macovan || — b " о 
loan Bosan | cu 2 fii 5 in Ungaria |1738 
Filip Hodre — | Racšs nu se stie |1735 
Gavrilă Hodre cu 3 fii | È * + 
Ioan Coste un fiu E in Ungaria |1734 
loan Braica — Bicálat in fará " 
Toma Gânscă — $ ~ = 
Petru Gánscá = > v n 
Teodor Gánscá == n b - | 
Din urbariul erezilor lui Sigismund Kemény de la anul 1745. 
Flore Toma Grigore leciu | In Moldova | 1787 | 
Miron Todoric Arsenie, loan, Ştefan | Кара de sus | ji i 
Timotei Cioata Mihai, Criste, Tanase 91 » ei 
Sandul | | 
Precup Cioata Miron e | i „ 
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NU M ELE 
1 1 : SATUL UNDE ! : 
_ бше =. — —i din care a ` Anul OBSERVARE 
Р | ori | a mers | 
bejenarului | numărul fiilor piecat | | 


loan Crecia 
Grigore Crecia 
Vasile Pascu 
Nechifor Pascu 
Simeon Pascu 
Dumitru Crecia 
Lup Bondre 
Petru Anton 
George Anton 
Leonie Anton 
Gavrilă Anton 
Pavel Anton 
Petru Todea 
Vasile Todea 
Vasile Chis 
Grirore Chis 
Ioan Chis 
Demian Anton 
Simion Tatar 
Grigore Pascu 
Dumitru Gherman 
Leonte Crece 
loan Bulat 
Sava Bulat 
Luca Rulat 
Gorcia Веза 
Flore Boilă 


Grigore Tătar 


Gavrilă Bania 
Онроге Filip 
Ignat Macarie 
loan Мааша 
Dănilă Máduta al. Popa | 
loan Tomsa 
Nistor Bercea 
Onul Bercea 
Teodor Oprea 
Macavei Mihoc 
Onul Mihoc 
lacob Mihoc 


cu 3 fii 


cu 1 fiu 
cu 3 fii 
cu 2 fii 
cu 2 fii 


cu 3 fii 
cu G fü 
cu 1 fiu 
cu 3 fii 
Vasile Onişor, 
Vârtolomeu 


cu 2 fii 


kád 
cu 1 fiu 
cu 3 fii 


Pitted 


Rápa-de-sus | in Moldova | 1737 


" mg : » | 
ep ELI ! ? l 
” ” |o» | 
HI n » | A 
„ » » | Sa reintors 
» + ~ cu 2 fii 
* Ў 1729, 
» " i » | 
» n 11737 
D » 1729 
si 5 1731 
n" ” i» 
n » i 1735 
» M 1720 
» | nu se stie y 
D | » » | 
” | ^ » | 
эз ” "| 
» PA | 1789: 
HI [11 > E 
"m | n 1744 
' BE 
| Lueriu în ţară 11739 
| D in Moldova | 1737 
» » | 5 
» Ki 
a " t 1739 
nu se ştie ^ , 


in Moldova : ad 


" în ţară | păcurar în 
m ' în Moldova ` 1737 Visuia 
ө > 1735 

Ë nu se ştie , 1741; 


Din urbariul luditei Wan de la 1751. 


Stefan Sas 
ristea Tlies 
Alexa Harastoian 
Teodor Dámian 
oan Boian 
€odor Масопа 
ndrei Macona 
ilip Macona 
loan Cráciun 


cu 3 fü 


cu 3 fii 
Luca, Gavril 


||| 


Aiton in Ungaria | 1691 
Е 4 | 1729 
n nm i 1731 
» Š 1743 
ГЫ D „1738 


I 
| nu se SE | 1787 


1748 


T" 
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N U M ELE 


А 2 гї 
Бејепагціці У 


Luca Gavril 
cu doi fii 
lie, Filip 


Nicolae [)amian | 
Ioan Maior ! 
Petru Ваш | 


Simeon Neag 


loan 
? 1 М P H si 
Vasile Varga Eremie si 
George 

Nicola Rusan loan 


Constantin Flora George, loan 
Flore Ascherean 
Chirilà Moise 
Filimon Târziu i 
losif fanas 

Filimon Drágan 
Grigore Popa 
Toma Dragan 
George Hopantean 
Simeon Cosma 
Savu Urs 


Nicolae 


Mihai Barabas 
Andreica Zeti 
Mihai Zeu 


Alexa Gui 
Teodor Gut 


George, Mihai 


George Vonia Dumitru, Ma- 
cavei 
Urs Vonia 
]oan Marian 
Teodor Marian | 
Blaga Marian -- 
Petru Marian 
Grigore Laius 
Vasile Laius ; = 
Crigoras Laius 
Simeon Laius : 
Lupu Gut | 
Simeon Gut I - 
[oan Sima ' си doi fii 
Andrei Bopa | » 


Chifor Andron George 


loan Marta 
Chirilá Marta i ~= 
loana Rraicu 

Toma Gásca 

Petru (145са 

Teodor (iasca 

Vasile Hodre | 
{іне Hodre : 
Filip Hodre 

Istrati Andreica 


| numărul fiilor 


; Teodor, Achim ! 


| Топи Crăciun ; 


: rolía 


SATUL 


| din care a 
plecat | 


i Aiton 
y 


Норйгта 


» 


Ciuguzel 


> 
> 
> 


I > 
| Turdas 
| > 


» 
i » 
| Spálnaca 
» 
Renghet 
» 
Gogan-Va- 
Buzesti 
> 
| Càlacea 


i 


7 


» 
' Sotelec i 


‚ » 
1 терм 
! Uifálául-Un- | 
| guresc 
Finciu ! 
i > 
! Bica-romana ; 
> 
i » 
Racàs | 
y> 


\ 


» 


UNDE 


a mers 


nu se stie 
in fará 
nu se stie 


їп Ungaria 


nu se stie 


b 
in Ungaria 
nu se stie 
in fará 
nu se stie 
» 
» 
5 
in Banat 
in (ага 


in Ungaria | 
in Moldova ! 


n 


‚1а Ungaria 


» 
» 
» 


in tará 


ki 


nu se stie 


| in Ungaria 


b 
nu se stia 


in Ungaria : 


nu se stic 
+ 


„în Ungaria ! 


» 


m 


nu se stie 


` 


în Unearia 


! 
| 
Anulj OBSERVARE 


in Certej 
1780 


ER 
1731 
i 1738! 
' 1739 
: 4799] în satul Nagy- 
! 159] Jak lângă Tisa. 
y 
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| 

| Stefan, Andrei, Iftene 

Flore Rábrean | | › К 

loan Răbrean | — | 15 1752 
| 


еодог Ribrean cu doi fii : S in Moldova ' 1746 
Grigore Blaga Vasile " " | 1745 


lore Coza 


jn M-mures | 1743, 


pam HÀ = ga н = 
N U 
UMELE SATUL du | 
Š din care a Anuli OBSERVARE 
DERE ori a mers 
bejenarului numărul fiilor plecat | 
Gavrila Costa : Joan, Onul Racás In Ungaria ia [1735 
Teodor Costa : = i 5 sì | 1744 
Din urbariul lui George Bethlen de la 1756. 
Lupu Trasnau Petru jBârgău d. sus| in țară  '1741' in Ragla 
Martin Stefánut -— 5 nu se stie : 1736, 
Gavrilá Ursache — Bárgáu-rus i | 1744 
Filip Scurtu — sì x i 17361 
? Dumitru | — Suaieu în țară "Ip la 1009 
Dumitru Тапаза Irimie, Constant.| : E di don 
Din urbariul lui Adam Wass de la 1758. 
Lazar Morosca i — Sieu-Odorhei] nu se stie 11716 
Stefan Rogozan — * în Moldova |1741 
Ursul Rogozan cu 4 fii 55 » in Rosor (2) 
Teodor Florea Petru " ' nu se а 1754 
Ursul Florea — Я e | 
Nicolae Florea ! — hy | » | 
Sandul Florea — Кн ; " | 
Dumitru Puscas Ioan, Andrei | Bretea săsească | in M- ‘mures Io. 
Vasile Muresan George эз nu se stie 3 
Ionică Muresan == $ n » 
Simeon Muresan | — 3 A 1752 
Onisor Muresan i — Grigoraş ае | " " 
loan Manoila | cu 2 fii Agrisul de Jos Е |1746 
Grivore Manoilà : cuunfiu | i d 1753| 
Miron Muresan i — | j in M-mures | 1755| în Sácel 
Vasile Muresan , — | 5 » » | » 
loan Muresan | _ m È dish n » 
Crăciun Tàrnoca ; Cu trei fii dë ^ 11753 in Chichesd 
Grigoras Lorint | Achim 5 | 1754 S 
Simeon Coza | —- Сос! Р 11753, 
loan Coza | — 3 in Moldova | 1746; 
Alexa Coza | — ^ | in M-mures | 1745j 
Gira Сога ! Vasile, loan 5 i e - 
Ursu Coza — 4 ы | 1754! 
Pascu Manci | Gavrilă » in Ungaria |1753| 
loan Bliguta | — | S in M-mures | 1744! 
George ез |. Vasile, loan D ZE 11753! 
Gherman Răbrean | = E " : 1751 
Lup Coza — | Й 1764, 
loan Mut cu doi fii | x | in Moldova 1746! 
George Manci cu un fiu i în Ungaria , 1753! 
Lup Rábrean i ! in tara 1758: 


in Ocna 
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NU M E 2 ти 
з e Е | SATUL | UNDE PENN 
GE din pared ANA „Anul OBSERVARE 
; : ori a sc 
bejenarului | numărul fiilor ; plecat | | ! 
| СИ: МЕРА ТУУЫ 
үт Cori Alexandru, lacob;  Coci in M-mures | 1743 
avrilä Lup — i ; nu se știe |1750 
Simeon Moldovan : — i И lin M-mures | 174: in Dragomiresti 
Gavrilă Moldovan = м B | » 
loan Moldovan ! — I Е i » a ti 
Andrei Coza — i " | 5 453 
Vasile Coza | -- E i š "e 
George Coza | —- " А SR 
Vasile, Filip, : ' I 
Grigoras Laup | Teodor, irimia, | i E 
| Lazár | 
Andrei Lup — i š Е š | 1740! 
Vasile Сога | as | i ы [1792 
Grigore Coza | — А | " 
Nica Puscas : ë -- i à 5 ‘1753 în Saliste 
eonte, loan, : 
Grigore Manci Tánase, Vasile, 5 | » Ж 
| Alexá : 
Constantin Ilies Teodor, Dumitru e | P 
Lup Pop | : Mogosmort | n kde ci 
Vasile Pop — È | s 1757 
Samoil llis | — i Vireag | < · 1742; 
Vasile Barburas | Petru Nimigea românească, nu se stie 11750 
Teodor Brendea | iu ы: | Lusca  ;in Moldova , 1744: 
Vasile Brendea | cul fiu i; š "în M-mures | 1750 
Giavrila Trifoi . Lup. Petru n | mu se stie | . 
Vasile Trifan К = А m . - i 1705 
Vasile Sermesan | — : » in Moldova ! 1750 
Cirigore Sermesan — » Ы uns 
Simeon Ciorccriu Ioan 5 . nu se stic | S 
Cos.na Avram : Alexa | Prislop | in ţară ‘17553: in Погојеа 
Petru Lucaci | — | » in M-mures ! E 
TAB PALA. і — ; n „în Moldova | 17 16 
0 id - i n » 4 
Nicolae Brendea Danila i E în M-mures . 1790, 
Arsente Cozma — E я S | 1785 
Precup Ciribor | Simeon, Cosma: de in Moldova 1718; 
Androne Lucaci ушул, š к 1708 
Vasile Trifan loan, Constantin Táuri i " 1744 
Chifor Gut cu 2 fii " | Е 1740 
loan Nistor cu 2 fii ^ i . EON 
Pavel Ferc == i » 1742 
Ignat Ferec : = È | in Ungaria | 1753, 
Petru Tarilunga — Sfântu | nu se stie - 1708! 
Nicolae Talos | — маш ‘in Moldova Kan 
Anton Talos -= | * nu se stie | 1751 
Pascu Gavris | — Usoi in Ungaria |1752! 
liie Duma I cu 1 fiu M j dn tara 1754 
llie Brie : — i Deal nu se știe 1757 
loan Brie | T » » | > 


Teodor Coman | Petru, Vasile : Cucerdea | > ‘1755 
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NUM ELE 
| SATUL UNDE ` 
-—- = | | din care a Anul OBSERVARE 
bejenarului | er ior plecat Ra. A 
Niţu Hulpus ' Pascu, Flore Cucerdea | nu se stie | 1773 
George Hulpus : Vasile = | В | > : 
Chifor Hulpus i s: š în {ай |, 
losif Hulpus . " i nu se stie ;1738 


Din urbariul lui Sigismund Kemeny de la 1762. 


Ignat Gherman Кара de sus | muse stie 1756 
Ignat Bondra | loan 5 | in Moldova | 1760; 
Macavei Nit Ge? " in fará 1743) 
Luca Nit = | и i bow d 
Joan Nit i cu doi fii | e | în Moldova | 1722, 
Teodor Ciata | — M | » — | 
Joan Ciata I Н 9 1742! 
Istrate Ciata = к » 1759 
Istrate Buta e үн » | n 
» Buta - ж » [i 
Mihai Pascu cu trei fii a » 11749 
Теодог Разси " x » wi 
Origore Pascu — M » m 
loan Pascu cu doi fii И „ | — 
Toma Blidar | си trei fii Š „ 1745: 
loan Techele | n | , » 1752 
Petru Ciata i — m m 1749 
Savu Nicorat | — j n | ^ 1732 
lgnat Nicorat cu doi fii | T » 1755: 
loan Stef = | а и 1742) 
Leta Petrut fiul popii | N 
Simion — | 5 a 1760: să înveţe carte 
Zaharie Stef Ioan » * |1742} je şcoală 
Andrei Merte — ' » » 1747: 
loan Bondra | = : » m yeu 
Vasile Jurca cud fi ` si T 1761; 
Andrei Merte -- | Š а 1756. 
Precup Bondra ' = | “ is — ! 
Ртесир Patrut | — m nu se stie 1732] 
loan Patrut i — » A = 
Chifor Luca | — ; Felfálšu ° 1746 
llie Luca i — e in Ungaria | 1749; 
Petre Luca | == y nu se stie | 1750; 
Grigore Oancea — | Lueriu " 1722 
loan Oancea — i ^ a „ 
Constantin Oancea | ~ e i » 
Marian Hanes | => ñ i in ţară 1732 
Achim Alexa | = 4 š » | 
Teodor Alexa | — P , af 
lenat Blaga ; ~= M » 1722: 
Macavei Blaga | = = $ A 
Onu Blaga = t А an » 
Grigore Oancea iConstantin, Mihai, Lara $i in Moldova | 1758; 
еодог Morariu | Savu » ” i 1750; 
Geerge Cismas | = Sácal nu se ştie | 1737! 
ndron Cismas : -- » : T | = 


17) I, MARTIAN : 
° 
= | el 
NUM E L F i 
SATUL UNDE | 
- din care 8 Anul OBSERVARE 
: : ori a mers у 
bejenarului numărul fiilor plecat | 
ы — - mT - dio = i = 
Fiorea Cismas ~~ Sácal ' nu se știe | 1737 : 
Ше Напсі I — » | in Banat 11725 | 
Joan Hanci recte Dos Тота > in Moldova, > : în Mărgineni: 
loan Sandor i — » in tará 1760 i 
Savu Sandor — > [ in Ungaria | 1761; 


Din urbariul lui Simeon Kemeny de la апш 1767. 


Petru Barb -- | Ompoita ' nu se stie |1744 
Ше Costa : -— | » » LÍ 
Barb Barb ! — n > 1743, ; 
Petru Tárnovan i — » > — | ' 
Alexa Mircea | — » » Së | 
Oprea David | — | » în țară |1743 in Rimenti `: 
loan David , - > » — in Ighiu 
Oanea Barb ; zz | » > 1750 
Ше Costa ! — | 5 » 1733| in Găureni 
Mihai Hange ' — | » nu зе stie | -- 
Martin Gáscá | = Perceiu » = 
Francisc Tusca — > з = 
Valentin Tusca -- | » | ^ + 

Din urbariul lui Nicolae Kemeny de la anul 1774. : 
Mitru Voncea Iacob, loan Lueriu in Moldova | 1766; in Cosma 
Teodor Cenger lacob » nu se stie | 1758) 
Vasile Cenger Ioan » | » mn | 
Filimon Tamas Flore, Luca Sácal | in Moldova | 1766] 
Flore Batran Ioan. Petru » | : 1 1771 
Filip Bob -— » : a | 1764 
Petru Bob j) = | » ^ t 1769 
Andreica Bob | = | n i 5 Po» | 
loan Hanci alias Dos. | > | ` 1747, in Márgineni 
Vasile Stef | Joan, Teodoru | Ràpa-de-sus ' ^ i 1771; 
Pinte Vaia 1 — > » 1734. 
Lazar Vaia — і » > » 
George Nete | lon — | v » 1771: 
Eftimie Petrut кзы » > » 
loan Pascu pfo doi use, a ° i» | 
loan Bejan — » . » | 

, loan, Toma, { | 
Simeon Neta George, Dumitru > | š s 
Precup i 

Lup Gherman = » 1763 
Sava Bondra — | > » 11764! 


Din 


Macarie Qanea 
Obreja Colcer 
Marian Veconi | 


| 


Uliesul-mare: 


» 
» 


in țară | 
nu se stie | 
in Banat | 


1761 
1769 
1767 


urbariul lui Lup Kemeny de la anul 1776. 


in Făgăraș 


BEJENARJ DIN ARDEAL 


171 


NUM ELE 


hejenarului 


ori 


i numărul fiilor ! 


SATUL 
| din care a ! 
plecat | 


UNDE 


| а mers 


Simeon Tatar 
Teodor Tatar 
Petru Stupinian 
Onut Sale 

Lup Sile 
Teodor Sale 
Savu Sale 
Grigore Sale 
Vasile Sale 
Ioan Sale 
Teodor Dárloi 
Gavrilà Gesan 
Irimie Coman 
Flore Sare 
Ioan Sare 
Grigore Tatar 
Blaga Tatar 
Grigore Coman 
Gavrilà Coman 
Andreica Dárloi 
loan Nicorá 
Irimie Nicorá 
Gavrilà Nicorá 
Petru Nicorá 


Din urbariul lui 


George Nemes 
Joan Balas 
loan Siga 
loana Olah 
Mihai Nemes 
Samuil Sábádus 
George Sábádus 
Stefan Moldovan 
loan Nam 
Petru Bob 
Vasile Cálin 
Mihai Hete 
Stefan Hete 
Petru Popa 
Slmeon Popa 
icolae Voimer 
Crăciun Anda 
loan Saigu 
Grigoras Truta 
Mihai Sas 
Mihai Pârcălab 
ucur Coman 
loan Mergedan 
Qan Mormânt 


Irimie, loan 


u 


impr. cu 6 fii 


Trifon 


Martin, George 


cu 3 fii 


| 
| 
| 
| 
| 


Toma, Teodor, ісер, Joan 


m 


i Anul 


OBSERVARE 


Ocna 


Grindu 


Bárghis 


Nandra 
Peterlaca 


» > 
" 
n (ага 
1+ 
Md H 
nu se stie 


» in tará 


” 


| nu še stie 
” 
я » 
А in tara 
" nu se slie 
a | in {ага 
in Ungaria 
in {ага 
Vaidasig E 
ЕД ^ 
Ticud t 
” ” 
tiugudiul-de- sus й 
2) » 
s nu se stie 
ДА in tara 
Сћеја n 
» | 
nu se ştie | 
în {ага 
în Moldova 
5 in tará 


! 


» 


» 


1769 
1766 
1773 
| 1769; 
11758 
is 


| 17541 
| 1780; 


' 1765 
11771 
11751 
| 1765 
| 1769 
| 1761 


: in Moldova | 1766 ре mosia má- 


năstirii din Tăr- 
pești 


în Grăgăleni 
în Drăguș 


în Rodna 
| 


| 


Simeon Kemeny de la anul 1781. 


a fost olariu 
a fost bucátariu 


s'a resoumparat din 


iobăgie cu 100 flerinti 
Logofăt în Sângei 


în Ceanu)-Mare 


în Salcut 


mi 
~] 
ћу 


Y. MARTIAN 


—— — — e = m —a 
N U M E L E SATUL ! UNDE | 
e =: din care а | Anul | OBSERVARE 
bejenarului ui fiilor plecat тїс» | 
loan Cárjol |o ou im | Peterlaca în țară 1705 
Nistor Lazăr — | + ! 3 = 
Oanea Lazàr | эз | " 1767 
Ше Clepa Petru m » тм 
Simeon Precup -— : Ze ! si 1779 
Mihai Precup ! 55 m 
Oanea Cioara v x , — ' bun cismar 
Eutimie Cioara -— » I x — 
loan Bolfana ^ ' e - 
loan Alga e Непа —, nu sc stie ú 
Stefan Ciatlos — " 5 1760| 
Toma Olteanu — 'Gomborüz?; in {ага — i 
Vasile loanasc — ys | 3 1769: 
Mihai Epure — $ =, 1761! 
Simeon Epure — i i B 1769 
Cráciun Coman cu 4 fii Е i E — 
Mihai Hârcioagă — Ocnigoara ; jj 1711 
Teodor Florea : - i к 17611 
Toma Josim — e : " y 
Nicolae Popa — 3: È 1751) 
Gavrilă Oprita — ! E » | 1768, 
Gavrilă Tanda — Se S ag SSC d 
Vasile Dumitru — i i DI 1763; 
loan {rec — i í ;; ' 1741: 
Nicolae Harceaga — | x M ı 1780 
Petru Morariu i loan Băgău  : N —- in Moci 
Simion Morariu cu doi fii | » : n mes 
Ioan Grec — | + i u 1751 
Eremie Mormonde | - " i m 1761 
Oprea Cárst , — ! Galda i н , 1766 
Simeon Catalice = М i i 1761! 
Stefan Stoica : — Ze i d 1767 
Demian Cornea — ре u ' — t 
Mihai Halga -- ; Ompoita ' s i 1751. 
loan Nicola i - | ii i RI | 1765, 
loan Barb -— : NI ; 4 | 1780 
loan Mircea | — Se > | — 
Coman Macra — : 5 i si |1759 
Stoica Macavei ! ~ i 5 [ 5 11761 
Teodor Nigre i — i y i : 1773; 
Andrei Les | = ‚ Ravasel | nu se știe ' 1773: 
George Les | — " ‚ iu fara o, | 
Oprea Bele ie > t | EE i 
Din urbariul lui Зато Kemeny fara dată. 
Luca Sabo | — Dersida.Micá In tara | — ! 
Simeon Vesca | Dumitru si М | — | 
Andrei Demian | loan | 5 y | | А 
Tamas Sas | loan, Simeon | УҘ | д 1 | dle ua fecior popà 
Gavrilă Gorgan | — È | in Ungaria | — | È 
Simeon Cracu | Gavrilá, Stefan j 5 in tard i —! 
loan Váscan i Teodor, Nicolae; E l in Ungaria | — ; 
Vasite Lupsa : = ' ” : У i i 
Demian Lupsa i sa i T -- 
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Ca rezultat din acest tablou înregistràm cà au plecat în bejenie 
de pe mosiile sus numitilor proprietari din Ardeal la anii indicati: 


In Muntenia 2 iobagi, 

» Banat di 3 

» Maramures 31  , cu 26 fii, 
, Ungaria ЗТ oq 3525. Li 
„ Moldova 122 „ ,115 , 
» tara 158. «7.7 37 5 
nu se stie unde 120 „ , i , 


[n total дес! 471 iobagi си 174 fi. 

In raport cu numárul proprietarilor urbariali де 3610 inainte . 
de anul 1848, dintre cari 220 erau mari proprietari, aceste date nu 
prezintă o cantitate în bazele căreia sar putea face vreun calcul 
aproximativ. Totuș cle sunt suficiente ca să putem constata faptul 
că numărul bejenarilor iobagi din Ardeal a fost cu mult mai mare 
decât s'ar putea admite in teorie. 

De incheiere nădăjduim că aceste modeste indicaţii vor servi 
de indemn si altora să adune urme răzlețe de ale istoriei neamului 
nostru din Ardeal. 


BCU Cluj / Central University Library Cluj 


Macedoromânii 


Vechimea si însemnătatea lor istorică in Peninsula Balcanică 1) 


de Th. Capidan 


Pentru cercetătorul critic care caută să-și dea mai bine seama 
despre rostul populatiunilor românești de pretutindeni din veacurile 
de mijloc, nu există studiu mai atrăgător decât acela care ni-l 
oferă trecutul actualelor populatiuni românești din întreaga Penin- 
sulă Balcanică. 

Despre aceste populatiuni ne vorbesc istoriografii bizantini, 
incepând din sec. X până la căderea Constantinopolului. Ele sânt 
pomenite în o mulţime de documente raguzene, în mai multe di- 
plome ale regilor sârbi, şi un număr considerabil de nume de 
localități de origine românească aflătoare în inima Serbiei şi a 
Bulgariei, acolo unde astăzi nu mai există nici un Român, dau 
dovada cea mai sigură despre prezența lor în număr mai mare în 
Peninsulá. 

Este drept cá, in afară de Macedoromâni, mai există si alte 
două populatiuni românești de obârşie balcanică Meglenoromânii, 
la răsărit, așezați іл munţii Caragiova deasupra Salonicului, si /s£ro- 
românii, la apus, rátáciti tocmai în Istria. Cu toate acestea, ele 
mau putut jucă rolul istoric al Macedoromânilor. Aceasta, desigur, 
din cauza numărului lor tot mai redus. Aromânii au fostașa de nu- 


‘} Conferinţă ţinută în seara de 16 Martie 1927, în aula Fondatiei Carol 
din București, la o şezătoare macedoromână, organizată de Asociaţia Absol- 
venfilor Şcoalei Superioare de Comert a României la Salonic, cu sediul în 
București. 


176 TH. CAPIDAN 


merosi in veacurile de mijloc i, încât, cu toată desnationalizarea 
la care au fost supuși, s'au putut păstra întrun număr destul de 
considerabil, ca unii care chiar azi ating cifra de patru sute până 
la cinci sute de mii de suflete, alături de Meglenoromâni reduși 
la 16—18 mii, si de Istroromani păstraţi numai în trei mii, 

Astăzi acești Macedoromâni se găsesc așezați în număr mare în 
Epir și Tesalia, în Albania, în Macedonia şi în Tracia Occidentală, In - 
timpurile mai vechi așezările lor se întindeau până în Tracia 
Orientală. De aci prin ţinutul Merope și Rodope, ei ajungeau în 
muntele Balcau, aproape de ţinuturile din dreapta Dunătii, acolo 
unde în veacurile de mijloc se aflau în nemijlocită atingere cu 
frații lor din stânga Dunării. 

Uitându-se cineva pe harta etnografică a Peninsulei Balcanice, 
rămâne uimit de împrăștierea lor extraordinară, mai ales în ЄШЇШ 
Peninsulei. Faţă de această răspândire, în mod firesc, se pune in- 
trebarea: De unde vin acești Români azvarliti peste munti si văi, 
in tinuturi situate la distante cu o depártare de peste opt sute de 
kilometri de centrul románismului carpato-dunárean ? 

lutrebarea nu este nouá, Mai de mult istoricii si filologii au 
fost chinuiti de aceeași nedumirire, fără însă să fi putut ajunge 
la un răspuns multumitor. 

incepând dela Téunmann, vestitul profesor de istorie dela Uni- ` 
versitatea din Halle (Germania), până astăzi, cea mai mare parte 
dintre istorici socoteste pe Macedoromani ca urmasi ai elementului 
autocton romanizat in Peninsula. 

Filologii, din contrá, cred cá acest element nu poate герге- 
zentà vechea populatiune romana din Peninsulà, mai intáiu, din 
pricina puternicei influenfe grecesti exercitatá asupra tinuturilor in 
care se găsesc împrăștiați ei astăzi, al doilea, însă, si din cauza 
limbei. Limba lor este românească. Ca atare, ei nu pot admite fap- 
tul, ca douá populatiuni de aceeasiorigine, cum sant Dacorománii si 
Macedorománii, trăind de aproape două milenii in regiuni atât de 
depărtate si în împrejurări cu totul deosebite, să dea naștere la o 
limbă care să fie aceeași nu numai din punctul de vedere al des- 
voltării ei interne dar si din acela al împrumuturilor de afară. In- 
tr'adevár atât Dacorománii cát și Macedoromânii. au un număr de 
cuvinte albanezesti, vechi grecești sau bizantine si paleoslave, care, 


1) „Vlahii de dincolo de Dunăre sânt un popor mare şi numeros, Se 
spune că ei ar formă jumătate din locuitorii Traciei și mai mult de trei sfer- 
turi din locuitorii Macedoniei și Tesaliei", (Johann Thunmann, Untersuchungen 
über die Geschichte der Gstlichen europäischen Volker, Leipzig (1774) p. 174). 
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după formă si înteles, se arată că au pătruns în graiul Macedo- 
românilor şi Dacoromânitor încă pe când ei nu erau despărțiți, ci 
trăiau în unitate teritorială. Aceste împrumuturi comune, care sau 
făcut încă pe când ci trăiau laolaltă și în contact cu popoarele 
vecine, au încetat după venirea Ungurilor. Invreme ce din atinge- 
rea cu vechii Slavi, atât Macedoromânii cât şi Dacoromânii s'au 
ales cu vreo 70—80 de cuvinte comune, din care se vede lz- 
murit că atât unii cât și alții au trăit multă vreme laolaltà şi după 
venirea Slavilor printre Români, din contră, după năvălirea Un- 
gurilor comunitatea împrumuturilor a încetat, iar din cuvintele un- 
gureşti intrate în limba română nu găsim decât atunci când la Da- 
coromâni, la Macedoromâni ele lipsesc cu desăvârșire. 

Această întrerupere de împrumuturi însemnează, după părerea 
filologilor, o întrerupere de legături între Dacorománi si Macedo- 
români. Şi cum aceste legături pentru vremurile vechi nu puteau 
există decât numai în nordul Peninsulei Balcanice, în dreapta și în 
stânga marelui fluviu, acolo unde, după unii istorici ca Hopf si 
alții, ar fi existat si o Valahie Albà*), filologii cred în opoziţie 
cu istoricii, cá Macedoromânii nu sânt localnici, ci sau coborit in 
locurile pe care le ocupă astăzi prin sec. VIII, IX și X, de prin 
părțile dunărene. Prin urmare, ei nu reprezintă un rest al populatiu- 
пог autoctone romanizate. 

Această părere a filologilor, despre originea nordică a Mace- 
doromânilor, ar mai puteă fi susținută și cu alte dovezi luate din 
timpul increstinárii populatiunilor românești. Ele mau fost relevate 
pună acum. 

In Peninsula Balcanică, cel putin în părțile sudice, acolo unde 
se află azi așezările românești în masse mai compacte, creștinismul 
a fost introdus în sec. I și H, cam în aceeași epocă în care a în- 
ceput să fie răspândit și la popoarele romanice din Occident. 

Se stie că primele comunități creștine erau grecești atât ca 
limbă cât și ca tradiție. Ca o urmare a acestor stări de lucruri, 
limba latină din primele veacuri, eră plină de cuvinte grecești 
pentru redarea termenilor creștineşti. Printre aceste cuvinte se aflau 
ecclesia, pentekoste şi altele. Acești termeni erau intrebuintati mai 
cu deosebire în sudul Peninsulei Balcanice şi în părţile meditera- 
neene. Cu cât creştinismul se întindeă mai în spre nord, în Dacia, 


') Domnul N. Iorga nu crede în existența unei Valahii Albe. Ea nu este 
atestată la scriitorii bizantini. Hopf, din care am reprodus citatul în studiul 
meu Românii Nomazi (cf. p. 26) nu indică nici un izvor. (Cf. Revue Historique 
du Sud-Est Européen. Avril-Juin 1920 HI ème année No. 4-6 p. 113). 
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Panonia, Нена etc. cu atât ei erau mai putin înțeleș:. Din cauza 
aceasta, ceva mai târziu, pe la sfârșitul sec. IV, misionarii creștini “au 
văzut nevoiţi să înlocuiască vechii termeni bisericeşti de origine greacă 
cu cuvinte latinești uzuale, înțelese de poporul de jos. Printre 
acestea а fost introdus si basilica în locul cuvântului mai vechiu 
ecclesia. Este drept cá la origine si basilica ега де proveniență 
greacă, însă ca unul care fusese introdus în limba latină cu mult 
înainte de era creștină, el devenise cuvânt latinesc popular şi era 
înțeles de toate straturile sociale. 

Cunoscând acum cronologia cuvintelor bisericești ecclesia şi 
basilica, si reîntorcându-ne să cercetám care din aceste două s'au 
moștenit la Dacoromani si Macedorománi, vom vedeă că atât la 
unii cât si la ceilalți s'a păstrat basilica. Din acesta Dacoromânii 
au biserică, iar Macedoromânii, subt o forma mai veche, băsearică, 
Aşa stând lucrurile, în mod firesc ni se pune întrebarea: dacă 
prezenţa lui baslica la Dacoromâni se explică prin introducerea 
târzie a creștinismului în Dacia, cum s'ar putea explică acest termen 
bisericesc târziu la Macedoromâni, admițând, cum susțin isto- 
ricii, că ei ar fi urmași ai vechilor colonişti romani din sudul 
Peninsulei Balcanice? N'ar fi trebuit să avem în graiul lor un 
urmaș al vechei forme latine ecclesia? Prezența aceleiaşi forme 
tărzii la Dacoromâni ca si la Macedoromâni пе arată cá încrești- 
marea relativ târzie a tuturor populatiunilor româneşti sa făcut 
dintr'odată și în unitate teritorială. In cazul acesta trebuc să ad- 
mitem că si Macedoromânii, care astăzi se află la sud, acolo unde, 
după cum am spus, creștinismul fusese introdus în sec. I si I, a 
trebuit să vină dela nord, căci prezenţa termenului băsearică în 
graiul lor arată că ci au fost increstinati pe la sfârşitul sec. IV, 
inca pe când se aflau aproape de țărmul Dunării. 

Si ca o nouă dovadă cá întradevăr in tot sudul Peninsulei 
Balcanice si în Illiricum cuvântul de bază pentru denumirea bise- 
ricei creştine cra vechiul ecclesia nu basilica, aceasta se poate 
vedeă și din terminologia creștină din limba albaneză. Albanezii 
care au fost increstinati cu mult înainte de Români, pentru «bise- 
ricà» au cuvântul Áisd. Acest fisă vine direct din ecclesia. Dacă 
mai adăogăm faptul că Macedoromânii sânt vecini de aproape ai 
Albanezilor, se va înțelege si mai bine de câtă mare însemnătate 
pentru chestiunea care ne preocupă, este prezenţă în graiul lor a 
cuvântului băsearică. 


* 
* * 


Пира această mică expunere asupra identității care există 
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între graiul macedoroman si intre acela al Románilor din погаш 
Dunării, ar rezultă cá părerea filologilor despre originea nordică a 
Macedoromânilor, ar fi aceea care s'ar aprobiă mai mult de adevăr. 
Cu toate acestea, dovezi de altă natură arată că, în ultima analiză, 
ptimele rădăcini ale romanismului balcanic trebue căutate tot in 
sudul Peninsulei Balcanice. 

Până acum s'a cercetat puţinele date istorice si mărturiile 
limbei. Ми s'a studiat însă si toponomastica ținuturilor ocupate 
de Macedoromâni. În acest domeniu găsim urme, care sânt tot 
așa de importante pentru chestiunea originii lor nordice sau sudice 
cași mărturiile limbei. 


Una din aceste urme, este cunoscutul oraș şi mare port pe 
mare Salonic. In timpul cuceririlor romane oraşul acesta aveà 
două nume. Unul grecesc Thessalonike, păstrat de către Greci 
încă până astăzi subt aceeași formă sau prescurtat Saloniki, altul, 
de origine pur romani, Salona. Cuvântul era uzuali până la nă- 
vălirea Slavilor în Peninsula Balcanică (sec. V-VI), căci aceștia l-au 
apucat prefăcându-l după firea graiului lor în 5о/ипй. Dar după 
prefacerea lui Salona in paleoslavul So/unz, forma romană nu sa 
pierdut. Ea a continuat să se păstreze și mai departe în gura po- 
pulatiunilor romane din Balcani subt forma românească Sdrund. 
De fapt, atât Macedorománii cât și Meglenoromânii, urmaşii di- 
recti ai acestor роршанши romane, păstrează în graiul lor, încă 
până astăzi, această nepretuità forma toponomastică, 

Dacă vom căută acum să localizăm în timp transformarea formei 
romane Salona in românescul Sdrund, vom vedeă cá ea trebue să 
se fi efectuat până prin sec. VII, cel mai târziu. Pentru fixarea 
acestui termen avem cuvintele paleoslave. Nici unul dintre acestea, 
care există la Dacoromâni cași la Macedoromâni şi Meglenoromâni, 
nu arată un r pentru / slav intervocalic. Faptul acesta ne arată 
că la venirea strămoşilor nostri în contact cu Slavii (prin sec. 
VI-VII-VIII) prefacerea lui / in r se isprávise. 

Din toate acestea rezultă că forma Salona a ajuns în gura 
Aromânilor si Meglenoromânilor Sárund, cel mai târziu până prin 
sec. VIL In timpul acesta ei trebue să se fi găsit în apropi- 
erea marelui oraș: în Epir, Macedonia, Tracia, în munţii Ro- 
dope si Balcani. Însă în nici un caz nu mei în spre nord. De aci 
in sus se întindeă cealaltă ramură а románismului carpato-dunàrean : 
Dacoromânii. La aceştia cuvântul este necunoscut. Ei nu l-au avut 
niciodată. Si nu-l puteau aveă pentrucă ei, în marea lor majoritate, 
se aflau dincolo de malul Dunării. [n conditiunile acestea păstrarea 
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numelui de loc Săruna la Macedorománi si Meglenorománi, nu ne 
dă dovadă numai despre persistenta acestora în sudul Peninsulei 
Balcanice încă din primele veacuri de cucerire romană, dar indi- 
rect și despre continuitatea elementului românesc la nordul Dunăriii 

Şi în afară de Sărună, Macedoromânii au mai moștenit şi 
alte cuvinte de origine ilirică sau greacă veche ca Ldsun, Bdeasa, 
despre care am încercat să vorbesc mai pe larg în altă parte 1). 

Toate aceste urme vechi din toponomastica macedoromână, 
împreună cu unele particularităţi de graiu, despre care m'am ocupat 
aiurea ?) casi trăsăturile caracteristice ale portului lor, studiat de 
mine în Români Nomazi ?) dau dovadă că părerea istoricilur despre 
originea lor sudică nu trebue părăsită. 

Recunoscând acest lucru până la un punct ca adevărat, ne 
întrebăm cum trebue explicată, pe de o parte, persistenta acestui 
vechiu element romanic în mijlocul Grecilor, fără să ñ putut fi 
grecizat, pe de altă parte, desvoltarea unui idiom care se identifică 
în totul, până la venirea Ungurilor, cu graiul Dacoromânilor ? 

Eu socotesc în două feluri. 

Mai întâiu, când se vorbește despre elementul grecesc din 
sudul Peninsulei Balcanice, pentru vremurile mai vechi, trebue să 
recunoaștem că numărul lui se exagerează asa de mult, încât sar 
părcă că atât Epirul cât si Macedonia ca și Tracia ar fi fost ocu- 
pate numai de Greci. In realitate, în antichitate stările de lucruri 
nu se prezentau, în ce privește răspândirea elementului grecesc, 
cu mult altfel de cât ni se înfățișează astăzi. Şi atunci ca şi astăzi 
Grecii se aflau în Peloponez şi în insule. Mai în spre miazănoapte 
prezenţa lor nu se atestă decât pentru litoralul mării, acolo unde îi 
găsim si astăzi. Epirul si o parte din Tesalia erau lipsite de Greci. 
lar în Macedonia si în părțile nordice ale Peninsulei, populatiunea 
greacă, afară de unele comunităţi răspândite prin puţinele orașe, 
lipsea tot așa de mult са și astăzi. Eu cred ca D-voastră, care în bună 
parte sànteti Români macedoneni, n'ati putea să mi numiţi o sin- 
gură familie de origine greacă din vreun oraș al Macedoniei. In 
toate vremurile elementul grecesc din aceste părți a fost repre- 
zentat de Aromânii, Albanezii si Slavii, care țineau de biserica 
grecească. In antichitate realitatea nu putea fi alta decât asa cum 


1) CT. Dacoromania IV pp. 163, 1265. | 

2) Cf. Românii din Peninsula Balcanica in acest Anuar, Vol. П (1923) 
p. 98 si urm. 

3) CT. Dacoromania IV p. 80. 
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se prezintá astazi. De oarece nimeni nu va putea sustine cá in ve- 
chime au existat mai multi Greci decát astizi. 

Dacá ne vom intoarce ca sá vedem cauzele careau contribuit 
{а exagerarea acestui element neexistent, vom vedeà са ele provin 
parte din profunda impresie pe care civilizația balcanică a făcut-o 
asupra renașterii, atunci când pentru streini nu numai Elada treceà 
ca țară grecească dar chiar întreaga Peninsula era considerată 
ca locuită de Greci, parte, însă, si din concepţia falsă pe care cei 
mai multi dintre cercetătorii Peninsulei Balcanice şi-o făcuseră luân- 
du-se după linia de demarcatiune trasată de Const. Jirecek, între 
zona de influență romană și între zona de influență greacă. 

Intr'adevšr, după această linie, саге despàrteà întreaga Pe- 
ninsulá Baicanică în două parti, porțiunea care se întindeă în jos, 
dela o linie trasă din punctul Lisos lângă Scutari pe Marea Adria- 
tica, și, trecând la apus pe lângă Sofia, urmă drumul dealungul Bal- 
canului până la țărmurile Mării Negre, tinea de zona grecească ; iar 
aceea care se intindeà la nord de această linie, tinea de zona romană, 
Această despărțire s'a făcut pe bază de inscriptiuni. In porţiunea 
de sus, cea mai mare parte dintre inscripții sânt redate în limba 
latină, pe când în porțiunea de jos ele sânt scrise în limba greacă. 
Din această stare de lucruri ajunsă până la noi s'a crezut cá, pe 
când în părțile nordice influenţa romană era preponderemă, din 
contră, la sud grecismul era a tot stăpânitor. In realitate însă lu- 
crurile se prezentau cu totul altfel: Este foarte adevărat cá scribii 
şi lapicidii erau obicinuiti cu scrisul grecesc si gravau inscripțiile 
in această limbă. Insă nu-i mai putin adevărat că poporul 
până nu devenise roman, vorbeă limbile locale: macedoneană, ilirá, 
tracă. După romanizare se înțelegea numai în limba latină. Că cu 
timpul cultura romano-bizautiná a exercitat o puternică influență 
asupra tuturor popoarelor balcanice, se înțelege dela sine. Ea a 
fost transmisă si romanităţii din stânga Dunării, la început direct, 
mai târziu prin mijlocirea Slavilor. Insă cultura greacă nu era tot 
una cu limba greacă. Aceasta nu s'a vorbit în anticitate, cum nu 
s'a vorbit și în vremurile noastre, decât în Peloponez, în insule, 
intro bună parte din Tracia Orientală s! în așezările grecești de 
pe litoralul márii.!) 


У Acum în urmă sa ocupat cu această chestiune și Alex. Philippide in 
Originea Românilor (vol. I p. 9 si urm.) Concluziile autorului sânt trase tot 
din repartizarea inscriptiilor în Peninsula Balcanică. Dar această repartizare 
este departe de a fi cea adevărată. După războiul balcanic sau descoperit în 
beciurile scoalelor turceşti din Salonic sute de pietre cu inscripţii latine, 
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Asa stánd lucrurile, clementul roman din sudul Peninsulei 
Balcanice, din care trebuià sà iasá Macedorománii si Meglenoro- 
manii nu putea fi grecizat. La aceasta se mai adaogá faptul cà 
cei mai multi din ei, indeletnicindu-se încă din timpurile cele mai 
vechi cu păstoritul, ocupau muntii, trăind la înălţimi inaccesibile 
pentru Greci. Din acest punct de vedere vechea influență grecească 
asupra Macedoromânilor n'are nimic asemănător cu influcnta romană 
asupra Traco-ilirilor din care au ieșit Albanezii de azi. 

In felui acesta ne explicăm păstrarea romanitàtii în sudul 
Peninsulei Balcanice. 

Trecând acum la identitatea limbei, aci trebue să admitem 
un puternic amestec între romanitatea de sud și romanitatea de 
nord. Acest amestec a avut loc imediat după cucerirea Daciei. E] 
deveni și mai intens când vremurile de linişte pentru imperiu tre- 
cuse, si năvălirile popoarelor nordice începuse să se inteteascá tot mai 
mult asupra elementului roman din Dacia. Pentru aceste vremuri 
şi, în special, pentru epoca împărăratului Aurelian avem si dovezi 
istorice pentru trecerea populatiunilor romane pe ţărmul drept al 
Dunării, 

Nu ne putem închipui că aceste mişcări din stânga Dunării ar 
fiputut ajunge la sud până la locurile de astăziale Aromânilor si 
Meglenorománilor. Insă, în schimb, strămoşii acestora, prin natura 
ocupatiunii lor, in mare parte cu păstoritul, se mișcau .n spre nord 
până la țărmurile marelui fluviu. Istoriograful bizantin Kekaume- 
nos din sec. XI nc povestește că pe vremea lui Românii din Te- 
salia petreceau vara cu turmele în munţii Bulgariei. Acest obiceiu 
de a petrece iarna în Tesalia si vara în Bulgaria trebue să fi fost 
vechiu la elementul românesc din sudul Dunării. Din acest pere- 
grinaj, care sa continuat la o parte dintre ei până aproape de noi, 
rezultă că strămoșii Macedoromânilor, în epoca de formaţiune a 
poporului român, trăiau în strâns contact cu elementul românesc 
din nordul Dunării, prin mijlocirea populatiunilor românești de pe 
amândouă malurile ale acestui fluviu. In vremca accea puterea de 
coesiune între diversele populatiuni românești de pretutindeni trebue 
să fi fost aşa de mare, încât nu numai limba dar și noua cre- 
dint, care veneà să-i apuce ceva mai târziu decât pe Greci și ре Al- 
banczi, trebuià să-i găsească uniti faolaltà. Numai în felul acesta 


Astfel de inscripţii se vor fi găsit şi în alte orașe din Macedonia, Prin ur- 
mare, ele inrtec cu mult inscripțiile greceşti. Philippide are dreptate când 
afirmă că „nimeni nu poate tăvădui că sub pătura de inscripții grecești $i 
latinesti nu vor fi existat limbile autoctone“ :p. 25 nota). 
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se poate explică astăzi, de ce alături de unitatea limbei, intál- 
nim aceeași termeni religioși la Macedoromâni, Meglenoromâni 
şi Dacorománi. | 

După revărsarea Slavilor si a celorlalte popoare care au ur- 
mat după ei, legăturile dintre Românii nordici şi Românii sudici 
au fost întrerupte. De astă dată pentru totdeauna. Desigur, rup- 
tura aceasta nu trebue privită în felul ruperii relafiunilor dintre 
două state, Pentru foarte multe dintre populafiunile din sudul Pe- 
ninsulei Balcanice legăturile lor cu fraţii din nordul Dunării au 
durat veacuri dearàndul, chiar după ce între ei se întrepuseseră 
masse de neamuri streine. Românii noștri, care ocupau mai mult 
înălțimile munţilor, își găseau lesne căile de comunicație. Totuși, 
cu timpul, si aceste cái au fost definitiv intrerupte, si románismul 
balcanic se găsi pentru totdeauna izolat de românismul carpatic. 


* 
* * 


Cunoscând acum proveniența romanitàtii din sudul Dunării . 
precum si cauzele care au contribuit la unificarea limbei, ne in- 
toarcem ca sá vedem care a fost rolul ei istoric in Peninsula 
Balcanica, 

In primu! rand, ea a constituit din toate vremurile, începànd 
din primul moment al cuceririi romane, un element de întărire 
pentru romanitatea nord-dunáreaná, Dacia, inainte de cucerirea ro- 
maná, fusese romanizatá in parte prin romanitatea sud-dunáreaná, 
Cand, după părăsirea parţială a Daciei, romanitatea nord-dună- 
reană abia închegată, fu silită să treacă în dreapta Dunării, roma- 
nitatea balcanică a fost aceea care a întărit-o făcând-o capabilă să 
reziste cutropirilor barbare. 

Tot romanitáfii balcanice ii datorim aspectul numit in filologie 
«balcanic» si unitar al limbei la toate populatiunile románesti. 
Multi dintre D-voastrá, сапа auziti despre aspectul balcanic al 
limbei noastre, vá ganditi. de sigur, la înfàtisarea pe care a luat-o 
limba, în timpul din urmă, din contactal poporului nostru cu ce- 
lelalte neamuri din Peninsula Balcanică. Insă realitatea este alta. 
Ceea ce numim noi astăzi «balcanism», altă dată a fost, in mare 
parte, «traco-ilirism». Asa dar, rădăcinile balcanismului nu trebuesc 
căutate în stările din veacurile mai apropiate de noi, ci în epoca 
de formațiune a poporului român. Şi dacă acest «balcanism» asa de 
vechiu, astăzi este botezat cu un nume nou +), aceasta s'a făcut, de 


+) Cuvântul balkan (din care derivă ,,balcanic®) este turcesc si insem. 
псата „munte“. Turcii din Tracia răsăriteană numeau Balkan (adică ,,munte'*) 
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sigur, pentru o mai practică orientare, atunci când vorbim despre 
trăsăturile caracteristice in viata si limba popoarelor care tráiesc 
in interiorul si apropicrea Peninsulei Balcanice. 

Astăzi, se stie, cá ссеа ce apropie limba Românilor de limba 
Slavilor din sudul Dunării, in felul de exprimare si ia principalele 
particularități gramaticale, nu vine, după cum multă vreme s'a 
crezut, dela Slavi la noi, ci dela noi Românii și Albanezii, ur- 
maşii directi ai marelui popor Traco-iliric. Prin aceasta nu vreau 
să zic că atât noi cât și Albanezii mam fost influenţaţi de Slavi, 
Slavii au exercitat o puternică înrâurire asupra noastră. Insă această 
înrâurire se reduce mai mult la cuvinte. 

Un alt rol nu mai putin important, pe care l-au jucat strá- 
moșii populatiunilor românești din Peninsula Balcanică, a fost si sci- 
ziunea pe care au adus-o în massa Slavilor din sudul Dunării. Este 
o chestiune încă nelămurită de către învățați, anume dacă Slavii, 
în momentul când au inundat Peninsula Balcanică, erau despărțiți 
în Sarbo-croati si Bulgari sau, după limbă, formau o populatiune 
unitară jugo-slavă. Cei mai multi cred că această despărțire s'a 
produs după ce ei s'au coborit în Peninsula. Pentru această din 
urmă părere se găsesc si unele particularități în graiul celor două 
popoare, care merg desvoltându-se dela răsărit la apus. În cazul 
acesta, părerea învățatului slavist olandez Van Wijk!) care pune 
dialectul slav din ţinutul cuprins între Timok si Prizrend, în legă- 
tură cu vechile populatiuni românești, care au trăit în număr mare 
în acest ținut, apare mai mult decât evidentă. După acest învățat, 
populatiunile romane din această regiune au format o stavilă între 


numai extremitatea orientală a șirului de munți cunoscut, asiăzi, subt acest 
nume. Ea corespundeà portiunei de munte pe care scriitorii bizantini o nu- 
meau Haemus. Ca atare, denumirea Balkan, până pe la sfârşitul sec XVIII, 
nu se întrebumtà decât numai de către Turci si cu infeles mărginit la pore 
tiunea de munte din Tracia Orientală. Pe la începutul sec. XIX acest nume sa 
generalizat pentru întregul sir de munţi, iar teritoriul european de sub stápáni- 
rea Turcilor, cunoscut până atunci sub numele Turcia Europeană, fu numit Pe- 
ninsula Balcanică. Cei dintâi care au contribuit la răspândirea acestui nume 
au fost călătorii streini care veneau în Turcia să viziteze Orientul european. 
Fiindcă cei mai mulți dintre ei care soseau la Constantinopole, treceau în 
Peninsulă prin Tracia, aci, interesându-se de numele muntelui, tocultorii turci 
le spuneau că se numeşte balkan (munte). Acest nume fu luat de către călă- 
torii streini ca un nume generic pentru întregul șir de munți, si, din această 
neînțelegere etimologică, a rezultat denumirea Balkan, care, apoi, s'a extins 
asupra intrepei Peninsule. 

2) Kr, Sandfeld, Balkanfilologien. En oversigt over dens resultater og 
problemer. Copenhaga (1926) р. 55—57. 
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Slavii din apus, din care au iesit Serbo-croatii, si intre Slavii de 
răsărit, din care au ieşit Bulgarii. Părerea aceasta precizată de 
către olandezul Уап Wijk a fost relevată şi de către savantul bal- 
canolog danez Kr. Sandfeld.1) De fapt, si numele toponomastice 
de origine românească din Serbia, acolo unde astăzi nu există 
Români, ca numele de munti Dormitor, Visător, Preot, Stari. Vlah, 
vin să confirme prezența în număr mai mare precum si rolul în 
sensul celor spuse mai sus a elementului roman din ţinutul amintit. 
Tot aci aparţine să spunem un cuvânt şi despre rolul civili- 
zator pe care strămoșii populatiunilor românești din Peninsulă l-au 
jucat printre Slavi. Aceştia, după despărţirea lor de populatiunile 
germane, de la care primiseră o ușoară înrâurire civilizatorie, în 
drumul lor spre sudul Europei, nicăeri n'au putut admiră frumusețea 
orașelor, soliditatea clădirilor, tăria podurilor, maestria apaductelor 
si mai ales felul de viaţă mai înaintat, decât în cetăţile înfloritoare 
ale populatiunilor romane din Peninsulă. O mulțime de cuvinte 
romane, împrumutate dela romanitatea balcanică, pe care Slavii din 
Peninsulă le păstrează în limbă încă până azi dau dovada cea mai 
sigură despre puterea binefăcătoare a rolului civilizator, pe care stră- 
moşii populatiunilor românești actuale l-au jucat în mijlocul Slavilor. 
După ce elementul românesc din Peninsula Balcanică începuse 
să se despartă treptat de populatiunile româneşti din nordul Du- 
nării, prin interpunerea în mijlocul lor, de populatiuni slave, a 
urmat o despărțire și în sânul lui, dând naștere la cele trei popu- 
laţiuni cunoscute: Macedoromânii, Meglenoromanii şi infine Mavro- 
vlachii din veacurile de mijloc, din care au ieșit Istroromânii de astăzi. 
Din toate aceste populatiuni transdanubiene, cei mai fericiți 
de soartă în înstrăinarea lor au fost Macedoromânii sau Aromânii. 
Pe când Mavrovlachii, deși destul de numerosi, în cursul veacu- 
rilor s'au topit treptat în mijlocul Slavilor, serbizându-se și nelă- 
sand în игта lor decât 3000 de Istroromâni, transfigurati până 
intratát de influența slavă încât abia se mai recunosc, iar Megle- 
Horomânii abia au putut scăpa de o slavizare complectá, dacă, în 
drumul lor spre sud, ar mai fi zăbovit ceva mai mult în Rodope, 
din contră, Aromânii, ca prin minune, sau păstrat foarte bine ca 
limbă, port şi obiceiuri. 
Cauzele acestui conservatism trebue căutate în numărul lor 
extraordinar de mare. Dintre toţi Românii balcanici, Macedoromânii 


1) Van Wijk, Taalkundige en historiese gegevens betreffende de oudste 
betrekkingen tussen Serven en Bulgaren Amsterdam 1923. 
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au fost cei mai numerosi. Faptul acesta se poate constatà si din 
numărul lor de astăzi. In veacurile de mijloc, aláturi de grupul 
de Români din Balcani, care au luat parte la restaurarea impe- 
riului româno-bulgar, un al doilea grup de români se afla în Tracia 
orientală. Acesta era unit cu cel dintáiu prin Românii din Rodope 
si tinuturile Meropei. In fine, venea al treilea grup așezat în munţii 
Pindului si în muntele Gramoste (Viahia de Sus), în Tesalia (Marea 
Vlahie) si în Acarnania-Etolia (Mica Маме). Românii din grupul din 
urmă erau uniti cu cei din Tracia prin populatiunile românești 
resfirate în apropierea Salonicului. 

Nu ştim care era densitatea elementului românesc din care 
au ieșit Aromânii, în partea apuseană a Peninsulei Balcanice. m 
aceste regiuni astăzi găsim pe Românii din Albania, grupaţi in 
massă compactă în ţinutul Muzachia, după aceea în regiunea Dangli şi 
în Colonia. După graiu, acești Români par a fi venit din regiunea 
muntelui Gramoste. Cu toate acestea, m'ar fi exclus cazul ca la 
sosirea lor în acele ţinuturi, ei să fi găsit elemente băștinașe. Cât 
despre Românii din partea centrală si apuseană a Macedoniei, 
aceștia sânt si mai noi decât cei din Albania. Mai toţi isi au ori- 
ginea lor în sud și în Albania. Mulţi dintre ei își mai aduc aminte 
și azi de vechile lor așezări. 


Vorbind despre cele trei grupe de Români: din Balcani, din 
Tracia si din Epir-Tesalia cu Acarnania-Etolia, nu trebue să ne 
indoim deloc despre legáturile ce au existat odatá intre ele. Este 
drept cà distanta dintre ele era mare. Totusi trebue sá ne amintim 
cá ocupatiunea lor de frunte era păstoritul şi cărvănăritul si, ca 
atare, lor nu le veneà greu să străbată cu turmele sau cu cara- 
vanele, in lung si in lat, intreaga Peninsulá Вајсапка. 

Miscári de acestea, dupá cum am arátat in «Románii No- 
mazi» Aromânii noștri le-au făcut până mai acum în urmă, când 
păstorii din Gramoste ajungea cu turmele dincolo din Balcani ; cei 
din Pind până în Tracia; iar cei din Albania, la nord, ajungeau 
până in Bosnia si Ertegovina, si la sud, până in Acarnania şi: 
Etolia. Aceste migratiuni pe distante neobicinuite pentru celelalte 
populatiuni, ne sant atestate, дира cum am aràtat mai sus, si 
pentru sec. XI, de cátre cronicarul bizantin Kekaumenos, care пе 
lámureste cá Românii din Tesalia, vara din luna Aprilie până in 
Septemvrie petreceau in muntii Bulgariei, si numai iarna veneau 
la ses. Acum dacă ne întrebăm care era cuprinsul acestei Bulgarii, 
ca sá putem localizà muntii Bulgariei, desigur cá va trebui sá ad- 
mitem Bulgaria apuseană a lui Samuel. In această Bulgarie in care 
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intra Albania si Serbia răsăriteană, fără Tracia orientală, se cu- 
prindea si partea apuseană a Munţilor Balcani. 

Dacă acum strămoșii Macedorománilor erau în legătură cu 
Mavrovlahii, accasta nu se poate sti precis. In privinta aceasta 
studiul onomasticei la Arománi ne-ar puteà procura unele lámuriri. 
Nu este exclus ca o parte dintre Mavrovlahi, care în drumul lor 
spre sud se coborau până la Bitolia si Florina, să se fi amestecat 
cu Macedorománii asezati in párfile cele mai nordice. Daocam- 
datá voi atrage luarea aminte asupra unui nume de familie ca 
Ucuía, scriitorul aromân de pe la sfârșitul sec. XVIII, despre 
care voi vorbi mai jos. El se identifică cu — Ukofa, fratele frun- 
tasului Mavrovlah, Gheoghe Radega, din sec. XV, despre care ne 
dá lămuriri domnul Silviu Dragomir in studiul său «Vlahii si 
Morlacii». Chiar unele indicii de limbă, cu care m'am ocupat in 
studiul meu «Românii din Peninsula Balcanică», publicat în acest 
«Anuar (anul ID, dau dovadă despre acest amestec. 

| a “e | 

Cunoscánd acum rádácinile adánci ale Romànilor macedoneni 
in Peninsula Balcanicá, sá vedem rolul social pe care |-аџ jucat in 
aceastá parte a Europei. | 

Pentru evidentiarea acestui rol, vom face cáteva constatiri 
din actualele stiri de lucruri in Peninsula. ü 

După năvălirea Turcilor în Europa şi ocuparea Peninsulei 
Balcanice de către ei, asprimea soartei era aceeaşi pentru toate 
popoarele creştine: Aromâni, Greci, Slavi, Albanezi. Probe despre 
aceasta avem în faptul că atunci când nu mai puteau suportă bar- 
bariile Turcilor, foarte multe din ele își căutau refugiu în țările 
creştine. Asa a făcut o bună parte dintre Albanezi, care s'a re- 
fugiat în Italia de sud, si tot asa au procedat foarte multi Slavi, 
care, sub conducerea lui Gheorghe Brancovici (1427) si a episcopului 
Arsen Crnoevici (1690), au apucat drumul spre Banat si Austria. 

Dintre crestinii care cAutau 54 se impace cu soarta, pe cand 
foarte multi dintre Slavi, Albanezi şi chiar Greci!) au primitsa-si lase 
legea lor strămoşească trecând la islamism, Macedoromânii au fost 


1) Din întreaga populatiune albaneză 70° tine de islamism. Dintre 
Slavi populatiunile care au trecut la islamism sânt aga numiții Pomaci, rës- 
рАпаці peste întreaga Macedonie si Bulgarie. In afară de aceştia mai sânt si 
Torbeşii. Ei se găsasc în ţinutul Prizrend si reprezintă secta Paulichianilor. 
Numele lor vine dela torba «traisti», Ei umblau cu o traistà în care purtau 
evanghelia şi crucea. (cf. St. Mladenov in Balkan Arhiv Vol. 1. p. 53, nota). 
Dintre Greci turciti sânt cei din apropierea laninei, in Epir. 
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singurii creștini din întreaga Peninsula, care nu s'au injosit să 
aleagă acest mijloc pentru îndulcirea soartei lor. In întreaga Pe- 
ninsulă Balcanică astăzi nu există nici un Aromân care să fi trecut ` 
la islamism. 

Altă constatare. 

Populatiunea rurală din Peninsula Balcanică se alcătueşte din 
Aromâni, Greci, Bulgari și Albanezi. Aromânii și Albanezii s'au 
ocupat cu păstoritul ; Bulgarii mai mult cu agricultura. In cursul 
veacurilor nici una n'a ajuns la starea economică înfloritoare ca a 
aceea a Aromânilor, Despre această situație specială a Aromânilor 
ne vorbesc aproape mai toti cálátorii care au vizitat Peninsula Balcanică. 
Astăzi, ca să se incredinteze cineva despre aceasta, este destul să 
facă o simplă excursie în ţinuturile locuite de cele patru populatiuni: 
si imediat se va convinge despre marea deosebire ce există între eco- 
nomia rurală a Aromânilor si între aceea a celolorlalte populatiuni. 
După ce cineva a trecut pe lângă satele în plină stare de mizerie 
ale Bulgarilor sia văzut locuinţele lor murdare, constând din colibe 
mici cu pereţi de lut, după ce a trecut pe lângă cătunele mai 
mult decât sărăcăcioase ale Grecilor din Epir, sau pe lângă comunele 
lipsite ale Albanezilor, se simte cu atât mai fermecat la priveliștea 
ce-i oferă satele românești, care se impun nu numai prin poziția 
lor splendidă si prin întreaga lor înfăţişare, cât mai ales prin та 
retia caselor și aranjamentul lor din năuntru. Colonelul călător 
englez William Martin Leake, care a călătorit prin ţinuturile aro- 
mànesti cu un veac înainte, compară comunele lor cu cele mai 
înfloritoare orașe din Grecia. El vizitase numai Calarli, Aminciu 
şi altele din ţinutul Pindului. Dacă ar fi avut prilejul să cerceteze 
aşezările aromâneşti din partea nordică a Peninsulei și ar fi văzut 
comune ca Magarova şi Târnova de lângă Bitolia sau Clisura 
şi Nevesca, desigur că uimirea lui ar fi trecut in admiratiune !). 

Altă constatare. 

După venirea Turcilor în Peninsula Balcanică, foarte multe 
orășele din interiorul Albaniei, Macedoniei si Traciei au luat o des- 
voltare economică înfloritoare. Ca să citez câteva, amintesc numai de 
Sear (Seres), Cavala si Părleap !Perlepe). Faima târgurilor anuale 
din aceste centre comerciale se mai păstrează încă în amintirea 
populatiunilor din Macedonia. Cu toate acestea, nici unul din 
aceste centre comerciale ma întrecut desvoltarea economică a ora- 
selor curat aromânești Gramostea si Moscopole. Mai ales acesta 


') Cf. Românii Nomazi p. 132. 
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din urmà, chiar dupá márturia etnografilor streini, ajunsese sà in- 
tunece faima celorlalte orașe comerciale, prin situația economică 
exceptional de înfloritoare a Aromânilor ca si prin pronunfata lor 
dispoziţie sufletească pentru o cultură mai înaltă: « Muskopolje sur le 
Devol, Aabifée cxclusivement par les Aromounes et qui comptait 
au XVIIFe siècle 60.000 habitants était alors le centre comercial 
de toutes les régions centrales et occidentales, la principale ville 
commercante de l'intérieur. Dans toute la Péninsule, le commerce, 
les impriméries et les écoles de Muskopolje étaient célèbres». 

In nici unul din orașele nerománesti din Macedonia si Al- 
bania, nu s'a simtit nevoia unei culturi superioare ca in Moscopole. 
Purtătorii acestei culturi erau Macedoromânii. Acești Macedoromani 
au fondat pe la începutul sec. XVIIL o tipografie, unica pentru 
toată Peninsula Balcanică ; ei au mai creat si o institutiune de 
studii superioare numită «Academia Nouă», din care au ieșit o 
mulţime de învăţaţi cunoscuţi și în tara românească. Ținând seamă 
de aceste caracteristice manifestări, nu vom exageră dacă vom spune 
că dintre toate popoarele balcanice, alături de Greci, Macedoro- 
mânii au fost aceia care au putut păstră vechea tradiţie a unei 
culturi mai înalte. Intradevăr, după ocuparea Peninsulei de către 
Turci, cultura romano-bizantina s'a coutinuat cât a putut si mai 
departe, printre populatiunile creștine din Peninsula. Continuatorii 
acestei culturi, mau fost, după constatările celor mai buni cunos- 
cători ai Peninsulei Balcanice, nici Bulgarii, nici Albanezii, ci Ma- 
cedoromânii și puținii Greci. Zic puţinii Greci, de oarece pentru 
noi care cunoaștem raritatea acestui element în sud, afară de 
Grecia si unele centre de pe litoralul mării, ei nu există astăzi, 
după cum mau existat şi în veacurile de mijloc, nicăeri. 

Din toate aceste constatări rezultă că Macedoromânii din toate 
timpurile au cupat, o poziţie cu totul particulară în viața lor socială 
între celelalte popoare balcanice. In cazul acesta, în mod firesc, ne 
întrebăm ; de unde a izvorit această putere de ascensiune la o popu- 
latiune care, la origine, a avut ca principală ocupatiune păstoritul? 

La această întrebare n'am putea răspunde decât numai ad- 
mifand un fond sufletesc de o superioritate care nu se întâlnește 
la celelalte populatiuni din Peninsula. 

Dupá venirea Turcilor in Europa, si din cauza unei situatiuni 
economice de cele mai multe orirele, o buná parte dintre crestini, 
din Peninsula, care se simteau ceva mai destoinici, plecau la lucru 
in streinátate. Unii apucau drumul in spre nord, ajuugánd рапа 
in Austria si Germania; altii, cum erau Arománii si Albanezii, 
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mergeau si in Italia. La reintoarcere in patrie, multi dintre ei ve. 
neau cu uncle meserii învățate. Ei bine, nu vom exagera deloc, 
dacă vom susține, că accia care au introdus artele si mese- 
ге în Peninsulă au fost in majoritate Romani macedoneni. 
Probá despre aceasta, avem, în faptul cá, in trecut ca si astàzi, cei 
mai abili lucrători în filigran — un mestesug învățat în Italia — cei 
mai eminenti sculptori in lemn, din mâinele cărora au ieșit acele 
minunate catapetesme care şi astăzi fac podoaba bisericilor din 
Macedonia, în fine, după însăși expresia lui Kanitz, cei mai desă- 
vársiti arhitecţi au fost Macedoromárii. 

Toate aceste aptitudini ale Aromânilor noștri nu ni le pu- 
tem explică decât numai dacă am admite o conformatie sufletească 
deosebită decât aceea a celorlalte popoare balcanice. 


* 
ж * 


Ajungand la sfarsitul conferintei mele, nu voiu incheià, ina- 
inte de a fi spus cáteva cuvinte si asupra stárilor actuale. 

Elementul románesc din sudul Peninsulei Balcanice, incepánd 
din timpurile cele mai vechi pănă astăzi, a trecut prin mai multe 
crize, care au lăsat urme adânci în desvoltarea lui istorică. Cu 
toate acestea, nici una din ele n'a fost atât de covârșitoare pentru 
viitorul lui în Peninsulă, ca aceea prin care el trece astăzi. 

Prima criză prin care a trecut întreaga romanitate balcanică 
a fost atunci când ea, în urma năvălirii Slavilor şi a celorlalte po- 
poare barbare care au urmat după ei, s'a găsit izolată pentru. tot- 
deauna de restul romanitàtii nord-dunărene. 

A doua criză a urmat pe la sfârşitul sec. XVIII, când în urma 
mișcărilor revoluţionare ale Albanezilor musulmani, provocate de 
războiul de patru ani dintre Turcia și Rusia (1769—1774), oraşe 
înfloritoare ca Gramoste şi Moscopole, împreună cu toate satele 
și târgurile din împrejurul lor: Sica, Bitcuchi, Gabrova, Nicea, 
Міси а etc. au fost distruse din temelie. 

Urmările acestui mare dezastru national pentru românismul 
sud-dunărean au fost îndoite : întàiu, se răspândeă cel mai de seamă 
element citadin, aproape întreaga plutoarhie aromânească cu o stare 
economică dintre cele mai înfloritoare, al doilea însă — si aceasta 
este pierderea cea mai mare-— se înmormântă pentru vecie, ideea 
spontană, născută la acești Români din Albania, de a se cultivă în 
graiul lor strămoșesc, care cra dialectul arománesc. 

Intr'adevár, pe vremea aceca, când întreaga cultură a popo- 
rului român din principatele române sc fáceà în limba grecească, 
învățații romani din Moscopole, încercau să introducă graiul ro- 
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mánesc in scolile fondate si intretinute de ei. Dintre toti cárturarii 
macedoromâni din acele vremuri, acela care s'a arătat purtătorul acestei 
idei, a fost Constantin Ucuta, despre a cărui origine mavrovlahă 
am vorbit înainte, învățatul protopot al coloniei macedoromâne din 
Posen, în Germania. In spre deosebire de scrierile celorlalți învă- 
fati aromâni, dascăli la „Academia Nouă“ din Moscopole, cum au 
fost 7eodor Anastas Cavallioti şi Daniil Moscopoleanul, care au 
un caracter mai mult cosmopolit, din contră, lucrarea lui Con- 
stantin Ucuta, purtând un titlu bine definit, era scrisă, ' дира cum 
se spune chiar sub titlu, „spre а învatà pe copii tineri carte aro- 
mânească, în deobste întrebuințare la Aromâni“. Si cát de pătruns 
era Ucuta despre însemnătatea acestei nouă învățături, se vede si 
din cuvintele de scuză ce găsește de cuviinţă se le introducă în pre- 
fata: „51 să nu te rusinezi de faptul că am luat slovele dela Elini, 
sau că ne-am împrumutat din altă limbă, căci toate limbile care 
sânt in lume se împrmută una dela alta“1). 

Dacă aceste centre culturale ar fi continuut să existe încă 
până astăzi, desigur că acțiunea noastră culturală în Macedonia, 
azi ar fi avut o altă înfăţişare. 

A treia și ultima criză prin care a trecut românismul nostru 
din Peninsula Balcanică, a fost atunci când primele scoale româ- 
nesti din Macedonia au fost deschise sub auspiciile statului român. 

Mulţi dintre D-voastră se vor miră poate că tocmai această 
inițiativă atât de lăudabilă din partea fraţilor noștri mai mari și 
mai generosi a putut provocà o criză în viata până atunci nefră- 
mântată a Românilor macedoneni. 

Pentru cercetătorul trecător, care judecă acțiunea noastră 
culturală în Peninsula Balcanică, luându-se numai după rezultatele 
de astăzi, nereusita ei completă se datoreşte, când nepriceperii si 
lipsei de patriotism a Românilor macedoneni, când interesului 
superficial pe care statu! român l-a arătat în totdeauna acestei 
chestiuni. In fond, lucrurile se prezintă cu totul altfel. Nici Mace- 
doromânii şi nici statul român nn puteau face mai mult decât 
ceea се s'a făcut până în preajma războiului balcanic. 

Mai întâiu de toate, acţiunea marilor patrioti -Români de 
dincoace de Dunăre începeă într'o vreme, când întreaga populaţie 
creștină din Peninsula Balcanică: Aromâni, Albanezi, Greci, Bul- 


D In dialectul macedoromân de atunci, 1797, când scria Ucuta: „Şi se 
пи о ai {тй rușine cá tri је lom gramele а Eliniloru, i cà trà fe nà îm- 
prumutămu de altă limbă, că toate limbile te suntu tru etă se împrumuteadză 
una de ајата“. 
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gari, era muncità де ideea са sá scape odatá de sub Turci.: Nu ` 
trecuse decát numai cáteva decenii dela eliberarea celui dintáiu 
stat crestin: Elada. Pe vremea aceea propaganda greceascà din 
sudul Peninsulei Balcanice pregátitá de clerul grecesc, 1154 puternic 
secondatá nu atàt de Greci, cáci dupá cum am mai spus Greci în. 
Macedonia nu existau, ci mai ales de Маседоготат, Albanez1 si 
Slavi, шега prin biserica si scoala greacá pentru mántuirea crestinis- 
mului din sudul Peninsulei, prin restaurarea imperiului bizantin. Pe 
vremea aceea, când singura idee conducătoare priutre creștinii de 
orice naționalitate era creștinismul, toată lumea nu aștepta alt- 
ceva decât să scape de subt Turci. Si fiindcă Elada făcuse acest 
început, privirile întregii creştinătăţi erau îndreptate spre ea. 

Aşa stând lucrurile, şcoala românească de pe atunci — sântem 
pe la 1864 — nu puteă reuși decât numai dacă aducea si ea ceva 
pentru izbânda definitivă a ideei comune creştinismului—care nu era 
numai un bun al Grecilor, ci un patrimoniu sfántal tuturora. Ea însă 
se adresă numai conștiinței, care nu începuse să se trezească bine nici 
măcar la Slavi. Pentru trezirea acestei constiinti în sensul unei 
redesteptári nationale, primii apostoli ai românismului le cereau 
pur și simplu să renunţe la ideea unei emancipări de sub Turci. 
Din ciocnirea acestor două concepţii, răsări ideea funestă a gre- 
comaniei. De aci înainte Macedoromânii s'au văzut inpartiti in 
două: intr'o parte erau Românii grecomani, „Aromâni di veclili* 
(Români dintre cei vechi) cum se numeau ei, care ţineau la școala 
Si biserica grecească, în altă parte Românii naționaliști „Aromâni 
di nouli“ (Români dintre cei noi), care cereă școală și biserică ro- 
mânească. Cu tot contrastul celor două concepții, izbânda celor 
din urmă ar fi fost definitivă, dacă patriarhia din Constantinopol 
le-ar fi acordat biserică națională. [154 cu desteptarea- conștiinței 
nationale la Bulgari, această biserică le-a fost refuzată. Statul 
român, care se айа si el în formaţiune, nu putea acţiona la Constan- 
tinopole în telul Rusici, ia intervenţia căreia Bulgarii din Peninsula 
obtinurá încă din 1870 biserică națională. 

Din cauza acestor greutăți, care nu puteau В înlăturate nici 
prin patriotismul Macedorománilor naționaliști, — aceștia fără aju- 
torul statului român, si în contra voinţei patriarhiei din Fanar 
au reușit să cucerească mai mult decât treizeci de biserici pentru 
folosul lor in limba românească, — nici prin intervenția statului 
român, care era lipsit de orice autoritate, mai ales după actul de 
secularizare a bunurilor bisericești din Țară, lupta dintre cele două 


+ 
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partide ale Románilor macedoneni, a durat páná in urmi de tot, 
cand rau surprins cele două războaie. 

Astăzi elementul românesc din Peninsula se găsește la о rás- 
pantie. Năvălirea | Grecilor asiatici si din Tracia in vechile lor 
așezări din actuala Grecie, i-au făcut atât pe cei nafionaligti cát 
şi pe cei cu idei greceşti să ceară dela guvernul român са să fie 
așezați în: ţară. Este singurul mijloc de salvare, mai ales pentru 
acei dintre ei care se ocupă cu păstoritul. 

Insă în afară de Românii din Grecia, mai avem Românii din, 
Albania, din Serbia si din Bulgaria. Albanezii se incápátineazà să 
nu recunoască însemnătatea elementului nostru din mijlocul lor. Cu 
toate acestea scriitorul german Albert Wirth, în lucrarea sa din 
urmă: Der Balkan, seine Lander und Völker in Geschichte, Kultur, 
Politik, Volkswrtischaft und Weltverkehr, atrage luarea aminte 
tânărului stat albanez, adăogând că el nu este asa de unitar după 
cum crede. lată cuvintele scriitorului german, cu privire la mul- 
timea Românilor din Albania: «Cel mai tânăr stat european nu 
este asa de unitar, Inainte de toate sânt Aromânii. Tocmai în 
inima Albaniei nouă, între Valona, Durazzo si Berat, se găsește 
cea mai întinsă insulă linguisticá de Aromâni (este vorba de 
ținutul Muzachia) cu ramificatiuni, în spre Tirana, El Basan, 
Gradisca; după aceea încă una la Tepeleni. Deocamdată exis- 
tenta acestor Aromâni, al căror număr abia ar puteă fi socotit 
cu mult peste una sută de mii, va turbură putin unitatea statului 
de bază albanez. Deocamdată există, din contra, o prietenie sin- 
сега între Albanezi si toţi aceia care tin de limba românească“. 1) 
Tuturor acestor Aromâni trebue să li se dea voie a se instrui în 
limba românească. 

Cu Românii din Serbia stăm și mai rău. Aci se pare că am 
lichidat, sacrificând şcoli şi biserici tocmai în centre românești ca 
Bitolia, Cruşova și a., din care odată se răspândeă lumină peste 
intreaga populaţie românească din Peninsula. Procedeul Sârbilor a 
fost una dintre greșelile cele mai mari pentru trăinicia legăturilor 


') „Einheitlich ist allerdings der jüngste europäische Staat nicht. Vor 
allem sind da die Kutzowlachen. Gerade im Herzen des neuen Albaniens 
zwischen Walona, Durazzo und Berat ist eine der ausgedehntesten wlachischen 
Sprachinseln mit Ausliufern nach Tlrana, El Basan und Gradiska; dann noch 
eine bei Tepeleni. Vorlâufig jedoch wird das Vorhandensein dieser Kutzo- 
wlachen, deren Zahl wohl kaum hunderttausend viel überschreiten dürfte, die 
Einheitlichkeit der Gesamtschichtung nur wenig stóren; vorläufig herrscht 
im Gegenteil die innigste Freundschaft zwischen Albaniern und allen Ange- 
hórigen ruminischer Zunge“ (p. 397). 
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noastre cu ei. Dacá Sárbii aveau tot interesul са sà suprime scoalele 
bulgărești din Macedonia, nu înțelegem motivul care i-a facut să 
închidă si scoalele românești. Aromânii nu sânt Slavi. Prin urmare, 
ei nu vor puteà fi desnationalizati ca Bulgarii. 

In imprejurárlle actuale pierderea drepturilor noastre obtinute 
cu atàtea sacrificii asupra scoalelor si bisericilor din Macedonia 
sârbească apar si mai mari. Alături de Aromânii din această pro. 
vincie, avem acum si massa compactă de Dacoromâni din Timoc. 
Un drum mai practic pentru introducerea scoalei románesti la 
acesti Romani nu s'ar putea inchipui, in stárile actuale, decat prin 
mijlocirea scoalelor si bisericilor românești existente în Macedonia. 
Ele vor putea contribuì si la intensificarea acțiunii noastre cul- 
turale la Românii din Albania. 

Th. Capidan 


Cládirea scoalei románesti din Brasov 
de cátre popa Mihai in anul 1597 


de Aurel A. Мигечапи 


Intre mai multe documente de mare însemnătate pentru istoria 
Românilor brașoveni si a Românilor în genere, descoperite de noi 
in arhiva orașului Brașov, este şi o dare de seamă sau socoteală 
cu data de 6 Februarie 1398 făcută pentru administratorul pri- 
măriei acestui oras de către „popa Mihai“, cunoscutul protopop 
de atunci al bisericei Sf. Nicolae din Brasov-Scheiu. Darea de 
seamă cuprinde socoteala amănunțită a sumelor cheltuite de către 
popa Mihai în anii 1595, 1596 şi 1597 cu ridicarea noului turn 
ai bisericei, cu acoperirea ei cu țiglă, precum și cu clădirea lângă 
biserică a unei зсоаје româneşti din dania milostivă făcută bise- 
ricei în anul 1595 de către voevodul Moldovei Aron. 

Documentul, scris în întregime nemfeste cu unele particularităţi 
din graiul săsesc ardelean, și a cărui scrisoare poartă caracterul 
timpului (v. facsimilul), cuprinde douăsprezece pagini de mărimea 
hârtiei de cancelarie obicinuită pe atunci, de 33/21 cm. — care 
este aproape aceeaşi şi astăzi — cusute laolaltă cu sfoară şi pur- 
{апа o filigramă cu care ne mai întâlnim în secolul а} 16-lea: ал 
vultur cu aripile întinse purtând pe corp o cruce. Pagina prima 
cuprinde titlul documentului, data și numărul de înregistrare ori- 
ginal. Titlul este următorul : 

„Ein verrechhung тїї dem Popa Mihaj was ehr auff die 
Kirch und Shull in d. Belgerej erbaut hat. Geschehen Anno 1598! 
лај. fad diem] 6 Februarj.* 

Socoteala este scrisá pe paginele 3—11; paginele 2 si 12 
sánt nescrise. 

Despre ajutorul dat biscricci Sf. Nicolae din Brasov de Aron- 
Vodá Moldoveanul se face amintire si in vechea cronicá готапеазса 
brasoveanà scrisà la inceputul veacului al 17-lea de popa Vasile 
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(f 1659) si continuatá si intregitá in veacul urmátor de marele 

luptátor pentru desrobirea politicá si econommicá a Romanilor din 

Brasov si Tara Barsei popa (protopopul) Radu Tempea (+ 1742). 
lată ce ne spune această cronică : 


„In zilele acestui protopop Miha [Mihai] sau sculat Aaron-vodá dela 
Moldova de au mai ajutat sfânta besearecá, de ce n'au isprăvit Pătru vodă, 
Aaron yoda au ispravit, si o au zugrăvit, si au înălțat si turnul în anul 1595 
(7103), din venirea Bolparilor 208.“ ') 


O descriere mai amănunțită a acestui eveniment însemnat al 
istoriei bisericei românești a Brașovului, au făcut-o, pe baza do- 
cumentelor si inscriptiilor vechi, fruntașii și învățații „тергехег јаз!“ 
ai acestei biserici din prima jumătate a secolului trecut: loan Jipa 
si Dimitrie Cepescu. In Hronologia scrisă în anul 1842 intr'un 
protocol bisericesc de Dimitrie Cepescu, care a fost câtva timp 
si inspector al scoalelor naționale“ din protopopiatul Brașovului, 
cetim între altele : 


„Сапа anul dela Hristos 1493 maria sa Aaron voevod oblăduitorul 
Moldaviei, venind pă aceiaşi vreme la Brașov, а trecut pà o seamă de vreme 
cu lácuinta sa la Aiud [orașul din Ardeal}, tara сата anul 1595, întorcându-se 
înapoi, iarăşi pă la orașul nostru Brașov, cercetând aceasta sfântă biserică 
si văzând cumcă nu ieste din deplin săvârșită sau milostivit si au dat o 
deschilinità ajutorintà acestii sfinte biserici, cu care S'au ridicat clopotnita 
[turnul], sau zugrăvit sfânta biserică paste tot si pà dinlăuntrul si pă din- 
afară cu mulțime de istorii ale sfinţilor și mai pă urmă ajungând în rezi- 
dentia sa în Moldavia, tot în anul acelaș sau milostivit si au trimis un hrisov 
cu iscálitura mării sale si acelaș dimpreuna cu maria sa obláduitori ai Mo! 
davici întărit, cum şi cu pecetea stăpânirii sale adeverit, carcle aicea în copie 
tradus din limba sârbească pă románie să alăturează, prin care înalt şi mi- 
lostiv hrisov orànduieste. ca pă tot anu! să să trimità la această sfântă bise- 
rică din vistieria Moldaviei 12.000 aspri pă sama sfintei biserici şi câte 300 
aspri la preoţii si la slujitorii aceiași sfinte biserici, hotărând ca acei 12.000 
de aspri in tot anul la 6 Dechemvrie, (адеса in zioa hramului acestii sfinte 
biserici) să să intrebuinfeze de a să face pomenire ctitorilor aceștii sfinte 
biserici, impartindu-se mită si ра la săraci, rupándu-sá ca și următorii obla- 
duitori domni ai principatului Moldavii, să nu împiedece vre-odatá în viito- 
rime aceasta milă dela această sfântă biserică, Acest legat si milă domnească 
în mulțime de ani din venitul оспегог Moldavii necontenit în tot anul s'au 
si trimis la aceasta sfântă biserică şi Sau urmat cu această milă de сата 

1) /storiia sfintei besearecel a Scheaitor Brasovului, publicată de Serie 
Stinghe, Braşov 1899. Originalul cronicii popii Vasile, după сагс Radu Teinpea 
à copiat partea veche a cronicei sale. nu ni s'a păstrat decâ in trei copii 
sasesti, dintre care una a fost publicată în Quellen zur Geschichte der Stadi 
Brassó, volumut V. In această copie la fragmentul citat mai sus se mai va- 
seste adaugata si data die 24 Septembris, care lipsește la Тетреа, 
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ocârmuitorii acestei sfinte biserici întocmai după sunetul acestui prea milo- 
stiv hrisov domnesc“ D. 

Intr'o copie din anul 1862 a acestei hronologii se reproduce 
aproape din cuvânt în cuvânt fragmentul de mai sus, cu deosebirea 
că se precizează și anul — precum vom vedea în mod greşit — în 
care Aron Vodă a dat hrisovul său, înlocuind fraza: „tot în anul 
acelaș s'au milostivit si au trimis un hrisov cu iscălitura mării 
sale“ cu fraza: „s'au îndurat a trimite tot în anul 1593 un hrisov 
subscris de тапа sa etc.“ >) Cel ce a făcut această copie пи cu- 
nostea de sigur hrisovul original al lui Aron-Vodà, care пі sa 
păstrat si a cărui dată: 28 Noemvrie 7103 corespunde lui 28 Noem- 
үте 1594 si deci „către anul 1595“ al hronologiei lui Dim. Cepescu 
trebue înțeles: сшта sfârșitul anului 1594, când Aron-Vodá a 
dat, după întoarcerea sa din Ardeal în scaunul său dela Iași, hri- 
sovul amintit. Si nu mai încape nici o îndoială, că data de 24 
Septemvrie 7103 (care corespunde lui 24 Sept. 1594), cu care se 
termină pasajul despre Aron-Vodă din traducerea săsească a cro- 
nicei popii Vasile se referă la trecerea voevodului prin Brasov. 

In toate aceste cronici și cronologii nu numai că se confundă, 
precum văzurăm, datele diferitelor treceri ale lui Aron-Voda prin 
Brasov si ale deosebitelor lui danii, dar ли se pomenește nici un 
Cuvânt despre şcoala zidită în anul 1597 de către popa Mihai 
lângă aceeaşi biserică a Sf. Nicolae din Brasov. 

Darea de seamă a popii Mihai din 6 Februarie 1598, scrisă 
nemteste și deci de sigur o traducere a socotelii sale originale 
românești, pe lângă că ne aminteşte o dată nouă şi necunoscută a 
petrecerii voevodului Moldovei la Braşov si ne lămureşte asupra 
»deschilinitei ajutorinte“ date de el în 1595 bisericei де aici, a- 
runcá o nouá si strülucitoare razá de luminá asupra trecutului 
scoalei si a culturii Românilor din acest oras. 

Socoteala incepe astfel : 

Anno 98] 6 Febr. O socoteală cu Popa Mihai despre ceace a chieltuit cu bi- 

serica şi şcoala. 3) 

Anno 95. Când Aaron vodă a egit ta Pasti [din fară] a poruncit să se clă- 
dească lemnăria din turnul bisericei, pe care zac clopotele şi a poruncit 


să se facă alte lemne curmezişe [transversale] înlăuntrul turnului, q- 
ceasta a costat cu totul 93 florini şi 88 denari. *) 


1) Dr. Sterie Stinghe, Documente privitoare la trecutul Românilor din 
Schei, vol. 1, Braşov 1901, p. 331. 

2) Stinghe, op. cit, vol, I, p. 320. 

3)Anno 98/ 6 Febr. Ein Verrechnung mit dem Popa Mihaj vas ehr 
auf die kirch und schull verthan hat. 
4) 1 florin sau fiorin = 100 denari. 
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După aceea a cumpărat 13400 țigle de acoperiş cu câte fl. 3 [miia] fl. 
40 $i 20 denari. 
Anno 96. Am cumpărat 4 сй. , + x ée t t ok 20 
(Anno 95. Wie der Aaron Waida heraus ist Киттеп zu Osteren hat er das 
gehólcz in den Tuhrn lasen machen darauf die klokken ligen, und 
ander kreizo hólczer inwendig den Thurn lasen machen das ges- 


chehet in allem. . . . . . . + + Е 98/88 

Noch diesem hat er kauft 13400 d.k ziglen zu F 8/ . . . F 40/20 

Anno 96. Kauît 4 Bicher , . . . . ...... 207 
$a s) 


Urmeazá apoi descrierea amànuntità a cheltuelilor popii Mihai 
din 1597, făcute cu acoperirea bisericei cu tigla cumpărată în anul 
1595 de Aron Vodă, cu clădirea scoalei de lângă biserică si cu 
alte reparafiuni si cumpáráturi fácute pentru bisericá si cládirile 
apartinatoare ei. 

Aron-Vodá spune el insusi in hrisovul dela 28 Noemvrie 1594: 
„văzând această biserică [a Sf. Nicolae din Brasov] neziditá si ne- 
isprăvită... m'am sárguit dela toată inima noastră si cu ajutorul 
lui D-zeu am isprávit'o si am impodobit’o.“ 

Atât din cronica popii Vasile cât si din cronicile săsești stim 
că clădirea bisericei Sf. Nicolae din Șchei şa început în anul 
1495. Pe când însă cronica românească spune, că aceasta s'a 
făcut cu intervenţia si cu ajutorul lui „lo Neagoe Basarab voevod 
din tara muntenească“, o cronică săsească spune că sa făcut „cu 
intervenția unor boieri de frunte“ (auf Fürbitt einiger vornehmen 
Bojaren !). „Lângă aceasta — serie cronica popii Vasile — sau sculat 
cu ajutor si orășanii [romani] de aci bătrâni si tineri, bogaţi si 
săraci, mici și mari și au isprăvit sfântul oltari și clopotnița cea 
vechie.* 

Aceastá veche cládire a bisericei а fost màrità si infrumuse- 
tată in anul 1583 de Petru-Voda Cercel, domnul „țării muntenesti“, 
însă „rămânând lucrul neisprávit* a fost terminat numai în anii 
1593 și 1594 cu ajutorul principelui Moldovei Aron. 

Trecând însă în anul 1595, la Paști, din nou prin Brașov, 
Aaron-Voda a dat bisericei acea „deschilinită ajutorintà“. си care 
sa înălțat turnul, s'a acoperit cu țiglă biserica si s'a clădit noua 
școală din apropierea ei. 

Aron-Vodă luase, precum se stie, parte ca aliat al lui Mihai 
Viteazul la glorioasa lui campanie împotriva Turcilor dealungul 
Dunării din iarna anului 1594 --95. Pe la sfârșitul lui Februarie 


1) Quellen zur Geschischte der Stadi Brassó, Braşov, 1903, vol. ЈУ, p. 94. 
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1595 Aron-Voda cucereste intre altele si puternica cetate a Tur- 
cilor Ismailul, luând 100 de tunuri?). Trupele lui ajutará apoi pe 
Mihai la asediul si cucerirea Bráilei. El a putut deci trece prin 
Brasov la intoarcerea lui ín scaunul sáu dela lasi, unde in 3 Mai 
1595 fu prins prin înselàciune de uzurpatorul Razvan, protejatul 
principelui Ardealului Sigismund Báthory si condus tot prin Brasov 
in castelul dela Vint in Ardeal, unde fu inchis impreuná cu in- 
treaga lui familie. 

Cronicele sásesti nu pomenesc decát despre aceastá din urmá 
trecere a [шї Aron-Vodá prin Brasov, unde petrecu sub pazá dela 
9 pání la 17 Mai 1595 in casele fruntasului sas loan Hirscher, 
fiul cunoscutului „mare judeţ“ al Braşovului Luca Hirscher. ?) 

In anul 1595 paştile catolice cad în ziua de 26 Martie, iar 
cele ortodoxe în ziua de 10 Aprilic; deci Aron făcu bisericei din 
Braşov darul său de „la Paşti“ cu câteva săptămâni înainte de de- 
tronarea şi deportarea lui la Vint (lângă Alba lulia) în Ardeal, 
unde si muri, în 1597, otrávit — precum пе spune învățatul 
senator si jude brasovean Mihail Weiss — de oamenii cancelarului 
Transilvaniei Тојса. 3) 

Din prisosul ultimei danii а acestui nenorocit voevod s'a zidit 
apoi în anul 1597, la stăruința învățatului și zelosului protopop 
de atunci al bisericei Sf. Nicolae din Brașov, „popa Mihai“ și 
școala românească, despre care vom vorbi mai jos. 


Originea si desvoltarea aşezării românești 
a Scheilor Brașovului 


Nici o cronică sau altă însemnare istorică din cele cunoscute 
până astăzi nu vorbește despre locul de origine al primilor ínte- 
meietori ai Scheiului românesc din Brașov. Toate se mărgineau 
рапа astăzi a aminti numai, cá „în anul 1392 au venit Bolgarii la 
Brasov“. Intr'un singur document a! colecției Stinghe (v. V, p. 68), 


1) Documentele Hurmuzachi, vol, IV, 2, p. 198. 

2) Quellen etc, V, p. 149. 

з) In timpul cát a fost deținut la Brasov— scrie Mihail Weiss — „m'am 
întâlnit de mai multe ori cu dânsul (Aron), pe care-l cunosteam foarte bine 
(conveni ipsum tamquam optime mihi notum saepius). El se plângea Че soarta 
rea a principilor din pricina prea multor lor rivali. Si ceea ce prezicea s'a 
si intámplat, cáci atát Rázvan, cát si conjuratii lui, cari Pau inlocuit au pierit 
cu totii în mod mizerabil, încă fiind în маја Aaron.“ Idem. ibidem. 
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care contine punctele jalbei inaintate in 1737 de cátre Románii 
brașoveni împăratului Austriei Carol VI (ca rege ungar Carol Ш) 
se spune: »Dintài instiinteazá mărirea împărătească cine suntem si 
de unde am venit lângă această sf. besericd". 

Nouă ne-a reușit а găsi o copie a originalului acestei pe- 
tifiuni necunoscute până acum, despre care vorbeşte și istoricul 
sas Hermann în lucrarea sa „Vechiul și noul Brașov“ scrisă în 
anul 1802,') ` 


In această jalbă iscălită în numele Românilor de învățatul 
preot al biscricei „Sf. Nicolae“ Fustatie Grid (Gridovici), fiul 
protopopului Vasile Grid si de fruntasul "negufátor și „jurat“ al 
bisericei Gheorghe (Mihalovici) Hárs?), cetim: 


„Inainte cu atâtea secole (von so vielen seculis her) , . . . au căutat şi 
stámosii nostri Șchei, Români si Greci (Bulgarier, Walacheu uud Ciriechen), 
insufletiti de zelul lor creştinesc împotriva necredincioşilor Turci dea scăpa 
de sub jugul turcesc si de ne mai pomenitele lor acte de violență si batjo- 
corire ruşinuasă a sfintei credințe crestinesti, Din această cauză ei părăsiră 
încă din timpuri imemoriale locuințele lor de pe pământul turcesc, cutree- 
rând cu mica lor negustorie (mit ihrer geringen Handelschaft) diferite tinu- 
turi creştine, până când in sfârșit sau așezat după starea si averea lor, си 
scopul propagărei credinţei crestinesti, lângă orașul Brașov (bei der Stadt 
Brassava)... câre este ocupat şi de o colonie săsească de confesiunea aug- 
sburgică .... alegándu-si drept reședință liniștită o vale pustie şi nefolositoare 
înconjurata de munţi și păduri... unde încetul cu încetul, au luat din îndemn 
propriu (proprio motu) în posesiune unele terenuri pustii, pe care cu toate 
că în acel timp nu erau provăzute încă cu drept de stăpânire (eo tempore 
noch mit keiner Grundherrlichkeit versehen waren), /e-au cumpărat cu pref 
fourte mare dela aceşti braşoveni sl și-au clădit pe еіс locuințele necesare.“ 


Veniti în cca mai mare parte de dincolo de Dunăre, din 
Vlaho-Bulgaria Asanestilor si din imperiul greco-bizantin, coplesite 
de Turci, ce puteau să fie aceşti refugiaţi români decât „Greci“ 
si „Bulgari“, cu toate că după o sută de ani dela aşezarea lor la 
Brașov, adecá la sfârşitul secolului al 15-lea, purtau cu toţii лите 
neaose româneşti: Costea bulgarus, Manea bulgarus, Dumitru 
bulgarus, Nicu/e bulgarus, Stan bulgarus, Porozan bulgarus, Aldea 
bulgarus, Апатса bulgarus, Vâlcul bulgarus, Sfanciul bulgarus, 
Radul bulgarus, Naglatul bulgarus, Bratul bulgarus, Väsii bul- 


5 Geory Michael Gottlieb v. Hermann, Das alte und neue Kronstadt, 
bearbeitet von Oscar v. Meltzl; Sibiu 1883, vol. 1, p. 190—8. 

3) Frate си Micul Hárs, care era căsătorit cu Despa Lupoianul, văduva 
unui Serban Cantacuzino. — Hurmuzachi, Documente, XV. p. 1678. 
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garus, Stoica bulgarus сіс. еїс.') Deci si numirea de „bolgari“, 
pe care o întâlnim si în cronica românească, nu o putem interpreta 
altfel decát in intelesul numirii Gr lor de origine. 

In ajutorul acestei afirmatiuni ne vine insási bula Papei Bo- 
nifaciu IX dela 15 Decemvrie 1399, care între „mulțimea“ locui- 
torilor nesasi si necatolici ai Braşovului numește si pe Români 
(walachi), ba chiar si pe Greci si Armeni. 

Papa Bonifaciu IX ,auzind, cá in orasul Corona numit de 
popor Braşov, situat la marginile creştinătăţii [catolicismului] al 
diecezei Strigoniului, in care mulțimea (multitudo) Grecilor, Ro- 
mânilor, Bulgarilor, Armenilor si a altor necredinciosi au o biserică . 
(ecclesia)... pentru uzul lor si cultul lui D-zeu“, trimite o scrisoare 
de „indulgență“ pentru convertirea acestor „necredincioși“ (infi- 
deles) la catolicism *) 

Atât documentele găsite de noi cât și scrisoarea de indul- 
genta a Papei Bonifaciu IX răstoarnă cu desăvârşire fabula inven- 
tată de unii cronicari sasi si susținută chiar si de unii scriitori 
români, că întemeietorii Scheiului ar fi fost ,chiemafi* de către 
Sasi la Brașov pentru a le fi intr'ajutor la clădirea marei biserici 
catedrale Sf. Maria (astăzi Biserica Neagră), începută în anul 1385. 

Cauza așezării „Grecilor, Românilor şi Bulgarilor" la Brașov 
n'a fost clădirea catedralei săsești, сі marele negot de atunci al 
Braşovului, care ajunsese în secolul al 14-lea cel mai important 
centru comercial din Ungaria și țările dunărene şi unul din сее 
mai importante din întreaga Europă de atunci. Acesta a fost mo- 
tivul principal al întemeierii Scheiului, ceeace nu impiedeca de 
Sigur, са cei mai săraci dintre noii refugiați români sà dea mână 
de ajutor si la clădirea bisericei catedrale, care, fiind zidită ‘din 
blocuri cioplite de piatră, fusese de altfel o operă ide adevărată 
artă arhitectonică. 

Noi am găsit însă chiar şi un document săsesc, care să con- 
firme acest fapt. Este replica Sasilor către împărat la jalba Ro- 
mânilor din anul 1737. În acest document, până astăzi necunoscut, 
Sașii descriu originea Românilor braşoveni astfel : 


1) Registrum vigesimale almae civitatis Braschoviensis din anul 1508, 
în Quellen etc. vol. I, p. 1 şi urm. 

2) „Cum itaque sicut accepimus in oppido de Corona seu vulgariter 
Brascho nuncupato Strigoniensis diocesis in confinibus christianitatis situato, 
in quo tam Graecorum, Walachorum, Bulgarorum, Armenortum quam aliorum 
infidelium multitudo quandam ecclesiam in oppido praedicto pro eorum usu 
et cultu deorum habentium... — Zimmermann-Werner-Miller, U'rhundenbuch 
ete, vol. HI, p, 247. 
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„Atât documentele păstrate in arhiva orașului nostru, cât si scrisorile 
lor proprii păstrate în limba lor, arată că venirea lor aici la Brasov sa în- 
tâmplat circa în anul 1392, cu toate-că nici atunci nu au venit aici de-odată 
si în cete (turmatim), сі unul câte unul, precum i-au atras aici comerciul 
înfloritor de atunci al acestui oraş |, şi ocaziunca de a câștiga bani lucrând 
la clădirea marei biserici catedrale de aici.“ 


Este deci evident, că acei scriitori sași, cari au adus drept 
cauză a întemierii Scheilor numai al doilea motiv, secundar, arătat 
mai sus au făcut-o cu intentiunea de a umili şi a defăima pe Ro- 
mâni, cari la rândul lor, în urma prea marei lor încrederi și a 
servilismului lor cultivat de opresorii lor în decursul veacurilor, 
` au fost aduși în situatiunca de а lua de bani buni toate rătăcirile 
și denaturările istorice ale adversarilor lor. 

Românii brașoveni au ajuns, ce-i drept, sub ocármuirca ad- 
ministrativă si politică a magistratului săsesc, ei însă mau ajuns 
niciodată in situatiunea de supuşi desávársi(i şi iobagi ai cetăţii 
săsești, precum i-ar fi văzut bucuroși unii istorici sagi şi streini, 
ci au trăit si s'au desvoltat ncîntrerupt sub protectiunea directă a 
puternicilor voevozi români, a căror stăpânire se intinsese odi- 
nioară până aproape de porţile Brașovului ?) 

Petitiunea Românilor dela 1737 descrie situația lor de drept 
din trecut astfel: 

„incă ab initio dela venirea noastră şi sálásluirea coloniei noastre aici 
nu ne-am pripășit pe aici ca iobagi sau supuşi ai orașului Brasov, ci cà oa- 
meni liberi si independenţi, socotind a ne așeza aici în mod cinstit si hotă- 


1) Pe lângă mulțimea micilor negutátori români întâlnim în cele mai 
vechi socoteli ale vămii Braşovului si numele mai multor negutátori mari 
români („mercatores magni seu grandi) din Muntenia si Moldova, între cari 
si doi din Braşov si împrejurimi: Feder Bulgarus si Aldea de Râşnor (Aylda 
de Rosiuaw). Intre aceştia găsim tot la anul 1503 si pe Neacşu! (Марти 
de Câmpulung, dela care ni s'a păstrat cca mai veche scrisoare românească 
cunoscută până astăzi, trimeasá de el în anul 1521 judelui brașovean. Quellen, 
I, p. 40, 58 si 62. 

2) In cronicele vechi săseşti exista tradiția că muntele Postovarul, ce 
se înalță lângă Brașov deasupra Șcheilor a fost dăruit Sasilor de un „Negru 
Vodă“ cu condiția са Sasii să permită Románilor braşoveni clădirea biscricei 
(deci înainte de 1495 când sa zidit biserica de piatră), în amintirea cărui fapt 
studenţii sași dela gimnaziul Honterus făceau în fiecare an în luna August o 
excursie pe ace! munte. („Das Schullergebirge soll ein Wallachischer Fürst 
Negro-Vode mit Namen. der in der Wallachischen Kirche abgemahlet steht... 
mit dieser Condition an die Schule geschenket haben, damit ein lóblicher 
Magistrat den hiesigen Wallachen' Erlaubniss geben solle eine Kirche zu 
bauen“). — Trausch, Collectanea zu einer partikutdr Hystorie von Cronstadt, 
manuscis inedit in biblioteca gimnaziuiui evangelic. 
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ráti a trăi cu banii nostri pe acest teren pustiu, fără nici cea mai mică 
indatorire de supunere. Dreptul de stăpânire asupra teritoriului nostru nu 
aparținea atunci cetățenilor Braşovului, ci principilor Moldovei şi Valahiei, 
cari au apărat și scutit în bună rânduială pe străbunii noştri, dându-le voie 
a-şi zidi biserici şi şcoli; ba au dat chiar ctitori şi binefăcători bisericei si 
comunității noastre, si cari au arătat o deosebită bucurie față cu prosperarea 
gospodăriilor noastre cinstite si crestinesti. Chiar noi însi-ne ne-am ţinut tot- 
deauna de oameni liberi“, 


Aici este locul credem, de a face deosebirea între noua сс- 
lonie românească, intemeietoare а Scheiului si rămășițele vechei 
populații autohtone a ținutului Brașovului si Bârsei, dela care 
Sasii au împrumutat nu numai numele orașului Brasov?), ci si 
numele tuturor râurilor, ba chiar si a unor sate?) ale acestui ţinut. 

O dovadă despre vechimea elementului românesc din tinu- 
turile ocupate de Sași este şi scrisoarea din anul 1288 a episcopului 
Strigoniului Lodomerius, adresată „tuturor nobilor Ungurilor, Sa- 
silor, Săcuilor si Românilor din comitatele transilvane Bârsa si 
Sibiu“ (universisque nobilibus Ungarorum, Saxonibus, Siculis et 
Volachis de Cybiniensi et de Burcia Comitatibus Transilvanis. 3: 

Nu mai încape azi nici o îndoială că autoritatea cunoscutei 
terra blacorum, a acelei compacte ţări românești, cu centrul în 


H) Cel mai vechiu sigil al orașului Brașov, socotit ca fiind din secolul 
al 13-lea poartă inscripţia: sigillum-civitatis-brassebouiens [is] 
=v. Kurz, Magazin fir Geschichte Siebenbürgens, Braşov 1814, p. 92 şi urm. 

2) Astfel avem spre pildă numele satului Rosenau, păstrat până astăzi 
îu dialectul poporului săsesc din Țara Bârsei în forma lui primitivă de 
Rosnau, pe care o întâlnim si în documentele cele mai vechi /Rosnaw, 
rosnovensis sau rosnawensis v. Zimmermann-Werner Urkundenbuch etc.) si 
care este împrumutat în mod evident dela slavo-románul Râşnov, analog cu 
originea numelui Tartlau (Tertillow), care obvine în cel mai vechiu document 
de danie al Țării Bársii (1221). Chiar si pentru Braşov, găsim în documente 
forma veche săsească Brassaw, dela care derivă probabil şi románescul 
Braseu sau Brasàu, care însă a dispărut la Sasi ca de pildă şi numele vechiu 
al comunei Hermann (villa Hermani), astăzi săsește Honigberg, păstrat însă 
până astăzi de Români. La Râșnov recensământul săsesc din anul 1510 amin- 
teste pe lângă popa românesc (sacerdotem valachum) și „ип nobi adecă 
chenez“ român (cum uno nobile p. [uta] Kenes). — Korrespondenzblait des 
Vereins für siebenbürgische Landeskunde, an. XVII, p. 71. Nu ştim deci de 
се зе mira istoricul sas G. Müller că (Românii obvin întrun document din 
anul 1597 ca proprietari de pământ în Râşnov („Nähere Nachricten darüber, 
auf welche Weise diese Rumänen zu solchen Liegenschaften in der Gemeinde 
Rosenau gelangt sind, Zebien uns (sic). — V. G. Müller, die Ursprüngliche 
Rechtslage der Rumänen im Siebenbürger Sachsenlande, Sibiu 1912, p. 129. 

3) Scrisoare descoperită în anul 1908 în biblioteca națională din Paris, 
V. revista „Századok“, nr. 1 din 1910. 
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regiunea Făgărașului, pe care noii coloniști germani ai țării Bârsei, 
cavalerii Teutoni o aflarš la venirea lor aici, se întindea și până 
în regiunile ocupate de ei și nu este exclus totuși, cu toată con- 
troversa ce există astăzi între istoricii români, ca resturile acestei 
populaţii să fi trecut cu Negru Vodă către sfârșitul secolului al 
13-lea în Muntenia. Şi de sigur că și acele foburguri sau suburbii 
ale Brașovului {Vorstädte}, despre cari cronicele vechi săsești ne 
spun, că în anul 1335 au fost prădate si arse de către ostirile in- 
grozitorilor Tátari iar populaţia lor dusă în robie, au fost lo- 
cuite de Romàni.') Căci trebue să amintim aici, că atât cetatea 
propriu zisă a Braşovului de astăzi cât și foburgul românesc al 
Șcheilor nu datează decât din a doua jumătate a secolului al 
14-lea, când Brașovul se mută din împrejurimile bisericei Sf. Bar- 
tolomeu, dela marginea dinspre miazănoaptea asa numitului „Вга- 
` sovechiu“ de astăzi, în valea de sub Татра, pentru a se putea 
apăra mai bine împotriva năvălirilor tàtàresti și turcești, cari dis- 
truseră in mai multe rânduri vechiul oras. 

In urma deselor invazii păgâne, a emigrării și în urma su- 
prematici crescânde a Saşilor brașoveni, сагі reusirà pe la mijlocul 
secolului al 14-lea a-și extinde, cu sprijinul regilor Ungariei din 
casa de Anjou, autoritatea lor asupra întregului teritoriu al țării 
Bârsei, populaţia românească a ținuturilor ocupate de Saşi se va 
fi imputinat în mod simţitor. Cu toate acestea prezenţa pe aceste 
teritorii pe la 1500 а vechei instituții medievale a cnejilor 
români, amintiți din întâmplare intr’un recensământ săsesc de 
atunci? sunt o nouă dovadă, că continuitatea elementului româ- 
nesc în aceste ţinuturi ma fost niciodată întreruptă. 

Deosebit de acestea sa desvoltat însă așezarea românească 
a Scheilor Braşovului, începută la sfârșitul veacului al 14-lea, în 
timpul clădirii orașului celui nou de sub Tâmpa. Deși Saşii nu 
priveau cu ochi buni întărirea unui септи românesc tocmai în 
coasta nouei lor cetăți, totuşi, ocrotit de domnii si boerii români, 


1) Istoricul sas G. Müller, emite chiar părerea, că Românii amintiţi în 
scrisoarea din 1288 a lui Lodomeriu ar fi fost locuitorii suburbiilor Braso- 
ушш. — G. Müller, op. cit. pag. 171. 

2) Dr. A. Berger. Volkszählung in den 7 и. 2 Siiihlen im Bistritzer u. 
Kronstáder Distrikte vom Рпде des XV und Anfang des XVI Jahrh, in „Kor- 
respondenzblatt etc.“ anul 17, nr.5 si 6. In acest recensământ sunt amintiți 
si 3 preoți şi 5 rneji (boeri) români. Insusi d-l G. Müller (op. cit. p. 19), e 
nevoit însă să constate, în comparaţie cu alte documente contemporane si 
mai ales cu socotelile Braşovului, că datele privitoare la Români ale acestui 
recensământ sunt necomplecte și „insuficiente“ (unzulánglich). 
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Scheiul a facut progrese frumoase ajungánd in veacul al 16-lea 
„cea mai puternică obște românească a Ardealului“, cum o nu- 
meste însuşi d-l N. Iorga, bazat pe mai multe documente desco- 
perite de d-sa în arhiva Brasovului, precum e si scrisoarea din 
anul 1521 a castelanului de Buda Bornemissa, care acordà o deo- 
sebită importanță „oamenilor de altă lege si limbă, locuitori în 
afară de zidurile cetăţii“ Brașovului !) şi a acelui prietin „ungur“ 
care avertiza pe Sasi „să bage bine de seamă la mișcările acelor 
supuși, cari ar putea să intrebuinteze vălmășagurile timpului pentru 
cine stie ce lovitură asupra cetăţii“ 2). Si пісі nu se ínselá acest 
Ungur, căci pe la sfârșitul aceluiaș veac, când Mihai Viteazul, re- 
tras din nefericita bătălie dela Mirislău pe şesul din faţa Brașovului 
înfuriindu-se pe Sasi porunci să li-se cuprindă cetatea, Românii 
brașoveni trecură cu toţii la Mihai Viteazul, luând parte la asaltul 
din 1 Octomvrie 1600 asupra Brașovului. Saşii, cari la început 
se închinaseră şi juraseră credinţă lui Mihai, auzind despre răzvră- 
tirea celorlalte orașe din Ardeal și despre dezastrul dela Mirăslău, 
îl părăsiră şi ei în ziua de 19 Septemvrie, închizând cetatea, în- 
torcându-și armele împotriva lui si omorând fără milă pe orice 
ostaş român, care le cădea în mână. *) 

Un pasagiu inedit al cronicarului sas Tariler, descrie, după 
însemnările analistului sas contemporan Petru Bamfi, trecerea Ro- 
nilor brașoveni pe partea lui Mihai Viteazul astfel: 


„Despre Români (Valahi) mai trebue remarcat, că în acest an (1600) 
cheii au trecut la Mihai-Vodá şi au voit să cotropească cctátea, ceeace sa 
întâmplat în ziua de 1 Octomvrie, însă fură respinși cu ajutorul lui D-zeu.“ 3 


Vremurile care au urmat după căderea lui Mihai Viteazul au 
fost cele mai triste din istoria Românilor braşoveni. Temnifele ge- 


') N. Iorga, /storia Românilor din Ardeal şi Ungaria, vol. 1, Bucuresti 
1905, p. 306. 

5) N. lorga, Braşovul şi Românii (Studii si documente, vol. X), Bucu- 
resti 1905, p. 814. 

2) Chronicon Fuchsio-Lupino-Oltardinam, edidit Josephus Trausch, Bra- 
Sov, 1844, p. 1600—67. Quellen V, p. 291 si urm. 

+) „Sonsten ist noch zu merken, dass іп. diesem Jahr die Belger sich 
zum Mihály Vode geschlagen u. die Stadt überrumpeln wollen, so den 1 
Octobris geschehen, aber mit Gottes Hilfe zurückgetrieben worden“. Cu 
această ocazie a compus senatorul Mihail Weiss versurile sale injurioase la 
adresa Românilor, pe cari le-a aşezat în anul 1603 pe bastionul de către 
Șchei al zidurilor Braşovului si a căror adevărată origine era până astăzi 
necunoscută istoricilor nostri. v. Trausch, Collectanea, etc. p. 888. 
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meau de Котат. Exccutiile si torturile erau la ordinea zilei, !) 
Un decret al centumvirilor săsești din anul 1602 interzicea Româ- 
nilor orice negot, afară де negotul cu peste si oi si cáráusia; vi- 
nurile provenite din vile din Tara Românească ale Românilor 
brasoveni erau depozitate in pivnitele orasului si vándute cu pre- 
ul impus de Sasi.*); negutitorii români erau nevoiţi să se aseze 
în Тага sau în Moldova; nici negufátorilor din aceste ţări nu li 
se ingáduia 54 petreacá decát 14 zile în Brasov si într’un loc si 
stradá anumità 3) 

Au trebuit să treacă multe uccenii, ca Românii brașoveni să 
se poată reculege. La aceasta nu putin au contribuit si boierii ro- 
mani din Țară, fata de cari Зази tot mai păstrau oarecare stimă si 
reverintá, pentru-că ei erau totuşi cei maibuni clienţi ai lor. Unii, 
încântați de frumsetea locului, isi cumpăraseră chiar si case în 
Schei, căci în cetate ci nu puteau locui decât cu chirie. Constantin 
Vodă Brâncoveanu le urmează, ситрагапа în 1701 о casă în Schei ), 
iar în 1702 alta în Brașovechiu. Mai ales în vremea și sub ocro- 
tirea acestui mare voevod, negotul românesc al Brașovului ia un 
nou si puternic avant.‘ 

In 1738 Sașii se plâng în replica lor, despre care am vorbit 
mai înainte, că „Românii (braşoveni) au dejucat din mâinile lor și 
au atras la sine aproape întreg comerțul“ (fasst alle Handlung aus 
denen Săchsischen Biirgern aus denen Hânden gespielet und an sich 
gezogen habcn). Din jalba dela 1737 a Românilor braşoveni reiese, 
că comerțul lor se întindea pe atunci până în „în țările ereditare 


') Acestea se continuau încă şi in anii 1603— 1604 cu întemnitatii ro- 
mani. — v. Registrele de cheltueli ale fânopiului Braşovului, în care sunt intro- 
duse si sumele plătite călăilor pentru torturile si chiar executiile aplicate 
сопдатпа ог romani. (Arhiva Brasovului). 

3) V. registrul Acta el decreta centumvirorum Coronensium, in Arh. 
Bras. IV. A. 1. i 

3) Ibidem. 

у In scrisoarea sa din 6 Decemvrie 1708 către Sfatul săsesc al Braso- 
ушш Constantin-Vodá Brâncoveanu zice între altele: «Dar vom să zicem 
dumneavoastră că nu sântem numai noi acum cumpărători de case acolea în 
Brasov, ce încă de mai nainte, dupäin zilele lui Matei-Vodă [Basarab], bogați 
de cesti de (ard boiari au cumpărat, cine au vrut şi cui au trebuit, case acolo 
in Brasov, afară de cetate, si şi den rudeniile noastre au cumpărat, precum 
se si vcade, că până astăzi tàn si stàpànesc, si nici cât mau fost opriți.» — 
lorga, Braşovul si Românii, p. 257. 

*) Un renumit ncgufátor brașovean ре acel timp era «Dumitru Nona 
ot Braşov», ginerele lui lane Clucerul, pe care Constantin-Vodă Brâncoveanu 
îl numeşte «prietinul iubit al domniei mele.» 
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împărătești (den kayserlichen Erblàndern) în Saxonia, Venetia si 
Constantinopol.“ 

Sunt de admirat în tot cazul și aceste rezultate ale Români- 
lor braşoveni în mijlocul nenumăratelor greutăţi şi piedeci, pe cari 
le întâmpinau din partea Sasilor. Cu toate acestea Saşii nu se sfiau 
să aducă împăratului drept dovezi ale „stării fericite“ si ale nete- 
meiniciilor plângerilor lor bogăţia hainelor și „sculele (bijuteriile) 
în cari strălucesc în Dumineci şi sărbători soțiile negutàtorilor ro- 
mâni (derer wallachischen Handelsleute)“ ; apoi faptul așezării con- 
tinue în Brasov de ,negutàtori si alti . . . oameni din Valahia si 
alte scaune ale acestui principat [Transilvania], uitând sà amin- 
tească si pe numeroșii Români din Macedonia şi ţările turcești!) 
așezați în aceste timpuri aici; şi, faptul că aceşti negutàtori au 
„O gospodărie îndoită, căci ei fac negof mare cu tot felul de măr- 
furi, iar în Valahia ei își au vitele, oile, livezile si viile lor.“ ') 

Cea mai bună dovadă însă, cu toate acestea a temeiniciei 
plângerilor Românilor o găsim în însăşi mărturisirea scriitorului 
sas din prima jumătate a veacului al 18-lea, care se vedea nevoit 
să recunoască, că dacă s'ar fi dat Românilor toate libertăţile ce- 
rute de ei: „atunci națiunea săsească s'ar fi ruinat complet, iar cea 
valahică tolerată până acum numai din grație ar fi ajuns in stare 
înfloritoare“ °) | 

Rolul descendenfilor acestor harnici si intreprinzátori neguli- 
tori romani in istoria renasterii culturale si economice a Romanilor 
ardeleni este prea bine cunoscut si nu e nici locu] si nici scopul 
acestui studiu de a mai insista asupra lui. 


Popa Mihai 


Nimeni nu s'a indeletnicit pana astázi cu descrierea amánun- 
{Ча a vieţii acestei impunătoare figuri a istoriei noastre nationale 
si culturale. 


1) Jalba dela 1737 scrie despre aceștia din urmă: ,Protectiunea si li 
nistea de care sa bucurat în urma gratiei si îndurării împărăteşti la început 
colonia noastră de aici (Braşov) а induplecat pe muţi creştini de sub stăpâ- 
"iret turcească prin originea lor atât de condiţie nobilă cât și comună (ade- 
Преп und gemeinen Standes) de a-și părăsi moșiile si de a se așeza aici în 
Șchei (Bolgarszék) pe unele proprietăţi pustii cumpărate dela cetăţenii Bra- 
$ovului cu pret foarte scump...“ 

2) Replica inedită a Sagilor dela 1738. 

3) «dadurch unsere săchsische Nation vóllig ruiniert und die walachische, 
su bisher aus gnaden toleriert, in Flor gekommen wares — Quellen, Ур. 171. 
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Precum vedem din însàsi insemnárile vechilor cronicari sasi 
acest barbat invátat si intelept avea o mare treceie chiar si ima- 
intea ocármuitorilor sasi ai Brașovului si ai ţării Bârsei, cari s'au 
folosit de el de nenumărate ori in misiuni politice la domnii țărilor 
românești si care а împăcat, între altele, pe Sasi si си puternicul 
si temutul voevod Mihai Vitcazul. 

Câteva date mai însemnate ale biografiei lui ni le-a păstrat 
însăși cronica fiului său, protopopul sau «popa Vasilie» 1) (+ 1659), 
care a servit de bază şi cronicei de mai târziu a lui Radu Tempea. 

Fiu al «învățatului» popa Dobre, care era și nepot de soră 
al popei Toma, popa Mihai se trăgea din cea mai veche familie 
preoțească cunoscută a bisericei Sf. Nicolae a Scheilor Brașovului 
(v. tabela genealogică), a cărei prim membru este popa Petru 17, 
numit și «cel bătrân», pomenit mai întâi la anul 1484, sub care 
S'a început în anul 1495 clădirea de piatră a bisericei Sf. Nicolae. 
Fiul lui Petru I a fost popa Bratul, pe care lau cerut încă «pe 
când trăia tatăl său» Românii din satul Rășinari de lângă Sibiu, 
unde a preotit până la moartea sa. Fiul său popa Petru II, «care — 
spune cronica — i-au fost numele pe popa Petru «cel bătrân» a 
fost cerut îndărăt de către braşoveni și adus «în biserica cea nouă, 
care au fost făcută de piatră». 3) | 

Despre popa Petru H sau «cel tánár» stim mai multe si din 
vechile registre de socoteli ale orașului Brasov, păstrate in parte 
până astăzi în arhiva lui. El cunoștea bine in vorbă si în scris 
vechea limbă slavonă, sau «slovenească» cum i-se zicea atunci, a 
statelor si a bisericei româneşti, căci el îndeplinește în decurs de 
mai multi ani serviciul de scriitor si tălmaciu sau interpret pentru 
actele românești la magistratul Brașovului, pentru care osteneala 
el primește о leafă de 8 —12 fiorini anual, afară de diferite alte 
solii și misiuni în țările româneşti, care erau deosebit si foarte 


1) Un studiu asupra popii Vasilie si a cronicei sale a publicat regre- 
tatul profesor dela gimnaziul «Honterus» din Brasov, Fr. Wilhelm Seraphin 
în Quellen zur Geschichte der Stadt Kronstadt, Brasov, 1909, vol. V. p. 1 VI. 

2) Cel mai vechiu preot cunoscut al bisericei din Brașov e «popa Costea 
din ulița Bulgarilor», pe care-l sprijineste faţă Че Sasi Basarab-Vodà Laiot 
sau cel Bătrân în scrisoarea lui din апи} 1477 cătră Sfatul Brașovului; v. ], 
Bogdan, Documente privitoare la relaţiile ţării româneşti cu Bragovul,ed. 2-a, 
p. 334—5. 

3) Citatele sunt din cronica popii Vasilie, cuprinse în «Istoria bisericei» 
lui Radu Tempea. 
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bine plătite.!! Popa Petru era bine cunoscut domnilor si boerilor 
romani, cáci pe ñul sáu Toma il vedem intrànd ca copil de casa 
în serviciul banului Craiovei, «distinctiune» cam grea si neplăcută, 
care se acorda însă pe atunci de obiceiu numai fiilor de boeri >) 
Tânărul Toma e trimis de ban de mai multe ori la Brașov pentru 
târgueli și alte afaceri fiind primit în totdeauna de Sasi cu toată 
cinstea ce să dădea pe atunci unui sol domnesc 3). Tânărul Toma 


Spita neamului popii Mihai 


Petru | 


amintit mai întâi la anul 1434, „a preotit până la 
moarte"; ingropat în „biserica Scheilor.“ 


Bratul 


preot al bisericei din Braşov, apoi al bisericei din 
Rășinari lângă Sibiu până la moartea sa. 


1) Asa de pildă în lunie 1535 popa Petru este trimis la voevodul Mol- 
dovei Petru Rares са să facă (расе (ad voywodam Moldaviensem ratione 
pacis missus: Cu acest prilej el duce lui Petru-Vodă în dar două cupe au- 
Tite, iar boerilor mai multe legături de cuțite si 8 pălării orășenești. El e 
insofit de un orăşan sas si trei servitori. La întoarcere primeşte un onorar 
de 12 fl. — v. Quellen, IL p. 418. 

2) Acelas obiceiu exista si in Ardeal. Cronicarul sácuiesc Mihail Сеге! 
care aparfinea el insusi unei mari si vechi familii boeresti, ne povesteste cum 
a fost dat de către tatăl său „împotrivă voinţei sale“ să slujească la curtea 
puternicului boer ardelean, a grofului Mihail Teleki — despre care spune 
insusi Cserei că era de origine românească— unde trebuia să vegheze noaptea 
їп serviciu de pază la camera domnului său, să doarmă pe pământ, să con- 
ducă călare caii lui de poştă, ba trebuia să ajute chiar la căratul cărămizilor 
$i la culesul fánului, si pe lângă toate acestea mai trebuia să sufere şi înju- 
rături si o hrană proastă. — Kurz, Magazin pir Geschichte Siebenbürgens, 
Brasov 1834, р. 1.2, 

3) In 24 lunie 1539, fânogiul Braşovului trimite lui Toma „fiului popii 
nostru, care vine dela Вап“ in dar: plácinte, pești, 8 cupe de vin si 2 fl. 
Peste câteva zile, in 4 Iulie tot el trimite „surorii voevodului țării românești“ 
(Radu-Vodi Paisie): plăcinte, raci, 3 cupe de vin gi 2 banite de ovăs. - v. 
“иеп, M, p. 621. 


As {пы de Ist, Маф, Iv. 14 
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Petru II 


preot in Rasinari, chemat apoi de brașoveni „în bi- 
serica cea nouă.“ Scriitor și interpret la magistratul 
Brașovului. * 1594. 


Toma .. (fiică) 
copil de саза la curtea banului Craio- 
vei; după moartea tatălui său preot 
la Brasov si logofát la magistrat. In 
1566 s'a călugărit în mânăstirea Ran- 
caciogului; 7 21 Noemyrie 1572. 


— — 


Dobre 


a preotit impreună cu unchiul sáu popa 
Toma 25 de ani, iar fără el 6 ani; logo- 
fat románesc la magistrat; + 13 De- 
cemvrie 1572. 

——————————— 

Ivan р Mihai 

„lwan Popy“ sau „lwan al Pope" şi-a terminat învăţătura in „(ага заг- 
trimis de Sfatul sásesc intre anii bească“; preotit in 1576; preot in 


1566—74 in mai multe solii in t&- 
rile románesti si la voevodul Tran- 
silvaniei. Descendenta necunoscuta. 


— 


Constantin 
preotitia vársta de 18 ani; dela 1600 
preot si protopop al bisericei Sf. Ni- 
colae; T 22 Noemvrie 1628. Descen- 


Rásnov apoi dela 1578 preot si de 
la 1591 protopop al Brasovului. Ma- 
rele promovator al culturii Románi- 
lor brasoveni | 25 Iulie 1605. 


Vasilie 
a preotit lângă fratele său; autorul 
celei mai vechi cronici cunoscute a 
Românilor braşoveni ; dela 1628 pro- 


denta necunoscută. topop; T 25 Febr. 1659. 


Vasilachi 


fiind „mai de buna rudă sau sculat“ 
și sau preotit în 1661; а preotit nu- 
mai 8 ani si 9 luni; + 8 Sept. 1670, 


simti insá mai multi tragere de inimá pentru continuarea traditiei 
párintesti decat pentru cinstea unei boerii, care astázi s'ar da si 
mâne s’ar lua’), si agonisándu-si o frumoasă învățătură pentru 
vremea lui se preoţi lângă tatăl sáu, căruia i-a urmat. 

1) In vremurile străvechi clerul se împărtășea atât în țările de sub stă- 
pânireă regilor Ungariei, cât si în Moldova si Muntenia de toate privilegiile 
şi de toată cinstea clasei nobililor. În genealogia marelui mitropolit moldo- 
vean Veniamin Costachi, descendentul „preotului lon din satul Epureni“, fiul 
marelui medelnicer Andrusco de pe timpul lui Ștefăniţă-Vodă (1518), cetim 
următoarele : „în veacurile de mijloc ale istoriei şi fii de boieri se cinsteau 
a fi preoţi, de aceea din documente vechi se poate culege, că o mulţime de 
sate şi moșii întregi au fost în proprietatea preotilor“, — v. „Foaia“ din laşi, 
nr, 19 din 1854. 
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Si popa Toma а functionat ca scriitor si logofát románesc 
la «sfatul» Brasovului, primind aceeasi leafá ca si párintele sáu, pe 
lângă care i-se mai adăoga câte-odată si 2 fiorini pentru o «haină 
de serviciu» 1). Si pe el îl întâlnim in mai multe solii trimise la 
domnii români >). «Popa Toma — serie cronica — neavând feciori, 
au luat lângă sine pe un nepot de soră căci au fost învățat, de 
au preotit amândoi; iar.după ce Lan murit preoteasa la bătrâneţe 
s'au dus іп tara munteneascá de s'au călugărit în mânăstirea Rân- 
caciog -ṣi acolo la leat 1572s'au pristivit Noemvrie 21». Acest 
«nepot de soră învățat», cu care popa Toma «împreună a preotit 
a fost popa Dobre, tatăl popii Mihai. 

Nu cunoaștem anul nașterii popii Mihai, dar el trebue să fi 
fost încă tânăr când s'a întors în anul 1576 «din {ага sârbească 
dela învățătură» si găsind în locul tatălui sáu, decedat în decursul 
absenței sale, pe popa Voicu si pe popa lane «mau încăput in 
biserică. căci mau vrut să facă gâlceavă între oameni şi între preoți, 
ce au așteptat vremea dela D-zeu.» 

lată o primă dovadă a înaltelor însușiri sufleteşti a acestui 
mare părinte sufletesc al Românilor brașoveni de acum trei sute 
de ani. Tânărul si învățatul Mihai nu aşteptă însă mult timp, căci 
in anul 1576 «au venit Scheii dela Rájnov?) și l-au poftit la sfat 
[magistrat] si la preoţii de aici de Pau trimis in fara muntenească 
de l-au preofit». La biserica din Râjnov popa Mihai a preofit «un 
an şi câteva săptămâni“. 

In anul 1578 la 28 Mai muri «popa cel mare» sau proto- 
popul Voicul si ia locul lui «au rámas popa lane protopop si la 
cetate scriitor si au adus pe lângă sine si pe popa Mihai». 

Cu numele acestor doi preoti ne întàlnim de aici inaint 
mult mai des, cáci ei au devenit cei mai de seamá colaboratori a 
diaconului Coresi la alcătuirea, traducerea si tipărirea cărţilor sale 
din acest timp la Brașov. Coresi scrie el însuși în predoslovia 
“Evangheliei cu învăţătură,» tipărită de el іп anii 1580 —81 în 


1) „Thomae Popae ex comissione pro una veste curiali.... fl. 2^ -- 
Quellen, MI, p. 289. 

2) In 27 Iulie 1545 popa Toma pleacă însoţit de boerul român din 
Tántari Sava Furcă la noul voevod al ţării româneşti Mircea-Voda Ciobanu! 
ca să-l salute în numele Sasilor, ducându-i ín dar 2 cupe de argint aurite. — 
Quellen, ТИ, p. 274. 

3) Râjnovul era singura dintre comunele din tara Bârsei, unde găsim 
în vremurile vechi un număr mai însemnat de «Șchei» români. Sașii îi nu- 
meau si pe acestia «bulgari» și erau poate de aceeași origine cu cei din Brasov. 
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editura marelui judet Lukas Hirscher ), cá «o scoase din cartea 
sârbească pre limba rumáneascá impreună cu preoții dela besea- 
reca Scheailor de lângă cetatea Brașovului, anume popa lane si 
popa Mihai». Traducerea Cazaniei dela Orăștie (1581) i-se atribue 
chiar în întregime popii Mihai.?) El a ajutat pe Coresi si pe fiul 
acestuia Serban si la tipărirea numeroaselor lor cărți slavone, iar 
pe ultimul liturghier «slovenesc» tipărit in 1588 de «Serban sin 
diacon Coresi» figureazá ca «isprávitor» popa Mihai «din aceeasi 
cetate a Brasovului». 

Colaborarea preotilor bisericei Sf. Nicolae lane si Mibai a 
fost de foarte mare importantà pentru sàvarsirea operei nationale 
românești a diaconului târgoviştean, căci iată ce scrie însuși fiul 
popii Mihai, popa Vasilie în cronica sa: 


«In zilele bunului creştin Herjel Lucaci {Lukas Hirscher} judeţul cetăţii 
Braşovului?) si ale acestor preoţi [lane si Mihai] multe cărţi s'au tipărit şi 
pre limba rumânească si pre limba slovenească si multe s'au nevoit aceşti 
păstori cu turma lui Hristos şi си beseareca, si au îndemnat pe Io Petru 
voievod Dimitrie Cercel,... de au маса tinda besearecii de piatră cu voia 
Sfatului [magistratului] si au înfrumusețat oltarul si beseareca cca vechie cu 
toate chipurile sfinţilor si cu podoabe în anul 1583.»4) 


Pe popa Jane si pe popa Mihai îi întâlnim împreună si în 
funcția de scriitori româneşti ai sfatului săsesc, lucru care nu se 
prea obicinuia mai de demult. In socotelile orașului Braşov dintre 
anii 1579—1585 vedem acordándu-li-se га amândoi gratificatia dela 
sfârşitul anului de câte 1 fr., pe lângă leafa regulată care in 1581 ега 
de 10 fr. ?) 


Popa lane moarein 1501 si «în locul sfintiei sale — zice cro- 
nica — a rámas popa Mihai protopop in beseareca din Schei». Popa 
Mihai luă lângă sine pe popa Balea, si dupăce acesta părăsi preoția 


1; Lukas Hirscher se îngrijește el singur de vânzarea lor. Asa el trimete 
în 18 August 1582 marelui județ al Bistriţei Gaspar Видаскег trei ехетрјаге 
din Evanghelie pentru a le destace în dieceza românească de acolo, scriindu-i 
tot-odată, cá voevodul ţărilor românesti si vlădicii lor au cumpărat si cum” 
рага foarte multe din aceste cărți. — Hurmuzachi, Documente, ХЛ. 

2) N. lorga, Istoria literaturii bisericeşti, p. 92—94. 

3) Marele judeţ sau jude al Braşovului era totdeodatá și administra- 
torul si ocârmuitorul întregului ținut al țării Bârsei. Intre prerogativele sale 
era sì dreptul de execuție capitală, asa numitul jus gladii. 

4) Stinghe, /sforia, p. 4. 

5) Arhiva Brașovului, Stédcische Rechnungen, Ul Bs. 
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căsătorindu-se a doua oară, pe popa Neagoslav, «care au fost din 
{ага muntenească din oraș din Floci», 

Când s'a întâlnit popa Mihai mai întâi cu Aron-Vodă și când 
1-а induplecat să facă frumoasa danie nu putem sti cu preciziune. 
Registrele de socoteli ale Brașovului dintre anii 1590—1603 lip- 
` везе în cea mai mare parte. Este probabil că-l va fi cunoscut încă 
înainte de trecerea lui prin Brașov, chiar în scaunul său din lași, 
îndeplinind vre-o solie din însărcinarea Sasilor. Documentul găsit 
de noi este însă o nouă dovadă despre zelul lui neintrecut pentru 
progresul, creșterea şi mărirea bisericei, scoalei si a culturii nea- 
mului său. 

In anul 1583 popa Mihai determinase, precum am văzut pe 
Pctru-Vodă Cercel!), mândrul frate şi predecesor al lui Mihai Vi- 
teazul, ca să mărească și să întregească biserica, a cărei zidire se 
începuse în anul 1495. Lucrările rămaseră și de data asta neispră- 
vite. Atunci popa Mihai imploră ajutorul lui Aron-Vodá, cu care 
termină între anii 1593 si 1597 toate lucrările punând să se așeze 
in 13 Mai 1598 la intrarea bisericei inscripția comemoratoare a 
ac stui fericit eveniment?) 

Din darea de seamă a popii Mihai vedem, că cea din urmă 
lucrare de renovare a bisericei, acoperirea ei cu tiglă, sa făcut în 
anul 1597 în acelaş timp cu clădirea scoalei celei nouă. El mai 
cumpără spre acest scop pentru suma de 2 fr. și țigle smáltuite 
(geglist ziglen), de bună seamă pentru decorarea crestelor coperi- 
sului. Suma totală a tiglelor întrebuințate a fost де 16.600. Patru 
lemnari primeau în 17 Sept. 1597 pentru lucrul de о zi Іа acope- 
rirea bisericei 1 fiorin și 5 denari. Pentru repararea unui grajd a- 
partinátor bisericei popa Mihai cheltueste tot în acel an 1 fr. si 
it! denari. 

Socoteala popii Mihai mai cuprinde si urmátoarele cheltueli 
ficute pentru biserică: 


In апи! 1590: 


puru cărţi (4 Bicher . . . + + + .. ......,.. fn 20.— 
in апи! 1597: 
1 scaun sau strană (Sesel) in biserică . . . . . . , . . . . fr. 10.— 


1) О însemnare cronologică a învățatului dascăl Radu Duma facuta în 
anul 1759 spune precis că popa Enca ilane) si popa Mihai «s'au dus la Maria 
Sa 10 Petru voevod Dimitrie Cercel .... si au lucrat de au ridicat tinda bi- 
sericei și oltarul etc.» Din inscripția dela 13 Mai 1398 а bisericei știm însă 
ci si Petru-Vodă «au văzut acest lăcaş invechit si neimpodobit». 

2) Vezi accastă inscripție sau pisanie la Stinghe, /sforig, p. 215. 
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repararea unui candelabru in biserică . . . . . + e, —46 
о icoană de argint , . . , . + + + . + + k fr 250 
un patrafir . . . . fr. 8— 
stofă de bogaziu pentru căptușeala + unci sfite (epes vuter . ein 

mesgewet zu futeren) . . . . . . Lia fr. 3,50 
un cot de bogaziu pentru repararea sfitelor U ЕП Bogosii die 

mesgewed zu besern). , , . . + 0. + + + + + fr. ——24 
o perdea de sacristie (gerchkameri . . . . iV? жуса ae 
câteva lăzi pentru păstrarea sfitelor in biserică (Etlich Trunnen 

zum Mesgewend in die Kirchen lasen machen) . . . fr, 308 


Socoteala mai aratá o cheltuialà de 4 fr. pentru ingráüdirea 
cimitirului celui nou; alta de 3 fr. pentru cumpárarea de teren 
pentru márirea curfei bisericei (Kirchhof) si 3 fr. pentru construi- 
rea unei mici capele de lemn (Bettelhaus). 

Se vede са Aron-Vodá, саге era in relatii Биле de prietenie 
cu marele jude al Braşovului şi ţării Bârsei, a depus banii desti- 
nati bisericei din Brasov în mânile sfatului săsesc, căci numai аза 
ne putem explica cauza pentru care popa Mihai e nevoit să dea 


socoteală despre fiecare denar cheltuit de dânsul pentru biserică. 
* 


Сапа in 28 Octombrie 1599 Mihai-Vodá Viteazul trecu pe 
neașteptate Carpaţii prin pasul Buzăului. asezándu-si tabăra Ia 
Prejmer, sfatul săsesc al Braşovului, înspăimântat apelă iarăşi la 
popa Mihai, care plecă dimpreună cu marele judeţ Ciryllus Greis- 
syng întru întâmpinarea lui și «făcu pace si legătură cu Mihai 
Vodă, ca să nu strice ţinutul.» 

Popa Mihai a avut satisfacția să poată vedea pe marele bi- 
ruitor petrecând în anul următor de două ori în Brașov!) si ascul- 


') Mihai Viteazul veni, ca domn al Ardealului, pentru prima oară la 
Brasov — unde-si anunţase sosirea încă din 3 Februarie — la 28 Februarie 
1600, intrând în cetate cu o pompă de necrezut (incredibili pompa! insotit 
de peste 6000 de oameni, boeri și ostaşi, «cari ocupară toate casele din ce- 
tate si din suburbii.» Aici primi el pe ambasadorii împăratului Rudolf şi ai 
regelui polon, iar în 9 Martie «nu cu mai puțină pompă decât intrase el 
însuși în oras» ambasada împăratului turcesc, care-i oferi în dar un «stin- 
dard cu glob aurit». La Braşov convocă Mihai-Vodă pe ziua de 12 Martie sl 
dieta Transilvaniei care însă nu tinu decât o scurtă ședință, in 15 Martie. In 
16 Martie la ceasurile 7 dimineața Mihai plecă spre Sibiu si Alba-lulia. А 
doua oară stătu Mihai-Vodă 3 zile la Braşov, întorcându-se din Moldova la 
27 Iunie 1600. Cu această ocaziune, spune cronica săsească, Mihai-Vodă su- 
părându-se din cauza unor svonuri neîntemeiate pe Sasi ar fi avut intenția 
să ocupe cu totul cetatea si să o guverneze cu boerii săi, însă a fost impie- 
decat de generalul său Petru Armeanul. — Quellen, V,passim ; Trausch, Chro- 
nicon si Collectanea etc, 
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tând cuvântul evangheliei din strana domnească a bisericei Sf. 
Nicolae, acoperită spre acest ѕсор — precum scrie analistul sas 
Bamfi — cu un frumos «înveliș (antipendium) de catifea roşie, dăruit 
de Mihai-Voda bisericei» pe care, după căderea marelui voevod 
Sasii «il luară din biserica românească şi-l asezarà pe altarul 
bisericei lor».!) Mihai-Vodá a avut chiar o deosebită evlavie pentru 
biserica românească a Braşovului. Aceasta ne-o mărturiseşte însuși 
hrisovul cu care fiul său Nicolae Petrașcu, văduva lui Doamna 
Stanca si fiica lui Domnița Florica. dáruiau la 27 Septemvrie 1602 
bisericei Sf. Nicolae Brasov, pe саге o cercetaseră și ei de mai 
multe ori, întru pomenirea numelui gloriosului lor sof şi părinte 
moșia Micsunestii din județul Шоу, care danie fu însă mai târziu 
anulată de Serban-Voda între anii 1654 — 64. ?} 

Din zilele triste care au urmat după căderea lui Mihai Vi- 
teazul nu avem nici o ştire despre popa Mihai. Probabil, că în 
acea toamnă de urgie a anului 1600, în care nu rămăseseră în Brașov 
decât doar nevestele si copii Românilor, închise de Sasi în cetate, 
va fi căutat si popa Mihai scăpare în tara românească. Din această 
vreme lipsesc aproape toate registrele de socoteli ale orașului 
Brașov şi nici cronica românească nu pomenește nimic despre anii 
1600—1603. 

Abea pe la inceputul anului 1604, сапа Sasi amenintati de 
puternicul voevod Radu Serban — care їп bàtàlia din 17 Iulie 1603 
zdrobise lângă Braşov oștirea uzurpatorului tronului ardelean 
Moise Szekely, care pieri în acea luptă — inaugurará o nouă 
politică de apropiere si alianță cu domnul țării românești, întâlnim 
iarăși numele popii Mihai în soliile trimese de ei la acest voevod. 
In registrul de cheltucli al «fânogiului» (Stadthan, villicus) oraşului 
Brasov, cetim la începutul lui Martie 1604: 


| «Àu trimis cinstitul sfat pe popa Mihai in Valahia la Radul voevod, 
ram dat de cheltuială fr. 30. 


1) «Der rothe Sammet oder Antipendium' welches vordem der gottlose 
Mihdly Vode auf seinem Stuhl in der blóschen Kirche gehabt, u. er den Wa- 
lachen in die Kirche geschenket aus dieser Kirche genommen u, auf den Altar 
iu unsere Kirche gebreitet worden». — Trausch, Collectanea zu einer parti: 
vulâr hystorie von Kronstadt, manuscris inedit in arhiva gimnaziului evan- 
gelic din Braşov. 

2) Papiu. Zesauru de documente istorice, I, p. 285; N. lorga, Braşovul! 
ai Românii, p. 315, 1. Priscu, Slove vechi, în Gazeta Transilvaniei, nr. 238 
Cin 1820, 
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Tot atunci au mai cheltuit popa Mihai peste cei 30 fr., ce i-am dat de 
cheltuială fr. 12.64.» 1) 


Despre trecerea popii Mihai prin pasul Branului la Tárgo- 
viste găsim o însemnare şi în socotelile de atunci ale castelanului 
cetăţii Bran, în cari popa Mihai este menţionat în rând cu 
alti doi bărbaţi «de distincţie» (fürnehme Letitt): nobilul ardelean 
Ştefan Halmágy (Hălmăgeanu) si nobilul italian Signor Atilio. ?) 
Nu este aceasta decát o nouá dovadá a stimei si trecerei pe care 
о avea chiar si inaintea Sasilor. 

Cu aceastá misiune a popii Mihai isi reincepe si cronica popii 
Vasilie firul întrerupt la intrarea lui Mihai-Vodá în Ardeal scriind: 


«Intr'aceastá vreme au trimis cinstitul sfat al cetăţii Braşovului pre pă- 
rintele Mihai protopopul cu solie in tara munteneascá, la maria sa То Serban 
voevod şi l-au adus pre măria sa pre credință aici la cetatea Braşovului şi 
l-au primit cu mare cinste şi au făcut măria sa bună legătură şi pace aici la 
Braşov cu domnii cetății, şi iară s'au inturnat cu cinste Serban vodă la scau- 
nul sáu în Târgoviște.» 


Serban-Vodá a stat la Brasov, însoţit de o mare suită în zi- 
lele dela 12 până la 15 Martie 1604, vizitând și biserica Sf. 


Nicolae. 

Popa Mihai mai merse în anul 1604 încă de două ori la 
curtea vrednicului urmaș ai lui Mihai Viteazul. În zilele de 15—23 
Octomvrie 1604 el merge la Radu-Vodă, la Târgoviște împreună 
cu renumitul senator si mai târziu mare jude al Braşovului Mihail 
Weiss 3). La 9 Noemvrie 1604 el pleacă iarăși singur însoţit de 15 


- 


«trabanti» sub comanda unui capitan si de 5 cai.?) 
Popa Mihai a adus in ultimul timp insemnate servicii ora- 
sului Brasov, cáci la finea lui Iunie 1604 el primeste dela Sfat un 


1) «Schikt ein ehrsam Radt den Popa Myhalj in die Wallachej zum 
Кадић Wayda gab im zerunk . . . f, 30; Eodem. Hat der Popa Myhaj über 
die f. 30 so ich auf zerunk geben jetzert . . . f. 19.64. — Arh. Bras., Ш, C 9. 

2) «Was er hat fiir Ehrunck geben, wenn das fürnehme Leütt fur 
über sein verreiset, als Halmagy Istvan, Signor Atilio, Popa Mihay undt 
dergleichen...» — N. lorga, Socorelile Braşovului, (Analele Academiei Ro- 
máne, Seria 1], T. XXI, p. 119) 

3) Solia aceasta a durat 8 zile. Afarà de cheltuelile de drum in suma 
de їг. 17.02 senatorul Weiss și popa Mihai au primit pentru fiecare zi un 
onorar de câte 24 denari (cu totul 4 frj) Bucătarul care i-a însoțit a primit 
10 denari pe zi, iar doi servitori câte 8 denari pe zi. — Ei au avutla dispo- 
zitia lor 6 cai, — Arh. Bras, M, с. 

li ibidem, 
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onorar de 44 fr.!) care este cea mai mare sumă, ce s'a dat până 
atunci pe an «logofătului» românesc al Brașovului. 

La sfârşitul lui Decemvrie 1604 popa Mihai este amintit 
pentru cea din urmă oară în socotelile orașului, când i-se acordă 
gratificatia obicinuitá la sfârşitul anului. 

Slăbit de o viaţă plină de muncă și de griji, care ma fost 
lipsită de primejdii și de jertfe pentru fericirea neamului său, popa 
Mihai nu ajunsese încă vârsta bátránetelor adânci, сапа la 25 Iulie 
1605 «s'au pristăvit mai ’nainte de răsăritul soarelui... trecând 
la repaosul cel de sus si s'au îngropat cu cinste în sfânta be- 
searecă». 

Opera lui însă a rămas si va impodobi pentru totdeauna 
amintirea numelui său mare şi frumos. 


Clădirea şcoalei din 1597 


Partea cea mai mare a documentului dela 1598 cuprinde so- 
coteala amănunțită a materialului, cu care popa Mihai a clădit în 
toamna anului 1597 școala cea nouă. 

Despre aceasta nu se stia până astăzi nimic. Regretatul acade- 
mician Andrei Bârseanu, care a scris istoria scoalelor românești 
din Brașov, indica ca prima dată sigură despre existenţa școalei 
românești din Brașov scrierea călugărului iezuit Fasching din anul 
1743. intitulată «Nova Dacia», în care se spune despre şcoala ro- 
mânească din Brasov următoarele: 


e Românii susțin aici și o şcoală, decât care nu este nimic mai rar pe 
acest pământ, pentru că dascălii își depun în această școală toată silinta for 
sa înveţe a ceti si a serie mica republică a copiilor lor, între cari se găsesc 
si bărbaţi și oameni insurati. Literile lor seamănă cu caracterele greco-egip- 
tene, pe cari le întrebuințează şi Sârbii. Partea principală a învățăturii se 
sfàrseste cu cântările, care imită în mare parte muzica gregoriană si ћећгећ». :) 


O amintire și mai veche a școalei româneşti din Braşov, ne- 
cunoscută lui A. Bârseanu, o găsim in «Relatiunea istorică» dela 


*j Ibidem, 

:) Ludum quoque Literarium hic Valachi aperiunt, quo nihil orbe 
nostro rarius, quia hic tantum didascalorum labor in eo totus versatur, ut 
iecere ac scribere suam parvulorum Remp(ublicam), in qua barbati etiam ac 
uxorati sunt, condocefaciant, Eorum literae Graeco-Aegyptiis characteribus 
con'ormantur, quibus Шуг etiam utuntur, Summa perdiscendae doctrinae 
Cantu obsolvitur, qui magna ex parte Gregorianum ac Hebraeum tonum 
imitatur, — Citat fara traducere românească de Andrei Bárseanu in /storía 
Seculelor centrale române din Brasov, Brasov 1002, p. 4. 
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sfágitul veacului al 17-lea a Franciscanilor iezuifi din Brasov, pe 
care o intrebuinteazd si Fasching la compunerea сатри sale si in 
care cetim la anul 1696: 


«Al treilea cartier (suburbiura) locuit de diferite naţiuni se numește 
cel românesc (valachicum), fiindcă acolo este frumoasa (elegans) biserică de 
rit grecesc, zidită după un războiu victorios de principii Valahiei, cu casele 
Grecilor [negutatorilor] si şcoala românească (schola valachica)!) 


Desi în cronica lui Radu Tempea se vorbește încă la anul 
1659 despre «Văsii dascălul sin Stanciu Hoban, care era dascăl la 
sfânta besearecá»?), totuşi în documente nu se făcea amintire 
despre o clădire școlară deosebită de biserică decât abea pe la 
1760, când preoții si negutàtorii români braşoveni, începând clă- 
direa unei scoale fură opriţi în lucrările lor de către Sasi pe motivul 
că le-au început fără știrea si aprobarea magistratului. Românii 
braşoveni fură atunci nevoiţi să alerge cu jalbele lor până la îm- 
părăteasa Maria Terezia. 

Intro petitiune adresată de către fruntașii români generalului 
Bukow la Sibiu, comandantului armatei austriace din Ardeal, se arăta 
ca motiv al întreprinderii lor creșterea populației românești a Bra- 
șovului, din care cauză «Sau văzut nevoiți a mări putin si a clădi 
din nou scoala devenită prea mică în urma aglomerației tinere- 
tului»?). [ar în velatiunea protest plină de indignare și invidie, pe 
care Sașii o trimeteau la 30 Aprilie 1760 guvernatorului Transil- 
vaniei ei se plângeau, că Românii de aici nu voiau numai să má- 
rească «scoala cea veche» (schola vetus), dar că ei au și început 
clădirea unui mare si solid edificiu cu două acoperișuri (duarum 
contignationum), adecá cu două rânduri sau cu etaj.*) In 30 Mai 
1760 Saşii scriau guvernatorului, că «Românii au cerut numai voia 
clădirei unei nouă scoale deasupra vechilor temelii» (veteri fun- 
damento novam scholam superaedificare inchoasse) pe când ei de 
fapt voiau să facă o clădire nouă si mult mai mare. >) In rescrip- 
tul impárátesei Maria Terezia din 11 August 1760 se vorbeste 
despre reparația scoalei celei vechi (scholae reparationem). In 
sfârșit prin rescriptul dela 13 Aprilie 1761 împărăteasa Maria Tc- 
rezia «negăsind nici o rațiune suficientă de a opri pe locuitorii 


2) Stinghe, /storia, p. 8. 

7) Bárseanu, op. cit, Anexe |- IV. 
') Idem. 

~ Idem, 
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acelui suburbiu dela continuarea lucrului inceput (a cepto illo opere 
inhibendi) ordonà magistratului sásesc al Brasovului sà nu mai 
impiedece pe «locuitorii din Șchei de ritul grecesc пеште în Ju- 
crul lor început de «reparare respective de amplificare а scoalei».*) 

Intr’un document românesc din 8 Aprilie 1761 subscris de 
îruntaşii negutàtori Ion Moldovanu, Necula Raut, Hagi Radu Bo- 
ghici si Gheorghe Hagi Radu si de Hagi [ca] Despa [Ciurcul] ?) 
scoala poartă vechea ei numire românească de «scoala ordsascd. »?) 

Aceste documente publicate mai întài de regretatul Andrei 
Bárseanu au o deosebità importantà pentru studiul nostru de fatà, 
pentru că ne indică locul pe care fusese clădită scoala dela 1597, 
care este acea «şcoală veche» amintită in ele. Clădirea scoalei dela 
1760 există şi astăzi (vezi ilustratia). Ea e clădirea cu etaj din 
fafa aripei de nord a bisericei Sf. Nicolae, care adáposteste astázi 
importanta arhivá si obiectele vechi ale acestei biserici, servind 
in parte si de locuinţă paraclisierului. 

Precum ne spune lámurit documentul dela 1598 popa Mihai 
cládise scoala pe un loc cu totul nou, cumpărat de dânsul cu suma 
de 18 fl, căci iată ce cetim la sfârșitul socotelii : 


Јесу] pe care s'a făcut casa scolarilor . . . . s 0.0. a TL 18; 
(Cie Ега da man den schulleren das haus gemacht hat). ‚б... fl 18 


In documentul dela 1508 nu se face insá nici o amintire 
despre o școală si mai veche, dar de oarece între cheltueli nu 
gasim шине privitor la aranjamentul intern al nouei clădiri, trebue 
Sa presupunem, cá acesta a fost adus din vechea scoala, саге se 
găsea intr'altá parte. Căci după cele constatate până acum nu mai 
incape îndoială, că Românii braşoveni n'au spus un neadevàr când 


1) Idem. 

2) Idem, Anexa IX. Cetit de Bârseanu greșit «Hagi Despa». E vorba 
in vest document de vecinii locului pe care se clădea scoala între cari era 
si Руса Despa sau Despina Ciurcul din fruntaşa familie românească aşezată 
ре iu 1700 la Braşov. 

3) Este interesant, că pe când Sasii vorbesc în documentele lor de 

hománii din Suburbiu» {valachi suburbani) documentele austriace si ungu- 

testi vorbesc aproape în totdeauna numai de «Grecii din Șchei» (bolgárszégi 
Oórómók) cari voiau să clădească o şcoală sau să repare scoala existentă 
acolo (azon levő iskolajdkot réparaltatni). In acele timpuri cuvântul grec 
ájunsese sinonim cu negufàfor, de oarece cei mai multi dintre neguftátorii 
*onmáni şi macedo-románi vorbeau tot atât de bine grecește ca si cei mai 
multi dintre boerii români de atunci, 
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in petitiunea lor adresată guvernului Transilvaniei in 1761 afir- 
mau, cá «biserica si scoala» au fost zidite in anul 1495.1) 

Este de sigur aceasta o datà destul de veche, cand nici chiar 
Sasii brasoveni — cari dispun de izvoare istorice mult mai bogate — 
nu au la dispoziția lor date precise despre existenţa unei clădiri 
scolare decát dupà anul 1500 si despre existenta unui dascál abea 
dela sfársitul veacului al 14-lea, desi nimeni nu se indoeste cá ei 
au avut scoale si mai "nainte ?). 

Ce interes ar fi putut avea marele jude al Brasovului Ioan 
: Benkner, zelosul propagator al învăţăturii lui Luther, să impună 
in 12 Martie 1556 «Românilor de lângă cetatea Braşovului învă- 
tarea preceptelor catehismului luteran»?), dacă acești Români mar 
fi avut o şcoală în toată regula? Scoala a existat si înainte de 
1397 si pentru această şcoală au fost destinati acei «doi diaconi» 
amintiti dimpreuná cu cei «2 popi si 4 servitori» in specificafia 
intrebuintárii rentei anuale de 12,000 de aspri din hrisovul lui 
Aron-Vodă din 28 Моетупе 1594, 

Cáci nu trebue sà uitàm, cá in vremurile vechi si mai cu 
seamá in evul de mijloc biserica si scoala au fost douá institu- 
tiuni nedespártite. Cele d’intài scoale au apărut dimpreună cu pri- 
mele mânăstiri si biserici, pe când scoalele laice au fost creatiunea 
vremurilor mai nouá. Chiar si instructia datá in scoalele de atunci 
avea un caracter religios si era in legáturá cu ceremoniile bi- 
sericesti, 

Tot astfel vedem apáránd si prima scoalá a Sasilor braso- 
veni pe lângă vechea lor biserică a Sf. Bartolomeu dela capătul 
Braşovului Vechiu de astăzi (care însă în secolul al 13-lea când 
sa început clădirea ei se găsea în mijlocul Braşovului). Această 
şcoală, despre care însă nu există date precise decât după 1500 
se numea; schola ad sanctum Bartholomaeum. А doua scoala a 
Sașilor braşoveni fu școala de lângă biserica catedrală a Sf. Fecioare 
Maria (biserica neagră), înfiinţată de sigur dintro dată cu clădirea 


') «de când s'a zidit sfânta besearecă si şcoala sânt 206 апі". - 
Stinghe, Documente, V, p. 177. 

? Fr. Wilh. Seraphiu, Kronsätdter Schulen vor der Reformation, in 
«Archiv des Vereins für siebenbügische Landeskunde», Seria H vol, 23, p. 
736 şi urm. — Până la 1500 nu se cunosc de cât numele a doi dascăli: 7/20• 
doricus ila 1388) si Jeronimus (la 1464). 

?) .1589 die 12 Martie verordnet Herr Johannes Benkner, Croner Rich- 
ter. den Wallachen bei der Stadt den Catechismum zu lernen und sic dadurch 
zu reformieren ; es half aber wenig » ~. Quellen. IV, p. 100. 
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ei si mutarea Brasovului spre miazá-zi la sfárgitul veacului al 14-lea, 
si care se numea schola ecclesiae parohialis.') Langa aceasta scoala 
a înfiinţat marele reformator Honterus în anul 1554 primul gim- 
naziu săsesc de aici. 

Să trecem acum la descrierea clădirei scoalei româneşti 
dela 1597. 

In vara anului 1597 popa Mihai cumpără mai întâi de toate 
iemnăria necesară. In 15 si 16 lulie el cumpără: 


2 trunchiuri mari de brad (Spelieu 2) cu câte 00 denari . f. 

3 grinzi mari (wandruth) cu cáte 32 denari . f 

3 trunchiuri mai mici (klein sphellen) cu câte 29 d f 

ç trunchiuri scobite (holl spellen} cu câte 106 d. . "TE 
z3 bârne "Balken su câte 11 den. . + . мо че ee ne cde а 
49 scânduri groase de brad lud est! cu câte 1 dei. f 

58 lati си . f 

10 lemne de pereti " (Wandhélzer) cu cáte 10 d. f. 


in 23 lulie el cumpără: 


19 scânduri groase si mari de stejar (gros eichen vest). . . . . f. 2.50 
2 bârne cu câte 14 di... + S + + + + —28 
i lemn de legat iBandholz) , , , . . + . + + ry Cluj- . f. —.10 


In 30 Тапе el cumpără: 


1009 sindrile (schindelu cu câte f. 1.50 (mia). f. 8.70 
^ care de piatră iFuder Sthein) cu câte 8 d. Ren 18 
+ care de piatră cu câte 14 d.. 2 . . . .. . LL 7— 
uta piatră iEtlich Sthein gekauft) { 4.75 


Nu lipsesc in aceste socoteli nic! bacsisurile, obicinuite intr'o 
masura mare in acele vremuri, date cáráusilor si lemmarilor, cari 
încep încă in August munca lor de pregătire a lemnăriei. Popa 
Mihai pláteste in August: 


xnui lemnar pentru 2 zile câte 20 d.. . . . 1 og $. = 40 
iemnarului Thais (dem Thais zimmerman) pentru 3 zile câte 25 d. f. —.75 
паса sb hrană acestuia . . . . . . 5... . 6 —26 


La 5 Septemvrie 1597 popa Mihai «tocmeste pe Thais lem- 
лаги са să facă casa» (dingte ich den Thais Zimmerman das er 
ias Haus soll machen) Cu acest prilej îi dă un «aldàmas» de 10 
ienari (gab zum Almesch f.—10.) Tot atunci el dă si lui Mihail 


1) Fr, W. Seraphin, op. cit. 

2) Latineste se numeau/igza liminaria, adecá lemne de prag, de funda- 
‘ent (întrebuințate si la acoperişul caselori si aveau o lungime de circa 50 
ie picioare, - - v. Quellen, NI, p. 14 
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zidarul, tocmit de sigur impreuná cu Thais un bacsis de 7 denar 
(dem Michel Maurer drankgelt geben f. —.07) Tot in aceastá zi 
popa Mihai mai ситрага : 


32 care de nisip cu câte 2 d... . . . . ... LL —6 
100 cuie mici (Latznege) . 0... 0... + 18 
lopată ç i790 Ae Жом SU VA EIS. Eoegechso d 
МЕРЕ Cu 
cárbuni« 2v sca ENO Se E O n um om aur woe oO 


Pentru 12 lucrátori cu ziua (dagwerker) el pláteste tot la 15 
Septemvrie cate 12 denari pe zi, iar mesterilor le dà un bacsis 
de 12 denari. La 16, 17 si 20 Septemvrie popa Mihai insemneazá 
următoarele cheltueli : 


La 16 Septemvrie: 


am cumpărat cărbuni . . . «ela » . f —42 
am dat bacsis si máncare mesterilor (den Meisteren pum drank- 

gelt und esen). . . aoe У 
am dat mâncare tiganilor (den дней) .. è Sa . f. —.07 
cáteva ciubere pentru caratul tencuielii (etlich schaffei den Merter 

drein zu tragen). . . eal -Uiversity Library Clu) + + f. —.40 
4 lemne de legatura (Bandhoizer) . Re sere et eecht, ce nm ore e aa Hy 340 
am dat la 2 zidari pentru o zi câte 25 d.. . . ... . . . + Ё — 50 
Ia 3 lemnari pentru o zi . . . dg Eust y uw vow duly 
9 lucrători cu ziua (salahori) cu 12 Ci An gee oe quu Se д ge ion EOB 


La 17 Septemvrie: 


am cumpărat fier . . . 2. +, + + , + È LA 
bacsis Tiganilor . . . . . d f. —.05 
la 4 Jemnari, care au lucrat în zilele acestea ја acoperirea biserieei 


(4 zimmerleuten so die Kirch dekten diese Tag.). f. 1.05 
bacsig . + . Eta ale е (aM cope de io Wigs Au cC qe uo e ыра 
7 lucrátori cu ziua сйс 12 e ; e f. —84 

La 20 Septemvrie: 
fier джы ws ayia! titel Bae e E E oe йош ae уш ке 

4 lemnari . . . е 0... 0. . -. di sis 9 neges ie 05 
ЭСАС х folk dee гр ЖАА, oe be xC fe z sta ыз ял» f: 100 
11 lucrátori cu ziua f. 1.32 
cárbuni . . . Í— 05 
bacsis acestor idari Тейиш: si Лася (diesen Marciano zimer- 

leiten dagwerkeren) . . + + 0... we . . . . . 1. .90 


La 26, 27 si 28 Septemvrie popa Mihai пи insemncazá де 
cât plata lucrătorilor cu ziua si bacsisurile date meșterilor (den 
Meistern). 
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La 30 Septemvrie el cumpără: 


fier... ДА Па S. got Me ЫЫ. Q. cu ли ate, A ay елла 13:00 
ia еше с EE. MEME a EE 


De aici înainte apar in socoteală si scândurile (dillen). El 
ситрага la 3 si 5 Octomvrie: 


J0. de scânduri . f. 3.50 
3 lemne ILC ES da 
САВ s. Lo Xo we X. qo ue moe X ли Да o Aoc oe e 
hacsis Tiganului с. f. —04 
La 7 Octomvrie el cheltueste : 
tier f. —.24 
o funie . А f. —.12 
2 lucrători cu ziua ; f, —.24 
bacsis si máncare meșterilor . f. —.22 


Dela 8 până la 22 Octomvrie popa Mihai însemnează urmă» 
toarele tárgueli ; 


am dat pentru cáratul cărămizilor . f. —.50 
54 Јар tăiaţi (geschniden Latzen} . f. —.64 
33 scânduri . . , + o + + + + n f. 248 
сше pentru șindrilă x Î. 1.48 
3 cercevele de ferestri de jenin (holzene Finsterkopf) | f. 1.75 
^ti scânduri à 7 d. f. 435 


Tot între zilele dela 8 până la 20 Octomvrie popa Mihai 
mai cheltueste cu plata zidarilor, a lucrătorilor si cu bacsisul si 
hrana mesterilor cu totul 16 fiorini si 92 denari. La data de 29 
Octomvrie mai cetim : 
in aceastá zi s'a acoperit casa si am dat lemnarilor bacsis (dato 

ist das Haus gedekt worden den zimmerleuten drankgelt 


geben). f. — 64 


După acoperirea casei (scoalei) se vede cá lucrul a încetat 
vre-o trei sáptámáni, cáci socoteala trece deadreptul la cáteva 
cheltueli mai mici făcute in zilele de 22 si 23 Noemvrie 1597 (4 
care de var, 26 scánduri, 400 сше, fier etc.), cari sant totodata si 
cele din urmá. Socoteala se sfàrseste cu plata mesterilor lemnari 
tocmiti la începutul lui Septemvrie pentru cládirea casei scoalei. 


"m dat lemnarilor pentru-cá au facut casa cu totul (gab ich den 
zimmericuten von dem Haus zu machen durchaus) . . . . Ё 26,— 


Pe ultima pagina a documentului sant însemnate cheltuelile 
<octmanilor bisericei (Gotsman Expensa) pentru reparafiunile si 
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achizițiile interioare făcute pentru biserică despre care am vorbit 
în biografia popii Mihai. 

Asa precum ne-o înfăţişează documentul de față clădirea casei 
școlare (der schuller ihr haus) reprezintă un tip interesant de ar- 
hitectură amestecată de lemn și zid, întrebuințată în acea epocă, 
în care meșterii lemnari erau totodată și arhitecții caselor. Lucră- 
torii zidari erau mai rari pe acele vremuri și după cum vedem și 
ceva mai bine plătiți decât lemnarii, ceeace astăzi este invers. Zi- 
Чиге erau făcute din piatră necioplitá amestecată cu var ferbinte 
sì turnate în forma betonului de azi. Prin această procedură se 
obținea o consistență mult mai mare a zidurilor decât prin metoda 
varului stins si amestecat cu nisip de astăzi. 

După cum vedem clădirea a fost condusă de doi meşteri sași, 
lemnarul Thais si zidarul Michel, singurii amintiți în acest do- 
cument. Deosebit sunt amintiți dintre ceilalți lucrători: Tiganii 
fierari, cari transformau pe loc bucăţile de fier, atât de nume- 
roase în socoteală, în cuie, piroane, copcii, broaște, grătele etc. 
Nu se face însă amintire cu numele despre nici un meşter român, 
deşi stim dintr'o însemnare veche a bisericei Sf. Nicolae, făcută 
în anul 1754 de învățatul ei dascăl Radu Duma, că pentru zidirea 
bisericei începută în anul 1495 Neagoe-Vodá Basarab «пи trimis 
si multi meşteri dându-le întâi izvod cum să o facă, carii au 
apucat de au si făcut-o foarte în grab, însă n'au putut-o isprăvi 
de oarece obicinuita moarte nu lau lăsat» !). 

In document nu se face nici o amintire despre odăi sau uși, 
ci numai despre cele trei cercevele de ferestri, de aceea nu putem 
sti aproape nimic despre aranjamentul intern al scoalei. 

Suma cheltuelilor cuprinse în darea de seamă a popii Mihai 
(ridicarea turnului, acoperirea bisericei cu țiglă, clădirea scoalei etc. 
etc.) este de 375 fiorini și 46 denari. Din această sumă pentru 
școală s'au cheltuit aproape 750 fr. 

Dacă facem o comparaţie cu datele ce ni s'au păstrat in so- 
cotelile Brașovului despre preţul clădirilor cetăţii interne săsești 
de atunci, ne vom convinge, că suma de mai sus a fost destul de 
însemnată. Dacă socotim că în anul 1541 nu erau în cetatea să- 
sească decât 14 case a căror valoare trecea peste 300 fl., iar cele 
mai multe nu ajungeau пісі la 100 fl. >) si dacă luăm în conside- 
rare, că clădirea din anul 1547 a renumitei biblioteci publice a Bra- 


1) Publicată de părintele loan Priscu in Gazeta Transilvaniei din 1920. 
2) Quellen, MI, p. 122—132. 
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sovului, despre care cronica Franciscanilor iezuiti dela 1692 spune, 
cá :dupá biblioteca regelui Matei Corvin din Buda nu era nici 
una mai îngrijită în Ungaria»!) si care a fost complet nimicită când 
cu arderea intregei cetăţi a Brașovului іп 1689 °), a costat dim- 
preună cu aranjamentul ei intern cu totul 465 fl si 341/, aspri?), 
atunci ne vom putea convinge, că noua școală românească a fost 
o clădire destul de mare, de demnă si de frumoasă. 

Cunoaşterea datelor sigure ale existenţei şi vechimei acestei 
clădiri ne completează în sfârşit icoana ștearsă și nelămurită, pe 
care ne-o formaserăm până astăzi despre rolul si activitatea celor 
câţiva dascăli amintiți în «Istoria besearecei» lui Radu Tempea ca 
funcționând încă în veacul al 17-lea pe lângă biserira Sf. Nicolae 
din Brașov. 

Cel mai vechiu dascăl cunoscut al acestei scoale este «Vasile 
diacul» tatăl popii Pavel, pe care cronica îl aminteşte ca preot 
mic al bisericei Sf. Nicolae la anul 1633. А! doilea dascăl cunoscut 
ai scoalei este «Văsii dascălul sin Stanciu Hoban» amintit la anul 
1659, după care urmează între anii 1675—1682 membrul fruntasei 
si pe atunci vestitei familii româneşti a Corbestilor «Топ dascălul 
care şi preot si gociman au fost» +). Doi dintre membrii acestei 
familii si unii dintre cei mai de seamă oameni esiti din școala ro- 
máneascá a Braşovului în secolul al 17-lea au fost brasovenii 
David si Teador Corbea, ajunși in importante funcţii si slujbe boe- 
resti la curtea marelui voevod Constantin-Vodă Bráncoveanul; cel 
dintâi devenind «ceaus spătăresc in Ungrovlahia», iar cel al doilea 
«sicritar» al voevodului, precum îl numeşte însuși Brâncoveanu în 
scrisoarea adresată în 28 Octomvrie 1700 marelui jude al Brașo- 
lui. ) Teodor Corbea intră mai târziu în serviciul ţarului Rusiei 


1) «Hie biblioteca fuit, qua nulla per Pannoniam post dissipatam anno 
1526 a Solimanno Turcarum imperatore Matthiae Corvini Budensem cultior 
fuit- - Quellen, III, p. 323, 

2) Biblioteca n'a mai fost reedificatà, dar nici orașul — precum scrie 
cronicarul ungur Cserei — «nu s'a mai recládit аза frumos cum fusese mai 
înainte», — Idem, p. 262. 

3) Quellen, ТЇЇ, p. 412. 

4) A fost fiul gocimanului Florea Corbea si tatál ceaugului David. S’a 
preotit in anul 1759, dar murindu-i soția pe când era tânăr si recăsătorindu-se 
n'a mai putut deveni decât dascăl. Mai târziu s'a călugărit sub numele 10511 
in schitul Sinai, In anul 1591 el dăruia bisericei din Brasov 8 pogoane din 
viile sale dela Cernátesti in tara româneassă.—l. Priscu, Monahul losif, in 
Ciazeta Transilvaniei, nr. 221 si 227 din 1920. 

îi Bráncovoveanu îl trimite cu Pană Postelnicul la Brasov în treburi ` 
private. N. lorga, Braşovul şi Românii, p. 280. 


Anuarul dust. de fst. Na, (У. 15 
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Petru cel Mare si cunoscuta sa versificatie románcascá а psaltirei 
о dedicá in anul 1720 Tarului ca «vel pisar i catelar» (mare lo- . 
gofat și cancelar! al său, 

David Corbea a fost ctitorul bisericei «Ceaus David» din Bu- 
curesti. 

La sfârșitul secolului al 17-lea mai întâlnim încă numele a 
doi dascăli: pe «Florca sin Teodor Baran», preotitin anul 1692 si pe 
viitorul mare preot, cărturar și mare luptător naţional Român 
Radu Tempea, fiul boerului fágárágan cu acelaș nume si strámo- 
sul fruntasci dinastii preotesti a Brasovului. Tempea a functionat 
dela 1691 până la 1699 ca «dascăl ani 4 si ca diacon iará ani 4». 

In veacul următor activitatea scoalei fu si mai mare, mai cu 
seamă în urma importantei creșteri a populației românești prin 
imigrarea unui număr însemnat de familii fruntaşe românești din 
alte ţinuturi locuite de Români şi mai cu seamă din Macedonia. 
Din aceste familii au esit în mare parte oamenii distinși 
ai bisericei, ai scoalei si a vieţii culturale a Românilor braşoveni 
din ultimele două secole. Una dintre acestea a fost si familia Gri- 
destilor, originară din tara Făgărașului. Din această familie făcea 
parte învățatul colaborator al lui Radu Tempea protopopul Vasile 
Grid, tatăl protopopului Eustatie Grid, care-şi duse fiul la învă- 
táturá mai înaltă în țara rusească. !) Fiul lui Eustatie Grid, Dimitrie 
Eustatievici— căci asa se iscălea el după moda rusească si sår- 
bească de atunci — absolvent al academiei teologice a Kievului °} 
este primul inspector al scoalelor nationale românești neunite ale 
Ardealului (1782) si cunoscutul autor ai celei mai vechi gramatici ' 
romanesti (1757) si a altor scrieri si traduceri de valoare. 

Dimitrie Eustatievici a lucrat foarte mult pentru scoala ro- 
mânească a Braşovului, pe care a transformat-o după sistemul 
şcoalelor laice ale imperiului intr'o școală «capitală» cu trei clase, 
susținută, nu fără oarecari greutati de către orășenii români mai 
cu dare de mână. Opera lui a fost continuată de protopopul şi 
inspectorul scolar Radu {al 4-lea! Tempea, descendentul cronicaru- 
lui Radu Tempea și socrul renumitului scriitor popular dela ince- 
putul secolului trecut loan Barac. 

In veacul al 19-lea se mai distinge ca om de litere si membrul 


') Vez o scrisoare a lui din 5 lulie 1733 din Patruburg (Petersburg), 
de unde se vede cá cunoastea si pe «printipul Constantin Antiohie» (Cante- 
mir) la [orga op. cit. pag. 336. 

2) Vezi festimoniile sale dela academia Kievului din Aprilie 1753 la 
Вағѕеапи op. cit, anexele XVI si XVIL 


~ 
~ 
“л 
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fruntasul familiei de origine transdanubianà a Dumestilor, dascălul 
Radu Duma, pe care un manuscris vechiu brasovean il caracteriza 


astfel : 

«Acest duscăl, fiul răposatului părintelui Dimitrie Duma, care au fost 
namesnic (al Braşovului), neavând parte de preoție, murindu-i sofia sau că- 
sătorit, care acum au rămas dascăl și cântăreţ la această biserică, fiind 
foarte cuvios și vrednic, multe cărți au tălmăcit şi le-au seris : latinesti, gre- 
costi si sârbeşti, socotind fieşte cine din cei cu pricepere, că mare dar are 
dela D-zeu») 

Tot brașovean de origine a fost și învățatul arhimandrit 
al mânăstirei Bezdinului și primul episcop de neam românesc al 
Aradului Nestor loanovici (cu: numele de botez Nicolae), dela care 
ne-a succes a descoperi două interesante scrisori românești din 
tipul când era student în cursul superior al gimnaziului din Pojun 
(Bratislava). 

In sfârşit tot în veacul al 18-lea trebue să mai amintim intre 
sprijinitorii materiali şi morali ai scoalei si ai culturii românești a 
Braşovului si pe membri familiilor: Stama, Duma-Nicolav, Lecca- 
Ràuf, Hagi Şandru, Hagi Ciurcul, Hagi Vilara (macedonean), Se- 
traru, Lazar, Jippa, Boghici, Nica-Nichifor, Cepescu, Vlad, loano- 
vici, Carcalechi, Pantazi, Dima, luga, etc. etc.,;în cari dragostea de 
carte şi de limba românească era tradițională. 

După-ce obținând în anul 1784 dela impăratul Iosif II dreptul 
de concivilitate cu Saşii Românii braşoveni începură a câştiga pro- 
prietati si în oraș, ei întemeiară la 1786 împreună cu vre-o câțiva 
Greci bogaţi biserica si școala cu hramul Sfintei Treimi din Cetate, 
iar în anul 1828 ei puseră temelia bisericei Sf. Adormiri şi în 1830 
а nouei scoale «neguţătoreşti» de acolo. Tot atunci se ivirá si 
^rimele proecte ale unui mare gimnaziu românesc, care însă precum 
stim, nu s'au putut realiza decât după revolutiunea dela 1843-1849. 

Istoria mai nouă a acestor scoale este destul de bine cunos- 
cută si mai ușor accesibilă oricărui scrutátor, de aceea scopul 
lucrării de față a fost de a putea contribui cát de putin la lămu: 
rirea epocei sale celei mai vechi pe baza importantelor docu- 
mente scoase de noi la iveală: din praful Arhivelor. Ele ne fac să 
putem privi cu mai multă încredere în trecutul nostru, care sub 
ruinele și uitarea restristelor si a nenorocirilor sale mai păstrează 
inca multe comori ale minții si ale sárguinti? românești. 


1) Bârseanu, op. cit. p. ñ. 


Douăzeci de scrisori ale lui Moise Grozea 
din Rázboiul de la 1877 


de Sexti) Puşcariu. 


Intre datele ce le-am putut strange spre a urmări rásunetul 
pe care |-а avut in Ardeal Rázboiul pentru Independenta, am avut 
norocul să cunosc — prin bunăvoința D-lui Aurel A. Muresianu din 
Brasov — corespondenta lui Moise Grozea, trimeasá de pe сатри} 
de luptá зоне! sale Elena, fiica lui Jacob Muresianu, si cumnatului 
sáu Aurel Мигезјапи. 

Sunt serisorile unui soldat, simple si fárá fraze patetice, fe- 
ricit cá poate sà si consacre toatà priceperea si, la nevoie, viata 
pentru o cauzá pe care o considera sfántá. Rolul pe care a avut 
să-l joace în cursul acestui rázboiu tânărul ofiţer, trecut cu pre- 
gătire solidă si cu o experiență războinică din armata austriacă în 
cea română ) ne desválue mai mult decât un colt neînsemnat al 
câmpului de luptă. 

De aceea am crezut că publicarea lor — cu omiterea părților 
de interes pur familiar — alcătuește o contribuţie prețioasă pentru 


1) Reproduc după RAesbelu! orientale ilustrat de Dr. A. P. Alessi si 
Maxim Pop Graz, 1878) următoarele date biografice: 

«Moise Grozea s'a născut în Obreja lângă Caransebeș, în Banat, la 
1844. Dupăce şi-a terminat studiile militare austriace ta 1862, intră ca cadet 
în regimentul al XIII-lea de graniță bănățean. In Faur 1866 a fost transferat 
la reg. al 66-lea de linie ce era garnizonat în Verona (Italia). In 1 Martie al 
acestui an a înaintat la gradul de sublocotenent, şi ca atare a luat parte la 
memorabila luptă din 24 Tun n. dela Custozza, in care regimentele româ- 
nești din Austria sau distins prin rară bravură, Asemenea a participat la 
lupta din 14 Iuliu ai acelui an delà Versa, în care a fost rănit ușor la un 
picior. Dela 1867— 68 a funcționat ca profesor la școala militară de cadeți 
din Lemberg. Dela 1869—70 a frecventat cu bun succes cursul superior dela 
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cunoașterea Războiului, in care armata română, abia închegatà?), а 
dat dovezi de un eroism atàt de rar, incát merità a fi urmárità 
pas cu pas. O vedem concentrată în Oltenia, nerăbdătoare de a 
trece prin botezul de sânge şi cam enervată de neactivitatea la 
care o condamna încrederea prea mare a Rusilor în propriile lor 
puteri. Aşa cum îi descria Alecsandri, ne apar flăcăii români in 
scrisorile lui Grozea, petrecând «în sunete de veselie» si in «hore 
intinse..., cá ti se pare că nu esti în ajunul unui resbel, ci în 
sărbătorile Pastilor». Entuziasmul acestor soldati este atât de 
mare, încât conducătorul lor râde de ştirile false ale gazetelor 
streine despre pretinse victorii ale Turcilor: «Spune-le Ungurilor 
că acei Turci care să dea armata română peste Dunăre nu sau 
născut încă!» Când greul luptelor începe, scrisorile devin mai 
scurte și întrerupte, căci ofițerului distins i se dau misiuni impor- 
tante. care îi iau tot timpul. Uneori scrisorile sunt nemtesti, pentru 
a da ştiri care nu trebuiau înţelese de oricinc, dar care puteau fi 
utile pentru cei ce, în redacția «Gazetei Transilvaniei», aveau să 
coustruiască din ele tabloul exact al operațiunilor, pe care Românii 
ardeleni le urmăreau cu răsuflarea oprită. 

Grozaviile războiului apar în toată goliciunea lor in descrie- 
rea Nicopolei cucerite, dar mai ales în acel armistițiu de câteva 
Ore, care avea să servească pentru îngroparea morților. Pentru Ке" 


institutul geografic din Viena, iar la 1871 fu atașat la statul major. Până la 
à luniu 1878 а fost ocupat cu topografia in Transilvania. In acest period a 
făcut cunoştinţa cu amabila d-soará Elena Mureşianu, fiica emeritului direc- 
ior gimnazial şi redactor al „Gaz. Trans.“, pe care o şi luă de soție în 4 
Noembrie 1874 după ce a demisionat din armata austriacă si a intrat în ar- 
mata română, în care în 1 lan. 1874 e înaintat locotenent. In Aprilie 1877, си 
cruperea resbelului ruso-turc, înaintà la gradul de căpitan în statul major- 
general si ca atare a participat Ја memorabilele lupte dela Griviţa, in car 
s'a distins prin purtare excelentă si cu deosebire a arătat mare inteligență în 
conducerea coloanei din 30 August (11 Sept), care unica în felu! său inlesn 
mult la luarea redutei пуца, In semn de deosebită recompensă pentr 
acestea, câteva luni dupa aceste lupte, fu înaintat la gradul de maior». 

După rásboiu M. Grozea, la care {regele Carol tinea foarte mult, 
ajunse general. 

Sextil Puscariu. 

1) Instructive în privinţa pregătirii cu totul insuficientă pe care armata 
română o avea încă cu zecc ani inainte de isbucnirea războiului sânt scriso- 
rile lui Emile Picot, cu deosebire cea adresată D-nei Cornu din Bucureşti 
în 15/27 lanuarie 1867. СЁ. №. Georgescu-Tistu, Corespondance d'un secrétaire 
princier cn Roumanie г Emile Picot (1360—1868), Paris, Gambert, [1926], p. 
32.—33 (Extras din «Mélanges de l'Ecole roumaine en France). 
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сеје Carol. care apare necontenit între trupele sale, admirația tå- 
nărului ofițer e nemărginită. La Grivița întâiul glonte îl ocolește, 
dar la asaltul ce] mare, când comandantul ajută soldaților săi ca 
să se catere pe parapete, un obuz turcesc îl ráneste și-l îngroapă 
subt cadavrele flăcăilor săi, Figura doctorului Davila apare lumi- 
noasá, imbárbátànd pe viteazul nerăbdător să intre din nou în foc 
In sfârşit scrisoarea plină de amărăciune si indignare pentru în- 
gratitudinea și sălbătăcia Bulgarilor. 

Ceea ce reiese mai cu seamă din aceste scrisori este adânca. 
mulţumire pe care Bănăţeanul trecut în armata română o simțea, 
putând să împărtășească celor rămaşi subt stăpânire зета faptele 
vitejeşti ale fraților lor liberi, fapte din care aveau să răsară zorii 
unor vremi mai bune. 


Luni, 13 Iunie 1877. 


Frate Aurele ..... Am fost prea ocupat până astăzi din cauză 
că am trebuit să tin locul Șefului de Stat Major care a avut o 
absentare de vr'o câteva zile. Astăzi sa întors. Tot asa ne aflăm 
si astăzi, neavând а ne plânge decât de plicticoasa politică care 
înaintează asa de încet si nu-și poate hotàrî odată conduita, ca să 
ne-o lase nouă spre executare. Fiecare zi care trece în пеас{їе ne 
măreşte nerăbdarea. Voinicii românași plini de abnegatiune ofteazá 
pe malul Dunării dorindu-și momentul în care să realizes” speran- 
tele natiunii, sá documenteze increderea ei, punand cununi inver- 
zânde pe vechile edificiuri ale strămoşilor Mihai si Stefan, a căror 
márete umbre le insuflá curagiu iar memoria lor le indicá modul 
si calea pe care conduși de „Steaua României“ să ajungă la tinta 
dorită, salvarea patriei. Dar această neactie nu cred cá va mai 
putea dura mult, de accea si așteptăm ca fiecare moment să ne 
dea semnalul în urma căruia arinele bravilor Români să destepte 
toată Europa si mai mult pe acei care de veacuri n'au vrut sau nu 
le-a convenit a ne vedeu liberi şi independenți şi ne-au provocat a 
deveni aceasta prin arme. Da prin arme! Cu atât mai bine, căci 
va avea totodată si ocazia a ni le respecta. „Victorie sau moarte“ 
este deviza fiecărui soldat român, „să dăm tot ce avem pentru 
bravii nostri soldati“ este deviza fiecărui cetățean român. Asa dar 
de asemenea sacrificii voluntare de sânge și materiale: izbânda 
nu poate fi departe. In tabăra română nu auzi decât sunete de 
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veselie şi cântece de rüzboiu si nu vezi decât hore întinse si 
jocuri entuziasmate, astfe! cá ti se pare cá nu esti in ajunul unui 
resbel ci în sărbătorile Pastelor. Asemenea nu-ți vine а crede că 
in aceasta tabárá sunt acei soldafi pe care o parte din lumea pre- 
tinsá mare până ieri îi batjocorea si insulta. Asemenea ca Român 
privind tabăra nu-ţi pare a fi realitate, ci mai mult cà răsfoind 
istoria strábunilor ai dat peste paginile care descriu spiritul osti- 
ritor dela Călugăreni, Neamţu, etc... Afară de această bucurie 
mare ne mai sosi alta si mai mare: că Rușii ar fi început deja 
trecerea Dunării. Bravo lor, dar să ne tacă parte și nouă a face 
cunoştinţa cadânelor turcești. Generalul meu, Manu, se întoarce mâne 
dela București. In câteva zile așteptăm pe M. S. Domnitorul să ne 
inspecteze (Corpul 2 de armată). 


Caracal, 2516:77 


Trebuie sá'ncalec peste o !;, oră să mă duc cu generalul înaintea 
ambulanfei ce ne vine dela Iaşi ca ofrandă a comitetului de дате. 
Luni M. S. Domnitorul va sosi la Poiana lângă Calafat, unde-și 
va mută cartierul. Doamna-l însoțește, voind chiar a face toată cam- 
pania cu armata. jetzt wird die Hetz bald losgehen, auf was ich 
mich vom Herzen freue !.... Trebue sà ne mutàm si noi Carter 
diviziei sau la jzlaz sau Turnu Măgurele, care La ocupat trupele 
noastre de două zile... Astăzi este o zi însemnată in vieata mea, 
adică astăzi sunt 11 ani dela bătălia dela Custozza unde mi-am 
făcut datoria fără a sti pentru ce. Cu atât mai mult știu acuma 
pentru ce o să mă bat. 


Turnu Măgurele, I lulie 77 


lubità Eleno '.... Asta dimineaţă pe la 7 ceasuri am plecat cu 
generalul Manu pe malul Dunării să inspecteze avanposturile noastre... 
[eri mai toată ziua a fost bombardare pe locurile unde am umblat 
astăzi. dar şi astăzi ca să nu ne întoarcem nebotezati, în momentul 
când ieseam dintr’o baterie, si la vreo 10—15 pași, ajungând in- 
tr'un mic luminis, Turcii zărindu-ne ne trimiseră o bomboaná care 
căzând în apropierea noastră rămase fără efect. Aceasta mai fu 
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urmată de vreo 5 altele tot ca cea dintâi. Generalul dete ordin 
ca bateria lángá care eram sá ráspunzá; care si fácu aceasta. Turcii 
incetánd apoi, plecarám si noi drumul nostru cu regrete cá n'a 
durat spectacolul mai mult. Nu-ti poti inchipui, dragá, ce plácere 
este să auzi zbârnâiind o bomboaná de aceasta deasupra capului. 
Această plăcere o să o avem însă mai des cât om sta aci. Turcii 
sunt bine întàriti si, ce-i mai mult, sunt favorizați de înălţimea ma- 
lului drept al Dunării, dar Românii trag mai bine, încât ii bagă 
in draci? 


2 julie 1877 


.. Am plecat dimineața cu generalul să inspectăm avanpo- 
sturile din josul orașului Măgurele, care se inting până la Fla- 
manda, aproape de Zimnicea. ... D’abea am isprăvit cu masa si 
gandindu-ne la ce să luăm ca desert, Turcii, după obiceiu ama- 
bili, ne trimiseră diferite confeturi din care unele aveau mărimea 
capatinii de zahar. Ne urcarăm în trásura cu саге venisem si fă- 
сигат 2/, postă în ?/, ceas până la orașul Măgurele, unde bom- 
bardarea era în splendoarea ei. Turcii trăgeau din 10 baterii, 
dintre care 2 ghiulele în oraș, însă fără efect. Dar să nu gândești 
că artileria noastră a stat indiferentă ; și ea şi-a făcut datoria. Pe 
la orele 41/, m'am întors acasă cu generalul şi după un ceas am 
plecat pe malul Dunării, să conduc și să arăt la doi corespondenți 
de jurnale străini, recomandati de Ducele Nicolae, bateriile și a 
vanposturile noastre. Acum sunt orele 10'/, Mă aflu acasă după ce 
am mâncat cu oaspeții mei la birt, care au rămas încântați de ti- 
nuta trupelor române. 

..Páná mâine la 12 cred că voiu avea materie a ti scrie, adică 
despre bombardarea ce ¿red că o vom avea-o la noapte asupra 
Nicopolului ce ne stă în Таја. Mâine dimineaţă cred că om începe 
asaltul asupra lui si cred că tu vei auzi, înainte d'a primi această 
scrisoare, că noi suntem în Nicopoli!. 

3/7/1877, 4 ceasuri dimineața. Toată noaptea сапопада ! 


Luni 


Astăzi dimineaţa pela orele 4, plecând cu generalul la malui Du- 
nării în bateriile noastre, am stat aci toată ziua în focurile ina- 
micului, care astăzi dimineaţă începuse dela orele 21/„ din noapte. 
Rușii ne anunţase că corpul de armată al generalului Grüdner, 
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venind despre Plevna, va ataca pe uscat Nicopoli. Asa si fu. Rolul 
trupelor noastre (brigada Cantili) era d'a bate cetatea de dincoaci 
de Dunăre. Lupta fu crâncenă. Pe la orele 9 seara, văzând pe Ruşi 
la zidurile cetăţii, a încetat bombardarea din partea noastră. Pe 
la orele 10 se făcu о pauză si în jurul cetății auzindu-se numai 
ici cole câte о detunăiură de tun, care durează si acum. 

„Ми știu dacă voiu putea avea odihnă până dimineaţa, astep- 
tându-ne ca la noapte sau în zori de ziuă să se facă asalt asupra 
cetății de către Ruși, care au inconjurat-o deja. 

Astăzi Luni la 3'/, ore dimineaţa plecai cu generalul iarás la 
baterii. Privind cu ocheanul din bateria căpitanului Șerbănescu 
asupra cetăţii, rămaserăm cu gurile căscate văzând sfeagul rusesc 
fálfáind pe poarta cetății care căzuse în mânile Rusilor încă 
d'asearä pe când încetase focurile pe ambele parti. Generalul dete 
apoi ordinul a se trage din toate bateriile câte trei salve de bucurie, 
care fură însoţite de repetate strigăte de hura din partea soldaților. 
Ruşii ne răspunseră în acelaş mod din cetate. Generalul ordonă re- 
paus pe toată linia noastră și plecarăm apoi la port spre a găsio 
barcă să trecem la Nicopoli, să felicităm pe eroul zilei, generalul 
Griidner. La orele 7'/, debarcarăm în portul Nicopoli, care este 
făcut cenuşă. Toată ziua o petrecurăm în Nicopoli vizitând toate 
forturile si câmpul de bătaie afară de cetate, pentru care scop Ruşii 
ue pusese cai la dispoziţie. Interiorul orașului are un aspect în- 
fiorător. Casele toate goale, stradele pline de borfuri (vorba mamei), 
de arme, ghiulele, morţi, răniți, de locuitori musulmani cu ca- 
rele încărcate cu ale casei, cu femei si copii plângând, pe care 
îi apucase catastrofa pe drum. Pe aceşti din urmă îi compătimesc 
mai mult decât pe cei răniţi, cari poate de ieri mau văzut mânca- 
rea sau cel putin apa cu ochii, si cine stie dacă aceştia тог mai 
sta asa si până mâine, din cauza multimei ce sunt, neputând fi 
căutați. Mi se rupea inima văzându-i arătând cu degetul la gură, 
cerând astfel apă și neputându-le da din cauză că nu este. Căldura 
insuportabilă, acrul cel infect, lipsa de apă si mâncare gi furni- 
carul imens de lume te făcea să cazi din picioare, La poarta cetăţii 
spre Plevna erau prizonierii în număr de 3 mii Turci, înconjurați de 
Cazaci, care cerea a-i duce la vale, la Dunăre, să bea apă, să se 
scalde etc. Care li s'a şi acordat, ducându-i ca pe una ciordá de 
vite ; unde ajungând se aruncau în apă chiar și îmbrăcaţi. Am văzut 
şi pe pasa Hasan si Ahmet ca prizonieri cu statul lor major. Eroul 
zilei, “generalul Griidner, cam la 70 ani si tremurând, mi-a făcut 
impresia a vedea inainte-mi pe Radezki... Turcii sau luptat eroiceste. 
Noi n'avem nici măcar un rănit, cu tot pericolul în care am fost... 
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5 
Sâmbătă 9 Iulie 77, T. Măgurele. 


lubità Eleno !....Miercuriam fost trimis la Nicopoli sà mà în- 
feleg cu generalul Gründer asupra unor puncte prin care Marele 
Duce a formulat niste preteatiuni care nu ne convenea noud, adicá 
Ruşii cerea ca noi să ocupăm Nicopoli si să le transportám pri- 
zonierii si ránitii la Bucuresti si Kisineu. Cea dintái am refuzat.o 
ca chestiune internaţională, a doua ca chestiune care nu aparţine 
atributiunei armatei noastre, având noi de scop apărarea dreptului 
nostru, fie în defensivă sau ofensivă, iar nu de a face gendarme- 
ria rusească. În urma acestor deslusiri, Rușii şi-au pus pofta în cuiu, 
văzând că pretenţiile lor sunt injuste. 

..Numárul ranititor și morților pe ambele părţi se urcă la 3 mii, 
iar numărul prizonierilor turci 14 7000. Tunurile cetăţii sunt 
40— 50, cea mai mare parte sistem vechiu... Noi, divizia Gl. Manu, 
avem de scop a da concurs Ruşilor la luarea Nicopolului; fiind 
acest rol isprăvit, cred că de тате să ne vină ordin să plecăm, 
peste Jiu, să ne unim cu armata noastră dela Calafat, pentru care 
si suntem gata a pleca. Rusi lăsând o parte din corpul lor de ar- 
mată la Nicopoli, cu restul plecară spre Plevna, unde a şi început 
luptă de ieri, după stirile e ne-a venit. Țarul se află în Târnova, 
avangarda rusească a trecu: deja Balcanii. Astăzi trebue să cază 
Rusciucul.... Tocmai au^ acum că Rușii au fost ieri bătuţi la Plevna, 
având a lupta cu 2 regimente în contra a 20.000 Turci. 


6. 
Luni 11{7/877 


Ingerașule ! ...Sámbiíià o luptă crâncină a avut loc la Plevna, 
un oras între Nicopoii şi Balcani, 2 poste departe de Nicopoli, care 
cu regrete trebue să mărturisesc că a fost în defavorul armelor 
rusești. Lucrul s'a petrecut astfel: Corpul de armată rusesc al 
generalului Griidner, care luă Nicopoli, rău informat despre forţele 
turcești aflate în Pievna, trimise o brigadă de 6000 oameni, cari 
pornind Vineri avea sà atace oraşul. Ceea ce și făcu. Turcii din 
Plevna îi lăsă să se apropie de oraş, si apoi cu o forță de 24000 
îi luară pe trei páiti, şi îi bătu amarnic, încât Rușii pierdurá !/, 
din micul lor număr, adecă 2000.0ameni, morti, răniţi si prizonieri, 
între care З coloneli si 30—40 ofițeri, iar cu restul se retraseră 
spre Nicopoli, unde aşteaptă corpul al 4 de armată spre a-i întări. 
Temerea din partea Rusilor este mare că până ce le va veni ajutor, 
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tot corpul lui Grüdner poate sà fie zdrobit, cáci acesta este rás- 
pándit ráu, ba incá si Nicopoli este periclitat. Noi primisem ordin 
sà pornim spre Jiu, iar дира aceastà catastrofa asteptám rezultatul 
ei, fiind gata la orice moment d'a trece Dunárea spre a da ajutor 
Rusilor. Astăzi o să se hotărască dacă mergem peste Dunăre pentru 
a ajuta pe Rusi, sau peste Jiu spre a ne uni cu armata noastră... 
leri a fost mare bombardare între Bechet si Rahova, fără însă nici 
о pierdere din parte-ne. 


~ 


30/7/877 

lubite Aurele! ... Lo Corabia, о postá departe de Turnu, 
pe Dunăre in sus, se face un pod din parte-ne, spre а mai trece 
două divizii, cari formând o armată, von 35 mal Tausend Mann 
wie die Lówen, unter dem Kommando des Prinzen, die den Weg 
Plevna-Sofia sperren sollen, damit die Türken auf die Art in Рісупа 
eingeschlosssen werden und sie in dieser Lage so lange zu behalten, 
bis sie auf irgend einer Seite die Offensive ergreifen, um sich Bahn 
zu brechen. Bei dieser Gclegenheit wollen wir uns mit ihnen messen. 
Plevna direkt zu attakieren wäre ein Blódsinn, denn die Türken, 
vom Terrain begünstigt, haben sich daselbst derart befestigt, dass 
man gut tut, sie zu zernieren und nur durch den Hunger heraus- 
kommen zu lassen. Vorgestern wurde ich von dem Grossfiirsten 
Nicolae im Tagesbefehle der Armee belobt, für den Dlan, den ich 
für die Verteidigung Nicopolis gemacht habe. Sowohl unsere als 
auch russische Offiziere waren überrascht von meinen Leistungen 
im Plan und Verteidigungs-Entwiirfe.... 


DI 


Nicopoli, 2 August 1877. 


Scumpa mea Elena !... leri primii scrisoarea ta prin care îmi 
descrii spiritul ce domneste între Unguri si stirile ce le ai dela 
ei: cá noi am fi fost bátuti de Turci si aruncati peste Dunàre din 
Nicopoli, lucru ce mà face sà rád, iar pe dealtà parte imi aduce 
aminte de proverbul cá: „Flămârndlul codru visează“. Spune-le Un- 
gurilor că acei Turci care să dea armata română peste Dunăre nu 
sau născut încă. Armata noastră nu numai că să găseşte în deplină 
sănătate în Nicopoli, dar santinela ei, „dorobanțul“, stă neclintit la 
poarta Plevnei, ținând in respect pe fraţii Ungurilor. Ori cât де 
mari în aparență ar fi succesele Turciler, totus Ungurii по să 
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aibă plăcerea de a ne vedea aruncaţi peste Dunăre. Decât aceasta, 
mai curând ne pot vedea aruncaţi peste Carpaţi. Acum stăm intr'o 
liniște complectà pe toată linia si petrecem timpul numai cu pre- 
gătiri pentru marea zi ce ne-o prepară Plevna. Nu mă tem în acea 
zi de succes, nici că mă îngrijesc de multul sânge ce are să se 
verse, dar ce mă îngrijește e că iarna о să ne apuce pe aici. Sun- 
tem deja în toamnă si încă departe de tinta noastră, căci oricare 
ar fi rezultatul marei bătălii ce trebuie să aibă loc la Plevna, fi- 
nitul acestui resbei încă este departe... Пеја luarea Nicopolutui si 
până acuma înălțimile ce înconjoară Plevna s'au întărit de Turci 
astfel încât aceasta a devenit nu cetate, ci o tabără întărită. Spre 
a se putea cineva apropia de dânsa trebuește mai întâi a tra- 
versa mai multe vâlcele situate paralel cu frontul ei, astfel că 
asemene mișcare trebue făcută în foculinamicului, dat din bateriile 
si retrangamentele construite după toate ştiinţele fortificaţii şi în formă 
de galerii, mai bine zis de amphiteatru, încât în oricare parte ai 
încerca atacul, întâmpini acelaş front întărit și acelaş număr şi 
calibru de guri de tun, care-ţi rânjesc în Таја în mod dispretuitor. 
Ce-i drept! Dacă Turcii sunt tari în ceva, apoi aceasta este for- 
tificarea, prin urmare defensiva, de unde nu numai conchidem, dar 
suntem chiar convinşi, că ofensiva este partea lor cea mai slabă 
încât soldatul turc, precum si întregi armate turceşti, odată de- 
ranjati sau dislocati din vizuinele lor, in care sed cu lada de car- 
tuse lângă ei si le întrebuințează cu multă dibăcie, poti sà pui 
de mămăligă in toată liniştea, căci până-l întâlnești iaràs, trebueste 
timp. Aceasta este propria lor artă d'a se bate, care se explică 
prin faptul că armata turcă se compune în cea mai mare parte 
din trupe neregulate, care lipsite de orice mijloc de transport, îşi 
gramadesc la locuri bine alese toată типша si proviantul posibil, 
unde fortificându-se, îşi aşteaptă soarta cu coranul si màtàniile in 
тапа. Odată poziția pierdută, cu ea a pierdut si tot materialul 
adunat, până și pantalonii si servarii, cred cá pentru a puteazice: 
«Federleicht ist mein Gepacke», iar pe dealtăparte spre a dovedi 
că sunt pătrunși de sentimenteler confratilor lor de la Világos.* 


9 | 
Din tabăra dela Breslenita 10/8/1877. 


lubità Eleno! ...De Turci suntem foarte aproape si dorim a 
пе apropia de ei mai mult si curând. Аја ел seara ре la 11 ore 


*) Világos- Siria, localitatea unde Ungurii au fost bătuți in 1848. 5. P. 
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noaptca am fost trimis la cartierul general rusesc а сотапдап- 
tului de armată generalul Zotoff, la Poradim, 30 km departe de 
aici. Insotit de 5 cálárasi románi si 4 cazaci rusi, mergánd toati 
noaptea am ajuns Ja generalul Zotoff la 7 dimineaţa, unde am 
fácut si eu si caii un repaus. La orele 12 am dejunat impre- 
ună cu generalul si suita lui si pe la 1!/, am plecat spre trupele 
noastre indárát. Nevoind a mà intoarce pe acelas drum, am luat 
linia avanposturilor rusesti dela soseaua Plevna-Loveca si apro. 
piindu-mà până aproape la 1500 pasi de avanposturile turceşti, pe 
care le-am putut vedea bine. Am vázut toate bivuacurile si for- 
turile lor precum si toatà miscarea ce existá în tabára lor si mer- 
gánd inainte am dat peste un regiment de cavalerie rusesc, саге 
tocmai fácea serviciul religios la inmormántarea a doi cazaci care 
dimineata au fost împuscati de Turci si cu care ei se întàlnise pe cand 
patrula, La aceasta intálnire Rusii au fost 6 iar Turcii 20 cerchezi, 
din care au căzut 7. ...Astizi de pela orele 4 /; dimineaţa se aude 
o canonadă mare spre Plevna, de unde până acum, orele 9, mavem 
nici o stire. Comandantul diviziei noastre col. Anghelescu a plecat 
de dimineatá spre Riben, unde sunt trupe d'ale noastre, spre a se 
informa despre cele ce se petrec inainte-le. Nu cred însă că această 
canonadá să fie pregătirea atacului, ci mai mult mici incáierári în- 
tre trupele din avanposturi. leri dimincatá generalul rusesc Lascaroft 
a trecut Vidul cu 2 regimente cazaci si 2 baterii, luánd si dela noi 
un regiment де cálárasi, spre a face o recunoaștere forțată spre 
soseaua ce duce dela Plevna la Sofia. Ajungánd spre seará pe la 
Trstenic a întâlnit trei escadroane Cerchezi turcești, pe care i-a 
pus pe fugă pâuă ce i-a asvârlit în oras, de unde însă ai nostri 
trebuirà a se retrage din cauză cá innoptase. S'au retras până spre 
satul Trstenic, unde au dormit in tabárá aceastà noapte. Cred са 
canonada ce auzirám azi dimineatà poate chiar sà fie acolo..... 


10. 
In apropierea Plevnei, 31 August 1877. 


Iubito! La 30 August, ziua de Sf. Alexandru fu destinatà 
pentru atacul Plevnei. Dispozitia atacului fu următoarea: Divizia 
4 română să atace fortul ce! mare numit ,,Grivicea“ carc-l avea 
în față; în acelaş timp divizia 3 română să atace în flancul drept, 
iar З baterii rusești să atace în fiancul stâng al diviziei 4. La orele 
3 din zi coloana de atac a diviziei 4 formată din batal. 2 de vâ- 
nători, batal. 2 din al 5 de linic, 1 batalion din 16 dorobanţi si 
un batal. din 11 dorobanţi, porni spre atac în toată liniştea. 
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La 3t/, ore Vânătorii care erau desfásurati în linie de tiraiori, 
care luase cu sine si toate uneltele trebuiacioase pentru trecerea 
santulni: galioane, fasine, scări etc., ajunse pe creasta dealului 
cam la 3—400 т, departe de front. D'aici incepü asaltul cu toată 
iuteala si fárá de a trage focuri asupra fortului, de unde inamicul 
ii bătea cu infanteria si srapnele intr’un mod înspăimântător. Co- 
loana, cu toată ploaia de gloanțe, însă înaintă repede până Ја san- 
tul fortului, de unde însă atât focul cát și baionetele inamice îi res- 
pinseră, astfel că se retraseră cu mari pierderi, dar în regulă. După 
o jumătate de oară sosiră si Rușii, cu care dimpreună să reîncepu 
asaltul, care fu respins d'a doua oară, şi tocmai al 3-lea asalt, 
care se execută intrun mod deciziv, reuşi. Turcii fură respinși pier- 
zând două tunuri, 1 stindard si mai multe arme. Românii dim- 
preună cu Rușii rămaseră stăpâni pe fort pe la oarele 6'/, seara. 
Timpul în această zi eră urât, ploaie si ceață. Turcii respinşi se 
retrase în un al 2-lea fort din spatele lor, de unde împreună cu 
cei d'acolo trágeà toată noaptea asupra fortului încât ne era im- 
posibil de a da ranforturi si artileria trupelor din fort, Toată 
noaptea se petrecu intr'o fuziladă, iar dimineața la 4 ore Turcii 
procedară la atac asupra fortului pierdut ` înaintară până la para- 
petul santului, respingând trupele aflate afară de fort, în cea mai 
mare parte Rusi. Două batalioane si jumătate, adecă 1'/, batalion 
din 13 Dorobanţi și un batai. din 14 Dorobanţi, cari erau trimişi 
ca trupe proaspete să sustie fortul, ajunseră tocmai în momentul 
când trupele din fort erau tocmai să lase fortul în mâinele vràj- 
mașului, şi cu „hura“ îi respinseră înapoi. Reduta sau fortul ră- 
mase iarăși în posesia noastră, care l-am plătit destul de scump. 
Pierderile noastre în oameni 51 ofițeri sunt enorme. Ca să vă 
puteți face o ideie despre pierderile suferite, vă expui aici pier- 
derile batal. 2 de vânători, care ne sunt pănă acum cunoscute : 350 
răniți si morti din 700 oameni. Divizia noastră 4 este decimată, 
distrusă,— dar obiectivul atacului ei, „tortul“, îl are cel putin în 
posesiune, care este un avantaj din cele mai însemnate pentru luarea 
celorlalte întăriri ale Plevnei. 

Să ne întoarcem la Divizia a 3-a. Aceasta avu aceleaşi pier- 
deri, dar nu succesul celei a 4-a, căci fiind respinsă, nu mai putu 
să se pună în stare d'a reatacă, Astăzi, la 31, Rușii (corpul 4 de 
armată) atacară Plevna despre şoseaua Lovci, la sud. In ora ce vă 
scriu, comanda dureezá, iar rezultatul necunoscut. Eu cu voia lui 
D-zeu am scăpat in deplină sănătate din 2 lupte: adică din cea de 
Sămbătă la 27 si сеа de Marti la 30 August. In aceasta din urmă 
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am condus cu coloana de atac, la care ocazie mi se ráni calul 
de 2 gloante. Un al 3-lea glont má izbi, imi rupse tocul dela cizma 
din piciorul drept si izbind in dunga tălpii a ricosat în lături, in- 
cât eu am rămas bine... Acum stăm si пе adunăm rămășițele tru- 
pelor așteptând un alt ordin. Cu numărul de trupe de care dis- 
punem, nu mai putem întreprinde nimic, şi deacum cred că o să 
ne dea în rezervă, Dumnezeu cu noi si Cauza noastra.... 

Pentru conduita mea în l-a luptă sunt recomandat pentru 
decorația „Cavalerul Stelii României“, iar pentru a 2-a nu ştiu 
până acuma, cred că ceva mai mult. 


11 
Bivuac inaintea Plevnei, 8 Sept. 1877. 


lubită Eleno!... Suntem foarte ocupați cu adversarii nostri, 
de care ne desparte numai o distanță de 200 pași; iti poti dar 
închipui ce odihnă putem să avem. În tot momentul, zi si noapte, 
suntem chemaţi sub arme, căci încdierarea este aproape continuă. 
Câte un turc scoate capul din sant; ai nostri îl ochesc si trag cu 
pușca, tot asa si ei când zăresc unul din ai noștri. Alaltăieri Marti 
la 6 am atacat al 2-lea fort turcesc cu З batalioane, din care batal. 2 
Dorobanţi ajunsese deja în șanțul redutei ; a trebuit însă a se re- 
trage din cauză că trupele noastre de susţinere mau putut a-i urma 
la timp. Lupta a durat 3 ore, după care noi ne-am păstrat pozi- 
{Ше avute înainte de atac. Pierderile noastre sunt aproape 300 morţi 
şi răniți. Cred cá nici Turcilor nu le-a mers bine. Mâine, Vineri, 
cred că o să atacăm din nou și am toată speranța că o să deve- 
nim stăpâni si pe al doilea fort turcesc. După aceasta si situația 
noastră o să devie mai agreabilă, căci cum este acum e disperată. 
Toti morții dela 30/8 si 6/9 stau nengropati între ambele forturi 
(al nostru sí turcesc), cari nu putem ai îngropa din cauză cá 
Turcii trag în noi îndată ce ieșim în câmp liber. Am încercat a 
doua zi după luptă a aduna răniții sub protecţia semnului inter- 
național (steag alb cu crucea roșie și semiluna pe el) dar fără suc- 
ces, căci Turcii au tras îndată asupra sanitarilor, rănind pe coi. 
Astfel au rămas răniții pe camp, unde și-au dat sufletul fara а 
putea fi scápafi. Cadavrele au inceput a se descompune, prin 
urmare a lati infecţie peste tot câmpul. D-zeu e bun si ne va айша 
ca maine să ne îmbunătăţim soarta... 
13. 
fabara dinaintea Plevnei, 12 Sep. 1577• 
Scumpa mea E’eno!... Toti oficerii mà felicità si chiar cei 
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mari, zicandu-mi cà mi-am facut o deosebitá reputatie in armata. 
Multi din alte divizii care n'au avut ocazie a má cunoaste alearga 
a-mi face cunoştinţa. | 
13. 
22 Sep. 1877. 

Mult iubită Linico!... De dimineaţă la 4 ore mă plimb pe 
ia trupe prin transec, până mă răsbește foamea şi mà face să mă 
intorc la cort... De multe ori trebuc să încalec îndată spre a mă 
duce unde serviciul mă reclamă. Nici noaptea mam odihnă căci 
Turcii ne poftesc adesea la câte o mică partidă de petrecere. Să 
vede cá ei suferă de insomnie. Săracii !... 

Aurele! Опра câmpul de resbel nu-ţi pot comunică mai ni- 
mic nou: Dela 6 încoace am început a ne apropia de fortul al 
doilea turcesc prin tranșeele numite în fortificații paralele si acea- 
sta din cauza că luarea lui deadreptul nc-ar costa prea mult sânge. 
Cu aceste lucrări am ajuns astfel de aproape încât Dorobantii 
noştrii nu mai trag cu pustile în Turci, ci-i bombardează cu bul- 
gheri de pământ răzând de ei. Câte unul le aruncă pesmeti si 
ciolane de carne zicându-le: roadeti bre, căci știu că vi s'au lungii 
dinţii de foame, ș. a. Turcii au luat spaima Dorobanţilor noștri. 
Mâine, poimâine trebue să se facă atacul. La 19 c. din partea 
Rusilor a fost trimis la Turci un parlamentar cu o scrisoare către 
Osman Paşa, care a fost primită. În timpul dela 10 oare si până 
seara focurile au încetat pe toată linia, numai asupra lucrătorilor 
noștri din paralele Turcii trăgeau cu puștile, căci îi ghidilă în 
coastă. Ai nostri nu răspundeau decât după obiceiu, cu buigheri de 
pământ. Seara a reînceput ostilitățile iarăși ca mai "nainte. La 20, 
orele 10, M. S. Domn., dimpreună cu M. D. a vizitat poziţiile 
noastre si apoi a luat dejunul la comdt. armatei române, Gl. Cer- 
nat. Noaptea pe la orele 10 jum. Turcii au încercat un atac asu- 
pra paralelelor noastre, au fost însă respinși prin un foc viu де 
infanterie și artilerie. Pierderile noastre se reduc la 2 morti si 5 
rániti. 

La 21, adicá ieri, am avut iaràsi un armistitiu care a durat 
dela 11 d. până la 5 seara. In acest timp un general rus sa în- 
talnit cu Osman Pasa intre avanposturile ambelor armate pe sosea, 
unde a conferit sub un cort asezat numai pentru acest scop. 

Scopul acestei parlamentári precum si rezultatul lor nu se 
Stie, desi se zice că aceasta ar avea de subiect tratarea răniților 
Prisonieri si ridicarea тог ог de pe câmpul de bătaie. Pela orcic 
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6 seara focul incepu iarási pe toatá linia din partea Rusilor, insá 
mai viu ca totdeauna, astfel că дира o bombardare de o oră din 
toate bateriile rusești, Turcii-si pierduse cumpătul. Pe la orele 8 
ium. o detunătură ncobicinuită zgudui tot câmpul de luptă si îm- 
prejurimile sale; prin bombardarea dc care vă vorbesc mai sus o 
magazie de praf și obuze din fortul cel mare turcesc (Radisovo) 
{и incendiat de cătră focurile rusești. Pe lângă detunătură se auzi 
si tipete de om. 

Asti noapte, pe la orele 12:/,, o ploaie torențială începu а 
ne face soarta nesuferità. Aceasta dură până dimineaţa la 8, când 
încetă, lăsând in urmă-i o ceaţă groasă încât până la 12 oare nu 
se vede la o depărtare de 2 pași, Poti să-ţi închipuesti ce poate 
fi în tranșee în urma acestei ploi. 

Mâine sau poimâne cred a-ţi putea anunța lucruri mai inte- 
resante şi aceste prin telegraf. 


14. 
In fata Plevnei, 29/9, 877. 


Iubite Aurele!... Noroiul este până la genunchi si egrasia 
mi-a pătruns până la măduvă. Dacă această vreme va mai dura 
mult, apoi ne merge rău; dar nici Turcilor nu le merge mai bine 
fiind în mai rele condițiuni ca noi, adecă pe lângă cele zise mai 
sus, ei mai sufăr de lipsa de mâncare si haine, după informațiile 
ce le avem dela soldații turci cari dezertează mereu, atât la noi 
cât și la Ruși. Desertorii turci zic că toată armata lui Osman se 
întreţine cu câte o jum. pâine pe zi fără alte alimente și numai 
răniților, cari sunt destul de numeroși, li se dă la câte 2 zile 
carne. Atât bolnavii cát și mulțimea de răniţi ar fi o mare belea 
pe capul bietului Osman, neputându-i evacua din cauza nesiguran- 
tei șoselei Sofia, trebuind pentru fiecare transport care l-ar face 
trupe numeroase ca escortă. Din cauza timpului sunt întrerupte 
toate operaţiile, care însă cred că vor începe îndată ce timpul se 
va îndrepta, având totul preparat. 

leri la orele 12 din zi M. S. inspectá tranșeele fără d'a tine 
cont de тагејс noroi, care face comunicatia aproape imposibilá, si 
gloantele саге suerà. M. S. inspectă cu deamănuntul bateria cea 
mare din Tata redutei turcești, construită din nou pentru a bate 
fortul Bucovei și lagărul retransat (întărit) d'acolo. Această baterie 
fiind situată în faţa fortului turcesc, la o depărtare de 900 m., 
prin urmare in bătaia puștilor inamice, M. S. desconsideră peri- 
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colul la care se expusese. Fiecărui soldat îi adresa cuvinte de 
consolare si încurajare, interesându-se tot odată de hrana, îmbră- 
cămintea şi starea sănătăţei lor, ordonând a se face bordeie, După 
aceasta M. S. se duse la ambulanţă spre a vizita bolnavii, car 
din cauza timpului sunt destul de numeroși. Cu această ocazie M. 
5. ordonă a se trage câteva obuze deasupra fortului si rămase in- 
cântat de efectul produs. Rușilor le-a sosit numeroase ranforturi, 
încât sperăm a scăpa în curând de Plevna... 


15. 
Verbitza 9 Octombrie. 
lubità Eleno!... Asemenea veti fi auzit deja de lupta pe care 
am avut-o alaltáieri cu Turcii, unde din nenorocire, după două 
asalturi asupra redutei turcesti, divizia noastrá fu respinsá cu mari 
pierderi, 

Cu aceasta ocazie pe la orele 62/, fuiu si eu contuzionat la 
cap, dar fără pericol, adică: în santul cel mai înaintat si in mo- 
mentul сапа cu sabia si revolverul în mână mà siliam a impinge 
niste soldati din vânători peste parapeta șanțului, căzu un obuz 
(ghiulea) de tun (turcesc) inaintea noastrá in parapet, care ecla- 
tand mi-a aruncat un bulgher de pámánt in fata, in urma cáruia 
căzuiu ametit în sant cu toti soldaţii de pe parapet peste mine, 
care in cea mai mare parte erau făcuţi bucăți de eclaturile obu- 
zului, Câte minute voiu fi stat acolo nu știu. Revenindu-mi iarăși 
la simtire imi trebui câtva timp si opinteli a ieși de sub mulţimea 
de cadavre si răniți cari erau grămădiți peste mine. Rázimat pe 
parapetul șanțului căutaiu să ies din învălmăşala се era acolo sia 
mă retrage în a doua linie unde să mă lege doctorul. Văzându-mă 
in libertate, pipăiu cu mâna la cap spre a vedea în ce stare-mi e 
dobleacu, căci cu credeam că cel putin jumătate din el mi-a zbu- 
rat în aer. Din norocire însă observaiu cá nu am decât o simplă 
zgărietură la ochiul stâng si la barbă, din care curgea sânge. Cu 
urechia dreaptă nu aud nici acum. Chipiul, sabia şi una din deco- 
rațiile de pe piept le pierdusem. Ajungând la locul de pansament Dr. 
Davila mă legă şi dându-mi o bonetă ce o avea în pozunar, mă. 
asigurá că în câteva zile o să-mi treacă si pe la orele... ajunsái la 
cort unde am luat o supă caldă si mă culcaiu. A doua zi iarăși 
veni Dr. Davila să mă vadă și avu bucurie vâzându-mă sculat și 
plimbându-mă prin casă... 

A doua zi, ieri, a trimis M. S. Domnitorul un adjutant ex- 
pre ca să mă vază în numele său. Toată lumea zice și zic si eu 
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cá am avut mare noroc de am scápat.. Ре langa aceasta trimet si 
descrierea luptei pentru Aurel, dar spune-i ca traducand-o sà mai 
modifice ici colo stilul; intr'altele s'o publice intocmai.... 

Acum Divizia noastrà se aflà im rezervà la Verbita si nu fa- 
cem decát sà ne restauràm de strapatele avute in atátea lupte. Sà 
mai zice cá pe la 1 Noemvrie о să ne întoarcem in tara. Plevna 
este înconjurată si cred cá o să cadă în curând. 

Chipiul si decorația mi le-au adus astăzi, vásindu-le la locul 
unde am căzut. Sabia nu 5а găsit însă. 


16. 
Verbita la 12 Octombrie 1877, 


Alaltăieri la 10, orele 12!/^,, să făcu încetare de arme pentru 
două ceasuri, spre a îngropa morții după câmpul de luptă. Spre | 
acest scop si la ora fixată, un oficer român ieşi din reduta Griviţa 
cu un steag alb și înaintând spre reduta turcească se întâlni cu cel turc, 
ieşit tot pentru acest scop la jumătate distanță dintre ambele for- 
turi. Ambii oficeri, fără arme, salutându-se respectos, se infeleserá 
asupra modului cum are să urmeze îngroparea, făcând tot odati 
si o linie de demarcație. După aceasta si din ambele părți iesirà 
soldati destipati pentru a aduna armele după câmpul de luptă și 
personalul sanitar pentru îngroparea cadavrelor. Din partea noastră 
se îngropară aproape 250 cadavre și cred că ceva mai multe din 
partea Turcilor. Remarcabil la această ocazie fu admiraţia reciprocă 
a soldaţilor văzându-se d'odată față în față, vorbind si petrecând 
totodată unii cu alții, fără d'a mai gândi cá cu vro câteva minute 
în urmă aruncau moartea unii într’altii. Ai nostri râdeau de Turci, 
făcând glume, la care nici Turcii nu rămâneau datori. Comandantul 
tortului turcesc era un colonel, care vorbea perfect limba franceză 
si care în conversaţia cu ai nostri se lansa si în aprecieri politice. 
Intre medicii iesifi din reduta turcească atrase admirația generală 
un doctor român, care şi-a făcut studiile în Viena și care ține de 
nevastă o rudă a comersantului Popovici din Viena. Numele lui 
termină în ici, Acesta zice că ar mai avea în tabăra turcească un 
coleg de calitatea lui, adecă tot roman’). Printre altele acesta ne 
spuse că prizonierii noştri sunt foarte bine tratați de către Turci 
și că chiar el i-ar fi căutat. Intre acești prizonieri ar fi un major 
si 4 ofițeri. Aceasta coincide exact cu pierderile noastre în ultima 


1). E vorba, probabil, de dociorul Murduceanu, numit mai târziu si 
Hurduceanu-bei. S. P. 
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lupta, in care nu se putu găsi urma a 4 ofiţeri. Asupra stării ar- 
matei turce acest patriot nu putea sau nu îndrăznea să ne dea 
nici cele mai mici notițe, El era imbrácat într'un gherok, vestă si 
pantaloni negri (elegant) si cu fes in cap. Asemenea erau bine îm- 
bracati si ceilalti ofiteri si soldafi turci, ceea се т-а surprins, de 
oarece noi eram deprinsi a-i vedea de obiceiu intr'o stare cu totul 
deplorabilă. Se vede cà Osman ne-a arătat tot ce a avut mai fru- 
mos si mai bine îmbrăcaţi. Dorobantii noştrii atrăgea admiraţia 
generată a Turcilor, cari vorbind despre ei le zicea mereu basa bu- 
zucii vostri. Armele găsite erau adunate de Turci, care era ale 
noastre le făcură piramidă înaintea fortului si cerându-le, ei intre- 
bară pe Osman dacă poate să le dea. Acesta răspunse: (fdsati 
armele pe câmp, care le vor putea lua odată cu reduta. Pe ја 
orele 3 sí după terminarea misiei lor, toți se retraseră prin cele 
mai vii si sincere complimente reciproce la locurile lor. Indatá ce 
câmpul de luptă fu iarăşi liber, sc trase un tun drept semnal cá 
ostilitățile pot reîncepe. De mirat este însă că după acest semnal 
și până seara nu se trase măcar un foc din nici într'o parte. Se 
crede că cauza а fost că toţi au rămas încântați unii de alţii. Nu 
însă tot așa ieri şi astăzi, unde bombardarea este generală de di- 
mineafá și până seara. Mâne cred că o să vă pot scrie ceva in- 
teresant din partea Vidului-Iscrului. 


17. 
Dolni-Etropol, 27 Oct. 1877. 


Mult iubită Eleno!.. Acum starea lucrurilor este cu totul 
mai bună, căci au sosit trupe ruseşti numeroase, cari ne-au mai а: 
meliorat soarta, luând o partă bună din linia ce ocupam noi sub 
paza lor, astfel că acum mai putem respira si noi mai liber. Eram 
huma: o brigadă, care trebuia să tie în respect mai toată armata 
lui Osman din Plevna şi apoi d'a încerca vreo ieşire spre Vidin 
sau Sofia. Acum Plevna este înconjurată completamente, încât nici 
чї şoarece nu mai poate ieși. Sperăm că în cel mai apropiat timp 
să vedem steagul alb fâlfâind pe zidurile Plevnei..... 


18. 


Gorni-Etropol, 31 Oct. 1877. 


Scumpa mea Eleno !.... Odată cu primirea pozelor primiiu dela 
M. Duce Nicolae și ordinul Sf. Ana cl. 3-a la piept cu nod, pentru 
Curajul desvoltat de mine în luptele dela 27 si 30 August... Sunt 
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bine, in afará de dorul tau si setea de-a nimici vrajmasul natiunii mele, 
nu-mi apasă nimic inima. Cum vezi eu mà aflucu întreaga divizie 
а 4-a la gura Plevnci pe şoseaua Sofiei, unde ne-am întărit si as. 
teptám in fiecare zi ca Jupánul Osman sá ne dea o ,buná dimi- 
neafa^. Din parte-mi te asigur, dragá, cá cu tot ce s’a petrecut intre 
noi o 58-1 ráspundem astfel de amabil, incát o sá fie uimit de 
politeta noastrà..... Toti îmi zic cà eu sunt stâlpul diviziei a 4-a..... 


19. 
Lom-Palanca 71111878. 


lubità Eleno!.... După plecarea mea dela Verbita si până 
dupá sárbátorile Cráciunului am fost în mars, unde bine inteles nu 
ţi-am putut scrie, și după sosirea mea aici пісі nu m'am instalat 
bine, până am trebuit să plec în recunoaştere spre Belogradzic, unde 
am stat până în ajunul anului nou. Nu-ţi mai descriu greutăţile 
ce am întâmpinat în acest marş prin zăpadă până la brâu si viscol.. 
In noaptea de anul nou ajungând aici pe la oarele 3—4 dimineaţa 
am găsit o depeşe, de felicitare: pentru gradul de Major! Astiel 
iti poti imagina ce vesel am fost în ziua de anu! nou pentru acest 
cadou... In cât se vorbește si pe aici, cred cá în curând о să se 
facă pace, care o aşteptăm cu nerăbdare, căci de 9 luni doar am 
avea destul. Cum şiii deja eu sunt la Marele cartier general al 
Armatei şi cu acesta plecăm Luni 9/1 la Nazir-Mahala lângă Vidin, 
de unde cred că vom trece Dunărea la Ciuperceni în tara noastră 
mult dorită, unde se va stabili cartierul. 

M'am şi îmbrăcat deja ca Major, căci hainele le aveam gata 
în geamantan, încă din luna lui August. Inaintarea mea la Major 
a produs o mare sensatiune în Armată, dar toți trebuie să afirme: 
că a fost bine meritată si singura recompensă care mi s'a putut da. 


20. 
Silistra, 10 August 187$. 


Ре сапа Turcii stápáneau Bulgaria, soarta Romànilor de aici 
erea mai bună, încât n'aveau motiv a se plânge ca acum, sub noul 
regim bulgaro-rus înfiintat abia de ieri alaltàeri. Noii guvernanti bu!- 
gari, îmbàtati de pleasca cázutá asupra lor si despre care nu-si 
pot da cont, desconsiderá tot ce nu este bulgar si proced în impár- 
tirea dreptății în modul cel mai arbitrar, astfel că nemulţumirea 
bietilor Români și Turci devine din ce in ce mai mare, încât 
călătorind prin aceste ținuturi pe orice cale şi potecă n'auzi decât 


ax 
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expresiuni de indignare dorind timpurile trecute, a căror admini- 
stratie, oricât de păcătoasă ar fi fost, totuși Românul era mai putin 
jignit în drepturile sale și mai putin apăsat în atribuţiile sale. Acum 
dreptate nu mai există, căci ea se practică de Bulgari lipsiţi de 
orice cultură — preşedintele tribunalului din Silistra este un Bul- 
gar care toată viaţa lui ma fost decât un cârciumar prost — şi 
deshracati de tot bunul simţ care cel putin caracteriza pe Turci. 
Turcul cel puţin avea un caracter nobil si era mândru a putea da 
gratia sa, s. a. In Silistra, una din cetăţile Cadrilaterului turcesc 
și capitală de district, cum știți, locuiesc ca si în district, Turci, 
Bulgari si Români, cari în parte si-aveau scoalele lor. Şcoala ro- 
mânească d'aici nu mai există astăzi, căci Bulgarii au prefácut-o 
intro măgăzie de producte rămase dela armata turcească când au 
părăsit cetatea. Apropiindu-se timpul d'a începe cursurile, atât pro- 
fesorul cât si notabilii români din comună interveniră cu insistență 
pe la autorităţi spre a li se libera localul, dar aceasta rămase fără 
efect. Singura lor speranță este acum la Ministerul Cultelor din 
București, la care sau adresat spre a le mijloci pe o altă cale eli- 
berarea localului. 

Intr’una din zilele acestea un gendarm bulgar mergând intr’o 
comună numită Cuzgun, aproape de Silistra si locuită de Români, 
incepu a maltrata pe Primar (un Român), din cauză că acesta nu 
vru Să-i plimbe calul, ba încă nu fu destul cu aceasta, ci-l mai 
duse legat la pichetul din apropiere cu soldati bulgari d'acolo, 
să-l bată mai bine. 

Primarul maltratat astfel încercă a căuta satisfactiunea legală 
ре la autorităţi, fu însă dat afară ori unde sefprezenta cu recla. 
тапа sa justă. Acum vă puteţi imagina cum sunt țăranii trataţi, 
Часа Primarul, autoritatea comunei, se tratează astfel; barem de 
Ме musulmani nici nu vá mai povestesc, căci aceștia dacă ar 
putea ar apuca câmpii tot momentul. 

Cum știți. acuma se face recrutare în toată Bulgaria spre a 
toma o armată de 70— 75.000 oameni. Si aci faimosii ,, 7uca-na 
c'ava“*) urmează arbitrarul, d. ex.; în Turtucaia, un târguşor pe 
malul Dunărei in fata Oltenitei, din 600 familii române au luat 
sub drapel 110 tineri Români, iar din 28 comune plus 200 familii 
bulzare din oras d'abia luară 75 mespálafi bulgari. Ei zic că de 
асеса iau mai multi Români, pentru cá acestia'sunt mai reprezen- 
tabili, mai frumoşi; aci au dreptate, căci plimbându-mă prin Silis- 


; “) Тиса-па glava este o poreclă aplicată de Românii d'aici Rulgarilor. 
Ч. š. cal verde, Sârb cuminte (Nota lui Grozea) 
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ira má duseiu si la conacul unde in curte se imbracá recrutii. in 
flancul drept erau aranjaţi Românii: tot voinici unu si unu! iar 
Bulgarii erau pe lângă ei ca niște stârpituri. Adresând Românilor 
recruți câteva cuvinte imi răspunseră mai toti: dacă trebuie să 
tim soldaţi, apoi am dori a fi în armata română! 

După hotărârile Congresului din Berlin, cum știți, cetatea 
Silistra nu aparţine Dobrogei, ci Bulgariei ; frontiera desemnatà in 
tratat trece la 10 km. de vale de Silistra. Locuitorii însă nebulgrari 
din Silistra: Români, Musulmani, Greci și Armeni încă mai nutresc 
speranța cá acest oraș, la stabilirea definitivă a graniţei, va fi aii- 
pit Dobrogei. Ei prepară acum о adresă colectivă prin care сег 
aceasta si sunt hotărâți ca în caz contrariu să vânză tot ce au si 
să treacă sau în Dohrogea sau în România. Bulgarii se vede că 
au simțit aceasta, căci mai deunázi publicará în oras un ordin prin 
care oprește locuitorilor nebulgari vinderea de imobile. 

Un lucru nu-l înțeleg însă: dece în orașul Silistra se recru- 
tară numai Bulgari între care intrará ca voluntari si doi Români ` 
fără căpătâiu ? De ce recrutarea se face şi în Dobrogea cedată Ro- 
mâniei, desi numai între Bulgari ? 

De ce guvernul bulgar se sileste din răsputeri si cu 20: ` 
scoate tot felul de contribuţie din partea Dobrogei ? 

Astfel dar stau lucrurile în noua Bulgarie. Încă ceva mai 
mult: încât pot pretinde a fi bine informat, Bulgarii mai cu in- 
fluenfá isi dau toati silinta a provoca poporul contra ocupărei 
Dobrogei, formând bande armate cari să se opue armatei române; 
pe daltă parte Musulmanii, Românii, Grecii si tot ce nu este buł- 
gar, se silesc a organiza comitete pentru adunare de bani ca să 
îacă armatei române la intrare o primire din cele mai splendide. 
În Chiustengea se zice cá pentru acest scop sunt deja adunaţi la 
50.000 fr. 

Acum sunt curios a sti care din aceste două partide va 
reusi? 

Toti se întreabă: oare când vin Românii să ne scape de 
urgia și mizeria în care ne-a băgat păcatele? 

Spiritele fură mai domolite prin apariţia a mai multor ofiţeri 
de Stat major român, trimiși din București prin Dobrogea spre a 
lua notițe despre modul cum această ţară a fost administrată până 
astăzi și a studia localitățile unde ar trebui așezate garnizoanele 
și altele. 

Indată ce Camerile române vor transa formalitatile impuse 
de Constituţie, trupele române vor trece în Dobrogea și se crede 
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ci armata de ocupatie va fi сотриза din regimentele: al 7, 5, 4, 
de сине, batal, 1 si al 4 de vânători si regimentul 2 de Artilerie. 

Pentru conjunctiunea căii ferate Cernavoda cu liniile române 
asemenea se fac studiile preliminare din partea unei societăți de 
intreprinderi, Totodată si ofiţerii de Stat-Major studiază locul de 
tevere a trupelor peste Dunăre. 

Divizia rusă aflată actualmente în Silistra pleacă în Rusia. 

Scumpe frate !.... Articolul de mai sus aranjazí-| tu mai 
Эше si mai pune-i câte-va floricele са să facă efect, 


BCU Cluj / Central University Library Cluj 


Scrisori si acte privitoare la miscarea 
revoluționară a Românilor din Ardeal si 
Ungaria în 1848-49. 


de Stefan Manciulea 


(Din arhiva lui Ladislau Csânyi). 


Arhivele orașelor si ale judeţelor din diferitele provincii roma- 
nesti ascund în întunericul lor multe acte si documente preţioase 
în legătură cu trecutul nostru politic, cultural, social si economic. 
O .xploatare științifică a acestor archive se impune cât mai curând, 
deoarece ea poate lumina intr'o măsură neașteptată raporturile nea- 
nului nostru cu diferitii săi stăpânitori din trecut. Sub aspectul 
acesta în deosebi-archivele din provinciile alipite contin material 
de informaţie extrem de bogat. Acest material este acoperit azi 
aproape în întregime, de praful uitării, căci împrejurările vitrege 
rin care nc-am strecurat nu ne-au permis răscolirea lui metodică, 
iar indeferenta noastră — vechea indiferență românească — s'a 
adaugat si ea la aceste împrejurări. Fireste în momentul actual, 
adică după înfăptuirea unirei, nu ne mai putem scuza lipsa de 
Interes față de acest tezaur important prin nimic: nici prin restric- 
lile ce ne tăceau odinioară „străinii“ la intrarca în archive, пісі 
prin lipsa publicaţiilor periodice de specialitate, unde aceste do- 
cumente ar putea sà vadă lumina tiparului. Datoria noastră este 
duci, aceea de-a le descifra cát mai îngrabà slovele îngălbenite. 

Dintre oraşele ardelene Aradul dispune de una din cele mai 
босаје arhive: o parte păstrate la primăria si prefectura județului, 
iar altele in biblioteca Palatului Cultural, înregistrate sub пи- 
mircea de Arhiva Ladislau Csányi şi privitoare la evenimentele 
din 1848 — 49. 
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Ladislau Csányi s'a născut Ја 1790 în judeţul Zala, unde și-a 
petrecut copilăria până la terminarea cu succes a studiilor lieeale, 
Având de tânăr inclinari spre cariera militară, intră în armată si 
participa la diteritelc lupte dintre 1809-15, in cari fu rănit. Oboselile 
şi greutăţile răsboiului îl determinară să părăsească viata mili- 
tară, ocupând funcțiunea de judecător la curtea de apel. 

Anul 1848 aducea nădejdea unor transformări politice și sociale 
pentru popoarele Ungariei. Mişcările revoluționare din Viena, in- 
dreptate contra unei politici centralist-absolutiste, au tost primite 
de Unguri cu mare insufletire, сї văzându-și posibilă realizarea, 
fie chiar pe cale revoluționară, a visului secular de independenţă 
şi autonomie deplină a Ungariei față de Austria. In fruntea Un- 
gurilor animati de ideile mari, cari pătrunseseră în sufletele nea- 
murilor subjugate, s'a ridicat Ludovic Kossuth. 

Fazele, prin cari a trecut revoluția ungurească din ani 
1848 —1849, sunt cunoscute. E destul să amintim că printre zelosii 
colaboratori ai lui Kossuth se află si L.GCsanyi. 

Acesta luă parte activă la toate evenimentele anului 1348, 
iar când guvernul Kossuth sa refugiat din Budapesta la Debrețin, 
Csânyi rămase în Capitală ca delegat al acestuia. Peste putin timp 
fu nevoit si el să plece la Debrețin, unde Kossuth îl numi guver- 
nator general peste Ardeal cu misiunea de a supune pe răsculații 
Valahi. Sentimentele lui Csânyi Таја de Românii ardeleni se 
văd lămurit din proclamația ce le-o adresă la 2 Martie 1849. 

јео : 

„Valahi! Voi nefericiti Valahi, amáráti si purtaţi pe căi rătăcite 
din partea machinatiunilor si a ofițerilor austriaci! 

„Nu este urmă în memoria omenească și nici pe paginile 
nesfârşite ale istoriei despre viața voastră liberă națională. Sclavi 
ati fost sub domnia Romanilor, sclavi sub domnia popoare- 
lor călătoare, sclavi şi mai târziu în decursul ultimei mii de апі, 
si numai Maghiari: au latit si asupra voastră în anul trecut razele 
libertatii ! 

„Maghiarul a rupt legăturile sclăviei voastre, Maghiarul ма 
ridicat la soarta de cetăţeni liberi, dáruindu-vá drepturi proprii, 
pământ liber, făcând egali pe cel sărac cu cel bogat în gustarea, 
drepturilor omenești, 

„51 voi, cari credincioși erati în jugul sclăviei pentru libertatea 
câștigată în mod gratuit, în loc de mulțumire, gratitudine și credin- 
tà, ati dărâmat satele maghiare lipsite de apărare, le jefuiti. .. 
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ne locuitorii lor îi surprindeti in somn, in stare de neapărare, îi 
qmoráfi si căutaţi sà stàrpiti neamul acelora, cari au fost consotii 
vostri in bine si la ràu în decurs de multe veacuri. 

„Valahi! Indulgenta încă are hotare. Patria unità, mama cca 
пупа, Sa nizuit până. acuma cu destulă gratie să và readucă la 
calea de supunere si de respectarea de lege. Dar ea are puterea, 
зге izvor nesecat de forte, de-a aplica pedeapsa meritată celor nea- 
scultatori si indarataici în credinţă, amăsurat păcatului lor. 

„Valahi de sub conducerea sângeroasă a u-igașilor, hotilor, 
aventurierilor vostri tribuni, prefecti si centurioni! Vă pun termen 
је M zile cu începere de astăzi, pentru îndreptare, si decretez 
“rtarea pe seama tuturor acelora, cari în rastumpul acesta se rein- 
tore in заћи lor, la pimanturile Jor, fácándu-le de datorinta nu- 
mal aceea, să dea îndărăt ce au furat. 

„La lucru deci Valahi! Dati-và jos depe munții sălbatici. 
Pleeati din taberile voastre, de unde si asa và va ridica mai curánd 
зли mai târziu puterea neînvinsă а Ungariei unite, trezindu-vá din 
«amo. 

Valahi! Reveniti la respect Таја de legi si atunci . . . 

e . . la, termenul vieții libere cetàtenesti din viata Hlibegitoare, 
noteascá, impreunatà cu multe suferințe, la care via adus . . 
ba amágitorul vostru, gazdá de hoti, care bátut si scos din tará 
пи vá mai poate da sprijin si pe care si de altcum nu vá mai 
puteţi rezima. 

„După învingere vă întind deci ramura de măslin. Primiti-o, căci 
altcum puteţi să vă așteptați la cea mai aspră pedeapsă, pentrucá 
prin aceasta declar, că tot acela care în decurs de 8 zile nu se 
supune, pe lângă pierderea întregei averi, ori unde se va afla ea, 
va fi împărtăşit de pedeapsa corporală, amăsurat crimei sale. De 
Jti parte puteţi fi linistiti si convinși că legile sancţionate în Mar- 
Ue anul trecut vor rămânea totdeauna în vigoare si locuitorii 
^atriei unite nu vor mai fi puşi nici odată in jugul scláviei si nu 
vor fi siliți să fie din nou iobagi. Principiui egalitàti e un bun, 
cv care se împărtășește fiecare cetăţean fără deosebire, dacă re- 
*pectá legile.“ 

Csânyi rimase în Ardeal până la Aprilie 1849, când fu re- 
Тапа la Debrețin pentru a primi portofoliul ministerului de co- 
"unicafii în guvernul revoluționar. 

Toate actele referitoare la mișcarea revoluționară ardeleană Ladislau 
„sami le-a dus cu el Ja Debrețin, Casa de Austria cheamă pe 
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Rusi, cari silesc guvernul lui Kossuth să se refugieze la Arad şi: 
cu această ocazie e trecuiă aici toată archiva adunată. După ca- 
pitularea Ungurilor la Siria, L. Csănyi e prins de Rusi, dus la 
Budapesta si executat. 

Toată archiva a ajuns apoi în posesiunea Judeţului de unde, 
după ridicarea Palatului Cultural, a fost trecută în biblioteca ace- 
stuia. Archiva cuprinde peste 5000 acte înregistrate și alte câteva 
mii necatalogate încă. 

D-l Lazar Nichi, directorul Palatului Cultural, căruia îi mul- 
tumesc pentru bunăvoința cu care mi-a pus la dispoziție toate ac- 
tele — mi-a atras atenția asupra câtorva scrisori românești din 
1848-9. Rásfoindu-le, am început să le transcriu cu gândul cá 
voi aduce un cât de mic serviciu cercetătorilor de istorie româ- 
nească ardeleană. Scrisorile românești sunt în număr de 126, din- 
tre cari am ales câteva mai însemnate și pe cari le-am transcris în 
ortografia din original fără a schimba nimic din textul lor. Cele 
mai multe, desi sunt iscálite dc prefectii legiunilor, ori de Barnut, 
Barit sau Laurian, cred cà n'au fost scrise de dánsii decát origi- 
nalele, iar cele pástrate sunt copii transcrise de diferitii functionari 
de pe lângă Comitetul Națiunii Române si trimise diferitelor autori- 
titi supuse acestui organ central. Aceasta se poate vedea din.or- 
tografia sittranscrierea cuvintelor amestecate cu ortografia ungu- 
rească, 

Cele câteva mii de acte ungurești voi căuta să le răsfoesc 
atât cât imi va permite timpul si ocupațiile scoalei, traducând în 
românește pe cele mai însemnate, lămurind astfel câteva parti din 
această zbuciumată perioadă revoluționară. 


I 


Arhiva din Cricáu. 
1. 
Mult onorate Domnule, 

Curțile domnești şi alte bunuri la noi se află în сва mai bună se- 
guritate toate che au remas nepradate mai denainte ensá ca omeni pe cari 
după onorata poruncă a Domnitale j-am fost numit se fie mai deplin convins 
despre mai sus Јичага poruncă, ei trimit la Domniata, milostiveste si lor 
în persoană a le explica, cum si cse au de a face, са mai bene 5451 cus 


noscá datoria. ` m 
Cu aceasta sunt al domnii-tale humilit serb 


Petra Tracza dascel local. 
Dela Krikău. Mult onoratului Conmandant al Călăreczilor din Tius. 
Domnuluj Suiny cu toată veneratia în Tius. 
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Domnule Protopop 


In urma oficiosei instiinfari dela comandantele fortăreței dtto 29 Ian., 
No. 119 Vă ту тат, că armata impereteascá au repurtatu o strelucità vic- 
toric Ja Sibiu despre Unguri, cari au fostu strábátutu pene acolo, le-au luat 
opt tunuri si i-au betut pene la Stolzenburg si ei persecutiada mai incolo, Stire 
Privatà: cá Urban se apropie de Medias cu un rejiment de Chirasieri şi altui 
tenschmester dela Banatu ajutorul c pe drum. 

реја administratura Comitetului Albei-Inferioare. 


Balgrad 22 lan. 1849. 


losif Fink, Samuel Porntz 
Admodum reverendo Domino Petru Trucza parochu in Krakko. 


3. 
Judelui din Criceu 
Omul ce siede la pola viilor dela Criceu în casa lui Biro Miclos de 
vrea a siede mai incolo în casă are de a se înțelege cu proprietaru casei, 
pentru aceia si nu negligeze cát mai in grabá a se areta la administratura 
Jinpreuná си Domnii-sa. Dela administratura comitatului Albei de ios. 


Belgrad 10 Martiu 1840 
: losif Fink, Затим Рог 
4. 
Judelui si јига ог ai comunitàtei din Krikau 
Strinsu vise poroncesce dela această administratură, ca unora ce sunteți 
pusi pasitori și grigitori a tuturor bunurilor, câte se află în Krikau despre a- 
căror bună sau rea chivernisire veti fi datori la tempulu seu а respunde, 
ca fui Biro Micloș să-i dati din bucatele lui 50 — 60 ferdele de bucate, si 
Часа-і veti da să cereti dela densulu cuietantia si fără quietantia nu dati ni- 
innui nici un fir de grauntiu. 
Dela administratura Albei de jos Balgrad 9 Febr, 1849 
losif Fink, Samuel Porutz 


5. 
Pre cinstite Domnule prefect 
Au venit Stavaru din Krikau la mine pentru plate. Eu eam platit doi 
menzi doi zglofii si doi fenc de sienine dare duo ferdele de bucatie se 
‘ac bine ai da de acolo den sure. Am fost scris chartie despre Anghel Simion 
Эзге ai premit. Cu mare cinste remui D-tale, 
Balgrad 22|2 849 
Servus obligatus 
Biro 
b. 
Obstia din Cricau 
Fiind Popa Petru cuprinsu de сата Provisoratu purtatoriu de grije 
' josagului Fiscusescu si de cotra cinstita Tesaurarie sub No. 10.456 în a- 
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ceasía slusbà intaritu cu plata dc 20 Fiorini pe lună, satu nu a avutu dreptu: 
de a lua sluga altuia să si-l bage sies! pentru aceia câtu veti căpăta seri- 
soaria aceasta să știți, că Popa Petru altu nu e juratu la satu co a-ţi lucrat 
in contra iegilor când lati pus juratu pe sluga fiscului. 
Dela administratura comitatului Albei de jos 
Belgrad 1 Februarie 1849 
Iosif Fink, Samuel Porutz 


7. 
Drea onorate domnule protopop 


Inaltul generariu Comando 3 Decembre sub No. 1420 lit. 1, ín ‘pri- 
vinta bucatelor si a averilor proprietarilor fugiti ránduesce urmátoarele pre- 
cum din acia alăturată ordinafiune se vede: 

1) Să se facă inventariu triplu despre ele, unul pentru juratii satului 
intra cărora grije sau dat bucatele altu pentru administratură și a treia pentru 
generariu comando, 

2) De cumva va fi teama ca bucatele în paie nu se vor putea conserva 
să se imbleteasci pe lânga obicinuita plată. 

3) De cumva bucatete nici în grane vor fi în siguritate să se dee de 
ştire la administratură ca se mislocească a se transpune la magasină mai de 
aproape pentru cei pagubiti şi pentru ostaşi, 

4) Bucatele ce ar fi aproape de stricare si nu s'ar putea conserva mai 
indelungat să; se împartă la săracii din sat si din vecinătate, dar numai din 
cei pàgubiti si lipsiți în proportiune după sărăcie si greutatea casei. 

Care gratioase orándujalà a generariu comando cu асса delegafiune 
ti se împărtasesec P. О. D. Tale ca minteni se o faci cunoscute la toate po- 
poarele din Eparchia D. O. D. Tale prin respecti preoți şi se o puni în lu- 
crare cu toată acurateţia apoi atât despre publicare se ne faci report cât 
publicarea în subscriptiunile preoţilor să ni-o trimeti incoace ca si noi se 
putem raporta la locul mai înaltu. 

Dela administratura comitatului; Albei de jos. 

Belgrad 31 Decembre 1848. 
1051 Fink adlatus, Samuel Porutz adlatus 
On Paroch Petri: Truta, Cricau 


R. 


Dela divisionu Keleretilor in Triuş 

La comisia numite si preotul satului in Kriceu, 

Pe culnje djaluluj dela Boros Bociardiu început până la Gibova de 
zsos trebuje se se punä ia fieste kare sat csuhe de Ráscoale, care se fie 
inalte tare imbrekate cu nujele suptziri şi uskate si infesurate Ки paje de 
sosz pene sus la tot satul se fie una aista jeste питај pentru atseja ka kind 
ar veni piismasul kare odeverat se fie pismas si se se vade venind numai 
atuncsa se se aprinda atsasta csuhe ka pe afsasta зети sc vijc azsutoriu si 
asa se se pune ka dela un sat la altul se se vade atsasta csuhe si kum mai 
în sus sau spus питај intsamaj mare primesdje se se aprinde. Toate noap- 
tia linge atsesta trebuje din tot satul sci fije kitre patru strazsi ku nediesde 
acolo se fake focu linge jele аза inkit va fi modru se se vade un tok dela 
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alut și aşa se stresujeske ka se nu se intimple nimika tse se nu vade jei 
mx: ku same dela miesul noptzi de kctre zio, ku mare grisse se strezsujaske 
ke dake nu vor рпурја kum se kade se poate intimpla de pizmasul kare 
ce ketre Zarand si de ketre Banfi Hunyad se айе retetsitzi prin рейип 
viae in sate le zsafujeste si le aprinde apoj fuzse jarà in napoj pene vine 
azsuturi kum sau intimplat in multe sate. Fokurile nuaptia pentru atseja 
simt foarte de folos ke de or intimpla se vije pismasul si vede fokuri si 
sirezsi atuncsa nu indresneste a se apropia de sate sele zsefujaske.. Jo voj 
:rimete patruli kelerete de aimej noapte afare ka dedeparte se vaze sint 
зњеме fokuri si paze kum se cade ce unde nu vor fi pe acsesta satu voj 
trage la dare de same. Jare jeste tare opritu ca in sate nime зе пи puste 
Ке o pusketure fatse multe Roskale si tsine va puska trebue se pleteaske 
^ adeka tsintsi zlotsi in arame kare dumneavoastre trebuie sej szkoatetz dela 
aisela omu si sej begate in lade Beszeretzi si luj seij se die quitantie ‘in 
тоза Apoj jarest lot satul se se (ле doj Кај ku scheile gata ori la ma; 
werde satuluj ori la bireu ka de sar intimpla vo primesdie marc se poate 
i unul de loku ku vesztia aitsa si tsela laltu se dia fa tsele lalte sate de 
; ka sele vine intru azsutor. * 

Despre plinirea atsestor poruncsi vor da same biraiele si zsuratsi 
лып} ku Кари lor. 

Tiiusiu 18 Decembrie 1818 
Div. (general) Komando ` 


9, 
Pre cinstite párinte 

Au fost in septimana trecute la mine Babu Joan din Kriccu si j-am 
dal pamentarile in grije cu acea loare de seame cum che un poment pre 
‘trea satului se remue si se se samenie pre sama satuluj. Dumnieata darà 
se fremet mie ceva veste, ce sau putut isprăvi in traba cee dare vare 
„ret den sure fenu si niste vase în curtje mai stau. 

La zelleri se faci bine a spune cum che se jeje same che eu enche 
mtoi fi aje reu si oi multumi fiindu che bucatijele am vendut la profonterie 
++ ‘ngycl Capitan se-i spui se fache bine chend au veni la Belgrad se oste- 
ivaske pene la mine che nu va fi ostejala in csinste. Fe bine ‘prietjne si 
r. тпт}е azute-me în cei putea, che de noi pute eu slugeri va sti Dumnezeu. 

Cu mare prietinjsug remune Servus obligatus. 

Belgrad ?|1. 1848 Biro. 
La M. onoratu Preut pop, din Krikeu рта. Trutza Petri 


Scrisori, plangeri, rapoarte etc. dela tribuni, 
căpitani si particulari către Dionisie Marcian Popovici. 
1. 

Csinstite Domnule Prefect 

Trimits pre acestu Каргаги pentru invetsetura тизип, Rotar lacob, oat 
»e omenije. 


whorl Inst, бе bti Nep Ty Ls 
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Remin de binevoitoriu Nov, 19, 1848 i 
Kornva luon Kepitan Romanilor All vints ] 
Din Sibiseni trimitem pre Kozma Sztrazsamester pentru envetsetura musti. 
Lat Juan vitzi kepitan 
2. 

Csinstite D. Prefectu, Те atita bunetate fe tseva cu seteni atsestia Que 
de mine nu vreu se stije sis tot pun tisturi si jare ii cipe sj pun alci si 
tot fac beuturi si larme prin sat апите, tumna oju Gyorgy Homnoju Laszk. 
onu vice Kepitan Laszk Petru vorman, find Iacob Keprariu acesztia votori- 
Remui de bine voitor al D-tal. 

December 4 
Когпуа luon Kepitan Romanilor 
al vints 1848 


8. 
Frate Poppovits 

Plecánd noptea nam putut veni precum se pricepe none acasa, pentru 
aceia nici V. Copitanu ai din Sugag nui fu си putintia a veni astadi la 
Sebes. Mie rogu a avea bunatate a nul supera pentru inthirziarea aceasta si 
ai da poruncile de lipsa. Eu frate sunt silit a me duee máne la Orlat Sibiu 
etc, Ce va mai urma vomu vedea. Salutenduve sunt cu plecaciune, 

AI D-voaste ascultatoriu amicu 


4. 
Domnule l'refectu 

lustiintiarea despre aquel lucru am cetits si voi si porunci se porneasche 
fiind che Vingerzeni au venit pe aiquie voim se mergemu la ulalti, ia Blagiu 
sunt bune tote si de candu ai venitu Dmata de acolo pe la noi se redi- 
cha statariu pentru zsafuri. Pe Doamna Szent Palaia era se fuga ca rumaná 
de nu cumva sar fi láudate cátre o muere cá cine sint eu sint voi arata 
eu cine sunt. Muerea au venitu însă spăimântate si audindu oameni ca vrea 
se fuga au aduse in satu si odată au omorâto si cu ea si pe froia si pe 
deregatoriu si iau ingropatu in fántáná de care de mult au fost vreniche. 
Tarziu sau venitu pardonu prin casa totu iau zsefuitu oameni che multe au 
zsefuit şi ea dela ei. Cei cu Belgradeni fi bun scriemi. Che noi vom merge 
la Blagiu chi Unguri sau sculatu la Noslacui’) asupra Rumanilor si tae, zsefu- 
esc si copi si din bratiele maichea ei omorá, sau si trimisu la 5000 de 
feciori asupra lor si om mérge si dintre noi. Audimu che misehe si Sácui 
dar cu multi au a se lupta pene vor veni la noi. Mai multu asupriri bad 
jocuri tyreni si zsafuri nu slobod se se fache chi se trimitu la Blagiu, сагі voru 
cutesa si vor fi spensurati, dar care nu merge cu dreptate in mână toţi ei 
ducem la Blagiu. Oameni suni inversunate de cátu care noutate navemu. 

Salutandu pe fratele Solomon remánu a Dmnitale. 

Iohana Diac căpitan şi tribun, 
5. 
Domnule Pretect Dionvsie Popoviciu ja Seliste. 


Sebesiu din Y Januarie 1849 
Binevoiti Domnule a veni càtu mai curándu la noi in Sebesiu fiind 


SCRISORI SI АСТЕ DIN 1848 49 259 


che noi suntemu ca oile quele rătăcite nu stimu que se facemu se арисати, 
vesti sunt vesti totu rele omeni or începutu o despera, trebuni dache trimitu 
scrisuri prin sate mai întâiu intrebu, che venito Domnu Prefectu apoi dache 
aude che ba atuncia dicu che ci nu pornescu pane nu veti veni Dvoastre, la 
mine totu vinu má întreabă de Dvoastre unde vá aflati si cemi scrii, 
eu nam alta ale respunde ferà de cátu che Dvvoastre пай mai venitu dela 
Sabiu, binevoiti pane cátu mai ingrab a veni ca 54 stimu que se facemu oa- 
mem dicu che se рие pe altu Prefectu până veti veni Dvvoastre apoi eu 
puindu pe àltu рапе veti veni Dvoastre eu la nimica nu mà amestecu. 
Altu ne mai avándu rămâiu al Dvoastre Credintiosu 
loanu Cristea 


6. 


lubite nepoate ' 

Antielegandu cumche te afli cu statia Prefecturi in Sas Sebesu dindu- 
mi-se acestu bun prileju am voitu ate requira prieteneste, ca de cumva ai 
sci niste vinu bunu din anulu acesta pe acolo sà ne anstiintieziu pre cándu 
se va ântoarce acestu expressu dela Sibiu unde ar fi acela, ce prețuri ar a- 
vea si oare cáráusi capatasaru acolo barem vo zece, cari selu aducă pene a- 
acasi la Abrud. Cartea s’o dai numai la D. Protopop de acolo pe lângă 
cave а mea prietencasca rugare poftindu întru toate ândestulare sântu al 
Dumitale eredinciosu Alexandru Tobias paroch al Abrud Romanescu. 

Abrud 11 Dec. 1848. 


7. 


Frate Poppovits 

Resultatul dela Sibiu âncă nu e stiutu atita numai că misau fäcutu 
nedesde si in 2 mult 3 septămâni se va alege. Eu trebunatu mai alesu unul 
din. celea 2 in vecinatatea mea prea bucurosu primescu inse mai inainte de 
си se va alege precum si in persoană in Sibiu a vorbi avui norocire nu те 
pot destul declara: drept aceia te rogu a avea bunătate pone una alta a 
denumi un suplent care зе те substitueze si asia eu peste scurtu me voiu 
afla indatoratu ate instiinta despre resultatul sus atinsu. Cu care salutândute 
sunt totdeauna al D-tale: 

Bun si ascultatoriu amicu 
Const. Stezar 


58. 
Domnule Praefectu 


Bunda асеја pentru саге este atitea vorbe pustie sau vindut са si 
alu jefuiri pentru aceia пи o potu trimite acum dar voi veni eu cu bani 
Cc зап capetat pe ea mane la Sebisiu 

Reheu 15 Decemvie 1848 
1. Kerpenisian, tribun 
9. 


Pria Cinstite Domnule Prefekt 
Merog de Tsinstitu domn pentru doj oameni dela пој din Sibiseni 
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anume pentru Ros Petru si loan Nikulae ke nu vreau а veni la loager si 
sztrike si pre altzi huiduje pre Tiszturi de care nu jubeste Dumnezeu, 
Lasik Onu zsudcle геше] al Domnului zluge. 


10. 
Cinstite Domnule Pretecte a Leg. З 

Fiind că după însemnarea mea unii dein Balomiru au pornitu inainte 
la Sassebesi ka se se spue la comandantul de acolo că gazde singure la casa 
densiilor pentru се mur pote merge cu ostea mai incolo de Sebesi ; me 
rog umilitu de domnu prefectu pentru encungjurarea menciunilor pe aceia 
până Ja sosirea compagnei nostre la Siebesiu a nu ei dimite inderetu acasa. 

Pe lângă aceasta гетап, 1845...... 
11, 
Tsinszte Domnuli Prefekt Popovits. 

Мој trei mai din 25087 iszkelitz dila numitul szat Zsilmar ne rugem 
Domitale kala on sztepen al nostru ke Типа noi la loager si remeind akasze 
on neam de oameni intre kare si jei ar fifost buni cu noi aits la loager 
dare fiind ko remas akasze szeu pusz tiszturi lere voja multzimi fiind la 
loager muitzime dintre care fiind si Popa ku ei ném si szpunend kei pusz 
kepitan dare noi nu stim dc unu pusz kepitan ki noi stim ki avem kepitan 
la Bintzintz ke la noi szunt numai 50 de kesz si ase Гипс jes tot tiszturi de 
on nem noi tsjia laltz kaute sze pusztiimi din zsat de groasa Jor ki la uni 
le szparse Карегејс precum szau intemplat luni la Tinisan Miron jeau szpart 
feresztile si jeu betut fitsori si au vrut szei huluje kasza. Ssonszolu (7) au 
sztrigat szei lese jar Popa au sztrigat szci omore kei pleteszte cu bani si 
martzi diminetze find invitat de unguri plin de beuturi ka see kaute pila 
оатет szi geszeszkke pila oameni tsine tsa lujat bakszam ke leu fegeduit 
nemesi plate si pornind nau aflat alta fere fijind Ке szatu noszt nare pedure 
ase a indresnit atejc kete oszaltse uszkate kasze nu pere de frig fiind ke vreu. 
jare a porni la loager pentru atseja jei vreu ane globi ba si keszile vreu 
anile szparsse kum szau ridikat aszupra keszi Daszkelului fiind en pat beteg 
fiind kejei tote vreme isz bets gistigendus dila kuntz penne au fosst fetsseri 
la loager dare jei nusze dau afara find tot nemuri kor kerat kit or vrut si 
tselo plekut si пе rugem kasze fatsi bine szene fats orcaduiale kasze nisze 
aseze alte tiszturi szene zsudetse dupe dreptate ke de unde noi Gel mai multz 
din szat Каши sze pusstiim. 

Gelmari 14 Dekemfrije 184x. 
Komossan Gyorgy Romoszan NUZU 
Romossan {геш Romoszan loszif 
loannes Tinaszje 


12, 
Pria Csinsztite Domnule Prefekt 
Noj Betreni si Tiszturile szatului kare porunts avem dela Domnu 
Prefekt ieam emplinit pentru vitele kare szau adusz dela loager leam bitsue- 
mit si szan si vendut еп szat jare dupe porunts atrija parte am dato la atseja 
kare [esu aduss si Дозе perts au remazz bani 120 fl la szat la vitsi kepitan 
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уме dau renduit Domnu tribun kend au fosst pela uoi pentru atseja ne 
терет de Tsinstitu Domnu Pretektu szesze milosztiveszke a oszteni pene 
asza Ja szatu Sibieni ke szent patru олшеп foarte ne en tzcleptz anume 
laszk Pantilimon Ivan Niculae Sibiszan lacob Sibiszan Мија atsestea nu asz- 
^uhe poruntzile st sztrike si pre aitz oameni si ketre Retreni szatului si 
Lee tisziuri ne rugem de ertare sik sze szpurtse pe Maikesza si nu aszculte 
roruntsile asa dare ne rugem de Tsinsztitu Domnu Prefekt obstea szatuluj 
“etreni si {зеі teneri sesze milosztiveaszke anu enprezseta a oszteni pene ia 
szatu noszt Sibiszeni sze ne kaute direptatea kare va fi de vine szesze arete 
ie faise szenu umble pre szupt aszkunsz si ne rugem ka si pentru bani 
кеја szele fake lok. anno 1848, 

Кете} al Domnuluj sluge Laszk Onu vitzi kepitan. 

Hosmoss Voyna Giorgi. Szatu Szibiszeni 


13. 


Onorate Prefectură 

Noat Sugarenilor neau venit instiintiare ситса Szestiorenii sau sfa- 
iuit ca vitele noastre се se păsunesc pe Muntele lovüniszu care noi de in- 
prenne cu acestia de multe vreme impreună lam agonisit sele zelojeascá ba 
n înțeles că ar vrea cu totul sele prepedeascá drept aceia noi protestim 
nnpoiriva acestii fapte uefrătiască si rugăm pre onorata Prefectura ca se 
hine voiasce a opri pe acesti oameni dela о faptá ca aceasta. Afare de a- 
cvasta voiescu acesti vecini si frati a ne prepădi si o pădure а noastre din 
“alea Nedejului si Muhea Ваши in sus pentru care iare ne rugăm ca pone 
ia о ala alegere se remánem ca si pone acum de acesti frati ai nostri 
ocihniti. 
_ 21 Nov. 
š 3 Dec. 

In numele tuturor locuitorilor din Sugag 


Iuan Marian 
Dumitru Mihaile 


Nicolae Vib 


Il 


Vester Stefan Bireu Georgie Stefan \ jurati 
j J 


Cilivor Lomanariu ] 
Eftimie Sinnariu jurati 
Nivolae Keteline Í 
Iskăliti prin Petru Csernat, Dascal 
„Matei Csernath Centurion 
Nicolae Кайнап V. Centurion 


14. 


Mult onorate Domnule Prefect 

Айза la drumul Orestii szintem intseva liniste pe kit auzim mumai din 
‘orde goale ditsele tse sze intemple pela Blazu si mai încolo la Sibiu darc 
intru adever nune putem inkridintsa kum szene potrivim afi diakum szevili- 
тач (2) invremile; atsstya kititse. Pintru atszaszta ne rugem atsi Iuoa atita 
sztenyale fiind ke szintem cu totul inkridintsatsi desztpre ki stet intemplere 
хи tsif mai deaprope prilizii a nu prin grije kum tsene olitorem Ки szku- 
uria de primizdiile amenintsetoare ki alnosztru popor ase mare dorere ost 
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kum sint lukrurile si tse avem de a lukra. Pilinge ki asteptem on valoss 
mengiitori kum jaszte szimij (7). 
Al mult onorat D-li Gata szpre toate szlusba 
Siboth 13-a Januar 1840 Avram Viorel paroch u. u. la 
Siboth si nemisniku szkaunulut 
Protop al Oresztii. 


15. 


15 
E Decembre 1848 


Pre cinstite Domnule Prefectu 


Nu stiu се se facu fiindu prea multi prefectii si tribuni, porunci 
peste porunci vin la Кен Belainty (2) si domni peste domni, mai sticii si 
Diavolul qua пита! la locuriie quele mai bune se imbulzescu iara unde nui 
nimica nu се iveste nimenea, nu singur nu stiu quese se aleaga de Tribu- 
natumu meu care milai daiu dacai aszia lucru mai bine seme lipsescu mai 
inainte de vreme que pentru nustiu cine nu vreau ama primesdui adeca 
pentrun Popa Bacile sau alti qua jelu precum aflatu preniszte Tribuni din 
prin Zlagna «amblàndu; cu niscai formatii qua sedije oameni 1000 — 2000 
portii de fanu presama Impáratului si Impáratul nu stie nimica niqui alti 
oameni vredniti merog milosztiveszte a face alta mizlocire se putem aposi 
mai pe Биле cale care se fie mai oabla nu asastramba atatia Prefectii, cine 
о mai vezutu si tribunu fie ciene ofi numai sestiu mainainte de vreme se 
nu umbiu ca piugul fora fiere са apoi nu potiuse facu nique oagonisala 
bune tocma asa sint nu szintu ami ferii se aducu tot înscrisu cese geseste 
presate eu betrini cu kapiteni je deque se scriu quindu or luatu totu comi- 
sia aqueasta fostu quadaca or adunatu di prin satu totu queli ori plecatu 
oru luatu си sine jara scaunile leau datu la katane de leau bagatu infocu 
nutile ройи toate spune cate miselii au facutu leoru spune seteni. 

Donis Mihaiu, Tribunu 


16. 


Domnule Prefectu 
2 


4 
primite in privintia Recroutilor in Puncto 1==0 саге asie sune; Recroutii 
cari enca nusoru datu pe acum Dumineca se vie la Siebisiu destul de lu- 
minat si complet scrise, ca nu e scrise summa si numele Recroutilor — nu 
rendujala alegeri — precum neci terminulu pe care se pofteste slujitulu Re- 
croutiilor - -asiedare neci nu se poate isprevi până cándu nu se va trimite 
mai luminat si complect scrisu — adeca: cati? cari ? forma alegerei Re- 
croutilor si terminului slugibei 2 sau mai scurtu : [astructiunea recroutărei. 

Catu e pentru conscrierea oamenilor de versta dela 17 pana la 50 de 
ani; nefiendu Protocollul Botediatilor mai vetiu de cátu dela 1813 incoace 
asie dará neci conscrierea omenilor dela mai susu numitului annu incolo nu 
e fiencioase. 

Mai incolo : la noi coleret Puscasi nusu numai lanceri. Cat e pentru 
ducerea la Siebesi omeni nostri su de totu nacagiti пе atata pentru ducerea 


Nefiendu infiellesulu instructiunei pentru centurioni N-bie 1848 
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la Siebesi sau oriunde catu pentru povara si greutatea forspanurilor și trans- 
porturile militaresci care de tote laturile dela Siebesi Belgradu Sibiu Ores- 
zie Deva Hunedora s. a. numa in satulu nostru au statia fiendu satulu 
nostu in statie si aprope de Drumu si de totu micu. 

Asie dare ne rugamu de D. Prefectu a face una medilocire ca satulu 
vostru dein pricina povarei forsponuriloru si transporturilora militaresci se 
pota dobendi drepta dispensatie dela ducerea dein satu. Se nu cugiete altii 
cum ca noi dein nevointia sau alta pricina necuvioasá nu ne departem de 
satu. Ca toti nu remanenu noi la hodine si de nu ne vom duce la loager 
са noi nu numa acuma da si in vreme de pace facem la tiera destula slugiba 
fore neci una resplatire. Cu una frumosa multiemita D-lui Prefectu gata 
ascéptendu acestei а nostre drepte rugări mangaiosu respunsu remanemu 
D-Iui Prefectu. Balomiru 14 -26 O-brie 1848. 

umiliti ascultatori locuitori dein Balomiru. 
loanne Balomirian Centurion 
odor Opritio Juratu 
Onica Adam Sateanu 


17. 
Prea onorate Domnuie Prefectu 


Oamenii dela Rehou cari au fecior de virsta Catanii toti se punu in 
putintie si nu vreau se dee feciori la catane aruncândune vorbe ca noi nu 
Jucrem dreptu quand vrem зе luom mai înteiu pe cei си 18 ani apoi pe a- 
veia, cari dupe numerul sorti din anulu trecutu suntu mai aproape asa dare 
ne rugem se bine voesti a trimite la Reheu o comisie streine, care va lucra 
dreptu căci noi de aici de locu fiind nu avem nici o încredere si nici un 
respectu inaintea oamerilor nostri cari mai zicu ca nu noi ci ei poruncescu 
si de vreme ce poruncescu ei noi nu mai avem nici o putere inaintea lor, 
cá mu vreau se facá ce poruncim noi. 

Ai domiitale de binevontori. 

Joan Kerpenszian tribun 
loan Bojeszku kapitan 
Pavel Nechifor kapitan 
18. 
Sj, decemvrie 1848 in Bencinci 

Cu plequeciune Domniitale poftindu totu binele dela Dumnedeu aduc 
aminte intái Dtale precumque Poppoarele satelor asia dicu que pana quand 
va fi un picior de Ungur in Orastie nui cu putintia a se misca dela locul lor 
тата întâiu se scoatem pe magiari din Orastie apoi pornim unde neor porunqui 
mai mari nosti fiind que ei sor laudat que nuvom manca Kreciunul cu pace 
acuma quindu au fost Commisia aquesta împotriva Romanilor în Baceintie 
mai alesu şi popa Bacile qu elu au stiutu in tse soldati regulati que sintu 
st Magiari quare daque or pornit prin satu a querqueta si ale Ша nunumai 
din quele zefuite dar si dintru ale lor apoi que a fost facindu talhari de sol- 
dati magiari que unde сга o fomeje frumoase se apucau de dinsa cu sila 
în contra trupului ba que au fost facandu que si cismele din piciore Ico trasu 
Ме leo lasatu descultie cu durere пе jeszte noe que totu vinu comiszari peste 
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€omiszari si tribuni peste tribuni quare or au inceput a zehui acuma dequite 
1000 — 2000 de portii de fanu sedeje betii romani ziquindu que or cinstit 
magiari la Imperatu atita sume de portii queo mai facutu inque Batsile que 
dacas au facutu pe bici romani Beceincie si urmátoarele sate deau depus 
armele giosu que sau plecat lui din Dosti (7) teau luatu si leau dusu akasà 
la jelu, Kai iau trimisu la Unguri in Orestie cu carutia cu tot ba si queso 
adus din loageru inque toate leoru adunatu numai griu quel neinbletitu a 
mai remas si neste alacu kukurusu fin ka si din mobilii que a fost mai 
bunu totu au dus la Orestie asa dara noi nu mai avem nimica de a mai con- 
fere quesor au dus din loagere que aquesta comisie tot au restinsu meroqua (?) 
Aquesta lucru inpotrivene fiind sese instiinteze la cinstitu comitetu în Sibiu 
deunde пи se va instiinta noi де tofu reminem pe слози ba inque que о fostu 
mai mare que si un Budoi losivu au vrut a organisa. Acum pe urma mea 
lucru spurcatu jeste si de intristare poporului quindu le mergu айна со- 
mandanti si poruncitori que singuri nu stiu que se facu precum nique eu 
singur nu stiu f... . morti lor, tsufi si magiari que nique cu poporul nu 
stie que să facă au sele propovedujascá jei quam que nique Dumnezeu nu 
pofteste гизте se је fie obrasului lor qua se mestice numai acolo unde 
se afla quite quineva jará satele quele sareque nu vreau ale queuta. .. . . .. 
que oi scula satele quele saraque si leoi aduque acolo unde va fi .queva 
bunum si lil oi da inainte sel maninque totu se nu mai vine que caute 
comisiile quele impotrivitoare si de nimica mancalear tenne. 

Dara acuma totu расе a făcut bune pesate numai de се oruZgconfis- 
catu tot per urma mea acuma nique bani aquea nui capatu quare trebue sei 
«capatu porunquestimi que eu greu que se Таси se pun imbletitori ori ba qua 
se se deje pe sama quelora ar fi si pe sama cinstitului comitetu fiindu que- 
alte quelea nu mai jeste nimica acuma sunt în Beceinci si de рони pesescu 
si mai incolo cu organizarea pe Mercuri sara voi fi in Sebesiu cu ajutorulu 
Jui Dumnezeu, 

Dc bine voitoriu al Domniitale slugá 

Donts Mihai Tribun 


HI. 


Comitetul national cátrá Dionisie Martian Popovici 
1. 
Dela comitetul natiunei romane 


Domnule Prefect 

in urma renduelei Ilnaltului generariu comando din 6 XIbr. ac. 
Nr. 1597 eta aici alaturata ti se impartasesce Dtale o descriere personale a 
unui Secui, care este însărcinatu a aprinde si a jefui satele: Drept aceia 
Dta prin tribuni V, tribuni si si cellalti silitive în tot typui panditi cu 
dedinsul si aflandu pe acclu omu prindetil si cu destula strasiuire trami- 
retilu în сосе la Sabiiu. 

Simion Barnutiu Basilia Maior 
presedinte secretariu 


SCRISORI ST ACTE DIN 1848 — 4) 205 


Descriere personale a conducatoriului a acelei turme de Secui, care am- 
bio de jefuesce si aprinde satele: De statura este inaltu si subtire are piru 
negri favorita inchisa si mustecie negre facie lunguretia si ceva palita ochii 
caprii nasu micu ascutitu gura potrivită barba ceva ascutità (pe cari pote 
ci au crescut piru pana acum) are un glasu aspru vorbeste bine ungureste 
neniticste si romanesce, cit tote aceste se cunosce cá e unguru pe aceea са 
gresiesce articolul. 

Are purtare prosta si flusturata merge. . . . . statura falosa e in versta 
de 28 pana la 80 ani. Se dice a fi nobil si oficiariu de Secui da imhracatu 
în haine romanesci pe a căruia rufe sar afla insemnate literele E, |. 


2 


Comitetul naţiunei romane 


Domnule Prefectu 

Inaltul general comando prin presidiala sa ordinatiune dtto 22 Nov. 1848 

sub No. de operaţiune 200, comunică cemitetului nisce principie cari trebue 
neaparatu se se pediască cu toata strajnicia in privintia sculari generale, pone 
ne và mtocmi un regulamentu definitivu. 
: Comitetul comunicándu Dtale acelea principie pune stransd datorie a- 
asupra Dtale са fara intárdiere sele faci cunoscute tribunilor si V. tribunilor 
Dtale si cu totii sele paditi cu toatà scumpatatea fora abatere ce mai mica, 
vaci urmandu intralt chipu veti cadea sub gre respondere, Acelle principie 
sant urmatoarele : 

1) Tenuturile care sunt mai amenintiate de vrasmasiu dau partea sa 
din scularea generale fora deosebire de nationalitate (undc acesta deosebire 
este facuta in statu quo) care se va stringe dupa sate si va ocupa acelle 
puncte ale ienutului seu cari se vor atora(?) de renduitulu Comandante 
supremu militaru. 

2) Sculare generala ce vine din tenuturi mai departate este impartita 
dupa nationalitati si sta dupa marime trebuintei injumetate si a patra parte 
sau în o parte si mai mică a puterii totale precum se va face cunoscutu 
quandu se voru chema si se va asedia la puntele arătate de comandantelc 
supremu militariu. 

3) Deregatoriile tenuturilor precum si onoratul comitetu Roman de 
care suntu numiti Prefectii legiunilor nau шина asupra modului tacticu 
si si strategicu allu aplicarii loru, сі питај asupra scularii, scambarii in ter- 
meni otărâti denumire ductorilor, organisatiune dinlauntru, armare si provi- 
sionarea lor la plecare. | 

4) Deocamdatá nu se рош face alte scambari de catu cele ce pur. 
cedau dela comandantii militari in care privintia se face cunoscutu ca legiu- 
nile ce in urme fura puse in miscare catre Clusiu au se primeasca ordina- 
tiunile dela I). general Maior Baron de Wardener, Celle care fura unite încă 
mai nainte cu corpulu dela nordu dela V. colonelu Urban, cele din comitatele 
Zarandului si UniaDiori dela Maiorul Riebel alu 1 regim. de Romani pre 
linia Seghesiorei si Cohalmului dela comanda cetatii Sighisiorei prela Ho- 
morod si Miclosia impreuna cu scularia generala a teri Oltului si a Birsii 
dela D. Colonellu Barosi Stutterheim si Maiorul Riebel dela Reg. de infan- 
‘ert: Leiningen, 
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Fiindu cause temeinice spre a sc^mba miesicarea sau slobodi sculare 
generala trebuescu pentru acesta a insciintia numiti comandanti militari cari 
corespondendu imprejurerilor si trebuintielor slujbei publice nu vor pre- 
geta a incuviintia orice usiurare а scularii generale care este cu putintia 
fara primejduirea binelui publicu. 

Sabiniu 26 Nov. 1848 

Simeon Barnutiu, Presedinte 


3. 
Dela comitetul Natiunei Romane 


Domnule Prefectu 


Patru locuitori din Lancremu prin piansore сата I. general comando 
au aratat que din Lagerul dela Felvinti li saru fi Huatu feciori recruți si au 
cerutu qua luandu-se in bagare de зета argumentele loru să se slobodia. 
J. general comando la plansorea acelora a datu resolutiune în dosu que in 
imprejurárile de facie cererea lor nu pote fi primită. Comitetul alătura Do- 
mniei-Tale plansorea acelora cu resolutiunea dimpreunà cu douá documente 
siti scrie que farà întârdiare si chemi pe acei oameni din Lancrem sile ci- 
testi resolutiunea si dandule in mână toate actele sa primesci della densii 
adeverintia pe care se o trimeti la comitetu în grabi. 

Sibiu 27 Nov. 1813 
Simion Barnutiu Aran Florian 
președinte t secretariu 


4. 
Comitetul Natiunei Romane 


Domnule Prefectu. 


I. General Comando prin ordinatiunea sa dito 13 Ovrie 843 sub 
Мо. 6944 face cunoscutu comitetului ca pentru armarea recrutiloru ce se 
infaciaseadia pentru complectarea Regimentelor de linie si formarea divisiu- 
nilor de reserva precum sia altor noua corpuri,nu sunt arme destule si ellu 
invita qua prin organele sale se mijlociascá a se da armele imperiale се se 
voru fi luatu della Magyarii rebelli la magasinul de arme din Sibiu al Ba- 
talionului 3-lea din regimentulu de infanterie Leiningen subi îngrijirea D. 
Ober Leitenantu Bóheim. 

Comitetul comunicandu D-tale aceasta ordinatiune iti serie qua si Оба 
se o faci cunoscutá tribunitoru si strangandu armele imperiale ce se ceru 
se le trimiti la loculu insemnatu. ў 

Asemene I, general comando prin ordinatiunea sa Оно 18 Ovrie 1848 
sub No. 4557, comunica comitetului qua in momentulu aquesta nu este în 
stare de a face vreun ajutoriu locuitoriloru acelora nenorociti quarii au su- 
feritu barbariile si crudimele magyariloru rebelli si au perdutu prin jafuri 
si focu averea si casele încatu au remasu coli fara locuintia si muritori de 
fóme inse a poruncitu si a însărcinatu pe comandantii de corpuri militare 
qua se arunce o gloabA de bani potrività asupra tuturor oraselor si locurilor 
care au tenutu cu vejimasulu si au faeut causa comuna cu dansulu: din bani 
ce se voru aduna cu chipulu acesta se speriedia ca se va puua forma un 
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fondu d.stulu de bogatu spre a se face ajutoriu nenorocitiloru: pene atunci 
titi dmeni crestini pe cari nu iau isbitu grozava sórte si nu siau perdutu 
starile si averile sunt chimati qua potrivitu datoriiloru omenitatii si crestina- 
tatii sesi intorca mila catra fratii loru cei nenorociti si sei mangae facandule 
totu ajutorulu putinciosu spre usurarea ticalosei lor sorte. 

Comitetulu dandu in cunoscintia D-tale aceasta ordinatiune te indato- 
riadia qua fara iuterdiere sei comunici si D-ta cu Tribunii D-tale spre a o 
publica si densii între toti locuitori sateloru qua despre oparte se se mangae 
quei nevinovati asteptandu ajutoriu si despagubire de perderile loru iara 
despre alta poate să se indemne ceilalti frati crestini si se grabiasca ai a- 
juta care cu ce va vrea si va potea. 

Sabiniu 26 Nov, 1848. 
Simeon Barnutiu 
presedinte 


DA 
Comitetul Natiunei Romane 


Domnule Prefectu 


Ti se alătură aici 1) Prochematiunea tipărită а І general comando 
dto 30 Nov. a. c. pentru încetarea tuturoru violentiiloru crudelitatilor o- 
moruri jafuri si pradari. 

2) Ordinatiune tiparita а І. general comandu dtto 30 Nov. a. c. sub 
No. 1142 catra Comitetu ca spre contenirea rapirilor pustiirilor fora folosu 
si a oricareloru fapte barbare se fie cu privighiere a se orandui la differite 
despartiamente ale sculari generale omeni drepti de omenie cu increderea 
poporului care se lucreza cu staruintia pentrit precurmarea oru căroru cran- 
cenii si fara de legi. 

3) Ordinatiunea tiparita erasi a. l. general comando dtto 21 Nov. 
a. €. sub No. 4645 si 4677 catra comitetu ca pena la restabilirea ordinei si 
a linistei cand li se vor da Romaniloru drepturi deopotriva cu celelalte na- 
пиш se ingregeasca a nuse face niscari miscári de schiambari si resturnari 
de catra poporu cu toti sá fie supusi si se asculte de deregátori cari sunt 
in actualitate pena la alta orendueala. 

4) Doae copii germane manuscrisa dupà ordinatiunile I. general Co- 
mando in privintia bucatelor ce se afla pe la curtile nobililor si proprieta- 
rilor fugiti pentru cari dispune ce se se facá cu densele. 

Comitetulu trimetindu Domniei tale prochematiunea si ordinatiunile 
tiparite mai multe ехетрјаге era din copiile germane manuscrise unu exem- 
plariu eti demanda са sele comunici si Dia cu toti tribunii si vicetribunii 
Domniei Tale cu centurioni si vice centurionii si in genere cu toti locuitorii 
Romanii ingrigindu numai ca sa li sa dea acestor ordinatiuni cea mai intinsá 
publicitate si tot deodata sa staruesci са se se aduca la indeplinire in tocma 
fara cea mai mica smintiala. 

Ti se mai alatura o prochiamatiune tiparita a comitetului dtto 25 Nov 
pe care asemenea o vei publica. 

Sabiniu 7 Dec: 1848 
Simeon Barnutiu 
presedinte 
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b. 
Dela comitetul Natiunei Romane 
Domnule Prefectu 

O imprejurare ivita peste asteptare se pare a aduce impiedecare la 
cursul trebuitor si ale da ordinatiune noua care venindu in conflictu cu cea 
mai dinainte ingreuiada învingerea dreptei cauze. 

Spre a evita orice incurcatură care ar putea compromita atatu Inaltulu 
Tronu si Augusta dinastie Austriaca quatu si sigurantia patriei libertatea si 
nationalitatea romana comitetulu socotește de cea mai strânsă datorie asa de 
ate preveni si ati da informatiunea trebuintiosa spre a sti cum sate regulezi, 

Asia darà domniata nu vei cunoscie alta putere de quatu aceia care 
vine dela Imparatulu prin general comando si dela acesta prin comitet. Sup- 
punere si respect nu vei da altor officiali si deregatori de quatu acelora 
care au fost ori denumiti sau recunoscuti de general comando. Orice deman- 


datiune tiar veni Dumneata nu vei fi dator a asculta dequatu de acele care 
vin dela general comando si dela comitetu. 
Officiul drepturile si datoriile de prefectu jc. vei padi са pana acuma 


ascultand de ordinaiiunile generalului comando si ale, ..... Castrele le 
vei tinea în toată ordinea si....... standu in intelegere de aproape în 
.... armonie cu comandantul militaria . ..... garda nationala va 


remanea armata precum au fostu si este va face servitiul Castrense їп tota 
regula și suppunerea dupa сити lau facutu si pana acum si armele nu је 
va pune jos de quatu Чире esspresa ordinatiune a generalului Comando sau 
a Comitetului. 
Credandu са domniata vei sci pretui aceste instructiuni comitetul 
spereda ca vei urma dupa spiritul loru si Је vei aduce întocmai la înplinire 
Sibiu 8 Decembrie 1848. 


P. S. Aflandu Comitetul ca centurionii se mesteca în lucrurile ale ci- 
vile care se tinu de judi si juratii comunitatiloru de unde apoi urmează 
confusiune in administratiune Domniata sa faci cunoscutu centurionilor se nu 
se mestice in trebile judelui si јига ог. 

Simeon Barnutiu 
presedinte 


1. 
Comitetulu Nationi Romane 
Domnulu Prefectu Dion. Martianu Popovici este insàrcinatu a forma 
o quardia nationala de calareti in prefectura sa care se intinde peste scau- 
nul Sebesiului Orastiei si Mercurei precum si peste satele vecine aldturate la 
prefecturá parte din Alba inferioarà parte din comit Hunedoare apoi din sa- 
tele de dincolo de Muresiu din acele doue comitate (Alba si Huniadora). 
Deci se face cunoscutu tuturoru locuitoriloru tribuniloru si prefectiloru supt 
care se va socoti numitulu prefectu cá pote se formeze quardia de callareti 
ca sii stea intru ajutoriu cu toate misloacele posibile si nimene 54 nu ín- 
drásneasci alu impiedica. 
Sabiniu 16 Dec. 1848 
Simion Barnutiu 
presedinte 
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х, 
Comitetul Natiunei Romane 
Domnule Prefect 
in 2 lanuariu la 10 dre demenetia ац intratu trupele imparatesci in 
Buda si Pesta fera lovitura de sabia era Ungurii inimicii o tulirà la fuga 
*usinosa Temisora 11 lanuarie din consiliul bellicu imperatescu. 
Domniata vei respandi faima aceasta in tot locul. 
Sahiniu diua prima a anului 1849 
Simeon Barnutiu 
presedinte 


3. 
Dela comitetul Natiunei Romane 


Domnule Prefectu 

Mihaiu Danesulu in numele gardei nationale din Sas Sebesiu au in- 
deepiatit la comitetu o rugamente prin care arată que Mihaiu Senteiu dim- 
preuna cu alții calcandu juramentulu au fugitu din castre si acum desmenta 
si hatjocorescu pe cei credintiosi. 

Comitetulu comunicandu cu Domniata acea rugamente în originalu iti 
demandà qua să trayi la dare de semi atatu pe numitu Mihaiu Senteiu quatu 
. pe socii lui si dupa cercetarea cuvenintiosá dovedindui vinovati sái supui 
1 pedepsa ce meritedă peniru satisfactiunea si liniscirea supplicantilor. 

Sabiu 7 Decembre 1848 
Simeon Barnutiu Aron Florian 
presedinte secretariu 


š 
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10. 


Dela comitetulu Naiiunei Romance 


Domnule Prefectu Marcianu 


Viindche am intelles din isvore sigure che vrásmasiulu iaresi sau im- 
puternicitu la Clusiu ba inche au dobendiiu ajutoriu si din Ungaria pe de 
cheire Dees in vreme се ai nostri opereaje la Hoedini asa pentru ca vrej- 
шази senuse respandeascá dacolo peste partile de chatre amiadia die si 
reseritu puinduse in com unicatiune cu Secui care tocma acuma suntu atacati 
сме trebuincie neaparată ase pune in contra o putere mai tare si ai sparge 
cuibul acela. Deci comitetulu intru intellegere cu g, Comando eti porunceste 
(sale ca indatá ce vei primi această să aduni din fiesti care satu al Praefec- 
re: Diale jumetate omeni destoinici spre apurta arme bine imbracati bine 
intrarmati САН se vor putea mai multi cu arme de focu si cu merinde cel 
її pucin 5 -– 6 dile si se pleci cătră Belgradu unde dela generalu Horak 
ve: lua instruciuni ce este de facutu si dupe cererea Dtale vei primi si un 
D. officier comendant, In toată expediciunea vei îngriji ca oameni prin re- 
ssitioni regulate sesi dobandiasce hrana loru ce trebuinciosa si vei pazi 
Єз omeni se se feresce de tote pradatiunile cele nefolositore si chiar nouă 
utu stricatore merginenduse fieste care la infrontarea vrajmasului cu ar- 
"Ge in mana barbatesce si vitejesce, Mai vertosu vei ingrisi ca omeni sese 
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Tereasce de betie si sc pazasca disciplina militara cu toatà rigorositatea. Cándu 
expedifiunea ar linea mai multu tempu atunci vei ave de grije са omeni se 
se schimbe dupe imprejurári intelegandute cu comendanti militari. Candu se 
intorcu omenii acase Centurioni ei vor aduce in rendelu cuvenitu 8—4 sau 
mai multe centurii impreune pene la loculu unde ficcare centurie se desparte 


spre a merge la satulu seu si vor ingrij deoparte se nu fie atacati fere veste 
de сата vrasmasiu asteptandu са Dta vei padi acestia porunci intogmai si 


vei îngriji se se ріпеаѕса de toti subalterni Dtale Comitetulu еп aduce 
aminte ca dela aducerii (2) intru implinirea acestora poate se urmeze o mare 
primejdie pentru patrie si Natiunea Romana : 
Sibiiu 7, Dec. 1848. 
Simion Barnutiu 
președinte 


1, 
Dela Comitetulu Маине; Romane 


Domnule Prefectu 


Inaltul general comando prin ordinatiunea sa dito 29 Dec 1848 de 
manda comitetului ca in aceste imprejurari critice, candu patria este amerin- 
tiata si din partea Secuilor si a puteri dusmane care au navalitu din Ungaria 
si candu spionaria si pradaciunea lor puse tota activitatea spre a afla аташ 
ferra catu si miscarile trupelor imperiale se fie cu ce mai mare priveghiere 
asupra calatoriloru mai cu sama a acelora cari se ducu in directiunea tinu- 
turilor pe care revolutionari le tinu ocupate. 

In privintia acestora In. general comando pune insarcinare asupra со- 
mitetului ca si elu se indatorese autoritatile siesi subordinate spre a fi cu 
ce mai seriosa bagare de sama nunumai de a nu mai slobozi posturi de 
drum in partile unde se afla rebelli decatu la persone cu incredere si ferite 
de tot prepusulu ci si de a opri pe oricare călătoriu in partile acelle care 
nu se va putea legitima cu pasu dupa renduiala. 

Pe langa acesta Е. General Comando mai demanda ca toti calatorii 
se se caute си deamaruntul si sese cerceteze deca au chartii la sine si scri- 
sori. Aceia la care sc vor gasi hartii seu scrisori periculoase cu suspecte si 
se prinda si atatu despre personele aceste oprite catu si despre chartiile si 
scrisorile loru precum si despre orice evenimentu importantu ce sar intimpla 
si care ar descoperi miscarile inamicului sese insciinteze I. general Comanco 
jara ce mai mica intardiere chiar și prin stafete. 

Comitetulu dandu in cunosciintia Domniitale acesta ordinatiune а In. 
general Comando fi provoca, ca se fie cu neadormita priveghere asupra сејст 
ce se demanda si se pui tota activitatea spre a aduce la implinire fara ce 
mai mica sminteala. Catra acesta se pune stransa indatorire asupra Domnii- 
tale ca prin omeni credinciosi sete silesti а afla atatu puseciunile inimicului 
si directiunile sale catu si taria sa atata in cavalerie si infanterie catu și +n 
artilerie si orice vei afla singuru despre acesta se raportezi aseminia fera 
cea mai mica interdiere. 

Sabiu 29 Dec. 1548 
Simeon Barnutiu Gheorghe Baritiu 
președinte secretariu 
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Comitetul Natiunei Romane 


Domnule Prefectu 


Din tote partile vinu la comitetu invinovetieri grele ce unii Prefectii 
Tribuni Centurionii cárora li sau datu o putere mare de a povetui pe con- 
nationalii Romanii pe calea virtutii pentru case poate ajunge la o stare mai 
fericita uitandusi de datoriile dregatoriiloru care este supusa la grea respun- 
dere uitandusi de cauza Nationale care nu sa poate castiga fara numai cu 
virtutea nationale cu dreptate cu osteneala si rabdare cu minte treadia cu 
privighere si cu grije multă sau datu spre jafuri petrecu la beuturi si la 
jocu in carti si fiindu cuprinsi cu asemea lucruri misele nepustesc pe oa- 
теп incredintati comendei loru cea defamata si ei demoralizeze mai reu 
decat Maghiarii si Secuii care avea interesu de a stinge tota virtutca din 
Romanii spre ai putea tienea mai bine subjugati. 

Niste omeni ca acestia stepaniti de patimi urite si stricati pena Ја 
gradu de nesuferire in lupta pentru Tronu si dinastie pentru libertate si 
nationalitate tremurá inaintca inimicului nau cel mai micu curagiu si frica 
lor se silescu asic acoperi invinovatindu pe altii. O purtare atatu de scan- 
daiosa un desfrau atatu de miselosu si niste fapte atatu de urite din partea 
unoru prefecti tribuni si centurioni au ajunsu si la audiul Inaltului general 
Comando. Comitetulu mai de multe ori au fostu silitu cu rusine se audia 
се corpul acelor omeni nui face onore si ce prin urmările loru mai multu 
vatama de catu folosescu dreapta causa pentru care tota tiara si toti supusi 
credintiosii suntu in pitiore. 

Multi Romani de virtute probata, cari au fost marturi si jertfa bar- 
bariei, crudelitati si tiraniei Maghiarilor si Secuilor desbracati de tot senti- 
mentulu de umanitate si care dorea se dobundeasca dregatori romani рге» 
cum doreste sclavul libertatea si mantuirea sea vedindu acum pe Prefecti 
Tribuni centurioni beti jucandu carti jefuindu si certanduse intre sine ve- 
dindu ca au grija numai de sine cum sa sa imbogiteasca си averea jefuita 
si cum sa за fericesca numai pe sine iară nu p: poporu pe care elu car- 
Cuuescu au perdutu tota increderea ce avea intransii se scandalisase de 
purtarea loru cea rea si intreba: Dara pentru omenii ca atsestia sa ne pri- 
tuesduim noi vietia? si comitetulu Romanu Deregatori de acestia пе pune? 

Comitetulu gramaditu cu aseminia audiri urite si rusinatu chiaru si de 
liaitul General comando pentru purtarea cea ticálosa a unoru Prefecti Tri- 
buni si Centurioni au fostu hotaratu ai chiama la adunare spre ai trage Ја 
respandere pentru abusele ce au facutu cu puterea Nationale. 
| Dora fiindu ca ei se аПа acumu in servitiul castrelor general сотапди : 
au ingaduit ase convoca acumu numai o adunare de ргео si alti inteligenti 
vusa au pusu strinsa datorie asupra comitetului ca sa nu perda din vedere 
pe prefectii tribunii si Centurionii cari sau intinatu si spurcatu numele si 
deregátoria cu fapte vrednice de toata defaimarea si care in locu de а ape- 
ta Causa patriei şi a natiunei cu virtute si esempiu luminatu о pierdu prin 
purtarea lor cca vreduica de toata pedeapsa. 

In urmarea acestei demandári a In. сеп. Comandu Comitetul ordina 
sirinsa Prefectiloru Tribuniloru si Centurionilor, ca cei ce sau abatut pena 
cumu dela scopul cel Santu prin uritele lor fapte se se Îndreptese pe 
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sine iara pe poporu selu tiena in disciplina regula si buna rauduiala pe 
subalternii loru tribuni centurionisi Decurioni cari parasescu castrele si um- 
bla dupa jafuri sau cari cu purtarea loru dau esemplu reu la poporu sei 
arate numai de cátu la comitetu. Peste totu sese straduesca prim curagiu si 
barbatie în lupta cu inamiculu a sterge pata numelui ce au dobânditu ca 
suntu fricosi şi în totu timpulu și loculu se fie esemplu de virtute popo- 
rului pe care elu curmuescu căci numai asa va putea invinge drepta causa 
numai asa se va mintui onorea nationale și numai asa natiunea Romana va 
putea dobendi drepturile ce le doreste. 

Prefectii tribunii notati pentru jafuri betii jocu de carti si pentru ori- 
care purtare vinovate nu numai nu voru avea dreptu de a pretinde nici o 
deregătorie in officiile бегі ci vorn fi trasi la dare de sama si supusi ia 
pedepsele ce meriteau. 

Prefectilor lisa pune seriosa indatorire ca aceasta circulare ordinatiune 
so comunice fora intardiere cu totii vice Prefectii Tiibunii vice Tribuni 
centurionii si cu toti subalternii Domniilor loru şi despre punerea în lucrare 
sa reporteza la comitetu în cel mai scurtu tempu. 

Sabiu 15 Dec. 181% Simeon Barnutiu 
presedinte 
Aron Florianu 
secretariu 
IV 


Comitetul Național cătră Costantin Romanu Vivu 


E 


Пеја Comitetulu Маниле; Romane 
Domnule Prefectu 


Dupace sa sigilatu ordinatiunea datto decembre a. c. sub no 571 co- 
mitetulu a primitu dela | general comando atatu prochiamatiunea cu adresă 
cătră fiecare comandante de legiune (Prefectu) quatu si alaturata dispositiu- 
ne in privintia bucateloru dupela curtile nobililoru seu proprietarilor fugtti. 
Comitetul itt tramite in originalu ordinatiunea J. general Comando in pri- 
vintia prochiamatiunei si in copie cea pentru bucatele din curtile nobililor st 
proprietariloru. Aceasta din urmă desi este adresată cătră administratura 
district. Blajului dară se pote applica peste totu loculu Prochiamatiunea Ge- 
neralului Comendante o vei circula prin tote satele prefecturei -tale si vei 

` starui cu toti energia qua să se aducă la îndeplinire intocma. lată ti-se tri- 
mite listă de satele prefecturei D-tale.Ingrijesce de gasesce pe unu omu har- 
nicu in partea Domniei tale spre a se denumi prefectu in prefectura Bistri- 
ceana, Pentru prefecturu Bistriceana nu mai ingriji cáci comitetulu а denu- 
mitu Prefecta pe О Тасођи Popp іп care are totă increderea — Intellegete 
dará cu dumnealui pintru tote si lucrati in armonie ajutanduvă unul pe altulu 
la trebuintà, 

Sabiu А Decembre 1848 

Simion Barnutiu Aron lirianu 

presedinte secretariu 


SCRISORI SI ACTE DIN 1848 49 


Tu 
~ 
w 


Э; 
Dela Comitetulu Natiunei Romane 
Domnule Prefectu 


S'a primitu raportulu D-tale dito 17/29 obr. a. c. sub no. 19 prin D. 
sjabriel Dorgon. La differitele obiecte despre care referi comitetulu se gra- 
besce ati respunde, Numirea de confiscatiune a averilor mobile si inamobile 
ale rebelliloru se nu o mai intrebuentedi nici pe subalternii dtale 54 nui 
iab sufferi a se servi cu densa. Sá fi cu privighiare neadormità si să ei 
masuri strasnice a пи se mai face celea mai mici jafuri si predaciuni cari 
aceste nu folosescu nimeuui ci numai strica si patedá caracterulu nationalu, 
(presce quatu vei putea a nu se vetema sia se taia padurile fara renduiala 
pentru que cu acesta locuitorii chiara lorusi facu reu. 

Pentru intertentiunea lagerului poti face requistiuni de naturalii pela 
curti pentru qua si nu тога omenii de fome dará in casul acesta fii cu ba- 
gare de зета qua sà nu sa facá prada si stricatiune. Stringe imblateste si 
imparte hrană numai quatu trebue pentru qua să nu se facă мара gándeste 
vue pone Ја recolta viitoare este multu iarna e lungă si primavara se va in 
fetinsa cu tote grozaviile lipsei, Socotesce si acesta que resbellulh: pote să 
se mai prelungiascá, omenii in bazare nu vor mai putea lucra si ncfiindu 
provisiune vomu avea a ne lupta си inamiculu cellu mai crudu care este 
fometea. De aceia tise mai repetedá imparte cu mesurá hrana si fi cu pri 
vigere a nu se face prada si risipa. Pentru mai multu ajutoriu si usiurare- 
a intertentiunei lagerului poti face orenduiala qua omenii quandu se schim- 
Ба la lageru după unu terminu de dille să si aducă si ceva hrană cu densii 
pentru câteva dille, cu mijlocul acesta trebuentia de hrană mai multă vor 
avea numai cei din sate departate iara cei cu apropiare se voru indestula 
si de acasă. 

Spre a nu veni in conflictu cu jurisdictiunele militare fate mai intăiu 
cunoscutu aratândule diploma denumirei D-tale de prefectu ordinatiunele I. 
детета! comando prin care recunosce atatu organisatiunea prefectureloru 
juntu si puterea si deregătoria loru. Nu te impotrivi poruncilor ce dau co- 
mandantii militari spre а se intorce din lucrurile jefuite si predate si chiaru 
©: Па poti să indemni pe отет qua quandu lise cere quate ceva să deo 
lin quate se va putea gasi. Ferescete а baga in suspiciune pe comandanții mi- 
litari que aru fi pre moi in privintia Ungurilor inviatia si pe poporu a avea 
inta incredirea si respectulu la densii. Ei suntu subordinati si lucreda dupa 
poruncă mai inalià. Comitetulu nu dorme in cea ce se atinge de drepturile 
interesselle si onoarea Natiunei. La timpul seu va face cercetare asupra tiraniei: 
*eheliloru care a sacrificatu atati Romani si và cere drepta resbunare саге 
Se cuvine, 

Pentru confiscatiunea castelleloru domnesci spre aservide scole nu c 
vimpulu. Vitele ce sau jefuit si sau luatu de unii altii adunale stringele vin- 
dele si despre banii ce vom prinde tramite la comitetu o însemnare si ti 
“e va serie ce dispositiune sa faci cu densii. ` 

Pentru recrutatiune daci nai pututu face nimica pene асити аро! nu 
te necadi puindu silinte fora folosu. Peste putine dille ti se va tramite 
lista de satele prefecturei ce administredi pentru qua se nu vi in conflictu 


subnet ale Ist. Nat. IV. 18 
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cu vecinii prefecti: pone atunci fa tofu ce vei putea spre a tinca ordinea si 
disciplina si spre a satisface cererile ce-ti voru adresa comandantii militari, 

Comitetulu precum mai înaite usa si acum trage luarea aminte а Dtale 
asupra allegerii tribuniloru, Caută qua acestia să fie omeni onesti activi s 
cu nume bunu la poporu. Nu te uita multu qua se fie invatati ci cercetedale 
capacitatea pentru functiunea loru si energia denumescei si trimetei la comi- 
tetu pentru intarire. Comiietulu primesce recomandatiunea ce faci pentru 
loan Arciutenu de a se intari de secretariu alu prefecturei asemenea si pe 
D. Stefan Moldovan рагосћш din Szasz Pentek qua in absentia Dtale la lo- 
geru sc impaciuiasca trebile civile administrative si economice, Pentru plata 
prefectiloru viceprefectiloru tribuniloru si a celorlalti comitetulu a avutu si 
are ingrijire neadormità: darà circumstanticle nu iau permisu de a "avea in 
dispositiune mijloace que să poată gratifica !servitiele acellora care își sa- 
crifica totul pentru natiune si drepturile ei. Quatu pentru întertentiunea 
loru se intellege que de unde traesce lagerul prin requisitiuni de naturalii 
de acolo își voru tinea si ei viata. Pentru intimpinarca celorlalte cheltueli 
după ce vei vinde vitele acelle despre cari scrii si vei tramite comitetului 
insemnare de suma ce a esitu se va face oare care dispositiune qua atatu 
Dta quatu si subalternii Dtale se se impartasiasca. 

Sabiu 4 Decembre 1818. 
Simeon Barnutiu Aron Florian 
presedinte secretariu 

P. S. Pe Petru Pop clericu absolutu din Sanpetru selu insarcinesi cu 
lucruri serioase ori unde va fi trebuintia de unu om harnicu fi cu gind acesta, 

P. S. Pe lacobu Popp il primesce comitetul de tribunu în Prefectura 
D-tale, ca pe un barbatu harnicù asemenea si pe post-meisterul Müller dela 
Szasz-Regen dara interire dela generalu Comando nu se pote cere caci nu e 
cu cuviintia. Prefectii numesc pe tribuni, comitetulu ii intaresce si juridic- 
tiunile cellellalte trebue sà recunoscă în virtutea ordinatiunelor I. general 
Comando. 

Comitetulu intaresce si pe Ludovicu Grant de tribunu au v tribunu, 
cum va cere trebuintia care o cunosci D-ta. 

3. 

Komitetulu de pacificatione al nationii romane 

Domnul Constantin Romanu s'a ordinatu prefectu al quardiei nationale 
peste tinutulu Marisiului de susu cu centrulu in Szasz-Reghenu. Deci toti 
Romanii si tote satele de prin prejuriu sunt poftite a asculta de dumnelui si 
ai sta intru ajutoriu intru tote celle ce setinu de formarea si organisarea 
quardiei nationale. 

Sabiniu 6/8 Octombr, 1848 ]n numele comitetului 

A. Treb. Laurian 
4, 
Comitetul natiunei Romane 
Domnului Prefectu Const. Romanu 


Am intelesu din isvore sigure ceace D-ta încă trebue să fi aflatu ca 
vresmasiul iar seu imputerit reocupandu Clujul cu ajutoriul unei puteri 
indiecite venite din Ungaria dela Deju pe candu ai nosti lucra barbatesce 
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spre Huedinu. Aceasta intemplare, nu cumva se ne descuragieze ci mai virtosu 
se pricepemu ca trebue sel frangemu, cu orice pretiu ca nu cumva se se 
respondiascá spre resaritu si se se pina in comunicaciune cu Secuii, care 
тоста acuma sunt batuti in Haromszék. Asa este cea mai neaparata trebuintia 
aie opune o putere catu se pote mai tare si ai farma din cuibul lora dintre 
So nesiuri. 

Deci comitetul in cointelegere cu Comando iti poruncesce strinsu ca 
„dată ce vei primi aceasta se aduni din fiecare satu al prefecturei D-tale 
ca pe !/, omeni destoinici la arme, bine imbracati de iarna si bine hraniti 
apoi cátu se pote mai bine armati si deprinsi la arme cate sor afla de focu 
si cu merinde celu putinu pe 5—6 dile apoi se te pui in strinsu reporiu cu 
cei mai de aproape comandanti si chiar cu Năsăudulu pentru ca tote se 
mearga in buna armonia precumu cere acestu timpu criticu pentru patria si 
natiune. Seti ceri daca nu vei fi mai avendu un oficeru harnicu, care se 
comande ostea D-tale. 

In marsu nu cumva se suferi omoruri netrebnice ci se "pazesci disci- 
plina: iar la lovire da la lovire cu vresmasiul se ve purtati ca leii càce 
toiul atarnă dela purtarea omeniloru nostrii. Vremasiul pote fi atacatu nóptea 
forte bine dinosebite părți si cu Јапсеје сасе puscele lui noptea пи nemerescu. 

Nici predaciuni se nu suferi, ci numai requisitiuni regulate ca отеп 
se nu rabde de fome nici se amble desmeti iar apoi alte bucate se se pas- 
ireze, сасе pote vor trebui tot la omenii nostrii páná in primaverá sau verá. 
Betia seo pedepsesci aspru. Cánd espediciunea ar tine mai indelungatu la 3 
Sept. intelegandute cu comandantii se schimbi pe отет. Dar la intorcere 
tribunii si centurionii vor fi respundietori cu capul loru de orice blastama- 
cia sar intempla. Speculatori si avantposturi se aiba. Comitetulu asteptá mult 
deja tactul si nepregetul D-tale. Aceste porunci se le publici intocmai Ја toti 
tribunii pana la marginele nordice ale tierci. Se reporti de tot ce ai facutu 
št Че comanda ce vei fi primitu. 


Sabiu 17115 Dec. 1848. 11 ore noptea Simeon Barnutiu 
presedinte 


Comitetul Natiunei Romane 


Domnule Prefectu 


In timpulu acesta quandu un viitoriu mai ferice se vede a resari pentru 
natiunea romana Comitetulu se bucura que fii ei alearga din tóte partile spre 
asi arata sintimentcle loru si spre a lua parte la regeneratiunea ei, Adresa 
D-lui Contzu pe care o comunici comitetului e o dovada que natiunea romana 
nu e lipsită de barbati harnici cari isi offereda inteligentia si activitatea 
pentru fericirea ei Comitetulu te insarcinedà din partea sa qua sà агай Dom- 
nului Contzu multumirea pentru buna sa vointia cu care imbraciasiadá causa 
natională si silu incredentedi que numele sintimentele si capacitatea sa nu 
"oru fi uitate quandu circumstanticle voru permite qua natiunea romani sa 
se рога folosi de dansele. Comitetulu asceptà си nerebdare restatornicirea 
расе! si realisarea constitutiunei austriace care а sigilatu libertatea si natio- 
nalitatea romana si atunci se va folosi de cea antaiu ocasiune sprea chiama 
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pe D. Conizu qua se primeascà postulu се meritedà in interesulu monarchiei 
si alu natiunei romane. 
Sabiu 8 Decembre 1848 


Simeon Barnutiu Aron Florianu 
presedinte secretariu 
6. 


Comitetul Мапе Romane 
Domnule Prefectu 


Sa primit raportulu D-tale dtto 30 Oct. sub No. 1 scrisu din lageru 
fora a insemna loculu. Comitetulu iti respunde que ii pare bine pentru per- 
severantia Romaniloru si sperezá que prin incuragierile D-tale vomu mai 
rábda putinu pone quandu se voru tote cu pace si fericirea Romaniloru. 
Pentru purtarea cea suspectă a capitanului si in genere a soldatiloru din 
regiment cátrá Ferdinand se voru face din partea comitetutui pasurile 
cuviintiósc la general Comando. 

D-ta printrun raportu mai dinnainte insciintai pe Comitetu que pre- 
fectura unde te afli ai organisato cum trebue si cereai qua se te duci la 
Reghenu la prefectura D-tale: Comitetulu tia respunsu atunci siti repetezà si 
acumu qua deci nu e pericolu 54 lasi deocamdatá prefectura acesta sub 
Comanda fratelui Mikasiu si d-ta sà te duci sà organizezi prefectura dela Regen. 

Comitetu aprobezá confiscatiunile ce ai făcutu la curtile rebellantilor 
catra acesta iti mai dà voe que pentru approvisionarea lagerului sà faci 
requisitiuni дира la Unguri дира cum au facutu si ci dupa la Romani qua 
se nu patimiasci lagerul Fi cu privighiere in totu timpulu nu intreprinde 
nimica forá sfatul si cointellegerea cu comandantele militaru. 

Stirile ce se primescu din tote рампе sună frumosu pentru causa 
nostă. Viena sa bombardatu si a căsutu iară in mánile Imparatului. Aiudulu 
a capitulatu. Inca putina rabdare si Dumnedeu va face qua sà triumpheze 


cauza noastră. 
Simeon Barnutiu 
presedinte 


7 


Comitetulu Natiunei Romane 
Domnule Prefectu 

Ti se alaturà aici instructiuni pentru modalitatea recrutatiunei ce trebue 
si se ispravesca quot se pote mai fara intàrdiare. Indatà ce је vei primi 
silestete diua si noptea si stringe feciori quat vei putea inai mult grabestete 
qua pone in 3—4 dile sá se infaciasede unu numaru quatu de mare din Pre- 
fectura unde te afli. De feciorii ce vei alege ii vei tramite la loculu cellu mai 
aprope de assentatiune. Deca din nenorocire nu vomu putea da totu numerulu 
ce se cere della noi din partea natiunei romane, vomu sufferi dojanà car 
subalternii nostri voru cádea in forte grea respundere. 

Vezi ce Unguri si Secui au bunuri mobile si immobile in Prefectura 
D-tale, Bunurile mobile ocupezale pentru provisionarea lageriloru si pentru 
ajutorulu acelloru frati Romani care perdendusi averile prin Unguri si Secui 
au remasu goli si muritori de fome, ear bunurile immobile se voru ocupa 
spre a servi qua sd se poată despagubi numerulu acellu mare de nefericiti 
care siau perdutu totu prin focu si sabie. 
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Raportedà la comitetu mai des despre orice socotesci que ellu 
бек interesa, 
Sibiu 15 Nov. 1848 
Simeon Barmnufin Aron Нопапа 
presedinte secretariti 


instructiuni 


1, Comisarii dimpreună cu subofficierul si vicetribunul voru merge 
m cate satele si voru numera sufletele dupa protocolu si voru vedea cati 
rewruti сади pe satu socotindusa un suflet dela 150 de suflete. 

2) Voru conscrie pe toti junii dela 18 pene la 38 de ani 

3) Voru chema pe queique voru vrea să intre de bune voie la militie 
pe 3 ani carora apoi sateni le voru face scutelele cu quare se voru invoi. 

4) Daca nu saru afla voluntiri voru trage sortii mai intaiu din queique 
sunt de 18 anni apoi daca nu va esi numarulu querutu voru treque la quei 
de 19 si apoi la quei de 20 anni si asia mai incolo pena seva implini nu- 
merulu. 

5} Queique пи voru avea feciori acasa sile va esi sortia aquea voru 
теби se pue altu omu in loculu recrutului. 

6) Din o casà nu se va lua mai multu de unulu socotindusa aqueasta 
si pentru queique au acum fecioru in catane dela recrutatiile trecute 


8. 
Сотне ц Natiunei Romane 


Domnului Prefect Const, Romanu. 


Raportul D-tale din 16 Nov. cu Nr. 5 iam primitu astadi: Comitetul 
se invoesce са Dia se mergi la Sz. Reghinu spre a organisa prefectura dea- 
colo inse subt conditiunea ca зе lasi un barbat cu totul destoinicu spre a 
pastra ordine si regularitatea in partile atintisului. Mai incolo tise demanda 
cu tot adinsulu. 1. Ca se ne faci un raportu exheuriatoriu detaiat despre 
rot cursul lucrurilor de 2 sept incoce la Regin si imprejur pana la Osiorhely. 

bp, oue OU ES Hee RS om Жл. UR WU e ae s oe ` astaiata pento 
са sel putem folosi si in juimate (2) ba sel traducem si pentru general co- 
mandu. Aceasta porunca se o comunici intocma si celorlalti prefecti mai 
“eparte sub amentirea pedepsei de degradare prin comitetu. 

2) Mandatul recrutatiei inca sel impartasiesci la toti tribunii cum si 
la ceilalți prefecti, ca se margá iute si cu resultatu. 

Urita tindalile, culpabila nepasare a mai multoru tribuni me este cu- 
uoscuta si ne supara profundu. Deci se afli ca toti prefectii prin urmare 
si Dew, stati sub mandatul de a ve denumi tribuni harnici pe Сати inse 
indata dupe alor numire sei trimiteti incoace cu numele spre confirmare prin 
comitetu iar pe cei tendalosi sei departati indata "ca se nu ne faca rusine. 
De aici incolo subordinatiunea va fi asemenea celei ostasesci iar nu glumă. 

4) Fiindca general comando demanda pe rend restaurarea officiolate- 
loru prin Comitate D-ta se te puni it corespondentia cu toți barbatii de 
in'elepintia intrebandui pe toti daca au voe a primi posturi in comitate seu 
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suntu aplecati a le lasa iarasi in manile dusmanilor. In 20 Nov. se restaura 
oficiolatul la Blasiu peste putine zile la Cetate de balta. 


Sabiu 19|7 Nov. 1848 


Simeon Barnutiu Gheorghe Bariti: 
presedinte secretariu 


P. S. Orice hartii secrete se nu le pastrezi. 


9. 


Domnule Prefectu 


oc. ADOC 25 5 - А Е 

La reportu din додо, aici trimisu eti respundemu cu următoarele : 

1) Dupace ре reportu Domniei tale officiosu din 29/17 Nov. Comitetu 
pe mai multe puncturi siau facutu indreptare si deslegare: asa si acuma in 
privintia Comendantiloru militari te indreapta là ordinatiunea prin D. Pre. 
fectu al Bistricei lacob Popp trimisa cu acestia te vei intelege despre toie 
orenduelile care vrei a le intreprinde era decumva nai avea Comendantu 
militariu la Landsturmu Domniei tale incredintatu atunci trebuc se ceri dela 
Stat Comando dela Vasarhei. 

2) Prin ajutoriu sus numitului Comandantu militariu vei pune tuturor 
orenduelilor unu sfirsitu sí pentru lucrurile trebuintiose vei castiga ca dein 
cai cari se afla la Poszmos si pe alte sate sei poti intrebuintia in trebile 
officiose (оста! asia si pentru suscinerea vietti pe sama Landsturmului. 

8) Pentru bucatele si alte lucruri ce se mai afla prin curtile fugitilora 
rebelli socotimu ca pone acumu ai primitu ordinatiunea Inaltului general 
Comando de aici Dtale tramise, 

4) Dta te indatorezi de cátre comitetu a da strinse porunca Tribuniloru 
si V. Tribuniloru Dtale ca se se oprească dela prădări si jafuri si alte fap:e 
rele si se se tina strins de datoria loru implinindu-si dregatoriüle loru care 
se cuvinu unei natiuni libere. 

5) Despre causele ce le ai cu Comandantii militari Comitetulu va a- 
reta numai de catu la I. general Comando. 

6) Orenduiala ce ai facutu pentru paduri comitetulu o afla bună, 

7) Fiindcă folosolu sării este al Impăratului este de lipsă cointele- 
gerea cu Comandantu din Vasarhely, care se midiloceasca a se da Gmenilor 
sau pe bani sau almintrelea aretind lipsa in care se afla fiindci comunica- 
tiunea ocnelor este închisà, 

8) Comisiunea centrală prin Dia in Reghen radicată se află de bună de 
cătră comitetu. 

9) Consignatia Tribuniloru tio trămitem indereptu cu acea orenduială 
ca acei tribuni se stea in officiuri si purtanduse bine se vor intari de сагга 
comitetu. 

10) Capsele cele trebuincioase cu cea mai deaproape ocasiune tile vom 
tramite in sfarsit. 

11) Pote că vei fi capatatu seu vei capata poruncă dela guberniu са 
se depue omenii armele adeca se se desarmeze Landsturmu inse nici decuniu 
se nu le depuneti fiindca guberniu nu se recunósce de natiunea Romans si 
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Rasa si sta sub ascultarea I. О. Comando si sub guberniul Excelentei salc 
pone se va holàri айши si se va publica prin I. general comando, 
Sabiniu 7/10, 545. 
Simeon Barnutiu Aron Froriant 
presedinte secretariu 


10. 


Comitetulu Natiunei Romane 
Domnului Prefect Cons. Romanu. 


Raportul Dtale din 1/13 Dec. cu No, 72 incredintiaza pe comitet са 
in adeveru Dvoastrá ve aflați intro desperatà confusiune precum insuti re- 
cuitosci de repetite ori. Tota confusiunea Dtale se vede ca provine din o 
crea neintelegere sj necombinare o prochiemaciunilor si poruncilor 1. gene- 
rai Comando si a orenduelilor noastre. Doe lucruri leati inteles mai cu deo- 
schire reu; sequestrarea si recrutarea de unde apoi purcede frecarea si im- 
ратаспегеа Dv cu comandantii trupelor pentru care acestui Comitet îi pare 
cu atat mai reu си catu tocma in 26212 tinuturi buna intelegere era de cea 
mai neaparata trebuintia. 

Daca comitetulu ve insarcina a sequestra averi dela rebeli presupuse 
t: Dv la aceastá treabá ve veti cointelege nesmintitu cu comendantii milita- 
resci care cunoscu апште cati si care aristocrati suntu compromisi cà rebeli 
cum si ca nimeni nu va cufunda sequestrarea sí pazirea în bună stare a a- 
verilor cu confiscarea seu cu remonerea (2) loru care se potu face numai la 

lamurita porunca si in folosul celor pagubiti prin dusimanii, 

In privinta recrutàrii iarasi se credea asemenea ca Dv veti cerceta 
urat nu cumva insii comandantii trupelor Dlui V. Colonel Urban vor fi 
intreprinse in tinuturile superiore inca pe atunci cand comunicáciunea cu 
Sibiul era peste tot inchisa precum Dtale scii prea bine din care ргісіас 
iususi Ө. Comando pela 26/14 Oct. demandase recrutarea ‘numai in tinutu- 
vite meridionale concrezeind pe celelalte ca pe tacute Dlui Urban. Deci даса 
cumva Den Urban in adever facu recrutarea pe acolo precum se si auzise 
atunci Dv in loc de a ve supera trebuiati mai virtos se va bucurati si tot 
се aveti se mai faceti aveati se ve imbieti fratiescic cu mâna de ajutoriu 
re cand ati pricepe ca comandantii il au de trebuintia iar vreo silá si cearta 
iU are locu nici de cum, 

In privintia requisiciunilor pentru lagere iarasi este si cra prea usior 

= intelesu ca Jagerele au а se aduna iarasi numai си cointelegere preste 
ta patria cand apoi ve era prea usior a dechiara si a cere ca dupa ce 
tele nu se afla in stare asi lua merinde mai multa de сан pe 2 — 3 zile 
pentru hrana ulteriore se se ingrijiasca neaparatu prin requisiti cari iarási 
на se face prin preclaciuni care satura numai pe unii si lasa flamanzi pe 
“iii arunca pata asupra tuturor cà si cum scularea cutarei glóte ar fi 
numai cu scopu de a preda iar nu altul mai naltu. 

Daca poporul nostru suferi pagube si stricătiuni se nu ve alunecati 
: crede са acelasi se va despăgubi iarási prin predaciuni ci numai prin 
2cinscientósa cercetare a tuturor pagubelor intreprinsa prin comisii legale 
sire la timpu se vor si exmitte са ce avem parola de onore a i. general 
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comando repetita de atátea ori. Deci se ne ferim Fratilor a arunca suspi- 
ciuni neadeverite asupra comandantilor cu atât mai putinu зе vorbim de 
contrarevolutiuni ca se nu cadá cineva in cel mai invederat pericolu. Se fiti 
incredintati ca І. Gen. Comando voiesce binele natiunii nostre si iarasi ca cc- 
mitetulu priveghiazá cu ncadormire asupra tuturor stadiilor in care suntem 
se mai intrăm pana vom ajunge la portu. Deci unele neintelegeri cu unii 
officeri se nu ve cufunde nici pe Dv. nici зе le faceti de regula generata. 
Fora ca prefectii si tribunii se se осире cu cestiuni politice pot asi destula 
treaba numai de aceea vor sta cu deadinsul de esercitiul Omenilor în arme 
de impácáciunea mintilor de conservarea disciplinei pe unde se afla mai 
aplecati la escesuri si de scóterea in lagere atunci сапа li se demanda iar 
nu si fora treaba mai virtos acum in capu de earnà. 

in privintia disciplinei se ve tineti strinsu de alaturata si din nou a- 
gerita prochemacitine A. 1. General comando care voiesce a st purta res- 
bellu inse nobilu in lupta dreapta ear nu barbar. De Secuii din Ghergjó se 
nu ve temeti ca ce Secuii sunt strimtorati reu la Oltu ci totusi sei tineti in 
ochi se luati sciri sigure prin speculatori credinciosi si se nu ve insielati 
ca in descrierea ce ne faci dela M. Vásárhely pe care noi o cunoscem cu 
totul altmintrea din alte isvóre; 

Catu pentru cei doi tineri pe carii nii recomandi Че prefecti astadata 
nu se pote face nici o dispuseciune pana cand Comitetulu nu уа lua repor- 
turi dela prefectii A, Severu si А. lancu despre ceiace vor fi fácut ei in- 
privintia organisarii gardei nationale pentru ca se aflam pana unde sau in- 
tinsu a lor activitate si cu ce omeni sau servit ca ce altmiutrea iarăsi sar 
pute nasce confusiune ca òmenii să nu scie de cine să asculte. Pana a- 
tunci fratii A. Pop si P. Pop se Не insarcinati а organisa garda cu titula 
provisoria de V Prefecti prin satele pana unde vor intalni pe alti organisa- 
tori pe carii ji va fi pus unul din sus numitii prefecti dupa insarcinarea ce 
luasere apoi sá ni se reporteze. 

Din prochiemaciuni se publicati la poporu. Vc mai repetim ca si 
pana candu Comitetul va misloci orenduiala dela 1. G. Comando catra 
trupele din acele parti in privintia recunoscerei Prefectilor si а tribunilor 
Dv. cu totu se cautati cale de impacare si cunoscintia cu toti осети «- 
ceasta se vio tineti de strinsá datorintia orice patima trebue delaturata cum- 
petul se fie regula tuturor lucrărilor iar nu iutiala, 

Sibiu 16/1 Dec. 1848 


Simion Barnutiu Georgiu Baritiu 
presedinte secretar 
1 
Raportul prefectului D. M. Popovici cátrá A. Treb. Laurian 
Domnule. 


Circumsterile nu ne lase ca se fi pututu faque cuviinciosa referaca 
fiindcha in tota diua marhiremu in 6 oct am pornit cetre Belgradu unde 
am fecutu dispositiunea de proviant unde au venitu si Hatzegani. . . . рогати 
la Tiusi unde ne-am impreunatu in deschilinite pusăciuni cu celilalti 
(vedetem) au fostu D-nu Winkler cu 1000 de ai mei 1/2 de ore de Ajucu 
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(samburu) Hatsegoni 3099 cu alui Тапки (саге аге 4500) 7509. Reserva ега 
amci 6805 afare de aquei cari era cu Winkler si mai multe lagere mai miqui 
cu tot 25000 in 10 aquestei luni am intratu in Ajudu capitulandu Cnguri de 
siqui au fugitu Fó Ispanul Kemény sau facut Kosuth Husariu sau alesu o 
cemisiune care investiga casele pentru puste .,.. si pretiu de bani care 
sun sj gesitu in mare numeru. Summa tributului e 40000 de argintu care 
amenderi sau fegeduit asc plati fer de aqueia 30 de prinsi (gaiseln) care 
tate fer niqui o puscatura sau dobânditu, 

Eu socotescu che din tributu aquesta quandu ar cere comitetulu ar tre- 
bui se dobándeasche câtu de câtu sau dache nu vomu pretinde са de om 
merge la Turda vomu primi totu ce e confiscat pe sama C. Comitetului. Am 
uibuni si v. tribuni din preunà cu trimisulu I Povrszetes (?) foarte slabi de 
mi rusine ai si numi de aqueia large Me ragu instiintiatine ce se mai aude 
din Tiara Rom. ce faque general com. si peneque voi descrie aquestu 
iageru remaiu, | 

Credinciosul Dion. M. Popoviciu Prefect leg. 3 quardei Rom. Astezi 
ataca Urban Cluju după stiri sigure si noi ei tinem pe Unguri cu nasul la 
icu са pe toti ci manem acolo. 


2. 


Raportul tribunilor Todoranu şi Popp cătră prefectul D. M. Popoviciu 
Prin gratiosele dein 4 Песетуге a. с. littere. numiti fiindu de Tri- 
huni si deodata primindu case numim v. Tribuni зе conscriem Recruti se 
cenfiscam bunurile Rebellantiloru aristocrati si sa poruncimu case porte 
кате е fieste care comunitate са deregatoriei se respundemu numai de 
catu amu denumitu de vice tribuni pe Simione Keisan si Müller si pe acestia 
in partea de sus a Tractului espeduindui er noi in partea de josu pornindu 
devremece confiscarea bunurilor Rebellantiloru prin denumitulu mai deina- 
inte Comisariu dein Buduiu sau intimplatu si prin noi sau revcdititu. Am 
inceputu а conscrie recruti quandu ха sosi porunca suntu gata а porni era 
ein unele Comunitati sau si assentatu precumu suntu insemnati in Protocolu 
«i sau dat porunca se porte gazete. 


Insa cu dorere amu vediutu ситса nunumai aceia cari de frica sar 
secoti de eredintiosi dar si notarii Rebellanti au passura si ce e mai multu 
Чеш unele comunitati precum l’ogocea (2) sau chemati Notariul Căpitanul 
iurati la Văsărhely si li sau spusu ca pe nici un posesoru se nul impedece 
intru transporlarca bucateloru etc. si asa dară tota confiscarea si conscrierea 
intmuriforu e desearta. Pentru acea dara binevoeste a face cunoscutu O. Comi- 
или al Natiunei Romane ca se scimu apriatu acui ar fi bunurile ? Fiscale sau 
© Rebelantiloru pentruca de voru fi eras а Rebelantilor atunci trimitesu Tis- 
tri Szamtartae si alti se le grijasca che noi nuvomu da sama de danselc. 
Mai incolo ancatu e pentru pradarea Curtiloru in Eparchia Pogacelei in 
‘ote satele Зесш au intratu in Curti si au începutu ale prada er Romanii 
ti intrun locu ci deinpotriva fiindu Romanii in celea mai multe locuri prin 
secui intru acelu gradu pradati catu nici o ssbsistentia пи potu avea pre- 
sinu in Grebenesci Riciu ete. se binevoesci a midloci cu despagubirea nu- 
ек catu de curandu se se intàmple caci altmenterea vor fi siliti asi face 
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destulu ei insine fiindu aprinsi si de tote midlocele vietei lipsiti. Care tote 
facundule cunoscute cu descilinita reverintia suntemu al on. Domnii Tuale. 
St, Petru 7 Decembre 1818 
ascultátorii 
Gregorie Tudoranu Petru Poppu 
V. 
Ordinatiunile date de „general comando“ cătră 
Romani si Sasi. 


După ce pismasul la orasul Salzburg sar ti de totu batutu si neincetatu 
gonitu au vrut in 6. a. c. ase asaza in Szaszebesz aici au fácut jefuiri aprin- 
deri omoruri si totu feliu de fapte de rusine insá nau asteptatu lovirea tru- 
peloru invingatore si după dinsi mergatore dara au lasatu Sebesu si intro 
fuga salbatica sau intorsu catrà Szaszvaros deunde mai incolo seva goni. 

Cu acestu prilegiu la Kelnek sau incujuratu si dezarmat un batalion 
de Unguri 700 de soldati si 11 oficiali intre care sunt doi adjutanti alui 
Bem sau luatu prinsi si dobindit incă si 2 tunuri ce mai mare parte din 
Bagasia pismasului au venit in mana invingatorului. 

Sabiu 7 Februar 1849 Dela Cesaro regeseul general comando. 

2. 

Asta nopte au mersu sub comanda me prin Bistritza avangarda trupei 
statatore sub comanda Excelenti Sale generalului si militar comandant in 
Bucovina Malkavsky au navalitu asupra pismasului care sta ia satul Baersdorf 
Desdimineata dupa о batae de 2 ciasuri lau batutu si prin incujurarea Colo- 
nie dela regimentul archiducelui Carl Ferdinand sub capitan Takler la Ma- 
gyoros de tot pustuit. 

Colonelul Insurgentilor Pricsko 2 oficiali un medicu la 200 barbati 
mai .... poleci 2 stiaguri 3 tunuri dimpreuna cu mai multe cară pline de 
munitie arme si bagaje au venitu in minile nostre primariu au perdut mai 
multi morti si raniti din ai nosti insa sau desciritu unu ran si doi murit 
intre cesti din urma jellim pe eroul Ober legman grof. . .. pe care turbati 
de Sacui asa zicindu lau dimicat si a carora multe fapte rusinatore Riczku 
in ciasul morti neintrebat leau intarit. 

Bistritza 19 Febr. 1849 Urban oberst, 

3. 

Prin un marsu foarte greu si fara pildă peste cei mai mari și cu paduri 
si cu omet acoperiti munti neau succedat noua a incunjura trupele pismasu- 
jui la Могозеш si tote adeco un major 11 oficiali un medicu 3 companii de 
infanterie 44 Husari 2 tunuri tota munitia si armele si bagasa ale priude 
Toti soldati prinsi dupa spaima de din ace (7) sau socotit norocosi anumai 
fi supusi ostei rebelilor si... .. magyar o dovada cu ce due (2) si cu ce 
mijloce porta rebelli batae. 

Mai marele inconjuratilor Bem au fost destul fără rusine ada afara 
Prochematie intro provinzie a monarchiei Austriacă si pe trupele imparatesci 
ale vinovazi de reactie si despotismu militaru. 

Romani si Sasi Voi ati vazutu сштед fagaduinzele despre slobozenie 
si egalitate facute de cotra rebelli sunt numai minciuni numai sub domni- 
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n.rea rindului legiuit pote fi slobozenie cetazeiniascá. Mai marele rebellilor 
Бет nare patrie el nici e Roman пісе Ungur nice Sasu nice cetatianu din 
zenarchía austriacă nice servitoriu de statu intre trupele lui se află numai 
biestemati si fugari din tote terile si din tote plasele cind noi la porunca 


Enparatului si regelui purtam batae in contra acestor Rebell si lotri. ` ` 
In bagasele prinse am aflat ситса acesti rebeli au făcutu cele mai de 


jos hotii insa au vazutu cu durere din scrisori si aceia cumca in aceasta pa- 
тле se afla mai mult vinzatori. Ец pe ficare vinzatoriu al lucrului nostru 
се: sfânt ilu voi pedepsi cu morte astă dimineata in Prundu sau puscatu 
pubtru asta crima un granitieru, Stăpânirile puse de terrorismul magyar pre- 
cum si celea alte facute dispositii incetiaza astazi detotu ocarmuirile legiuite 
сеје mai dinainte iara intra in vază, Eu asteptu cumcă tote satele pentru 
hrana trupeloru in mare număr venitore in momentele ale din tse togma 
us de bunavoe vor purta grija cum de frica si terorismu au fostu silite a 
ce pentru ostea. Rebellilor. E 

Mai pe urma strigu eu sculativa Romanilor si Sasiloru jos cu tot Ке- 
bellu acesta este vou si prietinilor paci si a rindului bun usor a bate pe 
pismasiu ai prinde-ai imprescia si dach va fi de lipsá ai omori aceasta e де 
Apsá a se face са altminterea voi toti veti fi cersitori si sclavi naveti a astepta 
budina nu socotiti ситса rebelli au odihna cunoscinta lor di lucrarile cele 
rele priu care pe mii au jefuit de avere si viata si silescu petutindinea nu- 
mai neorendueli si imperaceri a imprestia sau volniceste a domni aceasta e 
libertatea care voescu ei vouă a мо aduce. Aceasta e libertatea care aveti 
voi de astepta dela Rebelii. 

Rusine afi daca unor cum e Bem — studenti republicani vienezi si 
tensiuni polecesti vati supune — inca odata sculativa insă din tot sufletu voi- 
torių si intreprinsatoriu asa bate voi ati vazutu cum ca pismasul in rândurile 
sale numara numai neste prunci rusine ar fi daca vati lasa a va invinge. 

Bistriza 14 Febr. 1849 

j Urban Oberst. 
Frate Martiene. | 

Indatà ce veti primi aceasta scrisore sa va pregatiti cel putin cu 4000 
de oameni si sà treceti pe mane la Belgrad contra Aiudului. Planul Domnu- 
lui Vinkler sa primit vor veni de catra Mediasiu si Blaju. Dupa ce vet trece 
asecurati malul Muresului dela Belgrad in sus са sa pota trece trupele de 
entra Blajiu, Gedeon va comanda toată intreprinderea. Scrieti iui lancu са 
sa vie si el cu cati oameni va putea mai multi 

A. Treb. Laurtann. 

Insa sa stiti ca mergeti numai ca rezerva asa dari за nu va imbulsiti 

ха sa stricati lucru, 


= 


Sibiu 19/31 Oct. 1848 
Domnule Martiene. 

Absenta D-tale dela locul prefecturei si lipsa instiinterilor unde si cum 
ie afli neau silitu sa luamu alte măsuri in privinta prefecturei Sassebesuluí. 
De două săptămâni te căutăm cu acul in toată Transilvania si nimene până 
„cum nu nesan pututu da de ştire unde te afli. In privintia aceasta ai greșit 
‘oarte tare D-ta. Tot prefectul este indatorit a face raporturi la Comitetu, 
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cel putinu de două ori pe săptămână. Acum să lăsăm cele trecute si să ne 
regulăm mai bine pentru viitoriu. D-ta rămâi prefectu Săssebesiu. Popp Ioañ 
să fie vice prefectu totu aici in Sassebesiu. Tomasi Vasil să se ducă la Orăştie 
$i să organizeze acolo guardia. La Mercurea este tribunu Măcelariu și Tănase 
Moise este vice tribunu. Acest tribunatu va sta suptu prefectura D-tale, 

Hi trimitu aici mai multe prochiemaciuni ceteştele si vezi de le pune 
la indeplinire mai alesu îndeamnă pe oameni a intra la miliţie pe trei ani, 
Spunele că acestu războiu se face pentru noi pentru drepturile noastre şi 
noi trebue se ne batem dară ca să putemu isbuti este mai bine pentru noi 
са să ne luptăm mai bine armati si mai bine deprinsi mai bine imbràcati si 
mai bine chrániti. Stati in bună înțelegere cu D. Oberst. Winkler si Dumnea- 
lui să se puie în corespondenţă directă cu Comandantul Fortăretei dela 
Bălgradu. Domnul Oberst Winkler să ingrijească din parte militară şi pentru 
Orástie unde se trimite Tamasi aşa ca juridictiunea D-lui să se intinză peste 
trei scaune al Sassebesului Orastiet şi al Mercurii până cându se vor trimite 
mai multi officeri. 

D-voastrá sá stati gata a merge cu Landsturmul cátrá Bálgradu spre a 
trece сата Aiudu, Ce face Alvintul 2 Ман dezarmatu? Cereti arme și muni- 
tiune dela comandantul dela Bálgradu. Comandantul a organisatu toate sate 
de prin prejurul Balgradului si dincoace si dincolo de Muresu si a formatu 
trei tribunate. Unitivá cu aceste tribunate si lucrati intro infelegere. Coman- 
dantul Bălgradului vá va comunica planul de operaciune. Scrisorile alăturate 
aici dale lui Tamasi Vasile sà le trimità lui Solomon sau trimitele D-ta 
dacá ai ocasiune. 

A. Treb. Laurianu m. p. 
6. 
Domnule Prefectu ! 

Domnul Stefanu Szilagyi care vorbise alaltăeri cu D-voastră în pricina 
Süciorului n'a putat atunci să vic cu D-ta. ca sà mergeti 1а acelu satu spre 
asecurarca averilor sale: insă mane pleacă de aici la Sassebesiu. D-ta esti 
poftitu a merge cu dánsul la Sáscioru a vizita lucrurile de acolo a face pe 
oameni săi dea indáráptu totu ce iau luatu ai îndrepta paguba cei vor fi 
fácutu ai pune la rinduialà ca за nu mai indrásneascá a sc atinge de vreun 
lucru al D-lui fie bucate fie vite fie case mari sau păduri căci alminterea 
vor cádea suptu cea mai grea pedeapsá ca niste oameni care nu merità li 
bertatea ci sint vrednici de frául cel mai strajinicu, D-ta vei face raportu 
ја Comitetu despre starea lucrului si dacá oamenii nti se vor infrána vom 
trimite putere militară contra lor. Mergând cu densul din Sassebesiu in 
Sáscioru vei lua cu D-ta vreo 20 de guardisti ca să nu va espuneti pe- 
ricolului. 


Sibiu 20 Nov. 2 Dec. 1848. 
A. freb. Lauriaru. 


Frate Martiene 
Am primit scrisoarea D-tale din care am intelesu си párere de rau 
că între D-ta si ceilalti Prefecti sau nascut dissensiuni ba chiar intre D-ta 
si tribunii si centurionii din Prefectura Sábegului. Aceasta me strică tot þu- 
crul si ne face de ruşine înaintea străinilor. Se vede că nu vă știți purta cu 


oo 
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oamenii cum s'ar саде vesi si caută toate mijloacele si te împacă cu tribunii 
<i centurionii ca să пи strige si contra D-tale caci la asemenea intáplare 
Comitetul nu te va puté арага, Ar fi lucrul cu totul greu când feai fi stri- 
vatu si cu Oberlientenant Winkler. Cine este la Orăștie? Cum stă scaunul 
acela. au organizatu cineva gvardia intrinsul sau nu? Daca nu g'ar fi făcut 
nimica (prin loan Popu la care îi scriessem în privința aceasta si despre 
zare D-ta scrii că este bolnavu) atunci D-ta punete pe picioru si te du între 
wolo ca deoparte să organisezi acel scaun de alte parte si depártezi dissen- 
siunile. Ce știi despre întâmplarea dela Algyogy (2) Ce au fácutu acolo Da- 
“ian cu Solomon? 
Vezi unde ducu dissensiunile! Fugiti de ele ca de dracul. 
Al D-tale 
Laurianu 


Prodan Probu cătră A. Severu 
Frate, 

Im 8 Oct. fiind in lager in Campul.... unde aveam quo 600 de 
meni adunati schi organisatu popo-ul au navalitu Magyari pe 3 locuri a- 
supra lagerului mieu si de intru un conflictu sa omorît Unguri 5. Iara de 
пн теі au prins ипи! dupa acesteia niau aprins заћи, leu am venit la Abrud 
„de D. Iancu schi Buteanu Intru оп Obtsce au smerit Abrudu Rosia schi 
Zlagna oau prefecut in csenutese omorend asce 18 Romani schi 2 fete peste 
ма Magyary in 18 Oct. in fiintza mea de face au Triumphaluit Domnii 
nostri generosi au ostesetu Majistratul acum se ocupa chu quei mai mare 
jrobae chu luerea de siamae cu a caselor Caemoria schi I). Jeleri a plecat 
la Воја de Cris chi асће!е multe lor nobile smerind sal restiagrati cha porni. Pen- 
ти mine am scris la Comitet.... de Militie reqularae schi Tunuri cha- 
zest Ajudu sta fiind pot dic:: tote puterile Magyarilor aci concentrate: 
Niam inteles chu Domnii Iancu schi Butean qua poporul! dela Abrud adunat 
sc! pogorim 1-iu acolo schi se stăm in lager, Bine se jai szama chu militia 
schi chu Tunurile que ai in Blasiu schi chu qardisele la quei din 1-1 ce- 
nare se vii in caszu.... che jeu jou jucatu destul inse neque un semn nu 
“ed de plecare numai fageduintie mintinose. Porunceste la satele vecinate 
"Du Muresu se сате pene schi stringe dobitotse chae noi am fugit asi іп 
juicila deincatse, Vive ale bune se facu schi noi qugru. 

Prodan Probu Prefectu 


9. 


Frafilor Romani 
Fiindche unguri soru sculatu iară asa dare se stati gata pe Marti di 
"ineata «după poruncha lui general comando si a Comitetului se veniti la 
Sohesiu cu mancare сит va spune Domnii tribuni si care nu va veni pe 
Marti se i se hulue casa diosu га niqui o сгисіоаге. 
| D. M Popovici 


Cinci acuarele inedite de Ch. Doussault 
privitoare la Tara Románeascá 


de G. Oprescu 


Terminánd in 1925 studiul asupra lui Ch. Doussault imi expri- 
riam indoiala cà ar mai putea H posibil, tn zilele noastre, si des- 
coperim — cum a avut norocul sà o Таса acum cátiva ani d. Sion— 
desenuri sau acuarele inedite, opere ale pictorilor francezi care au 
trecut prin Principate'). Cele mai multe colectiuni în care trebuiau 
să se găsească astfel de lucrări, formate spre mijlocul secolului 
trecut, răspândite apoi prin vânzări succesive, au luat drumuri greu 
de urmărit. Când nu eră vorba de un desen cunoscut criticilor 
de artă, nimeni nu se preocupă la o vânzare, în ce mâini intrau 
atâtea si atâtea schițe mărunte, privitoare la noi, fără o deosebită 
însemnătate din punctul de vedere superior al artei. Colectionarii 
mari de mai târziu le-au neglijat, cum neglijate au fost și de ne- 
gustorii de estampe. Abia dacă ele mai aţâțau gustul putin exi- 
zent al unor amatori de subiecte exotice sau al unor strângători 
de curiositáti de tot soiul. Cu excepţia operei lui Raffet si a lui 
Valério, viguroasà si semnificativá, si a unor foi izolate din opera 
celorlalți, nici un iubitor serios de artă nu s'a pasionat vre-o dată 
pentru aceşti desenatori corecti, îndemânateci de multe ori, fără 
prea mare elan, talente amabile dar lipsite si de vlagă şi de 
« personalitate profundă. Strânse la un loc cu cine stie ce arme 
vechi sau podoabe africane, desenurile și estampele ce ne-ar putea 
interesà se prafuiau si se distrugeau prin vechi dulapuri. Câte un 
land învăţat le scotea si le admiră uneori, iar la moartea lui ele 
sa vindeau în vrac, în sălile întunecoase ale hotelului Drouot, uadc 
au intră de obiceiu amatorii eleganti. 


:) G. Oprescu. Țările Române văzute de Artisti Francezi (Sec. XVIII și 
XIX) Cult. Nat. Buc. 1926 p. 22 sq. 
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Intamplarea singurà, care isi bate joc de logicà si de rationa- 
mente, putea face ca astfel de documente sá mai intre in mainele 
unui Román. Ei ii datorez fapiul că anul trecut am găsit desenul 
original din 1819, după care Louis Dupré a executat litografia 
cunoscută sub numele de 7abăra Domnului Moldovei!), iar anul 
acesta am descoperit cinci acuarele necunoscute ale lui Ch. Dous- 
sault, semnate si datate din Bucuresti 1844. Alături de desenurile 
lui Кане! din Colecția Muzeului Kalinderu 2), de desenurile lui M. 
Bouquet de la Biblioteca Universităţii din Cluj şi de la Academia 
Română, ele vin să mărească numărul documentelor artistice fran- 
ceze privitoare la noi, actualmente în posesiunea unui colecționar 
român. Ipoteza ce formulam cu privire la data sederei în Princi- 
pate a lui Doussault se adevereste. El a petrecut in Bucuresti din 
1843, când execută albumul pentru Prinţul Albert de Prusia 5), până 
în 1844, în primăvară, când iscáleste aceste cinci acuarele. Toate 
cinci provin din colecţia Dens din Anvers. Acest Dens este pro- 
babil un prietin al artistului căci cea mai plăcută dintre acuarele, 
portretul unei Românce, este dăruită «ca amintire» d-nei Dens. 

Prima acuarelă reprezintă un grup de soldati romani (Soldafs 
Roumains). La marginea unui crâng cinci Olteni voinici, unii în 
picioare, alţii sezànd tolánifi pe iarbă, пе privesc cu încredere. 
Singurul detaliu militar este pușca, pe care cel lungit a înlocuit-o 
cu un enorm ciubuc. Un câine le tine továrásie. Soldaţii pe саге 
Raffet îi văzuse în 1837 în Cerneti, la joc, nu erau altfel imbrá- 
cati. Este drept că tot Raffet ne-a lăsat din aceeaș regiune, unde 
întâlnise regimentul 3 de infanterie, cáte-va acuarele în care mi- 
litarii sunt reprezintati într'o uniformă complicată si marţială, de- 
semnată până in cele mai mici amănunte!). Era probabil armata 
de elit’ şi de paradă, compusă în total—tot Raffet nc-o spune— 
din cinci regimente. Restul trupei era format din țărani, in costu- 
mele Jor obicinuite, Ca in acuarelele lui Doussault, ei purtau numai 
o pușcă si o geantă pentru plumb si pentru praf de pușcă. 

A doua acuarelă reprezintă un post de soldati români (Campe- 


1) G. Oprescu : op. cit. Tabela Ш. 

2) Sunt cea mai mare parte din notele si schiţele iácute pentru partea pri- 
vitoare la Țările Române din Albumul din 1887 al Prințului Demidot. Imi 
rezerv dreptul de a publică in curând aceste desenuri. 

3) A, Billecocg : Album Moldo-Valaque, Ilustration, 184s. 

3 G. Ортехги : op. cit ран. 10 si Tabcla XXIX. 
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ment roumain), tot la marginea unei dumbrávi. Unul din ei canta 
din fluer, la stánga, doi altii, rezemati in puscà, ascultá, iar un al 
treilea, pe branci, ii imità. La oare-care distantà alti doi—cel din 
fund purtand pe cap un turban oriental—sunt ocupati sá frigá un 
miel, indárátul unui gard de nuiele. La mijloc un alt miel asteapta 
o soartă identică lângă un butoias cu ţuică sau cu vin, o farfurie 
sau un caus dc lemn. Pe planul întàiu, la stânga, o donità pe un 
тајдаг de pae, 

Technica desenului si Наше peisagiului sunt aceleasi pentru am- 
bele acuarele. Usor schitate in tus, cu o pensulà fină, sunt apoi 
spălate cu ucuarelă: pete mari, albastre, pentru cer, verzi, pentru 
câmp, brune, pentru figuri, ceva trăsături mai delicate, roșii si al- 
bastre, pentru cusăturile si broderiele mantalelor. in ambele acua- 
rele, care, poate, reprezintá aceleasi personagii vázute in douá mo- 
mente deoscbite, unul din Olteni poartá o manta albastrà civit, cu 
fireturi albe, rosii si albastre inchis. N'ar fi imposibil ca aceste 
schițe să fi fost luate în timpul călătoriei, pe care consulul Bille- 
соса o face la moşiile oltenesti ale lui Barbu Ştirbei, fratele Dom- 
nului G. Bibescu, în vara lui 1844. Această călătorie pare mai pro- 
babilš in luna Iunie decât în Iulie dacă e să judecăm după frip- 
tura de miel. 

А treia acuarelă reprezintă pe clasicul surugíu al epocei, im co- 
stumul lui pitoresc, încărcat de galoane și de cusături colorate. 
Acest costum, care izbea pe călătorii străini dela prima staţie de 
posti, la intrarea in țară, ne este redat de Doussault în cele mai 
mici detalii. Dela pantofii negri, impodobiti cu piele roșie, până la 
саста cu ciucuri roșii, nimic nu e trecut cu vederea. În chimirul 
lat, de piele, bătut cu cuie de metal aurit, pus peste un brâu roșu 
dc Jana, se observă o întreagă colecţie de arme de tot felul: pi- 
Stuale, iatagane, cuțite. Pe umăr, o flintà. 

Tot asa de interesant este si собхати! ţigan, cea de a patra a- 
cuarelă. Incălțat cu cizme negre, el are un anteriu galben, cu vergi 
dc aceiaşi culoare, brâu roșu si o manta verde îmblănită, cu mâ- 
Dech largi, cáptusite cu alb. Prin: deschizătura mánecilor mantalei 
se zaresc, strânse pe brat, mânecile roșii alc unui mintean. Pe cap 
Poartă o căciulă mică, care îi strange tâmplele, cu fundul várgat, 
cenuşiu cu negru, cn marginea cenușie deschis. 

CHima acuarelă mi se pare cea mai prețioasă. E portretul unei 
Romance iFemme Roumaine). Pe un divan, rezemată de perne de 
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mătase alba, várgatà cu roşu, o Тетее tânără, in costum oriental, 
dar cu pàrul pieptinat dupa moda francezi a timpului, este re- 
prezentatá pàná la genunchi, cu fata intoarsa pe trei sferturi cátre 
spectator. Poza aceasta liberă si gratioasà a imitat-o Doussault 
dupá atátea portrete ale profesorului sáu Achille Mevéria. Acest 
vestit desenator $i litograf al timpului, obisnuia sà dea modelelor 
sale feminine o atitudine lenese, languroasá, pentru a pune în evi- 
dentà, intr'o linie armonios curbată, partea plăpândă, delicată a 
fizionomiei lor. Desenul lui Devéria este însă mai precis, mai in- 
cisiv, mai sintetic, decât cel al lui Doussault. Dar nici acesta nu e 
lipsit de farmec. După cc, cu câteva trăsături de pensulă largi, dia- 
fane, a creat cadrul in care va prezentu pe tânăra bucuresteancá, 
pictorul insistă mai ales asupra feței, modelată cu dragoste si dul- 
ceață, asupra mâinelor, a minteanului verde si a gătelii roșii a ca- 
pului. Pielea albă şi catifelată este obţinută cu o technica de mi- 
niaturá. Transitia de la o nuanță la alta se face pe nesimţite si 
urma pensulei nu se vede nicăeri. Ea apare însă in restul acuarelei 
mai energic executată. Materia este admirabil redată, atât în cá- 
masa de borangic, ușoară ca o spună, cat si în catifeaua mintea- 
nului, în aurul şi mătasea albastră a ciucurelui greu. Rochea alba, 
minteanul verde, fesul roșu închis si brâul de aceiași culoare, várgat 
transversal cu galben, verde și alb, se armonizează admirabil, poate 
fără nimic prea îndrăzneţ în combinaţia culorilor, dar si fără acea 
notă puțin agresivă care nu c rară în anume acuarele romantice 
ale timpului. . 

Frumoasa necunoscutá apartine de sigur uneia din familiile boe- 
resti pe care le frecventa Doussault. Ea aminteşte, in mai tânăr, 
dacă memoria nu má înșeală, pe Doamna de mai târziu, pe soţia 
Prințului Ştirbei, 

Acuarelele au ia medie dimensiunile unei foi de album de 15225. 

Billecocq ne spune, după cum ат văzut, cá in 1843 Prinţul Al- 
bert de Prusia, fratele Tarinei, a trecut prin Bucuresti. Cu aceastá 
ocazie Doussault a fost insárcinat sà execute zece acuarele repre- 
zentánd fazele mai însemnate ale acestei călătorii si câteva aspecte 
mai caracteristice ale orașului. Albumul avea să fie dăruit ilustrului 
oaspete. Unele din aceste acuarele au fost reproduse prin gravură 
în lemn în cunoscutul album Moldo-Valaque, editat de revista Il- 
lustration in 1848 1). Маг fi imposibil ca Surugiul si Cobzarul de 


у Cf. G. Oprescu г op. cit. p. 33. 
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care ne ocupăm astăzi să fie replici după albumul din 1843. In 


orice caz celelalte trei acuarele nu mi se par în legătură cu acest 
album !). 


Ilustratiile : Soldati români. — Un post de soldati români. — 
Surugiu.—Cobzar.—Portretul unei românce necunoscute. 


1) O cercetare amănunțită în Bibliotecă sau în Colectiunile foste ale Curtii 


din Berlin ar putea să ne pue pe urmele Albumului din 1813, foarte impor- 
tant pentru noi. 


Antecedentele istorice ale Indepedentii 


române `) 
de Alex. Lapedatu. 


Anul acesta se împlinește о jumătate de secol dela războiul 
neatârnării noastre — eveniment capital în istoria României moderne, 
pe urma căruia s'a completat realizarea seriei de postulate natio- 
nale pentru constituirea integrală a noului Stat român dela 1866: 
indepedenta si regalitatea. 

Universitatea liberá, luánd inifiativa comemorárii acestui eve. 
niment printr’un ciclu de conferinţe, în care să se trateze, intr'un 
tot organic, diferite chestiuni în legătură cu războiul dela 1877—75, 
tine să infitiseze în aceste conferințe nu numai împrejurările politice 
şi acțiunile militare ce au dus la câștigarea independentii noastre, 
ci si antencedentele acestui mare act istoric, cum şi urmările, pe 
cari, sub anumite raporturi, le-a avut în desvoltarea de mai apoi a 
Statului şi neamului románesc. 

Intrucât mi s'a făcut onoarea de a fi invitat să deschid acest 
ciclu de conferințe, tratând, ca introducere, chestiunea desvoltării 
politice a României până la criza balcanică din 1876, trebue să 
arăt cá subiectul, asa cum sa publicat, e prea larg si nu poate 
fi tratat într'o conferință, oricât sar nevoi cineva să о facă de 
concis. De altfel nici nu este trebuinfá. Căci ceia ce interesează 
acum, nu este desvoltarea politică sub toate aspectele a României, 
ci numai o lature a acestei desvoltări si anume acea a neatârnării, 
independentii sale, 

Voiu urmări deci, in expunerea mea, această chestiune in 
intreaga sa desvoltare, dela început, dela constituirea primelor State 
naționale române, până în preajma războiului pentru redobândirea 
neatárnárii noastre politice, stáruind, fireşte, mai mult asupra epocii 
Tenasterii, in care chestiunea restabilirii indepedentii sale politice 


. 7“) Conferința inaugurală а Ciclului de conferințe privitoare la războiul 
independentii române din 1877/78, ţinut din inițiativa Universitatii libere, la 
Aieneul român din Bucuresti, in primăvara a. 1927 
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s'a impus poporului roman ca un suprem postulat national si pentru 
а саге! realizare, in forma deocamdata posibila, a autonomiei, s’a 
luptat mai stáruitor si mai cu folos. 


T. 


In cucerirea, colonizarea si romanizarea Daciei, cum si in 
dominatiunea romană timp de un secol si jumătate în noua pro- 
vincie a Imperului, trebue căutată nu numai origina poporului roman, 
ci și misiunea istorică — politică şi culturală — pe care acest popor 
a îndeplinit-o în cursul veacurilor și pe care e chemat să o inde- 
plinească mai ales de aci înainte, 

Intr’adevar, stăpânirea romană de-a stânga Dunării, în Dacia 
traiană, nu a fost, cum greșit s'a exprimat un mare şi regretat 
istoric al neamuiui, o întâmplare, un capriciu al împăratului Traian 
și nici așezarea noastră aci o nefericire, o fatalitate, pe care au 
avut să o îndure generaţiile ce s'au succedat de atunci încoace si 
vor aveà s’o îndure acele ce se vor succede mai departe. 

Nu, cucerirea și prefacerea Daciei în provincie romană, a fost 
o necesitate, o mare necesitate a Imperiului, de ordin militar, politic 
și economic. Faptul e deplin dovedit. lar aceasta necesitate, în 
esență, a fost: să se creeze, aci, la Dunărea de Jos, în această 
minunată regiune a tuturor posibilităţilor de desvoltare şi fericire, 
să se creeze, zic, în mijlocul зепниј ог barbare, scitice si germa- 
nice, un fort, un reduit al culturii si civilizatiunii latine, pe care să 
se razime însăși ființa si existența Statului roman în Orient. 

Aceasta a fost misiunea intreprinderii màrete a divului Traian, 
care, in istoria romaná, nu-si are asemánare decat in intreprinderea 
similară а marelui Cesar in Galia. Si dacă, după părăsirea Daciei, 
timp mult, misiunea aceasta nu sa mai putut îndeplini, având a 
suferi eclipse indelungate si fluctuatiuni grele, necesitatea ei n'a 
dispărut, ci a rămas să o reprezinte, dealungul veacurilor viitoare, 
aceia ce sunt pe acest pământ urmașii nemijlociti ai patrimoniului 
latin —- poporul român. 

Căci nici unul din neamurile barbare cuceritoare ce au năvălit 
si s'au aşezat în actualul teritoriu românesc, după părăsirea lui de 
Imperiu, vreme de aproape o mie de ani, n'a putut întemeia si 
susține o ordine politică, de cultură si civilizaţie, durabilă și ge- 
nerală, pe întreg cuprinsul fostei Dacii. Singur poporul român a 
izbutit să o facă. Si aceasta, din cauza vicisitudinilor, foarte greu 
si foarte târziu — complet abia în zilele norocite ale generatiunii 
noastre, 
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Dar, pentru ca neamul románese sà poata indeplini aceasta 
misiune trebuia să-şi aibă libertatea naţională şi independența po- 
litica. De aceia, tot trecutul nostru, de peste o mie de ani, ca 
naţiune etnică distinctă, nu este altceva, în esenţă, decât o luptă; 
mare si grea, aspră si dârză, tocmai pentru această libertate si 
independenţă şi pentru căutarea formei de Stat prin care să se 
poată îndeplini misiunea de care vorbesc, — misiune rămasă mos- 
tenire dela gloriosii strămoși, misiune impusă de situația noastră 
în aceste parti de lume, misiune ce trăește în instinctul însuşi al 
poporului român. 

Căci iată că, abia trecut peste năvălirile barbare, care l-au 
silit să se retragă în munţi, să-şi părăsească viata organizată de 
mai înainte sl să ducă mai mult un trai pastoral, — poporul român, 
јези întreg si deplin format de sub influentele comunității sale cu 
Slavii, poporul acesta, o enigmă, cum s'a zis, a evului mediu, apare 
deodată, ca din pământ, în tot cuprinsul fostei Dacii și, înainte 
Chiar de venirea si aşezarea Ungurilor în Transilvania, se găseşte 
constituit în noui organizatiuni de viaţă națională și politică, ale 
sale proprii — în cheneziate și voivodate. 

Si dacă aceste cheneziate si voivodate sunt împedicate în 
desvoltarea lor, ba chiar nimicite prin cucerirea si stăpânirea Co- 
гоапеі ungare peste munţi în sec. 11 si 12, - - dincoace de munți, 
unde această stăpânire nu s'a putut, cu toate silintele ei, întinde, 
cheneziatete si voivodatele românești, pe dată ce au ajuns în con- 
ditii normale de desvoltare, prin încetarea năvălirilor barbare, cresc 
si sporesc, cu tendința de a se transformă în State nationale, uni- 
tare şi puternice. 

In adevăr, după năvălirea Tătarilor, în a doua jumătate a sec, 
13, se începe opera de constituire a Statului a toată Tara-Romà- 
ncascá, la sudul Carpaţilor si, ceva mai apoi, a Statului moldovenesc, 
la estul acestor munţi, prin unirea treptată a voivodatelor din 
aceste regiuni, unire din care au ieșit, in prima jumătate a sec. 14, 
Principatul Tarii-Romanesti, iar în a doua jumătate a aceluiaș secol, 
Principatul Moldovei. 

Prea slabe, pentru a reprezentă, dela început, misiunea ce jc 
era hărăzită, cele două tiri române luptă din răsputeri, pentru a-şi 
câștigă, afirmă si sustine independența lor politică, fata de incer- 
Carie de supunere ale unor State mari și puternice, de formaţiune 
medievală, ca Ungaria si Polonia. Dar, tocmai când ajunseră a-si 
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câștigă această independenţă față de aceste puteri, o primejdie mai 
mare se ridică asupra lor dela Sud, priu întinderea cuceririi turcești. 

Două secole aproape, ținând piept puterii păgâne a Osmanilor, 
întru apărarea lor şi a creştinătăţii, ele trebuiră, pentru asigurarea 
independentii lor politice, să lupte în acelaș timp și împotriva 
veleitatilor de dominatiune ale acelor de cari vorbirăm. Si izbutirà 
a-și mentine, în împrejurările acestea foarte grele, independenţa lor, 
atâta vreme cât durară și dinastiile naționale: Mușatinii în Moldova 
si Basarabii în Тага-Котапеазса. Căci ultimii reprezentanţi ai acestor 
dinastii — Aron Vodă in Moldova si Mihai Viteazul în Tara- 
Românească — fură și ultimii domni ce au luptat pentru sustinerea 
independentii Statelor române împotriva Turcilor. 

Până atunci — adică până la stingerea dinastiilor nationale 
ale celor două јап române — atributele de căpetenie ale neatáinárii, 
ale suveranității nationale — dreptul de alegere al Domnului, de 
liberă si deplină dispunere in cele din lăuntru ca si în cele din afară, 
adecă în raporturile cu Statele vecine sau streine, de a avcă şi 
tine armate nationale, de a incheià legàminte si tratate, de a bate 
monetà etc. — nu au fost, se poate spune. niciodatá si de nimeni 
contestate. 

Vasalitatea Domnilor nostri din acest timp fatà de Regii 
unguri a fost o vasalitate bine definità, nu pentru teritoriile propriu 
zise ale stăpânirii românești, ci pentru teritoriile pe care Domnii 
ambelor tari le dețineau, ca feude, în Transilvania, dela Unguri: 
Severinul, Amlasul și Făgărașul, Уш ш si Geoagiul, Ciceul si 
Cetatea de Baltă, Rodna, Bistriţa și Ungurasul. E atât de evident 
accasta că documentele cancelarei ungare fac distincţie între voivozii 
ce posedau și cei ce nu posedau aceste feude. Căci cei dintâiu 
sunt denumiți: Vaivoda noster transalpinus sau Vaivoda noster 
Moldaviae, câtă vreme cei din urmă simplu: Vaivoda transalpinus 
sau Vaivoda Modaviae. 

La fel au fost legăturile de vasalitate cu Turcia, Recunoaşterea 
lui Mircea-cel-Bătrân ca vasal al Sultanului sa făcut pentru teri- 
toriile pe cari le detineà dincolo de Dunăre, în dreapta fluviului, 
până la Marea cea mare, pentru Durostor şi peutru ţara lai Do- 
brotici, — Dobrogea de azi. Pentru aceste teritorii a încheiat el 
tratat si a plătit tribut Otomanilor. Tot așa Moldova, încă de pe 
vremea lui Petru Aron, înaintea domniei lui Stefan-cel-Mare deci. 
s'a angajat a plăti haraciu Sultanului, s'a făcut tributară Porții. 

Plata acestui tribut însă, nici pentru Tara-Románeascá, пісі 
pentru Moldova, nu atingeà cátus de putin drepturile lor suverane, 
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caci tributul pe vremea aceia, ca si mai tarziu de altfei, nu in- 
semnà, in dreptul gintilor, pierderea suveranitátii. Tribut a platit 
Venetia, tribut a plătit Casa de Habsburg si tribut au plătit prinții 
Transilvaniei, Ori, de nici unul din aceste State nu s'a spus si nu 
se poate spune cá si-au pierdut vrc-odatá suveranitatea lor fata 
de Poarta Otomaná. La fel deci si despre Tárile Romane. 


3: 


In această situație, de tari tributare, au rămas multă vreme 
ambele State románe si, pe baza ínvoielilor, tratatelor si capitula- 
шишог, încheiate de ele cu Turcii la începutul sec. 15 si sec. 16, 
s'au stabilit, mai târziu, raporturile lor cu Poarta Otomană: Turcii 
nu se puteau ingerà in afacerile din 'lăuntrul ale ţării si nici nu 
puteau impietà drepturilor lor suverane in afará. Dar lipsa unui 
sistem bine definit si serios urmat de succesiune sau de alegere la 
tron а adus cu sine instabilitatea in domnie si formarea de 
partide si facțiuni vrAsmase si rivale. Luptele intestine dintre 
acestea coborîrà autoritatea si prestigiul domniei, slábirá si sleirà 
puterile ţării, aduseră neliniște si nesiguranță págubitoare desvol- 
tării lor şi, ceia ce a fost mai rău, amestecul străinilor —a! 
Ungurilor si al Polonilor mai întâiu, al acestora şi al Turcilor mai 
apoi, al Turcilor singuri in fine — în treburile láuntrice ale țărilor, 
cu nesocotirea și încălcarea drepturilor decurgând din starea de 
suveranitare a lor. 

Pe de altă parte, creșterea continuă a puterii turcești si 
necesitatea Statului otoman cuceritor de a stăpân! efectiv țărmurile 
Mării Negre şi cetăţile de pe ambele maluri ale Dunării, de-a aveă 
din се în ce mai mult si mai sigur Țările Române la dispoziţie 
pentru aprovizionarea Constantinopolei şi a ostilor musulmane si 
deci de a face din Domnii acestora instrumente cât mai docile si 
supuse acestor mari necesități, au adus cu ele o radicală schim- 
bare a acestei situatiuni: din tributare, cum erau, Țările Române 
au fost prefácute, incetul cu încetul, de fapt, în State vasale. 

Aceasta însă nu pe bază de drept, ci prin abuz și putere. 
Căci aşezarea de garnizoane turcești în cetăţile dela Marea Neagră 
si de pe malul stâng al Dunării, dela Chilia până la Severin, ex- 
tinderea autorităţii acestor garnizoane peste teritoriile învecinate, 
in asa zisele raiale, rechizitionarea produselor de prima necesitate 
pentru aprovizionarea capitalei si ostilor turcesti, amestecul in 
alegerile pentru domnie si chiar in chestiunile de ordin intern, 
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sarcinile materiale insuportabile si obligaţiile morale desonorátoare, 
impuse țării si Domnilor, toate acestea au contribuit за prefacá — cum 
am spus — Țările Române, din tributare, în State efectiv vasale 
imperiului otoman. 

Dar cum această stare de fapt, dobândită prin abuz si putere 
deoparte, prin slăbiciunc si ticálosire de alta, nu schimbase pe cea 
de drept, oamenii vremii socoteau că încălcarea vechilor lor libertăţi 
și drepturi se mai poate încă înlătură. In conștiința lor drepturile 
deplinei suveranitati erau încă destul de tari. Si dacă au fost Domni 
cari au acceptat situaţia creiată ţării lor prin imixtiunea turcească 
în treburile lor din launtru, au fost în schimb si de aceia cari au 
căutat să o răstoarne pe calea armelor, ca Jon Vodă Cumplitul și 
Mihai Vodă Viteazul. 

Luptele acestuia și ale contemporanului său din Moldova 
Aron Vodă, са să elibereze Țările Române de sub vasalitatea ex- 
ploatatoare si dejositoare a Turcilor, au fost cea din urmă si, cea 
mai strălucită încercare de a redobândi, ре câmpul de bătaie, vechile 
drepturi si libertăţi nationale, uzurpate si încălcate cu puterea, Ea 
coincide — cum am zis — cu sfârșitul dinastiilor noastre naţionale : 
Basarabii în Tara Românească şi Bogdan- Musatinii in Moldova. 
Căci Aron Vodă și Mihai Viteazul sunt ultimii descendenţi direcți, 
în linie bărbătească, ai acestor dinastii, a căror stingere insemneaza, 
în istoria noastră, întronarea deplină a vasalitatii turcești, 

Dar oricât de oneroasă si înjositoare eră această vasalitate, 
un secol în urmă încă са nu insemneazi pierderea suveranitati na- 
tionale pentru Țările Române, căci atributele de căpetenie ale acestei 
suveranitàti — dreptul de alegere al Domnilor si autonomia în се 
priveşte afacerile láuntrice, ba chiar si în ce privește relaţiile lor 
din afară — continuă a fi, mai mult sau mai puţin, exercitate. Zic, 
mai mult sau mai putin, pentru că, dacă ici si colo, din când în 
când, puterea suverană a săvârşit și sub aceste raporturi abuzuri 
si încălcări, ele erau excepționale, nu constituiau încă un sistem. 

De altmintreli, exercitarce acestor drepturi suverane se vádeste 
în situația însăși a Ţărilor Române în sec. 17, — situaţie de au- 
toritate si prestigiu sub raport politic, de bună stare si prosperitate 
sub raport economic, de progres și înflorie sub raport cultural. 
Căci, sub aceste raporturi, secolul acesta este şi rămâne, cu toate 
celelalte neajunsuri și scăderi, unul din cele mai importante 
ale trecutului nostru. Găndească-se numai cineva la bună starea și 
prosperitatea din Moldova lui Vasile Lupu, la autoritatea și pres- 
tigiul lui Matei Basarab, la progresul si înflorirea culturali de sub 
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Constantin Bráacoveanu, ca sá-si dee seama cá toate acestea numai 
in tari cu exercițiul suveranităţii se puteau realizà. 


Din nefericire însă, situația aceasta a Țărilor Române de 
vasale ale Imperiului otoman, cu menținerea suveranităţii lor, se 
schimbă la începutul secolului următor, din cauze bine cunoscute 
şi, in ce priveşte anumite interese de Stat ale Turciei, în parte 
justificate. E așa zisă epocă fanariotă. Dreptul țării de a-şi alege 
pe Dumni este înlocuit prin dreptul ce-şi însușeşte Poarta de a-i 
numi însăși, ca pe nişte guvernatori. Autonomia este sistematic 
încălcată prin porunci (firmanuri) date direct dela Constantinopol: 
Productele țării monopolizate. Ultimele resturi de armată națională 
desființate. Clasa conducătoare a boierilor pământeni substituită 
prin boieri de provenienţă levantinà. Tara ticăloșită prin abuzurile 
și extorcările de tot felul ale acestora si nemernicei lor clientele 
ciocoesti. lar dacă Ja toate acestea se adaogă urmările dezastroase 
ale осира ог aduse de războaiele Rusilor si Austriacilor cu Turcii, 
ne putem da bine seama cum Țările Române, în sec. 18, isipierd, 
aproape complet, suveranitatea lor, degradate fiind în rândul pro- 
vinciilor turcești (raiale) guvernate де paşale, a căror stăpânire si 
exploatare o râvneau si urmăreau puternicile Impárátii creștine de 
la Apus și Răsărit. E cea mai tristă si umilitoare epocă din punctu 
de vedere politic ce ne interesează. 

Din această situaţie, Ţările Române au fost mântuite numai 
prin mișcarea revoluționară a lui Tudor Vladimirescu, din 1821 
Care aduse înlocuirea nefastului regim fanariot si restaurarea dom- 
niilor pământene. Atunci, sub influența acestei mișcări nationale si 
a luptelor începute de popoarele crstine din Balcani — Greci și 
Sârbi — pentru emanciparea lor de sub stăpânirea turcească și 
reintemeierea vechilor lor State naţionale, conducătorii Țărilor 
Române putură vedeă mai întâiu zorile epocei de renaștere a nea- 
mului nostru, prin constituirea unui nou Stat român, al aspira- 
fiunilor naţionale. 

Căci atunci, în faţa partidei celor ce susțineau solidarizarea 
țării cu revoluţia grecească (eteria) şi lupta pentru desmembrarea 
Imperiului otoman, stàtù, chiar dela început, partida boierilor pă- 
mânteni, care nu intelegeà să cheltueascá puterile regenerătoare ale 
țărilor pentru cauze străine si nici nu urmàreà distrugerea puterii 
turceşti. Căci, rezonau ei, foarte cuminte, puterea aceasta с in 
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iremediabilă decadenti. Nu peste mult se va disolvă. În acel moment, 
libertatea ţărilor va fi asigurată Nu e deci trebuintá de răsvrătiri 
si lupte in acest scop. Intàiu, pentru cá legáturile noastre de va- 
salitate cu Poarta otomână nu erau de natură sà stánjeneascá, necum 
sá primejduiascá, opera de regenerare politica a tárii. Al doilea, 
pentru cá Tárile Románe nu erau incá preparate pentru o viafá 
independentá, proprie, între cele două Impiiràtii сеје rávneau. 
Trebuia un timp de pregătire pentru aceasta. Ori timpul acesta 
urmă să Не tocmai acel necesar procesului de disolvare a Imperiului 
otoman. 

Acest partid, al intereselor românesti si, i-as mai zice, al 
bărbaţilor cu simţul realitàtilor politice, eră în opoziţie firească 
cu celălalt, al intereselor străine, grecești. El este partidul national 
sau, cel putin, sâmburile din care s'a născut și s'a desvoltat acest 
partid. Acţiunea sa în acest sens aveà să o înlesnească desfășurarea 
în favorul nostru a evenimentelor ulterioare. In adevăr, anul 1829, 
cu pacea sa dela Adrianopol, între Turci si Виз, a adus o schim- 
bare radicală în situaţia Țărilor Române în ce privește raporturile 
lor de vasalitate cu Poarta otomană și posibilitățile de recâștigare 
a vechilor autonomii. Căci distrugerea cetăților din stânga Dunării. 
cu desfiinţarea raialelor a întins suveranitatea Domnilor români pe 
întreg teritoriul naţional, — libertatea navigației pe Marea Neagră 
și Dunăre a pus capăt monopolizării productelor ţării în folosul 
exclusiv al Turcilor şi a deschis calea unci пош și prospere des- 
voltări a vieţii economice, prin intensificarea agriculturii și exportul 
de cereale, — în sfârșit, vechiul drept al ţărilor pentru alegerea 
Domnilor săi a fost restabilit. Nu mai rămânea deci, ca semn al 
vasalității Principatelor, de cât tributul, pe care ele îl plăteau Porții. 


3. 


Drumul pentru recástigarea deplinei autonomii, în sensul 
vechilor învoieli, tratate sicapitulatiuni, ar fi fost larg deschis țărilor 
noastre acum, dacă, prin acelaș tratat, prin care ele se scoteau de 
sub suzeranitatea efectivă a Porții otomane, nu se așezau sub o 
suzeranitate mai grea si cu perspective deadreptui primejdioase 
pentru viitorul lor, sub așa zisul protectorat, pe care Turcii, în 
slăbiciunea lor, îl acceptaseră şi-l recunoscuserà Rusiei. 

In adevăr, ori cât de umilitoare și de păgubitoare fusese și 
ar mai fi putut fi imixtiunea turcească în afacerile interne ale 
Tarilor Române, un lucru eră cert pentru toti: că, cu îndepărtarea 
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si disparitia cauzelor ce o provocase si o intretinea, suzeranitatea 
otomană se va reduce la ccia ce fusese odinioară — la o suzera- 
nitate nominală. 

Nu tot asa sta insá lucrul cu Rusia. Imperiul moscovit ега, 
dimpotrivá, in crestere continuá si progresivá a puterilor si in- 
fluentelor sale. Tendintele ruseşti de dominatiune în sud-estul 
Europei amenintau fiinta Statelor crestine din Balcani, tocmai in 
epoca renasterii lor politice si nationale. Si cum, in calea expasi- 
unii sale spre Constantinopol, етап, in primul loc, Tárile Romane, 
asupra lor s'a îndreptat mai întâiu názuintele de stăpânire ale Rusiei. 

lar instrumentul pentru ajungerea acestui scop fu rolul de 
protectoare pe care ea şi l-a luat asupra acestor State si care i-a 
fost recunoscut şi confirmat de Poarta otomană prin convenţia de 
la Akkerman, din 7 Octombrie 1826, care mai prevedeà cá, pentru 
ameliorarea situației din Principate, Domnul si Divanul (adunarea 
boierilor) vor întocmi câte un regulament general pentru organi- 
zarea si administrarea fiecărei țări. Ета ideia regulamentelor organice, 
făcute, sub ocupaţie, de comandanții armatelor imperiale rusesti și 
de reprezentantii clasei conducătoare, ai boierilor, si pe cari Poarta 
isi luă obligamentul, prin tratatul separat dela Adrianopol din 
14 Septembrie 1829, să le confirme. 

Ori, tocmai aceste regulamente, prin dispozitiunile, prin spi- 
ritul și prin scopul ce urmăreau au fost instrumentele de căpetenie 
ale imixtiunilor rusești în afacerile interne ale Țărilor Române si 
au constituit baza pe care s'a exercitat protectoratul, proconsulatu 
rusesc din aceste tari. Căci prin ele s'au agravat dispoziţiile cu- 
prinse în tratatele anterioare, sa jertfit complet vechea autonomie 
а țării, s'au creiat surse de continue conflicte între Domn si boieri. 
sa confirmat situaţia privilegiată a acestora si s'a legiferat pe 
Seama sătenilor raporturi de proprietate cari constitueau o ex: 
ploatare si mai neomenoasă ca până atunci. 

Evident că, de îndată ce protectoratul rusesc cu regulamentul 
său organic fură iustituite, conducătorii Ţărilor Române își dădură 
bine seama că ele erau să fie piedica de căpetenie, nu numai pentru 
redobândirea vechei autonomii, dar și pentru realizarea celorlalte 
postulate nationale, care stau alăturea cu autonomia la baza cons- 
tituirii Statului român modern: unirea, dinastia străină ereditară 
$i regimul constitutional. 

Căci tuspatru aceste principii fundamentale s'au născut si 
Sau desvoltat in epoca asa zisă regulamentarà si au fost principiile 
conducătoare a două mari generatiuni de patrioți români — gene- 
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ratiunea regulamentului organic si generatiunea dela 1848, cari, 
spre lauda lor, au intrevázut, dela inceput, precis si clar, aceste prin- 
сїрїї si le-au sustinut totdeauna împreunà, pentru cá, fara realizarea 
lor integrală, nu puteau concepe un Stat roman al intereselor - 
nationale. 

Pentru realizarea lor trebuià deci indepártatá piedica ce státeà 
in cale — protectoratul rusesc cu regulamentul sáu organic. Lupta 
pentru ajungerea acestui scop, care s'a dat în Tara Románeascá, in 
Valahia cum se numia ea obisnuit pe atunci, lupta aceasta a fost 
si mare si grea: mare pentru cutezanta patriotilor acelor vremi де 
a sc ridică împotriva tendințelor de cutropire rusească; grea pen- 
tru insuficiența mijloacelor de care ei puteau dispune atunci pentru 
a o purtă cu cinste si succes. Ea cuprinde patru etape și anume: 

1. Lupta prin mijloacele legale ale ordinei din tara, lupta de 
control riguros a vieții publice si de apărare a autonomiei nationale, 
în adunările obşteşti. Ea a fost dusă de partidul național, în fruntea 
căruia stăteă Colonelul Ion Câmpineanu. O adunare e disolvată 
pentru spiritul ei „răsvrătitor şi primejdios“ intereselor ţării, cum 
ziceă firmanul de disolvare. A doua, pentru că a refuzat să ratifice 
modificarea regulamentului organic în sensul unei complete anulari 
a autonomiei administrative şi legislative, a fost și ea disolvată. 
Mișcarea fu deci înăbușită. Tara eră prea slabă pentru ca pria 
aceste mijloace numai să poată redobândi vechile ei drepturi si 
libertăți nationale, emancipándu-se astfel singură din ghiarele Rusiei, 

2. Lupta secretă, dusă de aceeaşi, prin urzirea unui plan de 
răsturnare, pe orice cale, a stărilor de lucruri din lăuntru, cu aju- 
torul puterilor străine si a emigrației polone, revoluționare, care 
se răspândise în toată Europa după 1830 și lucră sub conducerea 
şi autoritatea Principelui Adam Czartoryski. 

In vederea acestui scop, șeful partidului naţional, cu amicii 
săi mai devotați, pun la cale un adevărat complot, ale cărui acte, 
păstrate, ne descoperă, nu numai telurile imediate si directe ale 
lor: înlăturarea protectoratului rusesc si regulamentului organic, 
dar și pe cele mai depărtate și ideale: unirea tuturor țărilor ro- 
mâe și independența completă a Statului național ieșit din această 
unire. 

Dar nici actiunea aceasta nu izbuteste, cáci, pentru situatia 
Таги Românești si pentru legăturile din afară, eră încă prematură. 
Apusul nu cunoșteă încă chestiunea română în sensul dorințelor si 
veleităţilor partidului national al lui Câmpineanu, iar Rusia ега 
prea puternică ca să nu poată urmări şi paraliză lucrarea acestuia, 
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саге, întors in tara, din călătoria sa făcută in Apus pentru scopul 
aratat, e arestat si închis, pentru ca, prin suferințe morale şi ruină 
materială, să fie răpus şi scos din luptă. 

3. Dar, dacă mişcarea dintâiu a fost înăbușită, iar cea de a 
doua nu a izbutit, ideea însăși pentru care se făcuseră mwa putut 
fi nici obrocitá, nici omorită. Ea a trăit mai departe, a fost îm- 
bràtisatà de tinerime, care, în jurul lui Ion Câmpineanu, sa pregătit 
pentru o nouă luptă, — de data aceasta revoluţionară. E mișcarea 
dela 1348, al cărui scop concret a fost liberarea de sub protecto- 
ratul rusesc. Mişcarea, de rândul acesta, a reușit. Regulamentul 
organic a fost abrogat și un guvern national, provizoriu, instituit. 
Din nefericire succesul nu s'a putut mentine decât prea putin timp— 
3 luni de zile. Reactiunea a venit. Intervenţia militară a Rusiei si 
Turciei s'a produs. Ocupatiunea, cu ncfastul ei regim, a luat din 
nou în stăpânire Țările Române, iar revoluționarii au trebuit să 
ia si ci calea exilului. Regulamentul organic a fost restaurat. Tristu! 
eveniment ma descurajat însă pe cei ce urmăreau înlăturarea pro- 
tectoratului rusesc. 

4. Tinerimea română revoluționară, emigrată în Apus, porneşte 
ultima fasă a luptei pentru liberarea Ţărilor Române de sub acest 
protectorat. Fa a întreprins două mari și însemnate, prin rezultatele 
lor, acţiuni: una de intensă și pasionată propagandă, pentru a face 
cunoscută chestiunea română opiniunei publice și a o câștiga de 
partea sa; alta, diplomatică, pentru a dobândi bunavointa si inte- 
tesul Statelor apusene pentru cauza ce reprezentau și susțineau: 
constituirea, ia Dunărea de Jos, între Turcia sí Rusia, a unui Stat 
national român, reclamat, nu numai de aspiraţiile legitime ale 
ncamului nostru, ci si de anumite necesități politice ale Europei. 

Indoita aceasta acțiune a emigrației române, dela 1848 — 56, 
€ сеа mai frumoasă operă politică și națională din epoca renașterii 
noastre. Cei ce au condus-o și promovat-o, tinerii revoluționari, 
au tiat dovadă, nu numai de cald şi luminat patriotism şi devota- 
ment, dar si de multă pricepere, intuitic si tact politic. Căci e, în 
adevăr, uimitor cât de lesne şi bine au pătruns tainele şi scopurile 
Politicei curopene, cum au știut coordonă interesele acestei politici 
cu nàzuinfele nationale ce urmăreau, cum, cu un cuvânt, au făcut 
din rezolvarea chestiunii române o problemă a politicii europene, 

Prin aceasta au si izbutit. In adevăr, câţiva ani în urmă, 
сода de interese în Orient, între Rusia de o parte si Turcia, cu 
Anglia și Franţa de alta, au dus la războiul Crimeii. Un strigăt 
de bucurie a izbucnit atunci din toate piepturile românești, a celor 
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de асаза si a celor din exil. Toti isi dádeau seamá cá din acest 
conflict cauza română va ieși triunfátoare. Căci numai înfrângerea 
Rusiei, acum sigură, putea aduce libertatea țărilor noastre de sub 
onerosul si ingríjitorul ei protectorat. 

In aceste nádejdi ale lor, ai nostri mergeau mai departe. Se 
gándiau sà participe, efectiv, cu un corp de oaste românească, la 
acest conflict, sà castige, cu puterea armelor, pe сатрш de lupta 
nu numai libertatea de sub protectoratul rusesc, dar si indepen- 
denta de sub suzeranitatea turcească. Curând însă vázurácá planul 
ie eră nu numai imposibil, dar si primejdios, Imposibil, pentru са, 
in situatiunea noastră de vasali ai Porții, nu ni se putea recunoaște 
o participare pe cont propriu la rázboiu, care, de altfel, chiar de 
ne-ar fi dus -cum ne-a si dus — la liberarea de sub protectorat, 
nu ne-ar fi putut duce și la independenţa de sub suzeranitate. Pri- 
mejdios, pentru că ridicarea armelor noastre, atunci, împotriva 
Rusiei, ar fi putut compromite, de sigur pe multă vreme, relaţiile 
viitoare ale Statului român în formaţie cu Imperiul moscovit, relații 
ce aveam tot interesul să Ic cultivám pentru 'scopurile ulterioare 
ale politicei noastre. 

Prin acțiunea emigrației din Apus si prin lucrarea celor ră- 
masi acasă, problema românească fu aşa de bine pregătită că a 
trebuit să fie pusă spre rezolvare între cele dintáiu si mai impor: 
tante la Congresul de pace dela Paris din 1856, care congres scoate, 
se știe, Țările Române de sub protectoratul rusesc, punându-le sub 
garantia colectivă a celor şapte Puteri europene, ceia ce însemnă 
izbânda cauzei noastre, întru cât, acum, calea realizării postulatelor 
naţionale, de care am vorbit: autonomia, unirea, principele străin 
şi regimul constituțional, cra deschisă și asigurată. Era — cum 
ziceă lon Brătianu — numai chestiune de timp ca Statul român 
modern să fie constituit. 

Evenimentele ce au dus la aceasta constituire se cunosc şi nu 
voi stărui asupra lor. Divanurile ad-hoc, dela 1857, într'o minunată 
solidaritate de simtáminte și desăvârşită unanimitate de voințe, 
au fixat cele patru postulate nationale, fără de realizarea completa 
a cărora noul Stat român nu se puteă nici infiintà si nici asigură 
în desvoltarea lui viitoare. Convenţia însă, dela 1858, afară de 
autonomia acordată de ('ongres și reglementată acum printr'un 
Statut de nouă organizare a Țărilor Române, pe bază constituțională, 
nu aprobă nici unirea integrală (numai cea administrativă, nu și 
cea politică) si nici alegerea unui principe creditar din casele 
domnitoare ale Apusului. 
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Dar ceia ce nu împlinirà reprezentanții puterilor garante, 
implinirá ai nostri, cu acea minunată formulă: îndrăzneală în cele 
bine chibzuite. Si anume: puind Europa în fata faptelor implinite, 
mai intáiu prin indoita alegere a lui Alexandru loan I in ambele 
Principate, cu care alegere se realizcazà unirea, apoi, prin rezerva 
expresá, afirmatá, hotàrît si categoric, chiar in momentul acestei 
alegeri, că “Țările Române nu înţeleg să renunțe la postulatu! 
principelui străin, că-l mențin integral si cà, deci, alegerea noului 
Domnitor nu cste un scop, ci numai un mijloc, pentru a ajunge. 
după unire, care nu se puteă realiză decât în acest fel, la dinastia 
străină ereditară, 


6. 


Așa dar, la 1858, sc redobândi autonomia noastră deplină şi 
efectivă, în sensul vechilor tratate și capitulatiuni cu Poarta, din 
vremea când Țările Românc crau numai tributare, când, afară de 
acest tribut, nu mai сга nici un alt semn vădit al vasalitátii noastre. 
Si, în adevăr, dela 1858 înainte, relaţiile noastre cu Poarta oto- 
mană se reduc la plata tributului si la satisfacerea anumitor forme 
protocolare, pc cari puterea suzerani le cereà pentru a salvă 
măcar aparent autoritatea Sultanului în Principatele-Unite. 

După dobândirea autonomiei urmă, în chip firesc, aceia a 
independentii, .a completei neatârnări, nu numai în afacerile din 
lăuutru, ci și în relaţiile din afară ale Statalui român, Ea se im- 
puneă tuturor. Dar cu aceași remarcabilă intuiție politică, cu acelaș 
sunt particular al realitàtilor şi cu acciaşi deosebită pătrundere a 
posibilităţilor, conducătorii Statului român isi dădură seama că 
chestiunea accasta trebuiă să vină mai pe urmă, după rezolvarea 
acelora, mai urgente, pe cari le reclamau necesitatea deplinei cons- 
tituiri si asigurări a noului Stat, între cari, în primul loc, era: 
intemeierea dinastiei străine creditare. 

Trebuiă deci așteptat momentul alegerii şi aducerii Princi- 
pelui Carol de Hohenzollern ca Domn în România, când iarăși, 
cel mai nerăbdători si grăbiţi cerură declararea Independent), 
tendință de care, sub anumite sugestii din afară si îndemnuri firești 
'auntrice, nu ега străin chiar tânărul Principe. Decât lucru nu se 
puteă face nici acum. Căci o serie întreagă de alte chestiuni pri- 
mau pe aceasta. Trebuiă asigurată organizarea și desvoltarea internă 

a Statului, prin întocmirea și votarea Constituției dela 1866 si a 
legilor organice ce aveau să urmeze, — trebuiă regulată chestiune 
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dificilă a recunoaşterii noului Domn, cu puterea suzcraná si pu- 
terile garante, --- trebuià consolidată noua domnie în simtámántul 
general al ţării, prin iubirea si increderca pentru tânărul sáu 
Principe, — trebuiă organizată, pregătită si utilată armata, abia 
în formațiune, pentru o acţiune militară serioasă si de durată, — 
trebuiau făcute căi de comunicaţie pentru desvoltarea vieţii eco- 
nomice si pentru necesitățile unei eventuale mobilizări, — trebuiă 
îmbunătăţită situația economică si financiară, atât de zdruncinată, 
a Statului, — trebuiau stabilite anumite raporturi de bunăvoință 
și amicitic absolut necesare cu puterile străine, — trebuiă pregătită 
opinia publică pentru un războiu, față de care multi din reprezen- 
tantii ei manifestau încă neîncredere şi îndoială, — trebuià cultivat 
sentimentul constintei si mandriei militare fa o ostire, care, dupa 
aproape douá secole dela desfiintare, pierduse traditia gloriei sale 
strábune, — trebuià, în fine, mai presus dc toate, gásit momentul 
potrivit, împrejurările favorabile, ca să se pună intentiunea si 
acțiunea noastră de acord cu interese si necesităţi ale politicei 
europenc. 

latá de ce toată grijea si preocuparea conducătorilor tării, la 
inceptul domniei Principclui Carol, a fost de a gàsì si de a nu 
pierde acest moment, dc a-l putea utiliza cát mai mult si mai cu 
folos în interesele si scopurile țării. De aceia, bărbații, cari aveau 
răspunderea guvernării şi acei ce erau priviți ca exponenti repre- 
zentativi ai aspirațiilor nationale, erau cu atentiunea incordatà asupra 
celor ce se petrec in Balcani — Balcanul acesta fiind ţinutul endemic 
al răsvrătirilor revoluționare, cari puteau provocă, în orice moment, 
un conflict al Rusiei cu Turcia, pentru ocrotirea și liberarea creş- 
tinilor subjugati încă Puterii otomane, 

Astfel, între griji şi preocupări de acest solu, între lucrări 
continue şi serioase, adescori grele si uncori chiar zadarnice, s'a 
netrecut primul deceniu al domniei Princepclui Carol si al vieții 
de Stat a României moderne, în așteptarea si pregătirea războiului 
de neatàrnare. In actiunea aceasta, cuminte si chibzuitá, deja tra- 
“lițională la tânăra politică românească, nu putea crede încă strai- 
заса. Căci nu odată actele și documentele diplomatice ale vremii 
«tribue Prințului si, în deosebi, sfetnicul sáu din primii ani ai 
domnici, intentiunca de a proclamă și câștigă independenţa tării, 
prin acțiuni nesocotite si inoporume, de aventuri, саге ar i putut 
nune în flăcări Orientul european. Chiar retragerea silită dela 
zuvern a lui ton Brătianu, la sfârsit anului 1858, prin presiuni 
venite din afară, nu se datoreste numai agitatillor antisemite, ci 
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vonvingerei false ce se făcuse în Apus cá acest «emerit revolu- 
donar mazzinian», cum era privit si numit, nu este un bărbat de 
Stat cu sentimentul răspunderii, cá sprijineste formarea de bande 
oulgare pe teritoriul roman, pentru a provocà tulburări ! peste 
Dunáre si că pregăteşte lovituri armate peste Carpaţi, pentru ca, 
din complicatiunile ivite, să câștige, odată cu independenţa ţării 
si liberarea Transilvaniei. 

Deși Principele și tara îl apărau și-l reclamau, Brătianu a trc- 
buit să se retragă. Retras însă, а făcut aceaşi politică de indrás- 
nealà în cele bine chibzuite şi anume ; îndrăsneală în revendicarea 
şi sustinerea drepturilor si aspiratiunilor nationale, bună chibzuinţă 
in acțiunile pentru realizarea lor. Formula e a sa, dar și aplicarea 
ci cu succes, in multe, a rămas tot a sa. Tocmai pentru aceasta 
a așteptat momentul prielnic al proclamării independentii. Тага s'a 
pregătit în acest timp, cum am arătat, si, când ceasul a bătut, a 
ridicat armele, cu bárbáfie și hotărire, sub conducerea acelora cari 
nu infelegeau dobândirea ncatârnării decât numai prin rázboiu. 

Căci, dacă independenţa eră absolut necesară pentru desvol- 
tarea şi asigurarea viitorului acestui Stat, apoi tot atât de necesar 
erà ca ea să fie dobândită pe calea armelor, prin războiu, nu prin, 
combinatiuni diplomatice obţinute prin bunăvoința si dărnicia pu- 
terilor garante, сит socoteau unii, din nenorocire, destul de multi 
Razboiul eră pentru popor o necesitate de ordin moral si national, 
ca să recâștige încredere în virtuțile militare si în puterile rege- 
neratoare ale neamului, asa cum pentru Principe ега o necesitatel 
de ordin personal şi dinastic, ca să câștige autoritatea si prestigiu 
trebuitor pentru impunerea si afirmarea domniei si a casei sale. 


* 
* * 


Aceasta este desvoltarea istorică a independentii române. 
dela cele dintâi State nationale, al lui Basarab-Vodă Bătrânul si al 
lui Bogdan-Vodà Descălecătorul, intemeitorii vechilor noastre di- 
nasti, până la Romania Principelui Carol de Hohenzollern, fon- 
datorul nouii noastre dinastii. 

Desvoltarea aceasta ne aratá formele sub cari independent: 
politică a Ţărilor Romane s'a putut pástrà în decursul veacurilor, 
Рана la epoca când su pierdut împreună cu însăși suveranitatea 
nafionalá. Ne arată, apoi, silintele ce sau depus si luptele ce s'au 
purtat, pentru recâștigarea acestei suveranitáti, întâiu sub forma 
“erhei autonomii, iar după aceasta sub acea a deplinei neatârnări. 


308 ALEX. LAPEDATU 


redobándità acum 50 de ani pe câmpiile de rázboiu ale Bulgariei. 

Generatia acestui mare eveniment din istoria noastrá nationalá 
zace, aroape întreagă, sub glia verde. Urmasa ci, acea care a con- 
solidat vechiul regat, pregătindu-l pentru zilele mari ce aveau să 
vină, mai are puțini reprezentanţi în mijlocul nostru, iar aceia, 
care, pe urmele acestora, a avut norocul să vadă realizată unitatea 
politică a neamului, este si ea la zenit. O altă nouă se ridică, 
spre a se bucură de roadele operei celor precedente, ducánd-o 
mai departe, prin cultură si civilizatiune. E generația tânără de 
azi, aceia pentru cari evenimentele petrecute acum o jumătate de 
veac sunt pedeantregul în domeniul istoric. 

Cum deci generatiunea aceasta poate privi trecutul sub pers- 
prectiva sa istorică, scoțând din el prețioase constatări si invafa- 
minte, ca istoric si mai ales ca profesor, nu pot încheia conferinţa 
aceasta, fără să încerc a pune inaintea tinerimii o parte măcar din 
aceste constatări si învàtàminte și anume acelea ce reies, in chip 
firesc si evident, nu numai din expunerea sintetică ce ati binevoit 
a ascultă, ci din întreaga istorie a României moderne: 

că România aceasta е opera colectivă și succesivă a câtorva 
rânduri de buni și luminati patrioti, cari, dela 1821 încoace, au 
adus, unii după alții, cu spirit de solidaritate si continuitate, partea 
lor de contribuție la construcţia Statului român actual; 


că aceasta operă nu este rezultatul întâmplării si al hazardului, 
ci al patriotismului si înțelepciunii conduc îtorilor ide pe vremuri 
ai ţării, cari, farà a pierde vre-odatá din vedere názuintile ideale, 
scopul final al politicei noastre naționale, au știut să formuleze în 
chip precis, să serieze în chip cuminte si să rcalizeze în chip 
concret principiile fundamentale fără de cari nu se puteă întemeiă 
si nici asigură viitorul Statului român modern: unirea, independenţa, 
dinastia si constituţia ; 

că'n realizarea, rând pe rând, a acestor pricipii fundamentale, 
ci au dat dovadă nu numai de tubire și devotament potriotic, dar 
si de o superioară intuific și pătrundere а realitátilor si posibili- 
tatilor politice, ceia се i-au ferit să lunece pe cái riscate si aven- 
turoase, tinánduri totdeauna pe drumul sigur al marilor datorii si 
răspunderi faţă dc interesele superioare si permanente ale neamului 
si рате; 

că numai astfel s'a pulut constitui aci un Stat, care, privit 
în lumină istorică, nu înfàtiscaza, în desvoltarca lui, ca alte crea- 
tiuni similare ale epocii moderne, crize de natură a periclită exis- 
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tenta lui, prin atacarea si slăbirea instituțiilor sale fundamentale 
vâstigate cu truda şi jertfa înaintaşilor ; 

că, ta fine, politica aceasta — de încredere în fortile vii ale 
națiunii, dar de chibzuinţă și răspundere în toate acţiunile — e 
singura ce poate ‘garantà şi asigură viitorul Statului si neamului 
româncsc, 

lată de ce tinerctul trebue să o cunoască cát mai bine, apli- 
cându-sc pentru aceasta cát mai mult la studiul istoriei noastre 
contemporane. Căci, numai astfel se va pătrunde că ceia ce a 
fost acum un secol marea necesitate si actualitate а vieţii politice 
nationale, e, sub altă formă bine înţeles, si astăzi: să vegheze dar, 
cu dragoste şi scumpătate, şi, dacă va fi nevoie, să apere, cu 
tărie și energie, temeiul de azi şi ce mâine al Statului român în- 
tregit — instituţiile fundamentale pe cari l-au așezat marii si 
fcricitii săi ctitori, ca să putem privi, acum, la cincantenarul in- 
dependenfii noastre, cu toată increderea, viitorului patriei si al 
neamului. 
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Doua lectii de epigrafie 
tinute la Universitatea din Cluj їп Iunie 1927 
de G. G. Mateescu 


I. MONUMENTUM ANCYRANUM 


Unul dintre cele mai importante documente istorice, rámase 
di antichitate până in zilele noastre, este un monument epigrafic 
de mărime neobişnuită, o inscripție bilingvă uriaşă, găsită în 
Anvvra din Galatia (Asia Mică) și numită de aceea Monu- 
mentam  Ancyranum. Această „regină a inscriptiilor", cum i se 
zice, ne îngăduie să putem judecă cu mai multă siguranță întreaga 
орста de restaurare a ordinei si de nouă creatiune politică a acelui 
extraordinar bărbat de Stat, care a fost Augustus, întemeietorul 
imperiului roman. Insemnătatea acestei mărturii istorice creste si 
prin faptul că ea se datorește lui Augustus însuși, oferindu-ne 
priiejul să studiăm direct personalitatea si talentul lui literar, pus 
in servicul unei scrieri politice, care este o adevărată autobiografie 
2 vurmuitorului. 

Monumentul acesta epigrafic, cunoscut nouă si dintr'o men- 
tune a lui Suetonius supt titlul de index rerum gestarum, eră 
destinat de împărat să Не săpat pe doi stâlpi de bronz, expuși 
pubtieului în fata mausoleului său și al familici imperiale din Cam- 
tus Martius, mormânt descris de Strabo, de forma unui Zum plus 
therm, cu diametrul de 68 de metri, pe un postament zidit, in 
tel Mausoleului lui Hadrianus (astăzi Castel Sant'Angelo). 

Inscripția cuprindeà o expunere autentică a primului monarh 
al Romei, сагс la persoana întâia însirà pe scurt cariera lui poli- 
tiv. titlurile si magistraturile avute (#onores), silintele si cheltuic- 
IL, sale "pentru binele public (¿mpensae) si faptele lui mai de 
сй (res gestae). 

Dintre сбрше făcute în provincii dupa acest text, in latineste 
So: traducere sreceasca, s'an păstrat diferite fragmente mai mari 
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şi mai mici, în deosebi în Orient. Copia dela Ancyra, Angora 
Turcilor de astazi, а ajuns pind la noi intr'o stare atàt de buna, 
са să ne minuneze prin măreţia sa. Descoperirea ei se datoreste 
unei solii a impáratului Ferdinand IT, fratele lui Carol Quintul, in 
1555, la Angora, fosta capitală a Galatiei antice, iar Busbeck se 
chiamà cel ce a transcris mai имаш unele parti ale textului latin. 
Prima publicare științifică a întregii inscripţii, în ambele limbi, se 
datoreşte inváfatilor francezi Perrot si Guillaume in Exploration 
archéologique de la Galatie et de la Bithynie, Paris 1862, cari 
au dat si fac-simile, iar Perrot a si tradus-o. 

Inscripția se află săpată pe párctii de marmoră ai pronaosu- 
lui templului lui August si al Romei din Ancyra, la dreapta si la 
stânga porții, în timp ce traducerea grecească împodobiă pereții . 
externi ai naosului. Un al doilea exemplar al acestei traduceri s'a 
găsit la Apollonia în Pisidia, întrun templu dedicat în onoarea 
dinastici Iulia (publicată de Waddington si Le Bas, Voyage archéo- 
lique en Grèce et en Asie Mineure). Din acesta insá s'au pástrat 
numai fragmente mici; in schimb posedám cea mai mare parte din 
Monumentum Ancyranum, atât din traducerea grecească, cát si | 
din original, astfel cá întreg cuprinsui inscripţiei a putut fi stabilit, 
în afară numai de mici lacune, cu totul neînsemnate. 

Titlul, adáogat după moartea lui Augustus, este în versiunea 
latină acesta: Rerum gestarum Divi Augusti quibus orbem ter- 
rarum imperio populi Romani subiecit et impesarum quas in 
rempublicam populumque Rom. fecit, incisarum in duabus aheneis 
pilis quae sunt Romae positae exemplar subiectum, Incheierea 
textului sa facut în a. 13 d. Chr., numai cu cáte-va luni înainte de 
moartea impáratului, care il ajunse la vársta inaintatá de 77 de ani. 

La îndemnul lui Mommsen un arhitect german Humana а. 
făcut în anul 1882 mulaje în gips pentru toată inscripţia. Ele se 
află la Muzeul din Berlin si pe baza lor a întreprins Mommsen 
magistrala lui ediţie si interpretare a scrierii lui Augustus, publi- 
cată supt titlul: Res gestae Divi Augusti, Berlin, I ed. 1865 si a 
H ed. 1883, care este si cea mai bună ediție. Mommsen a 
tipàrit tot in 1883 si o altà editie in format mai mic, deci mai 
lesne de mánuit, deasemenea Cagnat si Peltier, cu o traducere 
francezà, in 1885. 

Inscripția întreagă, cu transcrierea ambelor versiuni şi cu 
toate fragmentele descoperite în diferite alte orasc, este foarte 
bine publicată si în Corpus Inscriptionum Latinarum, vol. П, p- 
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760 ss., apoi in colecția de /nscriptiones Graecae ad res Romanas 
pertinentes, III no. 159, a lui А. Cagnat si G. Lafaye. 

Foarte utilá, usor dc intrebuintat si cu un bogat material de 
comparaţie in note excelente, este ediția lui Ernst Diehl, in 
colectia Kleine Texte alui Lietzmann din Bonn, care e si cea mai 
пона, Hind din 1910. La Diehl vom gàsì prin urmare intregirile 
mai nouá ale textului, дира fragmente descoperite in urmà, аза cá 
adeseori diferá de textul stabilit si completat de Mommsen. Si 
Tocilescu a publicat un text al inscripției lui Augustus, pentru 
folosul Seminariului sáu, însă e lipsit de orice comentariu. 

Textul latinesc este ránduit pe 6 coloane, pe cánd traducerea 
grecească se întinde pe 19 coloane mai mici si avem păstrate 
aproape 300 rânduri latinești si vre-o 440 grecești. Un desen 
interesant al peretelui, acoperit cu coloane de litere latine gravate, 
poate fi văzut in V. Duruy, Histoire des Romains, vol. IV (1882| p. 163. 


~ 
* * 


O chestiune importantá, care s'a pus dela inceput invátatilor, 
cari au studiat această mărturie autentică a lui Augustus despre 
sinc însuși, este aceea privitoare la telul cum a fost redactat tex- 
tul. Este vorba anume, dacă compoziția lui este o operă unitară, 
facută întreagă dintro dată, sau are un sâmbure original lucrat mai 
de mult, la care în urmă împăratul a adăogat pasagiile următoare, 
privitoare la evenimente mai târzii din viaţa sa. Ca un tot lucrat 
одма îl priveşte U. Wilcken în Hermes (1903) si У. Gardthausen, 
autorul vestitei opere Augustus und seine Zeit, s. a. pe cand 
părerea a doua, a unei alcătuiri succesive a diferitelor capitole ale 
autobiografiei, a fost foarte bine și convingător susținută mai ales 
de E. Kornemann în revista K/io (1902—1905), iar mai de curând, 
tot de el, în cel mai recent studiu asupra inscripției noastre, 
Mausoleum und Tatenbericht des Augustus, 1921. Aici pledează 
Pentru un ,Urmonument”, cum zice el, o parte mai veche, scrisă 
la sfârșitul anului 29 in. d. Chr. la care apoi pe rând au fost 
alipite si capitolele ce povestiau fapte mai tárzii, pe Ја an. 6—7 d. 
Chr., precum si unele intregiri adáogate de Tiberius, mostenitorul 
$i urmașul împăratului. In tot cazul un terminus ante quem, sigur 
Pentru opera lui Augustus, este data de 3 Aprilie 13 d. Chr., când 
batrinul împărat, după mărturia lui Suetonius, a depus acest inde. 
rerum gestarum, împreună cu testamentul sáu si cu alte documente, 
"o mâna Vestalelor. 

Cu toate că explicațiile lui Kornemaun sunt foarte plausibile 
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nu sunt totuși primite unanim de invàtati. Printre aceștia citez ре 
M. Schanz, care in a sa Geschichte der römischen Litteratur, | 
partea IL p. 15 (їп Iwan v. Müllers Handb. d. klass. Altertums- 
wissenschaft) admite са cele trei parti ale scrierii au fost toate 
compusc de odatà, fiind stràns si organic inchegate laolaltá, iar 
intregul operii erà conceput de impárat ca o ideic unitará, dar in 
definitiv nu exclude nici el uncle adaose mai târzii. 


EI 
* * 


Inscripţia, împărțită in 35 de capitole, cuprinde după conti- 
nutul ci trei părți: mai întâi (cap. 1—14) împăratul isi numără 
funcțiunile si onorurile, la care a ajuns ; în partea a doua (cap. 15—24) 
expune straduintcle lui pentru Stat și cetățeni, ca distribuții de 
bani și altfel de cheltuieli, constructiuni publice, serbări si jocuri; 
în sfarsit partea treia (cap. 25—35) conţine faptele sale politice 
în războiu și în timp de pace. 

Este probabil însă cá Augustus nu a avut în vedere o рег- 
fectă împărţire a materici, întrucât in partea întâia aflăm printre 
onoruri si slujbe și unele fapte (res gestae), după cum in ultimele 
capitole sunt pomenite si alte distinctiuni personale acordate lui 
de popor şi senat, 

Care a putut să fie rostul acestui document remarcabil în 
intenţia lui Augustus, este o întrebare, pe care şi-au pus-o iuváfatii. 
și asupra căreia s'a născut o aprigă și încâlcită controversă. FI 
își face aici tabloul retrospectiv al vieţii şi activităţii sale şi dă 
socoteală — ат zice —, la sfârşitul vieţii, de cârmuirea lui inde- 
lungată. Pentru ассса aşează în fata onorurilor si titlurilor dobàn- 
dite o listă a faptelor sale de general și de guvernator al lumii 
romane. El enumàrà pe de o parte ceeace a primit dela poporul 
și senatul roman, iar de alta ceeace a dat el pentru cei multi si 
cum a lucrat pentru asigurarea acelei pax romana si pentru glo- 
ra Romei. 


* * 


Mai greu de precizat decát scopul inscriptiei este categoria 
ei literară. După locul pentru care ега destinată (Mausoleul), ar 
trebui sà o numim o inscripție funerară sau sepulcralà, însă in 
contra acestei determinări vorbesc cuvintele si întreaga ci compo- 
зе. O inscripție de mormânt presupune încheierea vieții, ea cere 
absolut indispensabilă o mână streină. Dacă însă în forma dată 
de Augustus monumentul nu era o inscripție sepulcralà, ca putea 
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sá devinà cu inlesnire o atare, schimbánd numai textulla persoana 
treia si adăogându-se ziua morţii si ultimile onoruri câștigate sau 
fapte săvârşite de către monarh. Si e cu putință ca Augustus să-și 
fi nregătit intenționat cu această autobiografie compoziția inscrip- 
tici sale funerare 1. Augustus a murit însă repede dnpă încheierea 
documentului, iar Tiberius ne mai având ce distincfiuni sau isprăvi 
попа să înscrie l-a sfârșitul lui, l-a lăsat neschimbat, asà cum Ра 
сахи, adăogând numai la urmă un fel de rezumat în 14 rânduri, 
care cuprindea suma totală a dărniciilor in bani (congiaria) ale lui 
Augustus, clădirile si templele noi zidite, precum, și lucrările 
publice restaurate de el si în fine innumerabilis impensa, cheltuieli 
în general pentru jocuri şi spectacole, lupte de gladiatori și fiare, 
daruri orașelor din Italia şi din provincii, distruse de incendii si 
c'itremure, daruri senatorilor și prietenilor pentru a је com- 
pietà censul. 

Prin inscripția pusă la începutul documentului, titlul citat mai 
inainte, se explică oarecum rostul acestui text nepotrivit cu locul, 
unde se află săpat. Oricum ar fi, importanța covârșitoare a monu- 
mentului găsit la Ancyra este în afară de orice îndoială. Nu există 

altă mărturie antică, care să arate cu asà putere impunătoare 
maretia cârmuirii monarhice a Cesarilor, care abia începuse si se 
si manifestase cu strălucire în toate domeniile. Această simplă și 
concisa insirare a faptelor unei мен imbelsugate si a unei domnii 
de peste o jumătate de veac umple pe cititori de un sentiment 
respectabil, care ne face să trecem cu vederea faptul că unele lu- 
стим sunt ocolite sau cu totul tacute. 

In timp ce .toti învățații sunt de acord întru a recunoaşte 
narea însemnătate a inscripţiei, sa iscat o controversă si mai vie 
asupra caracterului literar al ei. Bibliografia acestei chestiuni este 
foarte bogată si putem айа operele si savanții, cari au discutat-o, 
în mai multe locuri, dintre care citez: M. Schanz, Geschichte der 
îneînischen Litteratur (1911), partea IL p. 15; articolul Monumen- 
Tun Aneyranum din Reallexicon des klassischen Altertums al lui 
| ibker, Geffeken, Ziebarth (1914); E. Diehl, Res gestae Divi 
лагі, ed. 2-a (1910), p. 3; M. Besnier, Récents travaux sur 
fe. res gestae Divi Augusti, in Mélanges Cagnat, Paris 1912, p. 
li ss, ; E. Kornemann, Mausoleum und Tatenbericht des Augu» 

s, Leipzig 1921; acelaș in Römische Geschichte (in Gerceke- 


1) H. Dessau, Geschichte der rümischen Kaiserzeti, | (Berlin 1924), 
Urcolu „bas Grabdenkmal des Kaisers". p. 478 454. 
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Norden, Einleitung in die Altertumswissenschajt, ed. 3, 1923); 
B. Niese-Hohl, Rdmische Geschichte 1923, p. 276 (in Iw. v. Mül- 
ler’s Handb. d klass. Altert.). Vrednic de amintit e mai ales capi- 
tolul „Das Grabdenkmal des Kaisers" din opera recentă a lui H. 
Dessau, Geschichte der ròmischen Kaiserzeit, 1, Berlin 1924, in 
care aflàm ultimul cuvânt al ştiinţei dela unul din cei mai autori- 
zati istorici si epigrafisti ai antichitátii romane 

O. Hirschfeld numise inscriptia noastrá un ,,testament politic“ 
al lui Augustus, Th. Mommsen o ,dare de seamá asupra gestiunii* 
sale (Rechenschaftsbericht), iar Nissen o inscripţie sepulcrală. 
Plecánd dela aceste diferite exprimári, controversa fu alimentatà de 
studiile serioase ale lui Bormano, care caracterizeazá monumentul 
ca o inscriptie de mormánt, qe сапа Hirschfeld o numeste memoria 
vitae, adicá o dare de seamá asupra vietii si faptelor publice, iar 
U. von Willamowitz-Moellendorf, combátánd párerca cá ar fi o 
inscriptie funerará, vede in ca o îndreptàtire, o justificare a apo- 
teozei impáratului. Altii au vázut in acest document istoric un bilant, 
о carte de socoteli a întemeietorului imperiului, un fel de activ si 
pasiv, fabulae accepti, onorurile primite si fabulae expensi. ce a 
facut el pentru popor, darurile in bani si gràne, jocuri, cuccririle 
si pacea provinciilor. Si discutia a continuat, dach e vorba de o 
inscripție de mormânt sau de un compte-rendu (Rechenschaftsberi- 
cht) al activitátii împàratului, chiar o apologie a lui, ca за nu йе 
judecat drept un tiran si uzurpator, ci ca un adevărat pater patriae.. 

Kornemann si Mommsen, după ei Niese, o privesc cu drept 
cuvânt ca o scriere politică de primul rang, fără însă ca prin acea- 
sta să-şi piardă rostul ei de monument funerar (Dessau). Ca atare- 
formează un gen aparte un fel de memorial, din care mai găsim 
exemplare în Orient, precum e inscripţia principelui Antiochos din: 
Commagene '. Nu numai în Таја plébii romane, pe care o hránise 
din banii lui proprii, își dă socoteala de faptele sale Augustus, 
întemeietorul monarhiei, ci în Раја imperiului întreg cu provinciile 
sale si în fata posterităţii, cărcia erau destinati cei doi stâlpi de 
bronz, scriși cu litere capitale, la intrarea Mausoleului său. 

Monumentum Ancyranum are prin urmare, rolul de elogium 
sesulcrale; honores formează esentialul şi de aceea cu ele se în- 


1) Putem apropiă și inscripţiile elogii funebre ale comandanților roman 
M. Vinicius (Dessau, /zscr. Lat. Sel. 8905) si Tib. Plautius Silvanus Aelianus, 
(CIL. XIV 3608—Dessau, / Z S, 986); cf. pentru ele G. G. Mateescu, £pigza- 
На sau studiut inscriptiilor, Cluj, 1926, p. 12. 
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cepe si se încheie documentul, impensa si res gestae sunt numai 
introduse intre distinctiuni si magistraturi. 

După moartea autorului, textul acestui index rerum gestarum fu 
luat din depozitul sacru al Vestalelor și deschis, dar înainte de а 
fi eternizat în bronz fu revăzut probabil de moștenitori (Tiberius 
şi Livia Augusta) pentru a îndreptă unele cifre, care nu mai co- 
respundeau sau pentru a completă numărul anilor vârstei, la care 
murise, 


Să trecem acum la cuprinsul amănunţit al monumentului păstrat 
nouă în copia din Ancyra. 

In primul capitol Augustus povestiă concetatenilor săi, cari 
in mare majoritate îl cunoscuseră numai bătrân, cum el aproape 
incă báctandru, aznos undeviginti natus, intrase in váltoarca ráz- 
boiului civil pentru binele comun: e£ privato consilio et privata 
impensa exercitum comparavi, per quem rem publicam domina- 
tione factionis oppressam in libertatem vindicavi. 

Aceasta era versiunea oficială, pe care împăratul căutase sa 
o impună, pentru a explică si justifică repedea lui parvenire, la 
care tintise atunci numai din ambiţie personală. 

Urmează apoi alegerea lui de senator şi acordarea de ¿m- 
perium ca propraetor alături de consuli, cum a fost ales consul de 
popor pentru a-i răsplăti meritele, cum Pau numit triumvir; toate 
acestea fără să pomenească cu o vorbă pe Antonius, adversarul 
său de odinioară, ceeace dovedeşte un mare tact politic. Discretia 
ini, principalul actor pe scena războaielor civile, contribuiă la a- 
coperirea cu vălul uitării a turburărilor din ultima epocă republi- 
cană. Numai o singură dată îl aminteşte pe Antonius (în cap. 24), 
dar fără să-l numească: is cum quo bellum gesseram. 

Mult mai departe (cap. 20) povesteste, cum toata Italia si 
provinciile vestice s'au stráns in jurul lui si l'au aclamat ca general 
in potriva lui Antonius si a Cleopatrei, pe cari însă iarăși nu-i 
numeşte : juravit in mea verba tota Italia sponte sua et те belli, 
quo vici ad Actium depoposcit ; juraverunt in eadem verba pro- 
"inciae Galliae, Hispaniae, Africa, Sicilia, Sardinia si spune apoi 
са de partea lui au fost 700 de senatori, 83 de fosti si viitori 
cunsuli, 170 sacerdoti. 

Apoi, biruitor la Actium, a predat toată autoritatea senatului 
si poporului (cap. 31): bella ubicivilia exstinseram per consensum 
aniversorum politus rerum omnium (stăpân pe toată autoritatea), 
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rem publicam ex mea potestate in senatus populique Romani ar- 
bitrium transtuli; multumit sà fie întàin la onoruri, dar ne-dorind 
о putere mai mare decât colegii lui: praestiti omnibus dignitate, 
potestatis autem nihilo amplius quam conievae. Si tot în acest 
capitol: Quo pro merito meo senatus consulto Augustus appelatus 
хит, acordarea titlului Augustus, nume supt care a fost el cunoscut 
si numit de generatia contemporanà, ca si de posteritate. 

Această onoare, ca si o alta asemănătoare pornită dela întreg 
poporul cu toate clasele sale, conferirea titlului de pater patriae 
(an. 2 in. Chr.), au fost lăsate înadins de Augustus la sfârşitul 
întregului document, chiar înainte de indicarea vârstei sale, cu care 
se încheie cap. 35, cel din urmă. lată textul: senatus et equester 
ordo populusque Romanus universus appellavit me patrem patriae... 
iar la sfarsit: cum scripsi haec annum agebam sepluagensumum 
sextum. 

Magistraturile, sarcedotiile si recompensele, conferite lui de 
popor, sunt însirate pe la început. In cap. 4: donà ovafii, 3 triumfuri, 
de 21 de ori aclamat imperator, sacrificii si rugăciuni zeilor de 
55 de ori pentru izbánzile pe mare si uscat, 890 де zile de ruga- 
ciuni pentru biruinte, consul de 13 ori. In cap. 5 nu uit& sá пе 
márturiseascá refuzul lui de a primi dictatura si consulatul pe 
viata, ceeace ar fi fost nerepublican : în schimb ia în mână аллопа, 
aprovizionarea Capitalei si face minuni : Лоп recusavi in summa fri- | 
menti penuria curationem annonae, quam ita administravi, ut 
inter paucos dies metu et periclo praesenti populum universum 
meis impensis jliberarem. 

Risipite in diferite capitole sunt onorurile de tot felul, acordate 
lui sau a lor săi, de határul lui, de către popor, senat, cavaleri, 
oraşele Italiei si pe care el a socotit mai cuminte să le refuze. 


* 
* * 


Foarte amánuutit si intro expunere unitară ne ingira impá- 
ratul cládirile construite de el in Roma (cap. 19 --21) si fácute cu 
bani mai mult din prăzi (manubiis), precum: templul lui Mars 
ог, al lui Iupiter Tonans et Feretrus, al zeilor Apollo, Divus 
Julius (Caesar), Quirinus, Minerva, Iuno regina, zeii Lares. Mater 
Deum, Lupercal, etc.; alte zidiri: Curia lulia, Forum Augustum, 
Basilica Iulia, Theatrum M. Marcelli, portice; reconstruiri la sanctuaru! 
Capitolin, 82 temple, Theatrum Pompeji, apeducte. via Flaminia, 
ste, (si in adaosul dela sfarsit). 

Deasemenea se arată Augustus foarte precis si meticulos in 
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descrierea distractiilor (001), cu care a desfátat plebea Capitalei 
кар. 22—23): 8 jocuri (munus gladiatorium), in care au luptat 
pe viaţă si pe moarte 10.000 de oameni, 2 lupte cu atleti aduși 
Je pretutindeni (după Actium au luptat Daci si Suevi între ei), 27 
tudi in circus si theatra, 26 venationes bestiarum Africanarum, 
3500 de fiare ucise. Cel mai minunat spectacol fu 1154 о naumahie, 
«pectaclum navalis proeli, în Trastevere cu 30 de trireme si 3000 
de tuptători în afară de váslasi, întrun bazin facut anume, căruia 
îi dă si dimensiunile exacte. А mai sărbătorit si /udi Latini sae- 
enlaresEguinti la a. 17 în. Chr., cu care prilej a compus si poetul 
Horatius al său Carmen saeculare, apoi ludi Martiales pentru 
consacrarea templului ridicat lui Mars Ultor în forul construit de el. 

Cu mai mare ingrijire si bágare de зеата ne face cunoscute 
impăratul darurile în bani pesin (numerato) sau în grâne (frumento, 
pe care el în diferiţi ani le acordă tuturor locuitorilor din Roma, 
inscrisi în listele celor ce cápátau frumenium publicum. La fiecare 
dată insemnează cu precizie câte sute de milioane de sesterti Га 
ostat pe el in deosebite feluri îngrijirea sau colonizarea veterani- 
lor liberati. La sute de mii de oameni, plebéi și coloniști veterani 
câte 3-400 de sesterti, odată 11 7; uzteníationes frumento si peste 
‘ot menționat pecunia mea sau ex patrimonio meo, din averea lu 
personală. Mai mult încă, el a ajutat tezaurul public (aerarium; 
cu 150 de milioane de sesterti si aerarium militare, creat de el 
pentru a recompensă pe soldaţii bătrâni, cu alti 170 de milioane 
de sesterti (cap. 15 — 18). Intr'un alt loc (cap. 24) ne declară cá a 
transformat 50 de statui de argint, care il reprezentau in Roma. 
unele din ele ecvestre, in daruri pentru templul lui Apollo. 

Si aici putem sà asemànàm însemnàrile acestea cu inscriptiile 
sepulcrale sau onorare ale simplilor magistrati din orasele de mana 
a doua din provincii, de pildă în coloniile grecești dela Pontus 
Euxinus, cari se lăudau si ei pe monumentele epigrafice sau erau 
enorati de senatul municipal si de popor, pentru silintele depus: 
spre binele comunității şi pentru satisfacerea concetàtenilor lor, 


* 
* * 


Documentul acesta politic mai continea insá si date foarte 
importante privitoare la activitatea lui Augustus de asigurare a 
гасі si de ridicare a prestigiului Romei, care cam decázuse din 
canza îndelungatelor războaie civile. — , 

Astfel in cap. 3 ne arată purtarea lui clementa fata de adver- 
“arii interni învinși si fata de popoarele supuse: victorgae omnibus 
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veniam petentibus civibus peperci. Externas gentes conservare quam 
excidere malui. Si tot aici ne dă numărul soldaţilor recrutaţi dintre 
cetăţenii romani, сагі au servit supt el, aproximativ o jumătate de 
milion. Dintre aceștia peste 300.000 au fost aşezaţi în colonii sau 
trimişi la casele lor. Cu prilejul triumfului sărbătorit după biruința 
dela Actium 120.000 de coloniști militari au primit câte nu dar, 
congiarium triumphale, de cate 1000 de sesterti. 

Augustus respectă însă proprietatea particulară, căci a plătit 
posesorilor de pământuri, cumpărate pentru colonizarea veteranilor, 
multi bani numărați, 600 de milioane dc sesterti în Italia si 260 
de milioane în provincii şi se laudă aici cu plină dreptate (cap. 16): 
Id primus et solus omnium, qui deduxerunt colonias militum in 
Italia aut in proviniis, ad memoriam aetatis meae feci. 

Jar în cap. 28, către sfârsit, ne spune: colonias in Africa, 
Sicilia, Macedonia, utraque Hispania, Achaia, Asia, Syria, Gallia 
Narbonensi, Pisidia militum deduxi. Italia autem duodetriginta 
colonias, quae vivo me celeberrimae et frequentissimae fuerunt 
meis auspiciis deductas habet. Opera aceasta larga de colonizare 
a primului împărat, care continua politica măreață a lui Caesar, a 
avut cea mai mare însemnătate pentru răspândirea romanismului in 
provincii. Amintesc aici cá numai multumità numeroasclor colonii 
trimise de Augustus in Sicilia, дира infrangerea lui Sextus Pom- 
pejus, s'a ajuns la latinizarea insulei, in care páná atunci predomi- 
nase elenismul, o forma culturalà superioarà. 

In cap. 8 ne vorbeste despre operatii de cens, revizuire a 
listelor senatoriale si trei recensăminte, саге au dat la statisticile 
oficiale cifra de 4—5 milioane de cetáteni romani. Si tot aici, in 
calitatea lui de praefectus morum, ine weg xw vónov zal vv 
tpómuv, in locul censorilor republicani, ne arată cum, prin legi noua 
si prin exemplul lui, cáutà 54 reinvieze virtutile strámosesti in 
societatea vitioasá contemporaná. 

A scăpat Marea Mediterană dc piraţii lui Sextus Pompejus, 
care amenință Roma cu flámánzirea, prin capturarea transporturilor 
cu grâne: mare pacavi a praedonibus (cap. 25). Dreptul de pro- 
prietate asupra oamenilor, sclăvia care stă la baza societăţii antice, 
fu recunoscută de el, căci 30.000 de pirati făcuţi prizonieri, fosti 
sclavi fugiți, fură înapoiati stăpânilor ad supplicium sumendum. 


PA 
* 
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Dar impáratul mai avea incá ceva de povestit si anume poli- 
tica lui externă, de cástipare a graniţelor naturale prin anexarea 
de provincii noua, despre lupte si relatii pasnice cu popoare barbare 
necunoscute până la dânsul, de pacea imperială romană, pax parta 
victoriis, căreia i se ridică la Roma o ara Pacis Augustae, monu- 
ment de o rará frumusete artisticA si pentru care расе, spre a o 
vesti tuturora, inchide de trei ori templul lui Ianus (cap. 12 si 13). 

Aceste res gestae Augusti au o mai mare unitate de сотро- 
zitic decât /tonores si impensae. Ele cuprind capitolele consecutive 
26—-33 şi ne vorbesc despre mărirea hotarelor: omnium provin" 
ciarum populi Romani ..... fines auxi. Este vorba de sigur mai 
ales de provinciile nouă din lllyricum si dela Dunăre: Raetia si 
Vindelicia, Noricum, Pannonia, Dalmatia si Moesia. Mai departe: 
Gallias et Hispanias provincias et Germaniam ad ostium Albis 
[inminis pacavi; se amintesc campaniile pentru pacificarea nord- 
vestului Spaniei in potriva Asturilor si Cantabrilor precum si expe- 
diile grele conduse de Drusus, fiul Liviei, in Germania Magna 
până la Elba, care asigură cel putin stăpânirea Rinului, unde înflori 
strălucita civilizaţie a orașelor renane, dela Leyden (Lugudunum 
Batavorum), Nimwegen (Noviomagus) si Kóln (Colonia Agrippina) 
până la Mainz (Moguntiacum) si Strasbourg (Argentoratum). A/pes 
pacari feci si acum e interesantă înclinarea lui către politica pacifică : 
"ulli genti bello per iniuriam inlato. 

Urmează cea mai prețioasă cucerire a Ни Augustus, Egiptul, 
care îi procură tezaurul putred de bogat al Ptolemeilor și asigu- 
varea aprovizionării cu grâne pentru Roma si Italia: Aegyptum 
imperio populi Romani adieci. 

Vorbeşte apoi de expediţia flotei romane pe ocean până la 
Chersonesul Cimbrilor (Iutlanda), de expedițiile din Friopia si 
lrabia Eudaimon (fericită), de multi populi Germanorum, qui 
rer legatos amicitiam meam et populi Romani petierunt; despre 
regularea afacerilor Armeniei maior, unde 7iberius Nero, qui tum 
mihi privignus erat (ћи vitreg) şi Gaius filius meus’) instalau pe 
tron regi vasali, ca si la Parti si la Mezi. 

El a impus Partilor neînvinsi si altoc dușmani să restituie 
Home: trofeele romane pierdute mai de mult: frium exercitum 
^'maenorum spolia et signa reddere, ре care le-a depus în templul 
ini Mars Ultor. Nouă regi sau fii de regi sunt aduşi de el înaintea 


YGains eră tiul fiicei sale julia si al lui Claudius Marcellus, nepotul de 
~ “val lui Augustus. 
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carului de triumf, in timp ce alti regi barbari se refugiau la Roma, 
jar alții, ca fili regelui Traciei, trăiau la curtea lui ca ostateci. 

Faima împăratului si a Romei ajunge însă si mai departe, 
pătrunzând până in inima barbarici sau în Extremul Orient, Cap. 
31: dd me ew India regum legationes saepe missae sunt, nunquam 
autea visae apud quemquam Romanorum ducem. Nostram. amici- 
йат petierunt per legatos Bastarnae, Scythaegue et ultra reges; 
Albanorumque rex et Hiberorum (în Caucaz) et Medorum. 

in cap. 30 vorbind de supunerea Pannonilor spune: Ралло- 
niorum gentes... imperio populi Romani subieci protulique fines 
lyrici ad ripam fluminis Danuyi, unde trebue să înțelegem vesti- 
tele campanii ale lui M. Vinicius si Tiberius. Si indatá un pasaj 
referitor la Daci: Citra quod Dacorum transeressus exercitus meis 
auspiciis victus profligatusque est et posteu trans Danuvium 
ductus exercitus meus Dacorum gentes imperia populi Romani 
perferre coegit. Aici putem deosebi două conflicte la un interval 
oarecare: întâiu năvălirea Dacilor în provinciile romane din dreapta 
Dunării, respingerea și alungarea lor înapoi peste fiuviu de către 
Tiberius (a. 12—9 în. Chr.), fapte confirmate de mărturia lui Ca- 
ssius Dio, iar ceva mai tărziu contraofensiva romană, pe care 
regretatul Vasile Pârvan în Getica, p. 94—95, o aşează la a. 4 d, 
Chr., identificând-o cu expediția lui Sex. Aefius Catus, care a 
produs o adevărată catastrofă dacică, urmată de transplantarea a 
50.000 de prizonieri daci în Moesia. Š 

Atàtea si atátea fapte de armc, care indreptátiau cuvintele din 
titlul pus la inceputul inscripţiei de urmașul lui Augustus: orbem 
terrarum imperio populi Romani subiecit. 


* 
* * 


Nici o vorbă însă despre inaintasii lui, cari pregátiserá calea 
monarhiei si cárora el nu se recunogteà cu nimic dator. Numai in 
treacăt amintește chiar pe tatăl său adoptiv, dictatorul Caesar, 
față de care el își îndeplinise datoriile de pietate urmărind cu 
justitia si cu armele în mâini pe asasinii lui si executând credincios 
dispoziţiile sale testamentare. Nici zeii nemuritori nu sunt pome- 
niti cu recunoștință, deși le-a dăruit lucruri prețioase şi le-a clădit 
sau restaurat locașuri márete pentru adorare. 

Așă vorbiă deci înainte de moarte impăratul Augustus către 
сопсе еп! si supușii lui provinciali, dar si pentru posteritate si 
pentru istorie, descriind în amănunte toate iaturile activității sale 
de cârmuitor nestânjenit timp de o jumătate de secol, amestecând 
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jucruri mărunte cu fapte strălucite si ferindu-se cu îndemânare de 
a lăsă să sc vadă, cá el a fost cu adevărat stăpânul lumii romane 
zi că republica încetase de a mai trăi. 

Despre însemnătatea Monumentului dela Ancyra ca izvor 
istoric cu informaţie autentică, e destul să amintesc, că amănuntele 
si împrejurările cuprinse în el confirmă sau corectează ştirile si 
mărturiile, ce avem dela Suetonius sau Cassius Dio pentru epoca 
si personalitatea lui Augustus, Un studiu al lui Gottanka, întitulat 
Snetonius Verhältnis zu d. Denkschrift des Augustus, disertatic 
ia München, 1904, a dovedit tocmai relatiunile dintre Suetonius si 
inseriptia noastră. 


П. CONTRIBUTIE EPIGRAFICA LA ISTORIA REGELUI 
BYREBISTAS. 


“Decretul orașului Dionysopolis pentru lauda lui Akornion. 


In tara noastră, dar mai cu seamă pe teritoriul Dobrogei, 
га descoperit тиште de monumente epigrafice, care au fost de 
mare ajutor istoriei antice, pentru lămurirea și precizarea unor e- 
venimente politice. Ele ne-au desăvârșit si cunoştinţele din ‘autorii 
clasici, cu privire la împrejurările de viață culturală şi religioasă, 
administrativă şi economică, a colonistilor greci din porturile Pontului 
Euxin, a locuitorilor băștinași din neamul Traco-Dacilor sau a co- 
ionilor şi veteranilor romani si romanizați, cari au îndeplinit aici 
acea minunată operă de romanizare cu rezultate durabile. 

Printre aceste documente istorice de mare valoare, dat fiind 
caracterul lor de autenticitate, posedăm о inscripție grecească mai 
întinsă, un decret oficial al coloniei grecești Dionysopolis (astăzi 
Balcic.) Textul ei, desi rău mutilat fa inceputul lui si mai putin pe 
latura stângă, este totuși de o însemnătate capitală pentru istoria 
«cche a tinuturilor locuite de Româui. 

Ea ne oferă lămuriri extrem de prețioase și ае! necunoscute 
vespre acel mare rege al Geto-Dacilor, numit iBrrebisza, care re- 
»rezintă culmea puterii strămoșilor nostri, Pe vremea lui Caesar, 
“egele Dacilor concentrase in mâna sa de fier toate energille traco- 
siacice dintre Balcani si Carpaţii nordici, Nistru si Dunărea de 
miloe si după ce ruinase puterea Bastarnilor în Est si a Scordiscilor 
"n Sud-Vest, pe a Boilor si Teuriscilor în Vest si Nord-Vest, fa- 
‘nenintà serios hotarele statului roman, fapt се nelinistià pe insusi 
jar, саге si plănuise o puternică expediție războinică în contra 
"ilor, 
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Int:resaniele ştiri istorice, atestate de documentul acesta, am 
intrat în circulaţie, fiind folosite si interpretate de învăţaţi in le 
gătură cu Byrebista şi cu istoria oraşelor grecești din Pontul stâng, 
numai de vreo 30 de ani încoace. Inscripţia, descoperită la Balcic 
(în Dobrogea Nouă), a fost dusă la Muzeul din Sofia și publicată 
mai intaiu de învățatul rus Vasile Latyschew (autorul colecției de 
Inscriptiones orae septentrionalis Ponti Euxini, vol. |, I, IV si 
I ed. 2-al in /zvestia Ministerului Instr. Publice din Petersburg, 
1896 Januar, apoi în colecția lui W. Dittenberger, Sylloge Inscriptio- 
num Graecarum, ed. 2-а, vol. IL (1900) la No. 342, iar în ed. 3-a, 
revàzutà de Hiller v. Gacrtringen, la No. 762. O aflám si in R, 
Cagnat, /uscripliones Graecae ad res Romanas pertinentes, І No. 
662, dar cea mai științifică publicare a eise datoreste lui E. Kalinka, 
Antike Denkmäler in Bulgarien, No. 95 (in Schriften der Balkan- 
kommission, Wien, 1906), unde ni se dá transcrierea si completarea 
textului, cu o fotografie foarte clará si multe intregiri si note re- 
feritoare la alfabet, limbă si clementele de istorie si antichităţi 
cuprinse in inscriptie. Absolut indispensabilà este si cercetarea e- 
ditiei 3-a din Sylloge, pentru notele sale explicative, ca si pentru 
unele completări ale textului, diferite de cele ale lui Latyschew şi 
Kalinka. Acesta din urmă studiase inscripția după estampă, după 
o copie a lui si una a lui Bormann. 

Inscriptia e sápatá pe o placà de marmorà cenusie deschisá 
si de calitate mai proastà, iar in partea de sus e ruptá de tot, 
аза cá ne lipseste inceputul si din primele cinci rànduri conservate 
mai avem numai cate 2--3 cuvinte. De aceca nicisensul for nu e 
deplin asigurat. Sfàrsitul inscriptiei este întreg, iar din cele 49 de 
rânduri ultimele 20 sunt aproape intacte si au câte 45—46 litere 
fiecare. Dimensiunile pietrei sunt: 70 cm. înălțime, 46 lăţime, 7 si 
9 cm. grosime. 


* 
* > 


Inscriptia dela Dionysopolis este un act public si oficial, un 
decret din categoria celor mai obișnuite decrete ale cetăților gre- 
cesti, pentru lauda si onorarea cu o coroaná de aur si cu o statue 
de bronz a unui concetàjean ilustru, numit Aforzìon, fiul lui Di- 
onysios. EI binemeritase dela patrie, atât pentru activitatea sa de 
preot al mai multor zei adorati la Dionysopolis, indeplinindu-st 
slujba cu multă pompă şi daruri din jertie pentru locuitorii ora- 
sului, cât si mai ales pentru talentele lui diplomatice, puse în ser- 
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viciul cetátii sale necájite, in toate imprejurárile, ca sol trimis pe 
langà regele Byrcbista si chiar la Romani. 

Textul monumentului a fost comentat cu multà pricepere de 
insusi Latyschew, care a fixat data lui la a. 48 in. Chr., data ac- 
ceptatà si de Dittenberger si Kalinka, pe baza criteriilor interne, 
pe care le vom cercetà mai departe. Mai amintesc comentariul lui 
Brandis. în Pauly-Wissowa, Real—Enc., Suppl. 1 261—263, s. v. 
Byrebisias, acela al lui Georges Seure, Archéologie thrace in Rev, 
Archéol. 1911°, p. 430—432, iar de curând interpretarea largă a 
faptelor istorice cu fragmente din traducerea románeascá a textului 
grecesc, a răposatului nostru savant, Vasile Pârvan, in Getica (p. 
66, 74—75, 78—82, 83), care a pus mai ales in lumină raporturile 
lui Byrebísta си orașele grecești dela M. Neagră. O traducere liberă 
vom află si în G. Popa-Liseanu, Ce£dfi si orase greco-romane în 
noul teritoriu al Dobrogei (1921) p. 25—27. 


* 
* * 


Inainte de a incepe interpretarea cuprinsului si explicarea si 
incadrarea datelor istorice si arheologice ce contine, este neapürat 
necesar sá cunoastem traducerea exactá a documentului nostru. 

Partea dela inceput, nu stim cate ránduri, lipseste cu desà- 
vársire, iar cele dintài pástrate sunt asa de гап stricate, incát nu 
le putem intregi sigur. Trebue sá presupunem insá un inceput la 
fel cu toate decretele grecești, in care зе expuneà mai întâiu mo 
rivarea pentru lauda si onoarea decretatá lui Akornion, incepánd 
de obiceiu cu conjunctiunea ëmetó7 sau nei „fiindcă“ sau cu 27095 si 
exprimánd scopul. In inscripția noastră motivarea era imbelsugata 
și din fericire ni s'a păstrat o bună parte din ea, са să putem ju- 
decà si noi meritele lui Akornion si in deosebi impasurile si di- 
пеше, prin care treceà oraşul grecesc Dionysopolis si cu el 
toate porturile pontice pe la jumătatea secolului I in. Chr., pe 
vremea celei mai mari expansiuni militare a Geto-Dacilor si pe 
vremea triumviratului întàiu si a rüzboiului civil dintre Caesar si 
Pompejus. 

Primele fapte demne de laudá ale acestui vrednic Dionyso- 
politan ne rămân deci necunoscute până la cele cinci rânduri ciun- 
tite, din care putem înțelege că: „împreună cu unul, fiu al lui 

Theodorus, si cu un Epica . . .. , pe cheltuiala lui proprie, a 
‘plecat în solie călătorind departe (соухљобијибфу &ripxto) si ajun- 
gând la Argedava, la tatăl aceluia (al lui Byrebista: gie "ApyéSxuov 
пре tov патёрх admob) si intálnindu-l, totdeodată a obținut dela el 
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fec ay My, yt И (aici lipsesc 10 litere], probabil: bunăvoință pentru 
“oraş (thy even . . . . si a scutit pe popor: [aici iarăși о lipsš 
de 10 litere], poatc: de tribut. 

Si de aici înainte completarea textului е sigură: «Ajungând 
«(apoi) preot al Marelui Zeu (iepeve te yevâuevoc тоб 0209 тоб tieváAou) 
«a săvârșit în chip strălucit procesiuni si sacrificii si a împărțit si 
“cetățenilor parti din carnea (victimelor). Fiind ales preot al lui 
«Sarapis tot asa a suportat cu vrednicic si cu bunăvoință cheltu- 
«iclile. lar Dionysos, (zeul) eponim al orașului, ne-mai având de 
‘mai multi ani preot și fiind chemat (tot) cl de cetățeni, s'a con- 
«sacrat pe sine (acestei slujbe); si pe vremea iernării lui C. Anto- 
-nius luând (iarăși) coroana zeului (adică: devenind preot) a îm- 
«plinit procesiuni si sacrificii frumos si cu măreție si a dat cetă- 
*tenilor carne din belșug. Şi luând pe viață cununa zeilor din 
«Samothrake îndeplinește procesiuni si sacrificii pentru initiati si 
“pentru oras (ӧлёр те tiv poocüv xai thz mi)cwe). 

«Si în timpul din urmă regele Byrebistas ajungând cel dintáiu 
‘si cel mai mare dintre regii din Tracia (vewote! te тоо Васо 
«Воре сте прото xal peyioroy үгүоуётос тбу ixi Орхипе Bean) 
«si stăpânind tot ținutul de dincoace de râu (Dunărea! si de din- 
‘colo si ducându-se (Akornion) sila acesta, în cel dintâiu si cel mai 
mare regat (ev тї проту xal реүіотр fasie! U, a obținut cele mai 
bune foloase (tà ВЕХтста) pentru patrie, vorbind si dând sfatul in 
chestiuni importante (tà xpămota), conciliindu-si (sau atrăgând: 
"поовто рој абигмос) bunăvoința regelui pentru mântuirea patriei; 
si în toate celelalte (ocazii! oferindu-se pe sine fără rezerve Gseëëc) 
«in sotiile orașului și luând asuprá-si fără șovăire primejdii, pentru 
‘a infáptui prin toate mijloacele (zm£vroç) vre-un folos (ouppégov) 
“patriei. 

«Si fiind trimis de regele Byrabeista (sic!) ca ambasador la 
“Cn. Pompejus, fiul lui Cnaeus, imperator al Romanilor (а )тохр2хтара 
-Vewpaiov) și întâlnindu-se cu acesta in regiunea Macedoniei din 
«jurul Heraclei Lyncestis, nu numai cá a rânduit bine treburile 
pentru rege (tobg бдёр тоб Basthéwe уртраглита redare) atrăgând 
“regelui bunăvoința Romanilor, dar si pentru patrie a realizat cele 
mai minunate afaceri; —- în general (we9ó)o5) in ori ce situaţie a 
împrejurărilor (xatà m&oov zeglorasty холрфуу expunându-se cu trup 


1) Traduc dupa textul corectat in Syd/ove*, în timp ce V. Pârvan, după 
Kalinka, care dà 1819 în loc de 2021714, traduceà în Getica, L. cit: „în cea din- 
tài si cea mai mare apropiere”. Arcedava eră insa departe undeva în Dacia 
trauscarpatină. 
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«si suflet (buy? xa? copact aapapaddcuevec) si folosind resurse pentru 
«cheltuieli din viață» (х тоб Biou, expresie tălmăcită de Dittenberger : 
«ex sua re familiari) adică: «din averea lui particulară, si alimen- 
stand (sau: dând putere: зоратотоцеу) dela el însuşi la unele cho- 
«regii politice: (adici: ajutând cu bani tezaurul public), «arată cel 
«mai mare zel pentru mântuirea patriei». 

Si acum starsitul motivării decretului: a фу xxi ó 90: 
qatyexat Tip; 7206 холоос xal Ara leie dvOpxc пол Eur süsp'feconvvac : 
«asa darzpentru ca si poporul să se arate cinstind pe cei buni si 
«de ispravă si cari ii fac lui bine»... 

Urmează apoi formula hotăririi decretului; бедо хула tH Bou, 
ха? zo Sito» a hotărât senatul si poporul» si in fine recompensa 
ubisnuità în decretele grecești, lauda, coroana si statuia; ёлууўсдо: 
piv ёлі топло “Axosviovz Aavugiou x«i отефаушд уж. отоу ёу vou 
Atsyuctors урооф стефауб xal gau. yodxi, etc. «a hotàrit senatul 
«şi poporul {Dionvsopolitanilori ca Akornion al lui Dionysios să 
‘fie lăudat pentru aceste Imerite) si să fie încununat el la Dionysii 
«cu o cunung de aur si o statue de bronz si sà fie incununat si 
“in timpul ce urmează, în fiecare an (sig tov Activ урбуоу zand'Enaoto: 
:20€) la Dionysii cu о coroană de aur si să i se dea pentru ridi. 
“carea statuei Inumità acum  àvO6p:ác) locul cel mai la vedere din 
‘agora (Enwpayéovozoy).» 


* 
* * 


Trecánd la interpretarea inscriptiei trebuie sà tinem mai intaiu 
seamá de locul, unde a fost descoperită, care este în acelaș timp 
si orasul, despre care e vorba în tot cuprinsul documentului si cart 
a conferit acest decret onorific si anume orașul Dionysopolis. Akor- 
шоп, diplomatul si filantropul mult láudat, ега deci un cetátean de 
irunte in Dionysopolis pe vremea regelui Byrebista. 

Dacă voim să aflăm o informatie mai bogată despre istoria 
acestei colonii grecești, ne adresám operii de numismatică, de mare 
“aloare, a lui B. Pick, Die antiken Münzen von Dacien und 
Поечеп, Berlin, 1898, p. 125 si urm., precum și articolului 
iNionysopolis al lui Brandis, din Rea/-Encyel. a lui Pauly-Wissowa, 
vol V (1905), col. 1008-9, unde yom găsi toate mărturiile literare. 
*pigrafice si numismatice referitoare la acest oras antic. Aici 
sunt necesare numai câteva amănunte. Dionysopolis a fost in vc- 
chime un port maritim mai de mâna а doua (а bătut numai monete 
че bronz) si e pomenit in putini autori clasici, in deosebi la cei се 
asiră toate orașele de pe coasta Pontului, ca Skvmnos, Annon 
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Periplus Ponti Euxini, Strabo, Plinius naturalistul, Pomponus Mela, 
Dicţionarul lui Stephanus din Byzantion. Numele său vechiu era 
Kpovvo!, dela niște izvoare de acolo la marginea mării. Incă pe 
la 200 in. Chr. se numià Dionysopolis, în legătură cu cultura viței 
de vie înfloritoare pe această parte a țărmului, dar si cu adorarea 
de către localnici a zeului Sabazios, sincretizat cu Dionysos, cum 
vom vedeă mai departe. Mai de mult se credeă că orașul antic 
a fost pe locui, unde e astăzi Ekrenë, însă inscripții descoperite ia 
Balcik cu numele Dionysopolis săpat pe ele, fácurá pe Mercklin si 
apoi pe Jirecek în 1886 să localizeze definitiv aici această colonie 
grecească. Nu cunoaștem nici data întemeierii ei si nici de unde 
au venit coloniștii greci întreprinzători, cari s'au așezat aici. In tot 
cazul putem spune sigur, că nu a fost întemeiată odată cu vechile 
colonii milesiene sau cu acelea dorice ale Heraclei. In epoca clasică 
Skymnos, în a sa Periégesis, ne spune, că era așezat la hotarul 
între Schiti și Crobyzi si că locuitorii orașului erau Greci de di- 
ferite semintii ‘pryadeg “FAXnves) Dionysopolis aparținea teritoriului 
oraşului Odessos (Varna), iar inscripţia noastră si monetele din 
epoca imperială romană ne dovedesc că Dionysopolitanii adorau 
pe Zeul се! Mare (Méyzç Фебе) dela Odessos. Pela 200 in. Chr. 
trebue să-și fi dobândit autonomia, căci după această dată începe 
să bată monete. 

Din inscripția dedicată lui Akornion putem să ne dăm seama 
de starea de slăbiciune şi de sărăcie, în care se află orașul Diony- 
sopolis, după decadenfa regatului Odryzilor,ajuns în clientela Romei 
republcane si pe vremea când Romanii si regele Byrebista isi 
disputau hegemonia asupra Nordului peninsulei balcanice. Unele 
oraşe greceşti, mai neputincioase, cum era acesta, se supuneau de 
bunăvoie celui mai puternic vecin, în timp ce altele, mai energice 
si înfloritoare, ca Histria, Olbia si Messembria, indrázniau a resistă 
cu armele in máini in potriva oricárei cotropiri. 


ж 
* * 


Dacá cercetám acum de aproape cari ra, pliná de fapte vrednice 
de laudă, a lui Akornion si pretioasele informaţii istorice si de na- 
turà anticvaricá, pe care ni le procurá textul inscriptici, vom con- 
statà cá ele sunt asezate in ordine cronologicá, asa cum au fost 
infáptuite. 

Pentru datarea lor avem douà elemente sigure: iernarea lui 
C. Antonius la Dionysopolis pela 69-61 in. Chr. si mai departe 
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solia lui Akornion in Macedonia la Pompejus, care fusese aclamat 
imperator după bătălia dela Dyrrachium, la a. 48 în. Chr. 

Știrile, cu care inscripţia aceasta ne îmbogățește cunoştinţele 
noastre istorico-arheologice, sunt însă de două feluri. Unele pot 
fi grupate in jurul activității interne a lui Akornion, ca preot al 
mai multor cuite din Dionysopolis si ca mare filantrop, care dă 
serbări şi face sacrificii cu jertfe îmbelsugate pentru concetátenii 
săi cei lipsiţi, fapte obișnuite și adesea pomenite în decretele sau 
inscripțiile funerare ale cetăţenilor bogaţi din oraşele și coloniile 
grecești de pretutindeni, si din Dobrogea noastră si din Rusia meri- 
dională, Exemple putem află în manualele de epigrafie greacă ale 
lui Larfeld, în colecţiile de inscripţii ale lui Latyschew, în vol. I 
din Cagnat, /nscriptiones Graecae ad res Romanas pertinentes si în 
Splloge, ed. 2-a, la indice (Dittenberger). 

Grupa a doua cuprinde insá fapte politice si marturii autentice 
cu mult mai importante, unele necunoscute până acum si altele 
desăvârșind informaţia noastră istorică cu privire la marele rege 
al Dacilor, Byrebista. 

Ambasadeie lui Akornion la regii Dacilor, la Argedava, şi .la 
Pompejus în Macedonia sunt stirinouà, care pun intr’o nouă lumină 
puterea, întinderea stăpânirii si politica lui Byrebista Таја de unele 
orașe greceşti si Таја de Romani. 

Mă voiu ocupă mai întâiu cu datele acestea de istorie politică, 
de oarece ele alcătuiesc partea cea mai caracteristică și originală, 
unică, a documentului nostru dela Dionysopolis. 

Primele rânduri mutilate au fost înțelese ca o solie a lui 
Akornion, însoţit de alti Greci, la tatăl lui Byrebista, după com- 
pletarea lui Dittenberger, admisă și de Kalinka și de comentatori 
51 se pare că întradevăr întregirea aceasta е bine nimerită, deși 
G. Seure (4. cit, p. 431, nota 2) crede căe vorba tot de Byrebista, 
iar nu de tatăl acestuia. Solia aceasta însă, fiind faptul cel mai 
vechiu conservat in inscripfie, e cu mult anterioará vorbelor de 
laudá si epitetelor, cu care decretul introduce in text pe regele 
Byrebista, mai jos, tocmai la rândul 22, iar între cele două solii 
sunt așezate sacerdotiile lui Akornion, care de sigur i-au ocupat 
lui mai multi ani din viatà. Катапе deci probabilá ambasada Ја 
tatăl lui Byrebista între anii 50-70 in. Chr. 

A călătorit departe pe socoteala lui proprie, la Argedavon, 
pare fusese citit Argedaron, însă revizuirea textului pe piatră de 
trof., Bogdan Filow, directorul Muzeului din Sofia pentru ediţia 3-a 
din Syllog. Inscr. Graec., asigurà lectura Argedavon, forma corupta 


330 G, G, MATEESCU 


sau Variantă Pente .lreedava. Accastà dava dacică, unde era, se 
pate, reședința regilor Daciei, poate fi identica cu mansio .treidava, 
pomenitá in Tabula Peutingeriana si in Geograful Ravennat, pe 
drumul bănăţean Lederata-Aizizis-Tibiscum, în valea Carasului. Aici, 
lângă satul Vărădia NV de Oravița! sunt ridicături de pământ, 
care indică prezența unui castru roman de formă patrulateră cu 
dimensiunile de 144 si 126 metri, care apără stațiunea de poștă 
-\rcidava. Chiar lângă sat se ridică un mic platou pe o stâncă 
inaltă, unde a putut să fic odinioară cetatea dacă a regelui Byrebista 
si a tatălui sáu, intr’o poziție asemănătoare cu cetățile din jud. 
Hunedoara, cercetate de d-l prof. D. M. Teodorescu. Aceasta domină 
valea Carașului pe o mare distanță. 

Numele Arci-dava, cu varianta lui Ptolemeu Arei-dava, are 
o rădăcină frecventă în toponomastica tracă, pe саге o aflăm în 
localităţile *Apyavb-x0 de pe valea Timocului şi 'Agyapb în Schitia 
mică (ambele la Procopius), orașul "А ул; lângă gura Strymonului 
si poate si "Aypíto 1). Cunoastem si o giossă tracă &oytos==soarece 
cu care sa ocupat de curând filologul Norbert Jokl*). Posedăm 
insă si exemple de nume geografic traco-getice cu rădăcina Arc— din 
Arcidava, precum `Архіууа, ‘Apxof4daza in Dacia si `Архобуг; la 
Sud de Serdica. 5) 

Se pare cá însuși tatăl Jui Byrebista isi întinsese stăpânirea 
peste Dunăre, venind în atingere cu oraşele grecești, cecace face 
pe Dionysopolitani să trimeată pe Akornion, ca să câștige bună- 
voinţa regelui dac si sà „scutească poporul“, zice inscriptia, pro- 
babil de vre-un tribut prea împovărător pentru orașul sărăcit, 

Alt fapt politic, asupra căruia trebue să ne oprim, este mai 
departe (r. 16) гетагеа lui C. Antonius la Dionvsopolis, fapt 
memorabil se pare pentru Grecii de acolo, cand a fost Akornion a 
doua oară preot al lui Dionysos, Dar să vedem, de ce nu pierise 
amintirea acestui comandant roman și serviă chiar ca element de 
datare. C. Antonius, despre care e vorba aici, a fost guvernatorul 
Macedoniei pe la anul 62—61 în. Chr. Se numià С. Antonius, 
Hfarci) f(ilius), Hybrida si era fiul marelui orator M. Antonius, 
unchiul triumvirului cu acclas nume. Fusese coleg de consulat al 
lui Cicero pe vremea conjuratiei lui Catilina (а, 63 în. Chr.) si apoi 


1) Vezi documentarea acesior nume la G. О. Mateescu, Granița de 
ipus a Tracilo;, publ. în Anuarul Inst. Istorie Națională, Cluj lil (1924-25), 
р. 479, 405, 466, 301. Pentru Алиге v. Mateescu 7 Traci nelle epigrafi di 
Roma în Ephem. Ducoromana | (1923) p. 104 105 si note. 

У) N. Joki Trakisches în Sercithergs Fostgate, Leipzig, C924, p. 170 ss, 

3) Cf, Mateescu în Angers? fost. Ist. Nationali, СИА, 1. ç. p. 457. 
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ca propaetor al Macedoniei š'a facut vinovat de împilarea si asu- 
prirca localnicilor, de pildá in Dardania si s'a incurcat intr'un ráz- 
boiu cu popoarele dela погаш! Dunàrii, Getii si Bastarnii. Acestia 
rizbunarà orasele grecesti nápástuite de el, învingàndu-i làngà Hi- 
stria (a. 61), dupà stirile lui T. Livius (perioch. 103) si Cassius Dio 
(XXXVIII). Romanii pierdurá si trofeele, rámase pradá Getilor, dela 
cari le recâștigă 30 de ani mai târziu comandantul lui Octavianus, 
M. Licinius Crassus, cánd cuceri cetatea Genucla a regeiui get 
Zyraxes dela gurile Dunării. 

In ultima sa lucrare, Gefica, p. 78 (190), regretatul V. Pârvan 
ратна cá în această înfrângere romană a lui C. Antonius trebue- 
căutată runa din primele isprăvi ale lui Byrebista, pe care cáti-va 
ani mai târziu îl știm în culmea puterii, dat fiind că trofeele romane 
au căzut în mâna Getilor, nu a Bastarnilor. 

Cu acest prilej, înainte de campania dobrogeaná, la 62 în. 
Chr., trebue să fi iernat C. Antonius la Dionysopolis, împovărând 
si prigonind rău pe bietii locuitori Greci ai orașului. Pentru ticálo- 
sie sale, Antonius a fost judecat la Roma în a. 58 in. Chr. si 
osàndit la exil, cu toatá apàrarea lui Cicero. 


* 
* * 


După insirarea altor sacerdotii ale lui Akornion urmează, dela 
ràndul 22, pasagiul referitor la însusi Byrebista. Mà voi oprì mai 
întàiu la numele lui, pe care il aflàm în inscriptia noastrà cu douà 
variante, la г. 22 Воре отаб, si la г. 33 Bupafeiotas deci Byrebistas 
si Byrabeistas. Intr'o altă inscripţie, care pomenește o biruintà a 
Grecilor din Mesembria contra regelui dac (Kalinka, op. cit. No. 
227) aflăm prima variantă ВореВ(отас, la Strabo aceeas formă, dar 
in unele manuscrise Вор-Вістас, Botpe-fisras şi chiar Betge-Bbotac. 
La Iordanes este Aur-vista sau Bur-bista, iar in prologul iui Tro- 
gus Pompejus Rubobostes corectat de Brandis in Buro-bostes, а 
cărui parte finală se regăsește intr'un nume de soldat roman pe o 
inscripție din Viminacium (CIL. Ill 7437 H ?9): Vadferius)...... : 
~-busta. (Burobusta ?). Numele acesta regal e un tetrasilab trac, care 
prin sincoparea unei vocale devine trisilabicul Bur-bista. Elementul 
Bur—, Bure — e documentat si in alte nume personale trace ca; 
Bur-renus, Bur-rena, Boug-xévtcs, Boug-yethos, Bur-gaena, Bug-ytvoc, 
Воор-фе те, Boog-s aç şi în toponimicele: Boup-ditov, Bura-gara, 
Hurri-dava '), iar pentru elementul final — bista, — beista citez: 


1) V. pentru toate aceste nume trace Mateescu, Granița de Apus и 
frevilor, p. 57 (438) si 7. Traci mele epigrafi di Roma, p. 179. 
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Adieu-felota, А:с0- ато, Zaeri-vista, BiszszGs, Buotkune, Biome, 
cuvântul ¢ara-bostes, etc, `) 

Precum vedem, în diferitele variante ale numelui Byrebista voca- 
lele sunt transcrise mereu altfel de Greci si Romani, ceeace má 
face 54 cred, cá aici avem de a face cu sunete trace curioase, neexi- 
stente in limbile latină și greacă, poate un oa, б, й ori chiar d 
sau ? al nostru, pe care lapicizii si copistii nu stiau 54 le redea. 

Despre Byrebista ne spune inscripția «cá a ajuns cel dintàiu 
«si cel mai mare dintre regii din Tracia si stăpânind tot ţinutul de 
«dincolo si dincoace dc Dunăre». 

Mai erau deci și alti regi în Tracia, mai putin însemnați; în 
Dacia si Moesia însă un singur regat puternic, al lui Byrebista. 
Regii mai mici au putut fi: al Odryzilor, al Sapeilor, sau regiculi 
ai Dentheleţilor, ai Maedilor si ai Bessilor, pomeniti când si când. 
de izvoare. 

Cu ajutorul altor mărturii putem urmări cum а ajuns Byre- 
bista аза de puternic, E destul să amintesc aici, după Strabo, cá 
după ce a restabilit unitatea semintiilor geto-dacice si a întrodus 
disciplina prin abstinentà si cumpátare, cu ajutorul marelui preot 
al lui Zalmoxis, Deceneus, sa războit cráncen cu neamurile celtice 
la Vest şi la Sud-Vest si cu Bastarnii la Est. Până pe la anul 60 
în. Chr, el nimiceste pe Aoi şi Teurísci, alungánd pe cei dintâi 
din câmpia Tisei si restabilind hotarul Daciei la Dunărea de mijloc; 
pune capăt puterii Bastarnilor celto-germanici din Moldova și Basa- 
rabia și poate astfel să asedieze și să cucerească Olbia pe la an. 55, 
după cum povestiă Dion Chrysostomul (Н p. 75), care aflându-se în 
acest oraș pe timpul lui Domitian aminteşte prădăciunile făcute de 
Getii în Olbia si menţionează campaniile lui Byrebista cu 150 de 
ani mai inainte de el. Getii lui Byrebista sunt de inteles ca dusmani 
ai Olbiopolitilor si în decretul acestora pentru Nikeratos, care fusese 
ucis de barbari prin înşelăciune, decret din sec, I in. Chr., publicat 
in Sylloge, ed. 3-a, no. 730. 

Dar activitatea lui cuceritoare se intinde si la sudul Dunárei 
si in partea nordvesticá a peninsulei balcanice, in tinuturile locuite 
de Triballii moesici si de Scordiscii celtici. Strabo (p. 304) zice: 
«In câţiva ani a întemeiat o mare împărăție si a supus Getilor, 
«адісі Dacilor) aproape pe toti vecinii, ba eră o mare primejdie si 
«pentru Romani, fiindcă treceà Dunărea nesupárat si prada Tracia 
«până in Macedonia si în Iliria, iar pe Celtii cei ce se amestecaserá 


1) cf. Mateescu, Granița de Apus a Tracilor, p. 427 si nota 1; Nomi 
tract nel territorio seito-sarmatico, în Ephem Dacoromana 1, p. 229—230. 
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«cu Tracii si cu Hirii i-a prápádit cu totul, etc...» Aici este de sigur 
vorba de Scordisci, cari neliniştiseră provincia romană Macedonia 
trei sferturi de veac si luptaserá in fruntea neamurilor trace ale 
Dardanilor, Maedilor, Bessilor si Triballilor contra multor generali 
romani, dar дира epoca lui Byrebista nu mai jucará nici un rol, 
probabil din cauza loviiurilor nimicitoare ale acestuia. Byrebista 
este аза dar un fel de KeAtoxvoves, un distrugător de Celti, fie ei 
Boi sau Teurisci, Scordisci sau Bastarni celto-germanici. 

Dar noi mai cunoaştem si alte stiri istorice despre silintele 
lui Byrebista de a-și impune dominaţia până la țărmul Pontului 
Euxin, unde intervenise poate și contra lui C. Antonius în bătălia 
dela Histria și unde a venit în atingere si cu cetatea Dionysopolis 
si şi-a întins stăpânirea până la Mesembria si Apollonia. Un decret, 
citat de G. Seure în Revue Archéologique, 19112, p. 430 si pu- 
blicat in Sylloge, ed. 2-a, no. 325, ne vorbeşte despre cucerirea 
Histriei de către Сені lui Byrebista, cari au ținut teritoriul ei in 
stăpânire trei ani, silind pe cei mai multi dintre locuitori să se 
exileze. De altă parte fragmentele unei alte inscripții grecești din 
Mesembria, publicată de Kalinka, op. cit, no. 227 si completată si 
interpretată foarte bine de G. Seure, foc. cit, pomenesc niste stra- 
tegi ai oraşului Mesembria, cari ieșind din funcţiune dedică plăci 
votive zeului Dionysos Eleuthereus, »liberatorul“, pentrucá au 
luptat în rázboiu contra regelui Getilor Byrebista si au învins: 
паролауђоамтео Èv v nots thy Тетфу Basta BuceBlotayv под рр, 
Whine HIER etc. 

Prin urmare unele oraşe grecești opunându-se au fost cuce- 
rite si pustiite de Getii lui Byrebista, precum Olbia și Histria, iar 
altele ca Mesembria au rezistat si au fost mântuite, ba chiar au 
invins cetele Getilor, poate cu ajutorul regilor traci ai Odrysilor, 
cari erau independenţi la sud de Haemus si de sigur vrajmasi ai 
expansiunii getice in sfera Jor de influență, recunoscută si de 
Romani, fata de cari sc aflau într'o situație clientelará. Chiar 
Strabo, in pasagiul citat mai sus, zicea cá: «a supus Getilor pe 
cei mai multi dintre vecini», deci nu pe toţi: x«i тфу оџорфу Tobe 
nasiotoug britate vog Titan 

Nu stim insá, dach numai colonia doricà Mesembria a izbutit 
su respingă pe năvălitorii Geti. Din ştirile referitoare la cucerirea 
orașelor pontice reiese cá ele nu sau putut uni toate în contra 
dusmanului comun si că fiecare s'a apărat pe socoteală proprie, 
Слсі altfel ori toate ar fi fost învinse, ori mântuite toate împreună. 

Decretul onorar pentru lauda lui Akornion ne dovedeşte, că 
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Dionysopolis, oraş autonom, dar cu mijloace reduse, пісі n'a iu- 
cercat sà se apere, ci pare a fi avut legàturi de vasalitate chiar 
cu tatăl lui Byrebista, care prin stáruintele si talentele diplomatice 
ale lui Akornion acordase unele scutiri orasului. Predarea orasului 
în тапа regelui Byrebista nu e indicatà precis în inscriptie, dar 
laudele exagerate si titlurile pompoase care însoțesc numele lui 
Byrebista si al regatului său „cel dintâiu si cel mai mare“, mártu- 
risesc că aceste epitete erau obligatorii. lar faptul cá un Dionyso- 
politan serviă ca ambasador al regelui dac pe lângă Pompejus 
dovedește că Akornion eră supusul lui și deci orașul făcea parte 
din statul lui Byrebista, care se întindeă la nord si sud de râu, 
adică de Dunăre, cum a înțeles Ditienberger şi toţi ceilalţi co- 
mentatori. Politica lui Byrebista însuși reiese înteleaptà si crutà- 
toare faţă de cei supuşi de bună voie, ca şi politica romană, căci 
el e binevoitor fata de Dionysopolitani, mulţumită meritelor lui 
Akornion. Vrednic de luat în seamă este faptul că regele acesta al 
unui popor, care nu intrase încă direct în cercul de civilizație 
istorică al Mediteranei, stiuse să aprecieze folosul ce putea avea 
dela Grecii aceștia isteti si apelase si el pentru interesele sale și 
ale regatului său la talentele diplomatice ale acestui Akoraion, 
care stià probabil să vorbească foarte atrăgător şi convingător in 
acelaș timp. 

Un alt fapt istoric foarte important și necunoscut din alte 
izvoare este solia lui Akornion la Pompejus în Macedonia, în părţile 
Heraclei Lyncestis (Monastir de astăzi), deci în timpul când Pompejus 
după trecătoarea lui victorie dela Dyrrachium, aclamat imperater 
(адтохрітер) la an. 48, căută pretutindeni aliați contra lui Caesar. 
De aceea solía lui Akornion si încercările de apropiere ale lui 
Byrebista au fost bine primite de partida republicană a lui Pompejus. 
care ar fi avut destule motive din punct de vedere general roman 
să fie dușman al Dacilor, pentrucă aceştia năvăliau în Macedonia 
si Iliria romană si siliseră pe Grecii din oraşele pontice să rup: 
relaţiile de prietenie si clientelă cu propraetorul Macedoniei, pe 
care il si bătuseră, cum am văzut, lângă Histria, 

Si acum se pune întrebarea: oare Byrebista, care după márturis 
jui Strabo avea о oaste de 200.000 — cifră putin exagerată de 
sigur — dar stápánià dela marginea pădurii hercyniene (în Boemia! 
până la Olbia și dela Carpaţii nordici până la Apollonia, la sud 
de Haemus, nu va fi ajutat el pe Pompejus cu trupe getice ir. 
contra lui Caesar? Mai târziu Dacii vor sprijini pe Antonius ir. 
potiiva lui Octavianus. Si in cazul acesta pregătirile lui Caesar dic 
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a. H pentru o campanie in contra Dacilor, menţionate de multi 
autori, ca Strabo, Velleius Paterculus, Suetonius, Appianus si T. 
Livius, ar fi de explicat si ca un motiv personal al dictatorului, 
care urmăriă si pedepsirea tuturor Pompeianilor si a aliaților lor. 
Dar moartea náprasnicá a celor doi vrednici adversari amână con- 
flictul principal al Dacilor cu Romanii peste un secol si jumătate. 

Solia lui Akornion la Pompejus stabileşte în tot cazul legă- 
turi de prietenie intre acesta si Byrebista, iar vorbele inscriptiei 
că atunci «a realizat si pentru patrie cele mai minunate rezultate» : 
dii nal mest Tío жолдор тоб; zadalotore Gero уртрхиснод>, 
dovedese, după mine, precizarea unei situații favorabile si pentru 
orasul Dionysopolis, prin înțelegerea dintre noul stăpân Byrebista 
și fostul suzeran, care fusese republica romană. 

In ce priveşte acum datarea decretului lui Akornion, ea se 
poate face сп siguranță, deoarece ultimul eveniment istoric pome- 
nit este prezenţa lui Pompejus în Macedonia, după ce primise titlul 
de imperator în urma bătăliei dela Dyrrachium, fapt petrecut în 

48 în. Chr. 

Decretul trebue să fi fost săpat în piatră în acelaş ап, dar 
inainte de a fi aflat Dionysopolitanii despre înfrângerea dela Phar- 
salus, întâmplată la 7 lunie 48, care provocă fuga lui Pompejus 
din peninsula balcanică în Egipt, unde fu ucis din porunca regelui 
Ptolomeu XIV, fratele Cleopatrei, pela sfârşitul lui Septemvrie. 


4 
* * 


Grupa faptelor interioare din viata orasului Dionvsopolis cu- 
prinde urmátoarele informatii : 

1) Amintirea cultului lui бео: рухе, zeu local al triburilor 
trace vecine, adorat la Odessus (Varna) ca Beds piya; AecteAatns, 
puimenit intro inscripție de acolo (Kalinka, op. cif. No. 114?) si 
Pe monete, celebrat printr'o mare sărbătoare grecească cu agone, 
Durzaleia, Ca bibliografie citez studiul lui Pick, ZArakische Götter 
in Jehrbuch а. k. deutsch. arch. Inst. XUN si B. Müller, Меуо tebg, 1013. 

2: Cultul de origine egipteană al lui Sarapis, care ега ră- 
špandit prin urmare şi înainte de stăpânirea romana în orașele ace- 
Мел pontice. De consultat este W. Drexler, Der Cultus der aegypti- 
seg Gottheiten in den Donaulandern, p. 80 si urm, 

» Cultul zeului eponim Dionysos, сагс de multi ani nu mai 


M nen Acchénl,, 1878. p 144 — laser. Gr. Rom. (Cagnat) ! P 
Un users Азр d intro inscripție dela Eskigiumaia-Sumla (eu, estin Muze 
h. Lin- 180. No. 298, fig. 118) O е es Melnik (Bulgaria de Sud) 
Vos cada unui Oni nnl sen мој re {fi Пит ip. 1041. 


336 6. G. MATEESCU 


aveà preot, deoarece sacerdotiul erà legat de multe cheltueli pentru. 
procesiuni si sacrificii, fapt care ne aratá starea de sárácie а ora- 
sului in sec. J in. Chr. Dionysos, саге la inceput ега un тец па- 
tional traco-frigian numit Sabazios, fusese adoptat de Greci si in 
trodus in familia zeilor Olympului lor si se intorceà acum la Traci 
ca o divinitate elenizată. Aici se sincretizà cu diferiți zei locali ai 
productiunii $i fecundatiei, ai vinului, fiind adorat in multe sanctuare 
rurale, dela ale căror nume geografice primià epitete (ex, ` Sabazios 
Arsilenus, Sabazius Ar...namenus, Sabazios Athyparenus, Dionysos 
Verzelenus). La Dinyosopolis erau si mari sárbátori anuale in onoarea, 
lui, Dionysiile, cand era incorouat si Akornion. 

4) Cultul zeilor din Samothrake, al cáror preot pe viata fu 
ales Akornion. Este vorba de divinitàtile misterioase ale Cabirilor, ` 
ale căror reliefe sc găsesc in mare număr si in Macedonia si in fi- 
nuturile trace. Fii ai lui Hephaistos, ei personificau forțele secrete 
ale naturii, activitatea subteraná a vulcanilor din insulele trace 
Lemnos, Imbros, Thasos si Samothrake, unde era centrul principal 
de adorare si unde erau trei divinităţi numite Axieros, Axiokersa | 
si Axiokersos, la care se adáugà Casrmilos. Misterele din Samo- 
thrake aveau mulțime de iniţiaţi póccot, printre cari multi poeti. 
greci si insugi regele Filip Il al Macedoniei. Citez pentru amánunte 
despre cultul obscur al Cabirilor: O. Rubensohn, Die Mysterien- 
heiligtümer in Eleusis und Samothrake, 1802, articolul lui Le- 
normant in Dictionaire des Antiquités al lui Saglio-Pottier, I, 2, p, 
757 ss, articolul lui Bloch, Meyado. eoi in Roscher, Lexikon d. 
griech-ròm. Mythologie П 2522 ss. si mai ales Kern, in Pauly- 
Wissowa-Kroll, Real-Excyel. X 2 (1919, 1399—1449, s. v. Kabeiros, 
Kabeieoi 7). 

5) Starea rea financiará a orasului e accentuatà incá odata, 
cáci Akornion este líudat si pentru darnicia lui fatá de republica, 
fiindcá a alimentat din averea sa familiará resursele secátuite ale o- 
rasului (contributía la choregii ро се, 

Atâtea informaţii de prima mână cu valoare de document 
autentic intr'o inscriptie de numai 49 de ránduri si incá in buna 
‘parte mutilatá. Ce dovadá mai intemeiatá voim pentru insemnátatea 
studiilor epigrafice fa intregirea cunostintelor noastre despre anti- 
chitate si la stabilirea adevărului istoric 2 


1)CE. si R. Pettazzoni, Le origini dei Kabiri nelle isole del Mar Tracie, 
Roma, 1909. 


Doi umanisti románi in secolul al XVI-lea 


Comunicare făcută in sedinta Academiei Române 


la 11 Noembrie 1927 
de 1. Lupaș 


Cercetătorii istoriei noastre literare si culturale au început 
în timpul din urmă să urmărească cu mai multă atentiune, decât 
până acum, Viaţa si activitatea acelor fii ai poporului român, cari 
în urma unor vicisitudini ale trecutului, neputându-și valorifica 
puterea lor de muncă în marginile solului natal, au ajuus în 
legături strânse cu alte neamuri identificándu-si personalitatea 
si inchinándu-si întreagă munca vieţii lor în serviciul unor in- 
terese literare si culturale adeseori străine de ale ncamului 
nostru, 

Dacă nu putem trece cu vederea opera cronicarilor moldo- 
veni din secolul al XVI-lea: Macarie, Eftimie şi Azarie, cari în 
ietopisetele lor slavonesti au preamărit în epitete și fraze împru- 
mutate adeseori din cronogratul lui Manasse (Synopsis historike) 
pe protectorii lor din scaunul domnesc al Moldovei, este firesc 
Sá nu dăm cu totul uitării nici pe aceia dintre fiii neamului 
nostru, cari sub influența umanismului de formă latină, Sau 
cultivat şi au scris în limba aceasta. 

Avem deci nu numai dreptul, dar și datoria de-a revendică doi 
umanisti români, pe Nicolae Olahul si pe Mihail Valahul, cari 
îndepărtându-se de traiul smerit si sbuciumat al neamului ro- 
mânesc, au izbutit să aibă rol determinant în viaţa publică 
a secolului al XV]-lea, cel dintâi în viata culturală — bisericească 
și politică a Ungariei, cel де al doitea în a Transilvaniei. 


I 


Nicolae Olahul ега originar din Muntenia, coboritor din vita 
domnească a Driculestilor, cum mărturisește însus în o scri- 
22 
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-soare a sa dela 7 Martie 1533. Tatăl sáu, Stoian sau Stefan 
cra fiul Marinei, sora vestitului erou al creștinătății Iancu 
Huniade-Corvinul. Dar se vede cá în vinele lui nu curgeà 
nici sângele vitejesc al unchiului sáu, si nu clocoteă nici pa- 
tima fără astâmpăr, care devenise o tristă moștenire pentru се 
mai multi dintre membri familiei Dráculestilor. Vrájmásiile ne- 
stanse si uciderile provocate de familia aceasta in Tara Ro- 
máneascá, l'au ingrozit cu totul pe blándul Stefan si Pau 
determinat sá se refugieze in Transilvania, asezándu-se mai 
intái la Sibiu, apoi la Orástie, unde la 1504 *) i se oferi postul 
de jude regesc al orasului. Fiind in raport de apropiatà înru- 
dire cu regele Matia Corvinul, acesta voiă să-l trimită voevod in 
Muntenia, dar el n'a primit înalta cinste, spunând cá ,,Turcii 
pot să omoare sau să alunge pe voevod, ori dacă то tac Turcii 
aceasta, o fac adeseori înșiși Românii“ **). 

A rămas deci în Transilvania, unde s'a căsătorit cu Varvara 
Huszâr, care i-a născut 4 copii: 2 feciori (Nicolae şi Matei) şi 
2 fete (Ursula şi Ileana) ***). 

Nicolae s'a născut in Sibiiu la începutul anului (10 Ianuarie) 
1493. La vârsta de 17 ani ajunse la curtea regelui ungar 
Vladislau 11 са aprod, dar iubind mai mult cărțile decât strá- 
lucirea curții regale, schimbă curând cariera politică cu cea 
preoțească. La 1522 ajunse canonic la Strigoniu, iar după moartea 
protectorul sáu, mitropolitul Szatmari (1524), fu chemat de 
regele Ludovic H ca sfetnic al său şi al reginei Maria, pe care o 
servi cu credinţă și cu devotament în zilele grele ale luptei dela 
Mohaci, ca si în tristele inválmáseli, ce au aruncat în politica 
internă a Ungariei după înfrângerea dela 29 August 1526. 

Ferdinand, fratele Mariei, ajungând regele părții de vest a 
Ungariei sfásiate, voiă să-l aibă pe Nicolae Olahul ca seretar al 


*) Atât Sașii din Orăştie, cát si cei din Sibiiu protestează contra numirii 

. lui Stefan, socotind cá prin aceasta au fost călcate privilegiile săsești, dar re- 

gele îi asigură, că aceste privilegii vor fi respectate cf. Hurmuzaki, Doru- 
mente privitoare la Istoria Românilor vol. 11, partea a 2-a, p. 519—520. 

**j „Turcae possunt vayvodam aut interficere aut expellere; quodsi Turcae 
non faciunt, faciunt soli plerumque Valachi*. Monumenta JIungariae Historica 
seria I vol. XXV. Ipolyi Arnold, Olah Miklós levelezése p. 310— 311 si Szá- 
zadok 1910, p. 189. 

***) Insusi Nicolae spune în scrierea sa „//ungaria“ : „Згојап hoc est Ste- 
phanus me et Matthaeum filios, Ursulam et Helenam filias genuit* cf. Mat- 
thias Bél, Adparatas ad historiam Hungariae, Posonii 1735, pag. 23. 
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cancelariei regale ungurești, dar el rămase langa regina văduvă, 
pribegind cu ea împreună din oras in oras, până a ajuns in 
Augsburg, unde іостаі pe atunci (1530) se pornise marele rásboiu 
spiritual între catolici si protestanti. Ava deci prilej să cunoască 
de aproape frámántárile intelectuale, in cari se plámádeà pro- 
cesul istorie secular, menit să aibă urmări аза de importante 
în “desfășurarea istoriei universale. 

Din Germania treci în Belgia, unde regina Maria fu încredin- 
tatá din partea fratelui său Caro! Quintul cu guvernarea Ţărilor 
de jos. Aci a rămas timp de 5 ani (1533—38). In pribegia sa 
prin tari străine îl chinuiă mereu dorul de casă. Bucuros s'ar fi în- 
tors între ai săi, dar un simt de gratitudine față de văduva re- 
pina, îl îndemnă să rămână, fiindcă nu voiă s'o părăsească în 
timpuri viforoase, după cum mărturisește insus intr'o epistolă 
cătră Brodarics, episcopul din Sirmiu *). De altă parte având şi 
el fire pacinică, liniştită ca şi părintele său, nu cuteză a se în- 
toarce până nu se va fi încheiat o pace statornică între Unguri, 
Turci si Мети. Deaceea scria unui prictin al sáu (Cornel Schep- 
per): „за se pună numai pace în Ungaria si să se schimbe spre 
bine împrejurările, nu va mai putea să mă reţină nici sunetul 
clopotelor voastre artistice, nici căminurile voastre, care pe lângă 
toată bunătatea lor varsă multă funingine; nu má vor retine nici си- 
vintele lingușitoare ale femeilor voastre, nici libertatea, nici con- 
versatia cu bărbați învăţaţi, oricât mar ispiti. Doar libertatea 
aceasta o pot aveă si acasă, dacă nu voiu fi râvnitor de glorie 
si mă voiu mulțămi cu putin. Şi bărbați învăţaţi voiu găsi destui, 
chiar dacă nu vor fi аза multi ca aici; cărți savante vor fi si 
mai multe și contactul, îndeletnicirea cu acestea mă vor de- 
sfătă tocmai аза ca dacă aș fi în mijlocul Italiei**). 

După ce за încheiat pacca dela Oradea Mare între cei doi 
regi ungari, Ferdinand Habsburgul și loan Zăpolya (1538), Ni- 
colae s’a întors in Ungaria. Dar văzând starea tristă de aci, n'a ră- 
mas mult timp, ci a plecat iarăș în Belgia, continuând a fi 
in serviciul reginei Maria până la 1542, când trebui să cedeze 
stáruintelor lui Ferdinand de-a merge la curtea sa, ca secretar 


" Monum flung, Hist. V. c. p. 573. 

УМ H. H. p. 313: „libertas magna erit mihi in patria homini non ad- 
nodum ambitioso sed paucis contento, non deerint isthic etiam si ron tam 
multi, quam hic, ac non pauci viri, et plures his docti codices, quorum con- 
versatio et tractatio me perinde delectabit, acsi in media essem Italia“ /po£yi 
ienold. ОЙ Miklós levelezése Bpest 1875 (Mon. Fung. Hist. vol, 25) p. 313. 
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$i consilier. La 1543 fù numit episcop la Zagreb, dar cu condiția 
să rămână tot Ја curte spre a îndeplini si funcția de cancelar. Cu 
5 ani mai târziu, Ferdinand îi oferi episcopatul de Agria, in 
chip de rásplatà pentru participarca sa la lupta dela Mühlberg *) 
(în cursul răsboiului schmalkaldic). lar la 7 Mai 1553 il tnain- 
teazá la treapta de mitropolit în Strigoniu si primat al Ungariei. 

Catolicismul treceă atunci si în Ungaria, ca si în apus, prin 
o epocă de grea criză internă. Curentul reformatiunii, straba- 
tuse în multe părți, sdruncinând autoritatea si disciplina ierar- 
hică, înstrăinând averile bisericilor si sufletul credincioșilor. 
Nicolae Olahul, desi crescut suh influența umanismului laici- 
zant — abiă la 29 febr. 1552 a servit pentru întâiaș dată litur- 
ghia — deşi urmărise cu interes si simpatie curentul de reformă 
religioasă, totus din primu! moment al pășirii sale în cea mai 
înaltă treaptă a ierarhici catolice din Ungaria, şi-a dat scama 
de situaţia critică a bisericii și de răspunderea grea, ce luase 
asupra sa. Incă de mai înainte, în calitate de episcop al Agriei, 
devenise un prigonitor al Luteranilor din Ungaria şi Transilvania, 
Astfel ordinul trimis de Ferdinand la 1552 voevodului ardelean 
Andrei Bàthori, căruia ii impuneă să apere cu toată stăruința 
religia catolică, iar secta luterană, s'o stârpească după putință. — 
poartă si iscălitura lui Nicolae Oiahul **). 

Sirigoniul ajungând sub stăpânire turcească, cl s'a mutat la 
Tirnavia, de unde a inceput cu tot devotamentul activitatea sa 
arhipăstorească, silindu-se a îndreptă scăderile și relele cele 
multe, cari prinseseră rădăcini în viața preoţilor si a credincio- 
silor. A convocat adescori episcopii şi preoţii la sinod, să-i în- 
vete cum să combată pe protestanti, împotriva cărora а luat 
măsuri să fic alungați de pe moșiile sale, a scris pe seama lor 
un catchism *** si o carte de rugăciuni (Breviarium, apărut 
în Viena la 1558). A organizat din nou școala din Tirnavia (1554) 
interesându-se de aproape de clevii cei silitori, ajutând cu bani 
pe multi dintre ei. Astfel de protejaţi ai vlădicului de origine 


*) Török Јапоѕ, Magyarország primâsai közjogi és tórteneti văzolat. Pest. 
1859 H, p. 112. 

**) cf. Magyar Том. Tár vol. XIX p. 6: „religionem Catholicam omni stu- 
dio defendat... et sectam Lutheranam extinguat". 

***) In biblioteca muzeului Bruckenthal din Sibiu se păstrează un exemplar, 
căruia îi lipsește însă foaia de iitlu, având în locul ci următoarea notità scrisă: 
Explicatio de sacramento, fide et operibus. 4^, Vienae 1361 şi indicatia: ,Li- 
ber Bibliothecae Gymn. Cib. A. C.*. 
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română, ajuns printre străini la o situaţie atât de inaltà, au 
fost si vestifii istorici din secolul ХУІ: Nicolae Isivànfi si 
Fraucisc Forgach. | 

In arhiva muzeului Bruckenthal dia Sibiiu am descoperit 
câtevă scrisori originale, prin cari Nicolae Olahul sfátueste 
preoții Sasilor din Sibiiu si Brasov, să nu părăsească doctrina, 
bisericii catolice, le promite sprijinul sáu, ii invitá la sinodul, 
се urma sà se tind in August 1554. lar in cea din urmă, adresată 
la 2 Decemvrie 1554 dccanului (protopopului), preotilor si con- 
ducátorilor mireni ai cetăţii Sibiiului, dă mulțumită lui Dum- 
nezeu, cá molima ciumei, de care a fost bântuit si Sibiiul in 
anul aceía, a mai contenit, vorbeste emotionat de dragostea 
sa fatá de locul, in care s'a náscut si unde a crescut, fiind 
înzestrat de Dumnezeu cu multe daruri (moti igitur... amore 
et charitate in patriam, in qua nati, longo tempore educati 
et multis Dei-donis gratuito adfecti) si le adreseazá din nou 
»exhortatiunit stáruitoare, spre a-i induplecà să se întoarcă 
la unitatea de credință ca in timpurile de mai înainte, când 
trăiau in pace deplină. Inflorea atunci tara —scrie primatul 
Nicolae, — infloreà întreaga republică, dar si mai mult înflorea 
cetatea voastră, capitala si metropola cetăților săsești — 
Caput et Metropolis Saxonicalium civitatum. li roagă deci din 
nou — per viscera lesu Christi — să revină la ascultare, iar 
conducătoriii mireni să alunge preoţii, cari mau fost insti- 
tuiti după vechia rânduială si să-și aleagă alţii, a căror credinţă 
și mărturisire să nu se îndepărteze de doctrina bisericii catolice. 
Exhortatiunile lui mau mai putut aveă însă rezultatul dorit, căci 
preoţii Sasilor intrunii în acelaş an în sinod Ja Sibiu”), isi 
aleserá superintendent în persoana lui Paul Wiener, desavarsind 
astfel organizarea bisericii luterane, inițiată cu 12 ani mai înainte 
de către preotul brașovean Ioan Honterus. 


* 


Nemultumii de situatia тогаја si culturalá а preotimii sale, 
cl a înființat cel dintâi seminar (1560) la Tirnavia în sensul 
instructiilor primite dela conciliul tridentin, la care participase 
însuş, in sesiunea а 2-a. 

Stáruintele lui nu erau totdeauna încoronate de succes. Im- 


` *) fohann Georg Schaser, Geschichte des Hermannstădter Capitels Her- 
mannstadt 1838. p. 17—13. 
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prejurarea aceasta ii umplù sufletul de amărăciune îndem- 
nându-l să adreseze, la 25 Mai 1563, cátrá colegii săi intruniti în 
conciliul tridentin, rugămintea de a-i veni in ajutor cu sfaturile 
lor. In motivarea acestui apel spunca următoarele"): „Ми 
credem, prea sfintiti părinţi, că veti trece cu vederea cát de 
mare e lipsa de preoți, de care suferim noi. Tot atât de du- 
reros este faptul, că sunt prea puţini, cari duc o viata sfântă; 
aproape toti tríesc după obiceiul laicilor, impotriva jurámán- 
tului lor se insoará.. Si obiceiul acesta urât, nenorocit al 
preotilor nostri, s'a ráspándit asa de mult, mai ales la sate, 
încât abia este familie mai de scamă, care să nu cosidere ca 
cinste deosebitá faptul, că își poate mărită fata după un preot. 
Noi de o parte în urma puterii primite din bunăvoința prea 
inálfatului nostru împărat și rege, Domnul nostru prea milostiv, 
de altă parte în urma oficiului nostru, ne-am silit în toate 
chipurile posibile să punem stavilă acestor porniri; dar (cum 
am spus mai sus), toate silintele, toate strădaniile noastre, 
le-a zădărnicit ticăloşia acestor oameni. De câte ori admitem 
pe cineva, în modul obicinuit, la treapta preoțească, cu prilejul 
sfințirii se obligă prin jurământ, că nu-şi va luă soție. Dar 
dispretuind sfinfenia jurământului, își calcă credința și curând 
după sfințire se însoară. Ce să mai spun? In fiecare an tin 
sinod; ei vin la sinod, dar cu hotărârea de a părăsi mai curând 
preoţia, decât femeea. Din cauza aceasta am aruncat ре câțiva 
insi în temniță; pe alții i-am alungat, iarás pe alții, îndărătnici 


"^; Bucholtz, Geschichte der Regierung Ferdinands des Ersten. Urkunden- 
band. Wien 1838, pag. 694---698:,,Non arbitramur vos Patres S-simi ignorare, 
quanta sacerdotum penuria laboremus. Quod autem non mulio minus dolen- 
dum videtur, si qui sunt, qui sacris initiantur, qui certe pauci sunt, si ad 
unum pene omnes matrimonia, laicorum: more, contra еогит promissionem 
et iuramentum, ineunt et (ut ipsi vorant) uxores ducunt. Quaequidem depra- 
vata et miserabilis consuetudo ita iam apud nostros sacerdotes, praesertim 
paganos invaluit, ut nemo sit paulo honestiore loco natus, qui suam parocho 
fiiam nuptui dare gloriosum non putet... quoties aliquem in sacerdotum or- 
dinem et more assumimus et consecramus, etiam iuramento eum obstringi- 
mus, ne unquam mulierem uxoris loco sibi iungat. Sed contempta iurisiurandi 
religione, fidem frangunt ct non longo post assumptum sacerdotium tem- 
pore, ad nuptias convolant. Quid multa? Synodum quotannis cogo: veniunt 
eo animo, ui sacerdotium, quam uxores, relinquere malint...... Quo quidem 
factum est, quod non sine acerbissimo dolore scribimus, ut ob Catholicorum 
sacerdotum penuriam, nostri homines, passim pecudum more et nascantur 
et vivant et moriantur, Neque est enim, qui illis sacramenta ministret, aut in 
fide et religione Christiana erudiat“.... 
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si incipàtànati, i-am degradat; сігіс eretice st  osândite 
le-am ars public; si chiar dacă ceilalți înspăimântați de astfel 
de exemple, s’ar întoarce de pe calea apucatà, nici atunci 
nu am cástigat nimic, fiindcá de-o parte domnii si patronii lor 
laici ii tin impotriva vointii noastre, iar de altá parte fug la 
eretici. De aci urmeazá — si o spun cu durere amará — cá din 
cauza lipsei celei mari a preotilor catolici, credinciosii nostri se 
nasc, tráesc si mor ca vitele. Nu este nimeni, care sá le serveascá 
sfintele taine, ori sá le dea instructie ín credinta si religia 
creştină“. j 

Totus silintele lui au fost apreciate si rásplátite de impáratul 
Ferdinand, care i-a dat atàt lui, cát si rudeniilor sale rangul de 
baron al imperiului (1558), având in vedere atât originea lui 
inaltá, cát si meritele cástigate in serviciul dinastiei, al patriei 
si al bisericii*). lar ia 1562 1-а ridicat în cea mai inaltá dem- 
nitate politică, numindu-l locţiitor (regent) al Ungariei. Sa 
repetat astfel si în istoria secolului al XVI-lea, în proporții 
mai reduse, cazul din secolul al XV-lea, când alt Român, 
înrudit de aproape cu Nicolae Olahul, Matia Corvinul izbutise, 
prin o domnie de peste trei decenii, să impresoare tronul 
regesc al Ungariei cu multă strălucire. Incărcat de merite şi 
de rare distincții, Nicolae Olahul a decedat la 14 Ianuarie 1568 
in Bratislava. De aci osemintele lui au fost transportate la 
Tirnavia si asezate spre odihna de veci ín biserica Sf. Nicolae. 

Acest scriitor umanist cunosteà multe limbi: romána, germana, 


* Török, Magyarország primásai Il, p. 111—114 publică în întregime de- 
cretul lui Ferdinand, care vorbește în termeni elogiosi despre Nicolae Olahu; 
si despre inaintasii săi: ,quanto magis emines Nicolae, tanto sumus ipsi ad 
te omnibus honoribus et beneficiis cumulandum propensiores. Nam quod ad 
genus tuum adtinet, sicquidem certorum fidelium nostrorum fidedigna rela- 
tione edocti sumus, te ab ipsis vetustissimis gentis Valachocum Principibus 
originem ducere. Patre natus Stephano Olaho viro praestanti, cuius etiam 
aetate aliquot tua in familia Daciae Transalpinae, quae nunc Valachorum patria 
est, Principes nempe Draculyae, Mychniae, Myrtche Vaivodae fuerint. Nam quo 
minus ipse rerum potitus sit, ideo evenisse, quod animus eius ab omni am- 
bitioso certamine abhorruerit, quietisque pacis et securitatis fuerit appetentis- 
simus... vixisse tamen eum et in Transsylvania cum dignitate... ita gestis ma- 
gistratibus, ut unicus in magna omnium fuisse dicatur admiratione et dece- 
dens perpetuum sui disiderium reliquisse. Apud Mathiam vero Regem ea fide 
ac constantia, ut clementiam ipsius erga se non vulgarem saepe expertus fuerit. 
Praeclara sunt haec, quae narrant originis et gentis tuae Decora, quae tu pa- 
ternae virtutis aemulus a puero tibi non modo infantia tua retinenda, sed au- 
genda proposuisti*.... 
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maghiara, latina. În călătoriile sale prin apus a învăţat si gre- 
ceste si frantuzeste. A trăit in bune relații de prietinie cu ama- 
nistii apuseni, în deosebi cu Erasmas Rotterdamus, pe care il 
pretuià foarte mult, numindu-l intr’o scrisoare a sa „divinum 
ingenium''*) si deplângându-l la moarte în versuri elegiace >), 
A scris în limba latină mai multe poezii, pe cari prictinii le 
publicară. Intre prietinii lui umanisti erau și istoricii Ursinus 
Velius din Silezia, educatorul copiilor lui Ferdinand, si italianul 
Paulus  lovius, căruia îi trimeteà relații privitoare la Ungaria. 

El însuși a scris o lucrare istorică etnografică întitulată: 
„Hungariat **) în care vorbește despre originea sa munteană si 
despre înrudirea sa cu Huniadestii (cap. 12), Чала si o descriere 
a Munteniei (terra plana aquarumque indiga), a Moldovei ****), 


*) M. H. p. 9, „Est enim dignum, ui ab omnibus rara ipsius virtus et 
divinum ingenium praedicetur“... 
**) ib. 586—7: 
,Somno adeo optato dulce hic iam dormit Erasmus 
A vero haud dormit mens generosa viri. 
Scripta volant totum late iam sparsa per orbem 
Et celebri applausi nomina magna sonant, 
Mens ea in his veluti spirat loquiturque moveturque 
Aique hominum obversans ambulat ante oculos*. 


***) Hungaria sive de originibus gentis, regionis situ, divisione, habitu atque 
opportunitatibus», ed M. Bèl ,Adparatus ad Historiam Hungariae" I. 1785 

#**) Făcând o comparaţie între Munteni si Moldoveni, scrie următoarele: 
„Lingua, ritu, religione eadem Moldavi utuntur, qua Transalpini; vestitu ali- 
qua saltem ex parte differunt. /udicant se Transalpinis esse eí generosiores 
et magis strenuos, equis praestant"... lar pentru Ardeal şi Ardeleni are cuvinte 
insufletite: “Ex Transalpina angustus et arduus est ingressus. Hanc ob rem 
Turcae, qui hinc invasernut Transsilvaniam, magnam saepe a parva manu 
accepere cladem. Facilius ex  Transsilvania.. totam Hungariam subigere 
possis, quam ex Hungaria Transilvaniam. Nam itinera eius roboribus suc- 
cisis facile coarctari possunt. Gens adhaec, membris bene compacta, bellicosa 
armata et equis robustis bonisque provisa. Regio tota nunc planitiem nunc 
silvas alternatim habet; aquarum divortiis flexionibusque intersecta, agri fer- 
illis, vini ferax, auri, argenti, ferri, aliorumque mettallorum, praeterea salis 
plena ` bovum, ferrarum, ursorum, piscium abundatissima, ut maíaram ac- 
cusare поп possis, quin omnia vitae commoda in eam contulerit regione... 
Valachi, Romanorum coloniae esse traduntur. Eius rei argumentum est, quod 
multa habeant communia cum idiomate Romano, cuius populi pleraque nu- 
mismata, co loci reperiuntur ; haud dubie, magna vetustatis imperiique Romani 
istic indicia“ cf. M. Bel, Adparatus p. 25-26. Si contemporanul lui Olahul, 
Verancius (De situ Transilvaniae, Moldaviae et Transalpinae) constatá cá Мип- 
tenii par'că ar fi cuprinsi de un fel de nebunie înnăscută (innata quadam insania 
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a Transilvaniei şi a Banatului (cap. 17: De provincia Theme- 
siensi et huius vicinia). 

А mai scris o carte istorică despre Attila *) si o cronică 
(Chronicon), in care a insemnat fragmentar evenimente con- 
temporane incepánd cu incoronarea regelui Matia Corvinul si 
terminând cu încoronarea împăratului Ferdinand. Dintre scrierile 
de cuprins religios, în afară de Breviarul şi Catehismul amintit 
mai sus, merită relevată si Instructio pastoralis ad clerum" 
apărută in Tirnavia la 1560 **). 

Felui sáu de a scrie poartá intru toate timbrul umanistilor, 
cu tendința de a se apropia in cxpresiuni cât mai mult de 
simetria, claritatea si frumuseţea clasicilor latini, cultivând. 
mai mult forma, decât fondul. Lucrarea privitoare la Attila a 
fost tradusă si în limba polonă de cátrá C. Bazylik, cu omi- 
siunea capitolului ultim, care tratând despre Secui са de- 
scendenti ai Hunilor, pentru cititorii poloni eră de mai putin 
interes ***), 


II š 


Al doilea umanist român din secolul al ХУМ са, Mihail Va- 
lahul (Csáki), ducă ma fost un scriitor de valoarea celui dintâi, 
a fost însă o personalitate marcantă și cu rol politic determinant 
în viata atât de sbuciumată a Transilvaniei, constituite atunci ca 
principat semiindependent, la adăpostul suzeranității turcești. 


agitati) îşi omoară mai toti Domnii când în ascuns, când pe față; iar Moldovenii 
sunt mai asezafi la minte si nu аза cruzi cu Domnii lor, pe cari după ce i-au 
ridicat în scaunul Domniei, îi cinstesc cu toată credinţa si îi urmează cu dra- 
goste afară de cazul că ar fi lunecat spre tirănie (summa fide colunt et amore 
prosequuntur, nisi in tyranidem lapsus fuerit) A. Papiu-llarianu, Zesaur de 
Monumente istorice ТИ. Bucuresti 1864 p. 181-182. Acelas V. mai face urmă- 
icarea constatare: Muntenii se turcirà de tot atât in datinele, cât si în modul 
ior de îmbrăcăminte, iar Moldovenii tin mortis la portul lor si oricine ar adop- 
ta îmbrăcăminte sau sabie sau orice alt lucru asemenea, fie dela Turci fie 
dela altă națiune, se pedepseşte cu moartea (ibidem pag. 179). 

*) ed. Sambucus la o Јана cu istoria lui Bonfini în volumul Antonii Bon- 
fini Historia Pannonica Francfurti 1581 şi Coloniae 1690 (637—659). 

**) Pentru celelalte vezi Szinnyei lózsef, Magyar irók élete és munkái 
vol. IX Budapest 1902 paz. 1270-—1271. 

***) A. Brückner, £u w'eissrussischer Codex miscellaneus în „Archiv für 
stavische Philolngie, Berlin, 1886. IX p. 379. 
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E] sa născut aproximativ la anul 1490 din o familie românească din 
Bihor, ai cărei înaintasi primiseră la 1268 titlul de cavaleri ca 
răsplată pentru serviciile militare aduse tânărului rege al Uu- 
gariei Stefan V în luptele lui contra tatălui său Bela IV +. 

Cu ajutorul episcopului transilvan, fu trimis in 1525 la studii 
în Cracovia. Intors de aci, își începu activitatea, ajungând la 
1543 protopop în Crasna (Arhidiaconus de Crasna) şi canonic 
de Alba-Iulia (decanus et canonicus Albensis) Frământările 
politice, in cari se sbáteà atunci Transilvania sfásiati in partide 
si bântuită de repezi schimbări de regim, îi treziră si lui inte- 
resul pentru problemele vieții politice îndemnându-l a intră în 
serviciul familiei Zâpolya, al саге! aderent statornic și credincios 
a rămas în toate împrejurările, până la sfârşitul vieţii sale. Prin 
această exemplară statornicie în convingeri, el sa impus aten- 
iiunii tuturor,**) câştigând încrederea văduvei regine Izabella, care 
l-a numit secretar al său (1550) incredintandu-i totodată si edu- 
сайа fiului său minor loan Sigismund, viitorul principe al 
Transilvaniei (1559—1571). Pentru rolul important, ce-l aveà în 
trebile statului, Mihail eră dusmànit de călugărul Gheorghe 
Martinuzzi, cu care trăise hine mai înainte, având chiar prilej, 
să-l adăpostească în locuința sa si să-l însoțească până la 


*) Hurmuzaki-Densusianu. Documente privitoare la istoria Românilor 
1199—1345 București 1857, pap. 886: „Stephanus, dei gratia iunior rex Hunga- 
riae et dux Transilvanus tres fratres Bihoriensis castri-colonos, filios Chaki 
in numerum equitum transscribit.“ Originea românească a lui Мілай Valachul 
(Csáki) a fost demonstrată de comitele Iosif Кетепу în legătură cu publica- 
rea unci traduceri germane a scrierii italianului Giovannandrea Gromo, in 
„Archiv des Vereines für siebenbürgische Landeskunde'-Brasov 1885 p. 75 
şi urm.: „Drei Briefe des Grafen loseph Kemény an einen Freund über Michael 
Csáky den vietvermógenden Kanzler in Siebenbürgen zur Zeit des jungen 
Königs Johann Sigismund“, In aceste scrisori e schitatà si cariera politică si 
hisericeascá a lui Mihail cu variatele ei peripetii, dintre cari unele mai carac- 
teristice sunt reproduse si in paginile urmátoare. 


**) Contemporanul sáu Antonius Verantius, care avù ocaziune să cunoască 
bine imprejurárile si oamenii din Ardeal, scria din Alba lulia la 2 Apr. 1547 
despre Mihail următoarele cuvinte elogioase: „hic inter multos amicos mihi 
est unus quidem “micissimus, Michael Cziacchius, professione atque ordine 
sacerdos, dignitate canonicus et arhidiaconus, vir plane multarum virtutüm 
ornamentis commendabilis et spiritu christiano ad imitandum usque imbutus, 
cf. Szalay Làszló, Verancsics Antal összes munkái vol VI. ‘vegyes levelck. 
Post 1860, psg. 253—254 (Mon. Hung. Hist. IXa. 
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Oradea Маге“), ia 1541. Cu 10 ani mai târziu, Martinuzzi, in 
calitate Че foctiitor al reginei Izabella, confirma lui Mihail 
dreptul de a-si primi fárá nici o scádere veniturile de protopop 
si canonic al Albei Transilvane cát timp va fi ocupat ca secretar 
in serviciul reginei si al fiului ei (quoad in servitiis Majestatis 
reginalis filiique sui illustrissimi fuerit occupatus **) Martinuzzi 
apare ca cel din urmá bárbat de stat, luptátor pentru salvarea inte- 
gritàtii regatului ungar in secolul XVI. Izabella ега sever con- 
trolată de acest călugăr aspru, care nu-i îngăduia, să facă 
risipá cu banii țării. Probabil din acest motiv se adresează 
omul ei de încredere, Mihail Csáki, direct lui Petru Haller, 
primarul Sibiiului, comunicándu-i că regina il așteaptă să tri- 
mită cát mai repede banii (mittatur pecunia citissime). In 
aceeas scrisoare dela 20 Aprilie 1551 ii mai spune, 54 nu dea 
crezámánt svonurilor privitoare la indepártarea lor dela con- 
ducerea Ardealului, cáci váduva si orfanul vor fi in paza Dom- 
nului (pupillum enim et viduam suscipiet Dominus). Cu toate 
acestea călugărul Martinuzzi izbuti să-și ducă la îndeplinire 
proiectul de a pune Ardealul sub aceeaș oblăduire habsburgică, 
sub care se găseă și partea apuseană și cea nordică a Ungariei. 
Izabella fü înduplecată să predea în acelaş an (la 1 August) 
coroana ungară în mâna trimişilor lui Ferdinand, retrăgându-se 
la Cașovia, pentruca de aci să treacă împreună cu fiul său 
minor în Polonia (1552). 

Ca un credincios statornic al familiei Zapoleștilor, Mihail 
părăsi atunci Ardealul şi trecù in Polonia, unde a rămas până 
în vara anului 1556, când Ardelenii nemulțumiți de guvernarea 
militară a generalului austriac Castaldo, chemară din nou la 
conducerea țării pe Izabella si pe minorul ei fiu loan Sigismund. 
Intre timp influența cancelarului Mihail asupra conducerii po- 
litice а Transilvaniei scàzù, căci regina Izabella adusese cu 
sine din Polonia pe un prieten al ei, nobilul Stanislau Niesowsky 
acordând acestuia o încredere prea mare, astfel încât unii 
dintre Ardeleni plănuiseră chiar o conspirație contra ci. Izabella 
pág] însă energic decapitánd la 1 Septemvrie 1558 pe Francisc 


*) Bunyitay Vincze, А varadi püspökség egyházai Oradea Маге 1884. 
pag. 419. 

**) Karácsonyi. Kollányi és Luksics, £gyAdz-tórténelmt emlékei а magyar- 
resziigi hitujitás korából Budapesta 1912. pag. 573. 
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Bebek, pe Francisc si Anton Kendi, Mihail fusese binuit si el 
ca complice, dar Jàmurindi-se ncvinovàtia lui, a fost cruțat, 
La 20 Septemvrie 1559 murind Izabella in vârstă de 38 
ani, urcă tronul Ardealului fiul sáu Ioan Sigismund, care in 
toate chestiunile se lăsă condus de fostul său educator *). 

La sfârşitul anului 1559 (2 Dec.), Mihai! Tu trimis, împreună cu 
Cristofor Hagymási, la curtea din Viena, să peteascá pe seama 
lui loan Sigismund pe fiica lui Ferdinand, să obțină pe seama 
lui dreptul de a se incoronà solemn cu coroana Ungariei, de a 
purtà titlul de rege al acestei tiri, bucurându-se el si urmași 
lui de toate drepturile, pe care le avură predecesorii ca niste ade- 
уйтай regi ai Unoariei ^) Cu toate cá nu reus în accasta misiune 
diplomatică, călătoria lui a fost folositoare pentru interescie Ar- 
dealului, încheindu-se atunci armistițiu cu Ferdinand pe timp 
de un ап“). Сп doi aui mai târziu, dupa suprimarea răscoalei 
Săcuilor (1562), lui Mihail îi reveni sarcina nu tocmai plăcută 
de a pedepsi, în numele Domnului său, pe conducătorii răs- 
vrătirii. lar la 1564 fu numit locţiitor (locumteueus) în vuver- 
narea Transilvaniei, principele Ioan Sigismund fiind hotărât să 
piece cu o armată de 16,000 ostași їп tabăra sultanului Soliman 
contra lui Maximilian. succesorul lui Ferdinand "TA 


^) Matthias Miles Siebenbiirgischer Würgenge! p. 76: „Unterdessen regierte 
Iohannes П das Land zu Hause genz aus Unterrichtung Mihaelis Csaki, seines 
Obersten Rates, Kanzlers und Weissenburger Canonici", Acelzs lucru îl con- 
stată si Francisc /orgéch in Кетип  [Tunzsavicaruim sui temporis Commentarii 
(ed. Posonii et Cassoviae 1786 p. 211: „Summam omnium rerum potestatem 
qui habuerunt et qui suo arbitratu loannem regebant, erant J#cpael Csükr 
а scrinüs, loannes Szalánczy, Stanislaus Nysovszky l'olonus et Georgius Blan- 
drata Pedemontanus" p. 387. 

^*) „Ut dic nuptiarum princeps noster serenissimus una cum futura sponsa sua 
serenissima corona Hunvarica solenniter oinetur, ut serenissimus. Dominus 
loannes Secundus, eiusque posteri et heredes titulo et nomine resis Hunga- 
riae gaudeant ct fruantur et vere in litteris et extra litteras. Rex Hungariae 
passim honorifice appelletur, vocetur, nominetur, ipse et eius posteri atque 
haeredes et eo jure, autoritate et potestate habeant et possideant regnum, sicuti 
praedecessores veri reges Hungariae habuerunt" cf. Lukinich Паге. „Az erdélyt 
fejedelmi czim kialakulòsanak tóriénetéhez* in Századck 1913, p. 96, nota 2 

* у Cronicarul contimporan Hieronim Ostermayer {деп scho Fundgruben | 
v. 65: serie despre са попа aceasta următoarele: „Eodem mense (Maio 1580) 
hot der Hans-Konig den Csáki Mihaly zum König Ferdinando veschirkt 

Wienen Dieser hat guten Frieden orach, also dass die Kaufficut wie- 

der haben bis Wien handeln können“. 

UH) of, Rederich-Guoss, Ost rreichische Staatsverire i, Piirstontum Siehen- 
65, Wien 1911. p. 154—485. 


nach 


Sürget P326 
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loan Sigismund erà un tánár molatec si bolnávicios. Chinuit 
mereu de teama mortii, el igi fácuse inci din 1567 testamentul, 
numind ca executori testamentari pe cancelarul Mihail Csaki, pe 
căpitanul Oráüzii Cristofor Hagymási, pe Stanislau Niesowski si 
pe Românul bănăţean Gaspar Békesi. Acesta din urmă fü trimis 
în primăvara anului 1570 la împăratul Maximilian, să рејеазса 
pe una dintre nepoatele lui, pe seama lui loan Sigismund, care 
începuse pentru moment a se simți mai bine si a se gândi la 
viitorul ţării si al dinastiei sale. Misiunea lui Békesi avù oa- 
recare rezultat. S'a ajuns la înțelegerea, ca loan Sigismund să se 
însoare cu o nepoată a lui Maximilian, în schimb să renunţe la 
“titlul de rege, multumindu-se cu acela de „Princeps Serenissimus", 
iar comitatele Bihor, Solnoc, Crasna si Maramurăș să le stápá- 
neascá sub titlul de „dominus partium regni Hungariae“; dacă 
Sar întâmplă sà moară fără urmaşi, Ardelenii isi vor recastiga 
dreptui de a-și alege alt principe, care va fi însă subordonat lui 
Maximilian si nu va mai purtà titlul de principe, ci de „Wayvoda 
Transilvanus et partium regni Hungariae locumtenens“. Pentru 
cazul cá ar fi alungat de Turci, lui loan Sigismund i se promiteà 
ducatul Oppeln si Ratibor (in Silezia), ca loc de refugiu*). 

Intors Békesi în Ardeal cu rezultatul acesta, cancelarul Mihail 
fu cel dintâi care-l recomandă Domnului său spre ratificare. 
Dar căsătoria proiectată nu s'a mai putut încheiă din cauză că 
loan Sigismund muri la 14 Martie 1571, în cursul tratativelor 
matrimoniale **). 

După moartea lui Ioan Sigismund, apuse și steaua cancelarului 
sin Mihail. Dietele ardelene îl provocará.ía repetate rânduri, 
să dea seama despre felul, cum a chivernisit veniturile țării si 
Cum a executat dispositiile testamentare ale protectorului său. 
Murind în primăvara anului 1572, nu și-a mai putut îndeplini 
această ultimă datorie. 

Cu toate că timp de i2 ani toată puterea politică a Transil- 
vanici fusese concentrati în mâna sa, Mihail a murit ca от 
sărac. Urmașilor săi nu !c-a rămas ca moştenire dela acest ,,sum- 
mus consiliarius et cancellarius“ ***), decât o casă in Huszt, iar 


* Archiv des Vereines für siebenbürgische Landeskunde 1855 p. 104—105 
3 in amănunte da Roderich Gooss, Österreichische Staatsvertrdge. Fiirsienium 
Sie henbürgen My26—1690. Wien, 1911, p. 182 si urm. 

` Re Gooss, o. с. p. 200—201. 

"H Archiv. p. 103 si 107. 
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moșia, care-i apartinuse — a treia parte diu domeniul cetátii — 
a trecut în posesiunea stolnicului Baltasar Borneinissa de 
Cápálna si a fraţilor săi loan si Раш, după cum apare din actul 
de asigurare dat la 15 August 1573 pe scama iui loan Bardoczy, 
căpitanul cetății Huszt. 

Colonelui Giovannandrea Gromo, comandantu! gardei italiene 
dela curtea lui loan Sigismund, în descrierea sa asupra Transilva- 
nici, asupra principelui si oamenilor din apropierea sa, însemnă 
la 1564—5 despre „preotul şi marele cancelar Mihail“ urmă- 
toarele amănunte: „Preotul Mihail Valahul.. a rămas în toate 
vicisitudinile credincios familiei domnitoare  (Zápolya); pentru 
marile sale merite, pentru expericnia si judecata sa sănătoasă: 
ocupă în timpul dc față postul de mare cancelar... cl poartă 
pecetea secretă a principelui, с un bărbat de adâncă pricepere, 
credincios, sgárcit, uneltitor, simulant, are cuvinte și gesturi 
prietinoase pentru toti, iubeste pe /talieni... Manàncá totdeauna 
la masa principelui, e aproximativ de 74 ani, de altfel e sá- 
nătos si zdraván; se îmbracă dupá moda Sasilor, mărturisește 
aceeas religie ca si ei, fiind „саро ct protettore dei Sassoni et 
della setta Lutherana in  Transilvania^*). Acclas Gromo il 
numeşte pe Mihail „viceregele Transilvaniei“. 

Cà ar fi fost protector al Sasilor, nu prea corespunde a- 
devărului, întrucât mărturii contemporane chiar din partea a- 
cestora ni-l înfăţişează mai mult ca pe un protivnic al lor**). 
Esc însă adevărat cá --- desi preot romano-catolic --- acest Roman 
bihoreau, a fost in taina sufletului sáu un aderent al rctormatiunii 
si un protector al luteranismului. 

Cánd propagatorii luteranismului in tara Bársci furá chemati 
înaintea dietei ardelene (1543), spre a se justifică si intolerantul 
călugăr Martinuzzi, cereà sa Не arsi perug ^), Mihail Csáki 


*) Ibidem p. 87, 92 si 93. Gromo amintește si de un Gheorghe Csaki 
colonel de haiduci, viteaz, credincios, cam de 40 ani si de religie grecească 
(pag. 401. Deci şi acesta era Román, probabil tatăl lui Stefan Csaki, despre 
care scrie Mihai Viteazul întrun act al său din 3 Febr. 7000 : „inter caros ha- 
bere soleo“. cf. Monumenta comitialia Regni Trausilvaniue, vol. IV, p. 491 

**) Ibidem p. 112: „Michael Csáki, Kanzler, cin erbgeborner Deutschen 
Рета“ Kemény Deutsche Fundgruben p. 92 si 149. 

***| Ibidem p. 116: Aderant iam omnes, cum Mariinusius, ut suam pro 
asserenda curiae Romanae autoritate fidem graviter probaret, Lutheranae 
religionis Doctores rogo imponere ct eremare postulabar, sed Urbanus Batyani, 
Reginae consiliarius, Michael Csaki cidem Reginae Consiliarius et Adrianus 


BOL UMANISTI ROMÂNI ÎN SECOLUL AL XVI-LEA 315 


se împotrivi si împreună cu alti consilieri ai reginei Izabella 
reuși să-i salveze din pericolul, care-i amenință. De aci, probabil, 
ura lui Martinuzzi contra lui. 

O dovadă și mai importantă despre interesul viu și activ, pe 
care-l aveă Mihail pentru propaganda religioasă a luteranilor, 
este faptul că a dat ajutoare bănești lui Gaspar Heltai să tra- 
ducă şi să tipărească biblia în limba maghiară. Intâia parte a 
acestei traduceri a putut să apară la 1551 *), cu aprobarea reginei 
Izabella. In prefaţă spune Heltai, că la lucrarea aceasta a fost 
ajutat de o „persoană nobilă, eviavioasá si temátoare de Dum- 
nezeu, de locuitorul în Alba-lulia Mihail Csaki, care necrutàndu- 
şi cheltuiala ne-a ajutat si pe noi cei ce am fost cuprinși cu 
lucrarea aceasta si pe tipoprafii aflători la noi“ **), 

Lui Mihail Csâki dedică Gaspar Heltai si lucrarea sa apărută 
la 1568 cu titlul; „Disputatio in causa Sacro-sanctae et semper 
benedictae Trinitatis'*. 

Mihail ега cunoscut si in apus ca un protector al luteranis- 
тині. Deaceea Gheorghe Maior, doctor si profesor de teologie 
in Wittenberg, tipárind la 1569 o carte pentru combaterea uni- 
tarismului, o dedică cancelarului ardelean Mihail Csdki***), de- 
sigur cu scopul de a-l întări în convingerile sale luterane si 
de a-l pástrà ca apărător al luteranilor contra unitarilor, cari 
castigarà un sprijinitor chiar in persoana principelui Ioan Si- 
gismund. Gheorghe Blandrata si, Francisc David, tipárind in 
acelaș an la Alba-Iulia lucrarea: Refutatio scripti Georgii Ma- 
joris", o dedică de asemenea lui Mihail Csáki****). Vedem si aci 


medicinae Doctor, Arhidiaconus Dobocensis, accuratiori consideratione rem 
dignam esse asserebant et ut ad colloquium admiterentur ... Extrema ten- 
tare cupiebat Martinusius et tentasset, nisi Consiliarii jam nominati vim om- 
nem inhibuissent salvosque ad suos ut redire Lutheranos juberet, monuissent 
dupá G. Haner, Historia Eccl. p. 199. 

*) Ibidem A Bibliának első része. Az az Mózesnek kónyve mely magyar 
nvelvre fordittatott a Régi és Igaz Szent Kóryvekból 1. Genesis, 2. Exodus. 
3. Levitikus. 4. Numeri. à. Deuteronomium. cum Gratia et privilegio Re- 
ginalis Majestatis Colosvàrba 1551“. 

**) Ibidem p. 119. 

e RR » 124. 

“***j Ibidem pag. 125 : „Reverendissimo Domino, Domino Michaeli Czakio 
tuere, eruditione ac pietate clarissimo, serenissimi Principis Domini Ioannis 
Secundi Electi Regis Hungariae Supremo Cancelaria ac consiliario fidelissimo 
Domino observandissimo'“. 
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о dovadă a consideratici deosebite, de care se bucură iscusitul 
cancelar ardelean in diferitele tabere confesionale тац învrăj- 
bite unele cu altele. De sigur, increderea aceasta obsteascá a 
reuşit а şi-o câștigă prin atitudinea sa prudentà, isvoràtà din 
conceptia umanismului intelegátor si drept pretuitor al liber- 
1atii religioase pe seama oricui. | 

Accastă conceptie stiù so valorifice si in guvernarea Ardea- 
lului, sfátuind pe loau Sigismund sà deschidá larg portile 
tuturor curentelor religioase. Deaceca a putut să prindă rădă- 
cini si să cucerească teren aci, in cursul guvernării sale arde- 
lene, atât luteranismul, cât si calvinismul si unitarismul. 

Mihail însus a rămas până la sfársit aderentul luteranismului, 
observând însă o atitudine tolerantă si Таја de celelalte curente 
de reformă religioasă, Spre această toleranţă i-a îndemnat si 
pe ceice se intruniserà in Martie 1568 la discuția teoiogică din 
Alba-lulia, încheind în numete principelui discuţia cu sfaturi 
spre ingáduinià și înţelegere, asigurându-i totodată că voința 
principelui este să garanteze libertatea religioasă urmând sfatul 
lui Gamaliel *). 


Hi. 


In cele precedente sunt intátisate, în mod fragmentar, câteva 
linii din viata si activitatea acestor doi umanisti romani din 
secolul al XVi-lea: Nicolae Olahul si Mihail Valahul. Cel dintâi 
Sa distins mai muit ca scriitor in direcție umanistă, cel de al 
doilca са om de acţiune politică şi religioasă in acecasi direcție. 
Dacă Nicolae şi-a schimbat atitudinea, după ce a urcat înalta 
treaptă de mitropolit al Strigoniului, si a devenit prigonitor in- 
tolerant al celor de altă credință, Mihail și-a păstrat până la 
sfârşit atitudinea liniștită si senină, ре care i-o impuneau 


*) Ibidem pag, 122: . Ніс Serenissimus Princeps, ut disputationi finis jam 
tandem imponeretur, jussit per Reverendissimum 0. Michaelem Csakium, qui 
ut eruditione et profundo iudicio claris, \uculenta oratione £rclesiam ad 
concordiam primo ineundam admonuit... Ceterum se quoque ultro etiam di- 
sputandi, conveniendi, modesteque invulgandi quid quid unicuique collibuisset 
provinciam clementer concedere, velle enim Suam Majestatem segnam suum: 
liberum esse religionis ergo cousiliumque Qamalielis segui". (din încheierea 
publicatiunii: „Brevis Enarratio Disputationis Albanae de Deo Trino ei Christo 
Duplici, coram Serenissimo Principe «t totu Ecclesia decem diebus habita Anno 
Domini MDLXVIII У Martij‘. 
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conceptiile sale umaniste. Desi prcot romano-catolic, nu 51-а 
tainuit convingerile sale religioase favorabile luteranilor, pe 
cari 1-а sprijinit si ocrotit din toate puterile; dar a stiut in 
acelaş timp să dea respectul cuvenit și celor ce mărturiseau 
alti credință. А fost un adevărat reprezentant ai curentului de 
reformă, un luminat apărător al principiului de libertate reli- 
pioasă si un mecenate generos al celor ce răspândeau cunoștința 
scripturilor sfinte, iar contemporanul său Nicolae Olahul trebue 
considerat ca iniţiatorul curentului de contrareformă în Ungaria, 
ca unul care cu toată reputaţia sa de bun scriitor, apreciat de 
contemporani ca si de posteritate, în domeniul vieţii practice n'a 
știut să respecte libertatea convingerilor religioase în măsura ce- 
rută de concepțiile umaniste ale timpuiui. 

Marile curente de idei, cari au imprimat desfășurării istoriei 
universale, un caracter particular în epoca reformatiunii si a 
contrareformatiunii religioase, se reoglindesc partial si frag- 
mentar in activitatea descendentului muntean Nicolae Olahul, ca 
si în a bihoreanului Mihail Valahul. Prin munca lor înregistratà 
in analele secolului al XVI-lea a impestritat si poporul nostru, 
cu câteva firicele, țesătura multicoloră, pe care ne-o înfăţişează 
istoria universală a acelor timpuri sbuciumate, în care s'au 
plămădit concepţiile vieţii moderne si contemporane. 

Amintirea lor se cuvine să fie înregistrată şi în analele istoriei 
române, ca o dovadă mai mult a nepretuitelor talente, pe care 
poporul nostru 1с-а dăruit în cursul timpului neamurilor în- 
vecinate, contribuind la accelerarea progresului și la sporirea 
faimei lor. 


Anuarul fast. de Ist, Nag. (У. 23 
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ANEXE 
I. 


Mihail Csáki (Valahul) scrie primarului sibiian Petru Haller să trimită 
foarte repede banii colectati, pe care-i aşteaptă Regina (Izabella) 
și să se prezinte împreună cu alţii înaintea ei. 


1557. 20 Aprilie 


Prudens ef Circumspecte Domine et frater exoptatissime, salutem 
ct fraternitatem Comendo. Expectabat Majestas Reginalis Dominationen 
vestram una cum duobus juratis civibus et villico Megyensi, expectavit etiam 
pecuniam quae omnibus modis veniat et quidquid collectum est ex contri- 
butione, id in totum adferat. Coeterum lWominatio) vestra sciat Maiestatem 
Reginalem optime affectam d(ominationi) vestrae et clementia sua exp(ectatam ?) 
erga eandem, Neque dedisse locum ullis aulicorum sermonibus aut rumoribus 
J}iominatio) vestra quoque in hoc sic ut re ipsa possit ostendere diligentiam 
quam Mfaiesitas Eius Serenissima et Negotii Magnitudo deposcere videtur. 
Ego profecto tamquam fratri et Amico observandissimo cupio inservire et 
non cesso commendare Principi Nostrae Clementissimae sedulitatem et ob- 
sequia. Mitiatur igitur pecunia citissime et veniat Diominatio) vestra una cum 
aliis. Benigne valeat. Dominus erit protector noster. Neque credat D(ominatio) 
vestra Nos destitutas esse. Pupillum enim et viduam suscipiet Dominus. Et 
vias peccatorum disperdet. Bene vale Domine et frater observandissime. 
Datae Albae feria tertia ante Georgii 1551. 

V(esier) Michael Chyaky 

Adresa pe contrapagină : 

Prudenti et circumspecto D-na Petro Haller Magistro civium civitatis 

Cibiniensis D-no Amico et fratri observandissimo. 


Pe altă hârtie mică, alăturată scrisorii: Haller Péterhez küldett Levele 
Csáki Mihálynak, melyben inti hogy mentiil hamarébh pénzt küldjón a kiraly- 
nènak bizonyossà tévén annak keoyelmességérG! de A-o 1571. 


i. 


Nicolae Olahus, Arhiepiscop al Strigoniului si Primat al Ungariei scrie 
preotilor sibiieni si bragoveni, indemnandu-i sà nu páráseascà doctrina 
bisericii catolice si promitandu-le respectarea privilegiilor conform 
statutelor ce au, precum si interventie la Rege, pentru a fi scu- 
titi de suma de 2000 fl, impusă lor де către voevozii ardeleni 

Februurie. 

Venerabiles et discreti viri, fratres in Clirisic nobis dilecti. Literas vestras 
decima quinta Novembris scriptas, Nobis vero Nudius tertius redditas una 
ium poculo deaurato accepimus easque plane intelleximus. Et quamvis 
Arniprusthium, per quem se plura, nobis nunciasse, vestris in literis signifi- 
vastis, nondum viderimus, ex Scriptis tamen eius, et ca quae Nobis per eum 
nunciastis intellivimus. Et simul, tum id ea, de quibus Nobis scripsistis, tum 


Fase. ХХИ. Litt. H. Nro. 158 ‘cu ercionu! pe conirapagini: Alba lulia 
1551. 20:1V;. 
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ad ca. de quibus nunciastis, inter varias et propemodum infinitas occupa- 
tiones nostras, quibus tum saecularibus Regni, quam spiritualibus Ecclesiarum 
Dei. etiam in adversa valetudine nostra, in horas distrahimur, ita brevitre, 
respondemus. 

Primum omnium, si ea impedimenta, quibus vos praepeditos esse 
testamini, accessum ad Nos vestrum non impedivissent, gratissimus sane fuisset 
Nobis conspectus vester, aut saltem nunciorum vestrorum: ut ea ipsa, de 
quibus Nobis scripsistis et nunciastis, et ore potius vestro, quem admodum 
vos ipsi innuitis, quam mutis literis audire potuissemus. Gratum nihilominus 
fuit Nobis, quod oneri verius nostro, quod vocatione divina immeriti subivimus, 
quam cuipiam dignitati nostrae videmini congratulari. Porro, illud multo 
gratius, quod animos vestros, debita cum obedientia paratos, instar obsequen- 
tissimorum filiorum, precesque perpetuas, non sine quodam singulari animi 
affectu vestris in literis Nobis defertis. Et merito quidem, cum Dominus 
quoque per Salomonem, obedientiam ipsam, etiam victimis preferendam 
sibique gratiorem essc dicat, et Apostolus, tam sollicite, praepositis obe- 
diendum esse inculcet. At non sine ingenti animi nostri merore ct lachry- 
marum peue effusione audimus, si vera suut ea, quae de vobis passim cir 
cumferuntur, quod vos, relicta sacrosancta, catholica orthodoxaque ac a 
tempore Christi tot divorum Martyrum mortibus obsignata, Matre Ecclesia, 
in cuius doctrina nec ruga, nec macula reperitur ulla, et quae Spiritu Sancto 
regitur, quaeque primum ab authore Novi Testamenti, Salvatore nostro Christo 
Jesu, deinde ipsius Apostolis, et per consequens eorum discipulis, qui semper 
per continuam ac legitimam successionem in Ecclesia floruerunt, per universum 
orbem diffusa atque per patres nostros sancte inviolateque culta, Nobisque 
omnibus tum per Scripturas, tum per manus tradita, a Societate et Consortio 
reliquorum Christianorum, inconsulto, iam olim discivissetis, et quorundam 
Novatorum Sacrarum Scripturarum interpretationem falso sibi arroganti 
sectae, iam a principio nascentis Ecclesiae, et postea multis seculis, sanctorum 
totius Ecclesiae patrum concilijs damnatae doctrinae, reiecta Sanctorum vi- 
rorum divina spiritu afflatorum vera ac syncera doctrina et inconsideratione 
quadam, ut coniicimus, lapsi addixissetis. Сит, dicente Apostolo, unica sit 
fides, unum Baptisma, unica Ecclesia numine Spiritus Sancti, per orbem 
terrarum propagata et quae non per momenta temporum oriri et occidere 
consuevit, verum cum sponso suo Christo in aeternum vivit. In qua licet, 
boni simul ac mali promiscue; ceu in Sagena illa missa in mare omne genus 
piscium contineantur, non tamen ideo, ob ma'orum versantium in ea consor- 
tium, Christi Ecclesia immaculata, eiusque sancta doctrina violari contami- 
narique potest. Quamobrem postquam Dominus Nos, fratrem et contribulem 
vestrum, immeritos, ad tam arduum, tamque difficile munus vocaverit, vo- 
bisque sua ineffabili bonitate praeficere hac tempestate, поп sit dedignatus 
eo maiori dolore animi afficimur, cum haec, si quidem vera sunt, quae. 
dicuntur de vobis fratribus et contribulibus nostris audimus, de quibus sane 
omnia bona ci salutaria tamquam veris Sanctac Catholicae Ecclesiae Membris 
et animo audire cuperemus. Cum itaque haec ita se habeant. vos paterne, 
pro officio nostro, per viscera lesu Christi requirimus et hortamur, ac per 
salutarem obedientiam, quam Nobis, veluti praelato vestro ex ordinatione 
divina debetis, commonefacimus, ut missis Inovatorum et Haereticorum ab 
Ecclesiae Catholicae communi Sanctorum patrum sententia, vanis opinionibus 
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explosis, si quidem tiles sequimini, et Magistris his, qui proprio suo sensu 
et non praepositorum a Deo ct Apostolis sibi ordinatorum ex quadam arro- 
gantia, abditos sensus Scripturarum, in suam et sequacium suorum perniciem, 
de more suo, trahere consueverunt, Seque solos divinorum oraculorum 
Archana penetrasse perperam jactitant. Quin potius cum universitate Christum 
сојеп ши, Nobiscuinque una, qui providentia divina Archipraesulem et 
post Christum praepositum vestrum, licet indigni agimus, ldem  senciatis, 
Idem credatis et uno ore Nobiscum patrem Dni nostri Jesu Christi benedi- 
catis ac a doctrina et Religione sacrosanctae Ecclesiae non discedatis. Ut 
iure de Nobis quoque dici possit, et erat illis cor unum, et anima una. 
Quod si vera sunt ea, quae Nobis scribitis et nunciatis, sique veri illi Шу 
obsequentissimi, quales vos declaratis, eritis, re ipsa cognoscetis et manibus 
vestris contrectabitis, nos поп Arhipraesulem, verum Contribulem vestrum 
charissimum fore: omnia bona vobis, dies et noctes. summo animo desyderio 
silientem. Sin secus, non tam impium et inconveniens, quam turpe et exitiosum 
esset. fratres et cooperarios a suo praeposito, cui corminissi sunt, et cui 
parere debent, ac a doctrina et Religione Ecclesiae Jesu Christi, utrumque 
discrepare et diversum sentire. Praesertim cum nos a vobis nihil novi, nihil 
ab orthodoxa Religione alieni, nihil a maioribus nostris sancte non observati, 
opremus. Verum ea, que a sanctis patribus accepimus (demptis, si qui sunt, 
abusibus, quibus svo tempore mederi polerit retinere studeamus. Lit fortasse 
iuniores piures sunt ex vobis, quam qui meminisse possent, nos tamen me- 
minimus istam haeresim, que istas partes occupasse dicitur, ante triginta duos 
Tere aunos renovatam esse, post cuius renovationem, quanta lues et pernicies, ac 
Regni ruina, iusto Dei judicio, sit subsecuta, nemo поп videt, et vos ipsi 
perfacile diiudicare potestis. Antea florebat Transsylvania, florebant maiores 
nostri, florebat universum Regnum, florebat orthodoxa Ecclesia, omnia divina 
ci humana гне peragehantur. Aberai longe hostis, aberant intestinae caedes et 
seditiones, зипипа in pace ct tranquilitate ac opibus vivebatur. At postquam 
haereses jam dudum coudemnatae, hac nostra aetate, instieatione diabolica 
sunt resuscitatae, mox ab unitate Ecclesiae discessum est, atque in omnia 
pericula. in quibus versamur periculosissime recidimus. Eí ni mature rursum 
in pristinam unionem Sacrosauctae Ecclesiac inque veram obedientiam prae- 
latorum et superiorum, rite a deo ac per ligitimam successionem ordina- 
iorum revertatur, vercinur, пе iusto Dei judicio, actum sit de Regno et 
provinciis nostris. 

Quod vero ad Magistrum Franciscum Abbatem de Colos attinet, Nos 
aliter eum vobis prefecisse non recordamur, quam quod ei iniunxeramus, 
si quidem Nos a pueritia e iuedio vestri abfuimus, ut Nobis omnia, quae ad 
surisdistionem Ecclesiae Nostrae pertinent, suo ordine describeret: «quod 
etiam fecit. Nam praeter ea. quae ad nostram vocationem spectant, mirifica 
quadam cupiditate ducimur, res eas intelligendi, quae in istis locis, ubi et 
enutriti et nati sumus, geruntur. Ubi autem petitis, ur secundum аиа 
vestra cachedraticos census Ecclesiae Nostrae ac mensae Archiepiscopali 
pérvenienies uno quoque triennio et non quotannis a vobis exigeremus, id 
non inviti faciemus, modo libertates et privilegia vestra, quas vos habere 
Siznilicatis, videamus, Tantum autem abest, ut vos in vestris libertatibus 
turbemus, ut etiam maxime simulatque eas cognoverimus, manutenere, quantam 
in Nobis est. et defendere velimus. Шие innen vos adiionitos esse volumus, 
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censu isto nos facile posse carere, nec eum olim a maioribus mostris ad ex- 
piendam cupiditatem Archipraesulum, ut arbitramur, institutum esse, verum 
ut obedientiae et praelaturae signum esset. Secundum quod institutum, 
Nosque illo uti cupimus et volumus, Et ob hanc causam praefatus Abbas 
de Colos vocatus ad proximam dietam Posonium veniet, cui Nos coram 
iniungemus, ne se in res nostras, in medio vestri habitas, ingcrat. Sed cas 
pro more veteri, quem et privilegiis vestris cognoscemus, apud Decanos 
nostros manere volumus. Postremo, quod attinet ad duo millia florenorum, 
vobis a dominis Waywodis imposita, Nos hactenus ea de re nihi] omnino 
acceperamus. Non enim Nos commonefeceratis. Postquam autem nunc intelli- 
gimus vestra gravamina, simul ac ex hac adversa valetudine, dei beneficio, 
sublevabimur, prima quaque occasione, Majestatem Suam alloquemur et 
omnibus viribus laborabimus, ut aliquid Boni, per Mtem Suam vobis respon- 
deatur. Et quidquid per suam Matem responsum fuerit, id sine morà vobis 
significabimus. Et non modo in hac, verum etiam in aliisque rebus, quibus 
poterimus, libenter vobis gratificabimur. Et modo eam obedientiam, quam 
sponte offertis, quamque iure divino, Nobis praeposito vestro praestare 
debetis, re ipsa et factis praestetis, certo vobis persuadeatis, Nos in nulla re. 
quantumvis difficili, vobis defuturos esse. Et nihilo minorem rerum vestrarum, 
quain nostrarum propriarum habituros. Atque etiam alioquin, Nos a Dco 
optimo Maximo in hac Specula collocatos longe lateque prospectare ac 
excubias agere oportct. Et venientes inimici Christi procellas, quantum divina 
Nas iuverit clementia, quam in horas invocamus, pro virili proque officio 
ncstro procul arcere. De his plura in Sinodo, quam Dco authore, die et 
iovo alias a Nobis publicando celebrare constituimus. Valete in Domino. 
Datum Viennae in aedibus Nostris decimo octavo die february. Anno humanae 
Salutis 1554. 
Nicolaus Olahus Archiepiscopus Strigoniensis, Primas Hungaria 
satus natus, Summus Secretarius et Cancellarius Regiae Mtis etc. 
Idem Strigoniensis etc. 
manu propria 


Adresa: Venerabilibus et discretis viris Sacerdotibus Capituli Cibiniensis et 
Coronensis- fratribus in Christo Nobis dilectis. 


Nota. 
Adhortatoria ad Cap. Archiv tlermanstadt 
Concordiam Oiah Epi. Nro, 1884915, 1% AL 
„515, sub , 
IN ;uccreverunt 


‘ecreta, qui 
Nic. Olahus convoacă la adunarea sinodalà, proiectată хе Tyrne la 1 
August şi zilele următoare în Tirnavia pe reprezentanţii «.scricilor 
de sub iuridictia sa metropolitană. 


1554 1. Mai. 


Nicolaus Olahus miseratione Divina Archiepistopus Ecclesiae Metro- 
poiitanae Strigoniensis, locique ciusdem comes perpetuus, Primas Hungariae, 
Sanctae Apostolicae Sedis Legatus natus, ас Serenissimi Principis et Domini 
Ferdinand divina favente clementia Romanorum, Hungariac, Bohemiae etc. 
Regis semper Augusti. Infantis Hispaniarum, Archiducis Austriae ete. summus 
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ct Secretarius Cancellarius ac Consiliarius etc. lijlectis nobis in Christo fratri- 
bus Revendis, Venerabilibus, tlonorabilibusque et discretis viris universis et 
singulis Dominis. praelatis, praepositis, tain regularibus, quam saecularibus 
Abbatibus, Decanis, Archidiaconis, Vicearchidiaconis. Plebanis et Ecclesiarum 
parochialium Rectoribus aliisque bencficiatis, cuiuscumque Status, conditionis ` 
et dignitatis existant, nobis et Ecclesiae nostrae Metropolitanae Strigoniensi, 
ab antiquo subditis et subiectis, Colocensis Agriensis. Transyivaniensis, Wara- 
diensis, lauziensis, Wesprimiensis, Chanadiensis, Vacietisis, et Nithriensis dio- 
cesis ct jurisdictionis ubilibet constitutis et existentibus, Salutem іп Dominó 
sempiternam. In vinea Domini Sabaoth in partem solicitudinis vocati, culturae 
ac custodiae cius congruo debemus ministerio ita insistere, ut eodem nostro 
ministerio caeteros cooperatores et subditos nostros ad servicia Dei et Ессје- 
siarum eius, muniaque ac offitia earum diligenter obeunda devote excitemus 
Et licet eius sit, illam colere et custodire. qui plantavit, sine quo nihil bene 
colitur et custoditur. Quia tamen debitum vocationis nostrac id maximopere 
exposcit ac requirit, ut pro viribus nostris in ipsa Dei vinea incessanter, infa- 
tigabiliterque operemur, ut pro extirpandis vitiorum spinis, peccatormuque 
tribulis, quae ipsam obumbrare, et suffocare videntur. nec поп plantandis 
virtutum germinibus, quibus Dominus delectatur, totis affectibus intendamus. 
Quamobrem vestigiis Sanctorum patrum iuxta Canonicas traditiones inherere 
volentes, propter subditorum nostrorum statum salutarem et informationem 
doctrinamque salutiferam eis imparciendam officii nostri esse putavimus om- 
nibus animi nostri viribus curare, ut subditi ipsi nostri Ecclesiarum Dci prae- 
fecti, qui Patrimoniis Christi vivunt tam ipsi compescantur a noxiis et ad sa- 
lutaria dirigantur studiantque. HH militare, cuius stipendiis aluntur quam 
etiam gregem Christi, curae ct custodiae illorum concreditum, sancta et 
salubri doctrina, пес non bonorum opera suorum, inculpataeque vitae 
exemplo in melius provehant. De consilio itaque Venerabilium fratrum 
nostrorum Capituli Ecclesiae nostrae. Metrupolitanae Strigoniensis, nec non 
aliorum etiam jurisperitorum virorum ad primum diem Mensis Augusti, 
proxime venturi et aliis diebus immediate sequentibus, ad id aptis et 
sufficientibus Strigoniensi Ecclesia nostra, propter nostra ct populi peccata in 
potestatem Thurcarum, hostium crucis Christi, proli dolor redacta. in Ecclesia 
nostra Tyrnaviensi, auxiliante Deo Sanctam Synodalem Congregationem, pro 
extripandis vitiis et plantàndis virtutibus, de more vetusto et consuetudine 
laudabili muwedictae Ecclesiae nostrae Strigoniensis celebrare disposuimus, 
ordinQuod ver. voluimus, prout disponimus, ordinamus et volumus Ideo 
univeurn vobis ptram, imo vos omnes et singulos Dominos praelatos et viros 
Ecclelcin Nos а oradictos praesentium serie requirimus, monemus ac hortamur 
in Dotioneu: Essque nihilominus in virtute sanctae obendientiae et sub excom- 
munications’ latae sententiac poena districte praecipientes committimus еї 
mandamus. quatenus vos ad eandem sanctam Synodum praeparare et ad 
ргаеф сна primum diem mensis Augusti, proximc venturi, quem quidem 
termimun vobis omnibus et singulis supradictis et cuilibet vestrum cuiuscun- 
que ordinis, gradus, praeeminentiae et dignitatis existant. pro primo, secundo 
tertio et регеттопо termino monitioneque canonica et sub dicta excommuni- 
cationis poena, quam in vos et vestrum quemlibet, singulariter in singuios 
tam coniunctim quam divisim, nisi feceritis et quilibet vestrum ea fecerit 
quae mandamus, ferimus in his scriptis ipsamque vos et vestrum quem 
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jbet incurrere volumus, eo facto celebrationi ejusdem Sanctae Synodi in 
praedicta Ecclesia nostra Tirnaviensi celebrandae interesse, et vos propriis 
in personis praesentare studeatis et debeatis. Statuta Synodalia pia paternaque 
monita, exhortationes salutiferas ibidem proponendas audituri et diligenter 
animo suscepturi et tandem Domino cooperante opere effectualiter adimple. 
turi. De Titulis etiam beneficiorum vestrorum ac aliis literis et munimentis 
vestris, quibus bencficia ac functionem vestram tenetis, in eadem Synodo. 
plenam nobis curetis et debeatis facere fidem. Vos vero Domini Praelati 
Praepositi et Abbates, ac alii religiosi etiam cum paramentis dignitatis vestrae 
congruentibus, more alias consueto ad eandem convenire et decenter ornati 
celebrationi eiusdem assistere studeatis. Et ne aliquis ignorantiam de praemissis 
quomodo» libet valeat allegare seu etiam practendere, praesentes literas nostras 
in porticu sive lanuis dictae Ecclesiae nostrae Tirnaviensis et aliarum Eccle- 
siarum nostrarum collegiatarum more alias consueto affigi et extendi jussimus 
et fecimus. ac ibidem permanere poena sub praemissa mandavimus, ut omnia 
et singula in eis contenta ad singulorum notitiam valeat pervenire. Datum 
Tyrnaviae prima Maji, Anno Domini Millesimo quingentesimo quinquage- 
imo quarto. 


Nicolaus Olahus Archiepiscopus Strigoniensis etc. 
manu propria (L. S). 
(Н. C. A.) aro. 139 


IV 


Nic. Olahus scrie decanului (protopopului) din Sibiiu sa cerceteze 
preoţii de sub jurisdicţia sa și să participe la sinodul din Tirnavia, convocat 
pe ziua de 1 August 1554 


1554. 1. Mai, 


Nicolaus Olahus miseratione divina Archiepiscopus Ecclesiae Metropoli- 
tanae Strigoniensis, locique ciusdem comes perpetuus, Primas Hungariae et 
Sanctae Apostolicae Sedis legatus natus, ac Serenissimi principis et Domini 
D-ni Ferdinandi, divina favente Clementia, Romanorum, Hungariae, Bohemiae 
etc. Regis semper Augusti Infantis Hispaniarum etc. summus Secretarius Can- 
cellarius et Consiliarius etc. Venerabili in Christo fratri nostro, Decano Civitatis 
Cibiniensis, Salutem et paternam in Domino benedictionem. Constituimus, 
divina favente nobis clementia, cum multis aliis gravibus de causis, tum pro 
extirpandis vitiorum tribulis, qui iam ab aliquot annis, in Ecclesiis, sub juris- 
dictione Arhiepiscopatus nostri Strigoniensis existentibus, succreverunt, et 
plantandis virtutum germinibus, inxta Sanctorum patrum Decreta, quarum 
vestigiis inherere cupimus, congregationem synodalem, in civitate Tyrnaviensi 
ubi hoc tempore dictae Ecclesiae nostrae Strigoniensis sedes est, ad primam 
diem Augusti, proximè venturam celebrare, prout ex aliis literis nostris, in 
valuis praefatae Ecclesiae nostrae Tyrnaviensis et aliarum collegiatarum Eccle. 
siarum nostrarum affixis, clarius inteligere poteris. Eapropter ie paterne hor- 
lamur, ac etiam in virtute salutaris obedientiae, et sub Excommunicationis 
atae Sententiae poena, tibi committimus et mandamus, ut acceptis praesen- 
ibus, pastores Ecclesiarum sub tuo Decanatu existentes, soilicite et more alias 
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consueto visitare, ac peracta tandem huiusmodi visitatione, ad praescriptam 
diem Augusti primam, in Synodo ipsa, Nos de vita, moribus et Doctrina ip- 
sorum pastorum Ecclesiae, Decanatui tuo subditorum edocturus, et salutarem 
Doctrinam, ac precepta auditurus, personaliter. sub Regiae Maiestatis Domini 
nostri clementissimi, ct nostro salvo conducto, cum his cum quibus, de iure 
et veteri consuetudine competit, comparere debeas et tenearis. Secus in prae- 
missis, poena suh praemissa, non facturus. Datum Viennae prima Maii Anno 
dominicae incarnationis, Millesimo Quinuentesimo quinquagesimo quinque, 
gesimo quarto. 


Nicolaus Olahus Strigoniensis etc 
manu proprii (L, S.) 


EY 
у 


Nicolaus Olahus scrie decanului (protopopului) din Sibiiu si preotilor de 
sub iurisdictia sa, precum si conducatorilor mireni ai cetatii Sibiiului 
făcându-le ,exhortatiuni^ stáruitoare spre a se intoarce la unitatea 
de credinjà cu biserica romano-catolicá. 


1554. 2. Deremvrie. 


Nicolaus Olahus miseratione divina Archiepiscopus Ecciesiae Strigo- 
niensis Locique eiusdem Comes perpetuus, Primas Hungariae, Sanctae Apos- 
tolicae sedis Legatus Natus, ac Serenissimi Principis et domini Domini Fer- 
dinandy, divina favente clementia, Romanorum. Hungariae, Bohemiae etc 
Regis semper Augusti, infantis Hispaniarum Archiducis Austriae etc, Summus 
et Secretarius Cancellarius ac Consiliarius etc. Honorabili Parocko et Decano 
Cibiniensi aliisque Parochis sub Decanatu eiusdem existentibus, necnon 
Prudentibus et circumspectis Dominis Magistro civiu, Judicibus, Regis et 
Sedis, caeterisque consulibus et juratis civibus eiusdem civitatis Cibiniensis 
Dominis Amicis ei fratribus nobis honorandis Salutem in Domino paterna 
cuni benedictione. benevolentiam el obsequendi voluntatem. «Magno animi 
nostri cum dolore, superiori tempore accepcramus civitatem istam vestram 
pestis acerbitate assidue affligi, euius vestrae afflictionis memores pro nostra 
erga vos affecticne, et officio, saepe in orationibus nostris ad Daum memo- 
riam vestri faciehamus, quo tandem divina sua Mtas manum percutientis 
Angeli, inter vos retrahere dignaretur. Li qua nunc jam intelligimus plagam 
divinae indignationis aliquantulum remissius quam antea agere, gratias agimus 
Deo patri Omnipotenti, qui in fide et humilitate invocantibus se, pro sua 
ineffabili pietate semper adesse consuevit, quod vos ct civitatem istam 
vestram mitiori vultu aspicere non est dedignatus, precamurque suam 
divinam Mattem, cum nostris omnibus, ut aversis his pestilentiae et omnium 
aiiorum periculorum maiis, vos et civitatem vestram in pace et tranquillitate 
diutissime conservet. Cum autem sancta Veteris et Novi Testamenti monu- 
menta mulis in locis contineant famem, ferrum, captivitatem, pestilentiam et 
Regnorum de manu in manum translationem propter injustitiam, infidelitatem, 
inobedientiam, templorum spoliationem er або опет, Sacrilegia Religionis 
divinae et orthodoxae Ecclesiae contemptum. Schismata et Влетсвев pericu- 
losas а Sancia Catholica Ecclesia. et veterum Sanctorum. puram signis et 
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martyriis confirmata doctrina alienas quemadmodum de Dathan et Abyron, 
et aliorum quam plurimorum exempla abunde testantur, ex immenso Dei 
Altissimi iudicio humano generi caclitus demitti, unde sacpe numero cum 
timore et tremore animo nostro revolvere solemus, haec omnia quae nunc 
permissione Dei patimur mala propter praemissa scelera inter nos grassari. 
Dum enim paterne, Maiorum et antecessorum progenitorum nostrorum mores, 
virtulem, pietatem, inconcussam fidem, constantiam perpetuam, in Sancta 
Catholica Religioue permansionem, non possumus поп agere gratias Deo 
Opi. Max. pro pace, tranquillitate, concordia, tam in fide et religione Реј, 
quam ctiam in Regno, per Spiritum sanctum, tunc temporis gubernata et 
confirmata, Hi etenim nostra quoque tempestate, dum praemissas colerent 
virtutes et praelatis suis atque praepositis in unionem Sanctae Ecclesiae 
parerent, nihil non praemissorum bonorum experti fuerunt, in summaque 
animi et corporis tranquilitate et otio vixerunt, Deum ipsum Opt. Max. una 
fide, voce unoque oro et recta Sanctae Ecclesiae doctrina in summa concordia 
et animorum consensione coluerunt. Procul tunc aberat hostis tam internus 
guam externus, non tam frecuentes pestilentiae, bella, periculaque grassata 
sunt, sed in summa pace ac iranquillitate vitam degebant. Florebat Regnum, 
florebat Respublica omnis et maxime ista civitas vestra, Caput et Metropolis 
Saxonicalium, Civitatum, aegestas et tremor aberant, Concordia et Amicitia 
inter eos vigebant. At postquam haeretica ista nounullorum Apostatarum 
doctrina, multis ante saeculis, ab orthodoxa Ecclesia et sanctis patribus 
nostris, tamquam virus et venenum ab omnibus Christi fidelibus explosa et 
reprobata, hoc nostro aevo esset resuscitata, mox expulsi fuere viri pii ac 
religiosi e Monasteriis suis, utriusque sexus, Ecclesiae Dei spoliatae, ruptae, 
demolitae, ac solo aequatae, periere malignitate hominum Arces Regni fini- 
timae, robur militiae Ungariae Regesque et Principes extincti, Regnum divisum 
et infinita alia mala Rempublicam Ungaricam omni cx parte invaserunt, 
usque adeo, ut nullus fere iam locus, nullus angulus, nisi Dominus 
omnipotens hoc malum ex sua benignitate averterit, reperiri queat, qui 
securitatem, qui quietem aliquam mentis et corporis praebere possit 
Quare fratres in Christo charissimi, si haec omnia, quae praemisimus, dili- 
genttus animo vestro revolveritis, procul dubio facile comperietis, quo in 
loco et statu Respublica vestra nunc versetur. Cuius rei gratia tristor ex 
animo et Dei clementiam suspirans ac gemebundus, suplex iuvoco, ut de 
vobis gratiam resipiscendi, Sanctae Catholicae et Romanae Ecclesiae obe- 
diendi, et vero ac legitimo animarum nostrarum pastori in omnibus parendi 
et ad veram Sanctae Catholicae ac Romanae Ecclesiae unionem revertendi. 
Una enim est fides, una Religio, una Ecclesia, sponsa Dej inmaculata, nec 
Plures esse possunt, quae Sanctis Sacramentis et unione perpetua coalescit 
et confirmatur, extra quam nulla animorum salus reperiri potest. Moti, igitur 
vocatione inprimis nostra, qua Parochis vestris et vobis, immerite licet, 
Praepositi sumus, deinde amore et charitate in patriam, in qua nati, longo 
tempore educati et multis Dei donis gratuito adfecti, Rogamus vos fratres 
charissimi, et per viscera Jesu Christi, hortamur, ac alios vobis subditosi 
atque etiam sub salutaris obedientiae poena vobis firmiter committimus, ut 
tandem relictis haereticis et pravis Dogmatibus, Sanctae Matri Ecclesiae 
adversantibus, ad unitatem et communionem eiusdem Sanctae Catholicae et 
Romanae Ecclesiae revertamini, parete nostrae syncerae rectae et charitatis 
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plenae paternae admonitioni. Quod si feceritis, prout facere debetis, nemini 
dubium erit, quin Deus Opt. Max. vos resipiscentes et de praeteritis errori- 
bus penitentiam agentes in clementiae suae sinuin, et Sanctae Catholicae 
Ecclesiae gremium, in qua Spiritus Suus Sanctus ad finem usque saeculorum 
habitabit, benigne sit recepturus. Vos vero Paroche et Decane Cibinie nsis 
alii ejdem subiecti manus vestras a Messe aliena removete, aut relicta con- 
demnata, ад gremium Sanctae Matris Ecclesiae, quae ad se revertentibus be- 
nigna cst, et àd obedientiam nobis Praelato et Pastori Vestro praestandam 
mature течне, Vos vero, Uomini Consules, reijicite Parochos vestros, поп 
secundum ordinem Christi et Ecclesiae Suae Catholicae ordinatos, eligite 
alios novos, quorum religio et professio cum doctrina Sanctae Catholicae 
Ecclesiae conveniat, praesentaie vos nobis, pastori vestro, ut probentur, exa- 
minentur riteque ac legitime, si sufficientes ministerio Dei reperti fuerint, 
ordinentur, iuxta Christi et Sanctae Matris Ecclesiae Catholicae Apostolorum 
divorumque Patrum sanguine et Martyriis confirmatam | institutionem. Hane 
piam paternamque, ex officio nostro pastorali profectam exhortationem, ut 
par est, admitte, et quicquid statueritis, non sicuti ad priorem nostram ad- 
monitionem fecistis, nobis rescribite et in domino nostro Jesu Christo bene 
valete, qui vos ab omni tribulatione et periculo, potenti sua manu eripere et 
conservare dignetur. Datum Viennae secunda die Decembris. Anno Domini 
Millesimo quingentesimo quinquagesimo quarto. 


Strigoniensis ctc 
manu propria (L. S) 
(H. C. A.) Nro 140 


VE 


Act de asigurare, dat de Baltasar Bornemissa capitanului din Huszt 
loan Bardoczy, relativ la a treia parte a domeniului, rămas 
dela răposatul Mihail Csáky 


Assccuratoriae per Balthasarem Bornemiszsza de Kapolna 


foanni Bardoczy Capitaneo Arcis Huszt ideo datae, quat partem hujus 
dominii, defunctum Michaelem Сваку concernentem eidem ct consanguineis 
suis loanni et Paulo Bornemiszsza resignaverit. 

1573. 15 Aug. 

En Bornemizza Boldisar az Kapolnay, chyazar еб feiségének az my 
kegyelmes Urunknak Etekfogaja adom emlekezctre az kiknek illvk ezen 
levelemnek rendyben: hogy en fogadom cz wytezl6 Bardorzy Гапозпић mind 
én magam és az en Ebchvym kepeben. tudni illik Bornemizza Janos és 
Pal kypeben ès ugyan reays felelek, hogy en еб k(egyelm)ének chvazartul еб 
Telsegetól az my kegyelmes Urünktol elegendő menedeketh zerzek erről myerth 
hogy еб engemeth az Chvazar 16 felsege paranciolattya тегуп! az хесуп megh- 
holt CAvjaky MyAally Wram huzsrbeli harmad rezyben bele erezteth es myerth 
hogy eó felsegeaz en Eocheymmel egyetemben azt az ryzth, az еб felsége jambor 
hyvevhez valo szokoth kegelmessegebé! nekiónk atta abban az ryzben, azyrth 


. Din losephi Comitis Kemény Diplomatarium 1 ransilvanicum Tomus 
V complectens Litteralia 702 a^ anno 1555 usque 1534 p. 205—207 (in arhiva 
muz. ardelean Cluj). 
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еб mynket tudni Шук az felől meghirth Bardoczy lanos bele bochyatoth es 
kezünkben atta teilyességgel, kierth en еб nekie fogadom, hogy id felsegetól 
Chyazarunktol menedyketh zerzek és fogadom aztis, hagy nem chyak еб 
felscgetol, hanem az zegyn megh holth Chyaky Myhaly Uram attyafiaytol is 
tudni Шук az wytezló Chyaky lànos és Gabor Uraimtoi is oly menedeketh 
zerzek néky, hagy kywel megh elegethessyk, erryól hagy ennekem cs az en 
eóchieymnek azt az ryzth, mellyeth eó felsege nekónk adoth, kezónkben bo- 
chvatta, és eppen adoth kezónkben, oly menedyket zerzek pedig tőlők, hagy 
eGtóth ennek otannays az wytezló Chyaky lànos és Gabor megh ne haboryttyak 
ez myath, ha pediglen eötőth megh akarnàk haborytany, hath en eótóth megh 
igiekezem oltamazny és ewictora akarok lenny eó ellenek es egyebek ellen 
myndenek ellen. Thoaba erriól'is igyrem magamoth es fogadom, hogy az 
Urunktelis tudni illik az Nagysazos Bekes Gaspar Uramtul és Nagyságos 
Hagymasy Christof Uramtulis tellyes menedyket zerzek erról, myvel hogy еб 
Kegyelmeknek hytes és kedteles zolgayok woth az //uzty haz megh tartasa- 
ban еб kegvImeknekis azert jamborol es hyven zolgalth az eó kótelessygeben 
Towabra eztis fogadom ó kegyelmenek, hogy eG kegelmetól addigh sem az 
warhelytiszteth, sem az zegyn megh halth Chyaky Mihaly Uram marhajath 
azth. az mely az en ide jóvetelem elóth jióth, el nem weszem, hanem nala 
hagyom mynd addigh, mygh az menedyketh megh zerzem neky. 

Erreis pedigh rea felelek, hagy ha az menedykek megh adassa utan 
engemeth nem akar zogalny es engemeth el akar hagyni, jamborol es tystesseggel 
ei bocyatom, mynth embernek jambor zolgajath zokoth el bocyatny. 

Ezekre pediuh az fel6i megyrth dolgokra rafelelek, es hytem zerintis 
‘ogadom, hoghy myndeneketh megh zerzek пеку mynd еб felsegetól, mind 
az Chyaky Uraimtol, és тупа az ket Urtol valamy az menedykeket nezy, 
kynek byzonsagara és erossegere attam az en tulajdon kezemmel irth leve- 
lemeth és pecyetemmel meg eróssitetett, Kólt Z7usztban 5 napjan. Kys azzon 
havanak Anno Dni 1578, 


Idem qui Supra. Balthazar Bornemizza de 
Kapolna m. p. 
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Cáteva extrase din presa englezà. 
1877—1878 


de General Radu Rosetti 


Public extrasele urmátoare din presa englezá, in credintá cà 
ele vor fi folositoare pentru studiarea mai de aproape a rázboiului 
din 1877—1878. Aceste extrase nu sunt complete !), pentru că ele 
nu cuprind tot ce s'a scris, de toate organele acelei prese, despre 
noi, în legătură cu Războiul Neatârnărei. Dar, fiind luate din cele 
mai importante ziare, reprezentând cele mai multe curente de păreri, 
cle infáfiseazá bine ce a spus presa britanică despre noi si cum a 
prezentat publicului englez împrejurările din Valea Dunărei. 

Inainte de a le ceti trebue, însă, а nu se uită că, in acea vreme, 
Anglia eră, din cauza conflictului său latent cu Rusia, de partea 
Turciei si ca atare vedeă acțiunea noastră cu defavoare, pentru cá 
această acţiune tindeă a slăbi Imperiul Otoman, a cărei integritate 
constituiă atunci una din bazele politicei Foreign-Office-ului. 

Nu trebue deci să ne mire faptul că unele din ziarele engle- 
zești ne prezentau ca pe niște răsvrătiți si cá multe din ele atacau 
cutinverșunare pe Domnitorul Carol, pe care-l arătau ca instiga- 
torul și capul unei răscoale nejustificate şi nepopulare. 

Este deasemeni explicabil că, tiind intr'o asemenea stare de 
suflet, corespondentii englezi, din Bucureşti, să fi ascultat, cu avi- 
ditate, si să fi reprodus, cu mulţumire, majoritatea svonurilor ten- 
dentioase, a cancanurilor si barfelilor, pe cari o parte din presă, 
anumite cercuri politice si mai ales inocupatii si invártifii de prin 
cafenelele bucureștene, le fabricau si le ;ăspândeau cu mare zel. 

Dacă am reprodus o parte din aceste informatiuni si artico- 
lele defavorabile nouă si bazate, multe, pe neexactitàti, este pentru 


') Nu am avut la dispoziție extrase din toate ziarele si din cele ce am 
avut nu am publicat telegramele anunțând fapte cunoscute sau reproducând 
Știri şi păreri, pe cari le cunoaștem din alte isvoare. 


366 GRNERAL R. R, ROSETII 


cá ele arată existenţa, atât în {ага cât si în străinătate, a unei stări 
sufleteşti, care a îngreunat acţiunea Domnitorului și a Guvernului 
şi despre care s'a scris prea putin până acuma. 

Dar dacă există aprecieri nefavorabile, pornite din teama vă- 
tămării unui interes britanic, în schimb se vede din aceste extrase 
că acei ziariști, cari nu s'au mulțumit a stă în Bucureşti, ci au 
urmat armata română pe câmpul de luptă si i-au văzut faptele, 
cu înșiși ochii lor, arată fățiș greutățile pe cari le-a învins această 
armată, si slăvesc, fără reticente, însușirile ostasului român, precum 
scot în relief și rolul său de salvator al armatei rusești. 


29 Octombrie 1927. 


THE TIMES 5 


1 Martie 18772) Sc pare cà chestiunea financiară este aceia 
care a hotàràt in Romània, care a stat аса de mult timp la îndoialà 
despre ceiace erà de fácut, dacá Rusii intrau in fará. Meritul luarei 
hotărârei în acest sens se atribuie lui Dumitru Sturza,”) noul Mini- 
stru de Finanţe, care înainte de a întră în Minister a făcut, în Senat, *) 
o expunere a stării financiare disperate a țării si care, când a fost . 
chemat în Minister, a pus ca condiție a acestei intrări, adoptarea 
următoarelor trei măsuri radicale: reducerea armamentelor, vânzarea 
domeniilor statului şi mărirea impozitelor, lucruri pe cari le indicase 
în expunerea sa. În consecință nu numai că nu s'a chemat nici un 
rezervist de acasă, dar 4.000 oameni, din armata permanentă, au 
fost trimişi acasă si toate cheltuelile pentru armament au fost oprite. 
Ministrul de Răsboiu Slăniceauu și-a dat în consecință demisia; 5) 
dar atât Domnitorul cât și Ministerul par a fi fost convinși că acesta 
eră singurul mijloc de a împiedică dezastrul financiar, care păreă 
iminent. 

1 Mai 1877. Eri am văzut o coloană de 14 trăsuri de am- 
bulantà, ale Serviciului Sanitar Român, trecând prin străzile Bucu- 
reștiului. Echipamentul acestei coloane eră complet si din cel mai 
bun material şi fabricare. De fapt echipamentul intregei armate ` 


1) Datoresc majoritatea extraselor de presă ce public amabilitàtii d-lui 
D. N. Ciotori, căruia îi exprim aci, din nou, viile mele mulțumiri. 

D Toate datele sunt stil nou. 

*) D. A. Sturza, ulterior șef al partidului liberal si prim ministru. 

3) La 18/30 si 19/31 Ianuarie 1877. 

>, Această demisie s'a dat abia la 1/13 Aprilie, mai mult silit, căci Dom- 
nitorul zice, în memoriile sale, că Slăniceanu a fost înlocuit deoarece nu a 
arătat „energia cerută de situația momentană“ (Memoriile Regelui Carol I 
1/18. Aprilie 1877). 
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románe, vázut in Bucuresti, este cu totul exceptional (de bun) si 
trupele din provincie au tot ceiace banii pot procurà, pentru a le 
face eficace in risboiul ce va veni. 

3 Mai 1877. Primul din aceste detalii (informaţii) este cà ni- 
meni nu a fost surprins mai mult ca Guvernul Roman’), si în spe- 
cial Domnitorul, de trecerea Prutului de către armata rusească în 
noaptea de 23 Aprilie. . . . Nu fu deci fără oarecare surpriză in- 
formaţia pe care Consulul General Rus, la întoarcerea sa din Chi. 
sindu, о айай Ministerului şi mai ales Domnitorului, că armata rusă 
trebuiă să-și înceapă mișcarea la 24 Aprilie, adică cu mai multe 
zile înainte de data fixată. In special Domnitorul, care a fost mereu 
advocatul cel mai zelos pentru încheierea unei convenţii și a cărui 
voce hotărâ în realitate, socoti că avea motive temeinice de a se 
plânge de о procedare, care arătă prea puțină consideraţie pentru 
sentimentele sale și care-l puneă în poziția (puţin plăcută) de a fi 
spectator la intrarea Rusilor pe teritorul românesc, înainte ca Par- 
lamentul să fi primit, sau chiar să fi avut cunoștință de cupriusul 
convenției, care îngăduiă ocuparea militară a ţării de către o putere 
străină. | 

4 Mai 1877. De oarece în curând armata rusă se va desfa- 
şură în deajuns pe frontiera dunăreană, pentru a face Таја perico- 
lului unei rásbunári pripité а Turcilor contra oraselor románesti 
de pe асе! ráu, aceastá provincie (Котата) se va gási де fapt in 
rásboiu contra Porfei. Va fi de examinat apoi chestiunea felului 
de ajutor pe care România îl poate da cauzei rusești. Provincia 
(România) are o populație de circa 5 milioane. Ea are aproape 
40.000 trupe de linia La, cuprinzând armata permanentă şi rezervă. 
Ei sunt bine înarmați şi bine echipați si par cá ar putea servi 
bine în răsboiu; dar din nenorocire soldatul român nu se bucură 
de reputația unei dorinfi aprigi de a luptă, și, dacă criticii săi 
străini nu sunt nedrepti cu dânsul, îi plac mult mai mult unifor- 
mele vesele (strălucitoare) şi viata ușoară ca proiectilele şi lupta corp la 
corp. Domnitorul României este însă un soldat şi un Hohenzollern 
și arde de dorința de a se distinge în capul armatei sale. Se pare 
că El este încredințat că armata îl va urmă ori unde o va conduce. 
Bucureştiul este o capitală foarte veselă și când esti acolo poti 
lesne să-ți închipui că te afli in Paris sau în Viena. Lumea pare 
că trăește mai mult pe străzi: si trăsurile aleargă vesel, în toate 
direcțiile, pline de doamne îmbrăcate frumos si de ofiţeri în uni- 


'| Memoriile Regelui Carot I, 11/23 Aprilie 1877, 
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forme bătătoare la ochi. Un străin, după o sedere de o zi în Bu- 
curesti, ar conchide, in mod natural, cá armata română constă nu- 
mai din coloneli si cápitani sau cà Principalitatea аге o armatà de 
mai multe milioane pentru a face posibil incadrarea tuturor ofite- 
rilor, cari se уда pe strüzile capitalei sale. Uniformaconsta din cea- 
praz de aur şi nasturi, cu ici colo o mică bucăţică de postav al- 
bastru sau cafeniu, care abia se vede în spaţiile dintre fireturi. Fără 
îndoială că Impáratu! rusesc stià ce spunea, când spuse poporului 
românesc, cà însărcinarea armatei lor va fi numai de a păzi ordinea 
în spatele trupelor rusești. In cazul când Guvernul Prințului Carol 
va declară răsboiu contra Portei, un contingent român va întovărăşi 
armata rusă de invaziune, cu scopul de a păzi prizonierii și liniile 
de comunicaţii cele mai putin primejduite '), liberând astfel un nu- 
măr egal de trupe rusești pentru serviciul frontului. 

7 Mai 1877. O mare neplăcere a fost cauzată în Bucureşti 
de sosirea stirii că comandantul de căpetenie rusesc a insistat că, 
dacă trupele românești vor luă parte în răsboiu. ele trebuesc puse 
sub ordinele generalilor ruși. 

8 Mai 1877. (Vorbind de revista, pe care Domnitorul o trece, 
la Cotroceni, corespondentul ziarului zice): am fost foarte surprins 
de frumoasa înfățișare a acestor trupe. Sunt excelent echipate, 
din toate privintele, caii sunt de prima calitate, iar instructia dife- 
ritelor unități bună si arătând o pregătire îngrijită. Această divizie 
va intră în acțiune imediat, în aproprierea Olteniţei >). Dacă ar- 
mata română e alcătuită, la fel cum s'a arătat azi, ea trebue să fie 
folositoare în răsboiu. 

10 Mai 1877. După o telegramă din București, într'o ședință 
secretă a senatorilor şi deputaților, Domnul Rosetti a propus ca 
să se proclame independența României în şedinţa publică de astăzi. 
Propunerea a fost primită 3}. După proclamarea regatului, se va 
face declararea de rásboiu. 0-1 Brătianu eră prezinte. 

12 Mai 1877. Bateriile cálárefe româneşti sunt înarmate cu 
tunuri Krupp si au cai de toată frumuseţea. Harnasamentul este 
bun, oamenii sunt chipeși şi bine îmbrăcaţi și întregul se înfățișează 
în chip cu totul deosebit..... 

Pe de altă parte, punerea armatei româneşti sub ordinele co- 
mandamentului rusesc, părù adânc umilitor, cu atât mai mult cu 
cât se cerù ca Românii să nu ia parte ca un corp de sine stătător 


1) Acestea sunt probabil ecou! dorințelor exprimate de Ruși. 
2) Divizia 4-a de sub ordinele colonelului G Manu. 
*) Memoriile Regelui Carol 1, 25 si 28 Aprilie 1877. 
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ci ca să ће împărţiţi între unităţile ruseşti. Pentru a obține о con- 
сече in această privință, Primul Ministru Roman D-1 Brătianu sa 
dus la Marele Cartier General rusesc !), pentru a explică că eră cu 
neputinţă pentru Domnitor dea primi un astfel de aranjament, care 
ar umili, atât Domnitorul cât si armata, în ochii poporului, si cá 
El ar părăsi mai de grabă tara de cât a se supune la аза ceva. La 
urma urmei s'a găsit o formă de înțelegere care, deși e mai puţin 
umilitoare ca prima propunere rusească, de fapt pune armata ro- 
mână sub controlul Ruşilor. Forţele române vor rămâneă unite sub 
comanda Domnitorului și vor forma aripa dreaptă a armatei ruse, 
Nu s'a pierdut vreme si un decret, apărut eri >), anunță că Domnie 
torul ia comanda de căpetenie a forțelor armate a ţării sale, Cele 
patru divizii vor formă două corpuri de armată, primul în Oltenia 
cu cartierul general la Craiova, sub Generalul Lupu și al doilea 
între Bucureşti și Giurgiu, va fi comandat de Generalul Radovici, 
cu cartierul genera! la București. 

23 Mai 1877. Trupele române, protejând propria lor frontieră 
pe Dunăre, au făcut un mare serviciu Ruşilor, prin faptul că au 
împiedicat pe Turci să ocupe şi să fortifice capete de pod pe malul 
nordic al Dunárei. 

29 Mai 1877. Domnitorul României și-a găsit, Sâmbătă, trupele 
din Calafat în foarte bună stare morală. El dšdü ordine ca tunurile 
din Calafat să deschidă focul asupra Vidinului, spre a fi martor ај 
efectului lor. Turcii ráspunserá imediat, majoritatea proiectilelor lor 
căzând în Dunăre sau trecând peste bateriile românești. Totuși cå- 
teva din acestea au căzut în imediată apropiere a locului, unde se 
găseă Domnitorul. 

31 Mai 1877. Trupele românești, cari au fost în acţiune, în 
lungul Dunărei, sunt lăudate pentru sângele lor rece atât de ofiţerii 
lor cât si de străinii, cari au avut ocazia de a le vedeă purtarea. 

4 lunie 1877. La București s'a discutat chestiunea trecerii 
Dunărei sau a rămânerii intr'o strictă defensivă, dar nu s'a ajuns 
la o hotărâre. Se spune aci că Austria a cerut Guvernului Român 
să nu-şi trimeatà trupele peste тац? ; dar Domnitorul este un sol- 
dat ambițios. dornic de a se distinge si de aceia nu e improbabil 


1). E vorba probabil de mergerea lui Brătianu la Chișinău, la 20 Aprilie 
(2 Mai) 1877. (Memoriile Regelui Carol 1 la acea dată). 

2) Decretul a fost semnat de Domnitor la 26 Aprilie (8 Mai) (Memoriile 
lui Carol 1 la acea dată) și publicat a doua zi (Treizeci de ani de domnie a 
Regelui Carol 1, | p. 407). 

з) E exact (I. C, Brătianu Discursuri efc. | partea H p. 658 lorga-Cor- 
respondance diplomatique roumaine p. 224). 


Anuarul Inst. de Ist. Nat. IV, 24 
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că un mic corp va intovárisi Domnitorul în căutare de glorie mi- 


litará la Sud de Dunàre. 
8 lunie 1877. De oarece s'au publicat multe informaţii gre- 


site despre efectivul forțelor românești actualmente mobilizate, am | 


fost informat, in chip oficial, că armata gata pentru operaţii nu- 
mără 55.000 soldati regulati. Pe lângă aceștia mai sunt 5.000 pentru 
servicii, altele de cát acelea ale liniei de foc. Acest total cuprinde 
infanteria, cavaleria si artileria si este împărțit in 2 corpuri de аг- 
matá, In plus, de aceste forte regulate, se mai айй mobilizati 
5—6.000 de milițieni ), cari sunt disponibili pentru operaţii. 

13 lunie 1877. E lucru cunoscut că Domnitorul Carol este 
un personagiu ambifios si îndràsnet, poporul sáu e in numár де 
5 milioane, cu o {ага bogată. Ca si vecinii lor ei sunt dornici a 
se distinge in rásboiu, cu atát mai mult cu cát nu stiu nimic 
despre calamitátile acestuia. Desi fara lor a fost traversatá si retra- 
versatà continuu, ei totusi n’au fost siliti a lua parte în rásboiu, de 
mai multe generatii. 

27 ште 1877. Domnitorul Carol al Romániei a vizitat Giurgiu 
eri. А distribuit bani printre lumea sáracá care suferise din cauza 


bombardamentului. Pe când vizita bolnavii si răniții in spital, сте. 


direa a fost atinsă de mai multe ghiulele . . . Guvernul roman, cu 


excepţia unui singur membru al său?), este în favoarea ideii tre- - 


cerii armatei peste Dunăre, 
10 lulie 1877. Cu toată slaba încurajare, pe care a primit-o 


dela Таг oferirea Domnitorului Carol al României de a cooperă ` 
cu Rusia în Bulgaria și cu toată slaba dorință, care există atât în . 


Minister?) cât si în publicul general pentru asemenea cooperare, 
Domnitorul e hotărât asupra ei și face tot ce poate spre a-și ajunge 
scopul. Ceiace a alcătuit greutatea cu Țarul a fost faptul nu că 
a refuzat un atare ajutor si cu mult mai putin Pa interzis, dar l'a 
acceptat întrun mod curios. Intr’o oarecare măsură se poate spune 
în adevăr că există dejă o cooperare, de oarece Românii formează 
aripa dreaptă a armatei ruse și le fac serviciul de a menţine lo- 
1) Prin milifieni corespondentii englezi înțeleg uneori milițienii pro“ 


priu zis iar alte ori pe teritoriali. 

2) „Vous savez bien que depuis mon retour de Vienne mes convictions 
„étaient formées. Nous sachant sacrifiés à Reichstadt, je me suis opposé au 
„passage du Danube. Je n'en fus pas le partisan lors méme qu'il fut efectué”. 
(Kogălniceanu către Generalul I. Ghika, la Petersbourg. Telegramá cifratà 
confidențială si personală, din 23 Martie 1878. Inedit în colecţia D-lor Vla- 
dimir și Dumitru Ghica). Incă de la 18/30 Aprilie 1877 Kogălniceanu se aratas 


ostil oricărei acțiuni militare (vezi Memoriile Regelui Carol I la acea data). È 


з) Contrazicere cu ceea ce a spus mai sus. 
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cului garnizoana Vidinului; dar ín ceiace privește operaţiile active 
pe celălalt mal al Dunărei, Rușii până acum nu au oferit de cát 
sau а luà cu dánsii o divizie sau un corp de armatá готал, аза 
cá aliatii lor за fie reprezentati si sà joace rolul unei forte auxi- 
liare, sau sà îngăduie Românilor a trece Dunărea si a operă pe 
propriul lor cont în direcția Vidinului.!) In privința primei din 
aceste propuneri se poate bănui că s'a făcut avându-se deplină 
convingere că nu va fi primită, căci, pe lângă cá ar lipsi Dom- 
nitorul de șansa de a arătă că face parte din cel mai rásboinic 
neam din Germania, ar atribuj armatei române un rol umilitor. 
Cât despre o acţiune independentă e mai ușor de a vorbi despre 
dânsa de cât a o execută, Dunărea fiind în drum și constituind, 
pentru Români, un obstacol mai puternic ca pentru Rusi. 

11 Iulie 1877. Cu toată slaba încurajare primită de Dom- 
nitorul Carol din partea Rusiei, cu toate cá armata vedeà putin 
favorabil ideia trecerei,?) cu toată opunerea intregei ţări la această 
trecere, 3) cu toată nereusita negocierilor cu Serbia?) si greutățile 
nemásurate ce le-ai fi prezentat trecerea unui corp de armată 
română peste Dunăre, Domnitorul eră cát pe ce să facă agà cum 
vroiă. Si dacă acum şi-a părăsit ambitioasa dorinfá,?) cu toate că 
e аза de tenace, trebue să fi avut motive puternice pentru a o 
face. El a terminat chiar acuma o inspecţie pe Dunăre si pare 
foarte probabil că ceiace a văzut şi auzit cu această ocazie, este 
ceiace ce Pa convins cá armata sa nu e în о аза stare de pregă- 
tire, încât să-l încurajeze a întreprinde pasul foarte îndrăsneţ al 
trecerei râului. Fără îndoială s'a făcut mult, în ultimii zece ani, 
pentru a organiză si amelioră armata română. A câștigat mult în 


1) Memoriile Regelui Carol I. 20 Mai (1 Iunie) 1877. 

?) Numai putini din ei, vezi mai departe aceste corespondente, majo- 
ritatea ега nerăbdătoare de a trece Dunărea (Scheletti Adevărul istoric asupra 
Plevnei pag. 39 nota ?) 

8) Cá fara nu ега unanimă in ceea ce priveşte rásboiul e adevărat, dar 
că în întregime se opuneà trecerii Dunărei este inexact si dovadă despre 
aceasta este faptul că cel putin guvernul si partizanii săi politici erau pentru 
şi că armata a executat trecerea fără ezitare. Aceste păreri ale coresponden- 
tului sunt luate din presa de opoziție. Vezi Timpul No. 146 din 26 Iunie 
1877, No. 148, din 29 iunie 1877 si Presa din 2 Iulie 1877; Timpul No. 219, 
din 26 Septemvrie 1877, zice: 

«Toate organele de publicitate ale opoziţiei au condamnat unanim 
«participarea noastră la resbelul ofensiv contra Turciei,» 

4) Serbia dorise a intră în acțiune si ea. Au fost negociatiuni duse de 
colonelul G. Catargi şi s'a discutat această chestiune cu ocazia vizitei prin- 
{шш Milan, Rusia a interzis Serbiei a luă parte la rázboiu. (Memoriile Rege- 
dui Carol Г-и 5/18 Junie 1877). 

*) Memoriile Regelui Carol arată că nu a părăsit nici o clipă ideia 
de a trece Dunărea. 
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calitate si in calități ostàsesti, i s'a adăugat un destul de mare 
numár de ofiteri tineri si inteligenti, dar toate acestea pe o scará 
destul de mică. Desi s'a adoptat, ca si in alte arinate europene, sis- 
temul rezervelor si al militiei teritoriale, probabil cá estimatia de 
25— 30.000 oameni, cari s’ar putea socoti ca soldati, mai de grabă 
depáseste de cát este sub adevar. Dacá Turcii ar fi invadat in 
Románia e probabil cá si restul si-ar fi fácut datoria;dar pentru a 
întreprinde o companie, pe teritoriu străin, ci n'ar fi deasupra ni- 
velului trupelor neregulate turcesti si ar fi mai mult o pacoste de 
cát o adăugare de putere.') Văzând aceasta, cu înșiși ochii săi, 
se poate ca Domnitorul sá se fi intrebat, precum multi dintre cei 
mai buni ofiţeri ai săi, cari erau la fata locului, au făcut-o de re- 
petate ori,?) ce rezultate tangibile militare sau politice ar puteà 
obtine o fortá románeascá, de chiar 30.000 oameni, fatá de Vidin 
a cărui gaznizoaná este aproape sau cu totul egală in efectiv, 

Dar după cele се pot deduce din informati credincioase, 
chiar partea aceasta a armatei nu ега in stare de a incepe ope- 
та, Până acum câteva luni Românii nu aveau decât o umbră a 
acelor numeroase şi complicate servicii auxiliare, de cari o armată 
are azi nevoe. In ceiace privește aprovizionamentele, este adevărat 
că lipsurile au fost oare cum completate, dar nu este cazul la fel 
cu personalul ofițeresc, care manipulează aceste aprovizionări şi de 
capacitatea căruia depinde deci chiar mobilitatea armatei. Chiar în 
ultimul timp acest serviciu a lăsat de dorit și s'a întâmplat, de 
mai multe ori, că atât oamenii cât si caii au fost lipsiți de гаје 
lor, iar dacă le-au primit au fost de rea calitate și insuficiente. 
Ce s'ar întâmplă deci întrun marş înainte, intr’o ţară dugmaná? 
Toate acestea se constataseră dejà de multi din ofițeri, dar, de 
frica de a fi rău infelesi, puţini îndrăsneau să-și dee opinia, pe 
fata, Domnitorului. Acum însă poate când a văzut lucrurile, cu 
chiar ochii, săi, și de oarece trebue să-și mai amintească de cum 
ar trebui să meargă lucrurile, din timpul când a servit în armata 
prusacă, e posibil ca să se fi ferit de marea răspundere de a an- 
gajă armata sa în asemenea condițiuni 3). 

18 Iulie 1877. Primul rezultat, dacă svonurile sunt corecte, 
este că Românii vor trece Dunărea. Aceasta nu poate fi privit ca 


această apreciere a sa. 

2) Nu sc găsesc nicăeri dovezi documentare despre аза ceva. 

з) Este adevărat că serviciile armatei noastre lăsau mult de dorit, dar 
nu e adevărat că Domnitorul să fi făcut, în cursul lunei lunie, o inspecţie 
generală a trupelor, 


1) Corespondenfele ulterioare arată cât a greşit corespondentul in f 


iib nus 
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un eveniment de mare importaniá militarà si credem са Rusii nu 
ar fi bucurosi sá incredinteze рата flancului lor drept generalului 
Manu si celor 20.000 oameni ai săi. E greu însă de a infránà 
ambitiunea martialà a Domnitorului Carol si e natural ca Románii 
sà socoteascá, cá de oarece au mers asà de departe in cát au 
riscat pericolele unei atitudini revolufionare, sá meargá si mai de- 
parte si sá-si afirme dreptul de a fi luati in зеата la socoteala 
finalá, prin afirmarea caracterului de beligerant independent al sta- 
tului lor. 

28 August 1877. Domnitorul trimise atunci pe Domnul Brà- 
tianu să vadă care era cauza intárzierei.' Acesta găsi pe gene- 
ralul Manu inconjurat de statul sáu major, si cand ii spuse sà 
grăbească trecerea, generalul răspunse: „Divizia va trece; dar ai 
luat o foarte nesocotită măsură trimetànd-o peste Dunăre.“ Aceasta 
s'a raportat Domnitorului, care a socotit-o ca un blam al politicei 
sale şi a profitat de prima ocazie, ce s'a prezentat, pentru a luă 
comanda ofițerului, care îl supárase. 

30 August 1877. Românii au stabilit un pod la Corabia, lo- 
calitate la aproximativ 30 klm. la Apus de Nicopole, unde râul e 
îngust și malurile sunt relativ lipsite de miaștini. Materialul pentru 
acest pod fusese adunat de mult timp la Florentin, deasupra Vi- 
dinului, unde se plănuise întâi trecerea si de unde s'a adus in 
punctul ales acuma.?) Când totul fu gata o brigadă de infanterie, 
cu puţină artilerie, fu trimisă, în bărci, în noaptea de 23, peste 
apă, pentru a ocupă malul opus şi a organiză şi întări un Cap de 
pod. Turcii nu făcură nimic pentru a se opune acestei operații. 

Orice sar puteă crede despre valoarea trupelor româneşti, 
sosirea a circa 25.000 oameni pe flancul și în spatele poziţiei de 
la Plevna, trebue. să fie foarte neplăcut pentru Turci, mai cu seamă 
că ei trebue să se aștepte a fi atacați deasemenea, cu forte pu- 
ternice, de front. Din punctul unde Românii au trecut Dunărea, 
un destul de bun drum, în acest anotimp, merge în lungul malu- 
lui drept al Iskerului şi atinge, în spatele Plevnei lângă Azizie,?) 
marele drum ce duce, prin Orhanie, la Sofia, drum care este ac 
tualmente linia de comunicare a lui Osman Pașa. 

1 Sepíemvrie 1877. Se zice că Domnitorul Carol al Româ- 


— 


1) Trecerei Dunării de către Divizia 4-а, 

*) Podul de la Silistoara nu sa construit cu materialul strâns spre 
Gruia, ci cu acel anume construit la Scoala de meserii din Craiova, (General 
R. Rosetti Partea luatà de armeta română în ràsbotul din 1877—78 nota 315 
$1 pag. 40). 

5 Telis. 
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nei à părăsit Corabia si se presupune, cá e in drum către Marele 
Cartier General Rus, la Gorny Studen, spre anegocià în persoană 
despre situaţia armatei române. Nu pare verosimil ca Domnitorul 
să-şi fi părăsit armata acum, când poate să se ciocnească, în orice 
clipă, cu armata turcească. !) Opinia publică este foarte mult de- 
primată, nu numai în Bucuresti, dar iu toată tara, din cauza tre- 
cerei armatei române peste Dunăre. Deşi Românii sunt încrezători 
că armata lor isi va face datoria, ei mau priceput si nu pot pri- 
cepe nici acuma de ce a fost trecută pe celălalt inal. Or cât de 
brav s'ar purtà armata, ei știu cá nu ea va hotărî de chestiunea 
neatàrnàrii lor; iar în cazul unei înfrângeri, armata, care падај- 
duiau ei că ar fi putut apără tara contra raitelor turcești în Ro- 
mânia, va lipsi ?). 

3 Septemvrie 1877. Chestiunea relaţiilor dintre armata română 
51 cea rusească a fost rezolvată prin numirea Domnitorului Carol 
al României ca comandant al forțelor unite ruso-române al detașa- 
mentului de Vest; ?) Generalul Zotoff fiind numit șef de stat major 
al acestui detașament. Rămâne a se vedeă, dacă acest detașament 
de Vest, pus sub ordinile Domitorului Carol, cuprinde toate for- 
tele ruso-române de pe Vid si Isker, adică toate forțele din Гаја 
Plevnei, sau dacă se va dctasà numai o parte din aceste forte, 
cari împreună cu Românii, să alcătuiască, sub ordinul Domnitorului 
Carol, extrema dreaptă a poziției ruseşti. Poate că nu s'a uitat cá 
acum câteva luni, pe când se negociă în privința cooperárei ar- 
matei române, s'a svonit că adevărata ambiţie a Domnitorului eră 
de a comandă o armată mixtă ruso-română. Dacă аза stă cazul, 
el a avut câștig de cauză, desi e greu de înțeles de ce și-a ales 
aceasta ca tinta ambitiei sale, afarà numai dacă el simte că se află 
intr'ánsul ștofa unui mare comandant, care să readucă isbânda de 
partea armelor rusești. 

12 Septemvrie 1877. (Vorbind de proclamația către Români 
a Domnitorului). Dar, ori si cât de plăcut ar fi pentru Români 
de a li se spune că eră nevoie de dânșii spre a se termină răs- 
boiul grabnic, această afirmaţie este adevărată şi mar trebui deci 


:) Precum se știe informaţia eră adevărată și corespondentul a greșit 
socotind-o neverosimilă. 

2) Si în această privință ca și în altele, corespondentul pare a se fi 
luat după spusele pesimiste a anumitor cercuri din Bucuresti, spuse cari s€ 
oglindesc în ziarele Yimpul, Presa, România Jună. (Vezi colecția lor de.pe 
acea vreme), ' 

з) La Viena a fost consternare la vestea acestei numiri (Iorga 9. C- 
p. 235 No. 522). 
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‘sà supere pe Rusi, cu atât mai mult cá judecând după buletinele din 
„Bucureşti, trupele românești au arătat deja, la Plevna,!) cá ei nu 
sunt niste aliaţi atăt de disprețuit, precum se socoteau deecátre 
Marele Cartier General Rus. Rușii au fost în adevăr foarte darnici, 
in acest rásboiu, cu Crucea Sfántului Gheorghe. Totusi atribuirea 
a mai mult de o duzină de asemenea cruci, Românilor, arată cá 
acestia si-au facut datoria. 

17 Septemvrie 1877. Trupele románesti au desmintit in mod 
efectiv toate bárfelile, pe cari criticii străini le-au afirmat în privința 
capacităţii lor de a stà sub foc si au demonstrat încă odată?) 
faptul că curajul fizic nu aparține numai câtorva naţionalităţi fa- 
vorizate, dar cá este o calitate generală inerentá intregei rase ome- 
nesti. Dach Rusii vor reusì si ia Plevna, ei vor datori o parte, 
nu mică, a isbandei lor, cooperării aliaţilor lor români. 

19 Septemvrie 1877. Populaţia românească începe a fi foarte 
pornitá contra Turcilor si un sentiment rásboinic se vede in toate 
clasele populatiei. Atàt rezervistii cát si militienii ráspund cu grabá 
la chemári si se zice cá acesti oameni aratá dorinta de a fi la 
înălțimea bravurii camarazilor lor de la Plevna. 

28 Septemvrie 1877. Románii se apropie prin trangee de 
reduta arătată mai sus dar nu auzim nimic despre ceiace fac Ruşii, 
ca operatii de asediu. 

2 Octombrie 1877. Dar nu încape îndoială cá aceasta infa- 
figeazá un soiu de reacție, fata de primul sentiment de bucurie 
si de satisfactie care a existat, chiar si printre acei cari au fost 
mai opusi răsboiului, la cunoașterea chipului cum şi-a făcut datoria 
armata română, pe câmpul de luptă. Acest sentiment de ináltare 
datorit succesului armatei române se poate ertà unei națiuni tinere, 
în special dacă ne amintim cât de îndoelnică eră opiniunea, nu 
numai în Europa dar si la Marele Cartier rusesc, despre’ valoarea 
aliaților acestora si la ce jigniri si umilinti a fost supusă România 
de când primul soldat rus a trecut granita română. 3) 

3 Octomvrie 1877. Românii şi-au dat mai bine seama de 
nevoile unui asediu căci, cu multă muncă, ei au făcut lucrări 
pentru a le usurà apropierea de poziţiile întărite, dincolo de Gri- 
vita. Educaţia germană a Domnitorului Carol trebue. să-l fi făcut 
neîncrezător în sistemul de iuresuri a comandamentului rusesc, 


1) In atacul dela 27 August. /8 Septemvrie 1877. 

2) La 30 August /11 Septemvrie 1877 

з) Vezi Timpul No. 218 din 20 Septembrie ; No. 214 din 21 Septem- 
vrie 1877. 
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si acum cá atacul va fi condus de Generalul Todtleben, fără în- 
doială că acesta se va face, ținându-se mai bine seama de сејасе: 
poate da valoarea omenească. 

5 Octomvrie 1877. Spitalele Domniței Elisabeta а României, Р 
pe cari le conduce in persoaná, sunt modéle de ordine si de or- 
ganizare. Ea exercită o influență extraordinară asupra pacienților, 
din cari multi au o teamă superstițioasă de a fi amputati. 

8 Octomvrie 1877. Am vizitat astăzi marca redută de la 
Griviţa și am fost martor al chipului, cum se pregătește cucerirea 
celeilalte redute turcești, care domină poziția. Lucrul se conduce 
foarte bine de ofiţeri români, de stat major şi de artilerie. Tru-: 
pele românești lucrau din greu pentru terminarea paralelei а 4-а, 
care nu se află de cât la 50 metri de contra escarpa redutei tur- 
cești, asa că Turcii şi Românii se pot vedeă si pot chiar convorbi. 

1 Noemvrie 1877. (Vorbind de al doilea atac asupra redutei. 
Griviţa No. 2 de 7/20 Octomvrie). Cu toate sfortárile lor, Românii. 
au fost respinși din nou si următoarele cifre sunt martori onora- 
bili ai valorii lor. Au fost angajate 6 batalioane cu efective slabe,. 
cam 700 oameni de batalion, adică cam 4.200 oameni în total...... 
în total deci o pierdere de 987 1) oameni sau cam 1 din fiecare: 
4 oameni întrati în luptă. Aceasta pentru o luptă de 20 minute 
este foarte mult. Domnitorul Carol, el însuși un Hohenzollern şi 
din neam rásboinic, cu drept cuvânt poate fi mândru de tinerile 
sale trupe. 

24 Noemvrie 1877. Linia de circumvalatie, în jurul Plevnei, 
este desigur lungă de 30 mile, *) dar conformatia terenului e de: 
аза soiu încât nu e nevoie ca trupele să fie în contact peste tot. 
Tunurile aliaţilor sunt în general dispuse in barbetă, °) cele ale 
Turcilor sunt îngropate. Lucrările de pământ ale Românilor pre- 
zintă o înfățișare technicá mult mai corectă ca acele ale Rusilor..... 
Parapetele lor (ale Românilor) au deasemenea un comandament 
mai înalt ca acele ale Moscovitilor. 

. 22 Decemvrie 1877. In mijlocul mulfumirii generale despre 
chipul, cum armata română a trecut proba răsboiului. se pare că 
se naște un sentiment de neliniște despre consecinţele posibile ale: 
întregei politici urmate de Domnitorul Carol, prin alăturarea ţării: 
sale de Rusia. In special de când s'a lansat ideia unei păci sepa- 


1} Cifra e exactă (general R. Rosetti o. с. pag. 69). 

2) 48 kilometri, 

2) Baterii în barbetă se numeau. acele ale căror tunuri aveau ţevile: 
deasupra purapetelor. 
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rate între Turcia si Fusia, Românii încep a se întrebă ce vor 
deveni. 

31 Decemvrie 1877. Desi provincia Romániei depindeà teo- 
retic de Turcia, armata care a atacat!), s'a găsit intr’o ţară 
prieteneascá între Prut si Dunăre; si Domnitorul, dornic de a 
cápátà renume militar si o mărire de teritoriu, după ce trecù 
prin formalitatea descoperirii unei cauze de ceartá cu Turcia, ?) 
insistá pentru alianta си Rusia. Oferta sa de cooperare fu primitá 
la început în mod rece, dar, după primele neisbánde ale сатра- 
niei, ajutorul armatei romane fu mai mult ca bine venit si Domni- 
torul Carol, ca conducátor a 40 sau 50 mii de oameni, faci un 
serviciu folositor puternicului sáu aliat. Desi infanteria románeascá 
este, precum era de asteptat, inferioará ca tenacitate atàt fatà de 
Rusi cát si fatá de Turci, purtarea ei, in primul rásboiu in care 
statul (roman) a fost angajat, nu i-a adus nici un discredit, Arti- 
leria si cavaleria par a fi bune; si e probabil cá, în timpul unei 
parti a rásboiului, Rusii n'ar fi fost destul de numerosi pentru a 
continuà operatiile ofensive, daca nu s'ar fi adáugat cfectivului 
lor ceiace ац dat Românii. 

28 lanuarie 1878. Alaltaeri Românii au luat cu asalt satul 
Smârdan, care ега apărat de trei redute, precum si poziţiile tur- 
cesti de la Rupcea si Capitanovcea. Aceasta nu а desăvârşit fără 
pierderi destul de mari, dar Românii au reuşit а goni pe Turci 
din toate uvrajele exterioare ale Vidinului, care este acum сот- 


plet investit. 
« 
* * 
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12 Septemvrie 1877. Bucureştiul e foarte mâhnit din cauză 
că săraca mică armată (română) a fost aruncată in vâltoarea rás- 
boiului, în cel mai dezastros moment al campaniei. Credem cu 
toţii că a fost dejà în luptă si că a suferit pierderi considerabile, 
căci, deși guvernul refine pentru sine orice informaţie pozitivă pe 
care o are 3) şi neagă de a aveă cunoştinţe de vre-o acțiune, în 
care trupele românești ar fi luat parte, aseară s'a căpătat infor- 
matia că noul ministru de răsboiu, Brătianu, care se află la Car- 


1) Cea rusească. 

2) Câtă perfidie în aceasta prezentare a cauzelor declarării de răsboiu! 

3) Kogălniceanu telegrafiazá Domnitorului la 25 August (6 Septemvrie), 
că miniștrii sunt lipsiți de stiri si nu puted risipi astfel. știrile false și a ridică 
moralu! ilorga o. c. p. 235 No. 523). 
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Неги! General al Domnitorului (Bresliani) !) a telegrafiat la Bu-. 
curesti, eri la ora 5 după amiază, prescriind, ministerului său, sà. 
trimeatà imediat pe front toţi chirurgii ce sar putea găsi in 
Bucuresti. Dar contingentul românesc este oarescum prevăzut: 
cu mai mult personal chirurgical de cat îi trebue. Acolo se ай am- 
bulantele de la Iasi si Bucuresti cu chirurgi «extra», vreau sá spun. 
in plus peste chirurgii armatei, cari si ei sunt completi. O аза 
neasteptatà si imperativà chemare, din partea lui Gambetta гота-. 
nesc, e privit aci ca semnificând o mare calamitate. Am aflat. 
chiar acuma că sau mobilizat încă 8.000 de milițieni pentru apa-. 
rarea specială a Bucureştiului. Asemenea măsuri disperate—si sunt 
disperate având în vedere starea țării—nu augurează de о stare 
de suflet plină de nádejdi printre membrii cabinetului Domnito- 
rului, in ceiace privește perspectivele campaniei >). 

13 Зергетуте 1877. Recomandăm studiilor tuturor moralisti- 
lor, în afară de acei cari vreau să-şi reformeze țările prin mij-. 
locul masacrului și aj ruinei, manifestul pe care Domnitorul Ro- 
mâniei l-a adresat poporului său şi lumei în general. Acest manifest 
are intenția de a fi o justificare a pasului, pe care l-a facut Prin- 
tul de Hohenzollern, prin trecerea Dunărei si prin punerea la 
dispoziția Ţarului a ajutorului, pe care îl poate da. E scris pe un 
aer de independenţă, dar fiecare linie arată existența unui târg: 
sinistru si servil, ce s'a ținut înainte. ca Guvernul român să se 
hotărască a face saltul fatal. Tocmeala e probabil exprimată prin 
ultima frazá din manifest, în care Domnitorul zice: „Alături de. 
„steagul rusesc, pe care e înscrisă emanciparea popoarelor creştine 
„din Răsărit, ridicăm steagul românesc care poartă deviza nea- 
»tárnárei statului român“. De aicea pare ca si cum, în grozava 
situație, în care se găseau armatele rusești, Ţarul ar fi admis, in 
principiu, pretenţiile Bucureştiului de a fondă un regai, si nu este 
poate vre-un mai puternic semn al schimbării aduse în situatiune 
de valoarea turcească, de cât acela că disprețul original al Mos- 
соу ог fata de Moldo-Valahi să se fi transformat în înțelegerea. 
dubioasă, făcută astfel cu micul stat, care a înstrăinat sancţiunea 
europeană a existenţei sale, prin ruperea temeliei sale bazate pe 
un tratat. Dar dacă târguiala se va prezentă ulterior ca aceea din 
fabula: ursul si gâsca, sau nu, e nevoie de a o justifică şi aceasta 


1) Cartierul general al Domnitorului nu а fost nici odată la Bresliani. 

2) Această corespondenţă arată prea bine deducerile ce se pot face 
de un corespondent neocupat din spatele armatei. Nu e mai puţin adevărat 
că opinia publică din Bucuresti era îngrijită (огра o. c. p. 235 No. 523). 


r 
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justificare e ceiace încearcă manifestul. Este deci pentru cá ,ràs- 
boiul se prelungește“, pentru cá „Turcii sunt incápátinafi^ pentru 
cá Romània ,poate fi invadatà“, pentru cá ,situatia ar fi groaz- 
nicá, dacá ar fi asa“, pentru cá e cu putintà ca Poarta ,n'ar face 
o deosebire între un rásboiu ofensiv si unul defensiv“, cá Dom. 
nitorul Carol este „nevoit a cooperà". — Pe măsură ce oamenii 
cinstiţi vor ceti acestea si tot şirul falselor scuze asemănătoare, 
trebue ca in mintile lor sá se nascá un conflict intre indignare 
şi dispreţ. E cea mai din urmă si mai caracteristică contribuţie 
la moralitatea ,crestineascá^ a răsboiului, de a găsi pe Domnito- 
torul roman jăluindu-se că „comerțul international si local al 
Dunării a fost distrus de Turci”. Constiinta că contrariul este 
adevărat. e ceiace face pe' Domnitorul Carol să zică „că Turcia 
victorioasă s'ar face stăpână României“. Ar aveà un foarte clar 
drept moral, fără îndoială, să facă аза; căci fără a aveă vre-un 
rău de rásbunat sau vre-o jignire de îndreptat, vasalul ambițios, 
pus de Puteri pe Dunăre pentru a neutralizà raul, sa vândut, pe 
fafa, Rusiei si târgul său, care se înfățișează ca fiind cauzat de 
înaltă virtute și cavalerism, este produsul corupt al fricei şi al 
lăcomiei, care însuși arată ce s'ar fi întâmplat dacă planul himeric 
al unei Bulgarii autonome ar fi procurat Rusiei o altă Românie, 
până în Balcani. Dacă cinstea nu este un cuvânt gol în ziua noastră, 
şi dacă justiția internațională nu este un vis, acest atac mișelesc 
al unui vasal, care nu are nici un motiv bine cuvântat, în contra 
suzeranului său, în ceasul de primejdie al acestuia, va căpătă dela 
istorie cel putin o condamnare dispretuitoare si poate chiar va 
aduce şi pedeapsa sa proprie. ') 

14 Septemvrie 1877. Românii descoperă acum că ceia ce au 
intreprins este mai mult de cât o plimbare militară, si se plâng 
amar de a fi fost trimiși pe front, unde în chip natural poartă 
greul luptei, precum a fost cazul cu Bavarezii în timpul răsboiu- 
lui franco-german. Se pare că Rușii sunt dispuși a acordă aliaților 
lor toate ocaziunile de a se distinge şi că au lăsat, în chip 
generos, postul de pericol Prințului Carol si armatei sale. 

17 Septemvrie 1877. Românii au avut de îndurat o grea 
încercare în apărarea redutei Griviţa. Turcii au atacat nu mai 
putin ca de 11 ori acea redută, dar până la ora 7 aseară fără 


ï The Dayly Telegraph este ziarul, care ne-a fost în special ostil.— 
Preziccrile sate provin din această ostilitate. 
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succes 1). Se admite de toti cá trupele românești au apărat po- 
zitia cu foarte mare bravură...... Starea de suflet care predomină 
printre trupele noastre proprii ?) si printre Români este excelentă.. 
Tinerii soldati români se luptă în chip admirabil. 


18 Septemvrie 1877. Principesa Elisabeta, зона Domnitorului ` 


Carol, primeşte 50 răniţi în Palat, iar familiile private au oferit, 
în chip voluntar, de a luă cât vor puteă mai mulți. 

20 Septemvrie 1877. Indignarea contra Domnitorului Carol 
crește repede printre toate clasele din România, 3) fiind stimulată 
de detaliite pierderilor, cari es la ivealá încetul cu încetul. Când 
a sosit la gară convoiul de răniţi, Martea trecută, femeile cari 
erau întrunite acolo, au fost auzite blestemándu-L. Armata română 
a pierdut desigur un sfert din întregul său cfectiv de când a 
trecut Dunărea *) şi anume judeţe din Moldova au de abia vre-o 
familie care să nu Не îndoliată >). Cei mai multi din oamenii că- 
zuti erau căsătoriţi si capi de familie. In consecință este jale mare: 
în toată tara. | 

3 Octomvrie 1877. Trupele (románesti) s'au purtat °) cu um 
curaj lăudabil si au pornit de repetate ori la азай, deşi respinse 
de focuì sdrobitor al infanteriei turcești. Câţiva din oameni au 
fost omorâţi chiar pe creasta escarpei redutei turcești, la care 
ajunseseră cu mare curaj sj tenacitate. In rezumat s'au purtat 
minunat de bine, mai ales având în vedere că eră prima lor în- 
cercare și că eră îndreptată în contra poziţiilor puternic fortificate 
si apărate de o armată de temut. Despre artileria lor chiar Rușii 
(între cari si Români nu este dragoste de pierdut) vorbesc in ter- 
meni de nestânjenită laudă. Cavaleria lor nu a fost încă în actiune,. 
dar atât caii cât şi oamenii au rezistat, in chip cu totul satisfă- 
cător, uzurci obișnuite a rásboiului. Infanteria a arătat o desă- 
vârşită bună voinţă de a intră în foc și chiar un deosebit elan în 
împrejurări în deosebi de grele pentru trupe tinere, cari nu erau 
prea bine comandate. Că nu sa dat înapoi si cá nu a stat la 


1) E vorba de contra atacurile turcești date în contra redutei Gri- 
vita No. 1 după luarea acesteia de către Români. Aceste contra atacuri nu 
au fost nici аза de numeroase nici аза de energice cât le arată corespon- 
dentul (General R. Rosetti o. c. p. p. 5, 61). 

2) Cele ruseşti. 

*) Vezi notele anterioare. 

1) Perderiie totale pentru întregul răsboiu nu au ajuns la această cifră. 

5) Este adevărat cá in Vrancea jalea eră mare căci batalionul Sontu 
care a perdut atàti oameni în atacul de la #0 August (11 Septembrie) ега. 
alcătuit aproape numai din oameni de acolo. 

*) In atacui de la Зо August (11 Septembrie), 
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îndoială de a se expune, e adeverit de faptul cá din 7.000 de 
oameni angajati efectiv, ea a pierdut 2.000 in luptá sau aproape 
30"/, din efectivul angajat !) Nici una dintre răuvoitoarele si ne- 
temeinicile preziceri, cari au circulat in mod curent de multe luni, 
în presele austro-ungare?) si germane, spre dauna acestei mult 
înjurate mici armate, nu s'au îndeplinit. Ea a luptat, si a luptat 
cu bravură, deși nu cu un deosebit succes; dar lipsa ei de succes 
nu poate, în chip temeinic, să fie atribuită unei vine a ei proprii, 
din punctul de vedere al lipsei de curaj sau al lipsei de disci- 
plină. A fost întrebuințată fără сгијаге de giganticul sáu aliat; nu 
că Rușii s'au cruțat pe ei înşişi, pentru că pierderile lor proprii 
ia Plevna arată o asà de nechibzuită si risipită vitejie încât poate. 
foarte bine, să umple inima fiecărui patriot rus cu tristetà, dar 
desigur Românii au ocupat postul de onoare si deci de cel mai 
mare pericol, în ziua de Sf. Alexandru, într'o încercare aproape 
disperată, care nu ar fi trebuit întreprinsă nici odată, şi care s'a 
terminat, precum eră de așteptat, printr'o calamitate. Nu este 
nici о țară în Europa, pentru care vieţile copiilor săi— bárbati—este 
mai pretioasá ca pentru Romania, bogatá cum este in resurse ne- 
desvoltate, nedesvoltate pentru cá pământul nu este in destul de 
populat si fiindcă condiţiile sale climaterice ca si cele politice— 
acestea din urmă impuse Principatelor intr’o oarecare măsură 
prin poziţia lor geografică — sunt nefavorabile unei colonizări. 
Fiecare om omorît pe glacisurile Plevnei, pentru o cauză care 
nu are nimic de făcut cu România, si al cărui triumf nu poate 
aduce vre-un folos material sau sentimental, este o pagubă pentru 
țara lui, pagubă ce nu poate fi socotită după vre-o măsură bă- 
nească ; de oarece banii nu pot să-i iee locul sau să puie în locul 
celui mort vre-o forță productivă şi echivalentă aceleia, care este 
stânsă prin stingerea (moartea) lui, Aruncánd ţăranul român în 
toiul acestor masacre, în cari este silit a-şi sacrifică viata, in contra 
voinţei sale, pentru nici un scop care ar puteă folosi acum sau 
în viitor ţării sale, umanității în general, civilizaţiei, progresului 
sau moralității, Ministerul Brătianu sa făcut vinovat de o crimă, 
pentru care în zadar sar căută o asemuire în arhivele istoriei 
moderne ?). 


1) Proportia de perderi a fost сега mai mare (General R. Rosetti 
о. с. p. p. 56. 58). 

2) Incă pe la finele lunei Mai 1877, Bălăceanu, agentul României la 
Viena, raporteazá cá presa austro-ungará nu-si mai bate joc de armata rc- 
mână, (N. lorga. Correspondance diplomatique roumaine p. 213). 

3 Vezi Timpul No. 218 din 20 Septembrie 1877. 
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8 Octomvrie 1877. Sâmbăta trecută, intovárásit de Colonelul 
Mansfield, agentul diplomatic al M. S. Britanice si de Prinţul 
Alexandru Stirbei, care a organizat, pe propria sa cheltuialá, un 
spital pe mosia sa Buftea, la aproape 9 mile de Bucuresti, am 
vizitat mai multe spitale románesti din Capitalá. Sunt foarte in- 
cántat de a puteà adeveri excclentcle aranjári fácute pentru aster- 
nuturile, hrana si ingrijirea ránitilor. In chip exceptional de bine 
Romania este echipată din punctul de vedere spitalicesc, aceasta 
datorità generozitátii marilor boeri din generatiile trecute, cari au 
întemeiat, si înzestrat bogat, un mare număr de asemenea institu- 
tii... Soldatul roman este ascultător la ordine, supus si umil Таја 
de cei cari au autoritate atát in spital cát si pe cámpul de lupti. 
Sărmanii! l-am găsit pe toti resemnati la soarta lor si adánc re- 
cunoscátori pentru atentia ce li se aratá de intreg personalul spi- 
talului, precum chiar trebue sà si fie. Mai multi dintr’insii erau 
cásátorifi si tata de familie si nu primiserà cea mai micá veste de 
acasă, de multe săptămâni. Isi îndurau suferința in chip admirabil ; 
nu am auzit, in toată clădirea, vre-un singur om vàitàndu-se sau 
jeluindu-se..... Apoi am vizitat spitalul militar si infirmeria impro- 
vizată la Școala Militară, în ultima din cari îngrijirile sunt date, 
cu mare curaj şi milă, de doamnele din societatea bucureșteană... 
In general ambele aceste stabilimente erau la nivelul mijlociu al 
spitalelor militare din timp de răsboiu și oamenii cari au fost 
destul de norocosi ca să fie admiși intr'insele pot mulţumi Dom- 
nului de norocul lor. Erau foarte puţine cazuri grave în ambele 
și chiar acele păreau a merge destul de bine; dar toti oamenii 
erau grozav de trasi la Таја și doctorii de serviciu ne-au spus că 
lipsurile, pe cari le-au îndurat aceşti răniți, i-au slăbit mai mult 
ca durerile şi pierderile de sânge. 

24 Octomvrie 1877. Românii singuri D au încercat luarea 
micei redute în chestiune, (reduta Griviţa No. 2), uvragiu a cărui 
garnizoană este de circa 250 oameni. Ni se asigură că Rușii au desapro- 
bat cu totul încercarea si cá nu au luat nici o parte la ea, nici chiar ca 
sustinere 2). Se mai svoneste, în cercurile înalte din Bucureşti, că 
atacul nu a fost chiar autorizat fátis de Domnitorul Carol, dar că a fost 
o lovitură a lui Anghelescu 5). E posibili cá acest svon s'a pus în 
circulație pentru a depărtă indignarea populară de asupra Domni- 


5 Este adevărat. 

У; Deasemenea adevărat. 

*) Domnitorul a consimţit, dar numai cu condiţie să nu fie un atac 
în stil mare (Memoriile Regelui Carol 1 114 Octombrie 1877). 


oo. 
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torului. Este evident cá аїасш a fost nu numai prematur. dar 
chiar in contrazicere cu planul general alcátuit de comandamentul 
de cápetenie rus pentru reducerea Plevnei — si anume cá nu se 
va intreprinde nici un atac partial, dar cá Plevna va fi stráns in- 
vestità si numai cánd garnizoana sà fi fost descurajatà si slábità 
prin foame, în momentul psihologic, 54 se dec un asalt general 
si simultan. Acest din urmă fiasco românesc e cu atât mai de 
regretat cu cát va influență moralul trupelor aliate, întrun moment 

` аза de critic ca cel де faţă, când boala si privatiunile au înfluen- 
tat deja asupra stărei lor sufletești 1). 

1 Noemvrie 1877. Astăzi Colonelul Slániceanu a făcut o re- 
cunoaştere în direcția Vidinului, lângă Rahova, unde se zice că 
inamicul este cantonat. Unul din scopurile recunoaşterii a fost de 
a mări zona de aprovizionare a detașamentului românesc aflat 
între râurile Vid si Isker. Detașamentul turcesc alcătuit din nizami 
sa pregătit pentru o rezistență viguroasă, atât în reduta de la 
Vidin cât şi în întăriturile alăturate. După un scurt bombarda- 
ment, care puse foc căzărmilor turceşti și aruncă în aer depozitul 
de muniții turceşti, reduta fu luată și ocupată de 2 companii ro- 
mànesti 2). Dusmanul reuși a scăpă, pe un drum greu, dealungul 
malului drept al Dunărei, spre Rahova, după ce suferise pierderi 
însemnate ?). 


* 
* * 


THE DAILY CHRONICLE 


(Stirile si articolele acestui ziar sunt in majoritatea lor iden- 
tice cu cele din The Daily Telegraph, de aceia nu le mai repro- 
duc, cum nu voi reproduce din The Morning Post si The Man- 
chester Guardian accle articole si stiri care sunt identice cu cele 
din ziarele din cari am reprodus mai sus extracte) 


THE MANCHESTER GUARDIAN 


(Reproduce in genere stirile celorlalte ziare englezesti si cele 
ale ziarelor austriace). 

17 Septemvrie 1877. Dupá ultima luptà, la Plevna, Coman- 
dantul roman ridică un steag de parlamentar si trimise detasa- 
mente spre a ridică răniții români. 

1) Exagerat. 

2) Dare de seamá foarte exactá. E vorba insá de Vadin si nu de Vidin. 


R *) Cum eră să scape si mai târziu, când colonelul Slániceanu a atacat 
ahova. 
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Turcii traserá asupra ofiterilor sanitari, cari purtau semnul 
Crucei Roșii şi uciseră doi din ei.!) 

15 Octomvrie 1877. Intreaga armată română a fost echipată 
cu îmbrăcăminte de iarnă. 

24 Octomvrie 1877. Intrângerea Românilor in fata Plevnei 2) 
a cauzat excitare (la Bucuresti). Conservatorii cer să se convoace 
Camerile spre a examină chestiunea anulărei convenției cu Rusia. 
Mai multi ministri au intenția a demisionă. Prinţul Carol si D+ 
Brătianu sunt însă incápátánati. 


THE MORNING POST 


10 Seplemvrie 1877. Presupun că Таги! dându-și seama cá 
marina rusă nu va aveă ocazia de a se distinge — căci darea la 
fund a câtorva vase de cabotagiu, se poate cu greu chemă, chiar 
la Sfântul-Petersburg o ispravă strălucită — urmează cxemplul dat 
de Domnitorul României, de a decora pe acei din soldaţii săi, 
cari au fost sub foc. Dar desi nu am nici o intenție dea compară 
bravii marinari ruși cu răsboinicii de salon din București, însă cu 
atât mai mult pot pricepe laurii acordati echipajului Vestei >). Ca 
Domnitorul Carol sà confere medalii soldatilor sái, cari nu au 
fugit la primul foc, с de inteles, pentru cá fárá indoialà, in fara 
lor, sunt eroi, dar са sà se glorifice marinari rusi, pentru cá au 
fost siliti a fugi în fata fortei mult superivare, este cu totul de 
neinteles. 

15 Septemvrie 1877. In asaliul în contra redutei Grivita 
Românii sau distins mult.!! Două atacuri au fost respinse sub 
ochii Impăratului Rusesc dar, la al treilea, întàriturile turceşti au 
fost luate prin intrebvintarea de scări, 

22 Septemvrie 1877. Eri a avut loc o întâlnire între cava- 
leria romana si un corp de cerchezi, la Nicopol. Cei din urmă 
au fost respinși, Românii luând un stindard >). 

I Octomvrie 1877. Dacă vre-o dată Ungurii au bănuit, că la 
Bucuresti există intenția de a se folosi de vre-o ocazie datorită 
unor întâmplări, spre a întruni inprástiatele parti ale neamului 


1) Este exact că Turcii au tras în repetate rânduri asupra brancar- 
dicriior noştri, dar nu e exact că au ucis doi medici. 

2) Nereusita atacului dela *:,, Octombrie in contra redutei Griviţa No. 2 

а) La 11,23 lulie 15,7 vasul de comerț armat rus, Vesta, a luptat, 
destoinic, contra corvetei cuirasate turcești Ferhi-bulend, in fata Constanţei. 

1) 30 August. 

% Detaliile luptei sunt exacte, ea a avut însă loc la Cneaja si nu 
la Nicopol. 
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moldo-valah, intrun regat „românesc“, această bănuială trebue să 
fie întărită prin descoperirea că Românii nu sunt numai ambifiosi, 
dar că pot fi si bravi. In fata Plevnei brigadele româneşti au ге- 
purtat singurul succes al zilei de partea atacatorilor si în întâlni- 
rile următoare presupusii trândavi și „jouisseurs” de pe domeniile 
Domnitorului Carol s'au arătat cu totul egali cu cele mai bune 
trupe ale Rusiei. Adevărul este că, în general, Moldo-Valahii au 
fost apreciaţi mai de obicciu după speciile de nobili tineri, extra- 
vaganti, cari, ca studenti sau voiajori, umplu multe din orașele 
continentului ; si s'a uitat că numele poporului român е acela al 
unui neam vânjos şi voinic. Având în vedere că sunt mai mulţi 
Moldo-Valahi în cuprinsul dominiunilor Coroanei Austro - Ungare, 
ca în afară de ele, capacitatea militară și aspiraţiile vădite ale 
satelitului Rusiei, nu pot fi bine venite pentru oamenii de stat 
din Pesta și din Viena. 

5 Octomvrie 1877. In cercurile diplomatice de aci (Viena). 
se zice, cu referinţă la intrevederea de la Salzburg, că Prinţul 
Bismarck a spus, cu acea ocazie, că, oricare ar fi sfârşitul răs- 
boiului, nu trebuc a se atinge chiar de un păr al României.!) 

9 Octomvrie 1877. Românii, cari stăpânesc reduta Griviței, 
au făcut din aceasta, în mod înțelept, punctul de plecare pentru 
transeele si paralelele, prin cari sau apropiat până la 50 metri de 
cea mai apropiată redută turcească. Este o observaţie curioasă a 
răsboiulu:, actual, că Românii au reușit acolo unde Rușii au avut 
insucces și că cei dintâi par a pricepe mult mai bine arta răs- 
boiului de cât cei din urmă. 

22 Octomvrie 1877. După o telegramă de la Ghazi Osman, 
s'a dat Joi un atac asupra părții de Răsărit а poziţiei de la Plevna, 
care a fost respins. Si pare probabil cá acest atac a fost același, 
despre care vorbeă unul din ziarele din București, de Sâmbătă, când 
ziceă că Românii atacaseră în mod eroic, a doua redută de la Gri- 
vita, dar că fuseseră respinși, fiecare dată. Dacă s'a atacat Plevna 
de la Răsărit desigur că Românii au luat parte la acest atac, 
fiind numai la câțiva paşi de formidabila redută turcească. Alăturând 
teiegrama lui Osman Pașa de vestea jurnalului din Bucureşti, pare 
destul de clar că cu toate lucrările lor de apropiere Românii nu 
au putut străbate micul spațiu, care îi desparte de prada dorită. 
Despre vitejia și îndemânarea soldaţilor Principalititit nu poate fi 


1) Aceiaş ştire e dată de The Manchester Guardian din 5 Octomvrie 
1877, care dă ca isvor ziarul Fremdenblatt din Viena. 


Anuarul Inst. de Ist, Nat. IV. 25 
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discutie, dar vom fi foarte surprinsi dacá pierderile, pe cari tre- 
bue să le fi avut in acest atac nereușit, nu vor mări nemulțumirea, 
dejă existentă în România, şi nu vor spori dorința poporului de 
a'si aveà armata înapoi, `). 

17 Noemvrie 1877. Nici o pildă mai bună a chipului cum. 
»liberatorii *)“ au de gând de a se ocupă de orice chestiune alta de. 
cât propriile lor interese, nu poate fi mai elocintá ca aceea care e in- 
fitisatà de mizerabilcle condiții in cari se găseşte poporul roman, 
în clipa de faţă. Nici un alt cuvânt decât acel de tiranie, tiranie. 
adevărată si apăsătoare, nu poate descrie tratamentul, la care sunt 
supuși Românii. Sub diferite pretexte, asupra cărora nu trebue să. 
insistám, ei au fost dusi a se depártà de legiuita lor supunere. ?). 
Dar pretextele s'au dat curánd la o parte si nefericitul popor des- 
coperì cà trebuià să se supună la voința stăpânilor săi moscoviți.. 
La început capitala românească trebuià sa fie sacră faţă de invazie.!) 
Nici o trupă rusească nu trebuiă să treacă prin ea. La început 
armata română trebuiă să se mărginească strict la paza „solului. 
national. Azi Bucureștii este un oraş tot atât de rusesc ca si Odesa. 
Autoritatea guvernului român este inexistentă. Armata română se. 
distruge, bucată cu bucată, în asalturile disperate și în răsboiul 
de uzură din jurul Plevnei. Chiar individualitatea corpului roman. 
(de operaţiune) a fost desființată cu dinadinsul si, în prezent, bata- 
lioanele armatei Domnitorului Carol sunt amestecate în massele tru- 
pelor ruseşti, 7) ceiace înlătură definitiv orice asemuire chiar de 
un comandament separat si opreşte orice încercare de a lucră ca. 
o armată națională. Pe când floarea țării piere în tranșee, în Moldo- 
. Valahia este o аза lipsă de brațe în cát se aduc mari cantități de 
lucrători italieni, 

24 Decemvrie 1877. За publicat darea de seamă oficială. 
asupra luàriij Plevnei. După acest raport se pare că Osman Pașa 
sa predat Românilor. Către amiază, în ziua capitulării, un ofiţer 
superior turc a apărut ca parlamentar în fata poziţiei Divi- 
ziei a 9-a române, Ei a informat pe Colonelul Cerchez, cá e. 
trimis de Osman Pasa, care se află rănit într'o casă din apropiere» 


1) Incă de la 26 Septemvrie Timpul (No. 219) cereă a se aduce înapoi. 
in tara, cea mai mare parte a armatei, 

2) Ruşii, 

3) Adică către Turcia, 3 

4) Trupele rusesti nu aveau dreptul a trece prin Bucuresti (art. 18 din: 
Conventiune). | 

5) Cu totul neexact, corpul român și-a păstrat tot timpul individuali- 
tatea sa. 
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‘si care doreşte a ajunge la o înțelegere despre soarta trupelor 
turcești. Colonelul Cerchez a urmat atunci pe ofițerul turc. El a 
găsit pe Osman Paşa înconjurat de mai multe pașale și cel dintâi 
se predete ca prizonier . , . . « A doua Divizie românească 
şi al șaselea regiment românesc au fost cele dintâi, cari au intrat 
în Plevna. A doua, a treia si a patra divizie românească au atacat 
pe Turci din spate, pe când grenadierii ruși au susținut eroic asal- 
tul dușmanului, 


THE DAILY NEWS. 1). 


Poiana (lângă Calafat) 27 Mai 1877. (România este) о tara, 
pentru care desigur face са să te lupti si care trebue să înalțe pa- 
triotismul chiar al unui popor, căruia i sa făcut reputaţia de a nu 
fi prea aprig de a se luptă. Românii își dau seama că în general 
li se atribue acest caracter, dar socotinta aceasta nu pare a fi jus- 
tificată, istoricește vorbind; si tot ce pot spune este, cá am văzut 
dejă de două ori trupele românești în foc, fără a fi observat acea 
neliniște, care nu este cu totul nenaturală unor soldaţi tineri și 
lipsiţi de experiență . . . . . Către seară ne-am întors la bateria 
No. 1 şi de acolo am fost martori a efectelor câtorva lovituri trase 
asupra Vidinului pentru reperarea distanțelor, aceasta fiind prima 
oară când tunurile grele au fost întrebuințate. Rezultatele au fost 
cele dorite și nici o pagubă nu a fost cauzată de focul viu, dar 
târzielnic, pe care Pau îndreptat apoi Turcii, atât asupra orașului 
cât şi asupra bateriilor. Trei ghiulele au făcut explozie în bateria, 
din care Domnitorul şi însoțitorii săi priviau la tragere și am 
fost isbit de purtarea admirabilă, în aceste clipe, a tunarilor români 
cari mau clintit, cátusi de putin, în timpul grelei încercări la care 
au fost supuşi. >). 

Poradim 6 Septemvrie 1877 . . + + . . Românii nu au 
fost angajați serios până acuma, dar au moralul ridicat si sunt 
bine antrenați prin lungile marșuri si prin starea în bivuac . . 
Românii au sectorul din dreapta centrului, pe terenul pe care Кгй- 
dener a luptat cu atâta încăpățânare, deși fără succes, la 30 Iulie 
«e... . Poziţiile turcești din fata sectorului românesc sunt 
cele mai puternice, atât prin natură cât şi prin lucrări. | 


1) Toatà corespondenta de rásboiu a acestui ziar a fost intrunitá in 
trei volume sub titlul de: Tke war correspondence of the Daily News, dupa 
care am facut extractele ce urmeazá. 

2) Colonelul A. Forbes. faimosul corespondent de rásboiu englez, a 
întovărăşit pe Domnitor în inspecția sa la Calafat. 
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Inaintea Plevnei 9 Septemvrie 1877 . . . . . Bateriile- 
románesti, la dreapta Rusilor, au mai Tost apropiate de reduta Gri- 
vita, care i-a atacat acuma, (pe bateriile románesti) prin foc de arti- 
lerie dinspre Nord-Est si dinspre Sud. О baterie a esit in cámp 
deschis, !) in fata redutei, si îşi mentine poziţia cu tenacitate, cu 
tot focul redutei, care, desi mult redus, pare concentrat asupra ei. 

Bucuresti 14 Septemvrie 1877 . . In realitate însă reduta 
Griviţa a căzut aseară în faţa vitejiei hotărâte a Românilor. lată 
informaţii detaliate despre lupta, care a durat asa de mult timp. 

Se pare că la 2,30 p. m. reduta a fost atacată de 2 brigăzi 
românești, fiecare constând din 4 batalioane, și de 3 batalioane 
rusești. Românii au atacat de la Est și Sud-Est, Ruşii de la Sud 
şi Sud-Vest. Atacul s'a dat în chipul următor: întâi veneà o Ише 
de trăgători, având oameni cari duceau scări,. gabioane si fascine. 
Aceşti din urmă aveau armele în bandulierà si li se ordonase a nu 
trage, în nici un caz, dar a alergă numai drept înainte, a umpleă 
-santul si a asezà scările. După aceștia urmă linia a 2-a, de atac, 
în coloane de companie, urmaiă de a treia, care trebuià să susțină 
asaltul, 

La 2,30 p. m. Românii au atacat şi se zice că, din cauza 
unei greşeli, Rușii ап sosit cu o jumătate de oră prea târziu. >). 
Ori cum ar fi, asaltul fu respins si toţi s'au retras afară de 2 com- 
panii de infanterie, cari, adápostindu-se in teren, au mentinut un 
foc viu contra întăriturii. 

La 5,30 atacul a fost reînoit de un batalion teritoriul română), 
urmat de 2 batalioane diu regimentele 17 si 13 ruseşti. Reduta 
fu luată si Turcii se retraserá în cealaltă redută, aflată putin 
la Nord de întăritura luată. Dar, în curând, fu vădit că reduta nu 
se puteà tine fără noui întăriri si se trimiseră înainte 3 batalioane 
româneşti cu o baterie de artilerie. Acestea însă pierdură drumul 
din cauza cetei si nu dădură astfel ajutorul trebuincios asa că în clipa, 
când Turcii reveniră la atac, aliaţii fură соп din redută. 

Al treilea atac urmă în curând și uvrajul fu, în sfârșit, luat 
la ora 7 p. m. 9. Patru tunuri si un steag fură trofeele acestei 
fapte de arme. Mai mult ca o dată, în timpul nopţii, Turcii îna- 
intarà cu strigăte de „Alah“, dar nu se facit nici un atac serios. 
Astfel, spre surprinderea mea, când sosii astăzi dimineața în valea 


1) Bateria Lupaşcu din Regimentul 3 Artilerie, 

2) In realitate cu două ore întârziere, (/storicul Regimentului Vologda 
No. 18 p. 215). 

з) Din Regimentul 15 Dorobanţi. 

+) Se confundă diferitele faze. (vezi General R. Rosetti o. c. p. p. 59,67). 
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Plevnei, vázui fluturànd, in chip desfidátor, steagul romànesc, dea- 
supra temutei redute Grivita. 

Gorny Studen, 19 Septemvrie 1877. Românii au atacat eri, 
din nou, reduta din care se varsá un foc atát de neincetat asupra 
redutei Grivita. Dupá ce au dat dovadá de multá vitejie trebuirá 
а renunța la încercare 1). Se zice cá o vor reînoì si desigur cá 
este mult dor de luptă in brava tânără armată a Domnitorului Carol. 

Verbita, 24 Septemvrie 1877. Románii înainteazà sistematic,. 
prin transee, contra redutei Grivita No. 2. Ei se aflá acum la o 
depártare numai de 80 metri de ea, depártarea intre cele douá re- 
dute fiind de circa 250 metri. Spiritul lor rásboinic si vesela lor 
îndurare a greutăților este admirabilă. 

Verbifa (Cartierul General Román) 26 Septemvrie 1877, 
seara. Românii isi înaintează lucrările contra гедшеја doua, cu o 
perseverență si o indrásnealá demnă de toată lauda si aceasta este 
cu atát mai remarcabil cu cát Rusii nu fac absolut nimic, de 
partea lor. Ploaia este neîntreruptà, noroiul in transee e ingrozi- 
tor, pe lángá cá vremea este foarte rece; dar si ofiterii si solda- 
tii stau nemiscati la postul lor, cu toate acestea, cu un curaj si o: 
hotáráre care provoacá admiratia mea, Este evident cá sunt hotà- 
ган a luă reduta а doua sau în orice de a încercă serios si о 
ieie. Se află acuma cu paralela lor a treia la mai putin de 60 
metri de acea redută si încep acuma o a patra paralelă, pe саге 
au intentia s'o împingă până la 30 metri de redută, înainte de a 
dà asaltul..... Dar din toate câte pot vedeà Rușii sunt cu totul 
desorientati. Ei par a nu aveà nici plan, nici idee, nici cap si a 
nu sti ce urmează a face. Ei aşteaptă intàririle, cari sosesc încet, 
$i cari, сапа vor sosi vor ajunge de abia spre a completà lipsu- 
rile cauzate de bătălie şi de boală. Cred cá istoria nu oferă alt ase- 
menea exemplu a unei splendite armate, ajunsă în împrejurări atât 
de nenorocite. Generalii români arată mult mai multă indrásnealá 
Si energie, 


1) Atacul asupra Griviței No. 2 din Di Septemvrie. 
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Documente privitoare la domnia lui 
Constantin Movilà *. 
de I. Moga 


Moartea lui Jeremia Movilă (31 Iunie 1607) aruncă Moldova: 
pentru aproape un deceniu în vártejul unor pàtimase lupte pentru 
tron, împărțind tara în partide învrăjbite de moarte dela tânăr Ја. 
bătrân şi dând-o pradă oștirilor streine, !) 

Cel care se socotea moștenitor de drept al scaunului Moldovei, 
Constantin, fiul cel mai mare al lui leremia, era încă nevrâstnic la 
moartea tatălui său și acesta se îngriji încă în viaţă să-i asigure o dom- 
nie liniştită, câștigându-i prieteni si impácándu-i eventualii dușmani, 

Dela Sultan obtinu încă din anul 1599 asigurarea, că în 
schimbul tributului anual si al credinței Таја de Poartă, îl va lăsa 
„pe viață domn al Moldovei şi după moartea lui îi va urma fiul.“ 
Avea apoi încredere în boierii lui, dar mai mult decât în ei, în 
Polonii cari i-au dat si i-au apărat domnia primejduită de Mihai, 
pe pământul cărora căută să asigure un loc de refugiu şi copilului 
Constantin, cumpărându-i castelul Ustie. 

Era legat de ei acum si prin rudenie. Jeremia își mărită fetele 
(patru la număr) după fruntasii Regatului Polon: Wisznowiecki,. 
Ştefan Potocki, Samuil Korecki si Maximilian Prezerebski spre 
mândria doamnei sale, orgolioasa și energica unguroaică din Ardeal, 
Elisabeta Csomortany, care cu arma ginerilor apără dreapta mo- 
stenire a fiilor lui Ieremia. 

La moartea acestuia însă, boierii au preferit copilului de 13. 
ani, Constantin, care avea să domnească prin mamá-sa, pe bătrânul 
căutător de domnie Simion, fratele voevodului mort si alegerea: 


*) Documentele cari le publicăm aici le-am cules din Arhiva şi Sala de 
manuscrise a Bibliotecii Vaticanului. Cea mai mare parte sunt avize sau bule- 
tine politice trimise de reprezentanții diplomatici din diferitele capitale, guver- 
nelor respective, la cari am adăogat o parte din corespondența lui Cesare 
Baroffi, consilier (,uditore") pe lângă nunțiul apostolic din Polonia, Francesco 
Simoneta, iar după moartea acestuia (9 lan. 1612), până la 12 Sept. 1612 
internuntiu, urmând apoi să funcționeze in vechea-i calitate pe lângă noul: 
nunțiu Lelio Ruini. t) N. Iorga, Doamna lui leremia.Vodá, Analele Acad. 
Române 5. Il. Tom. XXXII, 


392 I. MOGA 


primi aprobarea Regelui Poloniei, cu condiția ca la moartea sa 
voevodul să lase scaunul lui Constantin. 1). 

Dar nu peste mult timp, la 14 Sept. 1607, Simion muri sub 
bănuiala de a fi fost otrăvit de cumnată-sa Elisabeta, care dacă 
până acum l-a „lăsat“ să domnească, se temea ca nu cumva urmaşii 
usurpatorului să se întărească în scaunul Moldovei. Şi Marghita, 
văduva lui Simion, o altă unguroaică clocotitoare de invidie şi or- 
goliu, considera cele câteva luni de domnie ale soţului său sufi- 
ciente pentru a susține acum, ca moştenitor al tronului, pe fiul său 
Mihăilaș, feciorul cel mai mare dintre ссі cinci rămași după Simion 
Vodă. Boierii se impártirá deci între cele două rivale si Marghita, 
având străjile din cetăţi in mâna ei, >) impuse ţării ca domn ре 
Mihăilaș. Elisabeta alergă după ajutor la ginerii săi, cari stăpâneau 
„mai toate marginile Țării Lesesti*, adună repede oaste si in Oct. 
alungă din tron pe Miháilas, pe care însă Marghita, tot cu mercenari . 
poloni ii reasezá în tron încă in aceeas lună. 3) 


Din nou recurse acum Elisabeta la ajutorul ginerilor şi Wis- | 
znowiccki şi Korecki începură să strângă alti mercenari, în timp 
ce Potocki pregătea o armată pe cont propriu pentru reașezarea 
în scaun a lui Constantin. Pe la mijlocul lui Decemvrie trupele de 
Poloni și Cazaci sosiră lângă Hotin. Mihăiiaş s'a retras intaiu din 
faţa pericolului, probabil spre Muntenia, primi însă un ajutor de 
4000 oameni dela Radu Șerban, în timp ce alți 4000 de Tătari 
şi 3000 de Turci se grăbiau spre Moldova pentru a-i veni în a- 
jutor. Voi apoi să negocieze cu dușmanii, dar Potocki, după ce îi 
aşteptă trei zile în zadar solii, strábátu Moldova până dincolo de 
Prut, la Ștefănești, unde întâlni oastea lui Mihăilaș, în total vre-o 
15000 de oameni. 

Lupta se dădu între 16—19 Decemvrie. Turcii si Tátarii lui 
Mihăilaș, înfrânți, o rupseră la fugă, acoperind câmpia de morţi si 
lăsând calea deschisă spre capitala țării. *) Constantin se indreptá 
spre lași, însoţit de Potocki și îşi ocupă tronul în timp ce Mihăilaș 
fugi la Radu Serban. Pentru a lega strâns armele voevodului mun- 
tean de soarta sa, tânărul pribeag îi luă fata în căsătorie, dar în 
curând muri și socrul aplecat pe mormântul ginerelui de 15 ani 


1) AL Lapedatu: O naraţiune contimporanà a lupteloy dintre Movilesti 
1606—1607, Сопу. Lit. 1906 p. 1145. 

2) Ibid. p. 41; ?) Iorga: Studii si Docum. IV. p. LXVII. 

4) Document N-o | si Iorga, Stud. si doc. IV. p. LXVHI nota 1. 
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„stins de melancolie“, plânge în stihuri greceşti desertaciunea 
gloriei, bogăției si a fragilei tinereti în fata morții. 1) 

Cel care mostenia acum pretenţiile la tronul Moldovei, fratele- 
mortului, Gavrilaș, în lan. 1608 se afla la pașa din Timişoara, cău- 
{апа ajutor pentru a reface „gloria movilească a Moldovei.“ 2). 

I In acest timp Constantin „din mila lui Dumnezeu Principe: 
moștenitor si ales al Moldovei“ ?) se îngriji să-şi consolideze dom- 
nia, tăind pe boierii prea zeloşi partizani ai casei lui Simion 4) şi: 
trimițând pe Caraiman Aga la Poertă ca să zădărnicească uneltirile 
dușmanilor si să-i obțină firmanul de întărire în domnie. La Con- 
stantinopol anume, pretendenti vechi si noi la tronul Moldovei căutau 
răsturnarea lui și în timp ce copilul voevod, după cum se svoni, fu 
coborât la pat de o boală, care făcu pe medici să dispereze de 
soarta lui, boierii fugari insistau pentru reasezarea în scaun a lui Ga- 
vrilas, care auzind de boala vărului său, făcea pregătiri pentru 
a-i lua domnia 5, pe care o mai cerea la Poartă aventurierul Ste- 
fan Bogdan, fiul lui lancu Sasul, се! omorât de Poloni. *) Dar Са- 
raiman Aga cu o mână întindea darurile, iar în cealaltă strángea 
sabia Polonilor, gata de a apăra tronul stăpânului său, reușind 
astfel să obţină încă în luna Martie firmanul de întărire a lui Con- 
stantin. Agentul sărută în numele stăpânului său poala Sultanului 
şi se obligă să rămână la Poartă pentru plata tributului anual, în 
timp ce Constantin era obligat să trimită acasă Polonii şi Cazacii 
rămași în Moldova, 

Agentul şi oamenii lui Gavrilas fură sfatuiti să se resemneze 
sub stăpânirea învingătorului. ) Nădejdea Marghitei era acum la 
Radu Șerban, care stăruise şi el prin agentul său la Poartă pentru 
numirea lui Gavrilas, dar care acum avea ochii atintiti asupra celor 
ce se pregăteau peste munţi. 

“Trei ani a stat în tronul tatălui sáu Constantin-Vodă, în timp 
ce treburile țării le conducea niamă-sa, „Elisabeta Moviloaia doamnă 
а țării Moldovei.“ O scurtă domnie ținută cu garnizoane polone 


1) S. Mercati: Epigrammi în morte di Michele Movila Voivoda di Mol- 
дама in Studi Bizantini, Napoli 1924 p. 143 sequ. 

?) In docum. N-o 3 de sigur trebue 54 fie vorba de Gavrilas si even- 
tual de Marghita, nu de Mihàilas, pe care documentele ni-l arată refugiindu-se 
în Muntenia (Hurmuz. Doc 1У,); 

š) Iorga-Hurmuzaki XV, p. 831; 

*) Doc. N-0 3; 

s) Docum. N-o 5; 

e) Privitor la Stefan Bogdan vezi lorga: Pretendenti domnești in sec.. 
XVI, An. Ac. Rom. S. 11, Tom. XIX 

*) Hurmuzaki IV, p. 296; 


891 L МОбА 


prin cetáfi si cu mari sume de bani vársate la Constantinopol pen- 
tru a nimici uneltirile dușmanilor de acolo si din tara. 

Se pare cá mai dăinuia si acum nemulțumirea printre unii 
boieri împotriva Polonilor, cari пісі odată n'au cruțat pământul si 
avutul Moldovenilor nemulțumire care odinioară devenise atât 
de ostilă încât leremia Vodă a trebuit să amenințe cu moartea pe 
cci ce vor mai persecuta pe Poloni. 

In Octomvrie, un grupde boieri, „sătui de stăpânirea Lesilor*, 
cereau la Poartă alungarea lui Constantin și ridicarea în scaun acum 
nu alui Gavrilas, cia lui Stefan Bogdan, care căuta să câștige dom- 
nia Moldovei cu sprijinul ambasadonului englezi). Uneltirile acestuia 
continuará în tot decursul anului 1608 si al celui următor, sprijinit 
de noi solii de boieri moldoveni, dar toate stáruintele se zdrobirá 


de incápítinarea, си care Caraiman Aga își apără stăpânul. Agentul . 


voevodului moldovean căuta să prindă pe Ștefan Bogdan și să-l 
ucidă, la rândul său fu bătut де boierii moldoveni, cari fură apoi 
„pedepsiţi. Insusi ambasadorul englez fu amenințat de vizir că-l 
trimite la regele său să-i taie capul, dacă mai sprijineşte pe Stefan 
și pe boierii partizani ai lui, în timp ce Constantin sporia tributul 
fata de Poartă dela 30,000 la 32000 de scuzi. °) 

In Moldova amenințată în acest timp de Tătari 3) boierii nemulfu- 


miti, de sigur în legătură cu uneltirile lui Bogdan la Poartă, puneau la ` 


cale mișcări înarmate pentru răsturnarea lui Constantin și, după 
zvonurile sosite la Poloni, pentru reasezarca lui Gavrilas cu ajutorul 
Turcilor, cecace fácu pe rudele polone ale lui Constantin 54 stea 
gata înarmate la granita Moldovei pentru apărarea lui 4). 

Un ambasador din Persia, veni în Dieta Polonă să îmbie o 
alianță împotriva Turcilor. Regele se pregătea însă pentru expediția 
împotriva Moscovitilor si la svonurile insistente, că Turcii vor să 
facă schimbare de domn in Moldova, Potocki cu alti doi se 
oferiră în Dietă că fără nici un alt ajutor, vor susține singuri 
războiul cu Turcii. 5) 

La Poartă 1054 situaţia lui Constantin era încă bună. Cu toate 
că in Decemvrie 1609 credinciosul Caraiman Aga fu ucis, Constantin 
prin noul său agent vărsă o însemnată cantitate de bani și daruri 
pentru a se scăpa definitiv de intrigile rivalului său și Vizirul căută 
să prindă pe Bogdan și să-l ucidă, dar nu izbuti. Mai aproape de 


1) Hurm. ЈУ, p. 300; 
*) Ibidem p. 804; 

3 Docum. No. 7; 

*) Docum. No. 7 si 3; 
°) Doc. No. 6 si 10. 
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reuşită fu însă acesta, când însuși mitropolitul Moldovei, pus la 
cale de el, voi să ofere lui Constantin în ziua de Paşti cumine- 
cătură otrăvită. Fratele mitropolitului, implicat şi el în afacere, 
descoperi tentativa și mitropolitul fu aruncat în fiare. !). 

Dar Ştefan Bogdan în curând primi un nou sprijinitor la 
Poartă, în persoana principelui Gavriil Batori care, find acum in 
relaţii rele cu Constantin, la 31 Oct. 1609 cere răsturnarea lui si în- 
locuirea în scaun cu rivalul său. 2). 

Cu principele ardelean, Constantin în luna Aprile a anului 1608 
încheiase un pact împotriva lui Radu Şerban 3), sprijinitorul de 
atunci al pretențiilor lui Gavrilaş la tronul Moldovei. Condiţiile 
pactului nu fură respectate nici de unul nici de altul și alianţa în 
curând se transformă în dușmănie. Planul lui Batori de a uni sub 
aceeas coroană Transilvania, Polonia, Muntenia si Moldova adusese 
apropiere între cei doi voevozi români, pentru a se sprijini reciproc 
împotriva dușmanului comun. La aceasta a contribuit şi activitatea 
unui grup de nemeși ardeleni în frunte cu Kendi şi Kornis cari, 
voind să omoare pe Batori, fură descoperiți, refugiindu-se peste 
granite pentru a scăpa de securea călăului, Ei găsiră un însemnat 
sprijin în Polonia si Moldova, unde strângeau armată pentru a 
năvăli în Ardeal, îndemnați fiind si de consilierii catolici ai împă- 
ratului Matia nemulțumiți de politica turcofilă a principelui 
şi de persecuția acestuia împotriva lezuitilor din Ardeal. Astfel 
la sfàrsitul anului 1610, dacă nu se putea vorbi de o ligă 
oficial încheiată, cert e că exista o intelegere între Imperiali, Poloni 
si cei doi voevozi români pentru alungarea lui Batori Kendi şi 
Kornis erau gata să treacă în Ardeal cu armată strânsă în Polonia 
şi Moldova. 

La aceste pregătiri Baton răspunse, în Januarie 1611, cu o 
invazie în Muntenia, alungând pe Radu Şerban în Moldova și 
cerând la Poartă Țara Românească pentru sine, iar Moldova 
pentru Stefan Bogdan. Nu obfinu însă nici una, nici alta. In Mun- 
tenia fu adus de Turci Radu Mihnea, iar în Moldova domnui 
rămânea deocamdată neschimbat. Radu Şerban găsi acum la Con- 
stantin adăpost pentru familia sa si, fără îndoială, un remarcabil 
sprijin trebue să-i fi dat legăturile voevodului moldovean"cu Polonii, 
când strângea oastea, care avea să-l readucă în scaun. Acum (20 


? Doc. No. 11 si Hurmuzaki 1V,. p. 808-9: 

У Hurm. IV,, p. 305: 

з) Weyss: Liber annalium în Quellen zur Gesch. der Stadt Brassò: 
v. V, p. 204. 
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si 28 Febr. 1611) se încheie și alianţa ofensivă si defensivă între cei 
doi voevozi si Matia, urmànd ca Radu si Constantin sá atace pe 
Bàtori din Moldova, iar Matia їп acelas tünp din Ungaria!) Si 
fiindcă Impăratul acum ocupat cu evenimentele din Boemia se ferea 
să înceapă expediția, Radu cu oaste de Cazaci, Poloni și Moldoveni, 
în Maiu trecu Milcovul, recuceri prin o singură luptă tronul pierdut, 
iar la 7 Iulie trecu munții și lângă Brașov dădu lupta cu oastea 
lui Batori. Sfârșitul luptei fu o teribilă măcelărire a Ungurilor de 
două ori mai numeroşi şi însuși Bători în pericol de moarte, abia 
scăpă în cetatea Sibiului, 

Imperialii însă și acum, ca si pe timpul lui Mihai, au ştiut 
să transforme strălucita biruintá a voevodului român, intro dureroasă 
infrángere, саге La adus pierderea din nou si pentru totdeauna a 
tronului. Ca si atunci s'a trimis acum un general împărătesc, 
Forgacs, pentru a impiedica pe Radu sà осире Ardealul pentru sine, 
dar in armata care venea să culeagă laurii biruinței lui Radu, nu 
erau nemți credincioși ai Impáratului dela Viena, ci unguri pro- 
testanti, cari vedeau pericolul in catolicismul lui Matia, nu in politica 
anticrestinà si nebună a lui Baton, Rezultatul a fost cá cele două 
armate, lipsite de aimament, mau putut cuceri Sibiul, au prádat 
zadarnic Secuimea si trádati si hàrtuiti Ja tot pasul de haiducii si 
ungurii desertori si amenintati de Turcii sositi in ajutorul lui 
Batori, dupá douá juni de zile s'au retras în Muntenia, cáutánd 54 
scape de Turci si Tătari, tot în Moldova lui Constantin Movilă 2). 

Turcii in schimb au văzut, că întrângerea principelui ardelean 
însemna pentru ei pierderea Transilvaniei, Munteniei și a Moldovei, 
urmând ca cele două regate, Ungaria si Polonia, să-și împartă 
suzeranitatea asupra lor. Se dădură deci ordine Tătarilor să jefuiască 
Muntenia, iar Paşilor де graniță să tind armata pregătită pentru 
pedepsirea lui Serban si reasezarea în tron a lui Radu Mihnea, 
urmând apoi să scoată și Moldova de sub stăpânirea Polonilor, 
cari amenințau, că-dacă Іа insistențele lui Stefan Bogdan, Constantin 
va fi scos din domnie, își vor uni armele cu Persianii cu cari 
Poarta era in rázboiu.?) Turcii Pasei din Timisoara se grăbiră 
deci să vină în ajutorul lui Batori, iar Omer Pașa, capul expediției, 
către mijlocul lu Septembrie îşi revărsă oastea asupra Munteniei, 
reașeză în scaun pe Radu Mihnea, apoi năvăli prin Buzău în 


!) Hurmurzaki 1V,. p. 429-32. 
2) Jorga: Studii si doc. IV. p.p. LXXVII-XCIX. 
3) Hurm. IV 2 p. 333; 
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.Ardeal in urma lui Radu si a lui Forgàcs, cari trecurà în grabá 
muntii amenintati de anarhia, ce pátrunse în armata demoralizatà. 
De aici s'au retras repede în Moldova, dar lângă Bacău i-au ajuns 
Tătarii din urmă, nimicind raiterii poloni ai lui Radu. ?). 

In acest timp la Constantinopol Ştefan Bogdan, sprijinit de 
ambasadorul englez, făcea noui presiuni pentru mazilirea lui Con- 
stantin, Tânărul Voevod, sigur acum cá Omer Pașa nu se va opri 
cu armata la granița Moldovei, se angajă la Poartă să lupte chiar 
împotriva Imperialilor numai să fie lăsat în domnie. Fu zadarnică 
însă şi această convertire de ultima oră. Turcii erau hotărâți să 
pună capăt stăpânirii polone în Moldova şi Constantin, vasa 
polon prin alianța cu Matia și sprijinirea expediției împotriva lui 
Bători, ingrámádi suficiente păcate pentru a nu mai fi iertat. Si 
tronul fu dat acum nu lui Ştefan Bogdan, ci unui alt Ștefan, «om 
de rând», după unii el însuş «cioban», care și-a câștigat domnia 
cu darurile bogate ale unor măcelari. >). La poartă se da drept 
urmaş a lui Stefan Tomșa cel omorât la 1564 de Poloni si după 
ce dusese o viaţă de aventurier prin Europa și făcuse servicii 
Turcilor în războiul cu Persii, acum, la 11 Nov. 1611, se văzu 
numit Domn al Moidovei, luând numele celui ce pretindea a-i fi 
fost tată. 3). Drept răspuns la această alegere, Regele Poloniei, 
făcu atentă Poarta să nu se amestece în afacerile Moldovei, fiind 
decis să apere cu sabia în mână pe Constantin Movilă, credinciosul 
său. 4). De fapt regele era ir întregime ocupat cu războiul cu 
Moscovitii si neîndrăsnind să înceapă ceva împotriva Turcilor, se 
mulțumi să apere la Constantinopol pe Constantin prin zadarnice 
proteste. 

Pe la mijlocul iui Januarie 1612, din ordinul Porții, se re- 
vărsară asupra Moldovei cetele de Tătari, ca o prevestire a armatei 
dușmane ce avea să invadeze tara si Constantin se retrase în grabă 
la Hotin, 5; unde aștepta ajutorul Polonilor. 


1j Conf. Raportul lui Forgăcs în Hurm. IVI, p. 447 si urm. 

23 Doc. No. 13; 

*| Originea de cioban a lui Ştefan, zis Tomșa, în afară de docum. 
citat, nu ne-o atestă nimic. Anonimul avizului putea să o fi aflat dela ceiace 
vărsau banii pentru el la Poartă, dar putea să i-o atribue prin exagerare, 
plecând de la calitatea sprijinitorilor lui. Costin ne spune doar, cá era 
moldovean din Otesti pe valea Răcătăului, în ţinutul Putnei (ed. Barwinski 
p. 22) Cert e, că departe de a fi urmașul adevăratul Ștefan Tomșa, era un 
aventurier ca multi alţii cari cutreerau Apusul, aràtàndu-si genealogii false 
pentru a parveni la situaţii, cari prin origine nu li se cuveneau (lorga, Preten- 
denti domneşti etc. în An. Ac. Rom. S. H. Tom. XIX p. 258 si nota 5'. 

1) Docum. No. 14; 
5j Docum. No. 15; 
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In urma lor veni Stefan Тотса си oaste de Turci, Tatari sp 
Munteni, intrând in Iasi si ademenind la sine o parte din boierii 
dușmani ai Polonilor. Constantin trecu cu familia si câţiva boieri 
credinciosi їп Polonia, unde Potocki fácea pregátiri pentru a-i re- 
cuceri scaunul. Temându-se de desnodámántul luptei, Stefan Tomșa 
prin Mai, oferi bună vecinătate Polonilor, „iertând“ pe tânărul, 
Constantin nevinovat de cele întâmplate. Potocki e capul ráutáfilor 
și expediţia ce o pregătește fiind un lucru necrestinesc, roagă pe: 
M. Sa să o interzică. 1), Regele el însuși nemulțumit de perspectiva. 
unui războiu cu Turcii, căuta să împiedice expediția, dar era. 
departe de a-și putea impune voința lui Potocki. 

Acesta, împotriva ordinelor regale, strángea armată in timp: 
ce regele Sigismund se plângea la Poartă împotriva vecinului său 
din Moldova, cerând pedepsirea lui si rcasezarea lui Constantin 
conform capitulatiilor existente. 2) 

Pe la mijlocul lui Iulie Potocki, care avea strânsă o armată de 
12.000 de oameni, între cari si nobilime polonă, trecu în Moldova; 
cu Constantin si înaintă până la Cornul lui Sas lângă Ştefăneşti, 
Aici în ziua de 19 Iulie căzură asupra lor Turcii, Tătarii si Mun- 
{еп lui Stefan Tomşa, între cari erau si căpitani din zilele МЕ 
Mihai Viteazul si armata de strânsură a lui Potocki suferi o cum- 
plità înfrângere. O mare parte din ei au fost tăiați, alţii sau înecat 
în Prut şi mulți au căzut în robie. Căzu și Constantin Movilă 
prisonier în mâinile lui Ali Mârza, căruia Tomșa îi oferi 10.000 
de ducati pentru el, dar Tătarul fugi cu prada si când trecea 
Niprul, iscandu-se o furtunà, tànárul voevod pieri in valuri.?) 

Dintre fraţii Potocki unul fu prins, altul se inccá, iar de un 
al treilea nu se stie nimic. Vestea nenorocirei dela Cornul lui Sas 
se răspândi îndată în Polonia si Sigismund se temea că Turcii si 
Tătarii, inflácárati de biruintà, vor năvăli in Polonia, jefuind totul 
si compromitànd si războiul cu Moscovifii. Ordoná deci hatmanu- 
lui Zolkiewski să așeze trupe la graniță, pentru a impiedeca 
orice invaziune, dar Turcii şi Tátarii pentru un timp scurt s'au 
retras în Muntenia, 4) 

In mána lui Tomsa au ràmas prisonieri, în afará de Stefan 
Potocki, starostele Filenski, căpitanul Melovski si alti nobili si 32 
de boieri sprijinitori ai Iui Constantin, cari au sfârșit sub securea. 


1) Hurmuzaki Supl. И 2 p. 362-4; 

2 Docum. по. 16 si 17; 

5 Docum. по. 23 si M. Costin, ed. Barwinski p. 24; 
+) Docum. по. 19, 20 si 21; 
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:cáláului, D Câteva din capetele lor, între cari si al unui Paleolog 
furà duse in 24 Sept. plocon la Poartà de vechiul capichehaia 
„Baiar Vasie“ dimpreună cu un număr însemnat de sclavi poloni, 
între cari un Potocki (?), poate cel dispărut şi un Orecki, cari urmau 
să fie dati lui Osman Aga. °) | 

Pentru tentativa de a scoate ре Tomsa din scaun, agentul 
polon la Poartá, Kohanowski avu sà audà aspre mustrári din partea 
Vizirului, se apără însă cât putu mai bine, arătând că expeditia a 
fost făcută de Potocki pe cont propriu, fără voia și împotriva 
ordinelor regelui său şi fiindcă ambele puteri ocupate aiurea se 
fereau de un războiu între ele, pe la începutul lui Octomvrie Vizi- 
rul promite agentului polon, că va trăi în bună vecinătate cu regele 
lui si va ordona Tătarilor, sà nu mai jefuiască Polonia, iar Voe- 
vodului din Moldova să stea liniștit. 3) In ce priveşte pe Tomşa, 
el insus căută să se împace cu Polonii pentru a se scăpa de Turcii 
şi Tátarii, cari îi mai tinea pe lângă el si la 6 Oct. se încheie un 
tratat de pace între delegaţii lui Sigismund si ai voevodului mol- 
dovean. Tomșa se obligă să fie credincios Regelui și să ţină pacea 
între acesta, Impăratul Turcilor si Hanul Tătarilor. Hotinul să rä- 
mână cu garnizoana polonă până nu se va ajunge la o înţelegere 
asupra lui între delegaţii celor două părți, iar pentru pagubele 
suferite în urma incursiunilor din Moldova, o comisiune mixtă va 
decide si va da satisfacţie reclamantilor. Pe Potocki si ceilalți cápi- 
tani, Tomșa în curs de 15 zile trebuia să-i treacă liberi peste 
Nistru și să trimită soli, cari să facă jurământul obicinuit la Dieta 
cea mai apropiată. * Turcii și Tătarii fură trimiși acum acasă si 
Hanul, trecându-și hoardele prin Polonia, jefui din nou totul si 
ridică o mulţime de robi, pretinzând apoi Regelui să-i dea castelul 
Ustie, 5) in care Elisabeta Doamna aștepta să-și scoată din robie 
copilul, pe care-l credea încă viu, 

După retragerea Turcilor si a Tatarilor, Zolkiewski licentie 
grosul armatei, lăsând la granite numai militia obișnuită a cuarta- 
nilor, dar pe la mijlocul lui Decemvrie Tătarii, reintorsi din margi- 
nea Moldovei, i-au surprins, tăind câteva sute din ei. Hotinul rămă- 
sese tot în mâinile Polonilor și la rândul său Tomșa tinu pe Şte- 
fan Potocki în prinsoare până in Oct. 1613, când l-a trimis la 


у Docum. no. 23; 

2) Docum. no. 24 şi 25; 
3) Hurmuzaki IV, p. 339; 
4) Docum. no. 26; 

5) Docum. no. 27; 
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Constantinopol. Polonii nu îndrăzncau sà întreprindă nimic in afară 
de cereri verbale, pentru eliberarea lui de teamă să nu strice pacea 
cu Turcii, de care aveau acum atâta nevoe. ') 

Negligenta cu care a tratat Sigismund armata, саге se lupta. 
cu Moscovitii, a aruncat în rândurile soldaţilor sămânţa anarhiei. 
Flămânzi, neplatiti, tara ajutoare trimise la timp si пе ла nici 
căruia dintre comandanții, cari se certau între ei să se supună, 
soldaţii au începuta se răscula si a jefui și rencgandu-si comandanții 
au format două armate confederate sub comanda alesilor lor. Sigi- 
smund, voind să intervină, fu părăsit de soldati, Moscova fu pier- 
dută la fel si Smolenskul si în Decemvrie 1612 Regele era reîntors 
la Varsovia, acoperit de rusine. Moscovitii isi alegeau alt tar s 
de pretutindeni se ridicau scuze împotriva Regelui, făcându-l rás- 
punzător de toate nenorocirile ce s'au abătut asupra tării. Multi il 
învinuiau, că el ar fi si cauza înfrângerii suferite în Moldova cu 
toate urmările ei nefaste şi Regele căută să spulbere vina prin 
trimişii săi la dietele provinciale, arătând că expediţia s'a făcut 
împotriva ordinului său, numai prin temeritatea unora, cari ar trebui 
să nu mai pună regatul în primejdie, amestecând interesul personal 
în treburile politice. Asa se întâmplă — spunea Regele — unde 
libertatea ingráditá de dreptul public, izbucnind în desfràu, neso- 
coteste forurile obicinuite si prin aceasta însăși autoritatea supremă 
din stat. 2) Dieta avea să discute printre chestiunile mai importante 
situaţia din Moscovia, cea a soldaţilor confederati și chestiunea 
Moldovei. ?) 

Pe la sfârșitul lui Ianuarie sosi şi Kochanovski dela Constan- 
tinopol, aducând scuzele ipocrite si declaraţiile de prietenie ale 
Porții, în timp ce la graniţă se anunțau Tátarii goniti la pradă де 
seceta de acasă, =) | 

Polonia era intr'o stare nenorocită. După mărturiile Palatinu- 
lui Cracoviei, numai in lupta dela Cornul lui Sas ar fi pierit 9.000 
de nobili poloni si in urma incursiunilor ce le-au fácut dupá acea- 
stă victorie Tătarii, în decurs de un an, totalul том ог si al pri- 
sonierilor se ridică la 20.000 de nobili şi peste 100.000 de oameni 
de ránd. Apoi cumplita infrángere din Moscova si pacostea solda- 
{йог confederati, cari jefuiau totul, necrutànd nici bunurile biseri- 
сезћ, iar acum angajati in certurile dintre partide in Dieta ce se 


5 Docum. no. 28 si 29; 
*) Docum. no 30 sí 31; 
з) Docum. 32; 

4) Docum. no. 23; 
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tinea, fácea pe Palalin sá creadá, cà singurul remediu ar fi un ráz- 
boiu civil, care însă uşor ar putea aduce si pieirea regatului. '). 


DOCUMENTE 


Di Venetia li 29, Decembre 1607 


Con lettere di Trans-ia si ë havuto aviso che dà Themisvar erano 
passati 3 m. Turchi con 4 m. Tartari d'ordine del Gran Turco nella Moldavia 
per poner in possesso di quella Provintià il fig-lo del gia Simone scritto chi 
per esser debole di forze si era rettirato fuori di essa Provintia et volendo 
di novo tornare con l’aiuto delli sudetti Turchi, et d’altri suoi adherenti 
Moldavi, s'e incontrato dall'eletto Vaivoda fig-lo del gia Gieremia con gran 
seguito di quei Popoli et particolarm-te di 2 m. Cavalli Polacchi, con furor 
tale, che disordino et rupe li Turchi et Tartari, li quali poi presero là fuga, 
lasciando morti de suoi da 600 et del fig-lo del gia Simone поп se ne sa- : 
peva nova se fosse morto, o vivo, si che li motivi in quella Provintia erano 
grandi, per esser il popolo diviso in due fattioni, aspettandosi in breve di 
sentire in quella qualche gagliarda tagliata tra essi Paesani. 


Bibl. Vatic. Urb. lat. 1075 f. 821.] 


П. 
Di Venetia li 22, Decembre 1607. 


„Di Polonia si ha, che quel Re haveva eletto Vaivoda di Moldavia un 
fig-lo del gia Gieremia, che fit Vaivoda di quella, et il Gran Turco ne ha- 
veva un cuggino del sudetto eletto, onde «quella Provintia & tutta in armi". 


(Bibl Vat. Urb. lat, 1075 p. И f. 804 v.) 


IH. 
Di Venetia li 2 Febbraio 1608. 


Di Transilv-a habbiamo che’l fig-lo del gia Gieremia Vaivoda della Mol- 
davia, trovandosi in possesso di quelia Provincia col fomento de Polacchi, 
havesse fatto morire molti di quei pn-pali che aderirono al pretensore suo 
cugino, il qual si trovava tutt-a in Temisvar a procurare app-o quel Bassa, 
nuovi aiuti per tentare un altra volta d'entrare nel possesso della Moldavia 
et che alli confini di Transilv-a erano stati tagliati à pezzi da 400 tra Tartari 
et Aiduchi Ribelli, che volevaao intrar in quella Provincia a buttinare". 


[Bibl, Vatic. Urb. lat. 1076, 1, f. 73]. 


1) Docum. no, 34; 
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IV. 
Di Venetia li 23 febbraio 1608. 


Scriv-o di Genova che. . . . . . . Si trova qua quel Sig-r Pietro 
figliuolo del gia Prencipe della Moldavia, fuggito, come gia si scrisse, di 
Carcere della torre di Mar Negro, et dicesi vadi procurando aiuto da qualche 
Prencipe per rimettersi in Stato. 


[Bibl. Vatic. Urb. lat. 1076, I, f. 131]. 


V. 
bi Venetia li 29 Marzo 1608. 


Con l'ultima di Polonia avisano... che tenevano anco aviso della Mo- 
davia, che il fig-lo del gia Gieremia posto in possesso di quella Prov-a da 
Polachi, hora si trovasse indisposto tale, che da Medici era data disperata 
la sua salute, per il che era tornato in campagna il pretensor cugino fig-lo 
del gia Simone per esser amesso a quel governo, al quale aspirava anco un 
tal di casa Despotti, il cui Padre fu privato di quella Provincia et fatto morire 
dal Ré Polacco, il qual pare hora sià per favorire piu tosto detto Despotti, 
che’l fig-lo di Simone. 


[Bibl. Vatic. Urb. lat. 1076, 1, f. 219]. 


VI. 
Di Venetia li 13 Settembre 1608) 


„Scrivono di Polonia di 25 passato, che la Dieta, che si doveva tenere 
in quel Regno era stata differita sino à Genaro prossimo, per causal 
che li Tartari si trovavano armati et in n-o di 40 m, havevano passato il 
fiume Nipre. aspettando il loro Gran Cano, con dissegno di passare à danni 
della Polonia in Vallacchia, per il che il Gn-ale di Campagna há radunato 
là maggior parte delle Militie Polacche, et un buon n-o di Nobiltà per 
opporsi, et impedire a detti Tartari il transito per esso Regno“. 

[Bibl. Vatic. Urb. lat 1076 p. H f. 663 v] 


VIT. 
Di Venetia li 14 Marro 1802. 
Di Cracovia di 21 passato scrivono tener di Varsovia che . . , + > 
+... + + «+ + tenevano di Moldavia, che quei Popoli si fossero posti in 


Armi sendosi solevatti contro il toro Vaivoda fig-lo del gia Gieremia chia- 
mando à quel governo il fig-lo del gia Simone aspettandosi percio di sentire 
qualche importante fattione. . oc... 


[Bibl. Vatic. Urbin. lat. 1077 f. 124 v.] 


VIII. 
Di Venetia li 11 Aprile 1509. 


Scrivono di Cracovia delli 20 passato, che . 
Avisano di Moldavia, che li Turchi di novo si mettevano all'ordine рег tentar 
di far Vaivoda di quella Provintia il fig-lo del già Simone, già scacciato et fu- 
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gato da Polacchi, quali posero in possesso in detto Stato il fig-lo del già Gicre- 
mia Vaivoda di quella Prov-cia, di che havutone aviso alcuni Palatini et Sig- ri 
Polacchi confinanti alla Moldavia, si ponevano all'ordine con buon n-o di gente per 
affrontare li Turchi. havendone di ció dato conto al loro Ré, allegando essere 
questo interresse della Corona Polacca, et per consequenza tutto il Regno di Po- 
lonia esser tenuto à mantener la Moldavia nella devotione di quel Regno contro 
Turchi, dubitandosi perció di rottura di Pace trà Polacchi et Turchi". 


[Bibl. Vatic. Urb. lat. 1077 f, 177 v.] 


IX. 
Di Venetia li 18 Aprile 1609. 


Di Craccovia avisano , .. 2. . eee eee r... 
` ge kg Em si era scoperto che PAmb-1 -Te Persiano stato nelia Dieta 
non sij andato per altro, che per essortar quella universita a prender l'Armi 
contro il Turco, hora che il suo Ке si trova in Campagna armato contro essi 
Turchi; et che il Palatino Potoschi con doi altri confinanti dalla parte di Mol- 
davia et Vallachia havevano offerto in Dieta che loro senza alcun’aiuto d’altri 
gli basta l'animo di mantener la guerra al Turco da quella parte, mentre esso 
Ottomano haveva pensiero di qualche novità contro la Moldavia. 


[Bibl. Vatic. Urbin. lat. 1077 f. 187.] 


X. 
Di Venetia li 20 Giugno 1609. 


»Di Polonia di 23 passato avisano, che quel Кё alli 28 doveva inviarsi 
per il viaggio scritto, havendo di già incaminati à quella volta lí Carriaggii 
et forrieri per apparecchiare li alloggiamenti per S. M-tà, et fatto intendere 
а tutti li Cappi di guerra à doversi uhire con tutta la soldatesca per marchiare, 
ove sarebbe comandata facendosi gran provep-ni di Vetov-ie, et polvere in 
molti luochi, et particolarmente in Dansica, per il che Turchi stavano inge- 
lositi, come Confinanti alla Polonia, ct per la dependenza della casa otto- 
mana d-lla Moldavia, et Trans-ia, havendo perciò fatto intendere à Gabriel 
Battori, che gli dovesse soministrare Vettovaglie, et altro, má esso come 
amico de Polacchi per assicurarsi del suo stato, si era con buon n-o de sui, 
messo in Arme, sicome haveva fatto il Palatino li Potoschi à Confini della 
Moldavia, stando tutti preparati alle frontiere delli loro stati à diffesa ogwuno 
delle Case proprie”. 

[Bibl. Vatic. Urb. lat. 1077 f. 294 v.] 


ХІ. 
Venetia H 10 luglio 1610. 


„Di Const-li li 30 Maggio avvisano che..... . НЕ E 
Wei wa, ile пале Ди ЖОШ Os PA Ve ssl Vescovo Greco di Moldovia fosse 


stato carcerato per haver ‘voluto avenenare nel pane bened-a quel Pn-pe il 
giorno di Pasqua nel comunciarlo per farsi egli Pn-pe“. . . 


[Bibl. Vati. Urb. lat. 1078 p. II, f. 499] 
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\ 
XII. Ke 
"s Di Varsovia li 22 d'ottobre 1611, ^ ` 


Што et Rmo Sigrc et Prone mio Col. mo 

Hoggi e sopraggiunto quà un altro Ordine, che m'ha portata ura lettera 
di V. S. Шта de li 24 de pass-o la quale per esser solam-te responsiva a le 
mie, non richiede altra risposta. 

Da Camenez Citíà de'confini verso Valachia viene scritto quà dali 
Potozki che quivi fosse giunta nuova, come il Battori Transilvano havendo 
havuto in soccorso due Bassa del Turco, cioè quei d'Agria, et di Strigonia 
con buon numero di Turchi, habbia rotto l'essercito del Rè d'Ungheria іп 
Transilvania onde Radula Principe dela Moldavia Transalpina sia stato costretto 
à fuggirsene et ritirarsi nela Valachia Cisalpina da Constantino Principe il 
qual med (esimì o Constantino stia anchegli con timore per le nemiche forze 
vicine. Et per fine con la riverenza debita bascio le mani a V, S. Шта 
pregando Dio che l'esalti а! colmo dele felicità. 


D. V. S. Шта et Rma 
Нит Изо e divotise ser. re 


I. Vescovo di Foligno '!) 
[Bibl. Vatic. Barb. lat. 6575 f. 24] 


їп, 
Di Constantinopli li 26 Novembre 1611 


. < + * => |. + os > o£ 4 5 9 4 < * < - 


Il Rè d'Inghilterra haveva raceomarid: M un principe di nome Stetano ' 
Bagdan Despot a quello Re, che per l'amor suo appresentandosi occas-ne gli 
concedesse il suo stato di maldavia al incontro апсо si offeriva à questa 
porta, in q-to potra q-sti per despregio suo e del Amb-re qui residente han 
dato il D-reto di sudetto a un Pastore homo da poco, ë q-sto ha causato il 
premio, che ricevete eunuco locoten-te da questi Casapi cioè Beccari, Des- 
pensatori, Delle Carni—da quelli ha preso richi doni in contanti e ha fatto 
ciò anco per adempir il suo desiderio che ha, in far contra li Polacchi, che 
per incominciar la guerra ha mandato un chiaus con lettere Regie scritte in 
forma de comandamenti—ct si spera che il Serban con il Constantino di 
Maldavia incontrarano questo ben provisti, che non intrando, sara causa che 
questo maladetto eunuco perdera la testa è, cio che fanno è contra le ca- 
pitolationi che hanno con il Polacho, che de iure, il Rè di Polonia elegeva 
li principi de maldavia et dalla porta li veniva mandato il stendardo. 

H Amb-re del Batori non ha piu q-lle acoglienze qui come solavano 
havere e facilmente si voltara un altra voita con li Christiani. Li soldati frangesi 
in circa d’80 sonno retornati et sen vanno con questo Principe è occorendo 
contra polachi questa e l’occas-ne che il Rë di Polonia con q-llo de Ungaria 
potrebbeno far lega et farsi patroni delle 3 provIncie de Transilvania Valachia 
è Moldavia e li riuscirebbe facile poi che li suditti lo recercano e li Principi 
sono inclinati, 


:[Bibl. Vatic. Urb. lat ‘080 f. 39] . 


') Simonetta, nunțiu apostolic în Polonia dela 16 Sept. 1606 până la 9 Ian. 1612. 
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XIV. 
Di Venetia li 4 febraio 1612. 


„Di Polonia s'hà che il Chiaus scritto havesse riportato per risposta 
dell instanze fatte à quel. Ré à nome del suo S-re di non s'ingerire nelle 
cose di Moldavia che la M. S. voleva con la spada in mano, mantener in 
possesso di quella Prov.a il Prencipe che vi si trova ad ella devoto. 


[Bibl. Vatic Urb. lat. 1030 f. 94. 


XV. 
Di Varsovia li 5 di Febbraio 1612. 


Hi-mo et К-то Sig-re et P-rone mio Col-mo 

Partira domani la Mta del Re con ia Ser-ma Regina et Principe, et 
quasi tutta la Corte à la scritta devotione dela Madonna di Czestocova. 

S'intende essere venuto un certo numero di Tartari à far scorrerie ne 
la Valachia Cisalpina confinante à questo Dominio, onde Censtantino Princi- 
pe d'essa sia stato costretto per sua sicurezza ritirarsi ad un Castello forte: 
Et con quest'occasione si va discorrendo, che forse cid sia per commandamo 
del Turco, che voglia tentar qualche novita nel governo di quei Principato“ 


+ + * * + + b › t sa + 4 4 э < < * 4 + + * „ + 4 + * „э + + „+ у а 


Humillssimo, e devotissimo servitore 
Cesare Baroffi 1) 


[Bibl. Vatic."Barb. lat. 6577 f. 6] 


VXI. 
Di Constantinopoli li 22 giugno 1612. 


E gionto qui un amb-re di Pollonia et ha portato l-re dal suo Ré la- 
mentandosi del Principe di Bogdania mandato dalla Porta, qual dice che se 
dalla porta non verrà gastigato egli lo castigherebbe, appresso ancora do- 
manda che secondo le lor capitulationi venisse rimesso in possesso il Principe 
Costandino gia messo dalli Polacchi et al p-te contra alie capitulat-ni dismesso; 
qui non faranno niente poi che questo chaimechan ë inimico de Pollachi et 
a] incontro amico del p-nte Principe si che si vede guerra in compagnia se 
pero detti Polaochi terrano duro, ë per esser lesti di gia si hanno mandati 
Comand-o a quelli confini che siano lesti in occas-ne che li Pollacchi si vo- 
lesseno muovere. 

Di Transilvania non habbiamo per ora altro, solo stiamo aspettando 
sentire quello haveva operato il nuovo Principe mandato di qui é fratanto 
faccio fine“, 

[Bibl. Vatic Urb. lat. 1080 f, 493] 


1) Coresrondenta lui C, Baraff: e adresată în întregime cardinalului Borghese. 
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XVII. 
Di Constantinopoli li 29 Giug-o 1612 


VAmb-r di Polonia поп ha per ancora havuo resposta alcuna, et sk 
stará duro nel dimandar la Moldavia senza fallo li farranno guerra et quel 
Re si lamenta molto di quel Principe per li danni ricevuti“. ....... 


(Bibl. Vatiz Urb. lat. 1080 f. 507.) 


XVIII. 
Li Vilna li 2 d'Agosto 1612. 
Hmo et R.mo sig.re et Próne mio Сон. то 


Habbiamo havuta funesta nuova da Valachia, che havendo li Potocki 
SSri prineipali Polacchi et parenti di Constantino Prencipe di Valachia, voluto 
con numero dicono di circa 12 m. persone la maggior parte del Regno ten- 
tare di restituire in possesso di quel Principato il detto Constantino com 
discacciarne quel Tomassovicz intrusovi dal Turco, siano síati dal'esercito- 
nemico che dicono sia di 40 m. trà Turchi, Tartari, e Valachi, tirati à certe 
insidie, et quivi colti a l'improviso habbiano havuta una terribile strage, essen- 
done di que' 12 m. сатран molto pochi, et di quattro fr-elli sod.i SSri Poto- 
ckt salvato senon uno; poiche de gli altri (ге uno dicono esser fatto prigione 
da Turchi, l'altro affogato nel'acqua, et del terzo non sapersi che ne sia; 
et in oltre dicendosi essere fatto prigione il medesimo sodetto Prencipe 
Constantino. 


Та Mtă del Ке non stimando bene in questi tempi, ne’ quali ја Ма 
Sua e pur troppo occupata in altro, di romperla co] Turco, mandó à di 
passati espresso commandam-o à li sodetti Potocki, che поп tentassero cosa 
alcuna iu Valachia contra esso Turco: mà li medesimi ció non ostante, hantio 
voluto di propria privata autorità temerariam-te muoversi con cosi infelice 
successo; onde hora S. Mtà ne sente grave dispiacere, potendosi ragione- 
volm-te temere che’l Turco, valendosi del'opportuna occ-one di questa vit- 
toria, non sid per adempire il suo bramato intento d'interrompcre Imprese 
di S. Mtà col tentar maggiori progressi contra questo Regno. lu tanto si 
dice che’! Sig.r General de Campo à l'avviso di questo successo habbia 
Subito spinta la sua soldatesca à le frontiere del Regno verso quele parti, per 
jmpedire che'| Turco non passi piu oltre et per il medesimo cffetto si dovrà 
armare la Nobiltà quivi confinente. Piaccia à Dio N. S.re che si resista suf- 
ficientem-te à i tentativi di quel Tiranno, Et per fine con la debita riverenza 
basciando le mani а V. S. Ш.та le prego da Dio ogni compita contentezza, 


D. V. S. П.та et R.ma. 


Humilissimo e divotissimo servitore 
Cesare Вагоћ 


[Bibl, Vatic. Barb. lat. 6577 f. 20) 


E 
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XIX. 
Poltovia li 7 d'Agosto 1612 


Ш-те et R-u-me D-ne D-ne et Patrone Colen me. 

Sub id tempus Nuntij Ap-lici in Poloniae Regno absentiae, pro · mea 
in Sanct-m D. N. perpetua observantia et fide, facere non potui quin, quae 
istic interea geerentur quem que rerum ac successuum vicissitudines cursum 
teneant, Ш-тат С.т V.ae per eam S-mum D. N. facerem litteris meis cer- 
tiorem. Magna atque adeo repentina, rerum Polonicarum, facta fortunae est 
conversio. Post illos enim tot fluentes ex sententia, in signum victoriarum. 
per Ser-müm Regem in Moschoviam partarum, prosperitates, succedentibus 
piurium simul calamitatum procellis, Respublicam ita demum laborare capit, 
ut in extremum, et maximum discrimen, prope adductam esse videatur. Tur- 
«arum Imperator, quem Ser-mi Regis n-ri, fausti in Moschovia armorum suc- ` 
cessus. ef crebrae populorum in ditiones Reipublicae concessiones, non 
mediocriter perculerat, inter alias praecidendi huius prosperitatis fili, quas 
moliebatur machinas, et artes, Valachorum Ducem Regis n-ri, ex vetere 
maiorum pactione, et antiquis faederibus Feudatarium, principatu movit, alio 
quopiam, ad provinciae gubernacula cum praesidio suffecto. Dux regimine, 
et sedibus per iniuriam pulsus, dum quorumdam ex Nobilitate Polona, quos 
arctiori cognationis iure devinctos sibi habebat, subitaria adiutus ope. et 
validis nostrorum copijs auctis, armis si Principatus poss-onem repeteret, 
ingens hostilis exercitus, quem ex Tartaris Valachis et Turcis conflatum ferunt 
flumen tranates n-ros, ex insidijs aggressus, summa vi immemorabili clade, 
ta oppressit, ut è quindecim n-rorum millibus, in quibus praecipuum ordina- 
riae Polonorum militiae robur fuit, vix dum pauci evaserint, . . . . 


Turcae ne infesta arma ex Valachica n-rorum clade, ad finitimas Regni 
ditiones transferant, in primis formidamus. A scijtarum incursionibus, quos 
ingentem collegisse exercitum, constans fama est, tuti haud qua quam sumus, 
praesidiario milite qui finitimis tuendis oris ex instituto, excubabat Valachica 
clade amisso, Hisce Remp-cam adversitatibus pressam qua ratione Sacra 
Regia M-tas servare, et ab imminenti discrimine vindicare possit non dispi- 
tio; quam enim se primum in partem, in tanto urgentium malorum confluxu 
dare qua ratione tam multiplicis periculi tela vel declinare, vel reflectere, 
simul omnia possit, humana non suppetit ratio; nisi ipsa Maiestas Divina 
pro sua immensa bonitate pr-nti affuerit auxilio. 

-Hae lil-mam С-т V-a parte mea, latere volui, ut ipsa intteligat, et 
S-m D. N. edoceat, de florentissimo nuper Polonicani rerum statu, in tam 
precipites, velut momenío. angustias devoluto, Quod reliquum est observan- 
tiam теат singulari Ш-тае C-s V. clementiae etiam atque etiam comando 
Poltoviae 7 Augusti 1612. 

Illustrae ct Rae Celsitudinis V-rae. 

dedetissimus et humillis servus 
Martinus Sischovschi Episcopus Plocensis. 

Vr. ill-mo et R-mo Dao D-no Scipioni Burghesio R. E. Cardinali 
D-no Clementissimo. | 

[Arh. Vatic. Lettere dei Vescovi v. 20 f, 203—4.) 
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XX. 
Di Vilna li 19 d’Agosto 1612. 


Ш-то e: К-то Sig.-re et P-rone mio Col-mo 


Di Valachia poi non si teme molto pericolo dal Turco; poiche pur 
che si dia pace à quel Tomassovicz introdotto da lui in quel Principato, si 
stima che non osarà di tentare altra maggior novità, non havendola tentata 
con l'occ(asi)one commoda che gle ne porse à di passati la già scritta vitto- 
ria ottenuta da la sua gente contra li Potocki: e tanto meno, ritrovandosi à ` 
quei confini соп la sua soldatesca il Sgr Generale del Regno. . . . . . . 

+ < +. + e s.s. . s s. s. . Di Vilna li 19 d'Agosto 1612. 
D. V. S. Ш-та et R-ma 
Humilissimo et devotissimo servitore 
Cesare Baroffi 
|Bibl Vatic. Barb. lat. 6577 f. 504 


XXI. 
Praga li 27 d'Agosto 1612 


Si conferma la rotta delli Polacchi in Moldavia, et dicono che sono 
morti dalla parte di Constantin Vaivoda 8000, ciò è 5000 Cosachi, mille 
sol, . . , et altri Pedoni, et Moldovani, delli quali un Potovschi è morto, 
un altro preso anco con altri 4 Rot Masti cid ë Capitani, et che esso Cons- 
tantino sia scampato, Vogliono peró che anche dalla parte contraria siano 
morti molti. 

Finito il fatto d'arme li Turchi si sono ritirati in Valachia. Di Polonia 
scrivono che q-el Rë avisato di q-ta rotta haveva spediti 10 m. huomini 
per Moldavia”... . . gutt ia e d. cance EE ES 


[Bibl. Vatic. Urb. lat. 1080 f. 562.] 


XXII. 
28 d'Agosto 1612 


Beat-mo Padre, 


Sono avvisato da Const-li con l-re di 2 Agosto che il giorno seg-te 
doveano partir 32 galere da Bescitase per sette torri et di li in term-e di 
tre g-ni alla volta d’Achipellago per unirsi con altre 10 che erano state espe- 
dite pr-a e che con quelle della guardia d'Achipelago arrivarà l'Armata à 
п-го di 55 раје in circa mediocrem-te munita di gente da combattere. Che 
per ord-e dell Gran Turco il Tartaro con sessanta mila combatenti si ега 
calato à danni del Polacco, et unitosi con Prencipe di Moldavia nom-to dal 
Gran Turco, per che l’essercito del detto Polacco si era oppressato à i con- 
fini di Moldavia per rimetter al governo di quel stato Const-no fig-lo di 
Gieremia, e se il Ré di Polonia sarà di ritorno da Moscovia, dove e andato 
per metter in governo di quei stati il suo primo genito si dubita che le cose 
andrano bene. Poi con aggiunta di З detto scrive d’l-re inteso nella corte де 
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Luog-te del Supr-o Visiro Nasuf Passa che li Polachi haveano havuta rotta 
grand-ma dalli Tartari e Moldavi. ete. ................. 


m di 28 Agosto 1612 
D. V. B.ne Humii-mo Ser-re 


Lucio Pisone 
[Bibl. Vatic. Barb. lat. 7811 f. 1.] 


XXIII. 
. Di Praga li 8 di Sett-re 1612, 


Le cose del Princ-e di Transilv-a si lasciano pe qu-ta favernata in pace 
promettendo S. C, M-ta di aiutarlo ct non manchera della sua promessa, ma 
che per hora non era possibile per m-ti rispetti: fu gran disturbo per 
esso Principe la rotta che li Turchi et Tartari, hanno dato à Constantino 
Voivoda che come hanno rotto li Polachi, cosi hanno scorso sino à Muncach 
et liopoli, menando via da 100 fameglie di Nobili, oltre altri Polachi, frà quali 
li vivi sono Potoschi, staroste Vilenochi Melovski, Capitano stolnich Ca- 
menizehi Durenschi, Pan Tosovschi, Pan Vasil tulti Rot Mistar li quali sono 
in potere di Tomsa Vaivoda, oltra li 32 Buiari che erano in Moldavia con 
Constant-o Vaivoda alli quali tutti hà fatto tagliare la testa. H Principale era 
Balich, di grande autorità. Constatino Vaivoda e în mano di scengeri Alli 
Marsa per riscatto del quale Tomsa Voivoda hà offerto 10 m. d:ti si dubita 
che andra per il Gransig-re. 

]Bibl. Vatic Urb. lat. 1080 f. 574] 


XXIV. 
Di Constantinopoli li 24 Settembre 1613 


li 24 venue di Moldavia dl Baiar Vasie il vecchio Capi STE e sodice 
400 schiavi Polachi. 

Il fig-lo del Potoschi é dell'orecchi sarănno condotti da Osman Haga 
Capigi Bascia ala Porta, cio che li faranno Dira Il tempo, poi che i Polachi 
tengono tuttavia per se il Castello di Costin: Ii Bon sig-r e Pirosché ha 
corso risicho di esser fatto tagliare in pezzi da Tomscha Principe di Mol- 
davia, ma alcuni Boiari l'hanno salvato e lo mandavanno con li altri 
schiavi alla port, ma раѕѕайо il Danubio, et entesosi che segli dovea 
taghiar la testa per strada fuggi, alli 22 arrivo a Constantinopoli li 23 Nasuf 
ha fatto chiamare il sig-r Rochanschi ë raggiono seco uaa buoua hora pro- 
mettendogli di espedirlo quanto иш 


ELM II бе, Fee 4% 


[Bibl. Майе ‘Urb. lat. 1080 f. 619] 


XXV. 
Di Constantinopoli li 6 Ott-re 1612 


le cose di Transilvania same ancorà sospese. 
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Alli 2 del d-o sono stati condotti al Gransig-re sino à 200 poveri 
Polacchi dal nuovo Vaivoda Stefano di Moldavia, con alc-e teste de princ-li 
Nobili della città, che si trovavanc con Constantino, trà Ie quali ë la testa 
d'un Paleologo dell'antica stirpe de gl’Imperatori Greci. 

L'Amb-re Pollaco si è partito licentiato di quà alli 4 del pres-te per 
quanto si ë veduto, assai contento, et con esso un chiaus. 


(Bibl. Vatic. Urb. lat. 1080 f. 662.] 


XXVI. 
Di Smolensk li 7 d'Ottobre.. 


Admodum R-ndi D-ni et in Chr-o Pater etc. perpetuam foelicitatem. 


Hodie accepi nova ex Polonia recentia Cracoviae et in Polonia onmia 
sunt quieta et tranquilla. Item ex Moscovia haec habeo. Sacra Regia Maiestas. 
cum Principe filio die 5 Octobris Smolenskum ingressa est, cum hastatorum,’ 
Velitum Kosakorum 14000, splendido apparatu. Ac peditum multis turmis 
inter quas 4000 Germani fuerant. 

In Fasno Regia Mattas cum Moschis, ratione Principis filii in Imperio 
relinquendi tractore instituit, de cuius in Moschoviam adventu, nune prinum. 
fidem h(ab)ent. edocti a Patriarcha tandem, gui explorandi causa eo missus- 
fuerat, Quo intellecto Pazarczkij, unius mensis, inducias fecit, Moschi nobiles. 
magno Copiarum numero Suae Matts obviaverunt inter eos Trambezkij et 
ille proditor Soícicot, cum deditione aliquot arcium Principi filio Regis. 
prestitit inramentum. Datum Smolnisko die 7 Octobris 1612. 


Adiectum haec fuit in eadem epistola: 

P. S. Nunc primum venit Серано nomine omnium Ordinum Moschoviae 
missa, qui instanter postulant, ut Sua Mattas ad Regni Sedem acceleret. 

А Szaruscyio omnes Moschi defecerunt, et ad Ill-mum D-num Generalem. 
Lithuaniae praestito fidelitis iuramento concesserunt. Continuo Nobiles incolae 
densis agminibus ad Suam Mattem confluunt. Et universus exercitus concordi 
sententia, ad Regni Sedem contendit. Laus Deo nihil superest impedimenti.. 


Conditiones pactorum cum Stephano Tomsa Principe Moldaviae Ul- 
mus Princeps Moldaviae preaestabit fidelitatem Sacrae Regiae Matti, ad- 
normam antecessorum Principum Moldaviae, Regi et Regno prestari solitam 

Tranquillitatem publicam, inter Imperatorem Turcarum et Tartarovum 
Bamum cum Regno Poloniae antiquitus intercedentem ac pactis roboratam уп“ 
cere solide et fideliter conservabit neque ullam ad rumpenda foedera vel per 
Se, vel subordinatos quoscumque prebebit occassionem. Imo. si quid ab 
aliquo attentari intellexerit, tempestivi Regiam Mattem premonebit. 

Arx Chotin. nostrorum praesidio, quemadmodum nunc est illi impositum: 
possidebitur, qouusque cum Imperatore Turcarum, de eo per n-ros Legatos 
certa et determinata tractatio fiat. 

Refusio damnorum factorum notabil-r incolis regni per vicinos Vala- 
chorum incursus debent fieri tali modo, loco et tempore idoneis Commissari). 
ab utrinque eligantur, qui eo negocio bene examinato suo arbitrio rem totam 
component et quaerulantibus debitam satisfactionem de facto provedebunt. 

Mag-um D-num Potoczkij, caeterosque omnes Capitaneos qui in. ditione 
illius detinentur intra 15 dies trans Boristenem fluvium honeste relegabit 
eosque libere dimissos restituet his, qui ad recipiendos captivos destinabuntur. 
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Sui vero aliqui remotius sint Ut intra hoc spatium venire non possint. 
Nihilominus quam prius fieri poterit dimittentur. 

Mittet legattos Princeps ad Comitia Regni proxime futura ubi debi- 
tam fidelitatem Reipublicae probabit, et confirmationem votorum solemniter 
fier curabit, 

Liberam comeandi per suas ditiones facultatem Incolorum Regni et 
mercatoribus prebebit. 


Caetera erant privata, 


Sequibatur forma iuramenti Principis, quam etiam habeo si V-a R-ntia 
voluerit babere, consignabo. 

Do leo certe de misere Constantino principe Moldaviae qui ita indignisimo 
cxpulsus est. Ex captivitate tamen liberatus est. 

Pro certissimo scribitur pacem inter Persam et Turcam conclusam esse, 
et ille Naszuph Bassa qui erat Generalis et est Turcarum, iam reversus est 
Constantinopolim. Donavit Turcico Imperatori, Sultanis et Janitsiaris multa 
centena millia florenorumr, sic obtinuit gratiam. 

Accepi iterum hodie ex Posonio a R-mo Ерро п-го Samandriense 
bras, Scribit se iterum alia nova audire de Transilvania, quod Giczius fuerit 
victor et non Bathory. Sed ego vix possum credere quia ex Szakmar D-s 
Senniey, scripsit mihi esse Giczium profligatum. Et semper hactenus certi- 
ssima mihi scripsit Des Senniey qui est in finibus Transylvaniae, Nihilominus 
potuerunt Bathoreani pro sua consuetudine confingere contra Giczium ; 
Imo scribit Rmus se habere etiam J-ras recentes in quibus scribitur, bis esse 
profligatos Bathorianos, et esse Giczium cum copiys penes oppidum Marus- 
Vasarhely; hoc est in media Transylvaniae utinam hoc sit verum. Ignoscat 
V-ra R-ntia quod egomet non accessi et non visitavi V.ra R-tiam Deus benc- 
dicat V-m-R.ntiam. 


Admodum R-ndiae Paternitatis V-rae 
Servitor et in Chro filius 
obsequentissimus 


Sigismundus Sarmasaghiy, 


[Arh. Vat. Nun. Germaniae 111 J. f. 1791 


XXVII. 


Di Venetia i} primo di Dicembre 1612. 


„Соп ultime di Craccovia avisano che finalmente il Pn-pe Bugdano 
‘posto in possesso di quella Prov-a da Turchi havesse pacificato con li Polachi 
al cui Rà, si come ha fatto al Gran Turco, prestarà homaggio, cosi d'con- 
senso d'esso Gran Turco, il qual Чага la libertà a tutti lj Polacchi fatti 
schiavi in quel mottivo, et li Tartari ch' erano calati in aiuto di d-o Bug., 
dano rettirandosi alle casse loro in no di m/40 passando per la Polonia hanno 
fatta gan tragge, conducendo via infinita d'anime à 
+ < ... + . Et chel gran can di Tartaria a quei confini, havesse Questo a 
Polachi la città di Constandina, et conotto via duest'anno m/180 anime". 


[Bibl. Vatic. Urb. tat. 1080 f. 677 х.) 
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XXVIII. 
Di Vilna li 16 Dicembre 1612 


IM-me et R-me Sig-re et Próne mio Со!-те 

Sé havuto aviso che dopo la scritta pace conclusa”in Moldavia, essen- 
dosi ritirati gli eserciti de’Turchi e Tartari da quella Provincia, onde per 
hora non si tema altromoto nemico in quelle parti: il Sg-r Palatino di Chio- 
via General de! Campo habbia anche egli dissoluto il suo grosso esercito. 
di Polacchi, che haveva nelle med-e bande; essendo restata quivi la sola 
ordinaria soldatesca de Quartani, Contuttociò dicono, che se bene dalo scritto 
Tomassovicz impossessato Principe si siàno adempite tutte le altre condi- 
tioni stabilite in detta pace, поп dimeno non habbia intieram-te satisfatto 
à quella de la liberat-ne de'prigioni Polacchi presi ne la scritta rotta; poiche 
ritenga tuttavia appresso di se il principale d'essi prigioni, cioè il Potocki 
con due altri uno de quali che fü secret-o dei med-o Potocki, sià stato man- 
dato in Constantinopoli. Anche in questo forse si mostrerà di quà conni- 
venza per hora, per non privarsi del beneficio, che è stato principal motivo 
de la conclusione dela pace, cioè de la quiete da l’armi nemiche in questi 
tempi. Et per fine con la riverenza debita bascio le mani a V. S. IM-ma 
pregando Dio, che l’esalti al colmo dele grandezze, Di Vilna li 16 Dic (em- 
b)re 1612. 

D. V. S. Ш-па et R-ma. 


Humilissimo et divotissimo servitore 
Cesare Baroffi 


[Bibl. Vatic, Barb. lat. 6577 f. 96.] 


XXIX. 
Di Vilna ti 81 di Decembre 1612: 


` 
Ш-те et R-me Sig-re et Próne mio Col-mo 


+». > a esoe + t. РЕНЕ НИЧИМ s 


S'è havuto avviso che li soldati qunartani, che dopo dissoluto l'esercito: 
dal General del Campo. come già accenai a V, S. Diana con l(ette)re de li 
16 di questo. erano resiati neli confini verso Moldavia, et Tartari; essendo 
stati à l'improviso, mentre siavano sparsi senza custodia, assaliti da buon 
numero d'essi Tartari, ne siano stati ammazati circa ducento. 

Et di quel Potocyki parente di Constantino discacciato Principe di 
Moldavia, s'intende, che fosse tuttavia ritenuto prigione da quel Tomasso- 
vicz intruso, et impossesato Principe d’essa Provincia: A la ritent-ne del 
quale é opinione, che concorra qualche tacito consenso di quà; perche us- 
cendo in liberta non turbasse la pace già stabilita in quelle parti, di cui si 
ha molto bisogno in questi tempi, Et per fine con la riverenza debita bacio 
le mani à V. 5. Ш-та, et le prego da dio ogni vera contentezza. Di Vilna 
li 31 di Decembre 1612. 

D. V. S. Ш-та et К-та, 

Humilissimo e divotissimo servitore 
Cesare Barotfi 


[Bibl. Vatic. Barb. lat. 6577 f, 126] 
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XXX. 


Instructio pro Nuncijs Regijs ad Conventus Provincialis ante generalia 
comitia habitos, expeditis. 


TE . Vilnae autem motus illi Valachici, non frustra Nos de eorum exitu 
sollicitos remorati sunt, His accedebant et militares Legationes; et literarum 
tum à Mag—o Supremo Exercitum Lituaniae Praefecto, tum à Mag -o Brat- 
slaviensi Palatino missiones, quae non mediocriter Nos distrahebant. Et ipsa 
necessitas postulabat, ut ad negotium infoelix Valachicum respectum habere- 
mus : neq(ue) loco Nos moveremus priusquam Mag—us Palatinus Chiovien 
(sis) generalis nostrae Militae Polonae Praefectus Nobis indicasset ( homines 
turmatim ad illud incendium restiguendum secum concursare; et ipsum 
amore Patriae incensum curam turbarum pacandarum suscepisse: in quas 
Remp (ublicam) temerario ausu et contra severum mandatum n (est)rum 
ac siue ш 5 literis nostris stipendiarijs coniectam fuisse. suo tempore demon- 
strabitur. Ita res eveniunt, ubi libertas iure publico circumscripta in licen- 
tiam erumpens, magistratus ordinarios, ac ipsam demum supreman potesta- 
tem aspernatur... ... 2 fs i" чйр» на aye Ye ee 

ЖО З Visum 
est igitur Nobis universim liaec Ха lid. Vras. GUY LRR IP; iskiales agentes 
referre, ut tempestive vulneribus tam internis q(am) externis Reip (publicae), 
sane periculosisssimis, mederi studiosissime curetis. , . . . .. 

. lid. Vrae. interim consulant oportet, quonam pacto EE 
machinationibus sit occurrendum., quae non modo per consueta à Tartaris 
pericula, sed etiam per varias Transylvani, Valachici, et Moldavici Dominij 
cuniculos latenter Nos impetunt: cum illis admodum molesti sint progressus 
nostri: neq (que) illos desituri sint retardare, donec tandem experiantur Nos 
Divina gratia iuvante, superiores, neq (que) illorum impedimenta quiquam 
Nobis. nocere posse. Ablegavinus ad Turcarum Imp(erato)rem Gen. Grego- 
rium Kochanski, qui quidem, ut ad aures nostras defertur prole expeditus 
est. Direximus etiam ad Tartarorum Principem Gen. Horianum Olescho 
Wiodimiriensemi verum is ut inauspicatam pugnam Valachicam Constantino- 
polim reverti coactus, ad destinatum locum pervenire non potuit, nec licuit. 


[Bibl. Vatic. Barb. lat. 6577 f. 145—6.] 


XXXI. 
Di Vilna li 21 di Genn, 1613. 


Hi-me et R-mo Sig-re et Ргопе mio Col-me 


e. „Sua M-ta . . Scusa la tardanza de la sua partenza da Var- 
sovia dopo li Comitij. attribuendola а la necessità di procurar prima il danaro 
per tanto viaggio; et à la grave infermità del Princípe et sua; et à li mot, 
infelici di Moldavia, che lo trattenero qualche tempo in Vilna. Quanto à lc 
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cose d'essa Moldavia, mostra S. M-tà *) come senza alcuna colpa sua, рег 
sola temerità altrui, et contra Резргезво commandam-to di S. M-tà siano 
sequiti qué meti : onde si trovi modo di raffrenar la troppa licenza di coloro 
che ardiscono d’ingerirsi di privata autorità in si fatte case publiche con: 
mettere à tanto rischio il Regno: mà principalm-te si faccia qualche buona 
risolutione per ovviare à le machinat-ni Paganische. 1Ргоропе di nuovo la 
M-tà del Rè il suo negozio di Suecia, come che debba essere abbraciato de 
ia Rep-ca, non tanto per il debito affetto de’sudetti verso il loro Principe, 


quanto per il commun pericolo che tocca anche à questo Regno per li con-- 


fini di Livonia, © resti vincitore lo E overo il Dano“. o. 
. Di Vilna li 21 di Gent: 1613 


D. V. s. lil-ma et К-та. 
Humilisimo e divotissimo servitore 
Cesare Baroffi 


[Bibl. Vatic. Barb. lat. 6577 f. 178]. 


XXXII. 
Di Vilna li 21 di Genn. 1613. 


Itl-me et R-me Sig-re et Prone mio Col-me 


Cy 


* < 00 a "0 e vr ee ee e 


Quanto- à “le cose di Moldavia, se baie in К esta opinione, che 
la M-tà del Ré habbia parte in quei moti, et mali successi sequiti: nondi- 
meno si tiéne che la M-ta Sua sarà facilm-te per mettere in chiaro. non 
essersi fatta cosa alcuna di suo consenso, mà per sola temeritá deli Poto- 
czki, et contra Vespresso commandamto dela M-tă Sua. Et sicome l'anno 
passato per difesa del commun pericolo che si temeva in quelle parti da 
Turchi e Tartari concorse prontam-te gran numero di Nobiltà armata sotto 
il Sigr. General del Campo: cosi con tanto maggior prontezza si giudica 
siano per disporsi hora nela Dieta а far buone provisioni per sicurezza dela 


Patria contra Pagani. Nel negotio di Suecia et negli altri è parerere che non 
si farà molta riflessione ; poiche l'urgenza deli soprascritti tre negotij; de’- 


Confederati; di Mescovia; et di Moldavia consumarà facilm-te la ma- 
ggior parte de'trattati deli Comitij. che ë quanto posso dir con questa à V. 
S. Hi-ma. A la quale per fine con la debita riverenza basciando le mani, 
prego dal Sig-r Dio ogni contentezza. Di Vilna li 21 di Genu(aro) 1613. 

D. V. S. Ш-та et R-ma. 

Humilisimo e divotissimo servitore 
; Cesare Baroffi 
[Bibl. Vatic. Barb. lat. 6577 f. 169.] 


XXXIII. 
Di Varsovia li 14 di Febb. 1613. 


Ili-me et R-me Sig-re et Prone mio Col-me 


Alcune settimane sono che ë ritornato da Constantinopoli il Kochanski 
Serc-rio Regio, che già un anno fà fü mandato Nuntio da la M-tà del Rë al 


*) In instructia de sub по 30. 
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Gran Turco, et fü poi quivi ritenuto sotto custodia alcunl mesi, come a stio 
tempo avvisai V. S. Hi-ma. Dicono c'habbia riportata, buona spedit-ne dà 
quel Tiranno, il quale scusandosi de succesii seqiuti in Moldavia contra 
Polacchi, come che siano avvenuti senza sua saputa per sola temerità et 
colpa deli Tartari, si sid dichiarato di voler tenere secondo il solito de’ suoi 
Antecessori, buona amicitia et corrispondenza con questa Corona. Se questa 
dichiaratione fosse sincera, sarebbe cosa molto opportuna per le presenti 
gravi difficoltà di questa Rep-ca. 

Per quanto dal Sig-r Palatino di Chiovia General del Campo viene 
avvisato, si temono in questi giorni gran scorrerie de’ Tartari à li confini di 
questo Regno; al che si dice essere li Tartari necesitati per procacciarsi it 
vitto; havendo essi havuto l’anno passato uma grand — ma sterilità nel loro 
paese, Et per fine con la riverenza che son tenuto, bascio le mani à V. S. 
HI-ma à cui prego da Dio felicissimi successi. Di Varsovia li 14 di Febr. 1613. 

D. V. S. Ш-та et R-ma. 

Humilissimo e divotissimo servitore. 
Cesare Baroffi 


[Bibl. Vatic. Barb. lat. 6577 f. 190.] 


XXXIV. 
Di Cracovia li 27 Marzo 1613. 


Ш-те et К-те Sig-re et Próne mio Col-me 

H Sig.r Palatino di Cracovia visitato da me in questa Città, mi ha con 
molto affetto confidentem-te esposto, perche in suo nome io significassi poi 
à la S-tà di N, S-re il misero et calamitosissimo stato in che si trova di p — nte 
questa Rep-ca per piu rispetti. Primieram-te per tanto danno et ignominia 
che s'e hora icevuta da li Pagani, non solo in quella piu volte da me scritta 
rotta di Moldavia nela quale afferma essere caduti circa 9 m. Nobili Polachi 
mà anco per le varie scorrerie, che li Tartari cresciuti d’ardire et d'orgoglio 
per il successo dela sod-ta rotta, hanno dopo fatto piu volte contra li confini 
di questo Regno con ammazzare et rapir molte persone del’uno et l’altro. 
esso stiandio di qualità facendosi conto, che trà morti et condotti captivi da 
un’anno in quà, si siano persi piu di 20 m, Nobili Polacchi, et d’altra gente 
dela plebe piu di 100 m. Oltre di cio esser noto, quanto infelice successo 
habbia havuto l'Impresa di Moscovia: la quale, oltre à gli altri mali, che hà 
tratti seco, porti anche pericolo di qualche crudele vendetta de li Moscoviti 
contra di questo Regno. si come il medesimo Sig-re dice, ch'essi Moscoviti 
minaccino già di voler fare, Mà sopra tutti essere pernicioso quanto piu in- 
trinseco, il male, ché apportano li Soldati Confederati : la quale Confederat-ne 
parte per mancam-to del sofficiente danaro publico per sciogliela; et 
parte per la poca volonta che mostrano d'haverne li medesimi Confederati 
che allettati dala dolcezza di cosi buone prede; поп vorrebbono distogliersene 
dubita molto il sod-to Sig-re, che non sia per haver fine se non col mezo 
dela guerra civile: rimedio però, che per essere violento et estremo, potrebbe 
cagionar l’ultimo esterminio à questa Rep-ca. А le altre calamità 2  iungersi; 
che non solo li soldati Confederati habbiano effetivam te gravata di tanta 
oppressione la Chiesa, con l’usurpat-nc di totti Boni Ec-ci; mà anco à la 
medesima oppressione essere hora indrizzati i consigli et i voti de gli istessi 
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Ordini del Regno ancorche Cattolici, nela p-nte Dieta, quale, consentendo in j 
cid con gli Heretici, gravano gli Eccles ci d'eccessive estorsioni. Finalm-te 
per compim-to de la miseria, esser hora avvenuto che al’arrivo del Duca 
Radzivil Pociaski in Varsovia à la Dieta, dove giunse due giorni avanti la 
mia partenza di lá; si sia da esso grandem-te interturbato il buon progresso 
de la trattat-ne de le cose publiche, con haver gagliardissim-te sopra ogni 
altra cosa proposta et instata la pretesa Confederat-ne de gli Heretici con 
Catt-ci; dicendo non potersi per altro meza acquetar le p-nti turbe del Reg- 
no, che per questa Confederat-ne. Di che Mon.-r Vescovo di Cracovia haverne 
in questo punto scritto con sentim-to di molto dolorc al detto Sig-r Palatino, 
accennando quanto pericolo sia d'un horribile guerra civile per: questa sola 
cagione; havendo esso Radzivil con gli altri Heretici, tutti in ciò ostinatii 
l'adherenza di gran parte deli soldati Confederati. Che cause siano per le 
quali i! Sig-r. Palatino stimi che Dio permetta tali castighi et tribolationi à 
questo Ré et Regno: mi ha 5. S-ria И-та con la medesima confidenza et 
con obligo di secretezza communicato perche solam-te le riferissi à bocca 
in suo nome а N. S-re. nel presentare à S. S-tà certe l-rech'eglié per darmi 
Che pcrció, et per essere li negotij molto gravi, non ho voluto ardire di 
confidarli à la scrittura; riservandomi à supplire di presenza à la mia venuta 
costă. Intanto humilissimamente baccio le mani à V. S. Ш-та pregando il 
Sig-r Dio che Vesalti al colmo dele grandezze. Di Cracovia li 27 di Marzo 
1613, D. V. S. Ш-та et К-та. 

Humilissimo e divotissimo 'servitore 

Cesare Baroffi. 
[Bibl. Vatic. Barb. lat. 6577 ff. 242-244] 


Alexandru Mavrocordat Exaporitul elev al Coleginiui Grecese din Roma. *) 


Em. 5. Card. Prottettor de Greci 

Em-mo e Rev-mo mio Sig-r Coll-mo. Se ben non tengo l'honor d'esser 
conosciuto da У-га Em-za nondimeno trattandosi d'un opeera dipieta e 
confidandomi nella sua singolar benignita ardisco di supplicarla di voler 
farne sentir li effetti, al Giovine Greco Cator (sic) della presente per nome 
Alessandro Maurocordato Феја di 14 anni con aggradire che possa esser 
ammesso nel Collegio de greci in Roma; quel che accresce il mio ardire e 
che vien raccomandato dal Rever-mo Patriarca Greco Giovannichio delle cui 
degnissime. qualita e pii sentim-ti ho spessezvolte avisata la S. Congr. de 
pr. f. oltra che quel giovinetto e d'ottima nascita e d'una de piu Nobili Case 
tra greci essendo figliuolo di Nicolo Maurogordato e di donna Rossandra 
figliola del S. Scarlato un de piu Ш-гі S-ri Greci di Const-poli, e la qual 
puo goder se titolo di Principessa per haver in primo nozze sposato Ales- 
sandro Radoula Principe di Valachia ** si che posso assicurar V. Em-za che 
quella carrita che s’essercita nel Collegio greco non puo esser impiegata in. 
un soggetto piu meritevole, resupplico dunque H. Em-za У-га con tutta la 
devotione dell animo che coll'autorevole sua prottetione dell'animo possa esser 
ricevuto nel detto Collegio mentre della gratia restaro sommam-te obbligata 
a V, E. con eterno desiderio di vedermi honorato de suoi Comand ti. E per 
fine al Em-za У-га bacio humiliss-te le mani. 
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Pera di Const-pli 28 Арг. (656. 
Humilliss-mo devotissimo servitore 
Delahaye *** 


Tânărul Mavocordat a fost primit ca elev in Colegiul Grecesc unde 
a stat dela 30 Mai 1657 până la 8 lunie 1660, cand а părăsit școala din 
cauză de boală. latà-i şi foaia de та сол: 

|^rh. Colegiului Grecesc din Roma, vol. XIV: Registrul Elevilor dela 
1610-1730 f. 24]. 

Alex. Mavrogordatus filius Nicolai Mavrogordati et Roxandrae Bodinae. 
Patriarch. Constantinopolitanus, ingressus 30 Maii 1657 annorum 15, studet 
in prima classe grammaticae et humanitatis, discessit octava lunii 1660 ob- 
tenta facultate ob malam valetudinem. 

*) la revista „Sfoudion“, Buletinul Bisericilor de Ritul Bizantin, Roma, 
(lunie 1927) vol. IV n-o 8, par. Cir Korolevskij publică „Les premiers temps 
de l'histoire du College Grec de Rome“ (1576-1622), în care descopere doi 
elevi români ai colegiului. (p. 97 nota 5). Primul e „Мако Boiboda di Bla- 
chia“ intrat in colegiu in anul 1585 si esit ín acelas an, nevoind sà facá jura- 
mântut obicinuit. E vorba de fiul lui Petru Cercel care câțiva ani înainte a 
fost pe la Roma, a intrat în legături strânse cu cardinalul Commendone. (Hurm. 
Ш, pp. 375-377) şi mai târziu, poate la recomandatia acestuia, Papa Sixt V. 
interveni să-l scape din închisoare. (Hurm. Il] p. 92). 

Al doilea e „Antonio Varsi, della Vallachia" despre care nu se stie 
cánd a intrat si esit din colegiu. De o inteligentà mediocrá fu pus sá studieze 
gramatică latină si grecească, dar după șapte ani de petrecere, din „capriciu“ 
părăsi colegiul. Cel mai vechiu redactor al „сгопасеі scoalei, care scria pe 
la 1624 spune că în timpul său era secretar al Principelui din Valachia. De 
fapt pe „Antonio Могѕі“, Vârşi îl găsim în Julie 1604 ca secretar аш! Radu 
Serban. (lorga, Studii si Doc. IV. p. XLV. 

*** Alexandru Coconul, fin lui Radu Mihnea, care domni odată (1623—97) 
in Muntenia si de douá ori (1629—30 si 1631—2) in Moldova. Cu Ruxandra 
se căsători la 1632 Ja Tecuci. (Cf. Ales, Mavrocordat: Despre originea 
Mavrocordatilor, in Arhiva din lasi 1894 pp. 174 si urm). 

La 1632 fu rásturnat din domnie de boieri si fugi la Constantinopol 
unde muri. Ruxandra după un an de váduvie se căsători cu Nicolae Mavro- 
cordat si la 7 Noemvrie 1641 născu pe Alexandru. (cf. Ё. Legrand, Gènèa- 
logie des Maurocordato de Constantinopol, Paris, 1900 pp. 9—10). 


l. Moga. 


*** Ambasadorul Franfei la Constantinopo!, 


Аптага Inst. de Ist. Nat. IV. 17. 


Cei dintáiu studenti románi ardeleni la uni- 
versitátile apusene. 


de N. Dráganu 


DI, N. Iorga in interesanta dsale conferință ,/nceputarile în- 
vățământului superior la Români“ (cf. rezumatul, Chișinău, 1926. 
p. 3) mi-a fácut cinstea de a má pomeni, pe urma unei informafiuni 
a colegului O. Ghibu, ca descoperitor al unor studenti románi ar 
deleni la universitàtile germane. Nota d-lui lorga má face sà cred 
cá e bine за nu pástrez in cartoane putinul ce mi s'a dat sà gásesc. 

Am íncercat adecá sá urmáresc dacá nu cumva husitismul si 
luteranismul ar fi putut fi cunoscut din isvor imediat unor studenti 
români care, întorși acasă, după exemplul celor văzute în Apus, ar 
fi putut traduce cele dintâiu cărţi româneşti. Rezultatele la care 
am ajuns în această direcţie nu sânt tocmai satisfăcătoare, totuși 
merită oarecare atenție. 

Este sigur, de pildă, că o seamă de studenţi sași și unguri, 
„ardeleni, au frecventat la universitatea din Praga tocmai în vremea 
“când discuţia învățăturilor husite era їз toiu. 

Astfel in Korrespondenzbiatt, VI-1883, Nr. 2, pp. 19-20, subt 
titlul Studenten aus Ungarn und Siebenbiirgen an der Prager Uni- 
versitát in XIV-XV. Jahrhundert los. Feige însirà numele a 24 
studenţi, despre care arată că sânt din Ungaria, si 9 de Septem- 
castris", deci din Ardeal:,, Conradus de Septemcastris et де Та: 
tarlak “(a 1378), „Emericus“ (a. 1407) si ,,loannes‘ (a. 1384), amândoi 
„de Septemcastris", ,,Ladislaus Ungarus de partibus Transilvanis“ 
(а. 1369), „loannes Tarlack (a. 1370), „Martinus“ (а. 1398), ,,Mi- 
chael“ (a. 1385), „Nicolaus“ (а. 1373) și „Petrus Georgii“ (a. 1390), 
toți „де Septemcastris". 

Nu putem afirma despre nici ипи! din numele citate cá ar fi 
românesc, „loannes“, „Nicolaus si „Petrus Georgii“, singurele care 
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ar putea fi luate in considerare din punctul nostru de vedere, pot 
fi de orice neam si mai curánd au fost ale unor Sasi ori Unguri 
decât ale unor Români. 

Dintre „Ungari“ relev pe ,,Stephanus Varadyno“ (a. 1399) şi 
„Пете из de Wasarhel* (a. 1411), care poate fi si ardelean. 

Dar husitismul a putut fi cunoscut si indirect prin univer- 
sitatile catolice care-l combáteau si la care puteau urma mai ușor 
si Români, dat fiind că Români catolici existau în acest timp. S’apoi 
nu este iertat să fim conduși de idci preconcepute. Trebue sà cer- 
cetăm şi în această direcție, întru cât, după credința unora, сеје 
dintâiu traduceri românești ne-ar fi putut veni și prin catolici. 

Se cunoaște o listă de 21 nume de studenti moldoveni, scoasă 
de E, Barvihski din „Album studiosorum Universitatis Cracoviensis“ 
pe anii 1405-1503 si publicată în Mironis Costini Chronicon Ter- 
гае Moldaviae ab Arone principe, București, 1912, p. VII: Nico- 
laus Andree de Moldavia (1405), Mathias de Bachkowya (1409 
Demetrius Dyonisii de Reresztes (mai probabil Keresztes, 1431), 
Mathias Filczkopoter de Moldavia, Symon lohannis Vikerle de 
Moldavia, Joannes Michaelis de Suczawi (1448), Laurencius Andree 
Burger de Moldavia (1453), Andreas Nicolay de Romanv (1464), 
Johannes Stanislai de Thutorza (1470), Benedictus Nicolai de Gergew 
(1482), Paulus Pauli dc Tczotru, Petrus Iacobi de Byrglowo (1490), 
Gregorius Francisci de Baco (1493), Michael Thome de laszo, Ti- 
burcius Demetri de Ше (1494), Paulus de Sered, Emericus de Sered 
(1495), Petrus Johannis de Jasso (1502), Thomas Georgii de 
Moldavia (1503), Valentiaus Andree de Moldavia (1508). 

Despre cea mai mare parte din ace;te nume însă putem spune 
cu sigurantá cá nu sànt románesti, ci de-ale numerosilor. stráini, 
mai ales Sasi, Unguri si Poloni, din orașele moldovenești (cf. Filcz- 
kopoter, Burger; Keresztes; Vikerle, lohannes Stanislai, Benedictus, 
Gregorius Francisci, Tiburcius, Emerícus, Valentinus etc.). 

Dar gásim in schimb in aga numita „Вигза Hungarorum* de 
la aceiași universitate câteva nume din fosta Ungarie care pot fi romá- 
nesti. In privintaunuia se inregistreazá chiar cá este vorba de un Román: 
Thomas de Naghhany, Bricty Olaf“ (1517: ,,Bricty Olah“ scris de, 
altă mână). Mai putin sigure, întru cât ar putea veni si de la Slavi, 
catolici, sânt numele: „Petrus Ladislai Be/fag" (1500; cf. Bdltag 
si Belteag); „Georgius Baghdan“ (1501-2; cf. Bogdan); „Martinus 
de Roskoan“ sau ,,Roskovány" (1502; cf. roscovam); „Ladislaus 
Sacol sau ,,Zakkol (1503-4; pomenesc acest nume mai mult pen- 
tru numele de botez „Ladislaus“; altfel numele de familie poate fi 


aka 
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interpretat ca „Sacul“, „Socol“, ,,Zakkel etc); „Nicolaus де Геје, 
sau ,Leuly* (1506; cf. cuvântul rom. Zeie, de origine slavă, dar 
familii cu numele Zeie au si Slavii şi Ungurii); etc. !) 

La universitatea din Viena sânt sì mai numeroşi studenţii care 
după nume pot fi Români: „Johannes dictus Oláh“ (1398), ,,Latis- 
laus Wofachus' (1391), „Johannes Wolachus de Welenis“ (deci 
,Belényes", „Beiuş; 1424) „Simon de O/4A" (1527), „Nicolaus. 
Sletan“ {== „Zlätean“, 1413), „lacobus de Oldan“ (= „Oltean“ 
1416), „Johannes Zhuda* (= „Jude“ 2, 1420“), „Sebastianus Be- 
zeraab de Sali“ (1137 ; familie maghiarizată pe urmă), „Laurencius 
Racz de Mulembach“ (1457 ; ar putea fi sârb românizat din Sebesul 
săsesc), „Paulus Raducz de Zegeth“ (1445; ar putea fi Român ori 
Rutean din Sighetul-Marmatiei, ori Sârb din ,,Sziget“), ,, Matheus 
Sanducz“ (1536). Si mai puţină siguranţă decât pentru cei câțiva 
din urmă avem privința în următorilor: „Jacobus de 7opsa“ (1415), 
„Demetrius de Bud“ (1415), „Andreas Stephanus /ban = „Ivan“ de 
Welika“ (1421), „Petrus Мобар“ (== „Novac“, 1428), „Andreas 
Lacz de Mueschna“ (1434), „Ladislaus de Getze“ (1436), ,,Ambro- 
sius de Drag“ (1438) etc. Unora nu li se dă numele de familie, 
dar sânt de origine din sate cu nume românești: „Johannes Insti- 
tutor de Marfe] “(1384), „Nicolaus“ şi „Martinus de Mare“ (1416, 
„Georgius de Lazo“ (1421), „Johannes de Gencz“ (1418), „Petrus 
de Noua“ (1416), Benedictus Michaelis de Badia“ (1449) etc. 

Întru cát ar fi vorba de ,,Makod' (rom. Mocod) din jud. Ма 
sàud, nu de ,,Makod“ din com. Szabolcs, tot aga este Johannes de 
Makod“, înscris în 13 Octomvrie 1413. ,,Mathjas de 7 e/ez“ (1391), 
Johannes Lupaczionis de Ге/сг“ (1423), ca si, Johannes Ohamt ex 
Те!ст“ (1503), Johannes de ToeltscA" (1456) „Johannes ex Fel- 
sch" s. „Telcas“ (1503 si 1504), Matheus de 7e/czs" (1514), ,,Ven- 
czeslaus de 7/ewcz*“ (1458), sânt mai curând din Tedtsch (7 elez)- 
ul ceho-slovac decât din 7e/ciul din jud. Năsăud. 

La universitatea din Viena gásim si studenti moldoveni, mun- 
teni si chiar macedoneni: „Ladislaus Blasij de Mu/dovia“ (1441), 
Laurencius de Moldovia“ (1448); „Jacobus Schultetus de Czurcha" 
(=,,Giurgiu“, 1448); „Andreas de Macedonia“ (1380), » Ladislaus de 
Macedonia“ (1416-18) etc. 


у Cf. Dr. K. Schrauf, Regestrum Bursae Hungarorum Cracoviensis — 
A krakói magyar tanulók-háza lakóinak jegyzéke (1493-1558), Budapest, 1893, 
intre alții se găsește aici la 1535 si „Albertus Wurmloch Transilvanus*^, ,,ere- 
ticus factus“, mai târziu paroh al Bistriţei, de la care ne-a rămas prefioasa 
notitá privitoare Ja Catehismul luteran tipărit in 1544. 
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Dacă cele dintàiu trei nume (,,В!аѕіј; „Laurencius, „Schuh . 


tetus") пе fac să ne gândim iarăși la străini, Macedonenii ar putea 
fi Români. °) 3 

Cát priveşte luteranismul, Hasdeu in scrierile sale ,,Scoalele 
polone în privința Românilor“ si „Copilăria lui Moţoc“, precum si 
O. Misail într'un articol întitulat „Cum au învățat carte unii din 
oamenii mari ai Românilor“ (, Traian“, ziar pro 1869, p. 130) 
afirmă că la începutul reformatiunii au fost înscrişi la universitatea 
din Wittemberg si o seamă de Romani subt numele de Unguri; 
Asa ar fi: Costea, Grăniceriu, Copaciu, Gane, Ceapă, Vulpeanu si 
un loan Vodă Basarabul. Afirmatiunea această însă, venind de ја 
școala romantică a timpului, cuprinde o seamă de exagerări pe care 
este bine să le punem la punct. E 

Aproape toate numele sànt cetite arbitrar si se intálnesc numai 
de la 1536/37 incoace: ,Christianus Kostius Sabesiensis Transil.“ 


(1536/37) °), „Valentinus Orenicerus Bistricensis^ (1538), ,Ste- 


phanus de Copatz Hungarus* ( 542), „Stephanus Ganoj Hungarus* 
(1542), „Petrus Zeschapa Ungarus“ (1547), „loannes Vid Bassaracius, 
(1550), ,Christanus'' (din Sebes),') „Valentinus“ (din Bistriţa) nu par. 
a fi nume de botez românești, deci cetirea „Costea“, ,,Graniceriu“ 


(cf. si ung. Granicsăr) nu este probabilă ; ,,Copatz", despre care пі: · 


se spune cá este ,,Hungarus* poate fi ung. ,,Kopatz' sau „Kopasz“ 
(== рези““) ; „Папоў“ (cf. ung. ganéj, ganoj „рипош“) este si el 
„Hungarus,“ са si ,Zeschapa" ; numele brasoveanului , Vulpinus" 
‘este, evident, traducerea lui „Fuchs“. Rămâne deci пита! , oannes 
Vid Bassaracius ; care, chiar dacă trebue cetit „loan Vodă Basarab“, 
poate fi din ,, Basarabii“ maghiarizați, cum au fost cei „de Sályi“. 


1) Cf. Dr. Schrauf Karoly, Magyarországi tanulók а bécsi egyetemen, 
Budapest, 1892, és А bécsi egyetem magyar nemzetének anvakònyve 1453-81 
1630-гр, Budapest, 1902, passim. 

*) In 155% „pastor Sabacsiensis“, Archiv fär siebenbürg. Landeskunde, Neue 
Folge, H -- 1855, p. 251; în 1553 „Pastor Ecclesiae Muschnensis^, ibid. p. 260 
Cf. Magyar torténelmi tir, Vl, pp, 215-228, precum si Archiv fir sie- 
berbürg. -Landeskunde, Neue Folge, 11-1835, pp. 134-141, unde se însirà numai 
studenţii crezuti Sasi.— Alte informatii asupra unor „Incercări de scoal3 apu: 
seană la noi si scolari români la școlile apusene“ cf, N, Iorga, /storia învă- 
fimaniului românesc, Bucuresti, 1928, pp. 18-23. 


Un nou exemplar din Mântuirea 
pácátosilor 


de N. Drăganu, 


E vorba de un manuscris în posesiunea d-lui Dr. Victor 
Moldovan, advocat, fost ministru secretar de stat, care are astăzi 
146 foi. Numerotarea filelor i se termină cu 148, deci lipsesc 2 
foi dela început si cel mult 4 dela sfársit. E scris în 1806 
(vezi f. 80 r°), Cuprinde partea ill („Minunile Maicii Domnului“) 
din «Mántuirea Păcătoşilor» (Арортогву compia), care era o carte 
foarte се а prin secolul XVIII. Cea mai veche traducere românească 
pe care o avem din acestă carte este dela 1692 si a fost făcută 
de un oarecare Cosma (Ms. Eminescu). Specimene din ea se găsesc 
în Chrestomatia lui Gaster, vol. I, p. 299 s. u. (cf. si p. XLIX, 
precum şi N. Iorga, /st. lit. rom. sec. XVIII, vol. 1, p. 426-427). 

Dar se cunosc şi alte manuscrise care cuprind aceste minuni. 
Astfel sunt manuscrisele Nr. 176, 182, 980, 431, 442 ale Academiei 
Române (cf. Cafalogu! manuscriselor, vol. |, pp. 405, 417, 635; 
vol. II, pp. 125, 442). Pentru alte două manuscrise cf. N. lorga: 
Manuscriptele Mănăstirii Cernica, N-rele 90 (p. 14) si 104 (p. 16) 

Catalogul manuscriselor Academiei ne dă ingirarea titlurilor 
minunilor din ms. Nr. 176 (a. 1809), 182 (a. 1775—76) şi 431 
(a. 1801). Cele mai multe sânt aproape întru toate identice cu cele 
din manuscrisul Moldovan. În câteva s'au făcut mici modificări. 
Modificări se vor fi făcut și în text la copiere. Cum se vede adecă 
chiar si numai din comparatia titlurilor minunilor, probabil este 
vorba de multiplicarea aceleiaşi traduceri în mai multe exemplare, 
cu inevitabilele greşeli de copiere (Enorie în loc de Onorie împărat 
еїс.). Una din cele 69 minuni («Fecioara care şi-a scos ochii etc») 
scurtată, se găseşte și în manuscrisele liceului grăniceresc G. Coşbuc, 
scris pe la începutul secolului XVII (cf. Dacoromania, M, pp 
472—508). 
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Manuscrisul Moldovan din punctul de vedere al continutului- 


este insá cu totul deosebit de ,Cazaniile la oameni morti" numite : 


„Mântuirea păcătoşilor“ din Codicele Dornean (scrisă de „Nechita: 
dascal" din „satul Dorna” „la veleat 1790”) ?) si din Codicele Leca 
Morariu (seris „la anul 1784 dech. 10” de călugărul „lonichie de 


la Homor"). 7. 
Pentru са să se poată constată aceste fapte, dau mai jos 


înşirarea „minunilor“ din manuscrisul Moldovan. 
Din minunea 1-а sau păstrat numai 5 rânduri pe f. З r° 


„Minunea a 2a. — Pentru hrănirea pruncului și 

moartă mumă-sa” . 2... E31'—6r? 
„Minunea a 3-а. — Pentru loan. станоги .. E6r9—1 у? 
„Minunea a 4-a.— Ce s'au facut în Neo[no]riía de 

náscátoarea de Dum[nelzeu" . . . . . . . Ё 8r9—10 r° 
„Minunea a 5-а. — Pentru adáparea orbului” . , . f. 10 r9—11 r° 
„Minunea a б-а, — Pentru támáduirea de inpietrire", f. 11 v*—12 v? 
„Minunea a 7-а. — Pentru ce pofti să meargă la 

izvorul cel primitoriu de viiatà", . — . . . f. 12 v9—14 r* 
„Minunea a S-a. — Pentru Roman cântărețul ce-au 

luat dar dela pururea fecioara”, . . . . , f. 14 r"—15 r° 
„Minunea a 9-a. -- Pentru credinţa pravoslaviei, 

si pentru râul ce și-au esit din matcă de făcea 

multă înnecătură”. . |. 2... f. 15 10-17 v9 
„Pentru tăiarea mâinii sfântului loan Damaschifi, 

Minunea a 10-а”, | . .. oe & b 17 x22 r° 


„Pentru cocoana Marita care s-au dat de maştehă-sa 
să se omoare de slugile ei si să-i aducă 


mâinile. -- Minunea a 1l-a", , , , f. 32 1"—29 v? 
„Minunea a 12-a. — Pentru Mariia calugtrita-c ce 

ş-au scos ochii de i-au trimis lui Ridicadie" f, 20 v"— 33 v? 
„Minunea a 13-а. - Pentru Efimiia cum nu g'au 

ales mire pământean” , . . f. 33 у'—86 r° 
„Minunea a 11-а. -- Pentru două fecioare cum 


Sau încununat de înger cu cunună de tran- 


dafir pentru curăţiile lor” . . . . , , . Í. 36 r--38 vi 


„Pentru un călugăr ce iubea vinul, si avu si dra- 
gostea rugăciunii. — Minunea а 15-a” , , f. 38 v°—39 v? 


Cf. Dimitrie Dan, Codicele Dornean пити Mantuirea păcătoşilor. 
Editiune separată din «Candela», Cernăuţi, 1899. 

2) Cf. Leca Morariu, Junimea literară, a XV, N-rele 3—4 din Martie-Prier, 
5—6 din Mai-lunie și 11—12 din Noemvrie-Decemvrie, 192 5 în „Buletinul biblio- 
grafic“, a. Ill-—1926, Nr. 2 p. 3-4, Nr. 3, p. 5 6, Nr. 6, р. 9—10, 
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„Pentru un călugăr ce Sau ерд de icoana 


Precestii. — Minunea а 16-a". . . . . Í. 89 v?—40 v? 
„Pentru Aglaida poslujnica lui Petru preotul. — 

Minuneaal7-a”. |. . . f 40 v?- 41 v? 
„Pentru o călugăriță ce se înșela de vrăjmaşii lor. — 

Minunea a 18-a.” . , .... .. . . 41v 42 v? 
,Pentru sihastru ce Je în părţile Siriei. — 

Minunea а 19-а”. . . . Ire . £42 v^ 44 v? 


„Pentru Musicasul loan Cucuzel. — Minunea a 20- -a". f. 44 v^—47 v? 
,Pentru cum s'au zidit Lavra ce mare a Atho- 


nului. — Minunea а 21-a”.. , . .. . . Ё 47 v—52 r° 
„Pentru Petru  cinstitoriul de  D[u]m[ne]zeu. — 
Minunea а 22-a” . , | А . f. 52 10—62 r° 


,Minunea a 23-а. — Pentru lepádatea lui Carulos. ” f. 62 r?—66 v? 
„Minunea a 24-а — Pentru lepădarea si întoarcerea 

lui Theofil la credinà.", . . . . . .. . Í. 66 v——71 v? 
,Minunea a 25-a. — Pentru cel ce am vázut pre 

Precista pricestuind cu tainà cereascá рге 

frații cei ce să ostenea”,. . . . f£ 72 r°~73 v^ 
„Minunea a 26 a. — Pentru muiarea ce au născut 

copilu negru, şi din apă sau isbăvit de Maica 

lui D[ul]n[ne]zeu." . . . . l. . . . . . . Í. 73 v?—76 r° 
„Minunea [а] 27-а, — Pentru oarecare mănăstire, 

ajutorită preslăvit de Maica lui pa i 

la nevoia cea de apoi.” . . f. 76 19—77 r° 
„Мїпипеа [a] 28-a.— Pentru Serien (sic) c care 

au înviat din morti.". . . f. 77 r°—78 r° 
,Minunea a 29-а. — Pentru cel ce n'au рии sà 

invete sfánta carte fárá numai «Bucurá.te, | 

Маге!" ,.. f. 78 v°— 80 r° 
„Мїпипеа а 30-а, — Pentru copilul Irinicului. care | 

sau izbăvit dia apa râului.” , . . ., f. 80 r°—81 v? 
„Minunea a 31-а. — Pentru jidovul care s'au 

izbavit din legáturi si au crezut in H[risto]s." f. 81 v9—83 r° 
„Minunea a 32-a. — Pentru copilul care l-au 

omoràt tată-său, şi au înviiat, si pre Preacesta 

Născătoare de D[u]mnezeu o au mărturisit.” f. 83 r?—85 r° 
„Minunea a 33-а. — Pentru îndelungarea vieţii 

călugărești.” |. . 7 .. £85 r!' —85 v? 
„Minunea a 34-a. Pentru: cearta celor doi călugări.“ f. 85 19—87 r° 
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»Minunea а 35-а. — Pentru ostasul cela ce s'au 
pocăit.“ . .- 2... £ 87 vi—80 v? 
„Minunea a 86-a. — Pentru clinico. ч ce să hrănea 
cu scrisoarea Ju", .. . F 89 y9—91 r° 
„Minunea а 37-a. — Pentru moatten copilului cel 
aplecătoriu si cum au învitat din morți.“ . f. 91 v"--03 re 
„Minunea а 38-a. — Pentru copilul cel de jidov 
carele s'au precestuit cu ceilalți copii de 
creștini.“ . . . ..... Í. 93 10—94 го 
„Minunea a 39-a. — Pentru mularca се au născut 
în раса fiul ei.“ , 2... È. 94 19—97 v? 
„Minunea а 40-a.— Pentru muíarea ce au zămislit 
în sămbăta Pastilor.”, . , , 2... Í. 97 у— 100 r° 
,Minunea а 41-а. — Pentru dascălul ce nu credea 
în fecioriia Preacestifi].^ . . . . . . f. 100 r'—101 r°. 
„Minunea a 42-a. — Pentru călugăru се реса 
cu leane тий.“ ,. . . . . .. f. 101 -102 v? 
„Minunea a 42-a (sic). — Pentru preotul се să 
îndoia spre stápánescul trup.“. . . f. 102 v° 105 r° 
,Minunea a 43-a. — Pentru pocái[ [n]ta Ма Е 
jidovi.“ . . f. 105 r'—105 v? 
„Minunea a 44-а. — Pentru оиа сеа de ciumá 
ce au fost in Ram.“ |... . . Í. 105 v°—106 v? 
„Minunea a 45-а. — Pentru Joan Zugravul. “. . Í. 106 v*—107 v? 
„Minunea а 46-a.—Pentru intristáciunca sărăciei.“ f. 107 у%—109 v? 
„Minunea a 47-a. — Pentru slábánoaga ce mu 
putea merge la bisearicà.“. . . f. 109 v? 112 r° 
„Мїпипеа a 48-а. — Pentru fecioara. E au vorbii 
cu H[risto]s, cocon de trei an" . . f. £12 r°..113 v° 
„Minunea a 49-a — Pentru fecioara: с ce au locuit 
cu mirele ei în curáfie,^ . , | f. 113 v?—115 v? 
„Minunea a 50-а. — Pentru tálharul « ce етра: si 
făcea jafuri multe." , , ` f. 115 v°-118 v? 
„Minunea a 51-а. — Pentru un hulara: ce s'au 
jucat în cărți.“ „.,.. . f. 118 v0—119v? 
„Minunea a 52-a.— Pentru Theodorit idoy ii: “. f. 119v9—120 v? 
„Minunea a 53-a — Pentri muiarea ce nu s-au 
ispoveduit păcatul ei.“ . . . 2... Í. 120v9—123 19 
„Minunea a 51-а, — Pentru cliricul carele an 


curvit, si în гап s'au innecat, si de Náscá- 
toarea de D[u]m[ne]zeu s'au înviiat.“ , . . , f. 123 v5__124 v? 


` 


"M^ — ^ . x 
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,Minunea a 55-a.—Pentru un ostean tálhar carele 

făcea rugă către Preacesta. Pentru aceaía пи 

sau omorát de diiavolul^. .... f. 124 v4 —128 y? 
„Minunea a 56-а. — Pentru văduva cea săracă 

сагійа Tau luat sufletul Preacurata Fecioară, 

iară la moartea bogatului au venit diiavolii.“ , f. 128 v°_130v° 
„Minunea a 57-а. -- Pentru săracul ce sau rănit 

din văzduh, pentru putina hulă, si de Născă- 

toarea de D[u|mnezeu s'au vindecat.“ , . . f. 130 v^—181 r^ 
„Minunea a 58-a. — Pentru un copil ce nu [au] ars 

de foc.“ ., А Т. 131г°—181у° 
„Minunea а 59-а. — Pentru orbul cel din riagiere 

pre care l-au luminat Preacesta.^ |, . . f. 131 v — 133 re 
,Minunea a 60-а. — Pentru cel ce au pàtit nevoe 

pre mare cu corabifa, si culuntrea.“ , | , f. 1331"—1341 r° 
,Minunea a 61-a. — реги cei ce s'au mântuit 

de furtuna mării.“ . |. f. 134 г —134 v? 
,Minunea a 62-а. — Videnie minata ао. 

si milostivá, si cinstitoare cátrá Preacesta.” f. 135 r? — 138 1? 
„Minunea a 63-a.— Pentru ascultarea cătră părinți 

şi cătră Sfânta Liturghie.“ . . . . . . . f. 138r5—141 v^ 
„Minunea a 64-a. — Pentru doi copii, cum s'au 

izbăvit de cutremur.“ , | N f. 141 v?—143 r° 
„Minunea a 65-a. — Pentru cele ce au ейгш si 

s’au struncinat, si de Náscátoarea de D[u]m- 

nezeu sau vindecat. .. . . . С. f. 143 1—144 v? 
„Minunea a 66-a. — Pentru fántána Psatram qual 

jos: Thrapsan) si pentru firea unor ape.". f. 144 v^ 145 r^ 
„Poveste pentru Шеше ceale multe care fac multe 

fealuri de minuni^ , . . . f£ 145r9?— 147 r^ 
»Vedeare minunatà cum cá Dlo]mnul "T noi sà 

imblánzeaste pentru a Maicii rugăciune 

plecându-se,“ . . ....... ., . , Í. IAT 9-148 v? 


Inscriptii dela Mănăstirea Neamțului. 


de loachim Crăciun. 


In cartea d-sale «Mănăstirea Neamtului»!) d. N. lorga ne dă 
— după latimirschi — inscripția unui clopot din timpul lui Stefan 
cel Mare, spunând, la sfârşitul inscripţiei, că elar trebui fotografiat 
cât mai de grabă (pp. 21— 22). Ispitifi de acest deziderat și fiind 
din voința unui om bun câteva săptămâni la Mănăstirea Neamţului 
—1925— am voit să traducem în fapt dorința de mai sus. Cu mare 
surprindere a trebuit să constatăm însă, că zisul clopot... . nu 
există! 

După toate probabilitățile el ma existat nici pe vremea când 
a putut să-l vadă latimirchi si să culeagă inscripția. Ultimul incediu 
dela Neamtul —1862— a topit in flacările-i necruțătoare mai multe 
clopote, între cari putea fi si clopotul lui Stefan Vodă, presupunând 
<à a scăpat printr'o minune dumnezeiască din incendiile anterioare 
tot atât de págubitoare pentru ctitoria marelui Domn. Dar până 
la dezastrul din anul pomenit Jatimirschi n'a avut posibilitatea să-l 
vadă, fiindcă până la acea dată nu era încă născut >), 

După anul fatal n'a existat la mânăstire un astfel de clopot: 

— In clopotniță nu e, nici în altă parte din jurul sf. lăcaş. 

— Dintre călugării cari trăesc la mănăstire şi au apucat in- 
cendiul din 1862 nu știe nici unul nimic despre acest clopot. 

— Pe noile clopote, vărsate după incendiu, se arată de obi 
ceiu proveniența lor, specificându-se că «s'a vărsat din materialul 
clopotului episcopului Ionichie topit la incendiu. ...», sau s'a vár- 
sat din materialul clopotului «făcut la 1393 de Domnul Ştefan cel 


1) Ed. 1И. Tip. Mănăstirea Neamţului. 1925. 

*) Mort în 1926 el n'avea, după spusele celor cari l-au cunoscut, nici măcar 
şaizeci de апі Dacă sar fi născut cel puțin în anul incendiului trebuia să 
aibă șaizecişipatru. 
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întăiu si care s'a topitla arderea monastirii. ,..“ etc. !) Prin urmare ^ 


nici o mentiune despre vreun clopot al lui Stefan cel Mare, care 
să se fi topit la 1862. E adevărat cá pe un clopot mai nou, vărsat 
la 1911 sub stáretía lui Valerie Moglan se spune, cá acest clopot 


«sa făcut din nou..... dintr'un material vechi tot al M[ánásti]rei ` 


.», însă e greu de crezut ca tocmai starețul Valerie Moglan 
—acela care a cerut d-lui lorga din «iubirea de culrurá si ingrijirea 
a tot ce privește monastirea sa» 2) sà scrie Istoria Mănăstirii Neam- 
tului — sà fi sávársit impietatea de a tácea chiar despre clopotul 
lui Stefan. 

Intre 1862 si 1925 latimirchi n'a putut să vadă deci acest 


clopot. Atunci de unde a cules inscriptia, care e atat de precisá - 


încât pare a fi copiată de pe clopot? So fi găsit între scoarfele 
vreunei cărți vechi — din сагі și-a însușit atâtea !%)—şi s'o fi tran- 
scris de-aci ? De altfel dintre toti culegătorii de inscripții dela Mănă- 
stirea Neamţului лата Jatimirchi o cunoaşte, 

Cu această ocazie descifrând inscripțiile de pe clopotele dela 
Neamţu — lucru nu tocmai ușor -— credem cá e nimerit să le 
publicăm, nefiind încă tipărite de nimeni. Clopotele se insirà în 
ordinea mărimii. Păstrăm ortografia originală si greşelile. 


L INSCRIPȚII DE PE CLOPOTE. 


1. CLOPOTNIȚA MÂNĂSTIRII. 
a. 

7 Acest clopot ce sau vărsat acum esti din materialul clo- 
potului episcopului lonichie topit la incendiul întâmplat astii sf 
(inte) Mă(năstiri) Neamţu în anul 1862, mai adaogânduse si alt 
material, cu cheltuiala amai multor făcători de bine în vremea 
pre înălțatului Domn Carl I si a preaosfintitului losif 4) Mitro- 
polit Moldovi si Sucevi din osârdia arhimandritului si stareț Ti- 
moftei la anul 1875 Septembri 15 si lucrat de Vasilie Fogoras 
clopotari în Pătrăuți Sucevi în Bucovina”). 

Clopotul are frumoase ornamente in stil gotic. 

1) Conform mai departe, 

2) [orga о. с. Ed. HL p. 21. 

3) Furturile de pe Ja mănăstiri şi Academie i-au adus în cele diu urmă 
alungarea din România. 

1) Naniescu 

5) Despre Vasile Fogoras vezi: Leca Morariu Ce-a fost odată. Din tre- 
cutut Bucovinei, Ed. ЇЇ. Cernăuţi. 1926. pp. 5-21. i 


di 
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b. 

Acest clopot sau vărsat din materialul clopotului făcut la 
7393 de Domnul Ștefan cel întăi şi care sau topit la arderea 
mona(stirii) Neamţu 1862 Noembrie 25 mai adaugánduse si altă 
materie, în zilele prea înaltatului Domn Carl I si preosfintitu- 
tui M(itropolit) Moldovei si Sucevei D. D. Calinic Miclescu prin 
silinta si cheltuelile prea cuviosului arhiman(drit) si stareț sfin- 
Aelor| Monalstiri] Neamtu si Secu don Timothei cu ajutorul unor 
părinți din Sobor si a altor miluitori. 1867 lulie 15. 

Clopotul lui Stefan I. Mușat e amintit si de Musceleanu in 
«Monumentele străbunilor»! unde ni-se spune cá are inscripţie — 
fără să fie reprodusă, — că are «anul 1393» si e turnat de «Stefan 
Vodă al HI-lea> [2]. 

c. 

Acest clopot sau јаси! pentru Monlasltiria Neamţu си chel- 
tuiala D: Sale ràposatei C. С. Ecaterina Cananău născută 
Dárnabanul: 1868 Octombri in 14 zile, 

E cel mai ornamentat si cu o scriere frumoasă, gráuntatàá, 

Dedesupt: A. 7858. Z loan Chiposariu. 

d. 

Sus: Brecy 30 nygkfobr] 5 Py/nmobr] {Greutatea: 80 puduri, 
5 funturi/. 

Pe buzele clopotului: Acest clopot sau turnat pentru para- 
сиви sfântului marelui mucenic Dimitrie hospitalul din térgu 
Neamțului în zilele binecredinciosului nostru Domn Grigorie 
Alexandru Gica Voevoc prin sirguinta pre  cuviosului stareț 
Sffintelor] Mfonastiri] Neamţului si Secului Chir Neonil, anul 
1851. 

e. 

Sus: Acest clopot sau făcut în zilele bene credinciosului 
Domn Mihail?) Voevod cu cheltuiala a sfifntei] Mon[astiriJ. 
Апјиј! 1845. 

Pe buze: Acest clopot sau vărsat de D[u] mnfe]alui meua 

Pavel Clopotar {а anul 1845. 
f. 


Z Acest clopot sau јаси! din nou pentru sfinta Monastire 
Neamţu dintrun material vechi tot al Máfnádsti]rei în timpul 
staretiii Arhfimandritului] Valeriu У) cu cheltuiala miluitorilor 


1) p. 35. 
*; Sturza. 
*) Moglan. 
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[alt rànd/ prin cheltuiala mai multor donatori si prin sirguinte 
duhovnicului Meletie marele eclesiarh. 

Pe clopot e gravatà icoana Maicii Domnului făcătoare de 
minuni a Neamţului. În jurul icoanei anul: 7977. Intre rânduri sunt 
chipuri de Heruvimi. 


8. 
Un clopot fara inscripţie are data: 7857 7 Ги Пеј. Alte două 
clopote mai mici mau nici inscripţii, nici dată, 
2. TRAPEZA. 
a 


` 


7 Acest clopot sau făcut de lodorn?) Stavru spre vesnica 


iui pomenire care sau afnrosit la sfânta Mănăstire се să numeşte 
Neamtul unde să pràznueste sfântul loan Bogoslovul 1795. 

Pe clepot e stema Brașovului, ceeace ne face să credem că 
e turnat de vreun mester sas in sau din acest oras ardelean. 


3. BOLNITA. 
a. 


In timpul starețului Teoctist Stupcanu. f Ani 1913 Au~- 
gust 30 trtore vesnica pomenire lon Cucole. 


II. ALTE INSCRIPȚII. 
Afară de inscripțiile de pe clopote dăm mai jos şi alte in- 
scriptii nepublicate, dintre cari unele abia se mai pot citi. 


1. DEASUPRA PORŢII DE INTRARE IN CURTEA MANASTE 


RI, UNDE FRA ODINIOARĂ SI UN PARACLIS 

Î+ Acest Dum]ne[z]e[esc paraclis] sau [f]á[cut] împreună cu 
rândul chiliilor si....!) lauda praznicului Bunei Vestiri a prea 
Sfintei Născătoarei de Dumnezeu și prin osârnica osteneală şi 
purtare de grije a prea Cuviosiii sate Chir lelarie Arhimandrit 
si stareț Sfflintelor] Mănăstiri] Neamţului] si Secului cu bla- 
gostoveniia preaosfintitului Chirio Chir Veniiamin Mitropolit ai 
Moldavii spre vecin[i]ca pomenire sau însemnat aceasta [la] 
1821 Octomlvrie] 21 la care lucruri au fos[t] Nicolali Cernisski 
calfá de petràrie si de sápdlorie Vasilie....'). 

2. BOLNITA VECHE. 
a. 

Sus: Stema Moldovei în relief. In jurul ci: Pecefea si bourul 

țării si al pămâutului Moldaviei. 1820 Afpriflife] 10. 


*) E, precis, Todorn, nu Todor N. 
') Acoperit cu moloz, încât nu se mai poate citi nimic, 
') Acoperit cu moloz si șters. 


^r n oA Шел. es er o d ai Зара Waada alin a са Вак V ac 


"AA, ZE 
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Sub stemă: Aceast [d bolnità 2] împreună cu paraclisul sau 
fălcu]t decátfrà] [M]driasa prea înălțat Domn: [ScarlJa[t] Alec- 
sanfdjru Calimah V[oejvod însă cu ajutofrul] [s]fifntei] mănăstiri 
în zilele preaosfifntitului] mitropolit [M]oldoviei chiriu chi- 
riu Veniamin Costache prin osărdiica osteneală si sdrguinte a 
noafst]rà Мате Arhimandrit si Star[ejt[u]l sfintei Mistiri Neam- 
tului si Secului si spre veacnica pomenire sau iusemnat pre ace- 
ast{a] piiatră 18 zifle] Sep[temvrie] [18]20. 


b. 

Acest paraclis fiind zidit de bine credincisul D[o]mn Scar- 
lat Alexandru Calimah Ујоејујоја la anul 1820, la bolnifa veche 
după cum pealdturata peatră +) sà vede apoi la anul 1841 Feb- 
[ruarie] 12 din întâmplare arzind sau ridicat cu totul din teme- 
lie si sau zidit aice din nou impreund cu chiliele imprejur, dupà 
cum să vede, în zilele bine credinciosului si de H[ristofs iubito- 
rului D[o]mnului nostru Mihail Grigorie Sturza V[oe[v[ojd, си 
cheltuiala Ménfdstirii] si ajutoriul iabitilor de Hf[risto]s patrioti 
sávársindusd în vremea stdrdtie[i] pre cuviosiei sale chir Меопи 
Arhimandrit si staret. S[fintelor] M[dndstiri] Neamtului si Săcu 
la anul 1843. 


3. PIATRA UNUI POD. 

Bunul gospodar Neonil arhimandritul, care a ridicat «crucea 
dela cerdac», a fácut si un pod peste drumul ce duce spre cruce. 
€) piatră dela acest pod, murdărită cu un strat gros de noroi de 
porcii cari pasc prin apropiere, are următoarele ránduri: 

Sus: Cruce gravatá in piatrà. De ambele laturi ale crucii: 
1846 Sept[emvrie] 9 zile. 

Sub cruce: Acest pod safufzidit in stàretieia prea cuviosului 
arhimandrit Neonil prin silinta shimonahului lona si cei difn 
preună cu s[fintia sa] carii sau ostenit si au ajutat cu ceiace au 
putut pentru alor pomenire s[hi]monah Varlam, Mina тојпајћ, 
Evghenie monah Andrei Brat Grigorii si Georgie Brate, Va- 
sile Brat. 


D inscripția anterioară. 


Anuarul Inst. de st. Nat. IV. ss 


Un inventar románesc de haine si scule 
din anul 1778 


de A. Muresianu. 


Documentul, pe care-l publicăm mai jos, este unul din cele 
cáte-va sute de documente din veaculal 18-lea, relative la viata Ro- 
mánilor din Brasov, gásite de noi intre actele neinregistrate ale 
arhivei acestui oras. O ladă depozitată în arhivă de mai bine de 
un veac și care rămăsese neatinsă până astăzi, cuprindea registrele 
si hârtiile private ale fostului staroste de negufátori brașoveni din 
a doua jumătate a secolului al 18-lea: Hag: Gavrilă Hriste. 

Intre documentele cuprinse in această ladă — mai cu seamă acte 
oficiale scrise în limba latină și germană — se găsesc și vre-o 80 
de acte originale Românești din prima şi a doua jumătate a vea- 
cului al 18-lea, unele din cele mai rare si (interesante !), precum este 
și inventarul de mai jos, care prin descrierea amănunțită a luxoa- 
sei garderobe a unui român bogat de acum 150 de ani constitue 
un document unic de limbă si ortografie cultă profaná de atunci. 

Intr'un hrisov original găsit tot între aceste hârtii și dat de 
Grigorie Alexandru Ghica, în 10 Septembrie 1778 — „їп anul din- 
tái a întâiei domnii a domniei mele aici în oraşul domniei mele 
Bucuresti‘ — lui Gavril Hristé cetim între altele: 

„Drept aceia dar şi Domnia mea dăm acest privileghiu lui 
Gavriil Brasoveanul sin Hagi Hristu, carele fiindcă sau arătat cu 
slujbă spre folosul vistieriei mam milostivit Domnia mea de lam 
făcut Staroste de Braşoveni pe Brasovenii streini ca să nepuțăto- 
resc aici in tard, şi să fie în pace şi iertat de toate dajdiile si 
osânduelile țării.“ 


1) Câteva dintre aceste documente au fost publicate şi comentate dc noi 
în ziarul „Carpații“ din Brasov. V. articolele „Moștenirea unui fruntaş român 
brașovean de acum 209 de ani" şi „Casa unui fruntaş român brașovean în 
secolul al 18-lea“ în numerele dela 11 Aprilie şi 30 Maiu 1926 ale acestui 
ziar etc. etc. 
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Asupra originei lui Gavril Hriste, pe care documentele sáse- 
sti îl numesc Aíszíe, si pe care Românii de aici îl numeau Gavril 
Lipovanul, precum c trecut si in condicile bisericei Sf. Niculae, 
gàsim unele amánunte in actul unui proces de divort, intentat 
împotriva lui de către а treia lui soție Elisabeta văduva „răposatului 
nobil Gheorghe Somlyai“, și „soţia respinsă a a acestui grec pri- 
păşit pe aici din regiunile tàtàresti,... copleșit de moravuri tur- 
cesti... necinstit, crud si adevărat tiran...“ 1) 

Hriste, care-și poartă toate registrele exclusiv numai în limba 
grecească, pare deci a fi fost un grec veritabil sau de origine 
bulgărească, spre deosebire de acei „Greci“ de origine macedo- 
română, din care se trăgea soţia lui Z/isabeta, fica negutátorului 
Andrei Grecu (Görög) din Târgul Mureşului, a cărei fiice Elisabeta 
si Maria Somlyai iscălesc un act latinesc românește cu chirilice. 

Hriste apare ca membru al companiei greceşti din Brașov în 
1741, precum vedem din foaia de zestre, tradusă din grecește în 
latineste, a primei sale soții Maria, fiica companistului de aici «Sap 
hyrius (Zamfir) Manoli.“ 

Prin 1760 îl vedem căsătorindu-se din nou cu o româncă din 
Braşov Sfana, fiica lui Magi Radu Pricop, om avut şi cu mare 
trecere, care-și măritase celelalte două fiice Ecaterina si inca cu 
fruntaşi români de aici Zaharia Nicolau şi Hagi Radul Ciurcul. 

La 24 Dec. 1773 moare si „Hagi cu Stana“ si după câtva 
timp „jupânul Gavrilă“ se însoară cu văduva Elisabeta Somlyai, cu 
care însă desi îi dárueste o casă în Brasov si alte bunuri, nu tră- 
este bine, însă cu toate aceste nu voeşte să sc despartă de dânsa 
câștigând toate procesele de divorț intentate de ea împotriva lui. 

Cu toate „moravurile sale turcești“ Hriste nu a fost lipsit de 
însuşiri frumoase și sentimente filantropice fata de Români. Aceasta 
reiese si din două scrisori româneşti, păstrate tot între hârtiile lui 
ale viitorului arhimandrit al mânăstiri Berdinului si episcop al 
Aradului Nesfor loanovici, din 1791 si 1794, pe când învăța la 

1) Ouod ubi ipsa jam ab aliquot annis ab inhonesto, crudeli, et vere 
Tyranno meo marito tot inter crudelissima verbera mortisque cominationes 
his per omnia insveta, eo magis quod prius nobilis Georgii Somlyai per me 
nunquam satis deplorandi uxor tranquilissimam duxissem vitam, nunc vero 
pejoribus fatis ita volentibus Graeci huju s e partibus fors Tartaricis huc appulsi 
repudiata conjux, miserrime viverem, idem moribus vere Jurcicis imbutus 
nuperis diebus securi velut lethali instrumento me, orphanosque meos aggre- 
diendo, e sua domo ejecisset, ab eoque tempore separatam ab ipso traho 
vitam...“ 


UN INVENTAR BOMÂNESC DE HAINE ȘI SCULE DIN ANUL 1778 437 


-gimnaziul superior din Pojon (Bratislava). Hriste avea si vie pé 
„dealurile Cernátestilor si o stupinà си „orangerie“ pretuitá la 3600 
fiorini. In registrele de dajdie ale Brașovului el apare ca proprietar 
de casă in „Лиге Farkoje^ în anul 1748. 

Sá trecem acum la autorul documentului de mai jos. 


Ce La îndemnat pe bogatul Síaroste Mărgărit să-şi lase în 
anul 1778 atát casa sa din Brasov, cláditá de curánd cát si o parte 
a averei sale mobile în îngrijirea lui Gavrilă Hriste 2 Dintr'un docu- 
ment unguresc din anul 1770 aflăm, cá el fusese căsătorit încă 
înainte de anul 1746 cu sora soţiei nobilului făgărășan Nicolae 
Somlyai, tatăl răposatului socru al lui Gavrilă Hriste. Intre el si 
Hriste erau deci și legături de cuscrenie. Acest document îl nume- 
ste ,,Starostele Mărgărit Grecul din Tara Românească“ (oláhországi 
Margareth Staroszta Görög). Numele „Grecu“ ега în mod vădit, în 
legătură cu ocupatiunca lui, căci hârtiile iscălite de dânsul sunt 
toate scrise românește. Probabil, că „Mărgărit Grecul“ nici nu 
scria bine grecește, căci atunci el nu ar fi predat amicului său 
Hriste, care-și purta catasiifele nuinai în această limbă, inventare 
românești. 

Starostele Mărgărit era asa dar roman, cu rang de boer, pre- 
cum o dovedesc si numároasele caftane din inventarul, pe care-l 
publicăm, De altfel starostii de negutátori se bucurau de obiceiu 
si de privilegiul boeriei Nu cunoștem locul de origine al staro- 
stelui, nici numele lui de familie cel adevárat. Avea vie in locali- 
tatea in Deal din Muntenia (Havasalféldében in Dial nevezetü 
szólóhegyekben), unde vinde, cu ocaziunea unut tárg, in 1746, patru 
butoaie de vin, pe datorie, cumnatului sáu Nicolae Somlyai, pe а! 
cărui fiu il primeşte la dânsul pentru învàtàturà (Hozzam hoz- 
van edgyik fiat tanulás Kedviért). El reclamă în anul 1776 dela 
,tabla/^ judecătorească (curte de apel) atât plata datoriei cát si a 
cheltuelilor făcute cu tânărul Somlyai, dela moştenitorii răposatului 
Nicolae Somlyai, cari se mutaseră la Sătmar „în Ungaria“ (Magy- 
arorszăgra), zălogind casa lor din Făgăraş cetăţeanului si nobilului 
Ghorghe Fuste (nobilis Georguis Fuste, civis oppidi Fogarus). 

Dintr'odatá cn lucrurile cuprinse in inventarul de mai jos, 
starostele Mărgărit predă cu un inventar amănunțit şi casele sale 


) intrun hrisov al lui Mihail Vodă Sutu din 10 Sept. 1791, citim între 
altele: „Datam cartea Domnii mele boerului Domnii mele loan Popovici, pre 
care Pam făcut Domnia mea staroste de negufàtori, — V. D. Z. Furnică, Din 
istoria comerțului la Români, Bucureşti 1908, p. 157. 
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din Brasov cari ,,s’au facut la leat 1774 August de isnov tot de 
zid“ cu „trei pivnițe boltite“ si cu mai multe odăi („case“) de 
locuit. | 

Nu cunoastem cauzele pentru cari starostele Margarit párási 
in anul 1778 dimpreuná cu sotia sa Safta Brasovul, pe care pre- 
cum se vede și-l alesese drept loc de odihnă al bătrâneţelor sale, 
prin hârtiile date in păstrare amicului si cuscrului sáu din Brașov, 
ne-a lăsat câte-va dintre cele mai interesante, documemente ale 
graiului românesc, obicinuit in viata de toate zilele al Românilor: 
culfi de atunci. 


* 
* * 


1778, Martie 15 


Foia de cite haine am lăsat la dum. (nealui):.kir Gavrilă 
Hriste dupe cum 84 vad mai jos anume. 

1: Kaftan de germesut piersegiu cu flori, să (wx) cu antiriul jub 

1: Kaftan de samalagé (шамалаџе) vănătă (КАНАТА), ku văr- 
gulítile galbene 54 antiriul lui. 

1: caftan de samalage singepie ku várgulitile rosái (poz), së 
ku antiriul lui. 

1: caftan de germesut. ka scortisoara far de antiriu. 

1: róke de atlaz de vinetia singepiu, ku flor (флор) de fir, 
sà ku sátrangele de fir, ku gurile de sárétur de fir, ku sponce de 
liptica (Lipsca == литцика)- 54 ku antiriul iei (ia) asemene (acămene) 
cu róke sà ku seresur (i) de fir la măneci (avzneu) 

1: Ciube (use) де atlaz de vinefie săngepiu, ku flori (фаер), 
de fir si ku satrangele de fir, sà ku sereturi late de fir. de jur 
împrejur, far de blană. 

1: róke de atlas (aac) galben de tarigrad ku flori de mătase 
sá kü satrangele de fir, fár de guri, ku sponce de liptica. 

1: Cube femeiascá de galiu (waans) vărgat blănită ku krasak 
(красак) 

1: blaná de cube fámeiascá de krasak. 

1: saie (саге) de titarie (цн'тғарне) ku antiriul iei. f 

1: Poálá de icoană de atlaz сетепіц (челениз), ku sátíful. 
(с®унфнл) de atlaz roșu, kusută pe skris de sáidáker (съіджкер) 

1: Pánzaturá de masá in trei foi kusute ku tiriplisà ku matase.. 

| 1: Peschir lung împrejurul mesii ales sà uplut!) (SnaST) kw 
mătăsuri, 


1) Greşală ortograficá in loc de umplut. Se repetă cu trei puncte mab 
departe: upiufe; etc, 
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. 2: Теје de perine mari, de, papură ku záfelile. kusute ku fir 
2; fete de perine mici kusute ,Saie (сате) tot ku pe, 
2: fete de perine mici kusute ku mătasă albá sá uplute 
(umplute) ku fir. 
1: carsaf (чаршаф) ku șapte rânduri kusut ku mătase, rosáe 
kunegrá (sic) verale (cKSHETrA керде) sà uplut ku fir. 
12: sárvete kusute pe skris a naturale (á) (натврале). ku mătăsuri 
sà ku fir. 
1: ie kusută ku mătase ghiuvez (ти8кез) sà uplută ku fir ku 
doă rănduri pe mănekă. ИТИ 
măhramă ku: 16: flori kusute ku sàrmà (САМА). 
. Kolan de fir sá beteala. 
: регеке troite îmbrăkate ku argintu ku lantisor de argint 
sà Ze şase Корсе de argint sá tokul küsut ku fir. 
1: Kesea (кеса) de tulpan kusutá ku fir sà ku beteală ku 
ш (ч8ёк8дї) de fir. 
: pereke manus fàmšiesti de fringie (sic) verde kusute ku 
fir sà pou 
l: pereke mâneci de ie kusute ku mătase verde. 


_ 2: zarfuri де argint de sánná ciftiità (чифтишж) = dra- 
muri = 14 = f 
4: zarfuri de argint, cu flori == dramuri = 35 = 


12: páseale (паселе) de argintu, de Кише = dramuri = 1037 


2: zarfuri de tumbac — nóá, | 

2: feligene mari de farfurie de ca (ча) buná de kitai!) ku 
flori de aur 

1: lădunkă făptură turcascá de telatin ku Каракш tot de 
argintu de sărmă, $4 ku șăretul de ibrisim (unn Aus), Ки d6ă ka 
tarámi sá ku douá paftale tot de argintu de sármá (sic). 

1: vesne (geene) de fildis pentru praf de риса, legat ku 
argint ku găitanul si ku cukuri de ibrișăm sà ku fir. 

1: máhramá fámeiascá (фамеаска) kusutá Ки mătase sà 
uplutá ku fir. 

12: pereki kutite de argint (арџинт) de сеје de liptika ku 
tokul de sangriu (санпри8). 

1: óglindá mare egliziascá, de klestaru (sic) piste tot pecet- 
luit ku trei peceti in dosul oglinzii 


у China. Cartierul chinezesc din Moscova purtà numele ,Kitai-gorod ' 
A, A. U. 
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1: oglindă mare ku pervazurile de porculan (порк&лан) kw 


florile rosái sà pecetluitá în dosul oglinzii ku дой peceti 


to mao Li 


- — — Ç = 


: tipsti ,.... 


: ligean ku ibrik si jdn пог lui poliit. veli { 
: ibrik far de ligean | 


Kositor 


: брз mari... .. | 
: tipsii de mijlok 

: gastroáne . ; 

: pirostii ; . < s ex 


aceste toate == ok = 13 = litre = 3 = 
Агата 


tisgiri . . - . 


aceste toate — 
ok 11 = litre —3— 


je COND Мун GER 


1: ikoáná mai (cü) precista. Zugràvealà пой sà ferekatà kw 


argint pe márgin sá ku kununa maikái precisti de argintu. 


1 : ikoáná sfinţii apostoli petru si pavel sà zugrăveâlă de mosku. 
Mărgărit storoste (m. p.) 


Com. de А. Muresianu 


Contributii la eraldica vechiului Ardeal 
de 1. Martian 


Monumentele eraldice se rapoartá mai cu зеата la chestiüni 
de genealogie, dar uneori sunt de importantà si în domeniul isto- 
riei nationale, cii deosebire dacá lámuresc raporturi culturale asupra 
cárora nu se pronuntà scrisul nici traditia. 

Din aceastà consideratie vom cerceta, in urmitoarele, elemen- 
tele eraldice cuprinse in blazonul Ardealului, privitor la vechimea 
si origina lor. 

Primul blazon oficial pentru Ardeal s'a decretat in Dieta dela 
Sebeșul-Săsesc la 24 Mai 1659 de principele Acațiu Barcsai. In 
езепја decretul prevede instituirea unui blazon combinat din patru 
embleme si adecá: Un vultur ínjumátátit ca simbol al comitatelor 
ardelene, soarele si semiluna ca simbol al Secuilor, sapte cetáfi ca 
simbol al Sasilor si patru râuri cu crucea dublă ca simbol al раг- 
filor anexate, 


Dar cu toatecá in decretul acesta se spune cá in trecut Ardea- 
lul nu avea un blazon definit, unii scriitori, cari s'au ocupat mai 
amanuntit de eraldica acestei provincii afirmá, cá primul blazon 
oficial la instituit regele loan Zapolya la anul 1538 si confine trei 
embleme și adecá: Partea superioară a unui vultur negru înjumă- 
tàtit si încoronat ca simbol al Ungurilor, soarele cu semiluna ca 
simbol al Secuilor si şapte cetăți ca simbol al Sasilor. Origina lui 
însă o derivă dela alianţa celor trei naţiuni ce s'a încheiat după 
revolta țăranilor dela anul 1437 !). 

Totuși pentru această origină a blazonului nu există nici o 
dovadă si în ce privește alianța numită „uniunea celor trei naţiuni“ 
se știe că s'a încheiat între Nobili, Sasi şi Sácui si nu între Un- 


!) Jakab. E. Az erdélyi országos czimerek tórténete. Századok. Pest 
1867, p. 336. Eder K. I. De initiis juribusque primaevis Saxonum. Cibinii 
1791. p. 214. 
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guri, Sasi si Sácui, ceeace se vede din textele documentelor existente 2). 
De altá parte decretul dela 1659 spune lámurit cá vulturul 
era simbolul comitatelor si nu cel al natiunei unguresti, 


Elementele ce privesc Ardealul cuprinse in ambele aceste com- 
binatiuni de blazoane sunt: Vulturul, sapte cetáti si soarele cu 
semiluna, cari toate erau in uz si inainte de combinarea lor im 
blazon oficial si sunt de origina diferità. 


| Vulturul negru injumatatit gi încoronat, simbolul comitatelor, 
a fost considerat pe vremuri mai noui ca emblema națiunii Ungu- 
rilor. Dar uzul de a purta în fruntea ostirilor un vultur, simbolul 
nemuririi, este de origină egipteană. De aci a trecut la Romani 
şi se știe că ci purtau în fruntea. fiecărei legiuni un vultur de aur: 
în Vârful unei prăjine. Dar devenind, după desmembrarca imperiului, 
aurul mai rar, acest simbol a fost înlocuit cu cel al unui vultur 
brodat ori pictat pe pânza drapelelor intrate în uzul general. In 
această formă Lau adoptat în urmă si Ungurii si l-au purtat pe 
drapelul contingentului lor si cel al Românilor 2). | 

Aceste contingente armate le formau însà nobilii, singuri in- 
datorati să presteze serviciu militar. 

Emblema vulturului prezintă deci simbolul comun al nobililor: 
ardeleni, consideraţi ca militari și la tot cazul fără deosebire de 
naționalitate. Că nici chiar Ungurii ardeleni nu au privit emblema. 
vulturului ca simbolul lor național dovedeşte faptul că principele 
Sigismund Rakoczi l-a omis din blazonul sáu înlocuindu-l cu um 
vultur întreg, care ţine o sabie în ghiarele piciorului drept şi: 
prezintă blazonul Poloniei *). 

Cel mai important element în blazonul Ardealului prezintă 
cele şapte cetăți: (castele, turnuri, ori porti de cetate) сагі in- 
cepând dela anul 1659 sunt emblema Sasilor. Totuși scriitorul 
sas J. Bedeus spune cá nu se stie si nu sa putut constata nimic: 


2) Katona S. Historia critica regum Hungariae. J. ХІ. p. 793 si Fejre: 
G. Codex diplomaticus Hungariae vol. XII. p. 912. 

3) Nemzeti társalkodó. Kolozsvár 1843, p. 323: „Nicolaus filius Emich 
castelanus de Chycho ac ductor aquillae seu vexillis." si Desusianu N. Docu- 
mente privitoare la Istoria Românilor, Bucuresti 1890. Vol, 12 p. 615: „Paulus 
Magnus de Vajdahaza vexillifer universitatis regnicolarum Hungarorum ef 
Valachorum Transilvaniae". 

4) Bedeus J. Die Wappen und Siegel der Fürsten von Siebenbürgen.. 
. und der einzelnen stündischen Nationen dieses Landes. Hermannstadt. 1838 
Fig. 10. 


CONTRIBUȚII LA ERALDICA. VECHIULUI ARDEAL 443 


cert, când au acceptat Sasii si din ce prilej cele șapte cetăţi de 
emblema lor națională 5). 

Primul blazon al Sagilor ardeleni este menţionat în în privilegiu, 
regelui Andrei H dela anul 1224 în care se zice: „Insuper ejisdem 
«concessimus quod unicum sigillum habeant quod apud nos et 
magnates nostros evidenter cognoscatur“ °). 

Dar cum acel blazon, dat in o epocá de inflorire а eraldicei. 
totusi nu este descris in textul privilegiului, nu cunoastem înfàti- 
sarea lui; nu poate insá sá fie diferit de un altul a cárui pecete 
s'a conservat dela anul 1302 si care prezintă o coroană ce o tin 
си mânile trei bărbați ingenunchiati şi unul stând in picioare 7). 

Al doilea blazon l-a dăruit pe seama Saşilor regele Ludovic I, 
la anul 1370. Acesta înfățișează trei scuturi încoronate, dintre cari 
primul poartă pe o jumătate cele patru râuri ungurești, iar pe 
„cealaltă jumătate șase crini ai Capetingilor ; al doilea prezintă un 
vultur încoronat având aripile întinse, iar al treilea o foaie de roză 
palustră, încoronată si aceasta?), 

Al treilea și ultimul blazon al Sasilor instituit, precum ma 
văzut, la anul 1659 au fost cele șapte cetăți, cu cari ei s'au fa- 
miliarizat în măsura încât le consideră de un străvechiu patrimoniu 
national și, fără să-și fi dat vre-odată seama de origina lor, mai 
încearcă si în prezent ale identifica, fie cu pretinse șapte castele, 
fie cu șapte orașe, pe cari pretind ale fi întemeiat. 

Totuși cele șapte cetăți pe vremuri mai vechi erau blazonul 
Ardealului provenit din antichitate şi trecut prin mai multe meta- 
morfoze până au ajuns la forma din prezent. Privitor la această 
ipoteză găsim în opul anonim. «Dictionarium heraldicum» tipărit 
la Viena în anul 1746 la pagina 46 menţiunea că blazonul Ardea- 
lalui prezintă: Sapte coline deasupra căror se vede luna. 


Acest important indiciu s'a strecurat probabil din vre-un op 
eraldic mai vechiu, din care se obicinuia a se confectiona atari 
compilatiuni. De altcum. dicționarul contine si blazonul contimporan : 
al Ardealului. Dar vechiul blazon înfățișând șapte coline, era cu- 
5) Bedeus J. op. cit. p. 5.: „Wana endlich die Sächsische Nation. die 
sieben Bürgen zu ihrem Wappen angenommen und was dazu Veranlassung 
.gegeben habe, darüber konnte noch nichts Gewisses entdeckt werden", 

в) Teutsch & Firnhaber. Unkundenbuch zur Geschichte Sieben 
Wien 1857. p. 30. 

7) Zimmermann & Werner. Urkundenbuch zur Geschichte der Deuts- 
chen in Siebenbürgen. Hermannstadt 1892. Vol. L Fig. 1 

8) Zimmermann & Werner op. cit. Vol. I. Fig. 23. 
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noscut in occident ca simbolul Ardealului încă din timpuri anteri~ 
oare secolului al XI-lea, căci Sașii ardeleni se indeletnicirá cu nu- 
mirea de «Siebenbürgen» încă în vechia lor patrie înainte de a fi 
emigrat în Ardeal. ?). 

Deopotrivă răspândit era pe acele timpuri și termenul latin: 
medieval de «Septem castra», !9), 

Considerând deci cá în Ardeal înainte de Sasi nu cra o po- 
pulatie de vità germană, care ar fi putut da ţării acesteia o numire- 
germană, este cert cá numirea de «Siebenbürgen» au format-o 
Germanii din occident în bazele vechiului blazon ce-l cunoșteau. 
Si unii scriitori Germani urmărind etimologia acestui nume i-au 
găsit origina în numărul de șapte munţi, cari însă nu trebuiau 
identificati in natură ci în blazonul cunoscut al țării. !1). 


Dar cele şapte coline ori şapte munti prezintă blazonul Romei: 
din timpurile cele mai vechi până în prezent, bineînţeles fără 
adaosul lunei. 12), 


Este cunoscut că Romanii au împrumutat uzul blazoanelor 


13 


dela Egipteni +°). 


Si se stie că ostasii romani purtau embleme pe scuturile lor 
dar nu stim cá din care secol inainte au inceput provinciile impe- 
riului sà poarte blazoane provinciale: deci nu putem afirma cà 
blazonul Ardealului cu cele sapte coline isi are origina dela Ro- 
mani. Totusi posibilitatea nu pare excluzá. 


Cea mai veche mentiune despre un blazon provincial al Daciei 
se face la anul 530 în actul prin care împăratul Iustinian a fondat 
mitropolia de Sirmiu, aci se spune cá emblemele ambelor Dacii 


>) Eder K. J. Erdély ország ismertetésének 'zengéjc Nagyszebenben 
1828. p. VII. 

'% Benkó J. Milkovia. Vol, 1, p. 57, la anul 1096. 

u). Historia Transilvaniae. Manuscript anonim. 

$ 6. Maiori dificultati subest nomen germanicum «Siebenvürgen» 
erronea etiam est eorum sententia qni deducunt a septem montibus Transilva- 
niae prae reliquis altioribus, vel quod septem montibus quasi muro circumducta 
sit. Nam dificile certe este hujus sententiae patronis numerum septenarium 
motium prae reliquis insigniter eminentium determinare. Nec limites Transil- 
vaniae transcedentes septem; sed septies septem etiam montes transcendere 
debuere. 

12), Dictionarium heraldicum. Wien 1746. р. 14. 


8), Hickmann J. De artis heraldicae origine et natura, Lipsiae 1689, p. 2 
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cuprinse în blazonul instituit pe seama acestei mitropolii prezintă 
un turn aşezat la mijlocul unui scut de culoare roșie. !*). 

In bazele acestui indiciu putem conclude că turnul singuratic, 
în cazul prezent, nu prezintă, ci numai substitue blazonul comun 
al Dacilor, cele şapte turnuri. Cu toate că blazonul mai vechiu al 
Dacilor, identic ce cel al Romei antice, a fost cele șapte coline, 
aceste s'au modificat în urmă în cele șapte turnuri, blazonul Con- 
stantinopolului, al Romei celei noi. 

Dar metamorfoza colinelor în turnuri nu s'a săvârșit în pripà 
ci numai pc încetul şi adecă astfel că mentinàndu-se baza celor 
șapte coline i-s'a mai adaos fiecăreia câte un turnulef în culme. 
Noul blazon combinat astfel din cmblemele celor două capitale 
ale lumei vechi s'a conservat pe urmă în occidentul european până 
târziu prin secolul al XVi-lea ca simbol al Ardealului 15). 

La forma fără de coline s'a trecut abia în secolul al XVII-lea 

Constatăm deci că la bazele blazonului considerat de simbo- 
lul Sașilor se găsesc cele mai vechi blazoane ale Daciei traiane. 
cari s'au conservat cu stăruință în toate combinatiunile creatiunilor 
ulterioare, ca: cel mai de seamă element eraldic, gratie inconstientei 
guvernantilor din trecut. i P 

Soarele si semiluna aplicate in сатрш liber dea dreapta si 
de a stânga vulturului si adecá de a dreapta soarele si de a stânga 
semiluna, este emblema Sácuilor. Aceste corpuri ceresti simbolizeazá 
vegherea de zi și de noapte, potrivit chemării lor dea păzi fosta fron- 
Нега din estul regatului unguresc. Se zice că această emblemă le-a 
fost dăruită de regele Sigismund la anul 1437 pentru vitejia lor 
dovedită în războacle împotriva Turcilor și în revolta țăranilor. 
Mai înainte Secuii au avut o altă emblemă și adecá: Un brat 
ținând o sabie la mijlocul căreia era înfipt un cap de urs si o 
inimă, iar în vârf o coroană. 

De altcum simbolul soarelui cu semiluna este cunoscut din 
Micena şi din Babilon și se găsește pe blazonul Cumanilor de ai 


м). Fejer G, Codex diplomaticus Hungariae. |. VII. "р. 14,: Justinianus 
imperator archiepiscopum Syrmiensem in urbem suam Justinianeam primam 
cum multis praerogativis transfert. Anno 580, p. 19. «Insuper contulimus tibie 
que. damus hic descripta armorum insignia videlicet: Scutum in septem partis 
divisum; in medio ejus, scutum aureum, cui inest aquilla duplex alba: et 
nigra, que significat Emblema imperiale cujus capita coronata sunt purpurea 
imperiali diademate, ex parte dextra in prima divisione scutum rubrum, in 
cujus medio videtur turris, significans utramque Daciam»... 

35) Dictionarium heraldicum. Wien 1746. p. 14. 
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dreapta si de а stânga leului, ce stà in două picioare, care pe vre- 
muri mai vechi cra considerat de al voevodatelor românești Mun- 
tenia si Moldova 1%), 

De încheiere constatàm cá toate creatiunile eraldice ulterioare 
privitoare la Ardeal, începând cu blazonul instituit de împărăteasa 
Maria Terezia până la stema mai recentă a României întregite 
contin aceleași elemente cunoscute. 


АПШ ШШ ЇЇ ii SCH BRE éi 


М 


Cum a scápat Nicolae Bálásescu din mana 
Ungurilor la 1849? 


,Balaschescku", Mitglied des  wallachischen Comitte-es- 
ein geborner Haschager, Theolog, Professor in der Wallachei etc., 
war am schlechtesten und nicht mit Unrecht bei den Ungarn an- 
geschrieben. Am 11-ten Marz Abends verspătete er sich im Qu, 
artier des Comifle-es mit dem Verbergen einer grossen Summe 
Geides in Gold und Silber im Aschenwinkel und begegnete den 
eindringeeden Ungarn auf der Treppe ,Geht nur hinauf" sagte 
er gut ungarisch ,ihr werdet sie erwischen“ und kam unaufgehalten 
herunter. Er lief dann bis in die kleine Gewehrgasse zu seiner 
Wascherin und bat selbe ihn zu verbergen. Diese war so von Angst 
erfüllt, dass sie ihn nicht verbergen konnte. Er ging hinaus und 
verbarg sich in einem Holzschopfen, hörte hier die Ungarn-~mehre 
Parteien ---eindringen, plündern und wieder weggehen, traute sich. 


1) Münster S. Cosmographie. Вазе! 1583, p. 1223. 
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jedoch trotz der Кане, die er leicht bekleidet ausstehen musste, 
nicht heraus bis am Morgen dic Wäschen zu ihrem nicht geringen 
Schrecken ihn daselbst fand, ihm sagte, dass die letzten Ungarn 
theils schlafend, theils betrunken sich im Zimmer befanden, aber 
auf der Gasse niemand zu sehen sey. Nun wagte er sich heraus 
und ging bis in die grosse Gewehrgasse in das Quartier eines re- 
volutioniren Wallachaiers und war so glücklich die Frau dieses 
Wallachaiers — er selbst war in Paris — allein im Zimmer zu trefen. 
Sie versteckte ihn sogleich in ihr Schlafzimmer, brachte ihm Bar- 
biermeister und Schere zum Bart abnehmen und Kleider eines 
Tsokoien. So metamorphosirt trug er gebückt auf dem Rücken 
einen grossen Pack bis zum weissen Lówen in die Josephstadt und 
fuhr einige Stunden später mit seiner Retterin, welche von Be 
Passe bekommen, als 7sokoi auf dem Bock sitzend, glücklich aus 
Hermannstadt nach der Walachey. Als er im Juli mit den Russen 
wieder kam, nahm er zur grossen Verwunderung seiner Hausfrau, 
der Arztens Witwe Kominek, welche von den Jnsurgenten ganz 
ausgeplündert worden, sein Geld unversehrt aus dem Азсћеп~ 
winkel heraus. 

Glück muss man haben!!! | 

(„Memoiren betr. die Ereignisse von 1848/9 von der Hand 
der. Orators. Samuel Traugott Binder in „Einnahmen u. Ausgaben 


Protokoll 1800— 1831 pag. 86). 
| Р l. L. 


Christian Schesaeus despre Románi 
St. Bezdechi. 


In cunoscutul poem în patru cărți ,Ruinae Pannonicae* al 
umanistului sas, retipărit la 1797 де 1. Eder, directorul Şcoalei 
normale din Sibiu, poeme în care se cuprinde povestea evenimentelor 
din Ungaria si Ardeal în timpul lui loan Zapolya, se pomenește 
— bine înţeles, adeseori — și despre Românii cari, împreună cu 
Tiganii, formau între poparele Transilvaniei, o turmă umană lipsită 
de drepturi. Mai toate aceste știri, ce пе Înterescazà pe noi, 
împletite cu alte știri relative la popoarele conlocuitoare în Ardeal, 
se găsesc în primul cânt al acestei eroice poeme. Aci aflăm și 
amănunte pitoreşti privitoare la diferite orașe din Ardeal. Astfel 
Clujul a mai fost numit si Zeugma, înainte de-a căpăta în scriptele 
oficialitátii latine numele de Claudia (Claudiopolis pg. 27); Alba 
Julia isi trage numele dela lulus — fiul lui Enea — ; Medias, acest 
târg vestit pentru viile și ridichile sale, e aşezat—media în regione Da- 
corum (pg 25)—; Brașovul e vestit pentru cultul Muzelor si pentru fai- 
mousa biblioteca, fa care s'au stráns operele, се s'au mai putut salva 
din vestita bibliotecà a lui Matei Corvinul. Tot aci ni se spune— 
ca sà începem cu vecinii nostri—cá Sasii sant urmaşii Saxonilor 
trimisi aci, drept pedeapsá, de Carol cel Mare (pag. 22). Se mai 
vorbește de Secuii neastámpárati si dc Tigani, pe care poetul it 
zugráveste în următoarele versuri pitorești : 


Hic etiam Zigani (plebs est adsueta rapinis 
Stramineisque habitare casis) incude metallu m 
In varias aptant, ut proles Lemnia, formas... 


Cât priveste pe Romani și istoria noastră, relevám în primul 
rând știrea cá D. Тахісі, după părerea autorului, ar fi atentat la 
viaţa voivodului Mihnea, pentru că acesta i-ar fi neciustit sora, 
amănunt despre care alti contemporani, între care si Olahus, nu 
ne spun nimic. 
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Insă rândurile cele mai interesante, pentru noi în aceasta 
poemi a lui Schesaeussánt cele, prin care descrie ре „Valahi“. In 
pasagiul din Cartea II, v. 341-43, vorbind de Secui şi Românii 
ceri luptau laolaltá impotriva Turcilor sub comanda lui Martinuzzi, 
spune : 


Dacorum regit ipse acies, Siculosque Vlachosque 
Încultos armis, squalore situque rigentes. 


Dar monumentale prin plasticitatea lor sánt mai ales cele 
opt versuri (Cartea I, 326-334!, prin care poetul zugráveste pe a 
nostri. lată aici pasagiul, si in original si in traducere, ca să-și 
poată oricine face o ideie de înfățișarea morală si fizică a Româ” 
nilor ardeleni, contemporani cu Petru Rares: 


Sordidus in campis pascit iumenta Valachus, 
Barbara progenies, crudelis et aspera cultu ; 
Legibus a reliquis et consuetudine vitae 
Dissidet, hirsuti circumdata pellibus hirci. 

Non fera flabra Noti timet hibernasque pruinas, 
Lacte et caseolis vivit, oinere inque calenti 

Ex milii coctis nutritur farre placentis 

Et crudo gaudet distendere viscera lardo. 


Тигтеје ’si paste pe càmpuri întinse valahul nemernic, 
Barbar, ce plin de cruzime viata ’si trieste sălbatec, 
Invesmántat in sarici din piele de сарга flocoasa, 
Deosebit de poporul din jur si prin trai, si prin lege. 
Fără să-i pese de Crivat si nici de-ale iernilor geruri, 
El se hrănește cu lapte si cas, си mălae făcute 
Dintr'o făină de mei, ce e coaptá în spuză fierbinte, 
Iară cu crudă slănină foalele-i place să-și umfle. 


Trăsăturile acestea ciudate în arhaismul lor aspru, asa cum 
cu talent le notează Sasul Schesaeus, nu puteau indica decât un 
popor de autohtoni impunător prin vechimea și nobilele lui origini 
dar căzut, prin vitregia împrejurărilor, într'o trecătoare barbarie 
care avea cu atât mai mult să-l ajute a-și conserva, în mijlocul 
vicisitudinilor de tot felul, specificul său etnic. 


Anuarul Inst. de Ist. Nat IV. 29 


Note bibliografice: 


de Valeriu L. Bologa. 


In Weszprémi ,Succincta Medicorum Hung. et Trans. biogra- 
phia," Cent III, Viena 1787 găsesc, la /oannes Guilelmus Deccard 
(jun.), medic maghiar, 1722—1778, analiza amănunţită (p. 99—112) 
a manuscrisului „Rei rusticae Hungariae libri HI congesti indefessa 
industria et labore Clar. Mathiae. Belii, polyhistoris quondam 
inter Hungaros celeberrimi, et lo. Cristophori Deccardi, olim Rectoris 
Sempron. Gymn. evang. aucti observationibus a Duumfratribus 
coniunctissimis, lo. Guilelmo Deccardo Med. Doct et lo. Christopho- 
ro Deccardo, Societ. Lat. lenensis Membro honorario." [n liber I, 
cap. II, membru J, „De villis Hungariae," paragraful 7 tratează 
„Ое villis Valachicis et Rascianis“. 


Tot în cent I, p. 173—177 la Joannes Georgius Henricus 
Kramer, medic si botanist, care a fost ca medic militar austriac si 
in pártile noastre (Timisoara Banat) : 

„Observationes philosophici et medici argumenti variae Com- 
mercio litterario Norico intertextae,“ 

Observatio Il. Cogitationes de Wampyris Serviae in Hungaria.— 
Anni 1732 Hebdom. XXXVII, pag. 201—292. intro parte a comunicàrii 
se ocupà pe larg si de credintele Romanilor despre strigoi. Citez 
din Weszprémi părțile mai interesante: „Ab experientia quippe constat 
omnem nationem Rascianam, aut, si mavis Russicam dictam, atque 
Valachicam, quae partim regiones Hungariae inde a Buda in Serviam, 
immo fere Constantinopolim cis Danubium usque, atque Daciam 
omnem antiquam, Ripensem puta, transalpinam Valachiam et Molda- 
viam, (et mediterraneam) Transylvaniam inhabitat, de Morte et 
Mortuis suis singulares prorsus et superstitiosas constanti lege fovere 
opiniones eo in primistempore, dum solito numerosiorem quampiam 
stragem inter se grassari observaverit : singulos enim nulla etiam 
luis epidemicae culpa mortuos gentili more per vetulas, agnatos et 
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familiares diebus et noctibus aliquot continuis interrogant, quare 
mortui fuerint, quum divites pecude, pecore numis et frumentis 
exstiterint, potissimum vero ubi morbus quispiam epidemicus grassa- 
tur, a Mortuis quibusdam se suosque Rasciani exsugi credunt, Valachi 
vero, natio aeque supertitiosa, masticari se dicunt, teste Köleserio 
nostro in Scrutinio Pestis Daeicae Cibinii an. 1703 in 16 edito, 
qui Wampyrismum omnem pag. Ш. seductionem ac lusum Diaboli 
nominat. “ 

Observatio IV. De caussa plicae polonicae non satis ab 
Erndselio in Varsavia illustrata explicata, demonstratur exemplo 
Valachorum ex sordido vivendi genere eam contrahentium, qui 
absque omni sanitatis noxa et ferunt et exscindunt: quod aeque 
in equis quoque Transilvanicis fieri observatur. — Anni 1734 He 
bdom. XLVI pag. 363. 

Intr'o notă mai lungă la articolul său despre Kramer, Weszprémi 
dă următoarele informatiuni despre viața si igiena Românilor (Cent. 
Ш, p. 189—192): 

„Ex inito tamen calculo idem clima non tam infestum videtur 
esse Turcis ac Christianis. Certe interim constat experientia infantes ex 
matrimonio Germanorum vel Turcarum cum muliere Hungarica, 
Valachica, aut Rasciana inito susceptos diutissime vivere, Incolas 
Hungaros, Rascios, Zingaros, sed imprimis Valachos admodum 
esse fecundos, et licet nullus eorum, nisi ad montes Transsylvaniae,. 
Syrmiae, comitatum Marmarosiensis, Bihariensis, Satmariensis, inter 
Lugos et Orsova vivido gaudeat colore, sed omnes utplurium 
cacochymici adpareant, attamen summam adipiscuntur senectutem, 
ut supra centum ali viginti, ct triginta; alii quinquaginta immo 
etiam nonaginta annos supervivere observentur. Caussam longaevi- 
tatis huius quae exteris denegata est, nativitati, hereditariae 
ad patrium clima dispositioni et vitae rationi adferibendam esse. 
Hominum enim gracci ritus ratio vivendi consistit in dieta excarni, 
fervente enim solis calore abstinent se fere novem mensibus ab. 
omni carne, et iis quae ex animalibus desumuntur, ovis, caseo, butyro 
et lacte, contenti soli panibus subcineritiis ex frumento furcico: 
paratis, fructibus horaeis, aliisque e regno vegetabili petitis; aquam 
ex Danubio et aliis fluviis hauriunt, brassicam muriaticam in deliciis 
habent et fere quotiodie iusculum acidulum ex furfure triticeo cum 
aqua fermentato paratum edunt. Calorem meridianum sollicite fugiunt, 
loca frigidiora meridiationemque Hispanorum ac Italorum more: 
amant, calidos cibos mane potius et vespere quam meridie summunt. 
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Glacie, qua rustici quoque integras replent foveas, potum suum 
et semetipsos urgente aestu refrigerant, Carnem bovinam Valachi, 
Rasci, Zingari parcissime comedunt, cuius locum caro vervecina et 
lardum calidum cum pane supplet. Calugeri, ordinis S. Basilii monachi, 
aetatem eb esu carnis abstinent, sed pisces inaqua salsa coctos 
magna in copia consumunt, jejunio et inedia se macerant, spiritu. 
interim ex prunis damascenis destillato plurimum delectantur. Magnos 
quidem ex potu dicti spiritus aeque ac ex frumento destillali et in- 
gurgitatione vini et cerevisiae commitunt errores ut haemoragiis 
saepius corripiantur, abstinentia tamen et potu aqucso sibi mederi 
noverunt." 

La biografic lui Nic. Арата, (cent. Ш, art. IV), vorbind despre 
traducerile sf. Scripturi in ungureste, Weszprémi scrie la pag. 29: 
„Inventos scilicet fuisse Sigismundi regis nostri temporibus duos e 
familia S. Francisci viros bene doctos qui divina oraculain idioma 
Hungaricum converterent, sed mox metu Inquisitorum haereticae 
pravitatis Romanorum, intra patriae limites oberrantium, in vicinam 
se subduxerunt pientissimi illi viri Moldaviam, optume tam sacro 
operi consulturi, ne in harpyas incidere manus cogeretur.^ 

In centuria Il, pars ll, art. XXIV (p. 266 — 267) si cent. III 
pag. 150—151, Weszprémi dà biografia lui Adam Molnár, născ in 
1716 la Tresztyénfalva, + 1778 in Brasov, doctor in mediciná, om 
foarte învăţat (membru al Academiei imperiale „naturae curiosorum"). 
A fost câtva timp medic în Cluj, pe urmă în Brașov; chemat la 
Bucuresti ca „principis Valachici physicus“, a stat acolo 20 ani; 
în 1768 „dum hostilis exercitus Russici manipulus ex improviso 
advolans, integrum uno die expugnarent Bucherestum, omnem et 
librariam et, reliquam domesticam totius vitae suppelectilem mo~ 
mento temporis amisit, vix ipse, nudus fere, Coronam Transilvaniae 
profugere potuerit". In Brasov a mai trăit si și-a exercitat practica 
până în 1778, când a murit. 

După Wurzbach (Biogr. Lex, d. Kaisertums Ocsterreich), vol. 
19, p. 24, Molnár a scris pentru Academia Leopoldina trei lucrări 
despre Muntenia: /) De aere, aquis et locis Valachiae. — 2) De 
natura et diaeta crassa Vatachorum, — 3) De morbis endemiis Va- 
lachiae, Toate trei lucrárile erau in manuscris, gata pentru tipar, 
cand Molnár fugi din cauza Rusilor din Bucuresti. Manuscrisele, 
împreună cu întreaga sa avere s'au nimicit 

Dau insfársit câteva titluri de cărți mai vechi cari lipsesc in 
„Liter. med. rom.“ de GA. Crăiniceanu si cari nu sânt indicate 
nici în alte lucrări de specialitate: 
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Tellar, Georgius ,, Visum repertam anatomico-chirurgicum 


f. 
i 


i 


oder gründlicher Bericht von den sogenannten Blutsaugern, Vams, ` 


pier in der Wallachey. Siebenbürgen und Bannat“. Wien 1784, 

Ferro, Pascal los. „NähereUntersachung der Pestansteckung 
und über Schidlichkeit der Contumazen. Nebst 2 Aufsätzen über. 
Berichte aus der Moldau und Walachey. Wien 1787 (cf. Gyàry: 
»Magyarorsz. orvosi bibliogr.“ 1900, p. 147.).— Anexa cu rapoartele 
despre сшта in Principate a fost scrisá de medicul brasovean Dr; 


Martin Lange, (care dealtum c cunoscut si prin o lucrare despre: 


medicina populară în Ardeal, lucrare сагс se ocupă si de leacurile. 
Românilor) si s'a retipărit in „Siebenb. Quartalschrift“ IIl, 143-170, 
(cf. Trausch "Schriftst. Lex.“ II, p. 327). 

In 1832 s'a tipărit în Paris în limba spaniolă o cărticică: -a- 
celebrului medic Broussais „Re/acion de las epidemias de la cole- 
ramorbus observadas en Hungria, Moldavia, Gallicia en los anos 
de 1831 y 1832. a 

Viola loseph ,Diaetetik fiir einen Regenten,“ Іоѕѕу, 1833, 
(după Gyóry ,Magyarosz. orvosi bibliogr.“ 1900, p. 157; — Gyóry 
mai adaogă cá aceeas carte а apărut în acelaș ansi în limba româ-. 
neascá), trebuie deasemenea semnalat, ca necunoscut in bibliografia 
medicalá românească veche. 
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Nic. Grimadd, Ozolimna. Asezarea Ozolimnei. Originea Numelui (im 
„Соати Cosminului“ I-I (1927) pp. 85 sqq.). 

Douá lucruri nouá aduce d. Or. in aceasta contributie a d-sale asupra 
topografiei medievale din părţile noastre. 

Fata de localizárile date pana acum baltii, pomenite in cunoscutu! pasagiu 
al scriitoarei bizantine Ana Comnena, de cátre Du Cange, d. lorga, d. G. Brátianu 
(v. şi los. Marquart, în Abhandl. d. Kgl. sachs. Ges. d. Wiss, zu Göttingen 
Philos — hist. Kl. N. F. Bd. ХШ, no 1, p. 27, cf. si Egyet. Phil. Kózl. Bpest 
` 1918, p. 163 sq), d. Grămadă indentificà Ozolimna (04р — Одбору) 
cu Balta lalomitei (p. 89), formatà de cele douà brate ale Dunárii, care se 
desfac la Silistra si se unesc la Hârșova. Unele detalii din descrierea locului: 
la Ana Comnena, se şi potrivesc cu această localizare, altele, însă, nu. (p. 90). 

. Identificarea, cu toate acestea,. rămâne nesigură. — Al doilea lucru e 
părerea d-lui Gr. cá în numele grecesc `ОфоМ ут (= Ооо шучу = ObQoc = cu- 
man + Аруз, s'ar ascunde, de fapt, stâlcit, numirea românească de ,,Ezerele 
Ialomitii* împrumutată de la Slavi şi întrebuințată în sec. XI de către popu- 
Јана românească de pe acele locuri. 1). Ipoteza, oricât de ingenioasă, nu e însă: 
de loc convingătoare. Mai întâi, după cum am văzut, identificarea Ozolimnei 
cu Balta Ialomiţei nu e ceva sigur. La aceasta se adaugă întrebarea dacă, în 
sec. XI, numirea în româneşte a acestei bălți a sunat de fapt „Ezerele Ialo- 
min, pe care apoi, scriitoarea bizantină s'o fi redat, ore graeco, ca "ОбоМуућ 7. 
Dar chiar admițând identificarea Bălții lalomifii cu vechea Ozolimna, greutăți 
de ordin fonetic, fac imposibilă trecerea numelului ,,Ezerele Ialomiţii“ im 
Ozolimna. — Va trebui, deci, să rămânem şi pe mai departe la etimologia. 
dată de însăşi Ana Comnena din Оббос + Мурут (pentru o în loc de ov; în 
gr. populară, v. Hatzidakis, Einleitung, p. 329 sqq şi cf. Egyet. Phil. Közt 
1918, p. 163 sq). Ca analogie, am avea Од тооМ рупу din Beotia (v. Egyet. Phil. 
Kózl. 1916, p. 315 sqq. $i 613-617). C. Daicovici 


D P. Panaitescu: Le Prince Démétre Cantemir et le mouvement 
intellectuel russe sous Pierre le Grand, extras din Revae des Etudes slaves 
tome VÍ, Paris fasc. 3-4, Paris 1926. 

In schiţa de istorie culturală cu titlul de mai sus d. Panaitescu remarcă 
lipsa de atenfiune а cercurilor științifice rusești Таја de opera bogată a sa- 
vantului domnitor al Moldovei cu prilejul implinirii centenarului ai II-lea 


) Pentru această populație, у. N.. Banescu, Les premiers (témoignages. 
byzantine sur les Roumains du Bas-Danube (extras, din ,,Byzant-Neugr. Jahrb. 
ІН. (1922), pp. 287 sqq). 
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dela moartea sa. Constatánd ca aceasta «a fost considerată ca streină de 
mişcarea intelectuală a Rusiei si fără înrudiri cu preocupările societății domi- 
nate de geniul țarului reformativ», autorul își propune să înlăture «pregala 
acestei conceptii». 

Mai întàiu însă răstoarnă o altă prejudecată istorică adânc înrădăcinată : 
prejudecata că Petru cel Mare ar fi dat, în cursul domniei sale, o atenţie 
excesivă chestiunii orientului, mai precis, chestiunii Constantinopolului, afit- 
mând că ochii neastâmpăratului autocrat se indreptau mai de grabă spre 
Apus. Totuşi, ca un monarh multilateral ce eră, el nu puteă să neglijeze 
nici problemele din Răsărit, în cadrul cărora imperiului creiat de dânsul 
printr'o voinţă absolutistă feroce îi reveniă un rol covârșitor. Analizeazá apoi 
rand pe rând geneza scrierilor lui Cantemir, arătând că, desi scrise în 
latineste, cle au fost determinate In mare parte de momentul politic si cul- 
tural prin care trecea Rusia în acel timp. Insăși soarta personală a principelui 
nostru fü strâns legată de evenimentele politice si militare ale acelei perioade; 
natura preocupărilor sale științifice nu poate fi, deci, decât o consecinţă firească 
a exilului său. Spre această concluzie logică ne impinge și constatarea. că 
Dimitrie Cantemir eră, la începutul veacului XVIII-lea, singurul orientalist. 
cu o reputație solid întemeiată, posedând o metodă de investigaţie occi- 
«dentală. Cunoscând spiritul utilitarist al ţarului Petru, e natural să presupu- 
nem, deci că acestuia nu-i seăpă din vedere valoarea informaţiilor eminentului 
‘specialist. In lumina acestei concepții, opera principelui moldovean ne apare 
„astfel ca un fel de ,,mijlocitoare între două civilizaţii“ : răsăriteană şi apuseană. 

Stàruitor si conştiincios în culegerea informaţiilor, original prin con- 
-cluzii, la începutul carierei sale de istoriograf, d. Panaitescu păreă cá nu 
acordă atenţia cuvenită stilului literar în care isi formula rezultatul activității 
sale neîntrerupte. ') Judecánd însă după essai-ul, de сате luăm act prin rân- 
durile de fata, remarcăm o însemnată evoluţie si din acest punct de vedere. 
Autorul stăpâneşte azi o limbă се se caracterizează prin sobrietate savantă, 
prin preciziune si colorit pitoresc. . N. Buta 


Carl Patsch : Beiträge zur Völkerkunde von Südosteuropa. (Mit einer 
Kartenskizze). In «Anzeiger der Wiener Akademie 1925» (62 Jhg): 1 Die Vël- 
kerschaft der Agathyrsen, pp. 69-77; H Banater Sarmaten, pp. 181-216. 

Aceste două .Contributii ale eminentului istoric si arheolog vie- 
‘ez — cunoscut, mai ales, prin publicaţiile sale model asupra Dalmației 
Antice — formează, de fapt, primele studii la importanta lucrare ce o pre- 
-găteşte despre populația antică a peninsulei Balcanice si a ținuturilor ce o 
ámprejmuesc dinspre miază-noapte, Ambele ne interesează in mod direct, 
-deoarece tratează ținuturi cuprinse azi în teritoriul României întregite. 

In studiul asupra Agathyrsilor analizează ştirile antice ce pomenesc 
«de acest popor enigmatic, dispărut depe arena populațiilor vechi încă în 
-sec. З a, Chr., stiri ce indreptateau doar fixarea acestui neam în Transilvania 
dar lăsau cea mai mare îndoială asupra originii lui. Intr'adevár, după unii, 
.Agathyrsii erau considerati ca făcând parte din marea familie a Tracilor, dupa 
:alții. erau Celti, Sciti, o mixtură între Traci și sciti sau Celti si Traci, si nu 


1) Vezi: Contribuţii la bibliografia lui N. Bălcescu, Buc. 1924. 
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lipsiau nici păreri care-i priviau drept neindogermani. D. Patsch îi considerá« 
de Scifi, intemeindu-se pe un însemnat număr de analogii de onomastică: 
Terek Alutus (râu în Caucas) şi Aluta ; Sargatioi, Sargetae (neamuri scitice) 
şi Sargetia ; Sacae si Sacidava, etc. ip. 72 sq.) Existenţa lor, ca popor format,. 
independent, în Transilvania, e atestată, sigur, ре la 513, prin mărturiile lui: 
Herodot. Autorul îi presintă ca pe stăpânitori ai Dacilor (p. 75), pe cari îi 
domină până prin sec. 3 în. de Chr. 1), când aceştia scuturá jugul strein, probabil. 
prin o mişcare de renaştere si întărire analogă cu cele ce au urmat si mai 
târziu, subt un Oroies, Burebista și Decebai (p. 76). Ultima menţiune a 
Agathyrsilor, ca popor existent, e cea a lui Aristotel (Problemata 19, 28). 
In secolele următoare ei dispar cu totui, contopindu-se, pe cát se pare, im 
massa poporului dac (p. 76/77). 

Un interes si mai máre pentru istoria naţională prezintă, însă, al doilea 
studiu al d-lui Patsch, asupra Sarmatilor din Banat. Prin Banat, d-sa înţelege 
teritoriul cuprins între Dunăre, Tisa, Mureș si munții Bănăţeni (Banater Ge- 
birge). Prin analiza datelor istorice (іп special Ammianus Marceilinus) si 
epigrafice, întărite si de câteva descoperiri arheologice, autorul ajunge la. 
următoarele concluzii: Banatul, cu o populatiune deasă si о viață culturală 
înfloritoare, aparţinea nu ia Moesia Superior ci Daciei, formând acea Dacia 
Malvensis, 3) numită după Colonia Malvensis, pe саге d. Patsch o plasează 
la Denta, în Banat, și nu în Oltenia (pp. 195 sq. 203 sqq. 214). Așezarea: 
Sarmaţilor în Banat a avut loc încă sub dominația romană, în două rânduri: 
prima pătură stabilită au fost Sarmatae Limigantes, apoi, ceva mai tàrziu,. 
Sarm. Argaragantes (p. 214). Aceşti din urmă sînt expulzați de supușii lor 
S. Limigantes in 334, dar revin din nou pe aceste locuri cu ajutorul Roma- 
nilor, în anul 358. Tot acest an aduce și pieirea prin sabie şi desrădăcinare 
a Sarmatilor Limigantes (p. 193/194). Slăbirea si propăşirea Sarmatilor în: 
ținuturile bănăţene se datorește faptului că au găsit acolo, la venirea lor, un 
„Kulturboden” si o situaţie economică înfloritoare care a durat și după 271,. 
formând o „continuitate economici romano-sarmatica“ (p. 214 sq). Attila 
îi găsește tot pe aceste meleaguri. Extrem de importantă e concluzia finală 
a d-lui Patsch, priu care d-sa aduce un nou şi competent sprijin teoriei 
continuității, exprimată si de Mommsen şi susținută cu atâta căldură de 
Jung. >) Ea merită să fie reprodusă aici: „Continuitatea economică 
romano-sarmatică nu se poate însă explica numai prin faptul cá Sarmatii Limiga- 
ntes își puseseră stăpânirea pe un teritoriu bine cultivat de mai nainte, ci prim 
împrejurarea că în Banat, ca și în Dacia, de altfel, o parte a provincialilor 
romani a rămas pe loc. Cât de greu părăseşte omul situaţii cu care s'a 


') cf. si Philipon, Les peuples primitifs, p. 2. 

?) Părere susținută si în Rom Mitt. XX, 223 sqq. 
| 3) Dintre învățații clasicisti cari irnbrátiseazš această teorie — singura 
rationalá — ротепезс aici si pe Snellmann, De interpretibus Romanorum, p. 
81 sq. -- Notim, însă, că argumentul adus de către Snellmann (Z c.) pentru 
a dovedi cá în Dacia se vorbiă chiar sub Traian limba latină curent de către 
populatie, e gresit interpretat. Precesul de care e vorba si la care asistá si 
prietenul ümpáratului, Plinius cel Tânăr, nu a avutloc în Dacia ci în Italia, 
la Centum Cellae, Cività Vecchia de azi. Pe lángš Snellmann, mai e si E. 
Gamillscheg, in Zeitschrift für Slavische Philologie, vol. IH (1926), p. 153, 
susținând o continuitate a elementului roman in Banat si Oltenia (Kleine 
МУ alachei). 
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obisnuit . . . .se confirma des si in decursul istoriei mai vechi romane: 
(v, de pildă, Tacit. An. XIV, 33) și, firește, en sec. 3 d. Chr.... In topó-. 
nomastică, numiri са Bersawa (=Bârzava), un afluent al Timişului ` lângă 
care se gásià localitatea Berzobis, sau Bersovia, arată o supraviețuire a ML 
populaţii“ (p. 215). 

Am crezut de cuviință să. relev aceste două studii ale d-lui Patsch: 
si pe cele menționate in notă, pentru a arăta că învățații streini obiectivi. 
ajung, pe alte căi, la aceleasi rezultate, pe care istoricii si filologii romani 
le enuntaserà de mai înainte. oy 

Cât priveşte studiui d-lui Patsch, am avea de notat са pentru pără= 
sirea Daciei nu poate fi angajat са argument decisiv sistarea baterii 
monetelor dacice (p. 209). deoarece, pe cát se pare din studii mai vechi. si, 
noi, monetăria Daciei nu se găsiă aici, ci la Viminacium. ") — Incetarea 
baterii monetelor dacice, a putut ауса, deci, si alte cauze, dacât evacuarea. 
iminentă a teritoriului. C. Daicovici 


si 


Karl Lehmann ~~ Hartleben, Die Traianssăule. Ein rómisches Kunst- 
werk zu Beginn der Spitantike. Derlin—Leipzig 1926. Walter de Gruyter 
Verlag. Text: VIII 2-156 pp. Tafeln: 13 planse. 4°. 

Literatura азирга coloanei lui Traian s'a imbogátit, prin studiul d-lui 
K. LH. cu o contribuție din cele mai însemnate. Atât prin reproducerea 
frumoasă a reliefurilor (direct depe copia ce se află in Lateran), cát, mai 
ales, prin noul punct de vedere din care studiază d. L.-H. acest admirabil 
monument de artă, lucrarea d-sale represintă un progres hotàrît în cunoaste- 
rea problemelor puse de coloana lui Traian. Intr'adevár, lucrarea tânărului 
arheolog german—rezultatà pe urma unei munci încordate de vreo câțiva ani,— 
e о reacțiune față de curentul aproape absolut până acum — representat dé 
Domaszewski, Petersen, Stitart Jones si, in special, Cichorius — care consi- 
deră coloana reliefată ca o fidelă si exactă cronică a celor două campanii 
purtate de Impăratul Traian înipotriva Dacilor si pentru care izvoarele lite, 
rare sunt mai mult decát sárace. 

Faţă de acest punct de vedere — istorie — al invàtatilor, pomenifi 
mai sus, d. L.-H, își propune să cerceteze monumentul de artă numai si ex: 
clusiv din punct de vedere artistic, căutând să-l aşeze în cadrul desvoltării 
artei antice si să lămurească raporturile dintre cl şi arta antică anterioară. 
E foarte firesc ca această nouă concepţie să ducă la exageriri în cealaltă 
direcție si ca „punctul de vedere principial diferențiat” a) autorului, să-l facă 
să tăgăduiască orice valoare documentară a monumentului, acceptándu-l, 
doar, ca un izvor pentru realia epocii imperiale romane. Таја pe scurt re- 
zultatele mai importante la care ajunge d. L.-H.: | 

In ce priveşte forma curioasă a monumentului, d-sa respinge teoria 
lui Birt care vedea originea fásiilor de reliefuri ce cuprind, ín spirale, fu- 
sul coloanei de ca. 40 m. înălțime, in sulurile de papyrus sau pergament, iar 
representàrile în relief le considera ca derivate din ilustratiile си care erau 
împodobite acele volume. Pentru d, L.-H. coloana reliefată е „lär eine neue 
Aufgabe neu geschaffene Monumentform“. Coloana nu figura, de la început 

TON Revista li. di num. 1908, p. 202; cf. Prot. Szemie, Bpest. 1927, 
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în planul forului lui Traian, întocmit de Apollodor, ci i-a fost adaogată ul- 
terior, după dorința Senatului. Prin urmare, o nevoie greu de împlinit altfel, 
a dat naştere monumentului în această formă, pe саге, însă, de sigur, l-au. 
influențat, ca formă si conţinut, atât ilustrațiile depe sulurile de pergament 
cât, mai ales, аза numitele picturi triumfale. — Monumentul nici n'a fost 
conceput, la început, ca un «Grabdenkmal» ci numai ca simbol -al biruintei: 
asupra Dacilor. Abia mai târziu, la dorința impăratului insusi şi după ce 
planul scenelor fusese elaborat în cele mai mici detalii, a fost desemnat si 
ca loc de odihnă pentru rămășițele pământeşti ale marelui cuceritor. Cu acest 
prilej, s'a hotărît înlocuirea vulturului din vârful coloanei cu statua, de bronz, 
a împăratului si i s'au aplicat ferestruicele, tot la al doilea spiral, spre a da: 
fumind scării ce sue în interior, — In ce priveşte inscripția enigmatică de pe 
soclu, d. L.-H. nu-i poate da de rost. [De la apariţia studiului său, să- 
păturile întreprinse de guvernul ifalian, în jurul forului Traian, a adus lu- 
mină şi'n această privință] *). 

Supunând întreaga operă unor legi superioare de compositie, d. LH. 
descompune întreaga acţiune desfășurată pe fusul coloanei, în o serie de mo- 
tive ce se perindă după modele primite din tradiţia artistică, adaptindu-se 
la cerinţe de simetrie, ritm si, deseaori, fără nici o altă justificare decât 
aceia de a umplea spaţiul. Astfel, vedem tratate, aparte, scenele de adlocutio, 
sacrificii şi lustrafii, construcții, soli şi prisonieri, marșuri şi lupte. 

In alegerea si redagea acestor scene autorul găsește că artistul n'a 
fost legat de realitatea şi adevărul istoric. El lucrează cu modele şi tipuri, 
adauge şi omite unele lucruri care din punct de vedere istoric nu corespund (ипе-- 
ori le așează, cronologic, falg: trânsportarea tezauruiui lui Decebal, de pildă), 
ținând seamă în primul rând zemai de interesul artistic al compositiei întregi. 
Asa, de pildă, pentru scenele de adfocutio, domină un tip luat din arta anterioară 
când împăratul stà, pe /ribunal, la stânga, iar soldaţii se află insirati ја 
dreapta. Scena se repetă în decursul primului război de şase ori, câtă vreme 
în al doilea o întâlnim numai de două ori, — La sacrificii si lustratii, lip- 
seşte actul ilustraţii acolo, unde, istoric, nu putea să lipsească după prescrie- 
rile religioase. La construcții e de remarcat numărul extraordinar de lucrări 
care se văd pe coloană: O influenţă a picturii triumfale, cu tipuri de mun- 
citori si mişcări luate din tradiţia artistică. Nici soliile cunoscute istoric nu 
se redau exact ci cu schimbări impuse de legile artei. — La scenele-de mars 
e vădită influenţa picturilor triumfale si a artei de pe Ara Pacis, — Scenele 
de luptă sânt, relativ, foarte puţine. Lucru ce corespunde, de altfel, си o 
tradiție artistică romană (foarte rari sunt representárile plastice de luptă іп 
Roma). La redarea scenelor de luptă nu se poate observa nici o tendință de 
a da realitatea. E о compositie artistică nouă, influențată de arta picturilor 
triumfale si ама plastică barocă helenistică, cu amănunte luate, fără schim- 
bari, din tradiţie. 

Examinând natura si clădirile aşa cum sunt redate în arta coloanei lui 
Traian, autorul constată că si aici a avut un rol hotăritor arta veche, în spe- 
cial pictura triumfală, cu modelele și tipurile ei consacrate. Puţine din lo- 
curi si construcții pot fi identificate. Nu crede în reproducerea exactă a clă- 
dirilor dace, căci clădiri ca cele de pe coloana lui Traian se găsesc si pe 


*) Vezi поа mea din «Societatea de Мапе», 1928, No. 6, p. 125. 
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alte monumente. E înclinat să creadă mai degrabă in o tradiţie artistică ce 
Jucreazá cu Торо: etnografice, Admite, totuși, o redare în generalitáti a ca- 
'pitalei Sarmizegetusa, dar nici decum o respectare a detaliilor. E interesant, 
de pildă, că şi podul lui Apollodor, e reprodus cu insemnate abateri de la 
originalul cunoscut din monede. Nu crede să se fi lucrat după schiţe luate 
la faţa locului ci, cet mult, să se fi ţinut seamă de planurile generale ale 
așezărilor militare. 

Ca stil, d. L.-H., nu împărtășește părerea lui Wickhoff care vedea în 
arta coloanei lui Traian perfecțiunea asa numitului sii? continuu, ci, ca şi 
Cichorius. consideră relieful întreg ca о măiastră alcătuire de tablouri sin- 
guratice clar determinate. Respinge părerea cá artistuliar ;fi fost Apollo- 
dor. A fost probabil un s¿@gur artist си mai multi colaboratori cari 
au lucrat după modele desenate ori pictate si nu după modele în ar- 
gilà. Armele si instrumentele erau, ca de obicei, executate în metal. Uni- 
tatea operei e evidentă, dar naționalitatea artistului nu se poate ghici, In- 
treaga operă poartă pecelea artei elenistice-romane. Ea stă la pragul unei 
noi epoce: a antichităţii târzii. C. Daicovici. 


F. Horovitz, Influența elenismului asupra lumei traco-dacice si traco- 
daco-romane рапа la retragerea legiuniior din Dacia. Extras din „Сегсе- 
tări Istorice“, Anul II - III. laşi. Viaţa Rom. 1927, 1—53 pagini. 

Lucrarea де Таја a d-lui H. este o expunere, pe scurt, a rezulta- 
telor la care au ajuns cercetările de până acum in această direcţie. Cu o hár- 
nicie vrednica de laudă culege datele necesare la alcătuirea tabloului ‘ce vrea 
să ni-l presinte, folosindu-se de cele mai importante lucrări apărute până 
acum asupra acestui subiect. Cum era şi firesc, d-sa împarte influența elenis- 
mului asupra lumii traco-dacice în două epoce: cea dintâi, de la începuturi 
până la contactul poporului traco-dacic cu Romanii, și a doua, dela cuceri- 
rea romană, până la retragerea legiunilor din Dacia. Această din urmă limită 
e, însă, valabilă numai din punctul de vedere strict dacic, Chiar în perioada 
romană, influența elenismului e, aproape, exclusivă si fără concurență in 
Thracia propriu zisă, câtă vreme în Moesia Superior si Dacia spiritul pre- 
cumpănitor e cel roman, deşi si aici se simte o destul de însemnată adiere 
de elenism. 

Menţionăm câteva scăpări din vedere ce s'au strecurat în corpul lucrării 
si care trebue relevate: Paionii (p. 2) nu sunt Traci ci ілі. —La monumentele de 
limbá tracá (p. 3), trebuiau pomenite si glossele pástrate la lexicografi (in 
special fiesychios) si, în deosebi, inscripția tracă cu caractere grecești din sec. 
5 a, Chr., de pe inelul de aur găsit în Bulgaria, în jurul oraşului Philippopo- 
lis (satul Jeserovo), discutată de o seamă de inv&tati*), Opera lui Plinius ce 
Bătrân se intituleazá, de fapt, Naturalis Historia si nu H. N. (p. 4. — Nu 
cred cá e întemeiată părerea d-lui H., exprimată la p. 16, asupra originii ele- 
nice a leilor funerari, pentru care vezi, acum, Schober, Die rim. Grabsteine... 
p. 213sqq. — Stabilirea atât de categorică а stadiului de romanizare (ro- 
manizare completá si semiromanizare) a indivizilor, numai дира criteriile 
atât de nesigure ale numelui, e, după părerea subsemnatului, una din părţile 
slabe ale lucrării (p. 35). --- Interesantul fenomen traco-dacic al numirii de 


. 5) Mai nou, doi învAtagi litvani, Basanavicius si Srba au încercat sà arate, pe baza acestei in- 
scripfii, o înrudire între limbile tracă si litvană (cf. D. Lit. Zeit. 1926, col, 1989 — 1990). 
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Apr si dominas (си corespodentele feminine) dap zeitàfilor, a fost frumos 
şi amplu relevat de răposatul V. Pârvan in ale sale Contribuţii la Istoria 
Crest. Daco-roman, explicând geneza românescului dumnezeu. — Ala I. Ни- 
raeorum in Dacia a mai fost documentată epigrafic sin o inscripție, publi- 
cată si intregitá corect de subsemnatul in „Dacia“ vol, I, p. 251, Dintre cu- 
vintele româneşti date la sfârșitul lucrării ca derivând din greceste, abia 2 
sau 3 pot rezista criticei filologice. 

Mici, dar supărătoare greşeli de tipar si limbă strică chiar unei lucrări 
de începător; asa de p.: Apolonia p. 9 (p. Apollonia); civilisatii mai superi- 
oare, (p. 7) se comenta pe Homer (p 29), factor de elenizare a/ lumei tra- 
cice (p. 7) — şi altele. C. Daicovici. 


Stefan Ciobanu, Cetatea Tighina. (Extras din Anuarul Comisiunii Monum- 
Ist. Secția Basarabia) 

E o monografie documentată, înfățișând fazele principale ale desvoltării. 
orașului şi cetății Tighina. Numele ar fi de origine cumană: dela cuvântul 
tégdna (găleată, taler= grosse Schale) 

In acest caz ar data din timpul dominafiunii Cumanilor, dela cari a trecut 
în stăpânirea Tătarilor in sec. XII, iar la sfârșitul secolului următor expansi. 
unea Moldovei a atras-o în sfera intereselor sale militare si comerciale. 

In privitegiul comercial dat de Alexandru cel Bun Lipovenilor (1408) Tighina 
e pomenită ca una dintre vămile principale ale Moldovei. Pe aci trecea drumul 
tătăresc spre Crimea. 

La 1456 Petru Aron mut& vama la Lápusne, dar la 1460 Stefan cel Mare 
о așează din nou la Tighina, cum а fost „dela început“ dispunând a se plăti 
pentru păzitor „câte 12 groși de căruță“. Importanţa Tighinei sporește, dupa 
ce Turcii ocupă Chilia şi Cetatea Albă (1484), desi părcălăbia acestei din urmă 
cetăţi nu fu mutată la Tighina, ci cu 35km. mai jos, la Ciubârriu, ca să poată 
apăra mai bine regiunile moldovene din preajma ocupatiunii turceşti. La 7538 
Sultanul Suliman, pornind contra lui Petru Rareş cu oştire „pe care cerul şi 
pământul abia o ține”, ocupă și Tighina cládind aci o puternică cetate, care la 
1541 era gata (Bender-dela turco-arabul Bender-port sau oraș comercial) 
leronim Laski scrie lui Ferdinand I (30. 11.1541) cá Moldovenii nu pot suporta 
nici intr'un chip rápirea celei mai frumoase parti a tárii lor. Totus iacercárile 
de recucerire n'au dat nici un rezultat. Dupá 1574 Turcii agezará si la Tighina 
si la Cetatea Albă garnizoană permanentă de Tătari. Веји! Tighinei scria pe la 
1580 românește cerând starostelui dela Rascov, un poloboc de holircá^. Cătră 
sfârșitul secolului XVII, după ce Turcii fură nevoiţi să cedeze Rusilor Azovul 
(1696) Tighina deveni „scutul puternic al islamismului contra Rusiei“. 

Se făcură aci fortificaţii noi, la cari fu silit să lucreze si Antioh Cantemir 
(1707). Niculae Costin spune cà „săpând el la Tighina alţii îl sápau pe 
dânsul la Poartă“. Fiind mazilit, fu închis în cetatea Tighinei apoi dus la 
‘Constantinopol. 

După lupta dela Poltava (1709) Carol XH, regele Suediei sa refugiat la 
Tighina, căreia unii îi ziceau atunci si Carlopolis. La 1713—14 a stat aci și 
fostul rege polon Slanislau Lesczinski. In cursul răsboaielor dintre Turci şi 
Ruși (1769—74 si 1787—91) Tighina ajunse în mana Rusilor, dar prin pacea 
dela Cuciuc-Cainargi si prin cea деја laşi fu retrocedată Turcilor. La 1806 fu 
ocupată din nou de Ruși și lăsată pentru timp scurt în stăpânirea Modovei, 
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apoi trecu si rimase în cea rusească până la 1918. Monografia scrisà.cu 
multă îngrijire şi întemeiată pe informatie solidă, e împodobită gi cu 30 de 
ilustraţii reușite. 1. Lupaş. i 


Mohácsi Emlékkönyv 1526. Societatea istorică maghiară а ținut să come- 
moreze centenarul al 4-lea al desastrului dela Mohács (29 Aug. 1526) prin o 
publicatiune redactatà de membrul ei Emeric Lukinich, profesor univ. si director 
al Bibliotecii Szécheny din Budapesta. È 

Publicatiunea cuprinde 12 studii scrise de diferiti autori, cari se silesc a 
înfàtisa in mod documentat antecedentele politice, morale si sociale ale luptei 
cu Turcii, relaţiile cu țările vecine si cu politica europeană din acel timp, 
desfășurarea forțelor aruncate pe câmpia de lângă Mohács şi răsunetul produs” 
de înfricosatul desastru în poczie, în tradiţie, în opinia publică a ţării si a 
stràinàtàtii. 

Autorul 1-lui studiu, Bruckner Gyózó arată, că urmările renașterii din epoca 
de înfiorire a lui Matia Corvinul au stricat „caracterul scitic“ at Ungurilor, 
cari În timpul dinastiei Jagelonilor pornirá pe povârnișul decadenfei politice, 
morale şi economice. Pentru toate relele învinuiau dinastia străină crezând, că 
numai un rege national i-ar putea salva. Luptele politice-sociale dintre magnati 
şi nobili, certele pentru succesiunea la tron si destrăbălarea morală aduse 
tara intr’o situație din cele mai deplorabile. Palatinul ţării. Stefan Bathory si 
voevodul ardelean loan Zapolya sunt infátigati ca nişte ге”, Primatii din 
Strigoniu: Toma Bakócz, Gheorghe Szatmári si Ladislau Szalkai са niste des- 
franafi. Celui din urmă i se strigă chiar în dietă mustrarea, cà in calitatea sa 
de ierarh, nu se sfieste за tina harem. In ce priveste coruptibilitatea condu- 
cátorilor de atunci ai Ungariei, sc citează afirmatiunea italianului Massaro că 
„пи există nedreptate sau ignominie, pe care ei să п'о facă dacă, li se stre- 
coară bani. Cronicarul contemporan, Gheorghe Szerémi spune că Ungurii aveau 
З insusiri—habent tres naturas: invidia, blasfemia et homicidia. Dispăruse cu 
totul orice interes pentru binele public si orice spirit de sacrificiu in aga 
măsură încât italianul Burgio se credea în drept să spună că „dacă Ungaria ar pu- 
tea fi salvată din vârtejul primejdiei pentru un preţ de 3 fiorini, nu s'ar găsi în 
toată tara 3 oameni gata să aducă acest sacrificiu“ — Cei ce simfiau, că de- 
vine tot mai iminent pericolul cutropirii turcești, tsi puneau speranța exclusiv 
în ajutorul strainatatii. 

Papa Leo X făcuse pruiecte de expediţii cruciate în interesul Unpariei si al 
Poloniei, dar când a încredințat pe Toma Bakócz cu pregătirea cruciatei în 
Ungaria, rezultatul fu dezastros: țăranii porniră sub conducerea Secuiulti 
Gheorghe Doja contra nobililor exploatatori, nu contra Turcilor. Alte încercări 
de mai târziu rămân zadarnice. Popoarele din apusul Europei nu mai puteau 
fi concentrate la o acţiune comună. Rivalitatea între Francezi și Habsburgi 
de o parte, curentul reformei religioase de alta constituia obstacole serioase, 
de care se frangeau iniţiativele cu tendințe universal—crestine. Episcopul Bro- 
darics scria cu máhnire lui Sigismund regele Poloniei: văd, că principii cres- 
tini se ceartă sau lenevesc si nu se gândesc la crestinátate. lar Luther. se 
întreba: La ce bun să pornim războiu contra Turcilor, cari lasă pe tot insul 
în credința sa, ре când papa vrea să convertească lumea întreagă la minciu- 
nile sale diavolesti asa că dominaţia lui e de 10 ori mai rea decâta Turcului. 
Si dacă nu аг surpa Crist pe Antricrist, cum zice Scriptura, si am vrea vre- 
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odată să exterminàm pe Turci, ar trebui să începem întâi. cu papa (p. 177). 

In ce priveşte ţările vecine, ele fură în mare parte instríinate de Ungaria 
prin politica trufaşe, greșită a iui Matia. Cehii spuneau, că ei ar fi mai cu- 
vând aplicaţi să atace, decât să ajute Ungaria. Atitudinea lui Matia, care n'a 
dat lui Stefan cei Mare Domnul Moldovei, la 1484, în lupta cu Turcii nici 
un ajutor armat, l-a îndemnat pe acesta să se apropie: de Cazimir regele 
Poloniei, jurándu-i credință la Colonea- (1485). lar după ce sa convins, cât de 
putin temeiu se poate pune si pe prictinia polonă, a înțeles că suzeranitatea 
turcească, într'o formă cruțătoare, devenise o necesitate istorică inevitabilă, 
oricât de mult îl durea pierderea Chiliei si a Cetăţii Albe, pe care însus Sultanul 
o considera drept cheie şi poartă spre pământul. Polonilor, Rutenilor si -Tă- 
tarilor. Pretinsa încercare a lui loan Albert de a recuceri cetățile dela Marea 
Neagră si de a le reda comerciului oriental polon, la 1497, se prefăcu pe 
neașteptate intr’o expediţie contra Moldovei, scump plătită însă de cătră 
Poloni, cari dela această dată înainte înclină pentru politica filo — turcească. 
La 1525 Stanislau Sprowski fu trimis în “Turcia să încheie pace pe 6 ani, în- 
cercând să atragă si pe Unguri, cari refuză însă în speranţa expediției generale 
creștine proiectate de atâtea ori fără nici un rezultat. In Iulie 1526 Polonia, 
fiind atacată de Tătari — cum arată loan Dabrowski, autorul studiului despre 
„Polonia si Turcii înainte de pericolul din 1526“ — nu a putut să dea nici 
un ajutor Ungariei strámtorate. 

Astfel se dă lupta dela Mohăcs, în cele mai grele condiții pentru Ungaria, 
complect izolată prin politica ei plină de greşeli. Conducerea asa de slabă si 
de nepriceputà a aruncat pufina armată strânsă în pripă (20—25.000) intr'o 
luptă lipsită de orice șanse, fără să fi aşteptat măcar concentrarea tuturor 
trupelor, de care ar fi putut dispune, Tânărul rege Ludovic П, un copilandru 
de 20 ani, a alergat el însuș în pericol, ca nime să nu poată găsi în atitudinea 
lui vre-o scuză pentru laşitatea proprie. Neavând nici un general destoinic, fu 
improvizat comandant al oștirii arfiepiscopul Tomory, împreună cu Gheorghe 
Zâpolya si Cristofor Frangepàn., Lupta sa dat intro zi de Miercuri (die 
clara et multum serena, scrie Brodarics). In timp de 2 ore (4-6 p. m.) armata 
ungară fu zdrobită, comandantul Tomory însuş căzu, regele cercá si scape, 
dar în drum se înnecă în pârâul Csele. Mai târziu sa răspândit svonul ten- 
denfios, că imediat după luptă ar fi fost ucis de cătră Gheorghe Zâpolya, 
care în felul acesta ar fi înțeles să deschidă fratelui său loan, voevodul Ar- 
dealului, calea spre scaunul regesc al Ungariei, 

S'a crezut că loan Zâpolya ar fi întârziat cu armata sa anume ca să provoace 
dezastrul dela Mohăcs. Autorul (Gva/obay Jenò arată însă că învinuirea 
aceasta nu se poate dovedi. Adevărat, că Zâpolya sosise la Seghedin cu 
14.000 numai la 27 Aug. Dar cauza întârzierii e a se саша in zăpăceala dela 
curtea regală, de unde i sa trimis 1. ordin de a se alătura la armata regelui 
2. de a trece în Muntenia, ca împreună си voevodul acestei ţări să atace pe 
Turci din spate 3. de a grăbi totus cât mai curând spre oastea regelui. 
Zâpolya neştiind, cum să iasă din încurcătura provocată de diversitatea ordi- 
nelor primite, așteptă ca omul său Gheorghe Bácsy, trimis anume la rege, 
să-i aducă un răspuns lămurit. Regele i-a dat însă și răspunsul acesta cu în- 
târziere. In opinia publică Germană sa menținut mult timp зуопш, cá 24. 
polya ar fi procedat astfel din ură față de Ludovic Jagelonul şi din dorinţa 
de a-i Iya locul. Gyalokay, insistă însă argumentând, cá Zápolya nu poate fi 


464 DARI DE SEAMÁ 


osândit, fiindcă a așteptat si al 4-lea ordin, care sar fi putut întâmpla să se 
deosebească de al 3-lea. De altfel chiar dacă ar fi sosit la timp pe câmpul 
de luptă, nu ar fi putut să schimbe mult situația desperată, findcă nu era 
bun comandant şi disproportia dintre forţele combatante ale Turcilor şi, 
aie Ungurilor era prea mare. Planul sultanului Soliman H unul dintre cei 
mai mari bărbaţi ai secolului XVI de a intra victorios în capitala Ungariei 
nu l-ar fi putut zădărnici Zâpolya. Această intrare avu loc la 12. Sept. deci 
14 zile după lupta dela Mohacs, fără са să mai intámpine vre-o resistent. 

Răspunderea e întreagă de partea conducătorilor nepriceputi si răilor sfet. 
nici ai regelui, care a fost împins să ia ofensiva fără nici o pregătire, lăsând 
totul la voia întâmplării si a norocului orb. Aceasta e părerea lui Gyalokay. 

Alt autor, Artner Edgar tratând „Relaţiile Ungariei cu Sf. scaun apostolic 
în anii cari au precedat desastrul dela Mohàcs (1521—26) ajunge la conclu- 
ziunea, că principala cauză a desastrului a fost neparticiparea apusului creştin 
sau cu alte cuvinte: desastrul dela Mohăcs a fost deslantuit asupra Ungariei 
prin îndepărtarea națiunilor apusene dela credința și moravurile creștine. 

In adevăr, purtarea lor a fost curioasă: după desastru convocá papa.Cle- 
ment VII consistorul să ia măsuri, Venetia însă mai practică irimise felicitări 
Sultanului. lar Henric VIH, regele Angliei, după ce în primăvara anului 1526 
avizase pe nefericitul Ludovic, că deşi e totdeauna gata să apere republica 
creștină, nu-şi poate periclita interesele proprii de dragul altora, primind 
vestea desastrului, se grăbi să scrie papei că nu şi-a putut reţine lacrimile 
nici înfrâna durerea sufletească. 

Acest volum comemorativ are о interensantă prefață, semnată de ministrul 
de culte ungar, contele Klebelsberg Kuno, preşedintele Societăţii istorice 
mághiare. Aluziile la stările prezentului nu lipsesc din prefață. Generaţia 
Mohdcsului e aşezată alături de generaţia actuală a 7rianonului cu singura 
deosebire, că după Mohács Turcii se agezará în centrul Ungariei, între Dunăre 
şi Tisa, iar acum le-a rămas Ungurilor pământul acesta binecuvântat, din care 
isi „sug puterea pentru opera cea mare a regeneràrii si reconstrucțiunii“. 

I. Lupaș. 


Jakabbfy Elemér. Adatok Krassóvármegye multiăbol. (Date din trecutul 
județului Caras) Lugoj 1926. Autorul reproduce din procesele verbale ale 
judeţului Caraş discutiunea si hotărirea dela 1861 în chestia limbei române 
şi maghiare, o cuvântare rostită de cel dintâi prefect româna al județului Caras 
Emanuil Gojdu în adunarea generală dela 2 Martie 1861, inițiativa luată de 
cătră acelaș prefect la 7 Aug, 1861 pentru înființarea unui liceu român în 
Lugoj si un articol elogios publicat în acelaş an în revista „Vasârnapi Ujság" 
despre personalitatea lui Emanuil Gojdu. Toate aceste comunicări scurte 
prezintă un interes deosebit pentru ceice vor să cunoască manifestările vieţii 
româneşti din acest judeţ la începutul erei constituţionale a monarhiei austro- 
ungare. 1. Lupaș. 


Jakabb]y Elemér, Az 1790-91-iki magyar országgyülés elózményei 
Krassó vàrmegyében. (Antecedentele dietei ungare din 1790-91 in comitatut 
Caras) Lugoj. Regiunea Banatului, recucerită dela Turci, nu a fost anexatá 
imediat Ungariei, ci a rámas sub administratie militará panà la 1741, арої 
civilă austriacă. Cu toate că împărăteasa Мапа Teresia a decis la începutul 
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domniei (1741) să fie reincorporat „banatul timisan‘ la Ungaria, decisiunea 
ajunge în stadiul realizării numai în primăvara anului 1779, când se fixează 
graniţele celor 3 comitate bánátene (Caraş, Timiş, Torontal). Curtea imperială 
din Viena avea motive serioase pentru a-şi justifica atitudinea rezervată Таја 
de comitatele ungare, caracterizate de autor си drept cuvánt ca nişte „repu- 
blici nemeşeşti“ capabile a infránge prin resistenta lor autocratismul centra- 
lizator vienez, cum s'a văzut aceasta si la sfârșitul domniei lui Iosif II, in cursut 
răsboiului cu Turcii, când /7 comitate ungureşti au refuzat, în toamna anului 
1789, orice ajutor pentru armată, iar celelalte sau declarat aplicate să ajute 
pe împărat în purtarea răsboiului numai pe lângă anume condițiuni, In cate- 
goria aceasta din urmă era si comitatul Carașului, care suferise mult din 
partea Turcilor. Din cele 223 comune, câte avea, Turcii înaintând în Banat 
au ars peste 40 de sate, ucigând şi împrăştiind populaţia. Conducătorii comi- 
tatului se plâng, că a scăzut capacitatea fiscală a populaţiei. Rezultatele triste 
ale răsboiului de o parte, resistenta comitatelor de alta înduplecă pe împă- 
ratul losif, bolnav pe patul de moarte, să revoace la 28 /ал. 7790 toate 
dispoziţiile sale autocrate, în afară de cele privitoare la toleranța religioasă 
și la ușurarea traiului iobagilor, promițând totodată să convoace în curând 
dieta ungară, pe care nu o convocase niciodată în cursul domniei de 10 ani. 
După moartea lui bucuria Ungurilor izbucni în adevărate orgii. Din cauză 
cà Iosif n'a respectat constituţia ungară, Sa ivit părerea că dreptul de suc- 
cesiune al Habsburgilor s'a stáns şi poporul poate să dispună asupra tronului 
(Ruptum est filum successionis, majestas apud populum). Fratele lui Iosif, 
Leopold II a luat însă repede dispoziţiile necesare pentru convocarea dietei 
și potolirea rezistenţei nobilimii maghiare. In vara anului 1790 sau prezentat 
şi deputaţii comitatelor Caraş, Torontal și Timiş la dieta din Buda, cu toate 
că nu fuseseră invitaţi, și potrivit instrucţiunilor, ce li sau dat întrun vast 
elaborat au cerut înarticularea în lege a reîncorporării acestor comitate la 
teritorul Ungariei. Autorul publică în „anexă“'— după o copie maghiară păs- 
trată la prepozitul Zong Boros — textul întreg al instrucției, care cuprinde în 
22 puncte doleantele şi desideratele nobililor ungari din cele 3 comitate, pof- 
tind ca despre chestiunile tratate în fiecare şedinţă a dietei să li se trimită 
informatiuni prin stafete (stafetaliter), dacă va cere trebuinta. 


L Lupaș 


Constantin C. Ciurescu : Contributiuni la studiul marilor dregătorii 
în secolele XIV si XV. Vălenii de Munte 1926. 


Studiile istorice privitoare la întemeierea şi epoca de consolidare a 
Principatelor Române sau mărginit, în majoritatea cazurilor, la „seria feno- 
menelor politice şi culturale“ — cum ar spune, dacă ar mai trăi, răposatul 
A. D. Xenopol. Datând abia de un veac, istoriografia noastră critică, modernă 
nici n'a avut până acum timpul fizic necesar pentru a îmbràtisa, în preocupă- 
rile sale neîntrerupte, toate domeniile vieții noastre nationale din acele timpuri 
îndepărtate. Pe măsură ce se suprapun însă generaţiile noastre de istorici, 
orizonturile ei câştigă în profunzime și amploare, nu numai printr'o continuă 
primenire a principiilor metodice, dar si printr'o lărgire a câmpului de in- 
vestigatie, prin noutatea problemelor atacate, 


Anuarul Inst. de (56. Nat. IV. BO 
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Studiul d-lui Constantin C. Giurescu indreptateste cu prisosinfá con- 
sideratiile noastre de mai sus. Servindu-i ca teză de doctorat, el inaugureaza 
un mănunchi de cercetări referitoare la „seria administrativă“ a evoluției 
țărilor româneşti în primele două veacuri de existență. Autorul își dă seama, 
dela început, de dificultăţile terenului pe care pășeşte, teren pe cat de virgin 
pe atât de complex. Isi intituleazá deci lucrarea „monografie pregătitoare“, 
desi bogăţia informaţiei precum şi soliditatea argumentárii, insotità discret 
de o critică senină și obiectivă a tuturor încercărilor fragmentare de până 
acum în acest domeniu, îi împrumută o valoare conclusivă aproape definitivă. 

Inainte de a lămuri importanța ierarchică, atribuţiile, veniturile și ori- 
ginea fiecărei dregătorii in parte, autorul a simţit legitima necesitate metodică 
a criticei izvoarelor de care s'a servit. O asemenea critică temeinică se impunea 
cu atât mai mult, că intr'o materie atât de gingase studiul izvoarelor poate 
anticipa însăşi rezultatele finale ale cercetării. DI Giurescu le împarte în 
două categorii: 

a) Izvoarele documentare contimporane si 

b) izvoarele narative posterioare epocii respective. 

Printr'o analiză comparativă a izvoarelor contimporane constată, 
astfel, cà: 

1. ,Dregàtorii sau foştii dregători nu Sunt trecuţi îmotdeauna in 
documente ca atare“; - | 

2. ,,Fostilor dregători, ciiati ca martori, nu li se adaugă întotdeauna 
particula biv (fost)“; 

8. ,, Ordinea în care sunt trecuți martorii la sfârșitul documentelor 
nu este întotdeauna cea strict ierarchică“ ; 

Cât despre izvoarele narative, autorul se mărginește а le însira in 
ordine cronologică. ` 

Trecând la subiectul propriu zis al lucrării, d-l Giurescu araià apoi cá 
dintre toţi terinenii, cari desemnau o funcție administrativă, termenul de 
dregător este cel mai apt pentru a exprima această noțiune in cele două 
veacuri arătate. | j 

O problemă de cel mai mare interes, atunci când cineva isi. propune 
să studieze organismul vieții de stat al Principatelor la începuturile Jor, este 
problema vechimei instituțiilor administrative, problemă, a cărei rezolvire 
poate deslusi o sumedenie de chestiuni asupra cărora istoriografia noastră 
nu şi-a spus încă cuvântul: încrucişnrea de influente culturale si politice 
externe, cari au contribuit la fixarea lor definitivă pe pământul nostru sau 
caracterul autochton al acestor instituţii etc. Problema vechimei dregătoriilor 
noastre tânrul istoric o rezolvă - - în lipsă de informații directe — printr'o 
severă arguentatie logică, argumentatic cu atât mai prețioasă cu cât ea 
diferă de tcate ipotezele formulate de istoricii noştrii reprezentativi: Xeno- 
pol, Onciu, lorga. D-sa afirmă — si cu drept cuvânt, că instituirea acestor 
dregătorii a trebuit să aibă loc deodată cu formarea celor două principate, 
deoarece formarea lor însăşi presupune organizarea unui aparat administrativ, 
care să asigure existența și inchegarea tot mai solidă a statului însuși. 

După aceste considerații de metodă si lămuriri pretiminare 4-1 Giu- 
rescu frece la prezentarea diferitelor dregătorii în ordinea importanței lor 
administrative. Intrebuintánd aproape întreg materialul de informatie cunoscut, 
analizarea caracterului si originei lor în ambele principate se transformă în 
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adevărate monografii. Nu putem insista, fireşte, asupra tuturor chestiunilor 
pe cari autorul încearcă a le rezolvi în legătură cu. fiecare funcţie în parte, 
căci aceasta ar însemnă să depàsim cadrele unei „dări de seamă“. Ne mare. 
ginim a arătă deci numai influențele externe cari stau la originea lor. Aceste 
influențe sunt după d-l Giurescu — următoarele: | 

1. Ungarà (Banul Olteniei) ; 

2. Serbo-croatá (vornic, páharnic) ; 

B. Bizantino-sârbească (logofat, vistier) ; 

4. Polonă (ceasnic) ; 

5. Bulgará (stolnic, comis). 

La sfârșit autorul dá o amplă bibliografie asupra problemelor tratate. | 


N. Buta 


` Alexandre Boldur. La Bessarabie et les relations russo-roumaines 
Paris 1927 

'S'au împlinit decurând zece ani decánd Basarabia s'a unit pe veci cu 
România — am zice — printr’un act reflex de auto conştiinţă. Răpită de către 
Rusi în 1812, răpire justificabilă exclusiv prin nesatiul imperialismului tarist | 
in 1918 сапа mitul autocratorilor se distrámase iremediabil, aceastá provincie 
nu putea sà elimine din hotarele sale miasmele anarchiei moscovite decât 
urmând povata instinctului de rasă, adică făcând un singur trup cu restul nea- 
mului românesc. Dar cu toatecă unirea s'a facut pe baza principiului de auto — 
determinare — cel: mai prețios fruct al evoluției istorice moderne — în acest 
răstimp oficialitatea sovietică de peste Nistru ma încetat o clipă: să 
conteste valoarea actului unirii. Dedesupturile contestatiei sunt clare pentru 
orice om cu puţină pătrundere: pentru exaltafii „comisari ai poporului“ din 
Petrograd pierderea Basarabiei nu este o simplă pierdere teritorială. Prin 
triumful instinctului de rasă asupra tuturor ademenirilor raiului comunist i 
sa răpit tui Lenin si tovarăşilor săi асе! punct strategic avansat de-unde s'ar: 
fi putut bolsevizà atât Balcanii cât sijintreagá Europa Centralà. De aici acuitatea . 
litigiului románo-rus ; de aici pervesitatea teoretică а cercurilor conducătoare 
comuniste în a face dintr'un act istoric definitiv consumat o chestie euro- 
peaná. Propaganda deslănțuită împotriva noastră cu o furie demnă де 
misticismul revoluționar, care a răscolit toate măruntaiele Rusiei, poartă, deci, 
pecetea. acestei amărăciuni fără margini. Conştii de inutilitatea unei încercări 
de-a recastiga acest post de avangardă printrun pas războinic, apostolii 
crezului roşu au răspândit o imensă literatură de propagandă în toate direcțiile . 
lumii cu tendința de-a demonstră factorilor politici internaționali că problema 
Basarabiei rămâne „deschisă“, 

Făcând bilanţul rezultatelor acestei propagande trebue să recunoaștem . 
că dacă ea ma izbutit să obţină nimic precis, a reuşit să enerveze intr'o 
măsură oarecare diplomaţia noastră externă. Ne-a silit apoi să fim cu vigi- 
lentá specială la granița noastră răsăriteană, să trăim deci intr’o continuă 
conștiință a primejdiei. 

Indireci, această propagandă ne-a făcut însă şi-un serviciu real, Afir- 
mafia pare un paradox si totus ea este întemeiată. Tensiunea ruso-română 
pe chestia Basarabiei a prilejuit un număr însemnat de studii istorico-juridice 
asupra acestui pământ moldovenesc. Neintrerupta provocare rusească nu putea 
să rămână fără răspunsul cuvenit din partea celor atacați pe nedreptul. 
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Accentuându-se de către adversari „caracterul european“ al pretinsei „probleme 
basarabene“, acest răspuns trebuia dat potrivit exigenţelor spiritului public 
din Apus, adică printr’o organică inlántuire a argumentelor etnografice, istorice, 
geografice şi juridice, din acăror expunere sistematică legitimitatea stăpânirii 
româneşti în Basarabia să reiese clară, neîndoielnica. 


* 
* 


In rándurile de fatá vom analiza un азетепеа ráspuns, poate cel mai 


complect din cáte s'au dat. 

E cartea d-lui Alexandru Boldur. 

Desi vasta lucrare a d-lui Boldur are, ca punct de plecare, scopul 
de-a lámuri laturea juridicá a problemei basarabene, mai precis, situatia 
actuală a Basarabiei din punctul de vedere al dreptului international, ex 
poate fi socotită ca o lucrare care îmbràtisezà toate nuanțele problemei- 
Aspectul juridic al unei probleme cum este cea а Basarabici, nici nu putea 
fi disecat in mod izolat, deoarece acest „aspect“ este el însuşi condiționat 
de realitățile etnice, de evoluţia istorică a provinciei, de orientarea ei geo- 
grafică etc. 

D-1 Boldur își începe deci studiul valoros printr'o expunere sumară, 
dar sintetică, a relaţiilor noastre politice cu Rușii, dela primul contact serios 
cu acest popor până la încheierea războiului mondial. Aceste relații au fost 
determinate exclusiv de dorința Rusiei de-a stăpâni strâmtorile Bosforului: 
și de-aș îndeplini misiunea de „protectoare“ a popoarelor din peninsula bal- 
canică. Cát de sinceră a fost această ,,protectie se poate vedea din actuf 


brutal săvârşit de impăratul Alexandru I la 1812, prin care Moldova а fost 


sfăşiată în două parti. In cursul acestor relaţii, al căror pitoresc (războaiele 
ruso-turce, ocupațiile succesive) noi l-am plătit mai scump. Principatele 


Române s'au găsit deci, tot timpul, intr'o stare de /egitimà apărare, Ránite 


la un moment dat îu ceea ce are mai scump un popor, în integritatea lui 
teritorială, istoricește, reincorporarea ținutului dintre Prut şi Nistru în uni- 
tatea teritorului etnic românesc, este astfel pe deplin motivată. Această reve- 
nire la matcă а Basarabiei înstreinate e justificată şi din alte consideratii.. 
Din cele mai vechi timpuri și рапа la răpirea ei asupra acestui netec de pământ 
moldovenesc nici-un popor strein ша exercitat o suveranitate poliiică reală, Tata- 
rii au stăpânit o parte din ea, temporar, fără a contribuì prin nimic la spurirea 
individualitátii sale istorice, iar suveranitatea turcească a fost si ea fictiva,. 
nominală. Adevărata suveranitate asupra acestui teritoriu a exercitat-o ex- 
clusiv populaţia moldovenească, cea mai numeroasă, populaţie care prin superi- 
oritatea sa numerică. prin vechimea si caracterul său agricol singură se putea 
considera concrescută cu plaiurile mănoase ale provinciei, Această suveranitate 
reală a fost întreruptă brusc la 1812 de către Ruși, dar amintirea ei ma putut 
fi stàrpità din sufletul Basarabenilor. Ea a mocnit /a/ent in toate luptele pentru 
conservarea lor etnică, pentru apărarea limbei strămoşeşti în veacul al XIX-lea 
si dovada vitalității acestei suveranitá(1 o avem tocmai în actul de auto-determinare 
din 1918: ea a așteptat primul! prilej favorabil pentru a reface firul continuității 
sale istorice. In momentul când fazele succesive ale revoluției ruseşti i-au 
tăcut posibilă manifestarea ei integrală, Basarabenii au înfăptuit treptat treptat 
tot се putea să derive, în mod logic, dintr'o asemenea stare de conștiință z 
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‘mai întàiu au proclamat autonomia provinciei pentru a realiza, conform exi. 
genfelor locale, reforma agrară, iar în sfârşit alipirea fără condiţii la Patria 
Mamă, Armata română n'a intervenit în desfăşurarea acestui proces istoric 
decât atunci când reprezentanții autorizați ai Basarabiei i-au solicitat sprijinul 
impotriva bolşevizmului rusesc. 

Intrun capitol succint 4-1 Boldur schiteazi tratativele diplomatice 
care au avut loc între cele două state interesate pentru a lichidă definitiv con- 
flictul románo-rus pe chestia Basarabiei, arătând oscilatiile guvernului sovietic în 
aceste tratative, oscilaţii determinate de diferitele peripeții ale revoluţiei 
comuniste în epoca ei de consolidare. 

Pentru a justifica dreptul Basarabiei de-a s? alipi la România autorul 
«xpune apoi toate teoriile savanților moderni privitoare la principiul nafi- 
onalității, adică la dreptul popoarelor de-a dispune, în mod integral, de pro- 
pria lor. soarte. Trecând intr’o revistă critică toate aceste teorii, d-l Boldur 
conclude cá o naţiune sau un fragment de naţiune, în momentul când a 
ajuns la conștiința propriilor sale interese distincte, are dreptul de a-și lega 
destinul de statul care-i convine mai mult. Nationalitatile sunt singurele 
realităţi viabile pe temeiul cărora se pot ridică statele moderne. In delimi- 
tarea acestor state nu trebue luat in considerare dreptul scris, ci mai de 
grabă sentimentul dreptului, deoarece, în trecut, când principiul nationalitatii 
n'avea caracterul: unei sacre dogme juridice, acest drept (adică cel scris) 
derivă aproape în tot deauna, din inegalitatea de forţă dintre statele împri- 
стаје. Autorul a simțit necesitatea acestei luminoase distincții între dreptul 
scris şi între sentimentul dreptului, deoarece guvernul sovietic, în propaganda 
desiintuità în potriva noastră, susține adesea, că Basarabia a fost cedată 
Rusiei, în 1812, de către Turci; România nu este deci îndreptàtità să reven- 
dice pentru sine posesiunea acestei provincii. În sprijinul tezei sale autorul 
face și câteva consideraţii juste asupra caracterului stăpânirii turcești în Basa- 
rabia, arătând că această stăpânire ma fost nici când reală. | 

Intr'un nou capito! d-l Boldur analizează structura etnică a Basarabiei, 
arătând. intemeiat pe statistici, că scăderea proporțională a elementului mol- 
dovenesc dela 1812 încoace se explică prin colonizarea rusească. Cu toată 
această scădere însă, populaţia românească şi-a păstrat preponderanta fata 
de toate celelalte elemente eterogene luate global; ea era deci cea mai indicată 
să dea Basarabici, în momentul deslipirii de Rusia, un regim politic unitar, 

. Asupra Basarabiei noastre, oricât de absurd s'ar páreà, în afară de 
pretențiile rusești, justificate aparent prin faptui că Rusia a stăpânit timp de 
un veac această provincie, în baza unui tratat cu Turcia, planează si ambi- 
{Ше de revendicare ale Ucrainei. Aceste ambiții pornesc din constatarea că 
în unele părți ale Basarabiei (in partea ei nordică și sudică) elementul ucra- 
inian se găseşte în mase compacte. Autorului i-a fost însă foarte ușor să 
demonstreze data recentă a pripăşirii acestui element pe teritoriul Basarabiei 
şi deci lipsa oricărui temeiu de drept istoric pentru asemenea revendicări. 
Mai mult: nici măcar fragmentar Basarabia nu poate fi atribuită Ucrainiei ; 
deoarece întreaga provincie formează o unitate geografică perfectă, fapt 
constatat si în pactul încheiat de România cu Anglia, Italia și Japonia în 
1920, pact prin care i-se recunoaște României dreptul de suveranitate asupra 
Basarabiei. 

Din cele expuse reiese clar, că atât pentru România cât și pentru 
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principalele puteri europene chestiunea alipirii provinciei dintre Prut şi 
Nistru la România este considerată — din oricare punct de vedere am analiză 
această alipire — pe deplin justificată şi definitivă. Dacă este necesară totügi 
o înţelegere cu Rusia, această înțelegere România o doreşte sincer, nu pentru 
a mai reveni asupra fondului chestiunii, ci pentru a stabili bune raporturi 
de vecinătate cu lumea de dincolo de Nistru. 

0-1 Beldur se întreabă, dacă peste tot este posibilă o asemenea in- 
telegere, dat fiind misterul, care învălue evoluţia istorică viitoare a Rusiei 
sovietice. In locul unui răspuns lămurit, d-sa expune întrun mod magistral: 
frământările sociale ruseşti din ultimele două veacuri, căutând premisele 
revoluţiei comuniste, iar printr'o pătrunzătoare analiză a acestei revoluții, 
ajunge la concluzia că Rusia se îndreaptă, în viitor spre un regim demo- 
cratic în sensul marilor democraţii europene, singurul regim cu care putenr 
încheia un acord durabil în chestiunile, cari ne dictează, în clipa actuală, 
rezerva Таја de ea. 

Ultimele. capitole ale lucrării d-lui Boldur tretează problema plebis- 
citului, mijlocul propus de dușmanii încorporării Basarabici la România pentru 
a verifica consimțământul populaţiei la marele act al unirii. După ce ana- 
lizează, pe baza teoriilor existente, natura lui juridică, împrejurările istorice 
în care aplicarea lui se impunc cu necesitate, autorul evidenţiază inutilitatea 
lui în cazul Basarabiei noastre, întrucât atât їп actul independenței cât și 
în cel al unirii fără condiții cu Patria-Mamá, acte în cari voinţa sincer expri- 
mată a maselor basarabene a fost formulată odată pentru tot deauna în mod 
distinct, plebiscitul a fost reaiizat, iar în alegerile pentru adunările consti- 
tuante ale României Intregite, alegeri în cursul cărora пісі un glas nu s'a 
ridicat împotriva actelor istorice menționate mai sus, orientarea politică а: 
acestei provincii a găsit o nouă şi irevocabilă confirmare. 


Acesta este „răspunsul“ d-lui Alexandru Boldur. Bazat pe evidenţa fap- 
telor obiective, istorice, etnografice, juridice si geografice, formulat cu 
seninătate ştiinţifică apuseană, acest răspuns ne va servi oridecâteori pro- 
paganda sovietică va mai încerca să ştirbească ceva din drepturiie noastre 
asupra Basarabiei. N. Buta. 


Radu Vulpe; Gli Hliri dell’Italia Imperiale Romana. Extras din „Ephe- 
meris Dacoromana* HI (1925) Roma [1926] pp. 129 — 258, cu o hartă. 


Lucrarea d-lui Vulpe tratând chestiunea răspândirii Illirilor În Italia im- 
perială, se leagă, in mod firesc, de o altă lucrare similară, aceia a d-lui G. G. 
Mateescu, „Eph. Dacorom. I (1923) despre Tracii în Roma antică, cu care, 
dealtfel, înafară de caracterul comun (dar numai atât), se înrudeşte si prin 
faptul că ambele au esit din aceiași școală a regretatului învăţat roman У, Раг- 
van, după ale cărui directive si poveţe au lucrat. Ca si studiul d-lui G. О. Ma- 
teescu, lucrarea de față, are pe lângă caracterul ei istoric si epigrafic si unul 
filologic, deoarece, în o mulţime de cazuri (dacă nu în majoritatea lor), cri- 
teriul decretării nationalitàtii cutărui sau cutărui individ e exclusiv cel ono- 
mastic. Ea ar interesa, prin urmare, atit pe linguisti cát si pe istorici. Sa 
spus si de alții (între ei şi mult regretatul meu dascăl, V. Bogrea, care cu 
rara lui competintá îmi arăta nevoia formării unei temeinice educatii clasice, 
filologice si istorice), si e binesá se accentueze si aici, cá la asemenea studii 
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se cer nu numai cunostiinte solide de istorie (cu disciplinele et auxiliare), dar 
si o serioasă cultură clasică filologicà pentru ca sfortárile laudabile să poată 
da. rezultate cuvenite, in саге să se increadà atit istoricul cát si filologul, 
Cel ce scrie acestea ránduri isi dá bine scama de greutáfile ce le intimpiná 
asemenea cercetări (lucrez la un subiect înrudit: răspândirea Italicilor — cu 
excepția militarilor — im provinciile Hiyricului) cari cer nu numai o muncă 
îndelungată dar și o pregătire specială asa cum d. Vulpe nu a putut avea 
decât în o măsură improvizată. 

Sînt chestiuni care, ca să poată avea măcar aparența unei tratări serioase 
si la nivelul științei moderne, au nevoie de multă și obiectivă cumpănire, de 
repet tă examinare a părerilor emise, fără a mai vorbi de absoluta trebuintà 
a culegerii materialului întreg. Din astfel de chestiuni face parte și studiul 
d-lui Vulpe, lucrat în primul an al şederii sale la Roma, în calitate de mem. 
bru al „Şcoalei Romane", despre care си toată lauda şi recunoașterea ce 
se cuvin unei lucrări sirguincioase şi munci cinstite, trebue să spunem din 
capul locului că sufere îndeosebi de două păcate: graba cu care a trebuit 
să-şi culeagă si prelucreze materialul a făcut să dea ceva necomplet si, dese- 
ori, eronat, iar lipsa de o serioasă pregătire filologicà, vădită la сеа dintâi 
încercare. de a-și da o părere. proprie, are ca urmări o seamă de inexactitati 
de natură să impună filologilor o rezervă întemeiată. 

In cele ce urmează voi da câteva din observațiile pe care am avut prilejul 
să le fac asupra lucrării, mai mult incidental, cercetările pentru subiectul meu 
necesitând adeseori o trecere în domeniul studiului d-lui Vulpe. 

Introducerea de 7 pagini servește ca autorul să arate scopul lucrării, să 
expună pe scurt chestiunea illirismului italic si extraitalic, dând apoi izvoa- 
rele, si bibliografia moderna a chestiunii. | 

La izvoare constatăm lipsa mentionarii Diplomelor militare (adunate în C. 
I. L. IH.), care, deşi găsite înafară de Italia, dau o mulţime de indivizi, ase- 
zati în Roma „ce serviau ca signatores. (v. mai jos). — Intre aceștia si multi 
Пит. — Tot în Introducere se dau și criteriile, de cari а fost condus autorul 
la stabilirea nationalitátii persoanelor numite în inscripţii. Are perfectă 
dreptate, când observă că numele nu e întotdeauna o dovadă sigură a originii 
etnice. — Ега bine poate de arătat cum moda şi dorul după extravagant a 
jucat şi aici un înseinnat rol. La fel, aceași rezervă trebuia făcută si cu pri- 
vire la domus. Acolo, unde un individ cu un nume impecabil roman îşi dă 
ca loc de unde se trage vreo localitate din {ari cu populaţie illiricá, nafiona- 
litatea respectivului nu e de loc confirmată ca illirică, el putând fi un grec. 
oriental şi chiar un italic, dar stabilit între Hiri; | 

La datarea inscripfiilor (p. 134) cred cá au trebuia neglijat mijlocul de 
datare (cu aproximaţie, firește), după stilul si limba inscriptiilor, în deosebi 
la cele funerare. 

Dintre lucrările mai поца e regretabil cá d. V. nu cunoaste pe H. Krahe, 
Die alten Batkanillyrischen Geogr. Namen, Heidelberg 1925 si nici pe Ed. 
Philipon, Les peuples primitifs de Europe Meridionale (cap. IV: Les Шугтеп5). 
Paris 1925 (са să nu mai pomenim de altele pentru care vezi acum N. Ток), 
in Ebert, Reallex, d. Vorgesch. vol. VI, articolul //Zyrier) desi acestea apăruseră 
cu aproape un an înnaintea publicării Anuariului Şcoalei Române din Roma. 
— 'Cunoasterea si consultarea acestor două opere, alcătuite cu o desăvârşită 
acribie filologicá, ar fi fost de un enorm folos pentru d. Vulpe, indemnán- 
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du-l, cred, să revadă temeinic întreaga lucrare. !) 

Intâiul capitol al lucrării e dedicat locurilor de provenienţă a Шипог ; 
Dalmația, Pannonia, Noricum, Moesia Sup. cu Dardania, Macedonia cu Pae- 
onia şi regiunile illirice ale Italiei însăşi; — Raetia, cu o bună parte a po- 
ране; de origine illirică (cf. Krahe, o. c. p. 109/10), nu figurează între 
aceste locuri. Dintre toate provinciile pomenite mai sus, numărul cel mai 
mare de Iiliri l-au dat Pannonia si Dalmatia. — Cu părere de rău trebue să 
remarcăm la acest capitol lipsa unei examinári serioase din partea d-lui Vulpe, 
a acelor numiri moderne de localităţi si persoane din Iugoslavia (p, 136 
nota 2), comunicate d-sale de către d. O. Randi, despre care autorul riscă 
să decreteze că ar fi de origine ilirică. Faptul în sinc nu e deloc imposibil. 
In speţă, însă, stăm cu totul altfel, deoarece din acele numiri date de d. 
Vulpe, unele își strigă de departe originea lor slavă (de p. Bilinic, sl. Beti, 
bel + suf, dem-ió ; Pulić, sl. oni — catâr; Obilić, numele eroului national 
sârb, din Cobilic; Tresic, sl. ¿res — a tremura), iar celelalte sint, fără 
îndoială, tot slave. 

Din numele Scenobarbus (p. 137) nu numai partea primă (Scena) e element 
iliric ci si a doua, pentru care se gásiau analogii întrun Barb-anna si 
Meta-barb-is (cf. Krahe, p. 82), — Illirismul unui nume ca Apulus (р. 188) 
era mai bine susținut prin exemple ca Арий, Apulum, nume illirice formate 
prin -ul- са Мғтоолоу, Bargulum, etc, (Krahe, p. 61). — Dalmatas (cives) de 
ja p. 139, in loc de Dalmatac, ar putea fi mai curând un plural nominativ 
illiric in — as, decât o simplă greşeală comisă de niște necunoscători ai 
limbii latinești, prin analogie cu cives tin cazul acesta era mai de așteptat o 
eroare са Dalmates огі-аеѕ). Un exemplu clasic de felul cum operează 
Че superficial d. Vulpe, e cazul cu inscr. no. 268 din Corpus I. L. X. unde 
e vorba de un oarecare Quintilius ex Necode Sexta Dalmata etc. D. V. Па 
p. 139) face complice pe venerabilul Mommsen la greșelile care-l privesc 
numai pe el, Mommsen nu spune nicăiri cá mama lui Quintilius ar fi Neco- 
dis Sexta Dalmata ci presupune ca atare numai pe ;Vecodis, iar de Sexta Dal- 
mata zice cá e o vexillatio. Despre Necode acum d. Cantacuzino tin Revae de 
Phil. Paris 1928, p. 54/55) a arătat cá nu e un nume propriu ci trebue сен ca 
N(umerus) eq(uitum) de [Sexta Dalmata (vexillatione)] — Prin urmare, пісі 
Necodis nu e nume oriental cum „filologiceşte“, stabileşte d. Vulpe si nici 
Sexta nu e nume propriu iliric, ci... numeralul şase. 

Numele titularului diplomei militare din Herculaneum (D. VII — C.I L. X. 
1402) nu e Nerva {aidi f(ilius) Desidiatus ip. 1411 ci aga cum îl dă si 
Mommsen (in Eph. Epigr. V, p. 184): Desidias, căci din Desidiatus nu am 
aveà dativul Mesidiati, cerut de formula civitatem деди a diplomei, — Ne 
folosim de ocazie pentru a atrage tot aici atentia d-lui V. asupra unei erori 
constante ce o comite în cursul întregii lucrări atunci, când confundă per- 
soanele de pe zabella posterior a diplomelor militare cu soldaţii ce au pri- 


1) Vezi elogioasele recensii a celei dintăi în „Zeitschrift für Ortsnamentorsch". 
И. 8, pp 238 - 245 (de N. lokti si în „Gnomon“, 1927, Mai (de H. Pedersen. 
— Ca literatură mai nouă, se pot cita, acum, în afară de articolul lui N. 
Іокі (din Ebert, Reall. d. Vorg. VI.) si articolele mai mărunte ale d.lor P. 
Skok, Zur Шуг. Ortsnamenhunde, in Festschr. f, P. Kretschmer, 1926 pp. 
202-56 si Ed. Schwarz, //ussnamen и. Vólkerbew. in Oberpannonien, in 
„Zeitschr. f. SI. Ph“ 1, 329 – 330. 
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mit cetățenia romană, Aceştia nu sint de fapt soldati si nici mau nimic co- 
mun cu ius civitatis, donat numai titularului diplomei; ei sînt cefdfeni сагі, 
acolo in Roma, servesc drept matori pentru autenticitatea copiei eliberate ti- 
tularului.. E foarte firesc ca între ei să se găsească si fosti militari, veterani 
wreo doi-trei) si, în deosebi să fi fost, in primele timpuri, amici şi connatio- 
nali at aceluia pentru care certificau exactitatea copiei. De aceia am spus mai 
sus cà foate diplomele militare trebuiau supuse cercetàrii. 

Vorbind de Pannonia са izvor principal al râului mare de llliri ce sa re- 
vársat asupra Italiei (p. 144 sqq.), nu se putea làsa neamintit, cá insugi nu- 
mele acestei provincii e rir, format dintr'un nume de localitate Pannona (ca 
Narona, Emona, etc.) cu sens de ville marécageuse^; Pannonia, astfel, ar in- 
semna „pays marécageux“ (vezi Vasmer in „Acta et Com, Univ. Dorpat“. 
I, 1921, p. 11, cf. si „Revue des Et Hongr. et Finno — Ougriennes“, 1926, p. 
153 si, pentru Jlávvova, in Creta, Ebert, Reallex. d. Vorg. VI, p. 35 si 33. — 
Acelaşi lucru si pentru Mursa (р. 149), Мобрза, Movpsia, explicat, tot Vas- 
mer, о. c. p. 10, ca nume illiric cu sensul de “locus declivis“ din un apela- 
tiv сіс pospza, “fossé, Grube, cuvânt păstrat numai în dialectul grecesc al 
Epirului si în gr. medievalà. [cf, rev. citatá p. 152/153 si Ebert, Reallex. der 
Vorg. VI, p. 35.]. ~ In treacăt fie zis cá Altinum (p. 152), nume de locali- 
tate illiricà, isi găsește pandantul său de persoană in messapicul A/nius 
( Kráhe, p. 79). 

Originea iliricá a numelui Poetovio e, după cât ştiu, ceva nou. Holder 
(s. v.) îl dă ca се с. Pe се se întemeiază d, Vulpe când îl scoate illiric 
(p. 155), nu ştiu. Căci argumentarea d-sale cu Troiani Pitoniato din inscr. 
C. E L. HI 11039 [scriere greșită a lapicidului prost pentru 7rlajiani Pfelto- 
№) nato '), ori optioni et iv. AE M. XIV, p. 132), în care d-sa ar vedea 
nici mai mult nici mai putin decât, „una pronunzia dal (sic) tutto provin- 
ciale“ (гісі ? latină 2) a numelui Traignus şi Poetovio — pentru a-l apro- 
pia, pe cest din urmă, etimologic, de un alt nume de origine illirică sigură, 
din Dalmatia: Pituntium, — e, naivă. Cât pentru Troianus, în care d. Vulpe 
ar vrea să vadă fenomenul lat. 2 (scurt) trecut in o slav, chestiunea e foarte 
delicată si, acum de o actualitate extraordinară, punându-se (d. V. ли o pune 
însă) întrebarea deschisă a existentii Slavilor în primele 2—3 secole d. Chr. 
în Pannonia. 

Caracterul illiric al numelui Scarbantia e, cred, neîndozlnic si se leagă de 
formațiuni similare cu -бапйа, 

Mult discutata chestiune a Paeonilor (p. 166) nu putea fi expusă fără cu- 
noasterea interesantului articol a] lui Kazarow, Die Efhnograph. Stellung der 
P. (Klio XVIII, pp. 20 sgg) si a studiului aceluiaș Kazarow: Peonija 1921, 
unde se respinge teza contrară (origine greacă) susținută de Beloch si Svo- 
ronos. 

Pe Dyrrachium (р. 167) d. Vulpe il dă, fără să caute mai adânc, din alb 
Dures (recte: Dur:s), pe care-l găseşte pomenit in Pauly-Wissowa s. v. 
Dyrrachium dar aici, fireşte, nu ca ип etymon al oraşului antic ci ca o nu- 
mire modernă albaneză. E un caz curios de nepos ante avum căci alb. Duras 
vine dintran sl." Daraé, el însuși derivat din gr. Dyrrachium, cum demon- 


7 Cum ceteste, de fapt, Mommsen si nu Peforioni, cum îi atribue d V. E. 
de notat cà inscripția e caracterisatá in Corpus ca una ce e scrisă „litteris malis". 
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streazà Skok (in Rev. Fil. I, p. 36) dárámánd si etimologia dată de Weigand, 
(Dures-: Durazzo, in Balkan-Archiv II, p. 239). Krahe (o. c. p. 2), a arătat 
apoi cá Dyrrachium e ua compositum din gr. angtSazin, — Novtpia (p. 167 
găseşte o mai nimeriti confirmare prin voótro:ov din Vindelicia (Ptol. 2, 12, 
3; Krahe, 93 si 110). 

Nici cu explicarea numelui Brundisium nu sîntem mulțumit. (p. 171), 
Ceiace zice d. V. (după Pauly-W. R E. s. v.) e arătat са gresir de P. Skok,. 
in Zeitschrift f. Ortsnamenforsch. 1925, p. 81 sqq. care dovedeste cá Br. 
vine dela un loc. pl. * drandesa (si nu érunda?) cu sensul de „bei den Hórn- 
chen“ (nu festa cervina) si cá numirea aceasta s'a dat nu numai portului.ci 
întregului litoral. 1) 

Ocupațiile principale, pe care le aveau Ilirii din Italia formează capitolul 

al lucrării După socotelile făcute cu multă râvnă, majoritatea covârșitoare 
sînt militari, apoi sclavi si liberti. Dintre militari, cea mai mare parte era în 
Roma, unde alcătuiau grosul. cohortelor pretoriene si al unităţilor de ,,equites- 
singulares“, Unii serviau in cohortele urbane si cele ale vigililor. Alţii 
servesc la flotele din Misenum și Ravenna. In general, elementul iliric e pre» 
ferat în toate aceste trupe. Mai puţini sunt vamenii liberi cu ocupaţia decla- 
rată (corăbieri, meșteșugari) (р. 247). 

Ca si capitolul precedent, nici acesta nu e lipsit de regretabile erori si omi-- 
siuni, desi mai puține. —- Astfel, Castrum Plana (ori Castripluna, formaţie: 
analoagă cu Castrimoenium de lângă Lacul Albano, în Italia 2) e dat ca nume.de 
corabie de către d. V. (p. 195), pe când el nu e decât o localitate in Dalmatia 
recunoscută ca atare de mult încă de Mommsen, in Ephem. Ep. V, p 184 si 
după el si де alţii. О gresalá mai gravă e aceea cu Diocletian, împăratul de 
la 281—305. Intài nu e exact cá împăratul var fi născut iu Doclea, cum: 
afirmă d V. fa p. 198, deoarece el s'a născut în Salonae. Nu e nici o legătură 
etimologica intre Diocletianus si Orasul Doclea, cum о descopere d. Vulpe 
il. c.), Numele împăratului сга, în origine, un nume grec Axis, din care sa 
format acela de Diocletianus, iar Doclea e nume illiric, ca Docleates, de 
pildă. Numai etimoiogia populară a facut din Doclea, Dioclea, aducándu-o 
in legătură cu Impăratul. Cireşeala aceasta a trecut, e drept, si la istoricii: 
acelor secole tarzii (Aur. Victor, Firm. Lact.), dar critica moderná a lámurit 
de mult confuzia (cf. Patsch, Die rómtsche Stadt Doclea in Montenegro, col. 
3—4. — Amintind seria împăraților de origine illiricá, se cuveniă, cred, să 
fie pomeniti și acei doi senatori romani, de origine dalmatá, pe carei dă Lully,. 
De Senatorum Кот. Patria, p. 192: L. Tarius Rufus si C. Oct. Tidius T. 
L. Javolenus Priscus. .- Innainte de a încheia ceste observaţii, tin să 
adaug cá pentru Audasius (p. 206) e de comparat numele regelui peon 
Audoleon sau Autoleon (Klio, XVIII, p. 20/21), această din urmă formă, o 
perfectă analogie pentru Auta, (p. 219). 

Capitolul următor conţine lista persoanelor de origine illiricà, stabiliti 
in Italia. Ea e data pe regiuni şi localităţi. Astfel, vedem că după Homa,. 
amintită cu peste 300 de inscripţii, cele mai numeroase inscripţii se găsesc: 
în Ravenna (33), Ostia (21), Misenum (16), etc, 

O hartă, anexată la sfârșitul lucrării, demonstrează și grafic această. 
răspândire a llirilor, — Nu putem regreta îndeajuns cá acest tablou nu e 


1) Cf. acum şi „Glotta“ XVI, pp. 30—37 si 241, ~ 
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-complect. Insusi autorul a exclus din el indivizii aflaţi în Roma — cei mai 
numerosi— ре motiv cá o mare parte йіп ei au fost pomeniti în capitolele 
precedente. S’au mai omis si unii indivizi cu gentilicii de origine iliricá dubioasă. 
La aceste lipsuri voite зе mai adauga, fireste, si o sumá de scápári fárá voie 
al cărui număr, bineînțeles, nu sfar putea stabili decât prin revizuirea intrc- 
gului material folosit de d. Vulpe, ceiace ne este imposibil. Mă voi mărgini 
a da numai unele din lipsuri, constatate incidental: Pardala (C.LL. XIV 1450), 
nom. serv, ; cf. Ш 3069, care e mai curând numele de persoană illiric, decât 
grec. Pardalas. – cf. si Trombetti, in Archiv za arb. stariny, jezik i etn. III, p. 66. 
Attienus (XIV, 2533, 2583-а). — Dindius (XIV, în mai multe inscr.) — Ennius, 
dat pentru Rufrae, dar nu si pentru Tibur (XIV, 3758)..— Samiarius, (XIV, 
in mai multe inscripții; cf. si V 1046; Krahe, 58). — Рагт (anicus) (V, 1119 
nume În — icus; cf. si СІІ. Ш 14.325 si Patsch, Wiss Mitt. a. B. à. Herzeg. 
vol. Vl, p. 156),—Samaus (V 5567; cu—avus — aus,—p.—avus) v. Trombetti, 
1. ¢.— Anavos |X, 1407). Ario — nis (X 4945; 5006; cf. Ш 5627, 5697, Krahe 
80). — Сайа (X, 6283,82; Patsch, Wiss-Miff. IV, p. 280, no 13). — În schimb 
Domatius, — ia (p. 232) nu e illiric. Numele e foarte răspândit si aproape 
exclusiv în Italia Centrală de vest (cf. Patsch, Zur Gesch. ü Top. von Narona, 
93/94). El e al. Confruntarea cu alte numiri în dom — dam — nu е 
convingătoare si în felul cum о face d. V. e ridicolá. In felul acesta si 
dom-inus lat. ar fi tot ilfiric. 

Si e păcat că tocmai această parte a lucrării să aibe lipsuri, deoarece 
după părerea noastră, tot rostul lucrării d-lui V. era acela de a da o cât 
mai complectà icoană a răspândirii elementului Ши; toate celelalte comentarii 
$i păreri, discuţii si teorii, cunoscute de la alţii şi reproduse de d. Vulpe, — 
uneeri nu cele mai bune nici cele mai recente — erau de ordin secundar 
si nu fac atât cât făcea o adunare exactă a numelor illirice din Italia, 
adunare ce trebuia să fie făcută cu o severă critică filologică şi istorică 
indicând, ca atare, si pe cele dubioase dar neomitànd nici unul sigur illiric. 
In felul acesta, opera d-lui V. ar fi devenit poate mai subtirica, dar fara 
îndoială mult mai utilă. Ea ar fi dat, în acest caz, un răspuns satisfăcător 
și problemei densității elementului illiric în peninsula Apenină si, în acelaş 
timp, ar fi format simburele sigur la un Onomasticon Illyricum, pe care il 
pregătește H. Krahe. Í | 

Dupá toate acestea, e firesc ca fatá de conclusiile de ordin istoric, 
ce le trage d. У. sá avem o rezervá întemeiatà. Si aceasta nu pentrucà, in liniile 
generale, răspândirea Illirilor ar putea eventual suferi modificări însemnate, 
De sigur cá nimic nu se schimbá, dácá la cele 700 sau 750 de inscriptii cu 
nume illirice s'ar mai adăoga sau sar mai scădea din ele un număr de 30-50. 
Dar problema nu se poate pune astfel, căci atunci la ce bun e sà stim 
„aproximativ“ un număr care nu e cel exact, când cu aproximaţie se stia și 
pana acum cá centrcle mari de densitate illiricá erau Roma, Ravenna si Misenum. 

Meritul la astfel де lucrári, дира modesta mea párere, nici пй poate 
fi o numărătoare simplă a indivizilor ce se declară pe јаја Miri, ci tocmai 
minutioasa si metodica cercetare a întregului material de inscripţii, nume 
cu nume. Că această operație necesită oarecari cunostinti filologice si insusiri 
metodice serioase, e evident pentru oricine se apucá de asemenea lucrári. 

Numai astfel se putea face si un discernământ serios între diferitele 
elemente illirice găsite in Italia, stabilind pe cei de origine veche italică și 
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pe cei de provenienfá provinciali. Si numai intrunind aceste condifii, hsera- 
rea d-lui V. ar fi însemnat o realá contributie la cunoasterea antichitàtii clasice. 


С. Daicovici 


Louis Eisenmann : Conrad von Hötzendorf et Tisza Un épisode de la 
politique yougoslave de D Autriche Hongrie durant la guerre (Octobre 1915 — 
Avril 1916), în Mélanges publiés en l'honneur de M. Paul Boyer. Paris 1925. 

Brosura d-lui Louis Eisenmann, profesor de istoria Europei Centrale 
şi Răsăritene la Sorbona, este o recensie a cărții d-nei Milada Paulova, in- 
titulatà Tajná diplomatická hra о Jihoslovany za svetové valky *), apărută la 
Praga în 1923. Studiul diplomatic al d-nei M. Paulova ne înfățișează „istoria 
proiectelor elaborate intre 1915 — 1918 la Viena, Budapesta si Sarajevo, in 
cercurile militare, pentru a da chestiunii jugostave о soluţie“, si este întemeiat 
pe cercetări originale făcute în archivele vieneze. Fiind bogat în informații 
originale „neaşteptate“ el ne descopere incoherenfa politicei externe а monar- 


hiei austro-ungare în cursul războiului, caracterul de concubinaj forțat ai dua- 


lismului austro-ungar, încheiat la 1867 între cele două rase dominante. în 
adevăr, puternicul imperiu din Europa Centrală părea, în ochii celor mai 
mulți, ca o forță unitară, lipsită de convulsiuni interioare. D. Eisenmann 
arată însă, bazat pe studiul amintit, că acest echilibru interior era numai 
aparent. In realitate, rivalitatea între traditionalismul anexionist al cercurilor 
militare austriece si între politica anti-anexionistă a rasismului maghiar ma 
încetat e singură clipă. Protagoniştii acestor două curente opuse în cursul 
războiului au fost Conrad von Hétzendorf şeful Statului Major austriac si 
contele Ștefan Tisza, premierul maghiar. Printr'o analiză magistrală a lucrării 
d-nei Paulova d. Fisenmann demonstrează conflictul acut care a existat între 
cele două personagii marcante luminând intens perioada de agonie а împă- 
ratiei habsburgice. N. Buta. 


Omagiu lui |. Bianu — din partea colegilor și foştilor săi elevi. — 
București, 1997, 

Implinind vrásta de 70 de ani, profesorul Ton Bianu a fost sărbătorit 
de instituţia la a cărei catedră profesează de aproape trei decenii, Universi- 
tatea din Bu-uresti, si, printr'un volum omagial, de colegii st foştii săi elevi. 
cari astăzi îi sunt tovarăşi de muncă în siudiul limbii române si a sufletului 
românesc revărsat în această limbă. E cel mai frumos omagiu ce i se poate 
aduce unui savânt idealist, care-şi găseşte răsplata muncii neîntrerupte si obo- 
sitoare in valoarea ei intrinsecă si în sporul care simte că-l realizează im 
tezaurul culturii naţionale, 

Şi-a cheltuit puterea de muncă în mai multe direcţii. Ucenic al scoalei 
din Blaj si admirator al marilor dascăli cari din acest orăşel au deschis ori- 
zonturi noui propasirii neamului, şi-a încercat mai întâi puterea în studii de 
isînrie literară, punând în dreaptă lumină fapta măreaţă a unuia dintre acești 
înaintasi străluciți. Acesta i-a rămas apoi „specialitatea“. Trecând însă la Bu- 
curesti și-a găsit si alte rosturi, pe lângă cel didactic. Sa angajat de bună 
voie să pună ordine în biblioteca Academiei şi să păzească pe urmă această 
ordine, ca să poată avea si capitala țării româneşti o bibliotecă organizată 


* Jocul diplomatic secret fafa de Jugo-Slavi în cursul războiului mondial, 
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modern, asa cum de sigur a văzut in cálátoria de studii făcută în streinătate. 
Tenacitatea si stăruința ardelenească si inteligența naturală au fost virtuțile, 
pe cari s'a sprijinit această muncă de organizator, care си toată modestia er 
aparentă reprezintă un efort de mai multe decenii. 

lon Bianu nu sa mulțumit numai să adune, să rânduească si să inven- 
tarieze cărţile din tânăra bibliotecă a Academiei Române, ci mai târziu şi-a 
dat osteneala să scrie și o călăuză în rafturile bibliotecii pentru uzul tutur r 
се ог ог, mai mult sau mai putin iniţiaţi, care în cele din urmă a devenit 
un început de inventar al întregului nostru tezaur literar. Inceputul 1-а făcut 
in colaborare cu răposatul Nerva Hodos prin Bibliografia românească vecke». 
„cartea fundamentală pentru cel ce studiază istoria literaturii şi culturii noa- 
stre vechi“, cum o numeşte d. prof. S. Puşcariu. A continuat apoi си Сага- 
logul manuscriptelor româneşti si cu un alt catalog al Publicafiilor periodice 
româneşti, facandu-si din bibliografie o a doua specialitate, 

Volumul omagial, pe care-l amintim, se începe chiar cu o „bibliografie“,. 
aceea a operelor lui ton Bianu, alcătuită de un fost elev al sărbătoritului, 
lon Lupu, care și-a văzut maestrul lucrând atât la Universitat? cât şi la Aca- 
demie. Urmează apoi trei articole ocazionale ale d-lor L. Petrovici (Pentru 
jubileul lui 1. Bianu), Sextil Puşcariu (lon Bianu ca organizator) și Dragos 
Protopopescu (Et in Arcadia ego...), al doilea dintre ele cuprinzând o dreaptă 
prețuire a virtuților si realizărilor lui Ion Pianu. 


A doua parte a volumului cuprinde studii, mari sí mărunte, din domeniul 
istoriei pure, al istoriei literare și ai filologiei, trimise de colegii şi foștii elevi: 
ai sărbătoritului, fiind astfel un repertoriu de contribuţii științifice la fiecare 
dintre aceste discipline. fată şi numele autorilor, in ordine alfabetică, cum 
sunt ingirati si în volum: Gh. Adamescu, N. Bănescu, Gh. Bogdan-Duică,, 
V. Bogrea, L. Aurel Candrea, Th. Capidan, D. Caracostea, N. Cartojan, N. 
Drăganu, Siliviu Dragomir, Mihail Dragomirescu, Ch. Drouhet, 1). Evolceanu, 
C. Constantin Giurescu, Vasile Grecu, N. lorga, L Lupaș, Alexandru Marcu, 
S. Mehedinţi, Leca Morariu, Ramiro Ortiz, P, P. Panaitescu, Tache Papahagi, . 
AL. Procopovici, 1. Rădulescu-Pogoneanu, Al. Rosetti, Carlo  Tagliavini. 
și G. Vâlsan. 

Olimpiu Boitoş 


Pr. loan A. Bena. Contribuţii la monografia comunei Pianul-de-jos 
Cluj. 1925. 

In perioada de intensificare a studiilor noastre istorice în Ardeal, perioadă 
care începe de-odată cu înfăptuirea unității naţionale, alcătuirea de monografii: 
complecte sau parţiale asupra comunelor româneşti se impune cu o necesitate 
absolută. Prin máre(ul act al Unirii, poporul român a intrat in mod oficial 
în istoria mondială cu toată integritatea forțelor sale morale, Pentru a putea 
lucră cu folos în sensul unei misiuni istorice specific româneşti istoriografia 
noastră naţională trebue să încerce o definiție complectă ştiinţifică și obiectivă 
a tuturor elementelor sufleteşti cari ne legitimează existenţa particulară, inde- 
pendenta aspiratilor noastre de rasă, mai mult: dreptul de-a ne croi un drum 
propriu aici la gurile Dunării. Această operă de auto definiție neamul nostru: 
nu o poate săvârși decât scormonind tainele trecutului său, căci numai din 
frământările trecutului ne pot veni atât indemmurile pentru prezent cât şi 
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premisele desvoltării noastre de mâine. Si întrucât poporul român а fost 
exclus veacuri dearândul, in chip conştient și metodic, din istoria oficială a 
acestei provincii, datoria noastră este aceea de a-i саша legile psihologice 
acolo unde aceste legi s'au desvoltat si au acționat în toată puritatea lor: la: 
sate. lată motivul pentru care susţinem că în această perioadă de progres a 
cercetărilor noastre istorice monografiile satelor sunt aBsolut necesare, 


* 
* * 


Int’un mánunchiu de 113 pagini, 8" mic, párintele loan A. Bena încearcă să 
dea o monografie а comunei Pianul-de-jos*), pe care o păstoreşte ca duhovnic 
exact de-o jumătate de veac. Preotul octogenar, simtindu-si sfârşitul aproape 
a găsit de cuviință să arunce, în amurgul vieții sale, o privire istorică asupra 
comunei cu al cărei puls de viață sa identificat complect prin serviciile: 
aduse dela altar. Autorul nu se mărgineşte însă numai la istoricul comunei. 
Consacrá capitole întregi stării actuale a locuitorilor, din toate punctele de 
vedere, le. expune si analizează judicios obiceiurile, indeletnicirile de căpetenie 
cu un cuvânt întreg felu! de traiu. 

După ce, in 1, capitol, ne descrie situația geograficd a comunei, in cap. Il. 
păr. Bena încercă o explicaţie a numelui Pian-amiutit pentru primadată întrun 
document din 1309, înclinând pentru ipoteza următoare: «Consideránd-zice 
autorul — că despre cele mai multe cetăţi ale l'aciei Traiane pomenite de Pto- 
lemeu si Tabla lui Peutinger, nu se stie cu siguranţă care unde a fost situată 
Ulpianum a putut fi p'aici undeva, si din Ulpianum, prin omiterea silabei (//, 
sa putut forma: Pianum, precum din ('//rasilania, cum se seria până prin 
suia a ХН-а, s'a făcut /ransilvania, 

Al treilea capitol, întitulat Din istoricul Piunului ne arată setea de pământ 
a tiranilor nostri, căci el se compune exclusiv dintro nesfársitá serie de 
procese agrare cu comunele Pianul de sus şi Зебези! Săsesc. 

Urmează ип capitol despre biserica Pianului cuprinzând lista cărţilor de 
cari sau servit preotii satului în cursul vremilor în exerciţiul functiunii lor 
complectată cu o listă cronologică a acestor preoţi. apoi un alt capitol des- 
pre şcoală, dând si-j listă a învăţătorilor cunoscuţi. 

In capitolele următoare, autorul ne dă informaţii prețioase asupra najiona- 
fd şi confesiunii locuitorilor, asupra întocmirii gospodăriilor, asupra Л0- 
farului actual al comunei, iar la sfârsit vrednicul paroch ne înfățișează 
starea morală, sanilară şi economici a consàtenilor săi. О bogată colecţie de 
doine, proverbe si de cântece încheie monografia. 

Desi autorul își întitulează lucrarea «contribuţii», fapta părintelui Bena rá- 
mâne vrednică de imitat de toti preoţii nostri dela sate. 


N. Buta. 


loan Medrea ` Sighișoara, Sighişuara 1928. 

Este o brosurá de 31 pagini 8° mare. După o descriere poetică a poziţiei 
și a caracterului lui de cetate medievală. autorul insistă asupra importanței 
unor săpături preistorice făcute in imediata apropiere a orașului si-al căror 
rezultat ştiinţific a fost publicat de Dr, R. Schuller în Al-Sehăssburu. Aceste 
săpături ar dovedi că locu, pe care este aşezată Sighisoara poate fi consi» 
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derat ca o însemnată stațiune preistorică, întrucât „în această vale a Tàrna- 
vel. .. a fost din cele mai vechi timpuri o circulaţie mare, ea fiind în 
calea neamurilor“, 

In Capitolele întitulate: Colonizarea Sagilor, Cetatea, Din trecutul oraşului 
d. Medrea grupează câteva informaţii sumare asupra înființării şi desvoltării 
orașului culese dia Dr. Fr. Teutsch, Bilder aus der vaterlándischen Geschichte, 
acelaș, Unsere Burgen si din Georgius Krauss, Schüssburger Kronik. Vorbind, 
Ја sfársitul brosurei, despre Romani, autorul demonstreazá existenta lor in 
acele parti înainte de colonizarea Sasilor, iar din informațiile statistice asupra 
cresterii populatiei în ultima jumátate de veac reiese cá elementul romànesc 
sporeşte an de an. 

Desi nu cuprinde date istorice necunoscute, brosura d-lui Medrea poate fi 
utili mai ales vizitatorilor acestui scaun săsesc din Transilvania, 


N. Buta 


BCU Cluj / Central University Library Cluj 


ISTORIOGRAFIA ROMANA 


IH 
1925 si 1926 


REPERTORIU BIBLIOGRAFIC 
INTOCAIT DE 


IOACHIM CRÁCIUN 


Cu un studiu introductiv 


ASUPRA 


BIBLIOGRAFIEI LA ROMANI 


BCU Cluj / Central University Library Cluj 


BIBLIOGRAFIA LA ROMÁNI. 


INTRODUCERE. 


Dispretul ce-l avem față de noi înșine ne face să ne acordăm 
de multe ori cel mai dezolant certificat de ,,intarziati” pe toate 
cárárile culturii universale. E dealtfel un procedeu comod де-а te 
retransa în dosul unui „certificat“: cu media scăzută, storcánd prin 
aceasta traditionala compátimire binevoitoare din partea cárturarilor 
luminati din Apus si de-ai face să închidă ochii, zimbitori, de càte-ori 
e vorba de tara noastră. „România“, amplificată in mintea lor tot- 
deauna cu peiorativul: „din Orient“. Se uită foarte adesea chiar de 
către oamenii noştrii de cultură, cà Romània— mărită nu mai este 
Romania — micà, umilità, de pe vremuri, în care fortele spirituale 
ale personalitátilor rásárite din sánul natiei noastre se resimtiau 
de nepásarea sau ignoranta, cu cari era inconjurat pe nedrept un 
popor mic si obidit. Azi stráinátatea incepe sá se intereseze mai 
mult despre noi si nu mai e timpul sà ne prezentám cu certificatele 
de neputintà din trecut, plángándu-ne de vitregia vremurilor, ci e 
momentul să arătăm ce putem face acum, sau ce vom face în 
viitor, avánd incredere in puterile congenitale ale rasei noastre si 
storcánd aceeas incredere din partea celor ce nu ne-au inteles, sau 
nu ne-au prețuit indeajus. 

Nu suntem chiar atât de ,intárziati", cum le place scepticilor 
să exagereze. E adevărat cà ne învârtim încă în jurul unor ,,ince- 
puturi“, dar ele se deapănă în ritmul obstesc al „înaintaţilor“ din 
Apus, si, departe de-a fi iu epoca paleolitică, ne integrám spirituali- 
ceste armonios in gama culturalá a celor dela Soare-Apune. In stiinte, 
in mediciná, in arte, in istoriografie aporturile románesti sunt pre- 
{ийе şi cărturarii nostri sunt primiţi în areopagul cultural al Apu- 
sului ca membrii egali intr'o republică a egalilor. Suntem la „înce- 
puturi", firește, când e vorba sà se măsoare capacitatea de producție 
a unui popor cu greutatea secolelor petrecute în liniștită muncă 


484 I. CRÁCIUN 


spirituală, dar nu mai putem primi pecetea de intàrziati — aplicată 
până acum cu prea multă ușurință pe fruntea noastră răbdă- 
toare, — când drumul nostru cultura] şerpuieşte azi pe acelaș 
plan cu celelalte drumuri apusene. 

Pecetea umilintii ,intárziatilor", aplicabilă poate altora, no 
merităm si e timpul să nu nc-o mai mai decernem noi înşine, nouă, 

In cele următoare vom încerca să urmărim mișcarea biblio- 
grafică de până acum din fara noastră, scoțând în relief, pe cát 
posibil, toate stráduintele ce s'au făcut la noi pentru întocmirea 
unor repertorii de cărți din diferitele domenii științifice, vom fixa 
locul României în mișcarea gencral-bibliograficà din lume si, ca o 
concluzie inexorabilá, vom dovedi cá nu suntem prea ,jintárziati* 
nici în direcţia acestei discipline !), în orice caz nu suntem 
în urma unor fari din jurul nostru. 

Pentru a putea arăta acest lucru ni-se va permite să facem 
un excurs succint asupra mișcărei bibliografice din alte tari, reve- 
nind apoi, cu bagajul experienţelor multiseculare de la aitii, la noi. 


BIBLIOGRAFIA LA ALȚII. 


Cele dintâi publicaţii bibliografice apar pe la jumătatea vea- 
cului al XVI-lea si sunt—se pare -munca de „intermezzo“ a cártu- 
rarilor cu înalte preocupări ştiinţifice din alte domenii, decât 
arida „știință“ a bibliografiei. Dealtfel dacă a fi bibliograf presu- 
pune a avea la activul tau o anumită activitate spirituală, o „рге- 
munca‘ cum îi zice G. Schneider >), fără de care nu s'ar putea 
face nici un singur pas în labirintul miilor de cărți din o specia- 
tate, neîndrăznind a ne gândi la mai multe specialități, atunci 
lì Asupra altor domeniise vorpronunta specialiştii respectivi, rămânând 
să arătăm în lucrarea de Гаја numai ceeace da făcut la noi în domeniul 
bibliografiei. Pentru contribuţia românească la istoriografia univer: 
sală — d: exemplu—am arătat altă dată, cá ea începe ~ incidental si fără 
a fi preludiul unei contribuţii continue, dar totuși începe -- încă în veacul 
al XVI-lea, iar azi prin activitatea titanică а d-lui N, lorga şi a гароза ог 
A. D. Xenopol si V. Pârvan suntent alături de celelalte tiri apusene. Vezi: I. 
Crăciun, Contributions roumaines d Uhistoriographie générale în „Mélanges 
d'Histoire Générale", I. Cluj, 1927, p. 343-379. (Si extrasi. Pentru înflorirea 
istoriografiei nationale servească deocamdată ca mărturii cele trei 
repertorii bibliografice ale noastre: /storiografia Котапа in 1921 si 1922 (in 
colaborare cu 4-1 [. Lupu), /séoriografia Română în 1923 şi 1924 si Istoriografia 
română in 1925 şi 1026. Conform si mai departe, 

2). Handbuch der Bibliographie. Leipzig 1923. p. 23. E cel mai bun 
manual ce ne-a stat la îndemână pentru orientarea noastră bibliografică. 
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nu ne vom mira dacă vom găsi în fruntea mișcării bibliografice 
din toate ţările oameni, cari au fost în acelaș timp cele mai proe- 
minente personalităţi culturale ale vremii. Părintele bibliografiei: 
germanul Konrad Gesner e cunoscut ca mare naturalist — „der 
deutsche Plinius“, — dela care științele naturale au moștenit cel 
dintâi sistem de clasificare a plantelor după flori si seminţe, iar 
bibliografia prima încercare de repertoriu a cărților cunoscute 
până atunci. Noţiunea „bibliografiei“ nefiind încă bine definită — 
„numele“ însuș apare numai mai târziu — cele patru volume ale 
lui Gesner sunt publicate sub numele de „Bibliotheca“ : , Bibliotheca 
Universalis" 1). 

La cinci ani după încercarea făcută in Germania, teologul — 
literat Francesco Doni isi tipărește cea dintâi bibliografie a 
Italiei: „Prima libraria“ ?) urmând in ordine cronologică 
Anglia cu ,Scriptorum Brytanniae Catalogus“ 5) a episcopului 
reformist si prozator John Bale, apoi Franţa cu operele poe- 
tului-bibliograf — ce antinomie! — Antoine Du Verdier -- fost 
consilier al regelui Franţei si posesorul unei biblioteci formida- 
bile -— și Delacroix du Maine: „Bibliothèques françaises“ 4). 

In orientul Europei întâietatea este a Poloniei си ,,Scrip- 
forum polonicorum Hecatontas seu Centum illustrium Poloniae 
scriptorum elogia ef vitae“, opera istoricului-teolog Simon 
Starowolski 5). 

Peninsula ibericá va avea publicafii bibliografice mult mai 
târziu. Spania se mândrește cu , Bibliotheca Hispana" întocmită 
de celebrul erudit al timpului si mana dreaptà a regelui Filip al IV-lea, 
Don Nicolas Antonio ^), iar Portugalia cu „Bibliotheca 
Lusitana“ a istoricului nu mai putin celebru, Diogo Barbosa 
Machado ^). 

Numele propriu zis de „bibliografie“ apare către sfârşitul 
veacului al XVII-lea, de când datează și cea dintâi bibliografie 
critică 9). In acelaș veac sunt achizitionate pentru mișcarea biblio- 


1). Zürich. 1515. 

2). Venezia. 1550. 

8j. Basel. 1557 — 1559. 

4). Paris-Lyon. 1584-1585 

5). Cracovia, 1625. 

6). Roma, 1672-1696. 

т). Lisboa, 174-17159, 

8). Opera filologului din Königsberg Johann Hallevord: „Bibliotheca 
curiosa“. 1676. 
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grafică două orduri cálugáresti, Benedictinii silezuitii, cari, prin munca. 
lor prodigioasá şi vasta lor erudiție au imprimat mișcării ceva. 
ce-i lipsea până atunci: pecetea „științifică“, 

In veacul al XVIII-lea avântul bibliografiei este uimitor si mai. 
ales în a doua jumătate a acestui secol Franţa abundă de publi- . 
catii bibliografice. Acum apar marile cataloage de cărţi, cu „Cata: 
logue hebdomadaire des livres nouveaux, qui se publient en France 
ei chez l'étranger 1) în frunte. De aci înainte tara clasică a biblio- 
grafiei va fi Franţa si va domina cu publicaţiile ei nenumărate, 
cu „specialiştii“ de renume mondial si cu începerea unor „cursuri. 
de bibliografie“, tot secolul al XIX-lea. Pe lângă arhicunoscuta 
„Bibliographie de la France“, сагс e acum in al 1174еа an de 
aparitie 2), eruditul bibliograf Jaques-Charles Brunet isi scoate 
de sub teascurile unei tipografii parisiene al sáu ,,Mazuel du libraire: 
et de Vamateur de livres“ 5), alături de care se înalță încă două 
nume strălucite: Antoine Barbier ‘), bibliotecarul Consiliului de 
Stat al Frantei, la inceput, al impáratului Napoleon-cel-Mare, la 
urmă, si Joseph M. Quérard >). Către sfarsitul veacului în fruntea. 
mișcării bibliografice din Franţa stă, ca o chezásiea prodigalitátii. 
si a minutiozitàtii inaugurate în domeniul disciplinei noastre, per- 
sonalitatea massivă a lui Otto Lorenz °). 

In acest timp în Germania vor răsări nume cunoscute și: 
pretuite de bibliorafi: Ebert 7), Graesse *) si Petzhold *); în 
Anglia se vor tipări însă mai mult cataloage de librării, „Englisch 
Catalogue“ 19) sau „Catalogue of the printed books in the Library 
of the Britisch Museum“ 11), comori nepretuite si neegalate pana 
acum de nici О fara. 


1). Paris. 1763-1769. 

9) Apare la 1811 în capitala Franţei, la început sub titlul: „Journal 
général de l'imprimerie et de la librairie". 

3) Paris. 1810. 

4) Cu lucrarea sa „Dictionnaire des ouvrages anonymes". Paris. Ed. IH. 
1869—1879. 7 volume. 

5) „La France liltéraire". Paris. 1827-1864. 13 volume, si „La littérature 
francaise contemporaine". Paris. 1842-1857. 6 volume. 

6) , Catalogue général de la librairie angie depuis 1840... Paris. 
1867 pànà azi 28 volume. 

7) ,ALgemeines bibliographisches Lexicon“. Leipzig. 1821-1830. 2. vol: 

8) „Trésor des livres rares et précieux". Dresde. 1859-1869, 7 volume. 

9) Despre lucrarea cáruja vom vorbi si mai departe. 

10) London. 1864 si urm. 

11) London. 1881-1904. 
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Incepând cu jumătatea a doua a secolului al XIX-lea, la miş- 
carea în plină înflorire din țările pomenite se atașează forte noi, 
viguroase, cari vor. completa si vor impune anumite sisteme în 
„știința“ bibliografiei, unde se căutau a se stabili cadre precise 
pentru imensul material greu de stăpânit fără o normă unitară 
recunoscută si acceptată îndeobște. Aceste forte veneau în primul 
rând din Statele Unite ale Americei și. Belgia, apoi din 
Italia, Ţările Scandinave, Holanda si alte țări. 

In Statele Unite mişcarea bibliografică avu aceeas des-. 
‘voltare vertiginoasă, pe саге o constatăm în ultimele decenii în toate 
domeniile la puternicul stat de peste Ocean. La câţiva ani după prima 
bibliografie : „Bibliotheca Americana a lui O. Roorbach 1), publi- 
-caţiile bibliografice se imulfesc atât de fulgerător, încât Franța si 
Germania, cu o muncă asiduă de câteva secole, rămân mult în urmă. 
Numele americanilor Abbott, Cutter, Dewey, Jewett, Poole, 
etc. se înşiră în mod vrednic alături de numele „europenilor“ 
‘pomeniti mai sus. Dewey este si făuritorul unui sistem numit 
„zecimal“ — după împărţirea tuturor ştiinţelor în zece clase ?) 
— adoptat și întregit de „Institutul Internațional de 
Bibliografie“ dela Bruxelles si primit aproape de toate țările >). 

Prin acest Institut International de Bibliografie din capitala 
Belgiei 3), mica tárigoará se transformă pe neaşteptate în Par- 
nasul bibliografic al întregei lumi, sub egida căruia se 
amplifică și se perfectieneazi acel grandios sistem zecimal, ce se 


1) New-York. 1852-1861, în 4 volume. 
2) Sistemul începe cu Ü și sfârşeşte cu 9. Dupi ultima ediţie: 

0 = Generalităţi. | 

1 == Filosofie. 

2 = Religie. Teologie. Culte. 

3 = Stiinte sociale. Drept. 

4 = Filologie. Lingvisticà. 

5 = Stiinte pure, 

6 = Stiinte aplicate. 

7 = Arte - Frumoase. 

8 = Literatura. Beletristica. 

9 == Istorie. Geografie. 
3) După cât suntem informaţi Biblioteca Vaticana însăşi începe 
a fi catalogată „ştiinţific“ după sistemul zecimal. In fara noastră siste- 
mul a fost introdus mai întâi la Academia Română de către răpo- 
satul Alex. Sadi-lonescu, apoi la Fundaţia Regele Carol L din 
“Bucureşti şi acum se fac preparative pentru a fi aplicat sila Biblioteca 
Universității din Cluj. 
4) Infiintat la 1893. 
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impune tot mai mult tocmai prin criticele numerosilor detractori,. 
cari îi găsesc cusururi, dar nu-i pot opune alt sistem mai bun. 
Institutul posedă azi un imens material bibliografic — câteva mili- 
oane de fige — cules cu multă osteneală si păstrat cu sfințenie: 
pentru o viitoare: „Bibliografie“ internaţională !). st 

Activitatea laborioasá de la Bruxelles incepe insá sá fie eclipsatá 
si poate cu vremea întunecată de „Institutul de Coperatie 
Intelectuală“ cu sediul Ja Paris al Ligii Naţiunilor?), al cărei: 
secție bibliografică ar putea deveni — prin autoritatea incontestabilă. 
a „Ligii“, prin subventiile ce ise dau de către diferitele State si 
printr'o bună organizare — laboratorul central al globului, în саге: 
să se pregătească monumentalul „Index bibliographicus“ — cartea 
de aur a întregei gândiri omenești — pe care bibliografii îl visează,. 
iar cercetătorii îl așteaptă de mult °). j 


1) Bibliografiile nationale belgiene sunt relativ multe si unele de-o 
minutiozitate rară. Menţionăm aci numai două: „Bibliographie de la Belgique" 
editatà dc librária Muquardt (Brüxelles, 1838 — 1884), si opera lui August. 
De Koninck s. a: „Bibliographie Nationale. Dictionnaire des écrivains belges 
et catalogue de leurs publications, 1830 — 1980“, sinteza bibliografică a 
muncii intelectuale din prima jumătate de secol a Belgiei independente. 

2 Comisia de cooperatie intelectuală s'a constituit în 1922 sub presi- 
dentia filosofului Bergson, iar Institutul însus, cu sediul în capitala Franţei, 
a luat fiinţă in primăvara anulu; 1926. 

3) E regretabil că între „Institutul“ bruxellesian şi secția bibliografică 
a „Institutului“ parisian nu s'a putut stabili o înţelegere. Prin munca si expe- 
rienta de peste trei decenii a celui dintăi, ajutat de prestigiul și situaţia 
pecuniară a celui din urmă, s'ar fi putut începe imediat pregătirea marei 
bibliografii a lumii, fără să fie nevoie de-a se lua totul dela inceput 
și fără să se fi produs vre-o supărare între două instituţii surori. Subsemnatul, 
care a avut norocul să cerceteze -în timpul cât a stat în străinătate, anul 
1926-1927 — ambele institute — cel parisian printr'o recomandatie neașteptată 
a d-lui profesor N. Jorga, iar cel din capitala Belgiei prin sfatul și ajutorul. 
bánesc (tot neașteptat) al d-lui Alex. Lapedatu, atunci ministru al 
Cultelor si Artelor — a putut consfata cu durere antagonismul dintre ele. 
Cele două părţi îmi vorbeau cu multe rezerve una despre cealaltă. Durerea 
la Bruxelles era însă mai adâncă, pentrucă fusese uitată cu atâta ușurință 
neobosita striduintà a 3o de ani si amărăciunea, îmbrăcată de altfel în cu- 
vinte urbane, a d-lui Paul Otlet — directorul general al Institutului 
Internaţional — mi-se depăna fără înconjur în toată cruda ei realitate. Entu- 
siasmul acestui neîntrecut organizator sí speranța pe care o punea în recu- 
noasterea acum sau mai târziu de către Liga Naţiunilor însăși a muncii fòr- 
midabile desfăşurată de institutul belgian va duce, credem, la netezirea 
drumului spre conciliere. Bibliografia mar avea decât de câştigat, iar admi- 
rabilului conducător de la Rruxelles — căruia îi mulțumim si aci pentru 
sfaturile si explicaţiile ce ni le-a dat (intr’o zi chiar, uitând de lume si de 
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Mișcarea bibliografică din Italia a câştigat in intensitate 
în ultimele decenii ale veacului al XIX-lea — epoca înfăptuirii unităţii 
nationale 1) — si aceeas activitate febrilă se constată si în Ţările. 
Scadinave?) si Hollanda?) Despre Polonia, Ungaria şi 
celelalte ţări mărginașe cu România vom vorbi mai departe, unde 
vom face o comparație sumară între ceeace s'a făcut în aceste țări, 
şi la noi. 


Fecunditatea unei munci de decenii sau de secole e conden- 
:satá din timp în timp în volume reprezentative — studii de sinteză — 
produsul unor etape mai lungi si a unei selecţii nemiloase. In 
„Bibliografie“ aceste „studii de sinteză“ se chiamă Bibliografia 
Bibliografiilor, сагі, fără să reprezinte o scânteetoare muncă 
„cerebrală, sunt totuşi rodul unei selectionári şi adunări de material 
aproape fantastic. 

La o sutà si ceva de ani după apariția primei bibliografii — 
a lui Gesner 4) — se şi simţi nevoia unei Sinteze a operelor biblio- 
grafice publicate în diferitele tiri europene. Cea dintăi încercare 
o făcu francezul Philipp Labb6—călugăr iezuit—cu „Bibliotheca 
bibliothecarum“ У), căreia îi urmă tot în Franţa — însă mult 
mai târziu — Gabriel Peignot cu al sáu „Répertoire biblio- 
graphique universel"! 6). 

După aceste prime încercări vor apare, in a două jumătate 
га veacului al XIX-lea, o sumedenie de bibliografii a bibliografiilor, 
— dovezi ale atenţiei deosebite si a muncii prodigioase, ce se 
desfásurá în direcția disciplinei noastre la popoarele apusene. 


timp începuse să-mi schifeze cu atâta căldură programul de viitor al Institu- 
tului, încât permitàndu-mi să-i atrag atenţia — nu pentru mine, ci pentru 
:d-sa — cá sunt orele З după masă si ar fi bine să intrerupem, mi-a răspuns, 
mirat: „Mai e nevoie să si dejunăm“.....? — i Sar împlini o dorință nobilă, 
Cât priveşte secţia bibliogra:ică a Institutului parisian, ea e numai în prima 
fază a organizării. 

1. Vezi mai ales: Giuseppe Ottino e Giuseppe Fumagalli, „Bibliotheca 
bibliographica italica“. Roma. 1889 — 1902. In 2 volume si 1 supliment, 

5j. Pentru Norvegia vezi: „Bibliotheca Norvegica“, Cristiania. 
‘1899 — 1911. In 3 volume. Pentru Suedia: Bernhard Lundstedt, „Aperçu 
de la principale littérature bibliographique de la Suede“. Stockholm. 1900. 

3). G. A. Evers: „Nederlandsche bibliografie van bocken bibliotheekwezen“. 
"Utrecht, 1911 — 1913. 

*). La 1545, cum sa arătat mai sus. 

5), Paris. 1682. 

5). Paris. 1812. 
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Franța mai numără, pe lângă сеје două lucrări de mai sus, 
opera lui Léon Vallée: „Bibliographie des Bibliographies" *) ;- 
lucrarea lui Henri Stein: ,, Manuel de bibliographie générale. 
Bibliotheca bibliographica nova"?) si admirabilul manual critic,. 
atât de scump istoricilor, al lui Charles V. Langlois: „Manuel 
de bibliographie historique У), 

Germania iti va numi, de câte ori va fi vorba deo serioasă 
bibliografie a bibliografiilor, pe Iulius Petzhold, a cărui ,,Bibíro- 
theca bibliographica“ D, rod al unei munci de 25 ani, e tot ce 
minu(iositatea si constientiositatea germană a putut da mai perfect. 
lar „Handbuch der Bibliographie" °) al lui Georg Schneider, 
ajuns în decurs de un an ..- 1924 — la a doua ediţie, trece drept 
cel mai bun manual inițiator în știința bibliografică și la curent: 
chiar şi cu publicaţiile apărute după războiul mondial. 

Dintre lucrările apărute în Anglia locul de frunte il deţine: 
„Register of national bibliographie“ *) al lui William Courtneys. 
in Italia întâietatea o au Giuseppe Ottino si Giuseppe 
Fumagalli cu „Bibliotheca bibliografica italica" *) —istoricii se: 
vor adresa mai ales la Emilio Calvi, „Bibliotheca di bibliografia 
storica italiana“ ")— ; in Svedia excelează opera lui I. Alm- 
quist: „Sveriges bibliografiska litteratur* *), iar în Polonia 
lucrarea apărută dupa răsboiul mondial a lui Victor Hahn:: 
»,Bibljografja bibliografii polskiej“ 1). 

Ingeniozitatea americana a intrecut si in bibliografia biblio- 
гтаћ ог pe europeni. In Statele Unite, la Chicago, a apărut 
cartea îndrăzneață a lui Gustav. S. A. Josephson întituiată ,,Bib/io- 
graphies of bibliographies" — la potenta а treia 1!)—în care sunt 
înşirate toate bibliografiile bibliografiilor cunoscute lui până la 
data publicárii volumului. Record american! — de mare utilitate 
pentru cercetátorii din toate domeniile stiintifice si dovadá indubi- 
tabilà despre imensitatea bibliografiilor publicate până in prezent.. 

*). Paris 1883 -- 1887. Part. | si Il + suplimente. 

*, Paris 1897, 

+). Ed. If. Paris 1901 -- 1904. 

‘i, Leipzig 1866. 

5). Leipzig 1928. 

^. London 1905 — 1912, In 3 volume. 

7, Roma 1902. In 2 volume, 

+}. Roma 1903. 

". Stockholm 1904 -- 1912, 

“i, Lwow 1921. 

э). Ed. П. 1913. 
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Concomitent cu inmultirea si perfectionarea publicatiilor biblio- 
grafice se simţi nevoia pregătirii unor specialisti, cari să culeagă 
al coordoneze după anumite norme  „„științifice““ materialul biblio- 
grafic, ce creștea — odată cu avalanșa de publicaţii științifice din 
tot decursul veacului al XIX-lea — în proporţii nebănuite. Mai 
trebuia câștigat apoi și gustul publicului pentru cărți si canalizat 
spre un rafinament în selectionarea nesfârşitelor publicaţii, apărute, 
ca si azi, în cel mai bizar amestec de genial şi vulgaritate. Incepu 
să mijească astfel în mintea celor dela începutul veacului trecut 
ideia înființării unor „cursuri de bibliografie“. 


Surprinzător este faptul, că inițiatorul acestor cursuri fu însuș 
-Napolean Í, marele împărat al Francezilor, și tocmai in anii 
când, după încoronarea sui generis din Catedrala Notre-Dame, 
ochii lui de vultur neadormit erau indreptati mai stăruitor asupra 
problemelor politice din imperiul său. Dar îndràznetul corsican, 
-care se îngriji dintre zidurile fumegânde ale Moscovei cu atâta 
părintească bunăvoință despre organizarea ,,Comediei franceze“ 
din Parisul reședinței sale, a avut timp sà se gândească si la tânăra 
si firava „știință“ a bibliografiei. Acum isi începe şi Achard un 
„Cours élementaire de bibliographie" * pentru elevii de liceu, 
făcând cea dintăi încercare de-a introduce în învățământ disciplina 
“noastră. lar planul lui Napoleon, de-a începe cursuri de bibliografie 
ca „introducere“ la studiul „istoriei“, fu tradus în fapt mai 
târziu — la 1869 — prin înfiinţarea primei catedre speciale de 
„bibliografie la Ecole des Chartes 2). 

La Paris cel mai celebru specialist, cu predilecție pentru biblio- 
‘grafia istorică, a fost pe vremuri Langlois. 

După Franţa, tara în care bibliografia fu profesată de la 
catedra universitară e Polonia, unde se creie o catredă de biblio- 
grafie încă în 1811, la Cracovia. 

In rândul al treilea urmează Austria. Aci se luară dispoziții 
ја 1874, ca în cadrele lui „Institut für Oesterreichische Geschichts- 
forschung“ din Viena să se tind cursuri de bibliografie si biblio- 
teconomie pentru studenţii anului al Îll-lea. 

In acelaş an se cerea si în Germania începerea unor 
„cursuri si nu peste multă vreme două Universităţi, cea din Gottingen 


1). Marseille 1806 — 1807. In 3 volume. 

2). Catreda există şi azi şi autorul acestor rânduri a avut fericirea să 
audieze în 1926 — 1927 cursurile de bibliografie ținute de d-l profesor 
"С. Couderc. 
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si cea din Lipsca, aveau cate o catedră de bibliografie. Cursurr: 
se mai tin azi si la Berlin si München. 

In Anglia cursurile au loc Ја Universitatea din Cambridge.. 

La Italieni lecţiile de inițiere în „ştiinţa cărţilor“ fură 
orânduite pe lângă cele mai mari Biblioteci ale ţării, unde auditorii 
trebuiau să urmeze cel puţin doi ani. 

In Statele Unite ale Americii Dewey infima la 1877 
o școală a bibliotecarilor, unde se predă si bibliografia. Azi se tin 
cursuri de acest fel în aproape toate scoalele medii si Universitátile 
americanc. 

Dintre țările márginage cu Romania, pc lângă pomenita Po- 
lonie, au avut respective au catedre de biblografie Cehoslovacia 
si Ungaria. Despre acestea însă ne rezervăm dreptul să vorbim 
mai pe larg în cadrul capitolului următor. 
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[n tânăra noastră Românie, întregită politicește abia sub ochii 
noştrii, mişcarea bibliografică nu va putea număra secole de incer- 
cări şi nici opere de răsunătoare valori mondiale. Totuşi starea 
actuală a bibliogratiei a întrecut cu mult aşteptările, pe cari о 
obiectivă judecată apuseană le-ar putea acorda unui stat abia la 
începuturile ‘manifestărilor sale integral-culturale. Se lucrează azi 
în {ага noastră cu aceleași mijloace si cu aceiaşi specialisti hine 
pregătiți, ca si la instituţiile similare din străinătate si dacă pri- 
mele încercări nu trec peste anul 1838, suntem totuși în ritmul 
obstesc al producţiilor științific — bibliografice din Apus. Operele, 
cari apar actualmente în România, nu sunt subt nivelul celor din 
alte ţări nici ca formă si nici ca sistematizare a materialului, iar 
pria tipărirea unor reviste bibliografice şi prin colaborarea specia- 
listilor noştrii la marile publicaţii apusene avem tot dreptul să stăm 
cu fruntea ridicată alături de „alţii“, га să ne subvalorificám 
— printr'un scepticism exagerat -— puterile noastre tinere. 

Cea dintài bibliografie românească iese de sub teascurile unci 
tipografii ardelene la leatul 1838 și e opera unui doctor, trecut 
pentru scurt timp şi ca profesor pe la Seminarul mitropolitului 
Veniamin Costachi din laşi: Vasilie Popp. Lucrării sale intitulată : 
,Disertatie despre tipografiile românești în Transilvania si inve- 
cinatele Ţări dela începutul lor până la vremile noastre“ !) i s'a 
dat prea puţină importanţă şi numai astfel se poate explica impie- 


M. Sibiu. Tip. Georgie de Closius, 1828. 
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tatea de a-] fi uitat cu o desinteresare condamnabilá de cate ori 
era vorba de a preciza inceputurile bibliografiei la noi. El, Vasilie 
Popp — ardeleanul entusiast ca si Gheorghe Lazăr și căruia impre- 
jurările dela Iasi nu i-au permis să desfășoare aceeas activitate de 
apostolat national, pe care o putuse săvârși dascălul avrigean la 
Bucuresti — el este părintele bibliografiei româneşti, 
iar nu Dimitrie Iarcu, cum s'a crezut páná acum ?). Dealtfel Iarcu 
însuşi ne mărturiseşte in prefața lucrării sale, cá „mi-a fost de 
mult ajutoriu opera d-lui Vasile Popp“ si fără ajutorul ei cine 
stie dacă Iarcu ar fi îndrăznit să ne dea lucrarea sa bibliografică. 

Al doilea bibliograf ín ordinea cronologicá la noi este marele 
erudit dela Blaj Timoteiu Cipariu, care in lucrarea sa cu titlu 
chilometric — după obiceiul timpului — „Стечотана seau Ana- 
lecte literarie dein cărțile mai vechi si noue romanesci, tipărite 
si manuscrise, incepándu dela seclulu XVI pănă la alu ХІХ...“ 
dádea la 1858 ?) o listá a cártilor cunoscute lui, si cari valorcazá, 
orice obiectiuni s'ar aduce, cát o lucrare bibliografică de factura 
primelor ,,Bibliothecae“ incomplecte si timide ale Apusului. 

Numai in al treilea rand urmează „Analele bibliografice 
române“ *) ale lui Dimitrie Iarcu, care deși a utilizat lucrările 
celor doi antecesori ai săi, totuși nu s'a putut ridica deasupra în- 
cercărilor acestora пісі ca exactitate si nici ca pricepere ştiinţifică +). 
După prima ediție din 1865 va apare în curând, la 1573, ediția a 
doua a aceleiași lucrări, cu titlul puţin schimbat: ,, Bibliografia 
chronologicá română... si cu o complectare a cărţilor apărute 
între 1865 — 1873 5). Operele lui Jarcu au avut la timpul său o 
răspândire largă şi probabil acestui fapt se datoreşte şi falsa lui 
consacrare de părinte al bibliografiei româneşti. 

Intre cele două ediţii ale lui Dimitrie Iarcu apare minutioasa 


1). Colegului Ioan Muslea dela Biblioteca Universităţii din Cluj îi re- 
vine meritul de-a ne fi prezentat într'o lumină novă personalitatea prea putin 
cunoscută a lui Popp. In studiul său: , Viafa şi opera Doctorului Vasile Popp 
(1789 — 1842)“ — Cluj. „Ardealul“. 1928 — ne reînvie cu date amănunțite tripla 
lui activitate, de medic, bibliograf si folklorist. 

з). Blaj. Tip. Seminarului. 

5), Titlul complect: „Analele bibliografice române. Repertoriu chrono- 
logicu sau catalogu de cărțile române Imprimate dela adoptarea imprimeriei, 
diumetate seclu XVI şi până astăzi. 1550 — 1865 exclusiva". Bucureşti. Impri- 
meria Statului. 1865. 

+). Vezi Bianu-Hodos: „Bibliografia românească veche.“ Vol. 1. Prefaţa. 

5), „Bibliografia chronologica romana sau catalogu general de cărțile 
române... |ca mai sus]... 7550 — 7873". Bucuresti. Impr. Statului. 1873. 
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nBibliografie a Daciei“ '), redactată de Alexandru Odobescu 
cu scopul de-a facilita cercetările concurenţilor la premiul instituit 
de Academia Română pentru cea mai bună lucrare usupra popoa- 
relor, cari au locuit în țările române înainte de „conquista acestor 
ţări de către imperatoriul Traianu“. Ea a fost folosită în primul 
rand de Ог. О, Tocilescu — care a şi luat premiul anunțat ?) — si 
a rămas până azi singura lucrare bibliografică românească pentru 
arheologia provinciilor locuite de Români, 


Ca o continuare a bibliografiei lui larcu se prezintă lucrarea 
lui George Popescu: „7rei ani din literatura română, 1874— 
1870“ 3), amplificată apoi intr'o nouă publicație cu alti trei ani 
formând, în сеа de a doua ediţie ,,Siese ani din literatura română, 
1874 -—1879" з), Cărţile sunt aranjate alfabetic după autori si au 
toate datele bibliografice necesare unei bune si consticntioase 
publicaţii de acest fel. 

Se pare că se creiase la București o fericită tradiție, de-a 
nu lăsa publicul neinformat asupra lucrărilor proaspăt apărute în 
România sau în streinătate despre Români, fiindcă, după ce căzuse 
peana din mâna lui Popescu, se găsi librarul Alexandru Degen- 
mann să publice un deceniu si mai bine a sa „Bibliografie 
Română“ -— 1879 --- 1890 >), despre саге, fiind primu] periodic 
bibliografic redactat în condițiuni acceptabile la noi, vom vorbi si 
mai departe. lar cu ocazia serbărilor cinquantenare dela înființarea 
învățământului superior in Moldova, A. D. Xenopol si C. Erbi- 
ceanu tipăresc un volum comemorativ: „Serbarea școlară dela 
Iași...“ %), care contine pe lângă discursurile rostite si o listă bogată 
a cărților -- istorice, istorie literară, etc. — prezentate publicului la 
expoziţia jubilarà ieseaná. 


у, „Bibliografia Daciei. Indice de scrieri attingetore, directu sau indirect 
de vechii locuitori ai Daciei”, Bucuresti. Tip. Curtii. 1572. 

2). Cu lucrarea: „Dacia înainte de Romani Bucuresti. 1880. 

3). Titlul complect: „Frei ani din literatura română. Indice bibliografie 
al cărților publicate romanesce, în România seu de Români, in anii 1874, 1375 
şi 18767. Bucuresti. Tip. Lab. Români. 1877. 

i. Titlul in continuare: „Catalogu general de cărțile române publicate 
în fierà şi Strdindtate de la 1 Ianuarie 1874 până la ultima {ulic 1879" 
Bucuresti. Tip. Al. A. Grecescu. 1879, 

9), Bibliografia Româna. Buletin mensual al Libráriei generale din Ro. 
тата si al librăriei române din slreindtate", lanuarie 1879 —Oct. 1890. 
An. 1--- ХИ. 

"у. lasi 1885. 
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Nu putem trece peste ,,Chrestomatia română“ alui M. Gas- 
ter), în care sunt însirate si descrise în două limbi, română si fran- 
cezá, cartile noastre mai vechi, si care poate fi privitá ca o buná 
bibliografie pentru batranele noastre publicatii. 

Cu ,,Bibliographie franco-roumaine depuis le commencement 
du XIX-e siècle jusgu’a nos jours a lui George Bengescu?) пе 
incopciem îndraàsnet in mișcarea bibliografică din străinătate. Nimic 
nu lipseste acestei lucrári, ca sá nu poatá sta aláturi de orice bib- 
liografie apuseană si, pe lângă expunerea minuțioasă si critică a 
materialului, mai excelează si printr'o execuţie technică impecabilă. 
E o splendidă armonie de constientiozitate si frumos, de cari a dat 
dovadă de atâtea ori acest om, trecut în viață prin cele mai con- 
traste situaţii: actor, ministru al României în Apus, membru al Aca- 
demiei Romane, La acelas.nivel se ridică о altă lucrare bibliografică 
a sa?): „Essai d'une notice bibliographique sur la question d'orient. 
Orient Européen. 1821—1897“, în care se cuprind cărţile publicate 
în Franța si Belgia asupra atât de comentate-i chestiuni orientale 4), 

In acest din urmă an, 1897, apar la Cernăuţi si Bucuresti două 
publicații de mare valoare bibliografică : ,, Miscdri culturale si literare 
la Românii din stânga Dunării în răstimpul de la 1504 — 1714“ 
a profesorului D-r- |. G. Sbierea *)— unde se descriu și se analizează 
cărțile românești apărute în cele două veacuri respective— si ,, Dietz, 
onarul contimporanilor'“ al lui Dim. R. Rosetti °), — prima si până 
azi cea mai bună operă bio-bibliografică generală la Români ?). 

„Эе l’enfluence francaise sur l'esprit public en Roumanie", 
admirabila lucrare alui Pompiliu Eliade, arela sfársit o foarte bo- 
galá ,bibliografie" asupra miscárii spirituale din Tárile-Románe in a 
doua jumătate a veacului al XVIII-lea si începutul veaculuial XIX-lea’). 


1). „Chrestomaţie română. Texte tipărite şi manuscrise [ sec. XVI—XIX), 
dialectale si populare“. Leipzig—Bucureşti. 1891. In 2 volume. 

2) Tipărită la Bruxelles in 1895. Ediţia 1l. іа Paris in anul 1907, 

3). Bengescu a avut o activitate bibliografică bogată. Menţionăm aci în 
nota si bibliografia, care privește mai mult Franța, dar care este opera r o m â- 
nului Bengescu: „Voltaire. Bibliographie des ses oeuvres". Paris 1882. In două 
volume. Vezi şi lucrarea subsemnatului, Contributions rumaines à Vhistorio- 
graphie générale în „Mélanges d'histoire générale“ cit mai sus, p. 352 si 360. 

4). Cartea e publicatà în Bruxelles (P. Lacomblez) si Paris (H. le Saudier), 


1897. 
5). Cernăuţi, anul menţionat mai sus. 


6). București, 1897. 

7). Cartea lui Teodor Cornel: „Figuri contimporane din România“ 
(Bucuresti 1909) n'am putut-o vedea si astfel nu ne putem pronunța asupra 
valorii ei bibliografice. 

8). Paris, 1898. 
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Incepând cu prima decadă a veacului al XX.lea lucrárile biblio- 
grafice se înmulțesc cu prodigalitatea viorelelor răsărite în miriade 
necuprinse după cea dintâi ploaie a unei primăveri binecuvántate. 
Cea mai timpurie si totodată cea mai majestoasă dintre ele e ,,Biblio- 
grafia românească veche“ — quintesenta minutiozitatii, a gustului 
fin şi a muncii entusiaste — opera dlui lon Bianu, membru 
al Academiei Române si directorul Bibliotecii de pe lângă acelaș ase- 
zământ cultural, şi a răposatului Nerva Hodos, bibliotecar 1а 
aceeas instituție')}. Rar se poate găsi o bibliografic mai perfectă 
chiar si în Apus, jar pentru noi constitue — de се mam avea cura- 
jul #0 spunem — o mândrie nationalá. 

Dupä acest fericit augur dela începutul veacului în curs, publi- 
calüle bibliografice sunt atât de numeroase, încât nu ne vom in- 
cumeta să le ingirám mai jos — din respectul față de о metodă ri- 
guroasá—decát grupate pe specialități. Vom începe cu bibliogra- 
fiile istorice-cele mai aproape de preocupările noastre—si vom 
trece apoi la istoria literară, încheind cualte bibliografii 
din alte domenii ştiinţifice sicu periodicele bibliografice. 


a. Bibliografii istorice. 


Seria biliografiilor în legătură directă cu istoriografia româ- 
neascá o deschide răposatul profesor dela Universitatea din Bu- 
curesti: loan Bogdan, al cărui discurs de recepţie la Academia 
Română despre ,./storiografia Românii şi problemele ei actuale“ 2) 
nu este decât o bibliografie istorică, îmbrăcată, evident, în haina 
de sărbătoare a discursului rostit în incinta celor 40 de nemuritori. 
Cercetătorii vor găsi expusă aci, într'o formă lapidară și în fraze 
din cari se simte ici—colo ticăitul năvalnic al unei inimi de mare 
român, întreaga noastră stráduinfá în domeniul istoriografiei natio- 
nale până la anul 1904. 

Un alt academician, Const. Erbiceanu, пе dă în lucrarea 
sa intitulată „Bărbaţi culti Greci si Români si profesorii din Aca- 
demiile din laşi si Bucuresti din epoca zisă fanariotă. (1650—1821 *) 
o admirabilă bio-bibliografie asupra personalităților marcante, cu rol 
politic sau cultural, din veacurile ХУП, XVIII și începutul veacului 
al XIX-lea. 


1). Au apărut până acum 3tomuri şi cuprind publicaţiile apărute 
intre 1508 si 1817. Tom. L (1503—1716); Tom. IL (1716-1808); Tom. HI. 
Fasc. L (1809—1814), Fasc. IL. (1814 —1817). Bucuresti. Socec. 1903—1012. 

2. Bucuresti. F. G6bl Fii. 1905. ' 

3). Analele Academiei Române. Memoriile Sectiunii Istorice. Seria H. 
Tom. XXVIL 1904 -1905. 
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D1. 1. C. Filitti are în „Les Principautés roumaines sous 
Jloccupation russe — 1828-1834 — o listă prețioasă a cărţilor 
istorice în legătură cu epoca Regulamentului Organic!), iar Pom- 
piliu Eliade o ,,notità bibliografică” — în lucrarea sa „Histoire 
de l'esprit public en Roumanie au dixneuvième siècle“ — privitoare 
la primii domni pământeni (1821— 1828) 3). 

Tot la Academia Română din Bucuresti se pregătesc si cele 
trei cataloage ale manuscriptelor păsirate în Biblioteca înaltului 
așezământ cultural : ,, Catalogul manuscriptelor româneşti“ întocmit 
de d-nii lon Bianu si R. Caracas); „Catalogul manuscriptelor 
grecești“ al lui Const. Litzica 4) si „Рог volante din colectiunea 
Academiei Române. 1642—1866“ publicate de Al. F. Dumitrescu >) 
— fără de cari istoricii nu vor putea face nici un pas în labirintul 
miilor de documente privitoare la trecutul nostru. 

[n ordinea cronologică urmează bibliografia d-lui Ștefan 
Metes: „Се a scris N. lorga?“ *), broșură de peste 150 pagini, 
întregită după răsboiul mondial la un volum de nu mai putin de 
416 p. intitulat: „Activitatea istorică a tui Nicolae lorga“), cu 
ajutorul cărora se poate urmări nu numai activitatea uimitoare a 
unui om, ci și o parte zdrobitoare din producţia istoriografiei ro- 
mânești înseşi. 

Pompiliu Eliade si 4-1. 1. С. Filitti ocupându-se, în două 
studii de mare valoare ştiinţifică, despre epoca dela 1821 la 1848 
— primul iu „La Roumanie an XIX-e siécle“ 9), iar al doilea în 
»Domniile Române sub Regulamentul Organic, 1834—1848“ ?).— 
ne dau si câte o „bibliografie“ exceptional de bogată asupra 
întâmplărilor acestor ani. 

„Bibliografia Domniei regelui Carol I. al României“, lucrată 
de 44 Топ C. Băcilă la îndemnul răposatului D. Onciul 1%), este 
un model de Bibliografie „specială“, închinată unei persoane sau 
unei domnii. 


1). București. 1904. 

2). Paris. 1905. 

3). București. Tom. 1, (1907). Tom. II. (1913). 

4). Bucuresti. 1909. 

5). Bucureşti. Socec, 1912. 

6) Bucureşti, 1913, 

7). Bucuresti. 1921. XXXII +416 p. 

8). Paris. 1914. Tom. I. „Les premiers princes indigènes (1821—1828)*. 
Tom. Il. „Les trois présidants plénipotentiaires (1828—1834)". 

9). Bucuresti. 1915. 

10) Formase o lucrare la Seminarul de Istoria Románilor de sub con- 
conducerea eruditului profesor dela Bucuresti, careo si premiá si publicá sub 
auspiciile Fundatiei Regele Carol. Bucuresti 1916. 


«€ „Anuarul Inst. de Ist. Nat. IV. 82 
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In ultimul timp, са o consecintá a abundentei publicatiilor in: 
domeniul istoriei ţării noastre, s'au făcut mai multe încercări de-a: 
se pregăti bibliografii ,,generale'*, imbratisand întreaga istoriografie 
națională. Unele din aceste lucrări au rămas numai „încercări“, 
iar altele sunt, deocamdată, „începuturi“ vaste, asupra cărora se 
va pronunţa viitorul. Intre cele din categoria întâi menţionăm ,,/n- 
cercarea de bibliografie a Istorii Românilor“ datorită muncii en- 
tusiaste a d-lui T. G. Bulat!) si „Contributii bibliografice pentru 
cunoaşterea evoluției vieţii poporulni român“ a d-lui A. Ștefănescu. 
Galaţi :), iar în categoria a doua ar intra cele trei publicaţii modeste 
ale subsemnatului tipărite sub auspiciile Institutului de Istorie 
Naţională dela Universitatea din Cluj: ,,/storiografia Română in 
1921 si 1922“ У), completată peste doi ani cu ,,/sforiografia Română: 
in 1923 si 1924**), la cari se adaugă acum ,,/storiografia Ro- 
mână în 1925 si 1920" 5), 

Discursul de recepţie la întrarea în Academie al d-lui Alexan- 
dru Lápedatu despre ,,/storiografia română ardeleană“ *) poate 
fi socotit — după aceleași criterii, fireşte, si având aceeaș haină de 
sărbătoare ca si discursul pomenit al lui loan Bogdan — între biblio- 
grafiile noastre, enumerându-se în ordine cronologică toate lucrările 
istorice —- autorii zilelor noastre sunt trecuţi uneori numai cu numele 
— scrise în si despre Ardeal. 


O bibliografie specială asupra unci singure persoane ne-a dat 
41 Constantin Moisil în „Anuarul“ Institutului nostru °), prezen- 
tându-ne lista completă a ,,Scrierilor lui Dimitrie Onciul“, — omagiu 
pios la moartea marelui profesor de la Bucureşti. 

Frumoasa lecţie inaugurală :,, Considerații asupra istoriografiei 


1. R-Vâlcea. Tip. „Poporul“. 1919. In 2 fascicole, 

2). Bucureşti. 1920. O fascicolă. 

3). București. „Cartea Românească“. 1924, Extras din „Anuarul“ IL al 
Institutului nostru. Această primă broșură a fost pregătită în colaborare cu 
d-l loan Lupu dela Biblioteca Academiei Române si după indicaţiile ráposa- 
tului Alexandru Sadi-lonescu, fost bibliotecar la acea instituție. 

41. Cluj. „Ardealul“. 1926. Extras din „Anuarul“ III al Institutului de 
Istorie Naţională. 

5). în decursul anului 1929 se va publica și bibliografia pe anii 1927 
și 1928, iar planul Institutului este să tipărească cu vremea intreaga bib- 
iiografie a istoriei Românilor, 

6) Titlul întreg: ,,/storivgrafia română ardeleană in legdturd cu desfasu- 
rarea vieții publice a neamului românesc de peste Carpaţi“. Bucureşti, 1923. 
Academia Română. Discursuri de recepliune. LV. 

i) Bucureşti. 1924. An. II, 
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românesti în ultimii douăzeci de ani“ !) — elaborată cu migăleală 
si cu competinfa unui istoric bine pregătit — ţinută de către tânărul 
profesor și prieten Constantin C. Giurescu la Universitatea din 
București e o vrednică continuare și întregire a discursului de re- 
сере la Academie al lui loan Bogdan. Istoricii vor găsi în lecţia 
lui Giurescu bibliografia aproape completă a publicaţiilor noastre 
dela 1904 până la 1926 și anumite sugestii pentru viitoarele publi- 
catii de documente și cronici. 

Scurta contribuţie bibliografică a d-lui G. Oprescu asupra 
evenimentelor revoluționare din anii 1848 şi urmàtorii—,, Contri 
butions à la bibliographie des événements de 1848 — 1850 en Tran- 
sylvanie et dans les Principautés danubiennes“ *) — vati de nepretuit 
folos cercetátorilor pasionati dupá manifestárile curagioase ale strá- 
mosilor nostrii la 1848 in Moldova mai blándá, pe Cámpia Liber- 
tatii a Ardealului, si la Islazul Țării —Románesti, —nu îndeajuns de 
cunoscute. 

D-l M. Fotino continuà prin opera d-sale: ,,Contributiune 
la o bibliografie franco-română“ У) lucrarea atât de desăvârşită а 
lui G. Bengescu, pomenită mai sus, 

Pentru activitatea culturală și politică a minioritàtilor din tara 
noastră avem două bibliografii meritoase, una a d-lui Dr. Her- 
mann Hienz privitoare la Sasi și Svabi: „Bibliografia operelor 
separate si articolelor istorico-filologice, cari au apărut dela 1919 
—1924 în limba germană si se referă la teritoriul și locuitorii 
României“ У), iar cealaltă a d-lor Dr. Ludovic György si Dr. Ni- 
colae Ferenczi: „Az erdétyi magyar irodalom  bibtiografidja'* >) 
privitoare la activitatea Ungurilor din Ardeal. 

O „Bibliografie a Ardealului“, fără nici un plan și cu cărți 
«găsite la întâmplare, a încercat să ne dea d-l Petru Suciu în mai 
multe numere din revista clujană „Societatea de Mâine“ 5). 

Publicarea celui dintăi număr din „Mélanges d'Histoire Géné- 
гаје“ at Institutului de Istorie Generală de pe lângă Universitatea 


1). Vălenii-de- Munte. 1926, Extras din „Revista istorică“ a d-lui N. Iorga. 
An. XII. Nrele 7—9 (lulie—Sept.). p. 187—185. 

2). la „Revue Historique du Sud-Est Européen". Bucureşti. 1926. Ian. 
— Mart. An, III. Nrele 1—3. p. 27—37. 

3). Part, I. (1927—1914). „Convorbiri Literare”. Bucuresti, 1926. lan. 
Febr. Ап. 58. p. 122-181. 

4). Cluj. „Ardealul“. 1926. Extras din „Anuarul!“ III. al Institutului nostru 

5). Bibliografia literaturii unguresti din Ardeal. D-l György a pregatit-o 
pentru anzi 1919—1924 (Cluj. 1925) si anul 1925 (Cluj. 1926), iar 4-1 Ferenczi 
dela Biblioteca Universităţii pe anul 7926. (Cluj. 1928). 

б). Anii 1926 si 1927. 


500 1. CRÁCIUN 


noastrá!) a prilejuit autorului acestor rânduri pregătirea unei 
bibliografii a operelor scrise de Români în legătură cu istoria uni- 
versală : „Contributions roumaines a lhistoriographie générale“ >). 
Tot aci isi publică si dl P. P. Panaitescu unele „Contributions 
d la bibliographie des voyageurs occidentaux en Roumanie“. 

Anul 1927 пе-а adus — drept omagiu la implinirea а cinci 
decenii dela rázboiul independentei — trei bibliografii de excepti- 
onalá importanță pentru epoca smulgerii noastre de sub  suzerani- 
tatea turcească: „Bibliografia războiului pentru independență. 
(1877—1878)* a d-lui |. С. Bácilá?) „Războiul pentru inde- 
peudentd. (1877 -- 1878). Contributiuni la bibliografia lui“ publi- 
cate de 4-1 Anton Oprescu') si suprinzàtor de vasta lucrare а 
d-lui L. Baidaff bazatá exclusiv pe informatii apárute in Apus: 
„România în războiul din Orient (1877 —1878). Scrieri in limbi 
streine. Schità bibliografică“ >), 

Tudor Vladimirescu si revoluția pentru redesteptarea naţională 
în Principatele Române își au o splendidă bibliografie în lucrarea 
prietenului Emil Virtosu, publicată de Arhivele Statului din Bu- 
curesti: „Tudor Vladimirescu. Glose, fapte si documente noi. 
1821“ 6), 

Diferitele plachete despre viata si activitatea istoricilor nostrii 
mai valorosi, apărute in ultimul timp, au la sfârșit bibliografia. 
operelor fiecárui autor, opere cari marcheazà cáteva culmi în tánára 
istoriografie savantá românească. Până acum au bibliografiile 
lor „speciale“ — pe lângă cele pomenite ale d-lui N. Iorga si D. 
Onciul --- istoricii : „Nicolae Bălcescu. Patru studii istorice. Edi- 
tate si însoțite de o schiță biografică si bibliografică“ de dA P. 
P. Panaitescu '), „Bogdan Petriceicu Hasdeu. Schita biografică 
si bibliografică“ publicată de 4-1 Liviu Marian *), ,,/oan Bogdan 
și studiile de istorie slavă la Români“, lecţia inaugurală a d-lui 
P. P. Panaitescu la Universitatea diu Bucureşti însoțită de un. 

1). Sub direcţia d-lui profesor Const. Marinescu. 

2). Cluj. 1927. Extrait des „Mélanges d'Histoire Générale”. I. 46 p. 
Lucrárii scoasă si in „extras“ i-am adăugat două indice: unul cronologic pe 
tari, iar celalalt pe пите. 

3). Bucuresti. Asezámántul Cultural Ion. C. Brătia и. I. 1927. 

4). Bucuresti, Asociația „Cultul Patriei“. 1928. 

5). In curs de publicare in , Anuarul“ V. al Institutului de Istorie Na- 
tionalá. 

6). Bucuresti 1927. ,,Bibliografia" la pag. 39 — 66. 

1) Bucuresti. Asezamantul cultural loan C. 1!гапали. Il. 1928. 

s). Idem, ibidem III. 1928, 
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indice bibliografic !) si „Vasile Pârvan. Note bio-bibliografice" 
scrise de d-l H. Metaxa cu ocazia morţii ilustrului profesor și 
academician dela București >). 

La apelul făcut de Comitetul Internaţional de Ştiinţe Istorice 
cu sediul la Washington, de a colabora şi tara noastră la primul 
ss Annuaire International de Bibliographie Historique" in curs de 
publicare la Paris, subsemnatului i s'a făcut deosebita стаје 
de-a fi designat colaboratorul României la această publicaţie apu- 
seană. Cerándu-nise bibliografia celor mai reprezintative opere 
istorice româneşti apărute in 1927 5), am putut trimite în capitala 
Franţei o lucrare destul de mare — nu credem ca cei din fruntea 
Institutului, cari şi-au rezervat dreptul de-a selectiona materialul 
după anumite criterii ce azi ne sunt încă necunoscute, s'o fi redus 
prea mult 4) — luându-ne astfel locul ce-l meritâm alături de celelalte 
tari ale lumii, cari se vor grăbi să colaboreze la această publicaţie 
atât de mult așteptată de istorici 5). 

Cu cele mai recente lucrări: una ad-lui S. Greavu-Dunăre 
asupra „Bibliografiei Dobrogei, 425 a. Hr. -- 1928 d. H.", pu- 
blicatà de Academia homână cu ocazia serbărilor semicentenarului 
desrobirii acestei provincii ©), si cealaltă а d-lui loan C. Băcilă 
asupra ,Sfampelor privitoare la istoria Românilor“ ©) incheiem 


1). Váleni-de-Munte. 1928. Extras din „Buletinul Comisiei Istorice а 
României“. Vol. УП. 

2). In revista „Arhiva pentru ştiinţa şi reforma socială“. Bucuresti. 
1928. An. VIL Nrele 3- 4. p. 380—407. 

3). Cartile trebuiau sá aibá si un caracter de opere pentru istoria uni- 
Versalà sau cel putin pentru istoria ţărilor vecine, Primul „Anuar Inter- 
national. .. va publica din toate ţările globului nu mai studiile pe anul 
1927, urmând са în „Anuarul“ Il să se publice lucrările istorice din 1928 etc. 

4). Fiind vorba de primul „Anuar“, comitetul însuș nu-şi avea încă 
bine precizat planul, Nu stim dacă se va publica bibliografia fiecărei tari în 
parte, sau materialul va fi grupat după epoce, în care caz operele istorice 
ale țărilor respective vor fi amestecate. Se pare cá iniţiatorii Anuarului au 
acest din urmă gând, 

5). Vorbind despre colaborarea României la marile publicaţii biblio- 
grafice din străinătate menționăm şi colaborarea colegului N, Georgescu- 
Tistu și a autorului acestor rânduri — ce mă priveşte am făcut lucrul acesta 
pentru a împlini o rugăminte a răposatului V. Pârvan şi numai pentru un 
singur an .1925), — la „Index bibliographicus" si «Ouvrages remarquables 
parus dans diffférents pays au cours de l'anneé 1925» publicate de Liga Na- 
tiunilor. 

6). Bucuresti. 1923. Memoriile Sectiunii Istorice. Seria Ifl. Tom, IX 
Mem. 4. 

7). In curs de publicare în „Anuarul“ V. al Institutului nostru. 
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şirul bibliografiilor istorice cunoscute până în prezent si tre- 
сеш, conform planului enunțat mai sus, la bibliografiile privitoare 
la istoria literară. 


b. Bibliografii de istorie literară. 


La începutul veacului al XX-lea — de aci am grupatpubli- 
catiile bibliografice pe specialități — apare epocala „Bibliografie 
românească veche“ a d-lui ton Bianu şi a răposatului Nerva 
Hodoș, despre valoarea căreia ne-am pronunțat odată mai sus 1). 

In anul aparitiei primului volum din lucrarea precedentă — 
1903 — isi tipăreşte si Constantin Erbiceanu atât de utila sa 
„Bibliografie greacă sau cărțile grecești imprimate în Principatele 
Române în epoca fanariotă si dedicate Domnitorilor şi Boierilor 
români. Studii literare“:), a doua lucrare bio-bibliografică a au- 
torului asupra epocei grecismului la noi“), 

O carte similiară cu a lui Erbiceanu apare la Cernăuţi si se 
referă la trecutul literar al Bucovinei : „Autorii români bucovineni" ^), 
în care Leonida Bodnărescu ne-a dat bibliografia tuturor publi- 
сан ог mai de seamă din provincia atunci încă sub dominaţia 
austriacă, 

Cărturarul şi harnicul episcop de azi al Hușilor: lacob An- 
tonovici a publicat, in colaborare cu Gr. Crețu, un studiu asupra 
» Tipografiilor, xilografülor, librăriilor si legătoriilor de cărți din 
Bârlad. Cu o privire asupra tipografiilor din România dela 1811 
până astăzi“ `°), în care istoricul literar va găsi lista tuturor cărților 
— şi nu sunt puţine — ieşite din tiparnitile orașului tutovean$*). 

La 1911 isi publică d-l Gh. Adamescu prima d-sale încercare 
asupra unei bibliografii a literaturii româneşti: ,,/ndicafiuni biblio" 
grafice pentru literatura română. Sec. XVI — Sec. XIX," pe саге 
o va scoate la 1914 in a doua ediţie, iar după războiul mondial 


1). Pasagiul înainte de „bibliografiile istorice“, 

2). Bucureşti, 1903. 

3). Cealaltă insiratà între „bibliogratiile istorice”. 

4). Cernăuţi. 1993. 

5}. Bucuresti. Impr. Statului. 1909. 

6). Desi n'a apărut în România și nici măcar în limba noastră, men- 
fionám totuşi, aci, opera «d-lui Dr. Andrei Veress intitulată: „Erdély és Ma- 
gyarországi régi oláh könyvek és nyomtatványok, (1344— 1808)". [Cărți si tipa- 
rituri vechi româneşti in Ardeal și Ungaria (1544 – 1808) — Kolozsvár |Cluil 
1910 — cari ne privesc în primul rând pe noi. D-1 Veress mai are în тапи: 
scris o extraordinar de bogată bihliografie romano-maghiari, pe care autorul 
acestor rânduri i-a văzut-o la Budapesta. 
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va ajunge s'o amplifice, printr'o munch asiduá si necontenità între- 
cere de sine, la o remarcabilă ,,Contributiune ja bibliografia romá- 
nească. Istoria literaturii romane. Texte si autori. 1500—1925“ 4, 
dela ediţie la ediție tot mai larg întregită si mai perfectă’). 

Ca model de bibliografii individuale merită să fie menţionate 
— în ordinea apariției — lucrarea lui Alex. Sadi-lonescu: 
„1Тоуатй de muncă dispăruți. Папе Chendi. Nerva Hodos. 
Septimiu Sever Secula. Stefan Orüsanu"...?y, „Scrierile de si 
despre Eminescu“ înşirate metodic la sfârşitul monografiei lui N. 
Zaharia asupra vieții si operei lui Mihail Eminescu) si ,Biblio- 
grafia tuturor scrierilor Domnului Mariu Theodorian Carada“*y 
tipărită de d-l M. Adamescu. 

Grandioasa publicaţie clujaná ,,Dacoromania", de sub condu- 
cerea d-lui profesor Sextil Pușcariu, a început încă din 1921 pu- 
blicarea unei bibliografii a studiilor. de istorie literară şi filologie, 
pe care au pregătit-o, prin alternanță, 4-1 N. Georgescu-Tistu °) 
si D-na Maria Lipáneanu-Muslea 3), — admirabilă bibliografie 
critică, conştiincios lucrată și metodică. 

Credem cá tot aci isi аге locul și „Bibliografia folkloristică“ 


1), Au apărut până acum 3 fascicole: Fasc. 1. în 1921, fasc, 1], 1923. 
fasc. HI, 1928, sub auspiciile Casei Scoalelor din București. 

з). Trebue să menţionăm şi operele de sinteză asupra istoriei literaturii 
românești ale d-lui N. lorga, in cari, dacă nu se specifică anume lista bi- 
bliografică a publicatiilor:-pe baza cărora sau elaborat cele 6 volume de gran- 
dioasă construcție sinteticà-- se găseşte în aparatul din subsol aproape toată: 
bibliografia literaturii noastre. Pentru epoca mai veche vezi: „/sforia litera- 
turii religioase a Românilor până la 1683“ — Bucuresti, 1904 - ; pentru veacul 
următor: „/storia literaturii române în secolul al XVIII-lea (1688 — 1821)" în. 
două volume — Bucuresti 1901— : iar pentru secolul al XIX-lea cele trei vo- 
lume de „/sforia literaturii române în veacul al XIX-lea. Din 1821 înainte“ — 
București — Vălenii de Munte, 1907 — 1909 —. D-l lorga a început să scoată 
și ediţia II a aceloras lucrări, revázute şi mult întregite, sub titlul generic : 
„Istoria literaturii româneşti“ Vot. 1. — Bucuresti, 1025 —ce corespunde cu „15- 
toria literaturii religioase“ din ediția veche, si Vol. 17.—Bucureşti,10928- egal 
cu vol. I din „Istoria literaturii române în secolul al XVII-lea“. 

Cartea d-lui Sextil Pușcariu asupra „/storiei literaturii române“, V ol. |, 
Epoca veche. -Sibiu, 1920 — are la sfârşit indicaţii bibliografice foarte pre- 
tioase. 

3). in „Lui loan Bianu, Amintire“. Bucuresti. 1916, p. 267 — 303. 

1) ,Mihail Eminescu. Viata si opera за“. Bucuresti, 1923. 

5). Bucuresti, 1923. 

6). „Revista periodicelor româneşti: 1921* in „Dacoromania“ 11. Cluj. 
1922; „Revista periodicelor româneşti : 1922“ în ,,Dacoromania“ lil. Cluj. 1924. 

7). „Revista periodicelor româneşti : 1923 si 1924* în „Dacoromania“ IV, 
Part. 2. Cluj. 1927. 
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a d-lui lon N. Vulpescu, apárutá in diferite numere din revista 
moldoveană „Şezătoarea“:) si cea publicată in vastul studiu al d-sale 
„Les coutumes roumaines périodiques" *). 

Cu „Bibliografia operelor d-lui loan Bianu'* — o altă biblio- 
grafie privind activitatea unei singure persoane -redactată de d- 
loan Кири) am ajuns la sfârșitul bibliografiilor privitoare la is- 
toria literară și—-cu voia cititorului — пе permitem să mentio- 
nám mai jos si cele câteva publicaţii bibliografice din alte do: 
menii științifice, cari fac parte şi сіе din stráduinta inváfafilor 
nostri de-a informa publicul si pe ei înşişi asupra progreselor 
diferitelor științe in România. 


с. Alte bibliografii. 


Specialiştii în agricultură se pot adresa cu încredere la 
„Buletinul bibliografic“, publicat sub auspiciile Ministerului de Do- 
ment în „Buletinul Agriculturii“ '), unde vor găsi o bibliografie 
bogată şi metodică. 

Cei chemaţi să împartă dreptatea vor afla în „Bibliografia 
dreptului administrativ român“ a d-lui Iuliu Pascu?) si în „Bib- 
liografia juridică română“ — publicaţie periodică de scurtă du- 
rată“) — măcar o parte din lista cărților necesare culturii lor juridice. 

Economistii sunt mai norocosi. Ei au o minunată „Bibliografie 
economică română“ redactată de răposatul bibliotecar dela Aca- 
demia Română: Al. Sadi-lonescu și tipărită în „Buletinul Insti- 
tutului Economic Românesc“ de sub conducerea d-lui Gheron Netta). 
După moartea lui Sadi-lonescu bibliografia e continuată cu aceeași 
pricepere, păstrându-i-se și vechea împărțire a materialului după 
sistemul zecimal), де către d-nii lon Gane si N. C. Istrati’). 

1). Folticeni. 1924 Oct-Dec. Ап, XXXII Nrele 10 — 12. p. 110 — 144;— 
1925 Mart-Aprilie. An. XXXIII. Nrele 3 — 4. p. 35 —18; 1925 Iulie-Sept. An. 
XXXII. Nrele 7-— 9. p. 95 — 97; —1926 lulie-Aug. An. XXXIV. Vol XXII. Nrele 
"7 —8. p. 19 —83. Se pare cá au apărut unele parti si în câteva numere din 
primii ani ai revistei. 

2). Bibliografia la pag. 259—303. 

З). In „Omagiu lui lon Bianu“. Bucuresti. 1927, 

4), Bucuresti. 1920 pana azi 

5). Chișinău. Imprimeria Statului. 1926. 

6). Bucuresti, 1925 Aprilie — 1925 August. 

7) Bucuresti. Dela Januarie 192] până în zilele noastre 

8). La „Institutul International de Bibliografie“ dela Bruxelles se află ex- 
puse intr'un mare dulap de sticlă toate revistele lumii, cari isi publică biblio- 
grafia be baza sistemului zecimal. Dintre revistele româneşti am văzut 
numai „Buletinul Institutului Economic“. 

9, In unele cazuri si |. Tàranu. 
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Mişcarea filosofică din tara noastră poate fi urmărită prin 
„Revista de filosofie“ a d-lui C. Rădulescu-Motru, unde cercetătorii 
vor gasi o rubrică specială de ,,Bibliografie 1), conținând studiile 
filosofice mai importante din străinătate si dela noi. ` 

E foarte bine venită si recomandabilá si altora inițiativa luată 
—credem—de 4-1 prof. Simion Mehedinţi dela Universitatea din Ви. 
curesti, de-a începe adunarea materialului pentru o bibliografie- 
geografică a României. Prima încercare а făcut-o 41 Vintilă 
Mihăilescu cu oarecari „Materiale pentru o bibliografie geo- 
eraficà anuală a României“ publicate în „Buletinul Societăţii Re- 
gale Române de Geografie“?). 

Pentru geologi începuturile bibliografice sunt ceva mai ve- 
chi și deschizătorul de drum е d-l profesor loan Simionescu dela 
Universitatetea din laşi, care publică, în lucrarea d-sale „Geologia 
Romániei?)" toată „Literatura geologică“ cunoscută autorului până 
la 1906. Cea mai nouă și mai complectă lucrare în acest domeniu 
e „Bibliografia Geologică a României“:), pregătită de d-nii David 
Roman şi Alexandru Codarcea nu numai după informaţiile 
din publicaţiile româneşti, ci chiar si din cele străine, mai puţin 
accesibile. Р 

Stiinta medicală isi are si ea о operă fundementalá de bi- 
bliografie datorită Drului Gheorghe Crăiniceanu: ,,Liferatura 
medicală românească. Biografii sì bibiiografie", tipărită in 1907 
de către AcademiaRomana’). | 

Sociologii vor găsi în „Arhiva pentru ştiinţa şi reforma 
socială“ de sub conducerea d-lui prof. D. Gusti unele „Моје bi- 
bliografice'**) — dela 1924 titlul se shimbà în „Buletinul sălii de 
lectură“) — în cari se cuprind bibliografia metodică a cărţilor gi 
periodicelor sociologice întrate la Biblioteca „Institutului Social 
Roman“, 

1). Incepánd numai cu vol. IX. (Nrele 3 — 4) din anul 1923. Revista a-- 
pare Іа Bucuresti. 

2), De sub conducerea d-lui S. Mehedinti. Bibliografia incepe cu vol. 
XLHI din 1924. 

3). In „Publicaţiile Fondului Vasile Adamachi“ ale Academiei Române. 
București, Tom, IV. (1906 — 1910). p. 37 — 60. 

4). București. Cultura Naţională. 1926. 

5). București, 1907. 

6). Incepând numai cu 1923, An. IV. Nr. 1 p. 148 — 150 Apoi: 1923. 
An. IV. Nr, 2 p. 246 — 250; 1923. Au. IV. Nr. 8. p. 406 — 409. 

7). 1924. An. V. Nrele 1—2. p. 261—276; 1924 An. V. Nrele 3—4. p- 
576—583; 1926, An. VL Nrele 1 2. p. 222— 230; ete. Continuă si azi. 
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In sfârşit ştiinţele exacte îsi au bibliografia lor specială 
în „Revista ştiinţifică V. Adamachi“ dela laşi '), unde se publică 
regulat—sub titlul: ,Liferatura științifică română“—note biblio- 
grafice de mare importanţă pentru matematicieni, fizicieni, botanisti... 

In afară de studiile si notele bibliografice menţionate 
mai sus nu cunoaștem altele, cari ar merita să fie pomenite în 
-acest studiu succint asupra mișcării bibliografice din România. 
Nu este exclusă posibilitatea să ne fi scăpat unele biblio- 
grafii meritoase, pe cari însă le vom adăuga ulterior, la o eventuală 
revenire asupra lucrărilor bibliografice la noi. Ca să fim complecti 
Si să facem dreptate tuturor, chiar și celor ce au îndrăznit numai 
în treacăt să ne dea oarecari publicaţii bibliografice, credem nece- 
sară şi înşirarea periodicelor de specialitate, destul de nume- 
roase și în anumite cazuri chiar singurele izvoare informative pentru 
specialiști și marele public. 


d. Periodice bibliografice. 


Simultan cu apariția primei „bibliografii“ româneşti a lui Vasilie 
Popp la Sibiu — 1838 —,in capitala Ţării-Românești se împărțeau 
cele dintăi „Cataloage“ ale lui Heliade-Rádulescu, pe cari le 
putem considera — prin analogie cu vechile cataloage de librárii 
din Apus — ca întàile noastre periodice bibliografice =). lar în Тази 
Moldovei va apare ceva mai tárziu—la 1847—,,Catalogul de cărțile 
lipàrite si de manuscrisele aflütoare la Institutul Albinei", de sub 
conducerea harnicului scriitor si curagiosului animator de suflete : 
Gheorghe Asachi. | 

Cel dintái periodic bibliografic propriu zis e însă ,,Bibdic- 
grafia Românească“, scoasă un deceniu si mai bine de Al. Degen- 
mann la Bucuresti si care formeazá singurul izvor de informatie 
bibliografică între ani 1879-–1390 Ја noi 5). 

Dela 1890 până la 1900 avem unele cataloage de librării 
tipărite la întâmplare și fără continuitatea unei munci organizate, 
si câteva „reviste“ tot ale librăriilor, cari ar fi putut aduce oarecari 
servicii dacă mar fi dispărut în primul sau in al doilea an al vieţii” 


2). Titlul unui astfel de catalog e reprodus cu litere ciriiice în „Buletinul 
Cărţii" — publicaţie despre care vom vorbi şi mai departe Bucuresti. 1923. 
An. 3. Nr. 1. p. 10: Catalogul de cărţile ce se află în Librăria Românească 
din Bucuresti a D. D. Iosif Romanov si Comp. pe Ulita Sf. George Nou in 
Brasoveni. Bucuresti. In Tipografia lui Eliad. 1888, 

3). Apárea lunar, Dealtfel în subtitlu se si specifica: „Buletin mensual“. 
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lor „eroice“. Intre acestea menţionăm, în ordinea cronologică a 
apariției, „Revista Librăriei Centrale din Craiova“ °) de foarte: 
scurtă durată, „Catalogul mensual al Librăriei Române“ publicat 
de librăria Socec în decurs de mai multi ani 2), „Catalogul cărților 
rare si curioase, privitoare la Istoria Moldovei, a Valahiei si a 
Transilvaniei, precum si al cărților clasice, numismatice, arheologice, 
religioase...“ tipărit de Fraţii Saraga la laşi 3), „Bibliografia 
României“ a lui C. Sfetea din 1893 :) şi „Buletinul bibliografic 
al Institutului Samitca“ dela Craiova apărut în 1897. 

Cu „Revista bibliografică“ a lui Nerva Hodos >) sepărea cá 
va începe si la noi o publicaţie periodică serioasă, condusă de un 
specialist cu mult gust și destulă metodă pentru a putea satisface 
și cerințele „ştiinţei“ si exigenţele publicului. Dar bănuim că aceeaș. 
indiferență va fi suprimat si revista lui Hodos, pe care о con- 
statám și azi față de orice încercare în domeniul spiritualității 
românești. 

In decurs de un deceniu — 1906— 1915 — golul in literatura 
noastră biliografică îl va umplea publicaţia trimestrială a Academiei 
Române: „Cresterea colectiunilor“, elaborată cu o deosebită con-: 
stientiozitate si scrupulozitate de funcționarii Bibliotecii de pe langa 
înalta instituție culturală din Bucuresti. 

„Gazeta Librăriei Nationale", apărută între 1907— 1910 5), 
n'a avut o soarte mai bună ca celelalte publicații pomenite mai sus, 

r „Buletinul cărților interesante“ *) merită sà fie mentiont nu- 
mai cu un surâs iertštor pe buze. Abia trei ani a trăit si ,,Biblio- 
grafia Română“ de sub conducerea d-lui Victor Anestin 5) si un 
singur an „Bibliografia“ tipărită де librăria Alcalay din Bucuresti?). 

Merită toată lauda încercarea d-lui D. Munteanu-Râmnic 
de-ascoate pe lângă revista d-sale „România Viitoare“ din Ploesti si 
un supliment bibliografic: „Gazeta Cartilor 1%), in саге se enumàrà 
si recenzează cărţile si articolele mai importante apărute in ţară si. 
în străinătate. 


1). Apărută în 1891. 

2). Bucuresti. 1891—1894; 1896. 1897; 1902; 1910—1911; 1916. 

3). 1891 — 1892. 

4). Bucuresti. 

5). Bucuresti. 1903 —1904. An. I si И. 

6). In Bucuresti. 

1). Apărut un singur numâr de 4 pagini la 15 Лине 1908, Bucuresti. 
8). Bucuresti. Alcalay. 1914— 1916. 

9). fulie 1920— Iunie 1921. 

10). Apărută numai dela 1921—1924. 
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Despre „Bibliografia economică românească“, suplimentul 
lunar al ,,Buletinului Institutului Economic Românesc“ din Bucuresti, 
am vorbit odată mai sus '). 

In ordinea cronologică urmează „Buletinul Cărții“ ?), pe care 
l-am fi pus—dacá am fi urmărit clasificarea periodicelor bibliogra- 
fice după valoarea lor intrinsecă — in fruntea tuturor, fiindcă e 
singura publicaţie în tot trecutul nostru închinată în întregime 
„cărţii“, cu articole de largă comprehensiune a unor fini şi pricepuţi 
mânuitori ai condeiului românesc ca d-nii Emanoil Bucufa si Per- 
pessicius si apărut în condițiuni technice occidentale °). Ne-am 
apropiat de acest „Buletin“ totdeauna cu sfintenia bătrânului preot 
liturghisitor din bisericile noastre ortodoxe, care-și vedea în faţa 
sa topite depărtările infinite dintre Dumnezeu si credincioşii săi 
prosternati cu ocazia unei transfigurate citiri a Evangeliei de Rusalii, 
așteptând pogorârea Sfântului Duh peste fruntile lor păcătoase. Duhul 
Sfânt însă nu se coboară deasupra capetelor tuturor, cu toată tăria de 
credinţă a preotului. —,,Buletinul cărţii“ nu mai apare din necredinta 
„cititorilor români incárcati de păcatele indiferentei, iar preoții slujitori 
s'au mutat în alte regiuni, cu enoriași, poate, mai credincioşi... . 3). 

Pe lângă „Junimea Literară“ din Cernăuţi au apărut în anii 
1924 si 1925 și câteva suplimente cu titlul „Bibliotecile 
Noastre“, în cari se dau indicaţii bibliografice asupra unor cărți 
vechi de-ale noastre. Istoricii literari vor găsi aci date preţioase 
asupra tipăriturilor vechi necunoscute, sau cunoscute prea putin. 

» Bibliografía juridică română“, tipărită la Bucureşti pentru un 
timp foarte scurt >), a mai fost menţionată odată la bibliografiile 
speciale de „Drept“. 

„Buletinul bibliografic săptămânal“ redactat de Al. Sadi- 
lonescu după sistemul zecimal pentru fiecare număr al „Universului 
Literar din Bucuresti a încetatat odată cu moartea prematură a 
autorului °). 


1). Apare dela 1921 incoaci. 

2). Cu subtitlul: Revista lunară de bibliografie scoasă de „Centrala Сагі“, 

3. Cu ilustraţii, format simpatic si litera frumoasă a „Culturii Naţionale“, 
Doar calitatea hârtici ne aducea aminte, că România se afli tatusi mai aproape 
de Constantinopol decât de Paris. 

4). Anii apariției: 1923 si 1921 în Bucureşti, Incepând cu anul 1924 
„Bibliografia Românească“ dela starsitul fiecărui numar а! ,,Buletinuiut* e 
lucrată metodic, după sistemul zecimal, pe cât stim de d-l loan Lupu dela 
Biblioteca Academiei Române. 

3). Dela Aprilic până la August 1925, 

6). Buletinul bibliografic începe cu primul număr al Universale? Literar” 
din Januarie 1926 si sc sfârşeşte la Nr. 38 din 19 Septemvrie acelaş ап, 
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In timpul din urmă Sau făcut două incercări îndrăzneţe în 
două centre universitare ale României: Una în capitala ţării, la 
Bucureşti, de către 44 Gh. Adamescu, iar cealaltă în capitala 
Ardealului, la Cluj, de către d-i loan Muslea. „Buletinul trimes- 
trial al publicatiunilor din România“ 1) de sub direcția d-lui Gh. 
Adamescu e o publicație foarte serioasă și tipărită cu îngrijire, 
având ca bază a clasificării cărților sistemul ce tinde să cucerească 
toate ţările europene si transoceanice: sistemul zecimal „Dewey— 
Bruxellesian“. lar „Вше ти! bibliografic“ al d-lui 1. Muşlea 2) e 
o tinerească si entusiastă încercare ardeleană, urmând cu multă pri- 
cepere acelaş sistem zecimal de mai sus, în cadrul căruia se ínsirá 
cărţile intrate la excepțional de bogata și occidentala Bibliotecă a 
Universităţi din Cluj. 

Ca încheiere menționăm încă două bibliografii asupra perio- 
dicelor româneşti în general, pregătite cu multă compe- 
tintà si rod al unei munci istovitoare si ingrate: „Bibliografia 
publicatiunilor periodice românesti si a celor publicate în limbi 
străine în România sau de Români în Streinătate, 1817—1887“ 
a lui Alexandru Pop °) si „Publicațiunile periodice românești“ — 
din cari s'a tipărit numai volumul întăi *)—a lui Nerva Hodoș si 
Alex. Sadi-lonescu, ambii foști bibliotecari ai Academiei Române. 


Nu credem că poate exista peutru un muncitor cu con- 
deiul vre-o bucurie mai mare ca..... o bucurie intelectuală. [n- 
cercând să culegem date asupra mișcării bibliografice din ţara 
noastră ne-am trezit cu atâta material necunoscut, încât ni s'a 
umplut sufletul de nemărginită bucurie cu ocazia fiecărei noi 
descoperiri. Am crezut că publicaţiile noastre bibliografice se 
pot număra pe degetele celor două mâini, dar ne-am înșelat! Si 
această înşelăciune ne-a făcut să înregistrăm cu aceeaș aviditate fiecare 


1). Publicat sub aspiciile „Institutul de Literatură și Bibliografie din 
România“, „București, până acum trei fașcicole. Fasc. 1, lanuarie-Martie 1928; 
Fasc. 2, Aprilie —lunie acelaș an; Fasc 3, lulie-Septemvrie tot 1928. Pentru 
restul anului s'a mai anunțat a patra fascicoli. 

2). Incercarea d-sale e de tot recentă si apare în coloanele revistei 
„Societatea de Mâine“ din Cluj. 

8). Bucuresti. 1888. Extras din „Analele Academiei Române“. Seria IL 
Tom. X. ` 

4). Bucuresti. 1813. Tom. 1. (1820—1906). О completare la aceastá ]u- 
сгаге ne dá 4-1 Leca Morariu in „Junimea Literară“ din Cernăuţi, 1925. An. 
XIV. Nrele 1—3. p. 92 -93 sub titlul ; „Pentru bibliografia periodicelor noastre“. 
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studiu nou găsit, cu care își achiziționa și Schyloc-ul schakespearian 
ispititorii săi galbeni venețieni. 

Din neastâmpărata curiorizitate de-a ne informa asupra biblio- 
grafiilor românești — crezute puţine — а luat fiinţă acest mic studiu 
El nu vrea să fie decát o expresie a bucuriei noastre turnată în câteva 
pagini de incercare, bucurie pe care am crezut de cuviință s'o îm- 
părtăşim și altora. | 

Biblioerafiile románesti sunt, deci, relativ multe si prima араге 
—dupá cum sa putut vedea mai sus — Ја leatul 1838. în unele state 
din jurul țării noastre —exceptánd Polonia ~- publicaţiile de acest fel 
apar numai cu cativa ani inaintea noastrá, iar in altele sunt mult 
mai târzii ca la noi. ln Polonia, după cum sa mai spus, cea 
dintâi bibliografie datează din anul 10251). Ungaria si Rusia 
îşi socotesc însă primele încercări numai dela începutul veacului 
trecut — Ungaria 2), 1803; Rusia У), 1813 — iar dacă vom considera 
ca vecin la nord-est Ucraina, aci prima bibliografie apare după 
cea dela noi, la 1887. Cu doi ani în urma noastră esi Cehoslo- 
хаста )—1840-- si cu mai multi ani Bulgaria?) si Jugosia- 
уза”). 

Permitàndu-ne sá lárgim cadrul, pentru а putea fixa locul 
României între celelalte state ale globului, vom menționa si ţările, 
în cari primile bibliografii sau scris după tara noastră: Belgia 
аге ca dată anul 1838 — ca si noi- -, Filanda 1846, Statele Unite 
ale Americii de Nord 1852, Grecia 1854, Norvegia 1863), 


1). Vezi la capitolul ,bibliografiile la alţii“ 

2). Stefan Sandor: „Magrar kónyvesház". [Bibliografie ungară]. Győr. 

3). Vasilij Stepanovit Sopikov : „Орт? rossijskoj bibliogrufii“. [Incercare 
de bibliografie rusească]. St-Petersburg. 1613—1821. In 5 volume. 

4). După datele, cari ne-au stat Ja dispozitic, cea mai veche bibliografie 
ni se pare a fi a lui Anton Hansgirg: „Katalog ceskych knih od i. 1774 aš 
do konce ғ. (839°. |Catalogul literaturii cehe dela 1774- 1839]. Praga, 1840. 

5). Prima bibliografie, necunoscută nouă, apare îndată după anul 1850. 
Cunoastem lucrarea de mare importanţă a lui Jireček: ,,Anigopisna novo- 
bulgarskata kuiznina. 1900 —1370“. [Catalogul literaturii moderne bulgare, 
1806 —1870]. Viena. 1872. 

6). Cea dintâi bibliografiecroată e alui Ivan Kukuljeviè Sakcinski: 
„Bibliografia jugoslavenska knüga prva. Bibliografia hrvatska“. [Bibliografia 
literaturii....... jugoslave, Bibliografie croată]. Zagreb. 1860-1868, un singur 
volum; iar cea sârbească de Stoian Novakovič: „Srpska biblijograjija za 
noviju kniizhevnost’, [Bibliogrfia sârbească pentru literatura moderna]. Bel- 
grad. 1869. 

7). Vezi altfel bibliografiile daneze. 
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Elvetia --pentruteritoriul strict al ei!)-—1864, Estonia 1864 :), 
Australia 1865,tárile Americii latine in jurul anului 1866, 
islanda 1885, Litvania 1892, Canada 18962), Irlanda 1898, 
Japonia 19004), Luxemburg 1902 si Albania 1910?) 


O bibliografie a bibliografiilor noi Românii nu 
avem. Dintre vecinii noştrii —după cát suntem informati—numai 
Polonia posedă o atare lucrare datorită profesorului de biblio- 
grafie dela Universitatea din Lemberg: Victor Hahn, intitulată 
„Bibliografia bibljografji polskiej“ °). Pentru Romania modes- 
tul nostru studiu ar fi prima încercare de-a aduna într'un mă- 
'nunchiu toate bibliografiile — menţinem rezerva asupra unor eventuale 
scăpări din vedere —publicate de Români până acum ?). 


Pe când la unii din vecinii noştrii s'au luat măsuri cu zeci 
de ani înainte pentru pregătirea unor specialiști în domeniul dis. 
ciplinei de care ne ocupăm, noi suntem încă în faza primelor or- 
-ganizări. Am arătat si mai sus că Polonia- martirizata Polonie 


1). A se vedea altfel bibliografiile franceze și germane. 

2). Vezi si bibliografiile rusești. 

3). Bibliografiile proprii canadiene, altfel vezi bibliografiile engleze, 
americane si chiar franceze. 

4). Pentru statele asiatice nu avem bibliografii proprii ale fárilor 
respective---afară de Japonia—, ci numai bibliografii făcute de euro peni 

5). In țările neinsirate aci—sau menţionate la începutul studiului — 
bibliografiile au apárut, evident, inainte de 1838. 

6). Lemberg. 1921. 

7). Cunoastem —ce e drept—trei incercári timide, incomplecte si fárá о 
orientare sigură, făcute mai înainte. Una e a d-lui Dr. N. Cotlarciuc 
tipărită sub titlul „Kurze Übersicht über die rumänische Bibliologie“ în ,Zeit- 
schrift des ósterreichischen Vereins für Bibliothekswesen" (Wien, 1911 April 
H, Jahrgang, Heft 1. Seite 1- 4), unde prezentandu-ne mai putin de zece 
bibliografii propriu zise cele câteva „istorii literare“ menţionate nu sunt biblio- 
grafii!—se plânge de sărăcia publicațiilor de acest fel la Români, А doua 
e o lámurire trimisă nu stim de cine unui cititor al „Buletinului Cărții“ 
prin „Poşta Redacţiei“ (1923 Ian Ап, L Nr. 1. p. 10--12) asupra periodicelor 
bibliografice românești. Scurta lámurire -pe două pagini si ceva — se pre- 
zintá cu foarte multe lacune si nici mare pretenţia să fie un studiu asupra 
periodicelor noastre bibliografice. А treia e un articol al d-lui N. Geor- 
gescu-Tistu publicat in „Revue des Bibliothèques“ (Paris, 1927. An. 37. Nrele 
1—3. p. 86 43) sub titlul: „Les bibliothèques et la bibliographie roumaine“, 
in care, după ce vorbeşte despre cele câteva biblioteci românești, ii mai rà- 
mân patru pagini si un sfert si pentru însirarea si caracterizarea bibliogra- 
fiilor noastre. 
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de pe vremuri- -îşi avea ccadiniai catedră de bibliografie. 
incá in 1811 la Universitatea din Cracovia. Dupá aceasta s'au їп- 
fiintat catedre similare la Vilna, Varșovia si Lemberg, iarazi toate 
cele şase Universităţi ale vecinei noastre au câte un profesor pentru 
iniţierea studenţilor în tainele bibliografiei !) La Varșovia s'a în- 
fiintat si un „Institut National de Bibliografie“. 

Cehoslovacia isi avea încà pe vremea regimului aus-: 
triac o catedrà pentru bibliografie la Praga. | 

In Ungaria cele dintâi cursuri de „știința cărţilor“ sau ţinut 
la Universitatea pe vremuri maghiară a Clujului”). Tot aci s'a 
cerut de către d-l Dr. Farkas Gyalui—docent în specialitatea 
bibliografiei si biblioteconoinici ?)— şi înfiinţarea unui „Institut. 
Ungar de Bibliografic", care însă a rămas un deziderat neîmplinit. 

In celelalte ţări din jurul nostru se pare că nus'a făcut nimic 
їп această privință !). 

La noi Românii primele cursuri de bibliografie vor începe, 
după toate probabilitățile, în anul școlar 1929- -1930 la București 
si Cluj. E adevărat că pe lângă Universitatea din capitala ţării 
există încă din 1926 un „Institut de Literatură si Bibliografie“5), 
însă în cadrul acestui „Institut“ mixt nu s'au tinut- -după cât stim— 
decât lucrări practice pentru amplificarea ,,Contributiunilor biblio- 
grafice“ ale d-lui Gh, Adamescu (et pentru tipărirea „Buletinului 
trimestrial al publicatiunilor din România“, nu însă și cursuri în 
accepțiunea științifică a cuvântului - ca în Apus. 

După cât se pare cursurile viitoare de bibliografie se vor 
tine la Universitatea din Bucuresti independent de „Institutul“ po- 
menit. 

La Cluj se va urma exemplul preconizat de Napoleon |. in 
Franta si mai tárziu de austrieci la Viena, de.a se fine cursurile de 


1). Ne facem n datorie plăcută menționând, ca model de conlucrare 
intre profesor si studenti, magnifica ,,Bibljografja Aistoryi polskiej“ [Biblio- 
grafia istoriei polone] a d-lui Ludovic Finkel, pregătită împreună cu elevii: 
d-sale dela Universitatea din Lemberg. Lwow. 1891--1914. In 3 volume si 2 
suplimente. 

2). Anul scolar 1901 18902. 

3). D-sa a ţinut cursuri până la 1919, data preluării Universităţii în 
stăpânire românească. 

4). Poate în Rusia, unde însă împrejurările de acum nu permit urmărirea 
mai amănunțită a mişcării bibliografice. 

3) Infiintat la 21 Martie anul pomenit. 

6). Mentionate mai sus la bibliografiile de „istorie literara” 
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bibliografie în strictà legáturá cu studiul istorici nationale, 
fără să Не nevoie de un „Institut“ aparte decât „Institutul de Is- 
torie Naţională“, in a cărui scop întră şi „studiul istoriei române, 
atât de vitreg tratată sub stăpânirea trecută“ după mărturisirea 
marelui nostru rege Ferdinand I., ctitorul Institutului — si ,,intoc- 
mirea unei bibliografii istorice române“ — mărturisirea veche a celor 
doi Directori actuali. 

Exact dezideratele lui Napoleon-cel-Mare la Paris şi a lui 
„Institut für Österreichische Geschichtsforschung“ din capitala Aus- 


triei ! 


Anuarul Inst. de Ist. Nat. iV. 85 


BCU Cluj / Central University Library Cluj 


ISTORIOGRAFIA ВОМАМА 


IN 1925 SI 1926. 
REPERTORIU BIBLIOGRAFIC 


— s 


CATEVA LAMURIRI PRELIMINARH. 


Cu repertoriul de Таја avem bibliografiati şase ani-—1921— 
1926— din istoriografia románeascá. Sase ani? Intervalul de timp 
е atât de minuscul, încât pare o dungă abia perceptibilă pe lângă 
dunga groasă a secolelor trecutului nostru istoric. Dar ргесит 
electricianul iscusit din teatrele: noastre moderne stie să multiplice 
lumina aparatului său ascuns între culise pentru a trezi imaginea 
zilei în ochii spectatorilor, tot astfel vom multiplica anii migă- 
loaselor cercetări bibliografice, aducând cu vremea lumină com- 
plectă în fața istoricilor dornici de-a cunoaște trecutul românesc, 
obscur încă în unele locuri. Bibliografia începută va merge mereu 
înainte. An de an va culege roadele noi ale unei istoriografii 
în plină înflorire, ridicând din haosul uitării tot ce merită să stea 
la lumină. Ea se va întoarce însă si spre trecut, scrutând tot 
ce s'a publicat în domeniul istoriei noastre nationale dela primele 
începuturi până la anul 1920 inclusiv, unde se va face legătura de 
unire cu anii publicați până acum de noi. 

Vom reuși să ducem la îndeplinire acest plan ? 

Tinereţea si dorul de muncă ne fac să fim, în orice caz, opfi- 
misti. Incepând cu anul scolar 1929/30 vom culege--impreunà cu 
` studenţii dela Seminarul de Istoria Românilor, anume pregătiţi — ma- 
terialul pentru marea bibliografie istorică românească, 
Acest material va fi publicat, probabil, în cicluri de 20, 15 sau 
10 ani, după abundență. Vom cerceta toate cărțile și toate 
periodicele—nu ne încumentăm deloc la iperbolisme — din Biblio- 
teca Academiei Romane’ din Bucuresti si Biblioteca Universităţii 
noastre din Cluj. Nu vom neglija nici notele din subsolul studiilor 
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de specialitate, cari ne pot servi drept fir al Ariadnei pentru labi- 
rintul în care indráznim să intrăm. 

Din acest labirint nu vom esi decát cu intreaga 
„istoriografie Românească“. 


Cine a urmărit mai de-aproape bibliografiile subsemnatului a 
putut constata o continuă lărgire si precizare a planului inițial, 
conştiincios conceput pe vremuri, dar susceptibil incă la multe şi 
importante modificări. [n viitor.—si începutul îl facem cu reperto- 
riul de faţă - vom clasifica cu totul pe alte baze capitolul ,, storie 
propriu zisă“ - pivotul întregei lucrări bibliografice -  grupând 
materialul istoric după fazele principale ale desvoltárii 
noastre în trecut și dând diferitelor provincii româneşti nu- 
mele lor contemporan. Inexperienta de până acum ne-a făcut 
să grupăm la un loc - - în primele două repertorii bibliografice 

- toate studiile generale privitoare la trecutul nostru fără să se 
fi ținut seama de timp si de numele contemporan al Țărilor 
Române. Astfel au fost trecute la „România“ () ` o subdiviziune 
a susmentionatului capitol --- atât „Le probleme de Pabandon de 
la Dacie par l'empereur Aurélien“ а d-lui N. lorga și „Die Gepiden“ 
a d-lui C. Diculescu, cât şi „Curs de Istoria Românilor. [Prima 
epocă din domnia lui Stefan cel Mare“] a lui L Ursu, „Mihai 
Viteazul şi Românii ardeleni“ de Alex. Lapedatu si „Cum a 
scăpat Nicolae Balisescu din mâna Ungurilor“ a d-lui 1. Lupas, 
precum si „Victor Place si Unirea Principatelor“ de N. lorga si 
„Politica externă a regelui Carol i de acelaş autor. Evident nici 
vorbă nu poate fi despre o „Românie“ în veacul abandonárii 
Daciei de către Aurelian, precum nimeni nu va căuta „Die Gepi- 
Чеп“ la România regelui Carol. Anomalia vizibilă trebuia indrepta- 
tă cu orice pref. 

Nu nea fost uşor să adoptăm una sau alta din multele îm- 
pártiri ale istorici Românilor, făcute de istoricii noştrii cei mai 
valoroși, sau de-a încerca o nouă împărțire după ușurința ce 
ni-se oferea la clasificarea simultană și metodică a 
materialului istoric asupra tuturor provinciilor 
românești: Ardealui, Moldova şi Tara-Románeascá. 

Criteriul cultural al lui A. D. Xenopol, luat ca bază al 
impártirei „/storiei Românilor“ '), ni s'a părut prea lax pentru a 

'). Epocele lui Xenopol sunt: 1. Epoca de formațiune a nationalitatii 
romane. 513. a. Hr. până 1а întemeierea Principatelor române. (Criteriu 
politic). |. Epoca slavonismului. lll. Epoca grecismului. IV. Epoca románismului, 
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putea fi luat drept normativ la clasificarea diferitelor lucrări isto- 
rice într'o bibliografie, al cărei scop primordial este preciziunea. 
Afară de aceasta influenţele străine exercitate asupra celor două 
Principate dela sudul si estul Carpaţilor--slavonismul, grecismul— 
пи prea au nimic comun cu viata culturală și politică a Ardealului, 
unde se constată alte curente, — cel latinesc de pildă. 

Impărțirea făcută de d-l N. lorga în „Geschichte des rumd- 
nischen Volkes im Rahmen seiner Staatsbildungen“*) avea pentru 
noi acelas neajuns, dea пи putea incadra si trecutul Románilor 
ardeleni in epocele stabilite de d-sa =). Dealtfel anul 1574 —- moartea 
lui loan Vodă cel Cumplit- -tuat drept piatră de hotar între două 
epoce ne-ar fi îngreunat împărțirea metodică a materialului biblio- 
grafic chiar si pentru Tara-Románeascá, nu numai pentru Transilvania. 

Un timp ne-am gândit la epocele stabilite de răposatul Ð im i- 
trie Onciul?) pe baza teoriei generaţiilor si mai ales la împărțirea 
sa ultimă, însă a trebuit s'o abandonám din pricina supraincărcării 
epocei nouă — dela întemeierea Principatelor până în zilele noastre 
— în cadrul căreia ar fi intrat toată literatura istorică cunoscută 
şi scrisă azi în legătură cu trecutul nostru, si, deci, tot materialul 
bibliografic ar fi fost îngrămădit în această singură epocă- 

Pentru distribuirea materialului sub o formă oarecum propor. 
tionalá aveam nevoe de o împărţire cât mai largă în special a epocei 
dela întemeierea statelor române independente până în timpurile 
prezente, împărțire care să concorde, însă, şi cu evenimente cul. 
minante si hotărâtoare din viata poporului nostru. Mai trebuiau 
apoi incadrati în totalitatea armonică a trecutului nostru și Românii 
din Ardeal, neglijati deobicei la stabilirea liniilor demarcationale 


'j. Gotha. 1905. Si în traducerea românească a d-soarei Otilia Enache 
lonescu. 

з). 0-1 Iorga are următoarea împărțire a istoriei noastre: 1. Românii 
până la întemeierea principatului Tárii-Románesti. 11, Timpul neatârnării si 
al atârnării mai slobode de imperiu! otoman până la moartea lui loan Vodă 
cei. Cumplit, (1574). Ш. Apăsătoarea suzeranitate turcească până la Fanarioti. 
IV. Timpul Fanariotilor. V. Naşterea si izbânda simțului national şi starca 
actuală a poporului român. 

з). In „Fpocele istoriei române şi împărțirea ei“, discurs la intrarea in Aca- 
demie, 1906: 1. Dela cucerirea romană a Daciei până la întemeierea Principatelor, 
ЇЇ. Epoca dinastiilor nationale până la Mihaiu Viteazul. Ш. Epoca domnilor 
din diferite dinastii până la 1806, IV. Epoca dinastiei Hohenzollern-Sigmaringen, 
In „Fazele desvoltàrii istorice a poporului şi statului român“, Bucuresti, 1920: 
L. Epoca veche dela secolul I până la secolul VIH. Epoca medie dela secolul 
VIII. până la secolul XIV. Epoca nouă dela întemeierea Principatelor până 
in zilele noastre. 
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intre diferitele epoce. Din aceste considerente primordiale — nu 
mai credem necesare insirarea si a altor consideraţii pentru susti- 
nerea tezei acesteia ca bibliograf---am aceptat împărțirea făcută 
de d-l prof. I, Lupas'), însă cu oarecari modificări. La cele patru 
epoce, câte a stabilit d-sa, am fost nevoiţi să mai adăugăm si a 
cincea, iar anii demarcationali între epoca а doua si a treia ne-am 
permis să-i schimbăm dela 1593 — anul venirii lui Mihai Viteazul 
în domnia Tári-Romànesti — la 1601 —-anul morţii marelui Voevod. 

Am avea astfel următoarea împărţire : 

I Istoria veche sau perioada de plámádire а popo- 
rului român până la ultimele năvâliri barbare. (Dela primele ince- 
puturi la 1241). 

H. Istoria medie sau perioada organizării Voevoda- 
telor și Principatelor române până la unirea Jor sub Mihaiu Vi- 
teazul. (Dela 1241 la 1601). 

Ш. Istoria modernă sau perioada tendinţelor de 
unitate politică, religioasă si culturală până la Tudor Vladimi- 
rescu. (Dela 1601 la 1821). 

IV. Istoria contemporană sau perioada infaptuirii 
succesive a unității naționale până la realizarea României Intre- 
gite. (Dela 1821 la 1920). 

V. Istoria nouă sau perioada Romaniei-Intregite până in 
zilele noastre. | 

N'avem intentia 54 aducem probe noi pentru justificarea li- 
mitelor stabilite de d-] L. Lupaș la epocele acceptate întocmai mai 
sus, decái probele aduse de d-sa in studiul publicat anul trecut 
„Epocele principale în Istoria Românilor“. Anul 1241 ni-se pare 
atât de nimerit ca linie demarcationalà între perioada întăi si a 
doua, încât ne mirám cum această obcină a istoriei noastre natio- 
nale n'a fost observati până acum si de alții. Căci fara zguduirea 
produsă de invaziunea tătărească din anul menționat cine știe dacă 
g'ar fi putut întemeia cele două Principate românesti dela sudul, 
si răsăritul Carpaţilor, si dacă Ardealul ar fi putut rásufla ceva 


). Vezi ,Epocele principale ‘în Istoria Romanifor*, Cluj, 1928. Biblio- 
teca istorică a ,,Asociatiumi", L. D-sa fixează urmatoarele patru сросе; 1. Epoca 
veche sau epoca formaţiunii poporului roman {panda la 1241). 2, Epoca medie 
sau epoca organizarit politice, culturale, sociale si economice a voevodatelor 
si principatelor române (până la 15931. 5. Epoca nouă sau epoca tendinţelor 
de unitate naţională, politică, religioasă si culturală (până la 1821) 4. Ероса 
contemporană sau epoca înfăptuirii succesive a unității nationale (până itr 
prezent. 
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та! uşor in fata regatului ungar dela începutul veacului al XIII-lea 
în plină expansiune politică. 

Limita între epoca medie și modernă am stabilit-o la anul 
1601, moartea marelui Voevod Mihaiu Viteazul, pentrucă această 
dată e atât de adânc săpată în inima tuturor Românilor, încât ar 
fi o impietate de-a o diminua în conştiinţa obsteascá si de a nu 
o transforma într'o simbolică piatră de hotar a istoriei noastre 
românești. Anul 1601 mai e apoi si un început de secol, uşor 
de ţinut în minte, si pentru adepţii împărțirii istoriei noastre după 
dinastii —- Onciul — înseamnă si sfârşitul în linie directă a dinastiei 
naţionale a Basarabilor. 

Data stabilită mai sus nu impietează nici chiar asupra cri- 
teriului organic-national, așa cum l-a formulat d-l Lupaș. D-sa a 
luat ca început al epocei moderne anul 1593 — ѕцігеа în scaunul 
Ţării-Româneşti a lui Mihai Viteazul — desigur са să între si dom- 
nia vitezului Voevod în această epocă a „tendințelor de 
unitate naţională, politică, religioasă si culturală“* Dacă e vorba 
însă să ţinem seamă de anul în care Mihaiu a unit sub sceptrul 
său cele trei provincii románestii — 1600 — vedem cá acest an se 
apropie mai mult de 1601 decát de 1598. De ce sá ne intoarcem 
la 1598, când anii fulgerătoarei realizări a strângerii Românilor 
sub o stăpânire românească sunt gloriosii апі: 1599 — 1600. Mi- 
haiu Viteazul al tuturor Românilor —- pentru care îl luăm piatră 
de hotar între două еросе în istoria noastră — este Mihaiu din 
anii indráznetelorlui cuceriri în Ardeal și Moldova 
și mai putin Mihaiu Voda al Tárii-Románesti din 1593. Dealtfel 
gloriile se consacră în momentul prăbușirii lor eroice, nu a 
păşirii spre înalte realizări politice sau culturale. 

lată de ce ni sa părut, că anul uciderii lui Mihaiu în Ardeal 
poate fi mai degrabă pus în fruntea unei epoce, în decursul căreia 
“s'au făcut atâtea încercări în vederea. „unității politice, religioase 
si culturale‘ cu Ardealul. 

Anul 1821 este recunoscut de toţi istoricii români ca anul 
redeşteptării noastre naţionale și acceptat îndeobşte ca an demar- 
cational între două epoce. 

Pentru limitarea epocei contemporane ia 1920 şi începerea 
unei epoce nouă — a Romániei-Intregite- -credem că nu e nevoie 
de prea multe argumente în susținerea unei demarcaționări evidente, 
Oricine simte că dela 1920 — anul păcii dela Paris, prin care ni 
sau recunoscut actualele granite ale României și totodată anul 
ratificării oficiale de către Parlamentul ţării a unirii tuturor 
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Românilor într'un singur Stat — dela acest an începe о nouă perioa- 
dà in istoria neamului nostru, perioada de inchegare națională, 
politică si sufletească '). De acum înainte neamul românesc va avea 
un singur drum si se va prezenta întrun singur bloc in fata 
evenimentelor istorice, va trăi sau va muri într'o singură ţară, 
după cum ursitoarele ñ vor îi împletit la 1920 o cunună cu lauri, 
strălucitoare, sau stropită cu sângele peirii. 

Pentru periode am păstrat numirile clasice: veche, medie, 
modernă şi contemporană. Celei dela 1920 încoace i-am zis nouă, 
negăsind altă numire adequată. Credem că se va putea face distincţie 
între perioada „nouă“ şi perioada „contemporană“, asa cum se face 
deosebirea între epoca „modernă“ — care stricto sensu stie oricine 
ce înscamnă — si cea „contemporană“, Numirile acestea au variat 
dealtfel în decursul vremurilor. 

In cadrul fiecărei perioade am împărțit materialul după pro- 
vincii, păstrând cu sfințenie numele lor contemporan. Mai jos va 
urma în întregime noul plan al lucrării. 


Am căutat să dám o formă cât mai perfectă ,,Istoriografiei 
Româneşti“ actuale, apropiindu-ne de publicațiile similare din străină- 
tate. Unele mici detalii, ca prescurtarea numelui revistelor, formatul 
cărților, etc. le vom da în viitor după regula pe care vor stabili-o 
conducătorii „Institutului International de Bibliografie Istorică“ in 
primul lor „Anuar“ in curs de apariție la Paris. Vom fi astfel în 
concordanţă cu cei din Apus, de cari vom câuta să ne apropiem 
cât mai mult. 

In diferite critici asupra repertoriilor bibliografice publicate 
până acum ni s'a facut obiectiunea — poate justă în fond — că 
planul ar fi prea larg si lucrarea nu e analitică. Planul e 
larg, firește, pentrucá iniţiatorii bibliografiei au crezut de cuviință 
să înglobeze în „Istoriografia Română“ si „științele auxiliare“ si cele 
cari ating numai istoria, în afară de „istoria propriu zisă“, Aceasta 
însă nu poate constitui o scădere, ci din potrivă li-se oferă istori- 
cului român о orientare sigură şi amănunțită și în domeniile 


9. Unele sugestii de-a pune inceputul epocci Románici-Intregite Ја a- 
nul 1922—incoronarea primului rege al tuturor Românilor la Alba-lulia-—a 
trebuit să le abandonam, fiindcă ar fi urmat să ne depărtăm prea mult de 
anul incheierii păcii —1920— ре baza căreia a v e m —ca un final al războiului 
norocos —Románia actuali. Dealtfel dupa toate probabilitățile anul păcii de 
mai sus va forma cu timpul — avându-se in vedere noile întociniri politice 
si sociale ale lumii - o piatră de botar chiar si în istoria universală, 
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apropiate de studiul istoriei. Cu bibliografia prezentă in mână cer- 
cetátorul istoric nu mai are nevoie de alte bibliografii pentru 
documentarea sa asupra problemelor istorice luate în toată 
complexitatea lor. Va găsi aci şi ştiinţele auxiliare, indispensabile 
la orice lucrare serioasă si bine documentată, si va mai avea şi 
chestiunile, cari nu aparțin propriu zis istoriei, dar pe cari cercetă- 
torul migălos le are în vedere la construcţia studiului său: Etno- 
grafia, literatura, filologia, folklorul, teatrul etc. 

Acestea din urmă însă numai din punctul de vedere strict 
al istoricului |). 

Lucrarea nue analitică !. Vastitatea planului ne impiedecà 
si acum si ne va împiedeca poate si în viitor la pregătirea bibliogra- 
Dei sub o formă analitică, lucru la care s'a gândit, de altfel, st auto- 
rul acestor rânduri. Credem că e mai preferabil să dăm istoricilor in- 
dicatiile bibliografice așa cum le-am dat si până acum si la timp, 
decât să ne impotmolim într'o'nesfârșită lucrare analitică, din care 
cine stie dacă nu vom ieşi cam tot aga cum a iesit—sau cum n'a 
mai iesit—Hasdeu din „Magnum Etimologicum'“. Repertoriul biblio- 
grafic e împărțit atàt de sistematic, încât cercetătorul poate sti 
cu preciziune dacá studiul clasificat la capitolul sau subcapitolul res- 
pectiv îi poate fi util sau nu. Si în istorie nu te роў orienta numai 
дира rezumatul de 2-3 ránduri al bibliografului, ci.e nevoie 54 
mergi la izvor, pentrucá interpretarca bibliografului poate fi diferitá 
de aceea a cercetàtorului si nu sunt rare cazurile, cand pe baza 
interpretárii adequate а ипш singur cuvánt s'au rásturnat teorii 
îndrăzneţe >). Bibliografia c în acelaş timp critică, fiind inregi- 
strate in ca numai cărţile cari aduc ceva nou, iar studiile cu 
contributuni originale trebuesc văzute de specialisti. Si „Istoriografia 
Română“ este făcută intài de toate pentru specialisti! 

Cu ocazia scrutárii primelor noastre publicatii istorice pana 
la anul 1900, mult mai putine decát dupá acest an, vom avea in 
vedere si dezideratul de mai sus, conducându-ne în tratarea analitică 
a materialului după splendida publicaţie de bibliografie istorică 


1) Ne interesează -— de pildă. din filologie etimologia cuvântului 
„Ardeal“, dar nu ne mai interesează etimologia „calului“. 

2) In filologie derivatia unui cuvânt dintr'o rădăcină oarecare poate 
îi urmărită şi crezută mai ușor, pe când în istorie fără cunoaştere precisă a 
premiseior nu poti ajunge la concluzii acceptate şi luate drept adevăr de 
toată lumea. 
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franceză: „Les sources de l'histoire de France depuis les origines 
jusqu'en. 1789", ajunsa pana acum la 16 volume ?). 


Istoriografia noastră este în plină desvoltare. Publicaţiile 
istorice sunt atât de multe, iar activitatea unor cercetători atât de 
prodigioasă, încât — fără exagerare -abia mai pot fi urmăriţi. 
În fruntea tuturor stà d-l prof. N. lorga, care a întrecut cu mult 
limitele unei harnice activități omenești posibile. După d-sa tocul de 
frunte e disputat între mai multi та. Nu poate fi lipsită de interes 
constatarea ce am făcut-o în decursul celor șase ani de cercetări 
bibliografice asupra prodigalitàtii istoricilor nostrii, constatare pe 
care ținem s'o impártásim și altora. În ,,/sforioerafia Română in 
7921 si 1922" cei dintâi trei istorici cu mai multe lucrări au fost: 


N. lorga. 
Ё Lupas. 
C. Moisil. 
In bibliografia pe anii ,,/923 sí 7924“ ordinea de succesiune е: 
N. lorga. 


C. Karadia. 
Gh. Ghibünescu. 
lar în ,/storiografia Română“ actuală cununa intáietátii o au: 
N. lorga. 
I. Minea. 
Gh. Ghibanescu, 

La clasificarea de mai sus ne-am condus, fireşte, după numa- 
rul lucrărilor bibliografiate sub diferite numere, fara să tinem 
seamă de importanţa si mărimea studiilor. 5i am avut în vedere 
numai cărțile privitoare la istoria Românilor — сагі intră în ca- 
drul „istoriografiei Române“ — ; pentru lucrările istoricitor nostrii 
privitoare la istoria universală am publicat altădată un studiu si o 
bibliografie specială 2). 

Ajunşi la sfârşitul lămuririlor, pe cari le-am crezut necesare 
pentru orientarea celor ce se interesează de bibliografia istoriei 
noastre, lăsăm să urmeze mai jos planul amănunțit al lucrării. 


PLANUL LUCRĂRII. 


La inceput dám lista isvoarelor cercetate, ca si in 
bibliografiile anilor precedenţi. O parte din lipsurile revistelor străine 


1) Part I. Tom. ЊУ]. de August Molinier: Part. Н, Tom, HIV. de 
Henri Hauser; Part. lil Tom. ЊУ, de Emil Bourgois si Louis André. 
Din această publicație face parte şi ,.Jlanuel pratique. pour. ÜCEtude de la 
Revolution francaise” a lui Pierre Carron. 

2) In „Mélanges d Histoire Generale”, |. Cluj. 1027, (Si extras). 
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din trecut le-am revizuit la „Biblioteca Naţională“ in timpul anului 
de studii la Paris. Cărţile tipărite de Români în străinătate — în 
special în Franța — au fost controlate şi complectate cu datele 
bibliografice necesare tot acolo. Deasemenea am revizuit și o parte 
din lipsa revistelor noastre românești aci in tara. Restul? In nici 
un caz nu va fi uitat. 

Studiile apărute în volum le-am bibliografiat din nou, chiar 
si dacă au fost trecute in anii precedenti ca articole din reviste. 
Deosebindu-se anul apariției în revistă de anul apariţiei in volum 
n'aveam altă posibilitate să menționăm acest lucru decât rebiblio- 
grafiind studiul în forma sa nouă. La o eventuală retipárire a 
repertoriilor bibliografice — înglobate in marea „Istoriografie Ro- 
mână“ — vom tine seama de aceste cazuri, contopind extrasul cu 
studiul din revistă, așa cum am făcut totdeauna când apăreau 
ambele în acelaș an. 

Cărţile însemnate cu asterisc * — nevăzute la timp — însă des- 
coperite ulterior au fost rebibliografiate si ele şi trecute la anii 
respectivi. (Suplimente). 

In cele două „Suplimente“ dela sfârșitul bibliografiei sunt 
trecute studiite găsite ulterior, cari întregesc repertoriile biblio- 
grafice publicate până acum. Acelas lucru si pentru „Recenziile“ 
adause ia urmă. 

Cărţile tipărite în limbi străine mai puţin accesibile au titlul 
tradus totdeauna si în limba românească. 

Dintre studiile minorităților din tara noastră menţionăm numai 
pe acelea, cari au vre-o legătură cu trecutul nostru românesc; cele 
referitoare la trecutul ior specific national nu intră în cadrul acestei 
lucrări. 


Indicele pe nume, lucruri si materii va apare de 
aci înainte foarte amănunțit, In trecut au fost culese în acest 
indice numai numele, lucrările si chestiunile, cari n'ar fi fost găsite 
cu destulă ușurință în согрш ,,Istoriografiei“, unde materialul 
era grupat metodic. Cum însă lumea e obicinuită să caute 
numai la indice, fără să se deranjeze a parcurge capitolele respective, 
unde materialul e grupat la un loc și alfabetic, suntem 
nevoiţi să dăm indicelui de aci înainte o extensiune mai mare și o 
formă completă. 


Technica bibliografierii unei cărţi sau articol e cea cunoscută 
din ,,[storiografiile Româneşti“ precedente si nu mai credem necesară 
repetarea lucrurilor spuse odată. Am schimbat numai formatul 
cariilor: în --8", 4°, folio etc. renunțând la măsurarea lor, lucru atât 
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de incomod si în parte inutil. Materialui l-am dat la праг grupat 
pe două coloane, economisind mai mult spaţiu si fiind lucrarea 
în forma această si mai estetică. 

Numele orașelor, in cari sau tipărit publicaţiile, fiind date 
de unii autori sași si unguri numai în limba lor — Kronstadt. 
în loc de Braşov, Kolozsvâr în loc de Cluj — le-am completat și în 
românește, ca să nu se creadă că Ardealut ar fi în plină Germanie 
sau Ungarie! | 

Ме mai rămâne să exprimăm mulțumiri tuturor acelora, 
cari au binevoit sà ne atragă atenția asupra unor scâpări din ver. 
dere, inerente în bibliografie. Câteva publicaţii semnalate de d-lor 
fiind din alti ani, decât cei cari ne-au preocupat până acum» 
ne rezervăm dreptul sà le trecem în „Istoriografia“ anilor res- 
pectivi, jar unele articole apărute chiar in anii bibliografiati, 
însă publicate în reviste cari au ieșit deocamdatà «din sfera cer-. 
cetărilor noastre, vor îi spicuite odată cu știrile pentru marea” 
„Istoriografie Română“, când uu ne va mai scăpa nimic. 

Multumirile autorului se mai adresează si conducătorilor si 
functionari'or dela Biblioteca Academiei Române din Bucuresti si 
Biblioteca Universităţii din Cluj, unde a fost pregătită această 
lucrare. Bunávointa şi gentileta d-lor ne-au deschis multe cărări, 
inchise deobicei oamenilor străini de bibliotecă și ne-au ușurat 
culegerea materialului din atâtea publicatii periodice româneşti 
şi stráiue. 

Reproducem în sfârşit planul amănunţit al bibliografiei : 


A. ISTORIE. 


I. GENERALITĂȚI. TEORIA SI FILOSOFIA ISTORIEI 
SINTEZĂ. METODOLOGIE. 

IL PERIODICE. 
HL ISTORIOGRAFIE. CRONICI. 

1, Istoriografie. 

2. Cronici. 
IV.ISTORIE PROPRIU ZISĂ. 

-- Studii de sinteză 


: I. Istoria Veche. 
Perioada de plămădire a poporului roman până la ulti- 
mele năvăliri barbare. (1241). 
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1. Protoistoria ținuturilor locuite de Români. 
2. Epoca Daco-Romaná. (106 — 275). 
3. Epoca năvălirilor barbare. (275—1241). 


H. Istoria Medie. 
Perioada organizàrii Voevodatelor si Principatelor romá- 
ne páná la unirea lor subMihaiu Viteazul. (1241— 1601). 


— Studii generale — i 2. Moldova. 
1. Ardealul. | 3. Tara Românească. 


ПІ. Istoria Moderna. 
Perioada tendintelor de unitate politicá, religioasá si 
culturalá рапа la Tudor Vladimirescu. (1601— 1821). 


— Studi generale — 3. Moldova. 
1. Ardealul. : 4. Oltenia. 
2. Banatul. | 5. Tara Românească. 


IV. Istoria Contemporaná, 
Perioada infaptuirii succesive a unității nationale pana 
la realizarea României —Intregite. (1821—1920). 


— Studii generale — 

1. Ardealul cultural, revoluţionar si naţionalist al veacului 
al XIX-lea şi începutul veacului al XX-lea. 
2. Basarabia sub ocupaţia rusească. (1812—1918). 
3. Bucovina sub ocupația austriacă. (1775—1918). 
4. Domniile pământene şi frământările pentru unirea Mol- 
dovei si a Ţării-Românești. (1821—1859). 

a. Moldova. 

b. Tara-Románeascà. 
5. Principatele-Unite şi domnia lui Cuza-Vodà. (1859—1866). 
6. Románia sub domnia regelui Carol 1. (1866—1914). 

a. Ràsboiul pentru independenţă. (1877—1878). 

b. Dobrogea. 

c. Rásboiul balcanic. (1913). 
7. Románia in primii ani ai domniei regelui Ferdinand 1. 
(1914 -1920). 

a. Răsboiul pentru întregirea României. (1916-1919). 

«. Pacea dela Paris. 
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V. Istoria Nouă. 
România- -Intregità. (Dela 1920 până în zilele noastre). |. 


A. Românii din alte tari. 


— Studii generale — | 4. Moravia. 
1. America. 5. Transnistria, 


2. Balcani. 6. Ungaria (dupa 1920). 
3. Istria. | 


B. Relaţiile şi legăturile cu alte state. 


3. Polonia, 
4. Sarbia. 


— 


. Franta. 
2. Piemontul. 


V. ISTORIE PARTIALA. 
1. Judete si localităţi. 


— Studii generale — 
a, Ardealul. 
b. Banatul. 
c. Basarabia. 
d. Bucovina. 


e. Dobrogea. 

1. Moldova. 

5. Oltenia. 

h. Tara-Románeasca. 


2. Biserici si Mânăstiri. 


a. Catolice. А Basarabia. 
b. Evangelice. ` Bucovina. 
c. Ortodoxe. Dobrogea. 
a. Biserici, 1 Moldova. 
Ardeal. | Oltenia 
i 


Banai. Zara-Romaáneuscó. 


A Alandstiri. 


Ardeal. 20 Moldova. 
Benal, | Oltenia. 
Besarabia. Jura-Románeascá 


Btcoyina. 


3. Monumente Istorice. 
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Ardeal. 
Basarabia. 
Bucovina. 
Moldova. 


Nationalitati din Romania 


Bulgarii. 
Ciangáii. 
Elvetienii. 
Evreii. 
Francezii. 
Germanii. 


Documente. 


— Generale — 
1241— 1601, 


. Ardeal. 


— Generale — 
1241—1601. 


Banat. 
1821—1920, 


. Basarabia. 


— Generale — 
1601—1821. 


. Bucovina. 


1601—1821. 


. Dobrogrea. 


1821 — 1920. 


. Moldova. 


~ - Generale- - 
1241— 1601. 


+ Oltenia. 


— Generale — 
1241-160]. 
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e. Oltenia. 
f. Tara-Romaneasca. 
g. Stráinátate. 


g. Huţanii. 
h. Sagii. 
i.Secuii. 

k. Svabii. 

L. Ungurii. 
1601—1821. 
1601—1821. 
1821—1920. 
1821—1920. 
1601—1821. 
1821—1920, 
1601—1821. 
1821--—1920. 
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h. Tara-Romaneasca. 


— Generale — j 1601—1521. 
1241-1601. 1821-- -1920. 


i. Priacipatele-Unite. (1859 1866). 
k. România. (1866—1920). 
I. Romània-Intregità. 


o Arhive. 
Basarahia. Oltenia 
Bucovina. i Străine, 
p. Peceti. 


6. Inscriptii. 


Generale — 
Ardeal. 


d 


— Generale 
1601-—1821. 
Basarabia, 


. Bucovina. 
. Moldova. 


ence 


— Generale--- 


1241—1601. 
16511 --1821. 
. Oltenia. 


bi 


— Generale 
1601—1821. 


. Тага-Котапеазса. 


"= 


— Cienerale— 
1601— 1321. 


‚ Străine. 


то, 


z. Criptografie. 


~ 


. Civilizatie Cultura. 
—Generale— 
1601—1821. 

1321 --1920. 
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B. STIINTE AUXILIARE. 


1. ARHELOGIE, ANTICHITATI. 


—Studii generale — 5. Moldova. 
1. Ardeal. 6. Oltenia. 
2. Banat. 1. Tara-Románeascá. 
3. Basarabia. 8. Stráinátate. 
4. Dobrogea. 


II. GENEALOGIE. 
Hi. HERALDICA. 
IV. NUMISMATICA 


—Studii generale— | 4. Oltenia. 

1. Ardeal. 5. Tara Românească. 
2. Dobrogea. | 6. Principatele-Unite. 
3. Moldova. | 7. România-intregită. 


V. ICONOGRAFIE. 


—Generalitati— 3. Oltenia. 
1. Bucovina. 4. Tara-Románeascá. 


2. Moldova. 


C. MATERII IN LEGATURA CU 
ISTORIA. 


I. CĂLĂTORII, 
—Siudii generale— 
1. Ardeal. 

2. Banat. 


3. Basarabia. 
4. Moldova. 
5. Tara-Románeascá. 


H. BIOGRAFH. CONTRIBUTIUNI BIOGRAFICE. 
Hl. ISTORIA DIFERITELOR КӨТҮ 
SI SOCIETATI. 


1. Агдеа!. i 6. Oltenia. 

2. Banat. 7. Tara-Románeascá 
3. Basarabia. 8. Romania. 

4. Bucovina. 9, Stráinátate. 

5. Moldova. 
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D. DIFERITE CHESTIUNI NUMAI IN 
LEGATURA CU ISTORIA. 


I. CLASELE SOCIALE. POLITICA. 


1. Clasele sociale. | 3. Politica externa. 
2. Politica interna. 4. Partidele politice. 
a. Minoritățile. 


IL CONSTITUTIA. 
HI. CHESTIA AGRARA. 


1. Oltenia. 
2. Romania. 


IV. BISERICA. 


— Generalitati- 


1. Biserica Catolică. 
a. Ardeal. | €. Тага-Котапеазса. 
b. Moldova. I 

2. Biserica Evangelica. 
a. Basarabia. 


b. Moldova. 


3. Biserica Ortodoxà. 


- · Generalităţi -- d. Dobrogea. 
a. Ardeal. e. Moldova. 


b. Banat. f. Тага-Котапеаѕса. 
c. Basarabia, | g. Principatele-Unite, 
4. Biserica Reformată. 
. Biserica Unită. 
„ Secte Religioase. 


c щл 


V. ARMATA. 
VI. ARTE. MUZEE. 


1. Arte 
2. Muzee. 


Vil. COMERŢ. INDUSTRIE. 


1. Comert. 
. Industrie. 


~ 


ВОСКА ТА. 131 


VIII. DREPT. 
IX. ETNOGAFIE. 


1 Ardeal 3. Tara-Romaneasca. 
2. Oltenia: | | 


X. FINANTE. 
XI. GEOGRAFIE. DATE STATISTICE. HARTI. 


1. Ardeal. | 4. Oltenia. 
2. Basarabia. 5. Tara-Románeascá. 
3. Moldova. 
XII. LITERATURA. FILOLOGIE. 

1. Literatura. 

a. Cărţi şi manuscrise vechi. 

b. istorie literară. 

c. Scriitorii români. 

d. Influențe străine asupra literaturii românești. 

e. Influențe românești asupra literaturilor stáine. 

î. Străinii în literatura românească. 


g. Românii în literaturile străine. 


2. Filologie. 
a. Ardeal, | 
b. Banat. Banat. 
c. Macedoromanii. | Dobrogea, 
u Toponimie. Tara-Românsascä 
Ardeal. ! Strdindtate. 
XIII. MEDICINA. 
1. Ardeal. | 3. Tara-Románeascá 
2. Moldova. | 
XIV. OBICEIURI. FOLKLOR. 
1 Obiceiuri. 
2 Folklor. i 
XV. PESA. i 
1. Ardeal. | 4. Tara-Románeascá. 
2. Basarabia. 5. Stráinátate 
3. Oltenia. 
XVI. TEATRU. MUZICA. 
1. Ardeal | 3. Tara-ománeascá. 
2. Moldova. | 
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Supliment la „Istoriografia Română în 1921 
si 1922". | 
Supliment ta „Istoriografia Română in 1923. 
si 1924". 
Recenzii făcute cărților apărute în ,,lstorio- 
grafia Română în 1921 si 1922". 


Recenzii făcute cărților apărute în „Istorio- 
grafia Română în 1923 și 1924“. 


Recenzii făcute cărţilor istorice apărute 
înainte de 1921. 


Lucrarea este urmată de: 

1. Indice pe autori. (Cărţile si articolele sunt însemnate prin nu- 
mărul lor de ordine). 

2. Indice pe nume, lucruri si materii, 

3. Tabla de materii. 


1ZVOARE. 


I. Reviste românești 1). 


Academia Română. Memoriile Sectiunii Istorice. (Tom. IV; Tom У.). 
Academia Română, Memoriile Sectiunii Literare. Tom. M). 
Adevărul Liferar și Artistic. 

Analele Dobrogei. Constanta-Cernauti. 

Anuarul Comisiei Monumentelor Istorice. Secţia Basarabia. Chișinău 
Anuarul Institutului de Istorie Naţională. Cluj. 

Arhiva din laşi. lasi. 

Arhiva pentru Stiinta şi Reforma Socială. 

Arhivele Olteniei. Craiova, 

Arhiva Someșană. Năsăud. 

Banatul. Timisoara. 

Biserica Ortodoxă Română. 

Biserica si Școala. Arad. 

Buletinul Comisiunii Istorice a României, 

Buletinul Comisiunii Monumentelor Istorice. Craiova. 

Buletinul Institutului Economic Românesc. (Lipsă: 1926) 

Buletinul Societăţii Numismatice Romane. (Lipsă: Jul—Dec. 1926). 
Buletinul Societăţii Regale Române de Geografie. 

Căminul, Galati. (Lipsá: N-rele 2-3, 1925 si tot anu! 1926). 

Cele trei Crisuri. Oradea-Mare. 

Cercetări Istorice. Iaşi. 

Codrut Cosminului. Cernăuţi. 

Convorbiri Literare. 

Cosinzeana. Ciuj. 

Cronica Numismatică şi Arheologică. 

Cronica Romanului. Roman. (lipsă: N-rele 7, 10, 1925 si tot anul 1926) 
Cultura Creștină, Blaj. 

Dacia. (ipsa: 1926). 

Dacoromania. Cluj. 

Democratia. 

Deutsche Politische Hefte aus Огоззгитатеп. Sibiiu. 
Diplomatarium Italicum. Bucarest-Roma. (Lipsà: 1926). 
Ephemeris Dacoromana. Bucarest-Roma. (Lipsá: 1926). 


1) Publicațiile fără indicarea Jocului au apărut în Bucuresti, 
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Erdéiyi Irodahni Szemie. Cluj. 

Fat Frumos, Suceava. 

Foaia Diecezana, Caransebes. 

Gândirea 

Glasul Monahilor. (Lipsá: dela Мо. 48, 1925, înainte), 

Grai si Suffet.. 

A Hirnék. Cluj. 

lasii, lagi. (Număr unic). 

ideea Europeană. (lipsă: Nr, 190, 1926). 

Itustratia. 

loan Neculce. laşi. 

Junimea Literară. Cernăuţi. 

Korrespondenzblatt des Vereins für siebenbürgische l.andeskunde. Siibiu 

Lamura. 

Legea Romanesaca. Oradea-Mare. 

j.ucrările Institutului de Geografie al Universităţii din Cluj. (L.ipsă 1926). 

Mélanges de l'École Roumaine en France. Bucarest-Paris. 

Myriobiblon, 

Nàzuinta Română. Craiova. (Lipsá: lul,-Dec, 1926). 

Noua Revistă Bisericeascà. (Lipsá: lan. 1925, April, -- Dec. 1920). 

Palatul de Justitie. 

Paris-Bucarest. 

Păsztortiiz. Cluj. 

Peninsula Balcanica. (lipsă: Apr.-Dec. 1926), 

Prietenul nostru pentru Popor. t'âmpulung-Muscel. (Văzut numai 
ian -Febr. 1926). 

Ватрг. 

kamuri- Drum Drept. Craiova. 

Răsăritul. (Lipsà: Sept. - Dec, 1928. 

Renașterea. Craiova. 

Revista Arhivelor. 

Revista Artileriei. 

Revista Infanteriei, 

Revista istorica. Vàlenii-dc-Muntc. 

Revista Moldovei. Botosani. 

Revista Societatii Istorico-Arheologice Bisericesti din Chişinău. Chișinău 

Revista Societății Tinerimea Română, 

Revista Teologică, Sibiiu. 

Revue Historique du Sud-Est Européen, Válenii-de-Munte. 

Roma. 

Romania Militara. 

La Roumaine Nouvelle. (Lipsa: Nr. 12, 1926), 

Sezatoarea. Fàlticeni, 

Societatea de Màine. Cluj. 

Sutict Românesc. (Lipsá: 1926, 

Tara Noastră. Cluj. 

Transilvania. Sibini. 

Universul Literar., 

Viata, Roman 
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Viaţa Nouă. 
Viaţa Românească. (Lipsá: N-rele 5-6, 1926). 


П. Ziare românești. 


Adevărul, 

America. Cleveland. 

Aurora. 

Beiusul, Beiuş, 

Biruinta, Cluj. 

Cuvântul. (Lipsă: Ian Jun. 1926). 
Dimineata, 

Dreptatea. Cernáuti. 

Epoca. 

Gazeta Maramurasana. Sighet. 
Gazeta Transilvaniei. Braşov. 
Glasul Bucovinei. Cernáufi. 
Graiul Românesc. Pancioava. (Cu lipsuri. Lipsá : 1920), 
Heimat. ('ernăuti. 
Indreptarea. 

Infrátrea. Cluj. 

Kronstádter Zeitung. Brașov. 
Lupta. 

Mişcarea. lași. 

Neamul Românesc. Vălenii-de-Munte. 
Opinia. Iasi. 

L'Orient. 

Patria. Cluj. 

Le Progrés. 

România. 

România Nouă. Chisinau. 
Satu-Mare. Satu-Mare. 

Székely Napló. Târgu-Murăș. 
Telegraful Român. Sibiiu. 
Unirea. Blaj. 

Universul. 

Viitorul. 


Ш. Calendare. Almanahuri. 


Almanahul Judeţului Satu-Mare. Satu-Mare. (Прва: 1926). 


Almanahul Judeţului Teleorman. Turnu-Măgurele. (Lipsa : 1926). 


Almanahul Presei Române, Cluj. (Lipsá: 1925). 
Almanahul Revistei „Apărarea Naţională”. (Lipsá: 1926). 
Almanahul Ziarelor „Adevărul şi Dimineaţa“. 

Almanahul Ziarului „Universul“. (Lipsa: 1926). 
Calendarul „Asociaţiunii“. Sibiiu. (Lipsá: 1926). 
Calendarul Bihorului, Beius. (J.ipsš: 1926). 

Calendarul dela Blaj. Blaj. 

Calendarul „Glasul Bucovinei". Cernăuţi. (lipsă: 1928). 
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Calendarul Gorjului. Târgu-Jiu. (lipsă: 1926). 

Calendarul Ligei Culturale. (Lipsă: 1925). 

Calendarul Ziarului „America“. Cleveland. (Lipsá: 1926). 

Calendarul Ziarului „Universul“. (Lipsă: 1925). 

„Ciuiul Românesc“. Calendarul Eparhiei Ortodoxe Române a Cluju- 
lui. Cluj. 

Dacia Traiană. Calendar. Sibiu. (lipsă: 1928). 

Erdélyi Magyar Naptár. Cluj. 

Erdélyi Magyar Református Naptár. Cluj. 

Katholikus Naptár. Cluj. 


IV. Anuare. 


Anuarul Academiei Teologice „Andreia ne^ Ortodoxe Române. Sibiiu 

Anuarul Eparhiei Râmnicului Noului Severin, Craiova. 

Anuarul Liceului de Fete „Carmen Silva“. Timișoara. (Lipsă: 1926). 

Anuarul Liceului Gràniceresc „Gh. Coşbuc“, Năsăud. 

Anuarul liceului „Dragoș Voda“, Sighetul Marmaţiei. ‘Lipsa: 1926) 

Anuarul liceului de Stat „Regele Ferdinand". Turda. (Lipsá: 1926). 

Anuarul Liceului „Independența“. Calafat. (Lipsà: 1926). 

Anuarul Liceului de Stat „Gh. Lazăr“. Sibiu. (Lipsă: 1926). 

Anuarul Liceului „Mihaiu Viteazul“ si al Liceului „Principele Mihaiu“. 

Anuarul Liceului de Fete „Unirea“. Târgu-Mureș. (Lipsá: 1926). 

Anuarul Liceului Román Unit de Fete. Beiuș. (Lipsa: 1926). 

Anuarul Oraşului Pitesti, Curtea de Argeș si jud. Arges. Piteşti. (Lipsá: 
1926). 

Anuarul Şcoalei Civile de Fete. Caransebeș. 

Anuarul Scoalei Normale de Invatatori „Oh Lazăr”. Avrig. 

Anuarul Seminarului Teologic Superior „Mitopolitul Gavriii Bănulescu- 
Bodoni". Chișinău, (Lipsà 1926). 

Anuarul Seminarului „Sf. Nicolae", Râmnicu-Vâlcea. (lipsă: 1926). 


V. Reviste streine. 


Académie des Inscriptions et Belles-Lettres. Bulletin. Paris, 

Balkan Archiv. Leipzig. 

Bysantion. Paris-Liège. 

Échos d'Orient. Paris. (Lipsá: 1926). 

L'Europa Orientale. Roma. 

L'Europe Nouvelle. Paris. 

Historisk Tidskrift. Stockholm. 

Jahrbücher für Kultur und Geschichte der Slaven. Breslau. (Lipsá : 1926). 

Mercure de France. Paris. 

Revue Archéologique. Paris. (Lipsá: 1926). 

La Revue de l'Art. Paris. 

Revue Bleu, Paris, 

Revue des Balkans. Paris. (Lipsà: T. V-VI. VfIL-IX. 1925 si tot anul 
1926). 

Revue des Deux Mondes. Paris. (Lipsă: lan.-Febr. 1925). 

Revue des Etudes Hongroises et Finno-Ougriennes. Paris. (Lipsii: 1926). 
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Revue des Etudes Slaves, Paris. (Lipsa: 1926). 

Revue de Genève. Genève. (Lipsá: August 1925 si tot anul 1926). 
Revue d'Histoire Diplomatique, Paris. 

Revue Historique. Paris. (Lipsá: Mai-Aug. 1922). 

Revue d'Hongrie. Budapest-Paris. (Lipsá: 1926) 

Revue Numismatique. Paris. (Lipsá: 1926). 

Romania. Paris. 

Ungarische Jahrbücher. Berlin- Leipzig. 

La Vie. Paris. 

Zeitschrift für romanische Philologie. Halle. 

Zeitschrift für slavische Philologie. Leipzig. (Lipsá: 1926). 


BCU Cluj / Central University Library Cluj 
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A. ISTORIE 


І. GENERALITĂŢI. TEORIA SI FILOZOFIA 1STORIEL 
SINTEZĂ. METODOLOGIE. 


1. BRĂTIANU (G. L). Teorii 
în învăţământul istorici. Cu pri- 
lejul unui studiu a d-lui St. 
Zeletin, fusi, „Уа Románedased, 
1926, in 8, 22 p. 

2. CONSTANTINESCU-JASI (Р). Carac- 
Lerizarea si împărțirea istoriei 
Românilor, О nouă concepţie. 
Arhiva din Iaşi. 7925 Julie-Octom. 
prie. An. XXXII. N-rele 3 si 4. 
p. 222—345; 1926 Iunuarie. An. 
AXXIIT, Nr. 1 p. 20—84; 1926 
Aprilie, Ап. XXXIII Nr. 2, p. 
92 — 101; 1926  lulie-Octombrie. 
An. XX XH. N-rele 3-4, p. 204 
-—210. 

3, VLADESCU (L). Adunarea, clasarea 
si păstrarea  malerialului istorie. 
Sistemul fiselor şi al cărţilor nu- 


nouă 
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merotate. Documentul fişe. Craiopa. 
Scrisul Românesc. [1825]. fn Ae, 
36 p. (Extras din „Arhivele Ol- 
leniei’’. [7925 Septemprie-Decemrrie. 
Ап, ТУ] N-rele 21--22] p. 393-- £13)). 

4. VLĂDESCU -(1.). Cum se poale face 
o recenzie. Bucuresti, Socec, 1925, 
în 89. 16 p. (Extras din ,,Con- 
vorbiri Literare”. 1925 Junie | An. 
37. p. 461-—174)). 

5. ZELETIN (St.). Istoria socială. Cum 
poate deveni istoria o ştiinţă a 


cauzalităţii. [Şi aplicári la istoria 
noastră românească”), Bucuresti 
„Cultura Poporului”. [1924]. fn 
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în) Ideea Europeană. Bucuresti 
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174, p. 1—2, ' 


П. PERIODICE 


6. ACADEMIA ROMÂNĂ. MEMO- 
‘RULE SECȚIUNII ISTORICE. Bu- 
curesti. .. Cultura .Nafionald". A- 


nual. in 8%. Seria Tif, Tom. IV; 
Seria 111. Tom. У. 

7; ANALELE DOBROGEI. . Revista 
Societăţii Culturale  Dobrogene. 
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8. ANUARUL INSTITUTULUI DE 
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9. ARHIVA. Revistă de istorie, filologie 
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şi cultură românească. Organ al 
„Societăţii de Istorie şi Filologie” 
din laşi. Director: Rie Barbulesen. Fasi, 
Н. Glodner. Trimetrial. tn-89. 1925. 
An. ХХХІІ N-rele 1—-4. fannarie 
Decemerie; 1926 An. XXXIII, 
N-rele 3 -4. fanuarie-Decemurie. 

ARHIVA SOMESANA. Revista is- 
toricà-culturalà. Năsăud. Tip. Na- 


fionald G, Alatheiu, Bistrița. Biu- 
nudi. in Se 2925 N-rele 2—3; 


1426 N-rele 4---6, 

ARHIVELE OLTENEEL. Diresfori : Pr. 
Св. Tangier gi Prof. е d 
Craiova. ,,Scrisul Hománesc", Lu 
80, 1925, Am. IV, 
N-rele Р? --22, lanaarie-Decemvrie ; 
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nuarie-Decemprie. 

BULETINUL COMISIEI ISTORI- 
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,Bamuri". Craiova]. 
SOCIETATH NU- 
ROMANE. Revistă 
si stiintele 
Redaction: Constantin Moisil, 
Bucuresti. F. G bl Fii. Bianual. 
în 41923, XX, N-rele 
43-36, fannarie-Decemorie; 1926. 
An. ANT, 47 —50. fa- 
uarie- Decamorie, 
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4;—40, 
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5. CERCETĂRI ISTORICE. Buletinul 


Seminarului de Istoria Românilor 
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Mines. Jasi, N. V. Stefàniu et. D. 
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Au. J. Nr. 1; J926 . 1927, Ап, 
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16. 


19, 
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titlul: Revistă de istorie romå- 
neasci]. 
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Director ` Vasile 
Gren, Cernăuţi, „Glasul Bucovinei”, 
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177. 
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An. 


. CRONICA NUMISMATICA ŞI AR- 


HMEOLOGICA. Foaie de informa- 
рані a Societăii numismatice 
YAMANE, Director: Const, Bu- 
curesti, FP. G bt Fii. Lunar, т— 89. 
1925, An. VI, N-rele 55 --56. Janu- 
arie-Decemvrie, JAnul 1926 nu a 
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. PACHA. Recherches el découvertes 
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Bucuresti, F. G.bI Fii. Semetrial. 
in —— 8, 1925, An. 1, Nr. 2: 
1926. An. 11. Nr. 5, 719=Vol. 1 
N-rele 1—3j. 

. REVISTA ISTORICĂ. 


Iorge. 


Vélenii de 
in.--89, 1991, 
Part. 1-11, 


Redactor; N. 
Bucuresti, „Datina Кота- 
nease’. Vălenii de Мише. Lunar. 
ín ap 1925, An. XI.  N-rele 1 


-—12, lanuarie-Decemvrie ; 1926, 


An. ХІІ, N-reie 1—12, fannarie- 
Decemurie. 

26. REVISTA SOCIETĂŢII 1STORI- 
CO-ARHEOLOGICE BISERICEȘTI 
DIN CHISINAU. Chisinau, Tip. 
Eparhială, Anual, în —- 89, 2925, 
Vol. XVI. [Pe anul 1926. nu a 
apàrut. Vol. XVII este din 1927]. 

27. REVUE HISTORIQUE DU SED- 
EST EUROPEEN. (Continuation 
du ,Bullelin de 7Institut 
l'étude de Europe  sud-orien- 
lale"). Condusi de N. Torga. Secretar 
de redacție: С. 


pour 


Marinesen. Buearest- 
Paris: ,,Datina Românească”, Vä- 
феп de Munle, Lunar. in — 8, 
1925 An. II, N-rele 1.-- 12, Ia- 
nuarie-Decemvrie; 1926 An. 111. 


N-rele 1-12, Januarie-Decemprie, 


II. ISTORKOGRAFIE, CRONICI, 


1. Istoriografie. 


. CRACFEN (IOACHIM). Istoriogra- 
fia Ttomana în 1923 si 1924. Re- 
pertoriu bibliografie. Cluj, Ar- 
dealul’, 1926. in—8*, 157 p. (Ex- 
lras din „Anuarul Institutului de 
Istorie Națională” Cluj. 7924-- 1925, 
An. 111. [p. 773—929]. 

FOTINO (M.). Contribuţiune la о 
bibliografie franca-romana. Partea 
La (1907 ---1914), (Urmare la bi- 
bliografia  franco-romànà a lui 
G. Bengescu n Biblio- 
graphie depuis 
le commencement du 19 siècle 
jusqu'a nos jours. (Paris 1907). 


intitulatà : 
franco-roniaine, 


Cenvarbiri Literare. Bucuresti, 
1926, Iun. — Febr. An. 58, p. 
122--.131. 


. GIURESCU (С. C.). Consideraţii 
asupra istoriografiei româneşti in 
ultimii douăzeci de uni. Vălenii- 
de-Aluuie. „Datina Românească”, 
1926. în-—8, 49 p. (Extras din 
.Hevista  Istoricà”, 7926 Julie- 


Septembrie. An. XII  N-rele 


7—-#, [p. 137—185]. 


3t. HIENZ (Dr. Hermann). Hibliogra- 


lia operelor separate si articolelor 
istorico-filologice, сагі au apá- 
rut dela 1919—1924 in Hmba ger- 
mană si se referă la teritoriul si 
locuitorii Romanici. Cluj. „Аг- 
dealul”, 1926, їп— 8%. 60 p. (Ex- 
iras din ,.Anuarul Institutului de 
Istorie Naţională” Cluj. 1924- -25, 
An. III [p. 921—988]. 


| 32. IORGA (N.). 1. Cea dintâi islorie 


universală tipărită in ‘Transilva- 
nia. IL Mosiile familiel Beldy din 
'Țara-Homânească. Bucureşti, Cul- 
tura Naţională, 1925, 
30 p. ([Extras din 
Sectiunii Istorice ale Academiei 
Romane”, Seria 111, Tom. IV, 
Mem. 6. [p. 381---410]). Recenzie de: 
F. Bora, Anuarul  Instifutului 
de Istorie Naţională Cluj. 7924 — 
1925, Ап. 111, p. 703. 


in — $9, 


» Memoriile 


| 33. КАҢАВуА (Constantin 1). In. 
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34. 


.I. CRACIUN 


cunabulele се vorbesc despre lara 
noastrà. [Bibliografie]. Revista Isto 
Vălenii-de-Munte, 1925 la- 
An, XI, N-rele 


rica, 
muarie — Murlie. 
1—53, p. 13-15. 
MENEA (1). Adaus bibliografie 
Па lista studiilor referitoare la 
cronicile vechi moldoveneşti]. Cer- 
eetàri Estorice. Just, 1928, An. 1. 
Ar. 1. p. 412. 


5. OPRESCU (G). Contribution à la 


bibliographie des cévénemenis de 
1818 —185U 
dans les Principautés danubiennes. 


Revue Historique. du Sud-Est Eu- 


en Transylvanie el 


ropéen. | Bucarest, 1926, Tan, = 
Martie, Ап. 111, N-rele 1-3, p. 
#;-——37. 

36. SUCIU (Petru). Bibliografia Atr- 
dealului, :Cárfi privitoare la tre- 
euful ardelenesc].  Noeletateu de 
Mâine. Cluj, 7926,Dec. à si 12. 
An. HII. N-rele 49—50 p. 773 -- 
776. 1926 Dec. 19 si 26. An 
II], N-rele 57 52, p. 808, (ur- 
mează). 

2. Cronici. 

37. BĂRBULESCU (Hie). Limba slava 
Ja noi în sec. ХУТ si XVII si 
cronicarul Urechid. Arhiva din 
Гаж, 1925 Julie - Octomvrie. An. 
ANNIL N-rele 3 si 4. p. 258 
264, 

38, CONSTANTINESCU (N. AJ. Un 
adaos anonim la Cronica” lui 
Sincai. Arhivele Olteniei. Craiova, 
1925 Septembrie Decemrrie, An. 
IV, Хг. 31 32. p. 363—377 si 
p. 493-494. 

39. DEACONESCU (Emil), Stirea des- 
pre cruciata LI in Hronicul lui 
Cantemir. Cercetări Istorice. fast, 
1925, Ап. 1, Nr. 1. p. 416. 

40. FILETTI (Y. C). Cine e cronica- 


rul Dumitrache? Bucuresti. Socec. 
[1925], in—8*, Z p, (Extras din 
„Convorbiri Literare“, 7925 Noem- 
vrie [Ал. 67 p. 827—532]. 


41. 6HECU 


' 42. 


43. 


44. 


45 


,TMINEA (у. О 


Cronograful lu 
Probi- 
tatea stirilor contemporane. Codrul 
Cosminului. Cerndufi, 1925 si 1926, 
Ап. 11 sí 111, p. 535-——566. 

*JAKUBOVICH. (Dr. Emil). Ada- 
lékok legrégibb nyelvemlékes ok- 
leveleink és kronikaink  iroinak 
személyéhez. [Contribuţii la per- 
autorilor velor mai 


(Vasile). 


Doroteiu al Monembasiei. 


sonalitatea 
vechi diplome si cronici ale noas- 
cronicarii unguri 
trecutul nostru], 


tre]. [Şi despre 
în legătură cu 
“Lee? Ано]. 
KARADJA (Constantin T): Des- 
pre cronica Jui Sebastian Munster. 
[Veacul ХУП]. „Și despre ţările, 
locuite de Romani]. Arhivele Olte- 
nici. Craiova, 1926, Mart.—Apr. 
An. Ka Nr. 24. р. 57—-85. 
KILAUSS (Georgius). Sehaessbur- 
ger Chronik. Aus den Zeiten tief- 
ster Not, Zwei Be- 
richle Furstenzeit Sie- 
benbiirgens. Sellbstbio- 
graphie und des 
Verfassers. Herausgegeben von Dr. 
Fritz Mild. [Sighisonra—c] Schiiss- 
Horeth", 1928, 


chronistisehe 
aus der 

Mit 
einen 


der 
Hildnis 


burg. „Friedr. J. 
in-—8?, 100 p. 

MINEA (L). De 
Dimilvie Cantemir 
Dumbrava Rosie? 
rice. Jagi, 1926—1927, 
11], p. 257—255. 


unde a luat 
stirea 
Cercetări Tsto- 


Ап. 11— 


despre 


MINEA (1L). Despre două cărți 
citate de Miron Costin]. [Szamos - 
küzy si Kovachoczy Revista 
Jstericá. Vatenii-de - Munte, 1926 
Vel. Dee, An. XII, N-rele 10— 
12, p. 232—887. 


emendaliune la 
textul cronicei lui Ureche in pre- 
Simion Daseálul. Cer- 
1925. An. I, 


lucrarea lui 
vetüri Istorice. Jas, 
Nr. d, p. 403—404, 
MINEA (1.). Incepulul domniei mi 
Alexandru Lapusneanu, Diseutarea 

Iasi N. У. 
Staierman, 1623 


isvoare. 
Р. 


càtorya 
Stefuniu el 


„MINEA 


BIBLIOGRAFIA 


f Ss, 16 p. (Extras da „„Сегсе- 
lari Istorice”, 7928, An. f. [Ar 
Hop. 100-- 114]). 

„MINEA (1. Influență costiniană 
în opera banului Mihai Canta- 
cuzino. Cercetări Istorice. asi. 
1926- 1927. Ап. Th HII h. 264 
262, 


„MINEA (i). informaţiile românesti 


ale cronicii lui lon D'ugosz. Din 
cursul despre „Izvoarele Istorici 
Iománilor" finul [a Universitatea 
din fasi. fast, ,, Viaja Romdneasca™, 
1926. in— 8% 68 p. Lei 100. 
Revenzie dei N. Revista Isto- 
пећ. Válenti-de-Munle. 1926, 1ulie- 
Sept. AIL. N-rele. 7 9. p. 
287. 

MINEI (|). Un bizantin 
al lui Ureche despre soborul dela 
Florenţa. Cercetări Istorice. fasi, 
1925. An. 1, Nr. 1, p. 406-407. 
(1.). 
serise 


Jorge. 
An. 


izvor 


Letopisetele moldo- 

slavoneste. ` Din 
cursul despre  ,.lzvonrele istorici 
Românilor” ţinut la Universitatea 
din laşi N. V. Stefaniu 
el D. Staterman, 1925 în -&e 181 
din „Cercetări — [sto- 
An. J. No. 4 jp. 


Venesti 


lasi. 


p. (Extras 
vice". [7923]. 
790— 268)). 


98, MINEA (1.). între păreri si ipoleze. 


Cetind despre cronica lui Ureche. 


Маа Hománeased, asi (925, 
Septembrie. An. XVIL Nr. 9. 
p. 3581 369 ;.— 1995 Noembrie- De- 
cembrie. An, XVII. N.relo, HH—- 
49, p. 945 —256. 

. MINEA (IL). Când a seris Miron 


Castin Chronika ziem moldawskich 
y multanskich. (Cronica ţării Mol- 


dovei si a Munteniei). Cercetări 
Istorice. fasi, £925. An. 1. Nr. 7. 
p. 414—416, 

. MINEA (LI). Tiliul domnesc din 
eronica cantacuzineuscă. Cercetàri 
Istorice. Jost, 1926 —1927. An. 


11—111. p. 262-265, 


. MINEA (L). O versiune a cronicii 


lui Stoica T.udescu, Manuscrisul 


v 
~ 


59. PANAITESCU (P. P.). Си 


бо, 


i 
| 
| 61. 
| 


62. 


. NASTASE (G. L). 


. NICOLAIASA (G. 
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Jui Serban — Logofalul, Cereetari 
Istorice. Jost, 1925. An. 1, Nr. 1. 
р. 3—7. 

Istoria moldo- 
Kronika polska a 
Cercetări 
Nr. 1, 


venească din 
lui Bielski. (Traducere). 
Istorice. Jasi, 2925, An, I. 
p. 114—158, 

lara Moldo- 
vei". [Manuscris de mana ieradi- 
Anatolie «ela Lpiscopia 
Itevista Arhivetor. 
An. JI, Nr, à, 


aconului 
Hàmnicului]J. 
Bucuresti, 1926, 
р. 273 377. 
privire 
„Chronika 
moldawskieh x multanskich" 
Miron Costin, Revista 
Valenii-de-Alunte. 1926, 
Martie. An. XII. N-rele 
р. 9—12, 
PANAITESCU (Р. 
poloná їп opera si 
cronicarilor Grigore Ureche si 
Miron Costin. Bucureşti ,, Cultura 
Naifonetă'”, 1925. in-9, 226 p. Lei 
80. (Extras dml ,,Memoriile Sec- 
tiunii istorice ale Academiei dto 
mâne”, Seria IHI. Tom. IV, Mem. 
4. [р. 119—372)). Recenzii de: Y. Bonreo. 
Dacoromania, Cluj, 7924 -— 1926. 
An. РУ. Partea 2, р. 1054 - 1054: 
Х. form. (sub titlul: Legaturi cin- 
turale románo-polone, dupá o carte 
nouă). Revista Istorică. Vetlenti-de- 
Мите. 1925 Tulie-Seplenwrie. An. 
NI, N-rele 7—9 p. 155 —162. 
PASCU (Giorge). Dumitrachi Var- 
laam. ? -— după 1794. "Bucuresti, 
Socec, 1925) in—8*, 15 p. (Extras 


ziem 
de 


Ja data serierii 
Istoricii, 
fanuarie- 


1—5. 


P.  Influenta 
personalitatca 


din ,.Convorbiri Literare", 1925 
Aprilie. "An. 37 p. 282. 296]. 


Recenzie de: V. Anuarul | mesti- 
бини де istorie Naţionala Cluj. 
I924— 1925, An, 111, p. 709—711. 
PLOPSOR (N.). Cálátoria lui Hagi 
етан la locurile Sfinte, "La sfàr- 


ОЕА 


sit. note cronologice despre întàm- 
intre 
Oi. 


рагі din Tara-Hománeascà 


апи 1802 - [8581 Arhivele 


tid. 


n8. 


69, 


T. CRACIUN 


Mart, 
#74. 


feniei.  Craiopu, 492b, 
Aprilie, An. V. Nr. 24 p. 192 


. NTEFÁAXESCU (Margareta). Cronica 


lui Const. Manasses jn redacţie 
ronidneases]. Arhiva din Jaski, 7926, 
Jutie- Oct Ап. NN ATI Nerete 
I A За. 245, 

NTHEITFELI 
Das Cronikfragment des 
Seybriger. |1599—-16111. 
pondenzblatt des Vereins Шу sic- 
benbăryisehe Laudeskunde. Sibir, 
1923, Puniarie — Februarie, An, 


NL VIII Id. p. de A 


p. 
Brine), 
Michael 
Korres- 


(Theob. 


N-rele 


i. TOP AY (Preotul Dimitrie). Moldova 


si ortodoxă din Leov. 
Vrăţiei Stauropighi. 


aleatuil «пра 


biserica 
Letopisetul 
епс din Lwaw 
vechi documente de Dionisie Zu- 


brveki. 1550 — 1748]. Junimea 


| 


Literarà. 1926, 
Aprilie, Ар. XV. N-rele 3 

Pm OE 1926, 

ХУ. N-rele j- 6, 


Cernauli, Маге 
4 pi 
Mai-—funie, An. 


p. 121-132, 


È 66. VLĂDESCU (Ll). Inceputul anului 


cronicele 
Ureche. Bucuresti, Culture Na- 
fionalà, £923, 
iras din 


in 
la 


moldovenesli până 


in-— 80. 24 p. (Ex- 
„Метоге ` Sectiunii 
Academiei Hománe'', 
Тот. IV, Mem. 5,[p. 


Istorice ide 
Seria TTT, 
133—463). 
VLĂDESCU (1). Isvoarele istoriei 
Homàáuilor. 


57. 
J. Letopisetul deta ВТАА 


dele Putra, Ducuresti, 
Curler Котдпеазса'. 2925, în 89. 
128 p. Lei 60, Recerzie de: Т. Lupa. 
Anuarul Institutului de — Istorfe 
Nagionali Cluj. /924-- 19925. An. 


HH, p. 751—732. 


sì Letapigetut 


IV. ISTORIE PROPRIU ZISĂ. 


- Studii de sinteză 


* ANCEL 
nalious 


(Jaques). Peuples et 
Balkans. [Si Romà- 
Armand Colin, 1926, 
Hecenzie de: У. torga, Revue Historique 
du sud Eat Europeen. Bucarest, 
1926, Julie Sept. An. SEL, N-rele 
Z-- 9. p. 234 — 336. 

* ASKENAZY (Sinton). Napoléon 
trad. par llenri 
Gregoire. 151 parti priviloare la 


des 


nij. Paris. 


eb la Pologne, 


Romani]. Bruxelles, 4923. 1, p. 
233; 248—-249; 235 356: 390; 
250: JA.  Hecenzie dei LN. furgal. 


Revista Istoricá. Vătenii-de- Munte. 
1925. Octombrie-Decembrie. An, N I. 
Nerele 40-— 2, p. 354 358, 


70. BANESCU (N.). Historical survey 


Bue' a- 
1928. 


of the Rumanian People. 
rest. „Culture 
in 59, 60 por pl. 

BĂRBULESCU (Hie). Insuficiente 
ştiinţifice ale istoricilor noştrii: 
necunoasterea — limbii 


Nationale” 


şi istoriei 


Hușilor, (Completari privitoave la 


isLoria noastră cu sliri din istoria 


Hușilor]. Arhiva din iaşi. 7925, 
„Aprilie, Ап, MAMI, Nr. 2, 
p. d44 150; 1993, Iulie—Octom- 
erie, An, NANT, Хреју, 3-4. p. 


267-271. 


72. GHEENING PANTAZZI (Ethel) et 
Julietla THEODORINE Strolls in 
old corners ul Bucharest, Bucha- 
rest, „Син ura Nafionala’’, 1926, 
uc An, PS p. 2 pl. 

73. * GUIART (Dr. Jules). Les origi- 


nes du peuple roumain, Lyon, 2926. 


74. IESLANU (Isidor) Urheimal des 


romanischen Volkes und der ro- 
niinischen Sprache. Fragment aus 
der Sammlung der in Bosnjen 
gemachten ethnographisehen Stir- 
dien über die Geschichte der Ra- 
mănen am Balkan und Dacia- ^ 
Traiana. Mit6 Hustrationen. iCer- 
Crernowitzer Buchdrucherei 


1925. 80450 


иа). 
-oGesellsehagt, 
p 200, 


ut 


Lei 


=F 


+. 


76, IORGA (N.). 


79. 


ко. 
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Lei 10. (Biblioteca Semănătorul 
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Че: 


. OBEDEANU (Const, В.). lL'idee de 
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Note de om necăjit. Bucuresti, 
»,9lieaua Țării” Matei Ionescu, 
1925. in—80, 168 p. Lei 10. 
CATUNEANU (I C) Cuvinte 
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Lei 25. 
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tiunci române, a Europei si Ame- 
ricci. Bucuresti, 1925, 
130 p. Lei 100. 
"CHESMERITÀ (Al). Studiu pri- 
vitor chestiunea — evreiascá. 
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4. p. 17—19. 
GEORGESCU (Ioan). Coloniile 
germane din Dobrogea. Cernăuți, 
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Recetizie N. Revue IHs- 
torique du Sud-Est Européen. Br- 
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Ап. VI, Nr. ?,p. 128—129. 
SCHOFFLER (Ing. J.). Banat. 
11. Teil. Deutsche Arbeit und ihr Briolg. 
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Martie, An. XI, N-rele 1 p. 


35-37, 
k. Románia (1866 —1920). 


CORTI. Une lettre du roi Charles 
de Roumanie au prince Alexandre 
de Bulgarie, 71879]. Revue Histe- 
rique. du Sud-Est Européen. Bu- 
sarest- Paris. 1925 Tulte-Septembrie. 
An. H, N-rele 7 9. p. 272— 


273, 


a 
а, 


üosarul ,.Dro- 
rilor inutile" (1907. Lupta. Bucu- 
resti, 1925 Mai 28, Au. IV, Мог. 
1039, р. 1—43. 

GEORGESCU-TISTU (N.). Corres- 
pondance d'un secrétaire princier 
en Roumanie Émile Picot. (1866) 
1868. Paris, 4. Gamber", 1926. 
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in— %, 120 p. (Extrait des Mé 
langes de L'Éccle Roumaine en 


France". 1926, V, (Part. I, p. 
989—213]. 
* SETON-WATSON, [Documents 


dipolmatiques russes sur Ja crise 
d’Orient. 1876). [Documentele pri- 
vesc si Romània]. Slavonic Review. 
1926, JI)ecemvrie. Mentionate de: N. 
Тота. Revue Historique du Sud-Est 


Européen. Bucarest, 1926, April- 
iunie, An, III, N-rele +- 6, p. 
131— 152, 


1. România-întregită. 


— Trattato di amicizia e di cordiale 
collaborazione italo-romeno. (Ro- 
ma, 16 settembre 1926). L'Europa 
Orientale. Кота, 1926 Ort Non, 
An. VI, N-rele 10—11, p. 572—573, 


a. Arhive. 
Basarabia. 


AVAKIAN (Gr.). Arhivele rusesti 
din Cetatea-Albă şi importanța lor 
pentru istoria Românilor, Revista 
Arhivelor. Bucuresti, 1925, Ап. 1. 
Nr. 2, p. 189—200. 


Bucovina, 


BALAN (Teodor). Arhivele Buco- 
vinei. Revista Arhivelor. Bucuresit, 
1926. An. II, Nr. 3, p. 301—804. 
REL! (Simeon). Ceva despre fon- 
durile arhivistice din arhivele Bu- 
covinei. Revista Arhivelor. Bucu- 


resti, 1926, An. 17, Nr. 8, p. 
305--311. 

Oltenia. 
BULAT (T. G.). O arhivă cen- 
iralá la Craiova în 1838. Revista 
Arhivelor. Bucuresti, 1925, An. I, 
Nr. 2, p. 201—203, 

Sirăine. 
ZABOROVSCHI (Virgil). Impor- 


tanta srhivelor vieneze pentru isto- 
ria Românilor. Revista Arhivelor. 
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Bucuresti, 1925, An. I, Nr. 2, p. 
145—176. 


8. Peceti. 


895, MOISIL (Constantin). Вше de aur 


896, 


sigilare dela Domnii Tárii-Romá- 
nesti si ai Moldovei. Bucuresti, F. 
G bi Fii, 1925, in--89, 19 р. + VI 
pl. (Extras din] ,,Revista Arhi- 
velor”, Bucuresti, 1925, An. 1, 
Nr. 2, [p. 249—265]). 

POPESCU (Dr. M.). Sigilul lui Si- 
gismund Bathori Principele Tran- 
sitvaniei. [Si sigiliul lui Mihaiu Vi- 
ienzul]. Revista Arbivelor. Bucu- 
resti, 1926, An. HI, Nr. 3, p. 
428—338. 


6. Inscriptii. 
(Dupá epoce si provincii). 


(Tot aci sau pus şi notițele din 


897. 


898. 


cărțile vechi). 
— Generale — 


BANESCU (N.). Din viata: trecu- 
tuluì nostru: femel iubitoare de 
carte şi frumos. [Elisabeta, Doamna 
lui leremia Voda (1605). Catalina, 
Marea-Băneasă a Craiovil, (1610). 
Elina Jui Matei Basarab (1642). Ar- 
ghira lui Тота Logofătul (jumá- 
tatea veae. XVIII). Roxandra 
Callimachi (1815)]. {Insemndii pe 
cărţi vechi]. Arhivele Olteniei. Cra- 
iova, 1926 Ian.-Fevr. An. V, Nr. 
23. p. 7-— 9. Rectificare de acelat: 
Mart.-Apr. An. V, Nr. 23, p. 158. 
GHIBANEASCU (Gh.). Inscripţii 
şi notife de pe cărţi vechi [din 
Vaslui, Muzeul Naţional din Bucu- 
reşti, Bolgrad, Castelul dela Gher- 
la, Miercurea Ciucului, Reghinul 
Săse c, Bereşti (Covurlui), Doro- 


hoiu, Academia Română, Muzeut 
Muncipa; asi, Preuteşti].. Ioan 
Neculce. Taşi, 1925, Fase. 5, p. 


269—275 {si notite] р. 214 gi 5«1. 


899. [GHIBANESCU (Gh.)]. [Мое de 


pe cărţi) Din Biblioteca d-lui I. 
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Marțian Năsăud. loan Neculce. Тау, 
1925, Fase, %, p. 443—448, 


`. [ORGA (Х.)]. Citeva inscripții, 


[Grozesti, Bogdănești, Mănăslirca 
Casinului]. Revista Istorică. Va- 
lenii-de- Munte, 1926 Iulie-Sept. An. 


XII N-ele 7—9, p. 255—258, 
URSACESCU (iconomul V.) In- 


semnári de pe cărţi vechi biseri- 
cesti. Biserica Ortodoxă Română. 
Bu.uresti, 1926, Oct. Ser a 11, An. 
at, Nr 40 (917) p. 388—592; 
1526, Dec. Seria 11, An. 44. Nr. 
12, (449), p. 103—709. 


a. Ardeal. 
-- Generale -- 


Petru Maior. [In- 
seriptie pe un mormânt din jurul 
bisericii unite din Reghin.]. Cul- 
ture Creştină. Blaj. 7925, Sep- 


Biserica lui 


temperie, An. XIV, Nr. 9, p. 344. 
:GHIBANESCU (Gh.)). {Notife de ` 


pe cărţi din] Biserica Greco-Ca- 
iolicá din Pislriţa (Ardeal). foan 
Neculce. fusi, 7923, Fasc, 5, р. 
348319, 

LUPAȘ (L). Câteva inseriptii de 
prin bisericile din munţii apuseni. 
[In „Raport cu privire la lucrările din onsi 
1571 a Comisiunii Monumentelor  Istorice, 
Sectiunea din Transitrania Tinuturite 
marginase”"]. Cluj, ,,Infráfirea", 1926, 
р. 15-18, 


1601 — 1821. 


ПОПСА CG. Pe o icoană [din 
biserica Căcuceni. Inseriptie, 1777]. 
Revista Istorică. Vălenii-de- Munte, 
1925 Octomorie-Deeemurie. An. XI, 
N-rele 10 -12, p. 317. 

HORGA (N.)} (Insemnare pe un 
'"fesalonie din Alămor, 1774). Re- 
vista Istorieü. ` Valenii-de-Murte, 
1925  lanuarie-Marlie, An. XI. 
N-rele 1— 3. p. 71, 


gi 


b. Basarabia. 
[GIDA NESCU (Gh.)). [Inscrippii 
şi notițe re cărţi] la Bălţi (Ba- 


£08. 


909. 


91r. 


912. 


917. 


914. 


915. 


= 


916. 


sarabia). loan Xeeulee. Iași. 1926 
— 1927. Fase, 6, p. 343—335, 
GHIDÁNESCU (Gh.) Note si 
inscriplii de la Leuyeni, de peste 
Prut. loan Neeucé. Josi, 1926— 
1927. Fase. 6. p. 341. 

ПОВбА, (N.)]. Inscriptii pe pietre 
la biserica din Lipova. Revista 
Istorică. Vălenii-de- Мите. 1925 
Octomvrie — Decemorie, An, XI, 
N-rele 10--12, p. 316—317.. 


c. Bucovina. 


— рата Bisericii Invierii Dom- 
nului (Suceava 1550). Făt-Frumos, 
Suceava, 1926 Маі —lunie, Ап. 
I, Nr. 3, între p. 80—81. 


d. Moldova. 


— Generale = 


. COSTÁCIIESCU (Mihai). Inscrip- 


tii si notițe de pe cărţi vechi {din 
Hangu, Durău, Buciumi, Mádar- 
jeşti.]. loan Neculee, Josi 1929. 
Fasc. 6, p. 275—277. 
DRÁGHICEANU (Virg.). : Inscrip- 
ţii la] Biserica diu Pascani. Bule- 
tinu] Comisiunii Monumentelor Is- 
toriee. Craiova. 1926 lulie — Sept. 
Ап. XIX. Fasc. 49. p. 123. 
DRÁGHICEANU (Virg.). [Inserip- 
fii dela biserica din] Vasluiu. Bule- 
Чац Comisiunii Monumentelor Ts- 
toriee. Craiova, 1926 Julie — Sep. 


An. XIX. Fase. 49. p. [124], 

GHIBANESCU (Gh). inscripti 
si поце pe cărţi de Ja Мапё- 
міса Agapia (Neamt). Ioan Ne- 


culee. Just, 1926—1927, Fase. 6, 
p. 263 —270. 

IGMIBANESCU (Ghji. |Inserip- 
Ji de pe ohiecte afldtoare la 
muzeul episcopal din Huşi). Joan 
Хестее. fasi, 1926--1827 asc, 6. 
p. 3970-—371. 

IORGA (N.) Enseriptii din bisc- 
ricile României. Bisericile arme. 
nesti din Bolosani, Universul Ti- 


917. 


918. 


919. 


920. 


921. 


922. CONSTANTINESCU-IASI (Dr. 


923. 


924. 
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terar. Bucureşti. 1925 Julie 5. 
An. XLI, Nr. 27, p. 12. 
[ORGA] (NJ). Dela mânăstirea 


Cosula. [Inscriptii si cărţi]. Re- 
vista  Istorieá.  Vălenii-de- Munte. 
1925 Iulie — Septemvrie. An. XI, 
N-rele 7—9, p. 262. 

MINEA (I.). In legătură cu grafi- 
tele dela biserica Sfântul Gheorghe 
din Hârlău. Buletinul Comisiunii 
Monumentelor Istorice. Craiova. 
1926, Aprilie—Iunie, An. XIX. 
Fase. 48, p. ?8—86. 

UHSÁCESCU (Preotul V.). [Notita 
pe un Mineiu a bisericii Sf. Vineri 
cin Iași]. Ioan Neeulee. Josi 1925. 
Fasc. à, p. 277—278. 


1241— 1601. 


[IORGA (ND). Un manuscript 
armenesc. [Моца pe o Evanghelie 
din veacul al XVI-lea a bisericii 
armenesti din Roman). Revista 
Istorieá.  Vălenii-de- Munte, 1923 
Aprilie—Iunie. An. XI,  N-rele 
4—6. p. 110. 


1601—1821. 


[ANTONOVICI (Episcopul Hu 
şilor] Iacov). O însemnare scrisă 
cu mâna Episcopului Iorest a 
Huşilor în anul 1719 Iulie 15. 
Biserica Ortodoxă Română. Pu- 
euresli. 1925 Seplemorie, Seria II. 
Ап. 43, Nr. 9 (524), p. 578—575. 
P.) 
Grafitele dela Hârlău. [1614 si 
urm.]. Arhiva din lași. 2925 Iulie— 
Octomvrie. An, XXXII, 
3—4, p. 282—283. 


N-rei: 


[ORGA (М.)], O însemnare din 
Moldova. [Despre Vasile Canta- 
cuzino 1739] Revista  Istoricà. 


Vălenii-de-Munte. 1925 Octomvrie- 
Decemvrie, An. XI, N-rele 10—12. 
p. 317. 
e. Oltenia, 
--- Generale — 
BRÁTULESCU (V. [Inscriptii 
dela] Bisericile din Crevedia, Cre- 


926. 


927. 


928. 


929. 


930. 
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vedia Mică, Zădăriciu, Clejani,. 
Obedeni. Buletinul Comisiunii Mo- 
numentelor Istorice. Craiova. 1926, 
Aprilie—lunie, An. XIX, Fasc.. 
48, p. [58—89]. 

Inscriptii din 
bisericile Olteniei. [urmare]. Arhi- 
vele Oltenielh Craiova. 1925 la- 
nuarie—Fevruarie. An. ТУ, Nr, 17, 
p. 60—61;—1925 Septemvrie—De- 
сетотте. An. IV, N-rele 21—22, р. 
473—476; 1926 Marl.—Apr, An. 
V, Nr. 24, p. 123— 124; 1926 
iNov.—Dec. Ап. V. Nr. #8, p. 
428. 

IORGA (N.). Insemnüri la bise- 
rica din Breasta. Revista Istorică, 
Vălenii-de- Munte. 1925 Aprilie— 
Junie. An. XI, N-rele 4— 6, p.. 
109. = 


1601 — 1821. 


MATEESCU (C. N.). Inscriptii din 
Bisericile Oltene. Ctitoria boierilor 
Zătreni, din satul Zătreni. [1734,. 
174^, 1755). Arhivele Olteniei. Cra- 


iopa. 1926 Mai—August. An. V, 
N-rele 25—26, p. 235—236. 

f. Tara-Románeascá. 

— Generale — 
BRÁTULESCU (У. [Inscriptii 


dela] Bisericile Sf. Ше, Sf. Vineri, 
Sf. Spiridon din Roşiorii de Vede, 
Biserica Țigänia— Drăgăneşti (Te- 
feorman), Biserica din Gratia-Vias- 
ca. Buletinul Comisiunii Monu- 
mentelor Istorice. Craiova. 1926 
Iulie—Sept, An. XIX. Fsc. 19, p. 


[124—124]. 
CORTOLAN (G.).Resturi istorice 
în satele Coslegi, Darvari si 


Radila din județul Prahova. [In- 
scripţii]. Buletinul Comisiunii Mo- 
numentelor Istorice. Craiova, 1926: 
Iulie— Sepi, An. XIX, Fasc. 49, 
p. 120—122. 

PRAGRICEANU (Virg.). Biserica 
din Dragomiresti-Dàmbovita. TIn- 
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931. 


933, 


934. 


935. 


936. 


958. 


.'IORGA (N.)J. 
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ветру). Buletinul Comisiunii Mo- 
pumentelor Istorice. Craiova. 1926 
JIan,-—Martie, An. XIX, Fasc, 47, 
p. 47. 

DRĂGHICEANU (Virg.). [Incciptil 
din] biserica SI. Gheorghe- Nou. 
[Bucuresti]. Buletinul Comisiunii 
Monumentelor Istorice. Craiova. 
1926, Aprilie—lunie, Ап. XIX, 
Fasc. #8, p. [S8]. 


. DRÁGHICEANU (Virg). {Inserip- 


tie] pe uu clopot din Slatina. Bu. 
letinul Comisiunii Monumentelor. 
istorice. Craiova, 1926 Арг. — 
Iunie, An, XIX, Fuse. 48, p. [88]. 
DRÁGHICEANU (Virg). {Ins- 
criptie pe] o icoană la biserica 
Doicesti — Dâmboviţa. Buletinul 
Comisiunii Monumentelor Istorice. 
Craiova. 1926 Aprilie -Iunic. An. 
XIX, Fase. 48, p. [85]. 
DRÁGHICEANU (Virg). {Inscriptii 
dela] Mănăstirea Sàamurcàsesti.— 
Iltov. Buletinut Comisiunii Monu- 
mentelor Istorice, Craiova, 1926, 
fulie—Sept. An. XIX, Fasc. 49, 
p. 124. 

DRAGHICEANU (Virg.). (Pisanie 
la] biserica din Câmpina. Bule- 
tinul Comisiunii Monumentelor Is- 
dorice. Craiova. 1926 Aprilie—- 
Iunie, An. XIX, Fasc. 48, p. 188]. 
FILITTE (T. C.), [Inscrip]ii dela] 
Bisericile din Albeşti (Prahova), 
Corbeasca (Hfov), Corlátesti (lo: 
iesti). Buletinul Comisiunii Mo- 
numentelor [storiee. Craiova. 1926. 
Aprilie — Iunie. XIX, Fase. 
48, p. [89—90]. 


Ал. 


© din 
Bucuresti [din ‘Jiganie. Inscripiii 
$i note pe cărţi]. Revista Isto- 
rici. Vdlenti-de-Munte. 1925 Octom- 
vrie—Decemvrie. An. XI. N-rele 
10—12. p. 316, 

[ORGA (N.)j. Biserica din Dol- 
jesti. [Inscriptii]. Revista Istorieá. 
Vălenii - de- Munte. 1925 Не 
Septemvrie. An. XI, N-rele 7 —- 9, 
p. 228—225). 


bisericá 


938. 


910. 


941, 


912. 


813, 


Ott, 


915. 


946, 


1601— 1821. 


DRĂGHICEANU (Virg). O toc- 
mealà a lui Matei Dasarab. [1635]. 
Buletinul Comisiunii Monumente- 
lor istorice. Craiova. 1926 Aprilie— 
Junie, An. XIX, Fasc. 48, p, [88]. 
[ORGA] (N.). O dedicație către 
Vodă Hlangerli [2745]. Revista 
Istoricá. ` Vàtenii-de- Munte. 1925 
Octomrrie ~ Decemvrie. An, XI, 
N-rele 10— i2, p. 304 205. 
ORGA (Х| La paraclisul dela 
Hurezi. "Inscripţie. 1711.]. Re- 
vista Istorică.  Vălenii-de - Munte. 
1925, Octomorie -- Decemvrie, An. 
XI, N-rele 1012, p. 517 


g. Străine, 


DRĂGHICEANU (Vicg.). "Inscrip- 


tie cu ,,Sf. Paraschiva cea din 
Moldova” pe] о icoana din Bul- 
garia. Buletinul Comisiunii Mo- 


numentelor Istorice. Craiova, 1926, 
Apr.—Iuníie, An. XIX, Fase. 48, 


p. [88]. 
a. Criptografie. 
GRIGORAŞ (Em.  Barbarii şi 


biserica egipetanà. [Criptografie. 
Biserica egipleani a  Valahilor]. 
Adevărul Literar si Artistic. Btu- 
curesli, 1925 Februarie 15, A. VI, 


Nr. 219, p. 8. Ë 


GRIGORAŞ (Em. C.). Criptogratia 
si istoria românească. Bucuresti, 


„Си га Naţională. [1925]. in — 8%. 
51 p. Lei 40. Recensie de:N. Draganu. 


Пасототата. Cluj, 1924 — 1926, 
An. IV, Part. 2. p. 1117—1120. 
GRIGORAS (Em.). Incă dauă 
cripte noi. Adevărul Literar şi 


Artistice, Bucuresti. 1925 Ianuarie, 
An. VI, Nr. 216. p, fi. 


7. Civilizație. Cultură. 


— Generale — 
BOGREA (V.) Românii in ci- 
vilizatia vecinilor. Câteva urme 


947. 


948, 


949. 


950. 


951. 
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or 
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BiBLIOGRAFIA 


се nu se pot tăgădui. Anuarul 
Institutului de Istorie Naţională 
Cluj. 2924— 1925. An. III, p. 493 
—-499, 

BRANDSCH (Heinz). Abriss 
einer Geschichte des ramànischen 
Schulwesens, vor allen der Volks- 
schule. [Sighisoara=] Schissburg. 
Friedr. I. Horeth. 1926, in—80,31p. 


1601— 1821. 


BOBULESCU (C.). Scolari 
învăţători în veacul ai XVIII-lea 
[n Moldova]. Lamura. Bucuresti. 
1926 Dec. An. VII, Nr. 12, p. 
407—408. 

DRAGANU (N.). Mihail Halici. 
(Contribuţie la istoria culturală 
românească din sec. XVII.). Cluj. 
»Ardealul". 1926. in—89*. р. Zi 
168+ 6 facsmile. (Extras din ,,Da- 
coromania". 4924—- 1926. Ап. UV. 
[р. 77—168 + 6 [acsimile]). Recenaié 
de : N. Тона Revista Istorieá. Vălenii- 
1926, Ocl..- Dec. An. 
XII, N-rele 10—19, р. 468 — 
371; Marcareta Stefinescu. Arhiva din 
Tash. 7926 Julie—Oct. An. X X X111, 
N-rele 3—4. p. 299—200. 

TORGA (N.). Biblioteca lui Vodà 
Brâncoveanu Ja Hurezi. Revista 
Istoricà. Vălenii-de- Munte, 1923, 
fanuurie—-AMartie, An. XI, N-rele 
1-3, p. 4. 

"MINEA (1.)). Histoire de Charles 
XII intr'o traducere 
din 1792. Cercetări Istorice. Iasi, 
1925, An. I, Nr. H p. 103. 


si 


de- Munte. 


românescă 


tra- 
ducere românească veche. [1783]. 
7926 


255. 


«ss Telemah” in 


Cercetări Istorice. Tagi. 
1927, An. Il-—11H, p. 


B. STIINTE 


— Studii generale — 


CI. G.) Vechi 
patii arheologice. 72828 Aug: 


preoeu- 


1838 


I 
| 
1 


1:03: 


953. RADU (C.). Insemnátatca culturii 


954. 


955. 


956. 


neo-elenice ca intermediarà intre 
cultura italianá $i cea románá 
în veacurile XVII si ХУШ. 
(Profesorii greci). Adevürul Literar 
si Artisiie. Bucuresti, 1925 Aprilie 
3, An. VI, Nr. 226. p. 6, 


1821 — 1920. 


IORGA] (N.). O carte pentru 
copiii satelor a lui N. Istrati.. 
11860]. Revista Istorieà, Walenti- 


de-Munte. 1925 Oclomvrie— Decem- 
orie. An. XI, N-rele 10—12. p. 297. 
ORGA] (N.). Dialoguri greco- 
slavo-románesti de pe la 1830.. 
Revista Istorică. Vălenii-de- Munte... 
1925 Octomvrie — Decemvrie, An.. 
XI, N-rele 10-—12, p. 301- 303.. 
LOVINESCU (E.). Istoria civilizaţiei 
moderne. I. Forţele 


romane revolu- 


tionare, II. Fortele reactionare, TIT. Legile 


tormatiei ciritizatiet romane. Bucuresti. 
Ancora". [1924 — 1925). in—-82, 
218 p. (T); 225 p. UL)? p. (II). 
Recenzii de: D. V. Barnoschi. Viaţa Ro- 
шапеазећ. Taşi. 1925 Fevruarie. 
An. XVII. Nr. 2, p. 241-— 245; 
I, С. Fitti, Convorbiri Literare. 
Bucuresti, 1925, Ianuarie. An. 
57, p. 67-—72; 1925 Fevruarie. 
An. 57, p. 145—156; Al. Procapurici. 
Daecoromunia. Cluj. 7924 — 1926. 
An. IV, Part. 2, p. 1183——1195 ; 
Const, Séineanu, Adevitrol, Bucuresti. 
1925, Martie An. XXXVII 
Nr. 72629, p. 1—2. 


"n 
ay 


. PLOPSOR (N.). Un manual ro- 
manese de preistorie la 1895. 
Arhivele Olteniei. Craiova. 7926 


Mai-August, Ап. V, N-rele 25— 26, 
p. 210—242, 


AUXILIARE 
I. ARHEOLOGIE. ANTICHITÀTI. 


| 


Sept]. Revista Istoricà. Vălenii-ete- 
Мите. 1985 Aprilie —Tunie, An. 
XI, N-rele 498, p. 110--111. 


959, IORGA (N. Part préhistorique 
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96 1. 


961. 


1962, 


062. 


96:. 


"ACE, 


966, 
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du Sud-Est de l'Europe |[Hou- 
manie) et la Suède. Revue Ilisto- 
rique du Sud-Est Européen. Виса- 
rest, 1926, Aprilie - Iunie, An. 
III, N-rele 4 —6, p. 89—92, 
MOISIL (Const.). Comori агћео- 
logice din România Mare. 
mare). Cronica Numismatică 
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monnaies primitives des Scythes. 
Lingots-monnaie en forme de 
pointe de fléche [représentent les 
monnaies des peuples qui ont 
habité les régions de la Roumanie 
actuelle], Buletinul Societăţii Nu- 
mismatice Romane, Bucureşti. 1926 
Ton.—Iun, An. XXI, N-rele 57— 
58, p. 1—8. 


1053. VIRTOSU (Emil). Glos’ nu mis- 


matică. [Despre trecutul nu- 
mismaticei la Romani]. Buletinul 
Societăţi Numismatice Romane. 


Anuarul Inst. de Ist. Nat. IV. 


Bucuresti. 1926, lan. — Junie, 
An. XXI, N-rele 57—58, р. 19 
—-24, 


1. Ardeal. 


1054. BULAT (T. G.). Medalii ardelene 
privitoare la istoria neamului 
românesc. [1595. 1598, 1601, 1717). 
Cronica Numismatieà si Arheolo- 
gici. Bucureşti. 1925 Septem- 
vrie--Octemvrie, An. VI, N-rele 
63—64, p. 53—56, 


2. Dobrogea. 


1055. BUDE (Valentin). O ipoteză 
nouă relativă la  drahmele din 
Histria. Buletinul Sovietatii Nu- 
mismatice Romane. Bucuresti. 1925 
Julie—Decemurie, An. XX, N-rele 
58—-46, p. 40-45, 

1056. M[DISIL] (C). О monetA ine- 
dita din Histria. Buletinul Soeie- 
tății Numismatice Romane. Bu- 
euresli, 1926 Јап.— Iunie. An. 
XXI, N-rele 67—64 p. 28—-29. 

1057. SEVEREANO (Dr. G.) Monnaie 
inédite de Kallalis se rapportant 
au culte d'Aphrodite et de Priape. 
Buletinul Societății Numismatice 
Române. Bucuresti. 1925, Ja- 
nuarie—-lunie, An. XX, N-rele 
53—54, p. 16—21--1 pl. 

105%, SEVEREANO (Dr. G). Un 
nouveau poids де Kallatia. Bu- 
caresi. „F. Gibi Fils". 1926. т— 8, 
6 p. (Extrait. du ,,Buletinul So- 
cietátii Numismatice Române.1925. 
[Iulie— Decemvrie, Ап.) X X. | N-rele 
65—-56, p. 40—45}). 


3. Moldova. 


1059. MINEA (IL). Ваш vechi moel-- 
dovenesti. Cercetări Istoriee. Tayi. 
1926—-1927, An. 11—111, p. 265. 

1000. SEVEREANO (Dr. G.) Le 
trésor monétaire d'lnotesti, dé- 
partement de Buzeu. Buletinul So- 
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"е Numismatice Romine. Bu- 
curesti. 1926 Ion — fun, An. XXI. 
N-rele 527—428 p. У -10--T ula 


4. Oltenia. 


1065. CAPSA (St.) Cu privire là me. 
dalia spitalului din Craiova. 1810. 
Ванч Soch | ` Nuanismatice 
Române. Bucuresti, 1926, fan.— 
Iunie, An. XXI, N-rele 57-58, 
Б. 31—89. 

1062. POPP (Victor N). Monete bar- 

din AdAncata-de. jos (jud. 

Bucuresti, „F. G bl. Ки". 

4 p. (Publicatiu- 

Numismatice Ro- 


bare 
Dolj). 
1926, in—8e, 
nile Societăţii 
inane). 


5. Tara-Románeascá. 


1063. MOISIL (Constantin). Monetăria 
Tarii-Romfnesti in timpul dinas- 
tiei  Dasavabilor Studiu istoric 
şi numismatice. Anuarul iusti- 
tutului de Istorie Naţională Cluj. 
1924--1925. Ап. 111, p. 107—159, 
Recenzii de: N. Revue Histo- 
rique do Sud-Est. Européen, Euca- 
rest- París. 1925 April. fun. An, 
IT, N-rele 4—6, p. 173—175; Re- 
vista  Istorică. Vilenit-de-Munte. 
1926, Oct-- Dee. An. XII, N-rele 
10---12, p- 390- 392. 
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6. Principatele-Unite. 


1061. POPP (Victor N.). Monetele si 
medaliile lui Cuza Voda. Bucureşti. 
Ce bb pii", 1925, in 4, 16 p. 


7. România-Intregită. 
1065. CAPSA (SL). Medalia companiei 
de navigaţie ac- 
мапа. Cronoica Xumismatieà — si 
Arheologicá. Bucnresti. 1925, Ia- 
Aprilie, An. Vi, N-rele 

dò - 58, p. 1. 

1066. CAPSA (:t.). Medalii si plachete. 
[1924, 1925, 1923). Cronien Nu- 
mismatieñ si Arheologicà. — Впси- 
resti. 19:5, Seplemvrie~ Octomorie, 
An. Vf, N-rele 68—61, p. 52—58. 

10 7. CAPS x (SL). Placheta Al. Con- 
stantice-cu. Croniea Numismatică 
ss  Arheologieá. Bucuresti. 1925, 
Nov-Dec. An. VI, N-rele 65—66, 
p. 57. 

10 8. --- Medalia expoziţiei regionale 
din Chisináu. [1924]. Cronfea Nu- 
mismatică si Arheoloqiek. Dicuresti. 
1923, Mai-Angust, An. VI, N-rele, 
59— 62, p. 42. 

1069, POPESCU (M.. O insigni cn- 
rioasă [cu bustu] regelui Ferdi- 
nand I al Homânicij. Cronica Nu- 
тіѕпинієйӣ și Arheologică. Bucu- 
resti. 1928 Now — Dec, An. VI, 
N-rele 65-—66. p. 57-—58, 


franco-romànà 


nuarie — 


V. ICONOGRAFIE. 


— Generalitáti — 


1070. BACILA (Ioan C.). Două albume 
englezeşti despre noi, 1/8027). Umi- 
versul Literar. Bucuresti. 1926, 
Iunie 20, An. XLII, Nr. 25, p. 6.-7. 

1071. BACILA (loan C.) Hector de 
Béarn. [Desene despre Români. 
1828]. Universul Literar. Bucuresti. 
1926, August 7, Ап. XLII, Nr. 31. 
p. 10- 11. 

1072. BACILA (loan C.). George Hering. 


iDesenuri despre Romani, 1858.1. 


Universul Literar. Bucuresti, 1926, 
Мати 30, An. XIII Nr. 22. p. 
4 —6. 

1073. BACILA (Ioan C.) Un pictor 
francez despre noi; Louis Dupré. 
Universul Literar. Zucuresti. 1926, 
Fevruarie 7, An. XLII, Nr. 6, p. 
6-7, 

1074. ВАСИЛА (loan C.). Raffet (Denis- 
August-Marie) [si picturile sale 
despre Romani]. Universul Literar. 
Buenresli. 7926, Iulie 18, An. 
XLII, Nr. 29, p. 11. 
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1075, BACILA (Joan C.) Théodore 
Valerio. [Stampe despre Romani. 
1852]. Universul Literar. Bucuresti. 
1926, Iulie 11, An. XLII. Nr. 28, 
p. 9—10, 

1076.—Cartea românească veche, 1508— 
1820. Portrete si stampe alese. Bu- 
curesti. ,,Cultura Naţională, [1926], 
in—8, 26 p. (Biblioteca Acade- 
miei Romane. Expoziţia ID. 

1077. CONSTANTINESCU-IASI (Dr. DA 
O „luptă veche”. iZugrăvială de 
biserică]. Arhiva din Iaşi. 1926 
Aprilie, An. XXXIII, Nr. 2, p. 
144—145. 

1078, DRĂGIIECEANU (Virg.). Costu- 
mul jupanesei Maria Bengescu 
consiliereasa. Buletinul Comisiunii 
Monumentelor Istorice. Craiopa, 
1926, Oct.—Dec. An. XIX, Fasc. 
50. p. 147—151. 

1079, DRÁGHICEANU (Virg). О ve. 
che icoaná [în biblioteca Dathya- 
neum din Alba-Iuliaj Buletinul 
Comisiunii Monumentelor — [sto- 
rice. Craiova. 1926 Aprilie— Iunie, 
An, XIX, Fase. 48, p. [88]. 

1080. KARADJA (Const. J.). Donà 
costume românești, [Veac. XVIII]. 
Arhivele Olteniei. Craiova. 1923, 
lanuarie—Fevruarie, An. IV, Nr. 
17, p. 14—17. 

1081. KARADJA (Constantin I.) Ti- 
puri româneşti inedite, desenate de 
Valério. Arhivele Oheniei. Craiova. 
1925, Septemvrie-—Decemvrte. An. 
ТУ, N-rele 21—22, p. 278—879 
+4 pi. 

1082. KARADJA (C. Ј,). 
puri din јата noastră. Arhivele 
Oiteniej. Craiova. 1925, Iulie— 
August. An. IV, Nr. 20, p. 294— 
29544 pl. 

1083. LUNCAN (I. C.) Stràbunii mei. 
Istoria neamului românesc [infá. 
tisati in 105 tablouri). Fascicola 
1. Bucureşti, „Cartea Românească”, 
[1928], in-4°, 48 p. 

1074.—Muzeul Arhivelor Statului. Ca- 
talogul colecţiei Olszewski. Partea 
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1. Gravuri privitoare la România. Butu- 
resti. „Cartea Romdaneascà”, [1926], 
in.—4?, 18 p. 

10:5. OPRESCU (G.). "Ţările Romane 
văzute de arlisti francezi. (Sec. 
XVIII sì XIX). Bucuresti. ,,Cul- 
tura Naţională, 1926, in--4% 77 
р. + LXXX pl. Lei 600. 


: 1. Bucovina. 


Doi sfinxi aj 
picturilor murale dela mănăstirile 
Bucovinei: „Elena Astakoe” si 
„Elin Zmovagl". Codru} Cosminu- 
lui, Cernduti. 1925 si 1926, An. 
II si III, p. 607—608, 


2. Moldova, 


1087. BOGREA (V.) Costume vechi 
moldovenesti în portretul ctitorilor 
armeni dela Gherla? Anuarul 
Institutului de Istorie Naţională 
Cluj. 1924 -— 1925. An. HI, p. 
534+1 pl. 

1058. BOGREA (V.) Incă un portret 
al lui Eustratie Dabija. Anuarul 
Institutului de [storie Națională Cluj 
1924--1925, An. III, p. 533-- 1 pl. 

1089. CARADJA (Constantin 1.). Con- 
tribujie la iconografia Cantemires- 
tilo. Revista Societății Istorico- 
Arheologiee Bisericesti din Chi- 
sinàu. 1925, Vol. X VI, p. 1—2. 

1:90,—0O iccană Sturzascá, 1656 Ioan 
Neeulee. Fasi. 1926— 1827. Fasc. 8. 
1. #74. 

10901.— О icoană veche. Ioan Neculce. 
fast, 1926 — 1927. Fasc. 6. p. 374. 

(Leca). Coperta 

noastrá. (Rectificarea unui potret 

al lui Creangă). Junimea Lite- 
rară. Cernáuli. 1925 Maiu— Iulie, 

An. XIV, N-rele 5—7, р. 215— 216. 

(Leca). Тата un 

Пепе! Creangă, 

1926, 

N-rele 


inedit portret al 
Junimea Literară. Cerndu'i. 
Mart.—Aprilie. An. XY. 
3—4, p. 78. 
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3. Oltenia. zul. Pucuresti. ,,CuliuraNationalá ". 
4925, în An, 6 p.-- 3 ру (Extras 
din] „Memoriile Sectiunii Istorice” 
alc Academiei Romane”, Seria 


1001, KARADJA (Const. L} Тае 
in ОНеша. [7827]. Arhivele Olte- 


еі. Craiova. 1926 Sept.—-Ocl. Ап. 111, Tor. V. Meni. 3, [p. 49—54). 

V, Nr. 27, p. 2Z2--_37ra. | 1097. DRÁAGIHICEANU (Virg.). Icoana 

| lui Vindislav-Vod&i din Muntele 

4. Tara-Románeascá. | Athos. ailată |: Lavia. Huletinul 

I Comisiunii AMornumetelor Istorice. 

1095, ARLE (Ed). Cum a fost ehipul Craiova, 1926  lulie—Septl. An. 


lui Mihai Viteazu. Porkeetul lui : XIX. Fase. 49, p. 123, 
Mihai Viteazu pe tabloul „Creus 1098, FILITTI (joan C.) Chipurile lui 
si Solore" de Franz Francken cel Niculae Voda МаугосогаӢаї si 
tânăr. Adevărul Literar si Artistic. Jamilici sale în bisericile bucu- 
Bucureşti. 1926 Febr. 28, An. , restene. Coutorbiri Literare. Bueu- 
VII, Nr. 272. p. 3. resti, 1926 Junie, Ап. д8, p. 421— 
1096. BUSUIOCEANU (Al). Câteva 426, Кеса: Ibidem. 1926, Iulie 
portrete noi ale lui Mihai-Vitea- — Апдиз!. Ап. 55, p. 522. 


C. MATERII ÎN LEGATURĂ CU ISTORIA 
L CĂLĂTORII. 
(In ordine cronologică şi pe provincii). 
— Studii Generale — j resti. 1926, Maiu 2. Ап. XLIP 


Nr. 18, p. 8-—6. 
1099. IORGA (N.). Trei călători în | 112. KARADJA (Constantin). Un 


Ţările Româneşti, Coro:ni, Rey, | neam} despre ţara noastră in 
Kuniseh si originea „„l.ucentăru- anul 1858. „Dr. Wilhelm Daman), 
ini” dui Eminescu. Bucureşti. Anulele Dobrogei. Cernăuţi. 1926, 


„Cultura Naţionale” 1928, in— 89, 
16 p. ([Extras din] ,.Memoriile 
Secliunii Istorice ale Academiei 
Române”. Seria 111, Tom. V. 


An. VII, p. 89—80. 

1113. MORARIU (Victor). Un seriitor 
celebru german despre Romania 
de acum 36 ani. [Julius Stinde 


Mem. 5, [p. 143 - 1981). i 1888]. Calendarul „Glasul Bucovi- 
"2 nei". Cernáünli, 1925, p. 111—112. 
E: 1174. CONTA-KERNBACH (Mariana) 
1170. MARINESCU (С.). Le Danube Dela Murăş Ja Nistru cu Ateneul 
ei le littoral occidental сі seplen- iesan. :1925]. Misearea. lagi, 1925 
trional de la Mer Noire dans le | lunie 24, An. XIX, Nr. 138, p. 
„Libro del Conoscimiento" [1350]. | 1—2 ;— 1925 Junie 27. Ап. XIX, 
Vălenii de Munte. „Dolina Romd- Nr. 142, р. 1—2; 1925 Iulie 24. 
neascá**. 1926, in—&, 8 p. (Extrait | An. XIX, Nr. 161, р. 1—8:— 
de la „Revue Historique du Sud- | 1925 Iulie 41, An. XIX, Nr. 
Est-Furopten”. 7926 [Ian.— Mart.], 170. p. 1—2; 1925  Decemvrie 
An. III, N-rele 1-—3. fp. 18). | 2, An. XIX, Nr. 274, p. 1,— 1925 
1101. BACILA (loan C.) Un călător : Decempric 7. Ан. XIX, no. 279 
englez pe la noi; Robert Ainslie. р. 1. (urmează), 


[1794]. Universul Lilerur. Bucu- | 1105.-— Mission de Roumanie, 1995 
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Réunion d'Eylau. Etudiants et 
lycéens catholiques. Comité des 
missions catholiques universitai- 
res françaises. Paris. ,.S.Aubin- 
Liguge”. | 1926. in-- S8, 78 p. 
(L'Etoile. 7926 juin. Ап. 28. 
Numéro special). 


1. Ardeal. 


1106. GHIBU (Onisifor). Prin orașele 


Ardealului. 77925). Adevărul. Bu- 
curesti. 1925 Februarie 14. Ап. 
XXXVIII. Nr. 12620, p. 1--2; 
1928 Februarie 17, An, XXXVIII 
Nr. 12622, p. 1—2; 1925 Martie 
28. An. XXXVIII Nr. 12659, 
p. 1—2; 1925 Aprilie 18. Anm. 
XXXVIII Nr. 12680, p. 1—2; 
1925 Aprilie 22. An. XXXVIII. 
Nr. 12685. p. 1—2. 


1107. IORGA (N.). Drumuri ardelene 


necălcate. [1925]. Universul Literar. 
Bucuresti. 1925 Iunie 7. An. XLI. 
Nr. 28, p. б. 


1108. IORGA (N.). In Secuime. Cons- 


tatări şi datorii. [1925]. Universul 
Literar. Bucuresti. 1925 Julie 26, 
An. XLI. Nr. 30, p. 2—8. 


1109. MAGER (Traian), Aspecte din 


Munţii Apuseni. Târgul de fete 
dela Găina. Ghețarul dela Scă- 
rişoura. [1925]. Arad. „Librăria 
Diecezan®’. 1925, in—8, 128 p. 
Lei 10. (Biblioteca Semănătorul 
Nr. 85—86). 


2. Banat. 


1110, IORGA (N.) De-asupra Murá- 


sului bănăţean. [1925]. Universul 
Literar. Bucuresti. 1925 Iunie 14. 
An. XLI. Nr. 21, p. 9—10, 


3. Basarabia. 


1111. DUNÁREANU (N) Basarabia 


pitorească. [1926]. n „Basarabia, 
Monagratie sub ingriiirea D-lui Stesan 
Ciobanu”. Chişinău. 1926.], р. 17—48. 


1112. IORGA (N.). Trei zile in Ваза- 
rabia. [1926]. Bucuresti. ,,Lupta”. 
N. тона. 1926, in—8^, 20 р. 
Lei 5. [Si în] Neamul Românese. 
Rucuresti. 1926 August 30, An. 
XXI, Nr. 117, p. 8;—1926 Sept. 
20, An. XXI, Nr. 120, р.2—4. 


4. Moldova. 


1113. MOTOGNA (Victor). Un cálátor 
їп Moldova la 1857. [recte 1587]. 
Revista Istoricà. Vdlenii-de-Munte. 
1925 Ianuarie — Martie. An. XI, 
N-rele 1—3, р. 15-22. 

1114. MOTOGNA (Viclor). Incă odată 
„Сп călător in Moldova, la 1587". 
Revista Istorică. Vălenii-de-M te. 
1925 Aprilie—-lunie, An. XI, N-rele 
4—6, p. 96—97. 

1115. GIURESCU (C. С.). Le voyage 
de Niccolo Barsi en Moldavie (1633). 
Paris- Bucarest. „Datina Romå- 
пеазса".  Vălenii-de- Munte. 1925. 
іп—8% 56 p. (Extrait des ,,Mé- 
langes de l'Ecole Roumaine еп 
France”. 1925, Part. I p. 279--330]). 

1116. WEINBERG (Dr. Ig.) Europa. 
Chronik der gebildeten Welt. Karls- 
rute. F. Gutsch et Rupp. 1841. 
1. Band. p. 109—121. Traducere 
де G. Bogdan-Duicà (sub итал 
Jașii in vara anului 1840. Con- 
vorbiri Literare. București. 1926, 
Sepiemvrie. An. 58, p. 639—657. 


5. Тага-Котапеавса. 


1117. IORGA (N.). Un prince portu- 
gais croisé en Valachie au ХУ-е 
siécle., [Dom Pedro 1427-—1428]. 
Revue Historique du Sud-Est Euro- 
péen, Bucarest, 1926 lan.— Mart. 
An. 111, N-rele 1-—3, p. 8-—18, 

1118. LAITIN (Prof. Daniil). Dunárea 
dintre Балау si Turnu-Severin, 
[1925]. Cu o prefatà de DI. Traian 
Lalescu. DBucuresti. ,,Tipografiile 
Române Unite". 1925, in—8 77 
p.i pl. 
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3119. BOGDAN-DUICÁ (G.). M. Emi- 
nescu si V. Micle. Societatea de 
Mâine. Cluj. 1925 Ferrunrie 19, 
An. 11, Nr. ?, p. 109. 

1120. BOGDAN-DUICA (G.). Episcopul 
Ioan Leményi si Gregoriu Mold. 
vai. (1815), Donà documente. Cluj. 
Ardealul”. 1926, in —8, p. 554— 
610, (Extras din .,Anuarul Ins- 
Litutului de Istorie Naţională Cluj**. 
1924 — 1925 An. 111, (p. 584— 
610). 

1121. BOGDAN-DUICA (G.). Două по. 
tite biografice. Joan Prale-loan 
Rusu. Transilvania. Sibiu, 1926 
Mai. An. 57, Nr. 6, p. 127—178. 

1122. FILIPESCU (C.). C. Sandu-Aldea 
si G. Ionescu Sisesti. Studiu cri- 
tic. Bucuresti, „Pagini Agrare si 
Sociale”. [1926]. in—3?. $0 p. Let 


30. (Biblioleca Pagini Agrare si 
Sociale). 
1123. GRAUR (Dr. Gr.) Vizitalori 


romani la Carlsbad, (1521— 9241]. 
Soeietatea de mâine. Cluj, 1925 
Iunie 7 şi 14, An. H, N-rele 
23—24, p. 412—413. 

1124. ICHIM (Traian). Lista hoierilor 
anoldoveni] morţi пите 1834—1841. 
Ioan Neeulee, Jagi, 7925, Fasc. 5, 
p. 362.—304. 

1125. IORGA (N.). Colonia românească 
din Paris după condicile bisericii 
еі. Revista Istorea. Vélenii-de-. 
Маите. 1925, ianuarie - Martiei 
An. XI, N-rele 1— 3. p. 

11,6. LAZARESCU (Emma). Amintiri 
despre Henrieta Eminovici si Ve- 
roniea Micle. Convorbiri Literare. 
Bucuresti, 1926 Ian.-Febr. Ап. 58. 
р. 19—51. 

11:7 MOLIN (Virgil). Album 
rativ cuprinzànd biografia si por- 

oamenilor de seamă din 

arta tiparului, Cra- 


7—9 


memo- 


tretele 
industria $i 


іта. ,,Grafica Romani”, 1926, in 
— 80, 65 p. 
| 1128. PĂUN (AL) Doi mari olteni: 
Gheorghe Сһи și Anghel Betolian. 
| Viitorul. Bucuresti, 1925 Octomorie 
: 22, An. XVIII, Nr. 5292, p. 1. 
1129. POPESCU-BÁJENARU (1). Po- 
| vestea Neamului Romànesc si 
| 
| 


Carlea Marilor Românii. {Bio- 
grafii). Bucuresti, „Cartea Romá- 
neuscă”, 1925, in — SN. 198 p. 
Lei 48, 


| 1130. RADU (C.). Jon Budai-Deleanu 
sì Petru Maior. Adevărul Literar 

si Artistic. Bucuresti. 1923 Februa- 

rie 8. An. VI, Nr. 218, p. 6. 
1131. SIMIONESCU (1.). Qoameni aleşi. 
(Кита) Milescu, D. 
Aikat 


Jl. Rominii. Can- 


| lemir. Stefan el Mare. Fiteazut. 


Атат fancu. (Gh. Sincai. Cheorghe Lozăr, 
Dinicu Golescu, Gheoruhe Acachi. I. Ehade- 
Radulescu, М, Kogălniceanu, I, Brătianu. 


T. Maiorescu. Spiru Haret. V. Alexandri, 


i 
i 
і 
I. Creangă, А}, Eminescu. AL Fiobiä N. 
| Grisoreséu. Veniamin ` Costaene. Andrei 
i Sauuno, Gr, Cobdteeacu, Р. Vani. Misai 
| Lupeseu. B. Hesdewl. Bucureşti, ,,Car- 
tea Românească. [1924]. in— 8%, 200 
{ p. Lei 80. 
| 1132. SUCIU (Dr. Coriolan). loan 
Мати și Simion Bărnuţiu. Frag- 
corespondenţa între 


| mente din 

nepot si unchiu. Societatea de 

Maine. Cluj, 7926 Sept. 26 şi Oct. 

| 3. An. IH, N-rele 39 — 40, р. 
623— 624. 


* 
* * 


; 1133. FURT.UNA (Econ, D.). ;,Stelufa” 


lui I. V. Adrian. [Biog'afi }. Re- 
i vista Moldovei. Botosani, 1926, 
An. V, N-rele 8—8, p. 2—9. 


t 1134, КАСТЫ (N.). Figuri botosanene. 
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popor.  Câmpulung- Muscel, 1926 
Ianuarie-Februarie, An. V, N-rele 
12, p. 1—5. 

1334. IORGA (N). Gh. M. Murgoci. 
Neamul Homânese. Bucuresti. 1925, 
Martie 19, An. XX, Nr, 64, p. 1. 

1335, POPOVICI-BAZNOSANU (А) si 
M. BRANDZA. Profesorul G. Mur- 
goci. [Loc? Editurà? An.?] in— 
8°, 7 p. 

1336. STANCIU (Victor) Prof. Dr. G. 


Munteanu Murgoci. Societatea de 


mâine. Ciuj, 1925, Martie 15 şi 
22, An. II N-rele !1— 12, p. 
184.155 gi 190. 


1337. VOITESTI (Prof). Profesorul Gh. 
Munteanu-Murgoci. (1872 — 1925). 
Neamul ltomanese. Bucureşti, 1925 
Aprilie 10. An. XX, Nr. 83. p. 2: 
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Patria. Cluj. 1925 Martie 12, Ап. 
VII, Nr. 56, p. 1. 


1338. LALESCU (Traian). Note despre | 
Revista Istorieá, . 
Vălenii-de-Munte, 1926, Oct.—Dec. | 


Eflimie Murgu. 


An. XII, N-rele 10—12, p.327-- 331. 

1339. POSLUSNICU (Mih. Gr). Gavriil 
Musicescu. Vieaja sì opera sa 
musicalá. Cu o prefatà de C. N. 
Ifrim. [Bucureşti]. ,,Cartea Котд- 
neascd'', 
(Din trecutul muzical al Românilor). 

1340. MARINESCU (tulian). Documente 
relative la Ioan Neculce, Buletinul 
Comisiei Istorice a Romanici, Bu- 
сигезћ, 1925, Vol. IV, p. 4—104. 

1341. MUNTEANU-RÂRLAD (Gh. N). 
Costache Negri. Viaţa si vrednicia 
lui. Bucureşti. ,,Universaia’' Alca- 
lay et Co. [1928]. in—16°, 115 p. 
Lei 10. (Biblioteca pentru toti 
N-rele 700-700 bis). 


[1926], in- -3*, 26 p. Lei 15. | 


1342. MUNTEANU-BARLAD (Gh.) 50 | 


de ani dela moartea lui Costachi 
Negri. Un erou al modestiei na- 
tionale. Adevărul Literar si Artistie. 
Bucureşti, 1926 Noemvrie 14. An. 
VII, Nr. 310, p. 2. 


1343. MORARIU (Preotul Const.) . 
Preotul Nicolae Fekete Negrutiu. ` 
Sprijinitorul culturii Românilor 
bucovineni. Calendarul  ,,Glasul ' 
Bucovinei”. Cernăuți, 1925, p. 
36—45. 


1344. LOVINESCU (Е.). Costache Ме- I 


gruzzi. Viata si opera lui. Bu- 
curesti ,,Carlea Românească” [1925]. 
in—8", 245 p. Lei 45. Recenzie de: 
Const. батете. Adevărul. Bucuresti, 
1925, Tanuarie 17, An. XX XVIII, 
Nr. 12594, p. 1-2. 

13:1. CUZA (A. C). Vista rabinului 
botezat Neofit. Alinanahul reyi- 


кеі „Apărarea Naţională”. Bucu- 
resti, 1925, p. 12 .26., 
1346. — Pomul Nestor. Biseriea $ 


Беотија. Arad. 1925, Aprilie 12. 
An.XLIX, Nr. 12. p. 3. 


13:17. NICOLA (Dr. Enea). Tribunul 


Matei Nicola. Transilvania. Sibiu. 


Anuarul nst. de Ist. Nat. IV. 
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1926 Iunie. An. 37, Na. 6, p. 
283.—286. 

1318. CARDAS (Gh.). Nicolae Nico- 

leanu, 1835 — 1871. Universul 


Literar. Bucuresti, 1926 Sept 12, 
An. XLII, Nr. 37, p. 12. 

13 9. — Отави maestrului Nottara. 
Rampa. Bucuresti, 1925 Ianuarie 
24, An. VIII, Nr. 2173, р. 1—4. 

1350. PRODAN (Paul I.) Nottara. 
Viitorul. Bucuresti, 1925, Ianuarie 
22, An. XVIII, Nr. 5064, p. 1, 

1351. POPA-LESEANU (G.). Din core- 
spondenta lui Al. Odobescu. Con- 
vorhiri Literare. Bucuresti, 1925, 
Februarie, An. 67, p. 83 — 89; 
1925 Maiu, An. 57, p. 382—345. 

1352. PETRASCU (N.). Dimitrie C. 
Oliáneseu (Ascanio). Bucuresti. 
„Си шта Naţională, 1926,in— 89, 
120 p. Lei 80. 

1353. NISTOR [1]. Locul lui Dimitrie 
Onciul in istoriografia română. 
Conferinţă... Glasul Bucovinei. 
Cernăuţi, 1925, Mai 5, An. VIII, 
Nr. 1819, p. 1. 

1354. POPESCU (Preotul Niculae M.). 
Dimitrie Onciul. Cu ráspuns de 
N. Iorga, cctit în sedinta publica 
solemnà de Miercuri 3 Tunie 1925. 
Bucuresti, „Cultura Naţională”, 
1925, in — 8°. 22 p. (Academia 
Română. Discursuri de receptiune 
LIX.) 

1355. ORTIZ (Ramiro). Storia d'una 
Са tedra. [Biografia autorului]. 
Curiculum vitae. Lista delle pu- 
blicazioni. Napoli. F. Velardi, 
[1925]. in--8, 16 p. 

1356. JACUBOVICI (Vitold). Raspu- 
tinul Basarabiei Gherman Рап- 
tea viee-presedintele Camer ci 
Deputatilor, presedintele Camerei 
de comerț din Chişinău. lagi. 
Viaja Românească. 1922, гп—8, 
50 p. Š 

1357 — Alexandru  Papacosiea. Au- 
гога Bucureşti, 1925, Decemvrie 
5, An. V, Nr. 1225. p. 1, 

1358. — Episcopul loan I. Papp [at 
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Aradului]. Biseriea si Scoala. Arad. 


1925 lanuarie 25. An, XLIX. Nr. 
4. p. I—5; Gazeta Transilvaniei. 
Braşov. 1925 Januarie An. 
LXXXVIII Nr. 10, 


23. 


р. Fi 


Legea Romancasci, Oradea- Mare. | 
1925 Februarie 1. An. V. Nr. 3, 

p. 1— 4; Patria, Cluj, — 7925 

Januarie 24, An. Wil, Nr. 1s. 

p. 1; Felegraful Roman. Sibiu, 

1925, Тап. 21, An. LX XIII, Nr. : 
7, p. 1—9. 


1379. TORGA (N.). Episcopul Papp. 
Neamul Rumanese. Bucuresti, 1925 
Februarie 3. Ап. XX, Nr. 26, p. 1. 

1360. MORUSCA (Preot Pompei). Epis- 
capul Ioan I. Papp. 1848 — 1925. 


Revista Teologică. Sibin. 1925 
Februarie, An. XV, Nr. 2, p. 
33—36. 

1351. M'ORARILUJ (L.). Note biografice 
despre D. D. Pătrășcanu. Făt- 
Frumos. Suceava. 1926 Marlie- 
Aprilie, An. 1, Nr. 2, p. 47. 

1362. BOGREA (V.) loan Paul. So- 
cietatea de Маше. Cluj, 1926. 


Februarie 28, An. III, Nr 9, 
159—159, 

1363. DRAGOMIR (Silviu). La catafal- 
cul lui Ioan Paul. Soeietatea de 
маше. Cluj, 1926, Februarie 28, 
An. 111, Nr. 9, p. 159—160, 

13/4. GEORGESCU-TISTU (N.). Ioan 
Paul. Dacoromania. Cluj, 1924— 


P. 


1926. An. ТУ, Part. 2, p. 1540 
— 1541. 

13.5. ВС (Onisifor). Amintiri 
despre Ioan Paul. Societatea de 


Mâine. Cluj, 1926 Februarie 28, 

Ал. 111, Nr. 9, p. 160—161. 

` MEISSNER (C). Ioan Paul. 

Convorbiri Literare, Bucuresti, 1924 

Martie, An. 68, р. 232—236. 

1367. TAUACARU (Gr.). Stefan Peticá. 
Note hiografice, amintiri, 
valorea operei poetice. caractercle 


13 


scrieri, 


poczivi peticiene. Tecuci, „Dimitrie | 


C. Patron”. Foesant, 1925, in 
у, 47 p. 


1368. PETROVICI (loan) Amintirile 


I. CRÁCIUN 


unui bajal de familie, {Biografia 
autorului]. [Bucureşti]. ,„Адердт У, 
| [4925]. in -8% 72 p. Leijs, 
! (Biblioteca Dimineata No. 33) 
` 1369. GEORGESCU-TISTU (N.). Emile 
Picot et ses travaux relatifs aux 
Roumains. Mélanges de  YEeole 
Itoumaine en France. Paris, 
7926, Pari. 1, p. 181—276. 


1370. MOISIL (E). Vitold Rola 
karski. (O schiţă biografică). Ar- 
hivele Olteniei. Craiova. 1926 
Sept.-Ocl. Ат. p- 
310—420, 

1371. — Moartea 
kyde. 
Ian. 


Pie- 


An. У, 26. 
Phere- 


1926 


lui Mihail 
Universul. București. 


27. An. XLIV, Nr. 
; Viitorul. Bucureşti, 
26, An. XIX,Nr. 


21, p. 
1926, 
5369, 


1 
lanuarie 
pi- 2. 

1372. PAULESCU (Prof. Dr. N. C). 
loan N. Polychroniade. Iustrajia. 
Bucuresti, 1925. Iunie. An. XIV, 
Nr. 112, p. 95. 

1373. — Petru. Poni.  Misearea. laşi, 
1925 Аргше 6. An. XIX, Nr. 
79, p. 1; Viața Românească, 
Just, 1925 Martie, An. XVII, Nr. 
3, p. 441—443. 

1374. SIMIONESCU (I). Petru Poni, 
Misearea. Iaşi, 1925 Aprilie, 
15, An. XIX, Nr. 86, p. 1—2; 
Viitorul. Bucuresti, 1925, Aprilie 
12. An. XVIII, Nr. 5152, p. 1 

1375. MUHESIANU (Aurel). Două 
scrisori ale vicarului Macedon Pop 
cătră Iacob  Muresianu, Arhiva 
Somesuna, Хазана. 1925, Nr. 6, 
p. 47—96. 

1376, POLIT (Dr. Vc. HB.) Stefan C. 
Pop. Cu prilejul aniversării sale 
de 60 de :ni Mec. Zagreb. [1925] 
lunie 23. Romania. Bucu- 
resti. 1925 Seplemerie 25, An. 111, 
Nr. 978, p. 1—2. 

1377. VAIDA-VOEVOD (Dr. AL). Sie: 
fan Ciceo Pop. O viatá de muncá 
neprihánità. 4tománia. Bucuresti. 
1925. Aprilie 4. An. 111, Nr. 441, 
Во, 
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1378. * DĂIANU (Dr. Elie). Al doilea 


| 


președinte al ,,Asociatiunii” Уа. : 


sile L. baron Pop. (1819—1875). 
Sibiiu. 1926. Reccizie de: Pr. Coriolan 
sucia [cu titlul: Note pe marginea 
unei cărţi]. Patria. Cluj. 1925 
Septemvrie 6, An. VII, Nr. 193, 
р. 1. 

1379. SUCIU (Dr. Coriolan). Un mare 
bürbat at neamului. Baronul Va- 
sile Ladislau Pop, Calendarul dela 
Blaj. 1926, p. 49—958. 

1380. MURGU (Protopop Ivan). In 
amintirea iui Ioan Popazu priniul 
episcop al Caransebeşului. Gazeta 
Transilvaniei. Brasov. 1925, Fe- 
pruarie 5. An. LXX XVIII. Nr. 13, 


p. 1; 7925 Fevruarie 8, Ап. 
UXXXVIIT, Nr. 14, p. 2. 
1381. — Cine ceste Stelian Popescu. 


Bucuresti. ,, Aurora". 1925. în—8, 
16 p. 

1382. BLAGA (Lucian) Aurel C. Po- 
povici. Banatul. Timisoara. 1926 
Fevr. An. I, Nr. 2, p. 5—7. 


1383, LÁPÁDATU (Alex.). Aurel C. : 


Popovici. I» Cuvinte 
romemorative....) Bucureşti. „Тер. Căr- 
{йог Bisericeşti”. 1925, р. 27—40. 

1384.  CÁNDEA (R.).  Arhiman- 
dritul Clement C. Popovici. Cer- 
naufi. „Glasul Bucovinei”. 1926. 
in—8, 9 p. (Extras din ,,Can- 
dela”. 1928, An. XXXVII, N-rele 
10—11). 

1385. MARIAN (Liviu). Ciprian Po: 
rumbescu. О pagina din istoria 
muzicei românești. Univesul Lite- 
rur. Bucuresti. 1925 Iulie 12, An- 
XLI, Nr. 28, p. 10—12. 

1386. MORAHIU (Constantin). Ciprian 
Porumbescu.  Cernáuli.  ,,Glasul 
Bucovinei”, 1926. in—$9, 16 p. 

(Extras din ,,Junimea 

Literari''. 1925  "Augnst—Oclom- 

тле. An. XIV, N-rele 8—10, 

p. 261—274; 1925 Noemvrie-— 

Decemorie, An. XIV, N-rele 11— 


e Miscellanee. 


Lei 23. 
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12, p. 387-—400]). 

1387. MORARIU (Leca). Din cores- 
pondenta lui Ciprian Porumbescu. 
Junimea Literară. Cernăuți. 1925 
August-Octomvrie, An, XIV. N-rele 
8—10. p. 293— 296. 

1388.  POSLUSNICU (Mihail Gr.) 
Ciprian Porumbescu. Viata si opera 
sa muzicală. Bucuresti. Cartea 
Románeas:d. 1926. іъ— 8%, 95 p. 
Lei 40. (Din trecutul 
al Rumânilor). 

1389. IORGA (N.). Comemorarea lui 
Edgar Quinet, cu ocaziunea 
semicentenarului morfii lui. Bu- 
curesti. „Cultura Naţională“. 1925, 
in— 8’, 6 p. 

1390.  TILEODORIAN-CARADA (M.). 
Un uitat. [Boicea Radianu]. Arhi- 
vele Olteniei. Craiova. 1925. Janu- 
arie—Fevruarie, An. IV, Nr. 17, 
p. 4—7-4-1 pl. 

1391. GEORGESCU  (Ioan)!). Un mar- 
tir al datoriei către ţară: Epis- 


muzical 


copul Demetriu Radu. Cernăuți. 
„Glasul Bucovinei’. 1925, in— 
8?, 34 p. (Extras din ,,Analele 


Dobrogei”. 77924—1925], An. V— 
Vi, [p. 153—188]. 

1392. OPRESCU (G.) L'activité de 
journaliste  d'Eliade Radulescu 
pendant son exil à Paris. Cluj. 
„„Атедаћи“. 1926, in—8, p. 67 
— 76. (Extras din ,,Dacoroma- 
nia". Cluj. 1924—1926, An, IV, 
[p. 67—76]). 

1393. VIRTOSU (Em.). Eliade Ràdu- 
lescu ca tipograf. Documente in- 


edite. Revista Arhivelor. Bucu- 
resti. 1926, An. 11, Nr. 3, p. 366--- 
369. 


1394. NICOLAESCU (ion G.). La moar- 
tea lui €. Rădulescu-Codin. [Cám- 
pulung-Muscel. „Gh. N. Via 
descu". 1926.], in——$*, 66 p. 

1395. GEORGIADE (Constantin, DI. 
Rădulescu-Motru ca profesor si 
om de stiintà. Convorbiri Li- 


stuiliul fusese menţionat тата са articol din 
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terare, Bucuresti. 4925. Iulie-- 
August, An, 57, p. 571—075. 
1396. CANDEA (R.). Milropolitut Vla- 
dimir [de Repta]. Glasul Buco- 
vinei. Cernáufi. 1926 Aprilie 27. 
An. LX, Nr. 2092, p. 1— 2. 
NISTOR (don 1). Vladimir Rep- 
ta. 
1926 Ian.— Febr. 
1—2, p. 1 -5. 
1398. [SCRIBAN (Arhim.)]. Moartea 
mitropolitului Vladimir (de Repta] 


139 , 
Junimea Literară, Cernauti. 
An. X V, N-rele 


al Bucovinci. Diseriea Ortodoxă 
Rumână. Bucuresti. 1926 Aprilie. 
Seria II, An. d4, Nr. 4 (511), p, 
212—214, 

1399. P[OPESCU] (P. Gr.) Doctorul 
Mauriciu Riegler. Cronica Roma- 
nului. Roman. 1925 Januarie, An. 
II, Nr. 1, p. 26—27. 

1400, [ORGA (N.).]. (Despre Gheorghe 
Rimniceanu, student în străină- 
tate]. Revista Istorică, Vălenii-de- 
Munle. 1926 Julie —Sept. An. XII, 
N-rele 7-9, p. 296. 

1401, MORARTU (Leca). Un cântăreț 
al Sucevii: T. Robeanu. 
rintà,.. Cernăuţi. „Glasul Buco- 
vinei”, 1926, in—s, 26 p. fig. 
(Reproducere din ‚Glasul Bu- 
covinei". 1926, An. IX). 

1412. — Noul episcop catolic de Iaşi 
:Minai Кори]. Viața. Roman. 
1925, Aug. Sept. An. X1, N-rele 
4—9, p. 97—102. 

1408, DĂIANU (Dr. Elie), I. N. Ro- 
man, Almanahul Presei Domäne 
Cluj. 1986, p. 126—127. 

1404, CERNESTI (M. 5). Уша si 
opera lui Visarion Roman. Socie- 
tatea de шаше. Chij. 


327—478. 
1405. LUPAS  (1.). 
vitatea ziaristică a 
Roman. Almanahul? Presei 
mane. Cluj 1998, p. 54.— 57. 
1406 — Visarion Roman. 1833-— 1885. 


Spicuiri din acli. 
lui Visarion 


Telegruiul Homan. Sibiu. 1925 | 
Mai 28. Ап. LXXIII. N-rele 


Confe- ; 


1928 Ма ` 
24 si SI. An. 11, N-rele 21--22, р. : 


Eo. ! 


I, CRÁCIUN 


39—40, p. 2—4; Universul. Bu- 
curesti. 1925 Mai 14, An. XLIII, 
Nr. 109, p. 10. 

1407. OBEDEANU (Const. V.). C. A. Ro- 
setti, librar. Arhivele Olteniei. Cra. 
зора. 1925 Septemvrie—Decemerie. 
Ап, IV, N-rele 21—22, p. 483— 


485. 
1408, BARNOSCHI (D. V). Radu. 
Rosetti. Adevărul Literar sì Ar- 


(ste. Bucureşti, 1926 Martie 14, 
Ал. VII, Nr. 275, p. 2, 

1409. BIANU (1.). Istoricul şi scriitorul 
[Radu Rosetti]. Adevărul Literar 
si Artistic. Bucuresti. 1926 Fevrua- 
rie 27, An. VII, Nr. 272. p. 1. 

1410. ROSETTI (Вади). Amintiri. [Au- 
tobiografie]. Adevărul Literar si 
Artistic. Bucuresti. 1925 Septemurie 
18, An. VI, Nr. 249, p. 3. 

1411. SADOVEANU (Mihail). Bàtrànul 
Radu Rosetti. Viaţa Românească. 
lagi. 1926 Fepr. — Martie. An. 
XVIII, N- rele 2-3, p. 310-314, 

1412, IORGA (N.). Un cugetător al 
Sasilor din Ardeal, Stephan Ludwig. 
Roth. Neamul Hománese. Bueu- 
resti. 1925 Fevruarie 19. An. XX, 


Nr. 40, p. 1; Ramuri. Cr.iova. 
1925 lanuarie 1, An. XIX, Nr. 
1, p; 1—3. 


1413. MARCU (Alessandro). Un fedele 
amico dei Rumeni: Giovenale Ve- 
сетті Ruscalla. Livorno. Raffaele 
Giusti, 1926, in — 8, 26 p. (Ex- 
tratto da „Il! Giornale di Polilica 
e di Leiteratura". 1926 Aug. An. 
II, quad. VIII). 

1414, --- La moartea 
ligny. Universul. 
Iunie 20. An. XLIII. Nr. 139, p. 
1; Viitorul. Bucuregti. 1924 Junie 
19, An. XVII, Nr. 5186, p. 1. 

1415. BALAN (Teodor). Vasile Scintilà. 
Codrul Cosminului, Cernanfi. 1925 
şi 1926, An. 11 si 111, p. 612—614. 

1416. SCRIBAN (Агила. 1). Lămuri- 
rea unei siluatiuni [si] Adaus la 

unei situați- 


lui Anghel Sa- 


Bucuresti. 1925 


broşura „Lămurirea 
uni". |Biugrafia autorului]. Bueu- 
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resti. „Tip. Carlilor Bisericesti’’. 
1925, in—89, 16 p. (1); 19 p. (ID. 

1417. TONESCU (Serafim). Un apostol 
al neamului dat uilàürei. 
Scriban]. Revista Moldovei. Boto- 
sant. 1926. Ап. V. N-rele 7—9, p. 

36. 

1417. BEJENARU (Prot, 
a ajuns Gh. Săulescu la Paris. 
(Contribuţie la o biografie a Jui). 


25-- 


Arhiva din Taşi. 1925 Aprilie. | 
An. ХХХІІ, Nr. 2, p. 135— 137. 


1419. CRIŞAN (loan), Amintiri despre 


Axentie Severu. Arhiva Somesaná. ; 


Năsăud, 1920. Nr. 6, p. 86—86. 


1420. SOTROPA (Virgil). „Taica Axen- | 


tie" [Severu]. Amintiri, Transi- 


vania. Sibiiu. 1926  Aprilie, An, 
87, Nr. 4, p. 159—163. 
1421. GANE (Ion) ,Lirá de argint 


Sihleanu..." Conferinţă... Bucureşti. 

„Тір. Котапе- Unite" 1925. in—8, 
15 p. Lei 8. (Din publicaţiile 
Cercului studentese „АЈ. Sihleanu" 
din Râmnicu-Sărat. Nr. 1). 

1422. — Schita biografici despre pic- 

toru Virgil Simonescu... Banatul. 

Tünisoara. 1926  Aprilie, An. I, 

Nr. 4, p. 16—17. 

. — Elena din Ardeal [Simtion]. 

Cosinzeana, Cluj. 1928  Fevruarie 

15—28, An. IX, N-rele 3—4, p. 53. 

1424. CARDAS (Gh.). Gheorghe Sincai. 
Universul] Literar. Bucuresti. 1926 
Јаппагте 31, An. XLII, Nr. 4, p. 
8—-9. 

1425. POPA (Traian). Desboterea pro- 
cesului lui Gh. Şincai si sentinta 
de eliberare din închiscare, Revista 
Arhivelor. Bucuresti. 1926, An. 17, 
Nr. d. p. 404—406. 

1426, HODOS (Alexandru). А murit 
fon Stavici. Tara Noustră. Cluj. 
1925 August. 23, Ап. 6. Nr. 34, p. 
1073-1074. 

14.7. LIPÁNEANU (ALL Ion Slavici. 
Dacoromania. Cluj, 1924 — 1925, 
An, IV. Part, 2, p. 1942-—1646. 

1123. NEGRUZZI (1. C.). Scrisori dela 

Slavici. Convorbiri Literare. 


1427 


lon 


[Neofit ; 
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Bucureşti. 1926. lan.— Febr. An. 
48, р. 13—31; 1926 Martie. An, 
68, p. 174 -175; 1926 Iunie. An. 
68, p. 409—420; 1926 Iulig —Au- 
gust, An. 58, p. 499—811; 1926 
Dec. An. 58, p. 937—946. 

14 9. — In memoria lui looo Slavici. 
Adevărul Literar si Artiste. Bu- 
curesti, 1925 August 30. An. VI, 
Nr. 247, p. 1—8; Aurora. Bueu- 
resti, 1925 August 24. An. V, Nr. 
1138, p. 2; Dimineaţa, Bucuresti. 
1925 August 19. An, XXI, Nr. 


6733, p. 9; Legea Românească, 


Огайга- Mure. 1925 Sept. 1, An. 
V, Nr. 17, p. 2-4. 
1430. LÁPEDATU (Ion I) Scoalele 


dela Braşov. [Profesorul Ioan So- 
caciu]. Soeletatea de mâine. Cluj. 
1925 Iulie 12 si 19. An, II, N-rele 
28—29, p. 468—469. 

1431. CIOBANU (St) Constantin C. 
Stamati. România Nouă. Chişinău 
1926 Iunie 19. An. III. Nr. 16 
(239), p. 1; 1926 lunie 24. An. 
111, Nr. 20 (243), p. 1—2. 

1432. METES (St). О româncă din 
Tara Натапезса, [Stanea, fica 
Postelnicului Preda) rescumpárá 
o tipografie si repară о biserică 


calvinà din Cluj in secolul at 
XVII-lea. Revista Arbivelor. Bu- 
curesti. 1925. An. I, Nr. 2, p. 
295——296. 

1433, — Gheorghe М,  Stcfanescu. 
Rampa. Bucuresti, 1925. Aprilie 
24, An. VIII, Nr. 2247, p. 1. 


1434.—Im amintirea profesorului Toma 
Stelian. Comemorarea dela 
cultalea de Drept din București, 
16  Noemvrie 1925. Bucuresti. 
„Curierul Judiciar”. 1925, in---80, 
36 p. 

1435. TORGA (N.). Toma Stelian. Nea- 
mul Románese, Bucuresti. 1925 
Oct. 28. An. XX, Nr. 241, p. 1. 

1136. — Stelian. Palatul de 
Justiţie. Bucuresti. 1925 Noem- 
vrie— Decemorie. Ап. VIII, Nr. 
11—14, p. 2; Viitorul. Bucureşti. 


Fa- 


Toma 
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1925 Oct. XVIII, Nr. 
6296, p. 1. 

1437. MARIAN (Liviu), Vasile Stro- 
escu. Amintiri [despre familia 
Haşdeilor). Adevărul Literar și 
Artistic. Bucuresti. 1926 Aprilie 
25. An. VII. Nr. 281, p. 1. 

1438. - Vasile  Slroeseu. Adevărul, 
Bucureşti. 1926 Aprilie 76. An. 
39, Nr. 12886, p. 1; Aurora. Bu- 
curesti. 1926 Aprilie 17, Ап. VI, 
Nr. 1332, p. A 

1439. MORARIU (Victor). Помоп Sue 
han. tilasul Bucovinei. Cernăuţi. 
1925 Fevruarie 1. An. VIII. Nr. 
1747, p. 1—9. 

1440, LUPEANU  (Alexandru). 
rintele săracilor”. 
din anii de preoţie ai Mitropo- 
litului Alexandru Sterea Saulutin 
de Carpenis. Cultura Creştină. Blaj. 
1925 Martie. An. XIV. Nr, 3, 
p. 72—74. 

1441. LORGA (N). Tot Tamblac. Re- 
vista Istoricà, Vălenii - de - Мите. 
1925 Ianuarie ` Martie, An. XI, 
N-rele 1—3, pi, 13. 

1442. PETRESCU (Corvin). G. Tătă- 
rescu. Ziaristul. Autorul dramatie. 
Omul politic. Omul de Stat. 
Bucureşti. „Tip. Romdne-Unile’’. 
4925. in--8e, ZI p. 

1443. PASCHIVSCHI (Vlad). Mihai 
Teliman, foiletonistu] Bucovinei, 
Junimea Literară. Cernăuți. 1925 
Meaiu—tulie. An. XIV, N-rele 

7, p. 211---211; 1925 Noem- 
prie—Decemorie. An. XIV, N-rele 
11—12, p. 408—418. 

1444. VLADIMIR (1. T.) 1. S. Папе 
FTeudorescu] Episcop de Cons- 
tanta, Incercare biografică, cu 
un studin introductiv asupra Epis- 
copiei Tomisului. Constanța. Tip. 
„Comercială. 1925. in-—5^, $7, p. 
Lei 50. (Figuri 
Dobrogene). 

1145. LUNGULESCL (Pr), Ecaterina 
'F'oderoiu. Neamul Romanese, Ru- 
curesti. 1925 Junie 1%, An. XX, 


28, An. 


n 


4—.- 


Continiporane 


„Ра- 
Un amšnunt | 


CRACIUN 


Nr. 136, p. 2. [Si in) Arhivele 
Olteniei. Craiova. 1925 Iulie — 
August, An. IV, Nr. 20, p. 331-333, 


1116. -— Sublocot. Ecaterina Teodoroiu. 
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1448. 


1150. HOHTUNESCU] (C. D.) si 


1453. 


Eroina dela Jiu si Mărăşeşti 
Calenadarul Gorjului. Târgu-Jiu. 
1925, p. 37—40. 

1447. RANETTI (George). Ecaterina 
Teodoroiu. Universul. Bucureşti, 


1925 Iunie 8. An. XLIII, Nr. 129, 
p. L 

RUDNEAN (C.). Un istoric 
[Nicolae Tincu- 
Timisoara, 1926 


bănățean uitat 
Velea). Banatul. 


Aug.—Sept. An. T, N-rele 8— 
9, p. 17--19. 
1449. BILETCHE (Tuan). Din уша 


lui Gheorghe Tofan. (Amintiri si 
scrisori). Junimea Literară. Cer- 
пй. 317926 Тап. — Берг. An. 
XV. N-rele 1—2, р. 8—19. 

N. 
P[LOPSOR]. St. St. Tufescu [fol- 
kloristul] Arhivele Olteniei. Cra- 
iova. 1926 Mart.—Apr. An. V 
Nr. 24, p. 144—145. 

. MATEESCU (N). incá ceva 
despre St. St. Tutescu. Arhivele 
Oiteniel. Craiova. 1926 Mai— Au- 


: gust, An. V, N-rele 25--26, p. 
| 284 —286. 
1452. ANDRIESESCU (L) 1. Ursu- 


Adevărul. Bucuresti. 1925 Octom- 
vrie 10. An. X XXVIII. Nr. 12830, 
D.  i-——2: America. Cleveland. 
1923, Octomorie 21. An. XX, Nr. 
257, p. 1: Neamul Romanese. Bu- 
curesti, 1925 Octomvrie 10. Ап. 
XX. Nr. 227, p. 1, 

LĂZĂREANU (Barbu). Ioan 
Ursu. Dimineaţa. Bucureşti, 1925 
Octommrie 10. An. NXT. Nr. 6785. 


p. 2. 

1454. STOICA (Emilian). Loan Ursu. 
Anuarul Institutului de Istorie 
Naţională Cluj. 1924 --1925. An. 


Transilvania. 
57, Nr. 


111, p. 989 .995; 
Sibiiu. 1926 Iulie; An. 


7, p. 301—-308. 
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1455. CARDAS  (Gh.), aneu Văcă- 
rescu. 1792—1863. Universul Li. 
terar. Buenresli. 1926 Aprilie 4. 
An. XLII, Nr. 14, p. 8— 9. 

1456. VÀLSAN (G... Prima vizită 
la Titu Maiorescu. [Biografia G. 
Vâlsan]. Transilvania.. Sibiiu. 1926 
Tanuarie. An. 37, Nr. 1, p. 17 
-— 21, 

1457. PASCU (Giorge). 
Varlaam. ? după 1794. [Bu 
curesti. ,,Socec. 1925]. in—89, 16 
p. (Extras din ,,Convorbiri Lite- 
rare". 1925 Aprilie. [An. 57, p. 
282—296]. Recenzie ae: V. 


Dumitrachi 


Rourea. А- 


nuarul Institutului de Istorie Na- | 
tonală Cluj. 1924—1925. Ап. 117. | 


p. 709—711. 
1458. TEODOHESCU-BRANISTE (Tu- 
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dor) Al Vlahuţă. Fragment de 
studiu. Adevărul Literar și Artistic. 
Bucuresti. 1926 Oct. 24, An. VII, 
Nr. 307, p. 2. 

1459. GOGA (Octavian). Un precur- 
sor al unităţii:  losif Vulcan. 
Cele trei Crisuri, Oradea. 7926 
Fevruarie. An. VII Nr. 
29—32; Tara Noastră. 
1926 Ian, 17. Án. VII, 
p. 73—82, 

14:0. BOTEZ 
Xenopol  gândilor. 
generale. Iași „Viața 
Scd", 1925. in—8, 18, р. (Exatrs 
din „Viața Românească”. [1925 
Martie. Ап. XVII, Nr. 3, p. 
410—420]). 


2, p. 
Gluj. 
Nr. 3, 


Alexandru 
Consideraţii 
Romúnea- 


(Octav). 


ІН. ISTORIA DIFERITELOR INSTITUȚII SI SOCIETATI. 


(n ordinea alfabetică a instituțiilor şi pe provincii). 


1. Ardeal. 


1461. KOVACS (Caro). Istoricul 
40 ani a corporatiunei industriale 
din Deva. 1885—1925. Deva. V. 
Laufer, 1925. in—8, 86 p. 

14 2, RADU (Dr. Iacob). Fundatiunea 
episcopului Demetriu Radu. Oradea. 
Tip. „Romăneuscă”, 1925. in—-st, 
23 p. 

1463. GUIART (Profesor Dr. Jules), 
Institutul de istoria medicinei 
si farmaciei si de folklor me- 
dical din Cluj. (192! — 19251. 
[Cluj, „Cartea Românească”, 19251, 
in — 8°, 7 p. (Extras din „Clujul 


de 


Medical", 1925, Ап. VI, Nace 
11—12). 


1464. RACOVITZA (E. GJ. L’ Institut 
de spéologie de Cluj et consi- 
dérations générales sur l'impor- 


iance, le rúle et l'organisation 
des Tustituts de — reelerehes 
scientifiques... (Période 1920 à 


1924). Cluj, ,.Ardealul". 1926. in 
— 4°, 50 pi annexes, 


1465. BUNEA (Dr. Ioan). Din trecutul 


liceului nostru 7, Gh. Lazăr” din 
Sibiu]. [urmare]. Anuarul VI al 
liceului de Stat ,,Gheorghe Lazăr”. 
Sibi, 1924—1925, p. 25—426. 
1466. RLAGA (Dr. losif). Din trecutul 


liceului f,Andrei Şaguna” din 
Bragov]. Discurs, Patria, Cluj, 
1925 Iulie 3, An. VIL Nr. 
141, p. 1;— 1925 Iulie 5. Ап. 
VII, Nr. 148. p. 1—2. 

1467. — Cum sa înființat liceul din 


Brasov. Patria, Cluj, 1925 Iunie 
28. An. VII, Nr. 138, p. 1 — 2. 

1168. LUPAS (1). Liceul Andrei 
Şaguna din Brasov.  Societaiea 
de mâine. Cluj, 1925 Iunie 28 si 
Iulie 6. An. II, N-rele 26 27, 
p. 439—440. 

1469. IGENI (Ferenez) Miko Imre 
és az Erdélyi Muzeum Egyesület. 
[Emeric Miko si Asociatia Muzeului 
Ardelean]. Pásztortüz. Cluj, 1926 


Sept. 12, An. XII, Nr. 18, p. 
416—118. 

1470, BORZA (Dr. AL) Problema 
muzeului national al Ardealului, 
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Cluj, ,,Ardealul', 7925. in — >. 
25 p. (Extras din ,,Buletinul de 
Informaţii a Grădinii Botanice 
si al Muzeului botanic” din Cluj. 
1925, vol. V, N-re le 1—82). 

1471. — Pompierii voluntari din Pra- 
sov timp de o jumnătale de 
secol. 1874—-1924. Rapoart festiv 
cu prilejul jubileului de 30 de ani. 
Вгазар, [Edit. ?] 7923. in—-89, 44. p. 

147», IBEDELEANC (D.)]. Şcoala noas- 
trà. Istoricul ei. [Scoala Normală 
de învățători „Gheorghe Lazăr”, 
Avrig,]. Anuarul I al Sebulei Nor- 
male de învăţători ,,Gheorghe La- 
zar din Avrig. Ап. 1925—24, 1924 
- -25, 1925--26, р. 12—27; p. 52 
— 55. 

1472. LUPAS (Ioan). 
elevi ai scoalelor orLodoxe române 
din Brasov. Cuvánlare rostită în 
Aula liceului, la 29, VI, 1925. Tran- 
silvauia. Sibin, 1925 Iulie-August, 
An. 66, N-rele 7— 8, p. 276- -281. 

1471. SĂPEDATU (Alex.). Universita- 

{din Cluj]. He Aris- 

Bucu- 


Despre foştii 


teu maghiară 
cellanes, Curinte Comemorntires "7. 
resti, Tip. „Сат ог bisericești”, 
1926. p. 185. 190. 

1475. TEUTSCH (D. Fr.). Zur Geschichte 
der s.chsischen Nationsuniversităl. 
[Sibiu =] Hermanstadt . Ostdeutsche 
Druckerei, 1925.in— 8^, 48 p. (si in] 
Deutsche Politische Hefte aus Gross- 


ruminieu, Sibiu. 1923 August 
Septemvrie. An. V, N-rele 8-9, 
р. 1—10; 1925 Octonwrie. An. У, 


Nr. 10, p. 1.—8. 


2, Banat. 


1476. ILIESIU (Nicolae). Istoricul ,,Re- 

uniunii Romane de Iceturi” din 
Timisoara. „Cartea 
in, 24 p. 


Timisoara. 
Românească”, 1925, 


3. Basarabia. 


1477..— Note din istorieul Semina- 


rului “Teologic [Mitropolitul Ga- 
vriil Bánulescu- Bodoni] din Chisi- 


| 
| 
| 
| 


1. ORÁCIUN 


nău. Anuarul Seminarului Teclogie 
Superior „Mitropolitul Gavriil Bá. 
nulescu-Bodoni" Chişinău, [1924], 
1. 1–-57. ' 


4. Bucovina. 


1478. BÁLAN 
Bucovina. 


(Teodor). Arcăşiile din 

Cernăuţi, „Glasul Bu- 
сорти“, 1926. in-— 8°, 14 p. 
(Extras din .,Gksul Bucovinei”, 
1026, An. IX). 

1479. CANDEA (R.).; I. I. NISTOR 
si M. НАСМАХ, Universitatea 
din Cernăuţi si loviturile poli- 
licianiste ale d-lui P. P. Negu- 
lescu. Cernăuți, „Glasul Bucosinet"'. 
1926. in—89, 61 p. Lei 20. (Extras 
din Glasul Bucovinei”,  N-rele 
2172—2179)- 


5. Moldova. 


1480. RĂCOARE (б. C). Din Bihor 
până la Nistru. O campanie cullu- 
ralà de vară. Istoricul si activi- 
tatea Ateneului Popular Tătăraşi 
din Jaşi. Jesi. „Trecerea Munţilor 
Carpaţi”, 1925, in — 8- 100 p., 
Lei 30. 

1451. ZANE (G.) Cea dintâi 
Nationail a Maldovei. Arhiva din 
Iași. 1926 Aprilie, Ar. XXXIII, 
Nr. 2. p. 101- 120. 


6. Oltenia. 


1182. BULAT (T. G.). Ştiri nouă asu- 
pra fadricii de hartie din Oltenia. 
Arhivele Olteniei. Craiova, 1925 
Septemorie - Decemorie, An. ТУ. 
N-rele 21.-22, p. 583—865. 

1453. MATEESCU (C. N.). Insemnári 

„Moara de hârtie” [de 
lànsà Râmnicul Vâlcii], Arhivele 
Oitenici, Craiova. 1926 Non.-Dec. 
An. V, Nr. 28, p. #57. 

1484, — Anexe la istoricul 
rului [,.Sf. Nicolae "din R.-Vàl- 
cea]. Апнаг Seminarului „Sf. 
Nicolae". /2.~Vdleea, 7924— 1925, 
p. 96 —121. 


Bancá 


pentru 


Semina- 
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7. Tara-Románeascá. 


n 


14:5. BANESCU (NJ). Academia” 
#recease3 din Bucuresti şi Scoalu 
lui Gheorghe Lazăr. Contribuţie la 
istoria învățământului românesc. 
Cuvàntare festivà rostită la des- 
chiderea anului universitar 1923 
—1924. Cluj, .Ardealul", 1925. 
in— 8% 32 p.t3 pi. (Extras din 
„Anuarul Universităţii”). 


8. România. 


1486. CLINCEANU (J. I>). Istoricul | 
Baneci Nationale а României. | 
Conferintà....  Rucurești, „Cartea 


Românească’, 1922). in -8, 71 p. 
1487. SLĂVESCU (Victor). Istoricul 


Băncii Na ionale a Homániei (1880. ` 


—1924). Bucuresti, ,Cultura Na- 
lionula"- 1923, in 8°, Ni 2823 p. 
Lei 150. (mstitutol Social Roman. 
Arhiva pentru ştiinţa si reforma 
Sociala), 

14: 8. ~- Fundaţia 
pele Carol, 1942—1925. 
resti. „Fundația Principele Ca- 
гоі, 1926, in —169, 143 p.+anere, 

1489. BUCUTA (Emanoil). Institutul 
Social Român, Societatea de Maine. 
Cluj, 1926 Oct. 10 şi 17, An. 111, 
Norelo LI 42, р. 643— 643. 

1490. — Institulul Social Вотаг, 1921 
- 1926. Bucureşti, ,.Cultura Nau- 
fionald’’, 1926, in— S°, 39 p. 

1191, — The roumanian institute of 
social science. 1921--1926. Bu- 
с“ arest, „Cultura Naţională”, 1926. 
in— 8%, 43 p. 


culturală — Princi- 


Buen- 
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1492. CONSTANTINESCU (N. A.). Dare 
de seamă asupra întemeierii si 
activităţii institutului pentru Stu- 
diul Europei Sud-Eslice, [1913— 
1926]. Bucuresti. „Institutul pentru 
studiul Europei Sud- Estice". 1926. 
in—&®, 32 p. Lei 10. 

1493.- - Papini 
Mihaiu Viteazul 
Anuarul VE al Liceului 
Viteazul”. Bucuresti, 1925- 
p. 5—57. 


din irecutful Liccultui 
din Ducuresti].. 
„Маја 
1926, 


9, Stráinátate. 


1491, CHAURIÉ (H.) L'Ecole Rou- 
maine de France. La Vie. París. 
1925 Julie 16, An. 24, Nr. 14, p. 
250—251, 

1405. MARCU (Alexandre), Un ins- 
titut roumain à Paris. Un projet 
du prince Cuza. (1861). Revue 
Historique du Sud-Est Européen. 
Bucarest. 1926 Orl.-Dec. An. IIl, 
N-rele 10- 12, p. 284—288. 

1496. [MURÁSANU (Aurel A.)]. Mihail 
Eminescu si întemeierea ,,liomá- 
nici June". 1868—-1871. Brasov, 
„А. Muresianu : Hranisce", 11926], 
in— 8, 19 p. Lei 20, 

1497. SLAVICI (loan). 
[Amanunle despre înfiinţarea ,,Ro- 
mâniei June”). глн 

1921, Corlea Semicentenaratui”]. Bu- 


Un răspuns, 
„Пошња And, 
181 
curesli, [1925]. p. 152 —156. (et inl: 
Adevărul Literar si Artistike. Bucu- 
resti, 1925 Marlie 22, An. VI, Nr. 
244, p. 7. 


D. DIFERITE CHESTIUNI МОМА IN LE- 
GATURA CU ISTORIA 
L CLASELE SOCIALE. POLITICA. 


1. Clasele Sociale. 


1498. FILITTE (I. C.) Clasele sociale 
în trecutul románesc. (Conferinţă 


ținută sub auspiciile Institutului 


social român Ja Fundaţia Carol 
Duminică 25 lanuarie 1925). Hu- 
curesti, ,,Socec". 1998, in--8*, 23 
p. [Extras din ,Convorbiri Lite- 


rare". 1925 Februarie. An. 87, p. 
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182—142; 1925 Aprilie, Ап. 57, 
p. 302-513, 
Revista Istoricà, Viileni-ie-Munie, 
1925  Octombrie-Decenwrie 
AH N-rele 10—12, p. 248. 
1499. FILTTTI.(Ioan C.).ExoTutia cla- 
în Irecutul Princi- 


Recenzie dei N Forno, 


An. 


social: 
pulelor Romane, (urmare). Arhiba 
socială, 
N-rele 


scht 


pentru stiinta si reforma 
îi. vursti, 1926. An. ri. 
3- 4, p. 313—546. 

1508, GAHOFLID (Const.). Rolul so- 
djal ab proprietăţii Па 
Romani). Arhiva pentru ştiinţa si 
reforma socială, Bueuvresti. 1926, 
An. VI, N-rele 1—2. p. 86—64. 

1501. IORGA (N.). Psikologia claselor 
orăşeneşti. Rezumat]. Neamul Ro- 


mijlocii 


manese. Bucuresti, 1925 August 
гл, An. XX. Nr. 191, p. 1; 
— 1925 August 28 An. XX, 


Nr. 198, p. 1—2. 
1502, NĂDĂCEANU (Lotar). Oligarhia 
Studii asupra  istoriei 
capitalismului în Romania. [ur 
mare]. Arhiva pentru știința si re- 
forma socială. Bucuresti, 1926. Ап. 


roniàná. 


VI, N-rele 1—2, р. 160 — 184; 
1926, An. VI, N-rele 3 — 4. p. 
85-—459. 

1503. ROSETTI (Radu). Cum sa 
născut si cum a dispărut boie- 


rimea. Adevărul Literar si Artistic. 
Bucuresti, 1928 Aprilie 26. An, 
VI, Nr. 229, р, 3; 1925 Junie 7. 
An. VI, Nr. 245. p. 1 

1504. ZELETIN (St.. Burghezia 
máná. Originea si rolul ei istoric. 
Bucureşti, „Cultura Naţională”, 
1925, in — 8°, р. 420. 
(Biblioteca Socială). 


2906 Lei 


2. Politica interná. 
a. Minoritățile. 
1505. CIATO (Dr. Ludovic). Das Mi- 


noritătenproblem in Grossroma- 


nien. Aus dem romiinischen über- 
setzt von. Dr. F. Casper, Cluj, 
„Providența, 1925, in—-89, 34 


D. Lei 13. 


TO. | 


J. CRACIUN 


1:03. HOFFMANN (Leo). Beiträge 
zur Nationalititangeschichte des 
Banates. (Sibiu=) Hermannstadt, 
„Јов Dro'lef”, 1920. în—80, 28 
p. (Extras din, Mittoilung zur 
Kantnis des Deutschtnnisin Gross- 
rumánien, (Politische Hefte”). 
1926 М-геће. 1— 2, [p. 13—21). 

1507. IORGA (N.) Les origines et 
Yétat actuel des nationalités 
dans la Grande Roumanie. Arhiva 
pentru ştiinţa si reforma  sorialà. 
Bucuresti, 1926, An. VI, N-rele 
1—9. p. 18—35. 

1508. MANIU (Iuliu). Problema mi- 
noritátilor. — [72 
României”). Bucuresti, „Cultura Na- 
fionalà”, 1923, p. 223—243. 

1509. — La question des Minorités 
en Transylvanie. Bucarest ,,Ori- 
diu", FI. Dumitrescu ef, Co. [1926]. 
in—8, 56 p. 

1510.— The religiou. minoriLies in Tran- 

А vallási k'sebbségek 

Erdélyben, Az angol eredetiból ma- 

gyarra forditotta : Szombati-Szabo 

Istvân. [Minoratatile religioase în 

Ardeal. Din originalul englez tra- 

dus in limba maghiară  de...]. 

Lu;oj, Magyar Kisebbség", 1925. 

in— 103 p. 


„Роса externă o 


s¥lvania. 


1511. STOICA (Vasilei. Minoritatea 
noastră germană. Arbiva pentru 
știința si reforma socială, Buen- 


resti, 1926. An. VI, N-rele I—2. 
p, 104—114, 

1512. * TICHNER (Henrietta M.), Rou- 
mania and rer religious mino- 
rities. Londres. Philpol. |19251. Re- 

N. Torga. Revue Historique 

du Sud Fei Européen,  Ducares!. 

1926 fan.— Mart. Ап, 111, N-rele 


1– 3, p. 64 Dë, 


сенде de: 


3. Politica externá. 


15183, COSMA (Aurel) La 
lente. Thèse pour le doctorat... 
Paris „Jouve et Cie", 1926, in—8°, 
295 р. {Faculté de Droit 
VUniversité de Paris. 


petite сп- 


de 
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1514. DASCOVICI (N.). Mica Antantă : 
Originea şi misiunea ei. Societa- 
tea de mâine. Cluj, 1925 Maiu 
17, An. 11, Nr. 20, р. 828—352, 

1515. FORGA (N). Fundamentele geo- 
grafice si istorice ale Micci-An- 
tante. Le Monde Slave. (Trad. Di 
Universul literar. Burureşii, 1925 
Julie 19, Ап. XLI, Nr. 29, p. 
12--13; 1925 lulie 26, An. XLI. 
Nr. 30, p. 21—-13; 1925 August 
9. An. XLI. Nr. 32, p. 7 — 9. 


{si in] Neamul Потапезе. Bueu- 


resti, 1925 August 15. Ап. XX, 
Nr, 183, p. 1; 1925 August 20, 
An. XX, Nr. 186, p. 1—2, 
1516. — Politica externă a Romanici 
19 prelegeri publice organizale 


de institutul Social Romáàn.—--Mirce: 
Ujurera, Dem. Negulescu, D. lamcevici, У. 
N. Madgearu, Gr, L. Trancu-Tasi, Gh, Таса, 
Gr L. Antive, Vintilà Bratianu, A. Cor- 
teanu, Eugen P. Hotez, C. Diwmandy, Julin 
Erik Faido- 
Voerod, Pr. С. E. Pangrati, 
Айе} Thomas. b. Gusti, Cu о anexă 
de documente cuprinzând Tratate, 
Convenții, si alt material în le- 
gătură cu Societatea Naţiunilor 
şi problemele de politică externă 
a României. (Text francez). Bucu- 
resti. „Culura National”, 1925, 
in--8, XII +706 р. lei 150. 
(Institutul Social Român). 


Manin, Colbun, N. Тота, Al. 


AMurinescu, 


4. Partidele politice. 
{In ordine alfabeticà). 


* 
* * 


1517. DJIUVARA (Mircea). Doctrinele 
yi practicele partidelor noastre 
politice, Discurs rostit cu pri- 
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Јеј discutiunii....la mesajul tro- 
nului... 2 Decemvrie 1924. Duer, 
resti. Tip. „„Statului”, 1925. in— 8^, 
38 p 

1518. POPESCU (Aureliu I.) Partidele 
noastre politice, Ideea Europeană. 


Bucureşti, 1926 Martie 15. An. 

VII, Nr. 185, р. 1—4; 1926. 

Iunie 1, Ап, VIII, Nr. 189, p. 1-2, 
= * * 

1519, — Ce a făcut partidul național 
liberal in patru ani de guver- 
nare. (1922—1926). Bucuresti. ,,In- 
dependența”, [1926], in—4*", 15 
p. (Pentru làmurirea opiniei pu- 
blice}. 


1520, PETRESCU (Corvin M.). Opera 
partidului nafional-liberal. 1925. 
Bucuresti, Tip. ,,Fomane-Unite”., 
[1925]. in— 9, 158 p. 

1521, LUPAS (Dr. loan) Invinge[i-vá 
pe voi înşivă. Discurs rostit in 
sedinta Camierei Deputatilor la 3 
Decemvrie 1926. [Atitudinea Par. 
tidului Najional fati de evenimen- 
tele de după ,,Unire’]. Bucu. 
re,li. Imprimeria Stainlui, 1926, in 
— 8^, 64 p. 

1522, — Memoriul d-lui V. Goldis 
către d. Iuliu Maniu, {Partidul 
National]. Tara Noastră. Ст. 1925 
Ianuarie 18, An. VI. Nr. 8, p. 
78—82. 

1523, SUCIU (Dr. loan)  Arádanii si 
partidul national roman. Adevàruri 
istorice. Reamintiri de interes na- 
tional-istoric. Arad. Tipogr. Die- 
cezand, 1926, in—8$9, 36. p. 

1524. — Lupta pentru însănătoşirea 
Partidului țărănesc. Bucuresti, 
»Lupia", 1925. in—8*, 68 p. 


И. CONSTITUTIA. 


1525. LASCAROV-MOLDOVANU A). 
si Sergiu D. IONESCU. Constitu- 
tiunea  Komániei din 1923 ad. 
notalá cu desbateri parlamentare 


si jurisprudente. Bucuresti. ,,Curi- 
erul Judiciar”, 1925, in — 89. 491 p. 
Let 180. (Biblioteca Legilor uzuale 
adnotate, No. 2). 
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III. CHESTIA AGRARĂ. 


1. Oltenia. 


1526. BULAT (T. С. Diviziunea pro- 
prietàtii rurale în Oltenia la 1837. | 
Arhivele Glteniei. Craiore, 7329, 
Martie-lunie, An. IV, N-rele 78 — 
70, p. 105—111; 1925 Ние —Au- ! 
gist, Ап. IV. Nr. 20. p. 301—310 ; | 
1926 lun Febr. An. V. Nr. 22, | 
p. 40-46; 1926 Ма August, An. 
V, N-rele 25 --26, p. 216. 220. 
Reetificare det A, P. Romanescu, Ibidem. 
1925. Seple: erie-Decemvrie, An. 
IV, N-rele 21—22. p. 434. 


volution de ta propriété rurale et 
la réforme agraire en Roumanie. 
Bucureşti.  ,, Cultura Naţională”. 
1925, in-—N?, 479 p. Lei 20. Hecenzie 
de: Lorenzo Nicalescu-Simo. L'Eurepa 
Orientale. Homa, 1926 Fevruarie, 
An. VI Nr. 2. p. 174 -218. 


(531. LEVY (Roger). L'importance 


économique et sociale de Ја ré- 
forme agraire en Roumanic. L'Eu- 
rope Nomnmvelle. Paris. 1925 fé 
prier 87, An, 8, Nr. 466, p. 246— 


249. 


1527. FIORTUNESCU] (С. D.. Ale 1532. NICULESCU.TELEGA (Constan- 


gătorii doljeni de pe la 1862. Time: 
luit proprie!oó'ei] Arhivele Olte- 
niei. Craiova, 1926 Mui-—August, 
An. V, N-rele 25—-26, p. 221—232. 


2. Románia. 


1528. BASARAB-BRANCOVEANE (С). 
Problema agrară a Romdniei in 
fata congresului internaţional al 
proprietátei dela Paris. Cu о pre- 


tin). Chestiea agrari în Romania. 
Studiu  juridico-economic prece- 
dat de vhestia agrară la Români. 
Teză de licenţă. Bucuresti. ,, Thoma 
Basilescu". 1926. in — 8%, 112 p. 
(Facultatea de Drept din Bucuresti). 


1533. -. The agrarian reform in Rou- 


niania apd its consequences From 
the last official figures till the 
end of 1924. Bucarest „Cartea 
Romdneasà,,. 1925, in- 8%, 23 p. 


faţă de Paul Theodoru. Bucuresti. | 1534. — La reforme agraire еп Rou- 


o Friumful”. 1925. in — Ap, 22 p. 
1529. BASARAB-BRANCOVANU (Le | 
Prince). La question agraire en ; 
Roumanie, Rapport uu congres | 


Ke 


de l'association internationale 1535. - 


pour la defense de D intérets | 
économiques. Buenresti. , Trium- 
ни". 1928, in. 8, 8 p. 

1530. CONSTANTINESCU (Мица). L'é- 


manie et ses resultats d'apres les 
derniers chiffres officieles fin 1924. 
Bucarest. „Curtea Котбпезаса". 
1925. in An, 22 p. 

Reforma agrară si voluntarii 
romáuii. Memoriul Uniunii foştilor 
voluntari către Consiliul de Mi- 
nistri si Parlament. Cluj. ,,Car- 
men”, 1925, in--89, 16 p. 


IV. BISERICA. 


(Pe culte si provincii). 


- - Generalitati —- (537. GHIBU (Onisifor). In jurul са 


1536. DATANU (P. Dr. E). Un sfânt 
pribeag român, Teremia Valacul. | 
1506-1625. Cliuj. ,,Viaja". 1926. 
in- 89, 23 p. Lei 10, tsi inj Con- 
vorbiri Literare. Bucuresti, 1926 
Mai. Ап, 55, p. 230-- 341. 


tolicismului si a unirii bisericilor. 
Arad. „Tip. Diecezunád". 1925, 
in—5895, 62 p. Lei 5. (Biblioteca 
Semănătorul Nr. 101) isi in) Bi- 
serica Ortodoxă Romana. Bucuresti, 
1925 Junuarie. Seria IT, An. 42, 
Nr. 1 (526), p. 156—217, 


1538. VIBIO 


1539. BAGOSSY (Bertalan). Dr. 


1541. — Documentele de 


BIBLIOGRAFIA 


(August). Der hl. Теге- 
mias Valachus, Fr. D. Сар. Ein 
Katholischer Heiliger aus der Bu- 
Кома. Heimat. Cernăuți. 1923. Ле. 
cemprie 20, An. VI, Nr. óJ,p. 1—3. 


1, Biserica Catolică. 


a. Ardeal. 


BA- 
LAZS Andrés. Dr. BILINSZKY 
Lajos. Dr. RIRO Venezel. Dr. 
BITAY Árpád. Dr. P. ROROS 
Fortunát. Dr. FRAEN Gerd. Dr. 
GYÁRFÁS Elemér. Dr. HIR- 
SCHLER  Jozset, Dr. INCZEDY- 
JOKSMANN Odin. Dr. JAKU- 
BEK Istvan. Dr. P. JÁNOSSY 
Géla, JUHÁSZ Kálmán. Dr. KA- 
ttACSONYI János, Dr. NEMETHY 
OLASZ Péter S. I; 
Károly, PÁL István. 
Dr. PATAY Jozsef. PETRES Kál- 
man. HASS Károly. F. TRÉFÁN 
Leonard. Dr. VÁHHELYI Gyula. 
Az erdélyi katholicizmus multja 
és Jelene. (Treculul si prezentul 
catolicismului din Ardeal), Dies: 
scentm rion. ,,Tip. Erzsébet 1925, 
in - 8, 564 p. 


Gyula. P. 
PAKOTS 


1540. BOROS (Dr. P. Fortunát). „А 


franciskanusok müködése Erdély- 
ben”, [Activitatea Iranciscanilor în 
Ardeal]. A Hirnëk. Cluj. 1925 
Sepfem»rie 15. An. XXII, Nr. 
18, p. 413—-415. dous де: Guarfas 
Elemér, Ibidem. p. 475 —41h. 
seamà ale 
Statusului ramano-catolie din Ar- 
deal. Cluj. ,, Minerva". 1926, in—8°, 


17 p. 


1542. VORBUCIINEN (Adolf). Az er- 


délyi [romai katholikus] püs- 
pókség. [Episcopatul romano-ca- 
tolic al Ardealului]. Braşov, , Fr- 
delyi Tudosilo". 1925, тп— 8%, 112 
p. (Az Frdélyi Tudosilo Kónyv- 
tara IIT). 


| 


1544. PAPACOSTEA (Victor). 


543. CÁLINESCU (Gh.). 
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b. Moldova. 


Alcuni inis- 
siovari cattolici ilaliani — nella 
Moldavia nei secoli XVII e XVIII, 
Diploma(arium аео. Koma- 


Bukarest. 1925. An. L p. 1- 
225. 


с. Tara-Románeascá. 

Papa 
Inn al VII-lea si Francisc Ferreri, 
episcop de Nicopole si Adminis- 
trator al Montenici, [1807—1813]. 
Revista istorică. Valenii-de- Munte. 


7923. Octomvrie- - Decemwrie, An, 
XI, N-rele 10 — 12, p. 289 — 
297. 


2. Biserica Evangelicá. 


а. Basarabia, 


1545. BAUERLE (Erich) Aus der 
Cbronik der ev. lutherischen 
Kirche und Gemeinde zu Ki- 


schineff mit Berücksichtigung der 
Diasporagemeinden. 1825 — 1995, 
[Sibiiu =] Hermannstadl. Ostdeut- 
sche Druckerei, [192%] in— 3°, 123 
p.c pl Ый in Deutsche  Poliüsehe 
Пейе aus Gressenmiinien. Sibiu- 
1925 Ianuarie —Fevruarie. An. V. 
N-rele 1—2, p. 14—18, 1925 
August—Septemvrie. An. V. N-rele 
8- 9, p. 24—42. [Urmează din 
anul trecutj. 


b. Moldova. 


1546. KLEIN (Karl Kurt) Beitrüge 


zur Geschichte des Protestantis- 
mus in der Moldau. Urkunden 
zur Geschicbet evangelisch-deut- 
scher Diasporagemeinden im XIX. 
Jafrhundert. Deutsche Politische 
Heite aus Grassrumânien. ! 59:72 =] 
IJermannstadt, 7926 Mart, An. 
VI. Hefi 8, p. 43—47 ; — 1926 Sept 
Ап, VI. Heft 9. p. 192—194; 1926 
Nov. An. VI. Heft. It, p. 238 
— 243; — 1926 Dec. An. VI, Heft 
12, p. 263—267, 
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3. Biserica Ortodoxá. 
— Gaiene - riitá) 


1517. BOBULESCU (C) Odinioară” 
ia instalare, Patviharii, Mitropo- 
liii şi Episcopii erau purtați 
călare prin Capitala ţării Па noi). 
Diseriea Ortodoxă Roman’, Bu- 
curesti, 1926 August. Seria II. An. 
11, Nr, 3 (543). p. 462—466 ; Uni- 

Literar. ` Zucuresti. 1925 
Acemerie 22, An. XLI, Nr. 47, 
p. 6—8. 

1548. BUZEA (Nicolae F.) 
mul si 


versul 


Socialis- 


creștinismul social, "faert, 


li. Cap. VILU: Gresiinismul social ruman). 
Chisinau. „Cartea Котапсахса"'. 
1926. in 8°, p. 27<— 291. 

1519. CRĂCIUN (Ioachim). Patriarhiile 
vecine si patriarhia românească, 
Societatea бе maine. Cluj, 7925 
Martie 22. An. 17. N-rele 
11—-12, р. 199—202, 

1550. GARBOVICEANU (P). Raportul 
la legea patriarhatului si diseursul 


15 si 


ținut in Cameră la legea unifi- 
cării si organizării Bisericii Or- 


todoxe Române. Bucuresti. ,.1m- 
primeria Statului“. 1925, in--169. 
fif p. 

1551. GHIBU (Onisifor). Infiintarea 
patriarhatului românesc. Habemus 
Рараат !... Clay. ,,Lapkiado". 1925, 
in 6% 18 p. 

1502. GHIBU (Onisifor). In preajma 
investirii primului patriarh roman. 
О daiorie creștinească ncimplinitá 
si un moment istorie scápal. So- 
cietatea de maine, Cluj. 7925 Oc. 
fomvrie 25, An, II, Nr. 43, p. 
78'—252. 

1553. TORGA (N). L'Eglise autocép- 
hale de Roumanie, ses origines 
et son rile parmi les Eglises natio- 
nales d'Orient. L'Europe Nouvelle. 
Paris, 1926, Берг. 27, An. 9, Nr. 
419, p. 261—208. 

1554. IORGA (N). Patriarh si patri- 
arhie. Neamul Цошйпезе. Bucu- 
resti. 1925, Martie 11, An. XX, 
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Nr. 46, p. 1; America Cleve- 
land. 1925 Decemvrie 19, An. Xx, 
Nr, 298, p. 1. 


1555. LÁPEDATU (Alex.). Două cu- 


vântări cu privire Ja noua lege 
pentru organizarea bisericii or- 
lodoxe române rostite în Senat 


şi în Adunarea Deputaţilor. Cer- 
піса. „Tip. Bisericeuscà din Sfânta 
Mănăstire”. 1925. іп-—80. 13 p. 

1556. LUPAȘ (L), Akitudinea oficiali- 
tàjMor bisericeşti si politice Таја 
de problema unificării constituti- 
onalc-administrative a bisericii 
ortodoxe-romàne. 11919 —- 1920]. 
Riserica Ortodoxă Română. Bucu- 
resti. 1925 Maiu. Seria. 11, An. 
43, Nr. 5 (530), p. 263—267. 

1557. LUPAȘ (Dr. Ioan). Legea unifi- 
cării bisericești. Discurs rostit in 
sedinta Camerei Deputaţilor ја 
1 Aprilic 1925. Bucuresti. Impri- 
meria Statului, 1925, in —89, 33 p. 

1558. LUPAS (10. Patriarhia romà- 
nească, Societatea de mâine. Cluj. 
1925, Jonuarie 4 si 11, An. 11, 
N-rele 1-2, p. 1. 

1559, LUPAS (Dr. 
Românilor. Cuvantare... rostită 
în Camera Перша [Шог Та 17 
Febr 1925. Cluj. „Cartea amd. 
пеазса"'. 1922, ip--89. 37 p. | 
i Biserica si Scoala. Arad. 1925 
Martie 29. Ап. XLIX, Nr. 18, 
p. 8:— 1925 Mai A An. XLIX, 
Ar, 18, p. 

1560. METES (Stefan). Relațiile bisc- 
ricii româneşti ortodoxe din Ar- 
deal c" Principatele române in 
veacul al XVIII lea. Revista Teo- 
logică Sibiu. 1925 Aprilie, An. 
XV, Nr. 4, p. 107-—116; — 1925 
Ovinmwerie — Хоепитте. An. XV, 
N-rele 10-—11. p. 311—315. [Ur- 
mează). 

1561. MORAG (Dr. Aurel). 
urganizare bisericească, [Scurt isto- 
ric al Risericii Ortodaxe din toate 
ținuturile]. Cernánli. „Glasul Buto- 
vinei’. 1425, in— 89, 12 p. (Extras 


loan) Patriarhia 


3—7. 


Noua 


BIBLIOGRAFIA 


din Calendarul ,,Glasul Bucovinei”, 

1926). 
1562, NEOFIT 

Solemnitátile 


[Episcopul Vidinului]- 
din Bucuresti 
ocazia inslalárii Patriarhului 
man Dr. Miron Cristea, văzut 
prin ochi buigàresti. Biserica Or- 
Română. Bucureşti. 1926 
Febr. Seria 17, An. 14, Nr. 2 
(539). p. 103—106. 
1563, PALEOLOGU (J.). Biserica unică 
Coniribuliuni spre 
ci. Cluj. Dr. S. 
1926, 24 p. 


cu 
FO- 


годоха 


româneusc i. 
infápiuirca 
Boraenísa", 
Le? .30. 

1564. — Patriarhatul 

Romane. 

sericească. Bucuresti. 

arie—Martic. Ап. VI, 

—12, p. 277. - 285. 

5. POCITAN (Preotul Dr. Vasile). 

Geneza demnităţii patriarhale si 

patriarhatele 

(Si patriarhatul Romaniei}. Bucu- 

resti.,, Tip. Románe-Unile". 1926, 

in—-89, 106 p. Lei 70. 

1566. — Ponturile religioase ale lui C. 
Mavrocerdat. 1742. Ioan Neeulee. 
lagi. 1925. Fase. 6, p. 316—-318. 

1567. 
tru patriarhatul Homâniei. 
rica Ortodoxă Română. București, 
7825 Neompvrie. Seria 11. An. 43, 
Nr. 11 (536), р. 686—-638. 

1568. SCRIBAN (Arhim.). Investitura 
patriarhului Romaniei. [1 Noem- 


in—- 8, 


Crto 
Bi- 


Bisericii 
Noua Revista 


doxe 
N-rele 11 
156 


bisericii 


vrie 1925]. Diseriea Ortodoxă Ro- | 


mână. Bucureşti. 7925 Noemurie. 
Seria 11, An. 42, Nr. 11 (536), p. 
700-—710. 

1569. SECELEA (Const. P.). Dreptul 
canonic in literatura romaneastà. 
1. Opera lul Ата boron. de Saguna. Čer- 
ectüri Istorice. lagi. 1926.— 1927. 
An Ir Hi, p. 5 -43. 

1570. SIMEDREA (Arhim. Titu). Ра- 


triarhia românească. Acte si do- 


cumente. Bucuresti. „Tip. Càr- 
{Ног Bisericesti”. — 1926, | in—89, 
226 p. 


1925 Керги- | 


ortodoxe. | 


SCRIBAN (Arhim). Cuvinte pen- | 
Bise- | 
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1571. — Solemnitatea іпуеѕіігеі pri- 
ишн. patriarh al României. Uni 
versul. Bucuresti. 1925 Noemrrie 
4, An. XLIIJ, Nr. 254, p. 1—2. 

1572. TAUTU (Dr. A.) Izvoarele de 

шапа despre 5. Nichita 

Remezianul, Cultura Creştină. 

Biaj. 1925 Septemorie. An. XIV. 

Nr. 9. p. 822—326; 1925 Octom- 

prie. An. XIV, Nr. 10, p. 377—382. 

5. — Tomosul Patriarhiei Constan- 

tinopoiului pentru Patriarhul Ro- 

mantel, Recunoasterea treptei de 

Patriarh in Biserica Romàniei din 

partea Patriarhiei din Constanli- 

nopol. Bis;rlea Ortodoxă Romana. 

Bucuresti. 1925 Seplemorie. Seria 

Jl. An. 43, Nr. 9 (594), p. 562 

— 562. 

1574. — О 
biserica 
Primalului 
de Patriarh. 
Română. 7925, 
11, An. 48, Nr. 
—-105, 


îniziu 


m 
za 
а 


nuoá treaptă ierarhieà în 
românească, Ridicarea 
Homániei la rangul 
Biserica Ortodoxă 
Fevruarie. Seria 
2 (527), p. 100 


a. Ardeal, 


1575. BITAY (Dr. Árpád) A XVII. 
századbeli erdélyi reformatus püs- 
pokék ezen  ciméról: ,,Orthodo- 
xus oláhok püspöke. [Despre titlul 
episcopilor reformați din veacul 
al XVI-lea in Ardeal: ,,Epis- 
copul Românilor ortodoxi”.]. 
délyi Irodalmi Szemle. Cluj. 1925 
Nvemnrie—-Decemorie. Ап. [LVII] 
II, N-rele 9—10, p. 452. 

1576. CANDEA (B.). Biserica arde- 
lean’ în anii 1916—1918. Cernăuţi. 
„Glasul Bucovinei”. 1926. in-—S8, 


Er- 


47 p. (Extras din Candela". 
1926, An. XXXVII, N-rele 10 
—11). 

1577. CLOBANU (Dr. Virgil). Statis- 
tica Hománilor ardeleni din anii 


1760—1762. Copiatà din archiva 
de rasboiu din Viena. [După con- 
fesiuni]. Cluj. ,,Ardealul’’. 1926. 


640 1. 
in—8%, 87 p. Lei 100. (Extras 
din „Anuarul Institutului de Is- 


torie Națională Cluj". 7924— 1925. 
An. 111. [p. 616— 760]. 


1578. * DANCELA (Ion). In slujba 
neamului prin Evanghelie. [$i 
istorie]. Sibiu. 1925. Hewnzie de: 
У. гета. Revista Istorică. Valenii- 


de. Annie, 1925 Julie—Septemvrie, 
An. Xl, N-rele 7- 9$, p. 248. 
1579. HERMANN  (Teodor.; Мопо- 
grafia istorică a protopopiatului 
ortadox român Dej. Lupte, tre- 
ceri și procese religionare. Ciuj. 


„Dr. S. Bornemisa*. 1926. in —8, | 


235--III p. Lei 100, 

15 0, LOANOVICIU (D.). Sinezie 
vanovici in Oradia. (1753). Legeu 
Котапелзећ. : raddea-Mare. 1925 
Fevruarie 1. Ап. V. Nr. 3, p. 
3—6;— 1925 Fevruarie 15. An. У, 


Nr. d, p. 4—4, 

1581. MATEIU (1). Stiri privitoare la 
dobándirea unei resedinte episco- 
pesti in Ardealul ortodox din 
veacul al XVilllca. Revist D-- 
toricà. Vălenii-de- Munte. 1925 ; 
Octompbrie — Decemorie, An. XI, 
N-rele 10—12, р. 274—481. 


1552. * METES (Stefan). Relatiile Mi- 
tropolitului Andrei Saguna cu 
Romanii din Principatele romàne. 
Arad. „Tip.  Diecezaná" 1924, 
«Biblioteca Semănătorul). 

1582, MOLDOVANU (Pr. Iuliu). Acte 
vechi [bisericești din Ardealul veu- 
culu? al  XVIILlea] Telegraful 
Roman. Sibiiu. 1926 fuite 2. An. 
LXXIV. N-rele 40-51, p. 2-3; 
1926 Aug. 20. An. LXXIV, Nr. 
$9, p. 2—3; 1926 Sept. 24, An. 


LXXIV. Nr. 66, p. 2—3,— 1926 
Oci. 12. An, LXXIV, Nr. 77. p. 
7—3, 

1581. [MOLDOVAN (Iuliu). Circulara 
Episcopului Ghedeon Nichitici 
din timpul revolutiei lui Horia, 
Cloșca si Crişan. Telegraful Ro- 
màn. Sibin. 1925 Junie 16. An. 
LXXIII, N-rele 52 33, p. 3—4. ! 
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1585. [MOLDOVAN (Іона). О раб 
toralà а Episcopului Gedeon Ni- 
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пере, „„Kundig”, 1925, in— 8, 120 


Catalogue de 


р. (Fondation де S. A. Н. Le 
Prince Carol), 
1660. [ZEGARA - SAMURCAS (AL). 


Le production arlistique du paysan 
roumain. Pacis-Buearest. 1925 De- 
cembre, An. V. Nr. 9, p. 1—90. 
1661. TZIGAHA- SAMURCAS (AL). 
Raporturile dintre artă si litera- 
tură, cu specială privire la Ro- 
mani. Fragment. din o conferință... 
Convorbiri Literare. Bucuresti, 1926 
Marlie, An. 55, p. 159—170. 
1662. ZOTTA (Sever) Pusca Hatma- 
nului Sandu Buhus? Revista Is. 
torică. 1926  Apriiie-Iunie, An. 
XII; N-rele 4—6, p. 103—101. 
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2. Muzee. 
1663, GHERGUITA (1). Scurtă dare 


de scamà despre Muzeul Eparhial 
din Ismail Revista Societăţii Isto- 


rivo- Arheologice Risericesti din (ht. | 


sinán. 1925, Vol. 
180. 

1664, MOISIL (Consi). Un muzeu în 
Valenil-de-Munte. Cronica Numis- 
matic’ si Arheologică. Bucuresti, 
7925 Mai-August. An. VI, N-rele 
49-—62, p. 25-—26. 

1665. MOISIL (Iuliv). Muzen Gorju- 


lui. (Jalnica lui istorie), Note și 
amintiri. Arhivele Olteniei. Cra- | 
VII. COMERȚ. 
1. Comerţ. 


1668. * BOGDAN (N. A.). Din trecutul 
comerțului moldovenesc si mai 
iles al celui ieşan. 1925. 
de: V. Bogrea. Anuarul Institutului 
de Istorie Nationalá Cluj. 7924—- 
1925, An. III, p. 702—703. 

1669. "CII[AREWICZO WA (Lucja). Han- 
del sredniowieeznego Lwowa. (Le 
commerce de la villa de Lwow 
[Lemberg] au moyen-áge) [Si co- 
mertul cu Principatele dunărene]. 
Avec une introduction du prof I. 
Ptasnik, 2925, Recenzie de: P. ». 
Punaitescu. Revue Historique du Sud- 
Est Européen. Bucarest. 1926 lan- 


Recenzte 


Mari. Ап. 111, N-rele LA p. 
69—-7 4, 
1670. IORGA (N.). Informaţii noua 


despre vechiul vomert român. Re- 
vista Istoricà. — Valenii-de- Мите. 
1925 — Januarie-Martie, Ап. XI. 
N-rele I---3, p. 6. 

1671. IORGA (N.). Istoria comertului 


românesc, Jd. П. (at Li Epoca 


XVI, p. 157 - | 


OT — C _ ИРРЕСПННАНЕУ Ss 


1. CRĂCIUN 


ќола, 1926 lan.-Fevr. An. V, Nr. 
23, p. 9—-19. Luireptovi: 1926 Mont 
Apr. An. V, Nr. 24, p. 158. 

1666. NARLY (С). Un muzeu Emi- 
nescu la Seminarul pedagogie 
Universitar din Iaşi. (Manuscrise 
de-ale lui Eminescu]. [Tasi, ,, Viola 
Románeascad". — 1925]. în—8, p. 
4-15. 

1667. WÜHH (Dr. Hans). А nagysze- 
beni bóro  DBrukenthal-muzeum. 
Fordiiotta Dr. Rajka Laszlo. [Mu 
zeul Baron Brukenthal din Sibiu. 
Trad. de...] Pásztortüz. Cluj, 1926 


Iulie 4, Ап. XII, Nr. 13, p. 
295- 297, 

INDUSTRIE. 
veche. Vn, 11}. Epoca mai noud, Bucu- 
resti, ,„Tiparul Romanese”, 1925, 
in-8, 327 p. (D; 270 |. (IJ) 
Let 125 (I). Kecenzie de: F. — Bomreo 
Anuarul JInstiteiuluj de Istorie 
Naţională Cluj. /924— 1925. Ап. 
117, p. 701—702, 

1672, MINEA (I). Drumul [de eo- 
mert] moldovenesc, Cereetári Is- 
torice. Zasi. 1925, An. I, Nr. 1, 
p. 407. 

1673. NETTA  (Gheron). Negustorii 
orientali Ја Lipsca. Contributiuni 
la istoria comerțului готапеас. 
Bucureşti. „19251. in---8, 52 pi A- 
neze. 


1674. ZANE (GJ), Un veac de luptă 
pentru cucerirea pietii româneşti. 
[1774—-1784]. fasi, Edison", 1926. 
in--8, 73 p. 


2. Industrie. 
1675, * FURNICÀ (D. Z.). indusrtia 


si desvoltarea еі in Țările Roma- 
nesti. Bucuresti, 1926. 


VIII. DREPT. 


1676 ALEXANDRESCU (Dimitrie). Ex- 
plicaliunea teoretică si practică 


a dreptului civil roman în com- 
paratie cu legile vechi si cu prin- 


RIBLIOGRAFIA 


cipalele legislafiuni Ed. | 
IH. Tom. I. Bucuresti. ,,Hománia 
Nouă", Th. 1. Voinea. 1926, in 
8°, CXVIII: 670 p 
1677. BERECHET (St). Tratia de 
croce dupa un manuscris slav 
din Basarabiz. Revista Societăţii 
Tstorico-Arbeologice Hisericesti din 


streine. 


Chişinău. 7525. Vol XVI, p. 
13.49. 
1678. BERECHET (Stefan Gr). Ju- 


decata la Romani până în secolul 
al XVIII-lea. (Cereetare pe basa 
documentelor ха уо-тотале). Chigi- 


nāu.. „Самса Нотапеазст'. 1926, 
in—& 10+ LXXXVIII p. 
1675. BERECHET (Şleian). Parti- | 
cularitšfile cojurátorilor fa Ro- 
mani după documente slave, Chi- | 
$indu. „Tip. Eparhială”. 1925. 
in—&, 16 p. (Contributiuni Ja 

dreptul vechi românesc), 

1680. * BERECHET (Ştefan Gr.). Pro- 
cedura de judecată Ja Slavi si 
Romani. Chisindu. 1926. 

1681. FILITTI (1. C.) si D. SUCHIANU. 
Contributii la istoria dreptului pe- 
nal român. Bucuresti, ,,Curierul 
Judiciar”. [1926]. in—8*, 29 p. 

1682. * FOTINO (Georges). Contribu- 
tion à l'étude des origines de 
lancien droit coutumier roumain, 


un chapitre de historie de la | 
propriété au moyen-âge. Paris, | 
1926. Кесте de: N. Tora. Weuve : 


Historique du sud-Est Européen. i 
Bucarest, 1926 Julie 
IIT. N-rele "Rn 


H 


Sept. Ап. | 


252-255, 
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1683. GOROVET (Artur), Paries suile- 
iului. Un vechiu 
al poporului 


obiceiu juridic 

român, Fălticeni. 1. 
Bendil. 1925, in 8, 17 p. Lei 
10. {Extras din  ,Sezüloaveu". 
11926 lan. —Fevr. An. XXXIV. 
Vol. X XII. N-rele 1—2, p. 1 -I?j. 
Adans dei V. Bourza, Sezütoarea, Fai. 
liceni, 1926 Sept. -Oct, An. XX XIV, 
VoL XXII, N-rele 9— 10, p. 96. 

1684. — Pentru o „Istoric а baroulni 
roman”. Documente. .1847] Ta- 
latul de Justiţie. 7925 Martie, An. 
VIII, Nr. 3, p. 3. 

1655. KLEIN (Кап Kur!) Ein 
sicbenbürgisch - sáchsischer Pravi 
list in moldauischen Diensten, [Chri- 
stian Flechtenmacher]. Korrespon- 
denzblatt des Vereins für siebenbür- 
qisebe Landeskunde. Sibiiu. 1926 
Oet, -— Nov. An. XLIX, 
10-11, p. 113—121. 

1686. ONISOH (Victor). Istoria drep- 
1ului roman pentru anu] I. al Fa- 
cultátii de drept. (Curs de licenţă). 
Ed. IL. Cluj. „Fondul Carfilor Fun- 
duare’’, 1925, in-.--8°, 404 p. Lei 300. 

1637. PEHETZ (Ion). Curs de isteria 


М-ге! 


dreptutui român. For 1. Originitr 
ерші rmn. Ed. 11. revăzută. 
Bucuresti. „Alex. Th. Doicescu*. 
1926, in- 8, 456 p. 

1658. URSÁCESCU  (Economul V. 
Cărțile de blástám din ireeutul 
nostru.  Biserien Ortodoxă Eto- 


mână. Sucuresti, 2926 Septemovric. 
Seria Il, Ап. 49, Nr. 94546). p. 
506 511. 


IX. ETNOGRAFIE. 


— Generalitati. — 


1689, BLAGA (Lucian). Barocul et- 
nografiei românești. Banatul. 7i- 
misoara. 7926 An. I. 
Nr. 1, p. 3-4. 


4 


fanuarie. 


1. Ardeal. 


1890. DRAGOMIR (Nicolae). Din tre- | 
cutul oierilor 


mărgineni din Nā- i 


liste si comunele din jur. „Și 
text francez]. Laerürile Institutului 
de Geografie al Universității din 
Cluj. 4924 4925. Vol. 11. p. 195 
-- 2867-} pl. 

1691. MURESEANU (loni. Pe valeu 
Ariesulvi. {Bucuresti}. „Cartea Ro- 
müneascá", {1925}. in 59. 2 p. 
Lei 3. (Сипоз је folosiloure, Se- 
ria С. Nr 20). 


648 


1692. УЗА (R.). Jara "Hațegului si 
regiunea  Pădurenilor, 'Teză de 
doctorat. Cu 19 tiguri tn text, 
о hartá mare hors-texte si 27 fo- 
tografii pe 12 planse, [Si 
francez]. 
Geografie ul Universităţii din Cluj, 
1924— 1925. Vol. 11, p. 37--151-+ 
pl. Recenzie de: N. Тота. Revista 
Istorleài. Vdlenii-de-Munte. 1926 
Iulie — Sept. An. XII. N-rele 7---9, 
p. 271-- 272. 


2. Oltenia. 


1693. LAUGIER (Dr. Ch). Contribu- 
fiuni la etnografia medicală a Olte- 


text | 
Lucrările Institutului de | 


1. CRĂOIUN 


miei. Craiova. „Scrisul  Romd- 
nese”. [1925], in— 8, 137 p. tw 
an) Arhivele Olteniel. Craiova. 1926 
Ianuarie—Fevruarie, Ап. PV, Nr. 
17. p. 31—34, 


3. Tara — Românească. 


1694. MIHĂILESCU (Vintilă). Vlăsia 
şi Mostiştea. (Evoluţia geogratică 
a două regiuni din Câmpia Ro- 
mână), {Farten TI: Agetdrile omenesti. Ero- 
lulia lor. Hueuregit). Bucureşti. ,,So- 
cec. 1925, in—8, 200 p. + pl (Ex- 
tras din „Buletinul Societății 
Regale Române de Geografie". 
1924. An. XLIII, (p. 69--200]. 


X. FINANTE. 


* 

1695, ASLAN (Th. €.) Tratat de fi- 
nante cuprinzand si legislatiunea 
fiscală după rásboi Bucuresti. 
„Тір. Románe- Unite”. 1925. in— 8°, 
450. p. (Titlul f: Istoria finan- 
сага a Principatelor Române, р. 
11—65). 

1696. MATEESCU (C. N... Сеа din- 
tài speculá monetară în Tara 
Românească : Specula firfiricului 
[1844]. Arhivele Olteniei. Craiova. 
1925 lanuarie — Fevruarie. An. 
IV, Nr. 17, p. 59---60. 

1597. — Die wirtschaftliche und fi- 
nanzielle Organisation Rumäniens 


in 1926. Bukarest. [.,Impr. Sta- 
Tului". 1926), in—8*, 152 p. pl. 


1698, — Raportul Ministrului Finan- 
felor către Consiliul de miniștrii a- 
supra situatiunii României creată 
prin politica reparatiupilor si da- 


| 


toriilor interaliate, 24 Septemvrie 
1925. [Si un volum special: 
„Апехе”, eu acle 
privitoare la această chestiune]. 
Bucureşti. „Impr. Statului”, 1925, 


şi documente 


in- 49, 112 p. (1); 570 p. (An:xe). 
1699. — Rapport du Ministre des 
Finances au Conseil des mi- 


nistres sur la situation créée ala 
Roumanie, par la politique des 
réparations et des dettes intera! 
liées. 24 sept. 1925. [Avec ,, Annexes,, 
concernant des documents..} Buea- 
rest. „Impr. Statului”. 1925, in~ 
49, 127, p. (1.); 563 р. (Annexes). 
1700. ZANE (G.) fmpreviziunea. Câ- 
teva cercetări asupra  desvoltării 
juridice a Ţărilor 
Romane la începutul sec. XIX. 
laşi. ,,N. V. Stejaniu et D. Staier- 
man". 1928, in—8, 62 p. 


economice si 


XI. GEOGRAFIE. DATE STATISTICE. HĂRŢI. 


xc 


Generalitati - - 


1701. DERMER (De. L). Un atlas din | 
anul 1749. Anuarul VE. ai Liceului | 
sBragos Voda”. Sighetul Marma- | 


liei, 1924.— 1825. p. 3-8. continu. | 


| 1702. PITTARD (Eugène). Étude sur 


Vindice céphalique en Roumanie. 
Avec un essai de répurtition géo- 
graphique dc ce caractère. Avec 
la collaboration de Mr. Alex. 
Donici. (Avec 24 graphiques et 3 


BIRLIOGRAFIA 


cartes). Buletinul Serietà Regale 
Hománe de Geografie. Bucuresti. 
1926, Tom. XLV. p. 1--100. 


1. Ardeal. 

1703. CIOBANU (Dr. Virgil. Statistica 
Românilor ardeleni din anii 1760 
— 1762. Copiatà din archiva de 
rásboiu din Viena. Cluj. ,,Ardeatul’’. 
1926, in---8°, 87 p. Lei 100. (Extras 
din „Anuarul Institutului de Is- 
(оте Naţională Clnj". 1924—1925. 
An. 111, p. 616--700. 

1704. RÁMNICEANU (Virgil P.). Po- 


pulatia Ardealului, Date statis- 
tice si etnografice. Tara Neastrà. 
Cluj. 1925 August 76, An. VI, 


1048 — 1049; — 1925 
VI, Nr. 36, p. 


Nr 83, p. 
Sepiemvrie 8. Ап. 
1158—--1195. 

1705. SU£TU (Petru. Poporatia Ardea- 
lului din timpurile cele mài vechi 
pani in 1890, Secietalea de mâine. 
Cluj. 1925 Осототе 11. An. II, 
Nr. 41, p. 711—713; 1925 Octom- 
оте 18. Ап, II, Nr. 42, p. 728--730. 


1706. * SUCIU (Petre). Poporajia Ar- 


dealului si simțul теак ог 
social-economice. Cluj, ,,Societatea 
de Mâine”. 1926. 


2. Basarabia. 


1707. ROGA (L. T.). Populația Ba- 
sarabiei]. (Etnografie si statistics.) 
Chişinău. „трг. Statului. 1926, in 
-—8°, 27 p. (Extras din ,,Basarabia. 
Monografie suh îngrijirea D-lui Ste- 
fan Ciobanu”, 1926, Гр. 49.75). 


3. Moldova. 


1708. VÁLSAN (G.). Opera geograficà 
a principelui Dimitrie Cantemir 
(1673-—1723), Cu un portret hors- 
texte, 2 figuri si 3 hărți pe 3 
planse, Lucrările Lastitutwui de 
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(icograiie al Universitatii din Cluj, 


1924—1925, Vol. IL p. 3-20. 
4. Oltenia. 
1709. BUŁAT (T. б.) O hartă a 


Olteniei din' timpul ocupajiunii 


austriace (1718—1739), Arhivele 
Olteniei. Craiova. 1926 Mai — 

Aug. An. V. N-rele 25—26, p. 175 
178. 


1710. VASILESCU (Alex. D.). Friede- 
rich Schwamez Haubitmann auto- 
rul unei descrieri despre Oltenia. 
[Documente 1723). Arhivele Olte- 
niei. Craiova. 1925 Martie—Tunte. 
Ап, IV. N-rele 18—19, p. 207— 
209. EUOompleldré sub tib 3 Registrul 
luturor Лоса а ог cuprinse in 
harta Olteniei lucrată de Friedrich 
Schwanez şi terminată in 1723. 
Ibidem. 4926 Sapt.—Qet. An. V. 
Nr. 97. p. 341 352, 


5. Tara—Hománeascá. 


1711. -. [O hartă portulan-spaniola 
dela inceputul veacului al XVI-lea 
pe care se nfli însemnată şi ,,Va- 
lahia”..]. The Studio. 1925 Маг. 
Mentine de €, 7]. [K[oradja]. Revista 


Istoriei. Vdalenii-de-Munle. 1925 
Octomprie- — Decemvrie, An. XI. 
N-rele 40 12, p. 352. 

1712. MIHÁILESCU (Vintilă), Asezá- 
rile omenești din câmpia română 
la mijlocul si la sfàrsitu! sec. 
XIX. O comparaţie între harta 


rusească din 1853 şi harta topo- 
grafică română dela sfârşilul sec. 
XIX. Bucuresti. , Cultura Nafio- 
пай”. 1924, [1925]. 64 р. +pl -+° 
tabl. statistice. Lei 25. (Extras 
din]. „Memoriile Secfiunii Istorice 
ale Academiei Itománe", Sería 111. 
Tom. 1V, Mem. 2, їр. 41-104 
+ pl). 
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1. CRĂCIUN 


XIL LITERATURA. FILOLOGIE. 


713, LIPANEANU (Мата). Revista 
periodicelor : 2923- 1924. į Biblio- 


grafin arlicolelor de istoric li- 
lerară si filologie apărule în 
reviste româneşti].  Wuevromunia. 


Cluj, 1924-1925. An. IV. Part. 2, 
p. 1113 1519. 


a 
* * 


1. Literaturá. 
а. Carti si manuscrise vechi. 
George, О carte 


ХМ - ка. [Preo- 
preotilor. 


1714, BARES (Pr. 
dip veacul a 

sau  indrepterea 
Sibiu. 1789] WVelegauiul Roman. 
Sibiu 1923 Decemvrie 16, An. 
LXXITI, N-rele 94-95, p. 4-5. 

1715, BALAN (Teodor). Teodor Raccec 
si Curestomatienl romanesen, Cer- 

ан Bucovine®?. 1925, 
in 3%. 34 p. (Extras din Содгм 
Cosminutul `. 7925 yi 7928. An. II 
şi HI, Ip. 472—370]. 

1716. BIANU (L,. Texte de limba din 
secolul X VE. Reproduse їп .acsi- 


па 


пащі. 


rnite,.. întrebarea ¿restineaged l'ipór(d o 
Diaccnnt Coresi. (ЈУ. 1 rocile Sfintilor Apostoli 
tipărită de IHaroutl Coresi VID, Manuscript 
чеда дека; $. Seriptuca Domnului Hiis- 
105. 2. Inváfátnra la Pasti, 3, in- 


vatalur’d la cuminecàturài. Buer- 
resti. Cultura National”, 1925. 
22 p. (D. 24 p. (ID 18 p. (П. 
(academia Rondini. 5eefiunea Jie 
Da- 


An, 


Fear. Рема. 
eoremiumnia. ai. 1921 1926. 
IV. Рам. 2, p, 1091 1166, 
1717. BORULESCU (Pr. Са. Un caz 
enriu” de arheologie — bisericeasca 
romineasca (,,Carfe de dezlegare'". 


Pecenzie di X. 


lserien  Ortadosă Homünd, Hy- 
euresti.. 1926 Aprilie. Soria cl. 


An. $4, Nr. 4 (511). p. 207-218, 
· Cartea românească veche, 1508. 
1320. Purtrete si stampe alese, Bu- 
caresti. ..Cuttora Naţională. 149261. 


1718 


in— 5°, 26 p. (Biblioteca Acade. 

miei Romane. Expoziţia IL). 
1719 — [Cărţi vechi}, 1796, Istoria 

răsipirii Terusalimului (ms.). Joan 


Neenlee. fusi. 1926. -1927. Fase. $. 


ә. 301 363. 

1720. CIACHH (Ic. Nt МО). Datoria 
si stăpânirea Blagocinilor, adică 
a vrivighitorilor pentru buns- 


огапбисаја, j'l'iparitá la Lasi. 1791 
August 6). Mevsta  Soeietifii 1s- 
orice  Arheujogice Risericesti din 


Chisinau. — 7925. Vol. XVI. с. 
112. 720. 

1721. CURDINOVSCHE (Vasile. O- 
biectele cele mai de valoare- ce 


se păstrează in muzeul Societăţii 
Tstoricu-Arhcologice Hisericeşști din 
Chişinău. (Cărţi vechi]. Revista 
Societăţi) Istorico-Arbeologiee Ri 
sericesti din матан. 7925. Vol. 
XVI. p. 188—- 147. 

1722. DRÁGANU (N.). Despre се Psal- 
tire si Liturghie vorbește Pavel 
Tordasi la 1570? Cluj .,Ardea- 
иш”. 1926. іп-—5% p. 915—915. 
(Extras din .,Dacoromania’’. 1924 
---2926. An. IV. [p. 913-915]. 

1723. DUZINCHIEVICI (G.). Manni» 
crise vechi : a. Позне [ашеповта anulus 
1601. Calendacin, — [1804]. Cereetari 
Istoriee. leyi.  1926---1927. Ап. 
11—11, p. 949——2à6. 

1724. VILITVE (loan G). Сані vechi. 

Lo 


Ради хайт ` stuolo presente di tutti 


i paesi e popoli dei mondo, 1734: G. E 

Margurali: La Turhia обосто l'impero otto- 

mano, 1859: Larcombe: Abrége chranolouigue 
de PChisleire du Nord, 21222]. [Însemnări 
despre Romani]. Revista Istoried. 
Vălenii-de- Мите. 1926 lanunrie - 
Martie, Ап. XII, N-rele 13, p. 
12--.16. 

1725. GUIBĂNESCU (ОК). Din Evan- 
gheliarul lui Varlaam  Mitropoh- 
tul Moldovei. (Codicele Вегеаѕа. 
Vaslui) scris de Contüs uricar si 
Aposto) Tecuci. Cătră 1660. Foan 


BIBLICGRAFIA 


Меешее. Jost 1926. 7927. Fase. 6, 
p. 255-283, 

1726. GHIBÁNESCU (Gh). Faptele 
Apostolilor. Text slavo-rom4n. 
1646. loan Nectilee. fagi. 1925. 
Fase. 5, p. 263 —268. 

1727. GHIBU 
relative la 


Insemnări 
Basarabia. 


(Onisifor), 

cultura Tn 
Societatea de тање. Cluj. 7926 
Aprilie 19 si 26 An. 11, N-rele 
в şi 17. p. ?81— 232; 1925 Маги 
4. Ans Hl. Nr. 18, p. 313; 1925 
funie "si If, An. 11, N-rele 23.— 
24. p. 400— 401. 

17 к. [ORGA] (Мо. Câteva cărţi rare 
din ероса Unirii. 


Revista Isiorici. Vealenii-de- Munte. 


7925 Octomerie Mecemvrie. An. 
XI, Nerele 10—19, p. 298- 299. 


1728. ORGA (NL O prețioasă pre- 
fata ¿(la Cataxasiariu tipărit în 
domnia întăi a lui Alexandru Cons 
tantin Moruzi Voevod]. Revista 
Istoricà. Valeaii-de-Munte. 1885 
Julie - Seplemorie. An. XI, N-rele 

74, p. 216 219, 

1738. TORGA (St O tipăritură romà- 
nească ta Uppsala. [1679], Bueu- 
resti. .Cutiura Nafianalà”. 1926, in 
49, 6 p-e. pl. (Extras din „Ме. 
meriile Sectiunii Istorice ale Acade- 
inici Române”, 7926, Seria III, 
Tom. 111, Mem. 3. ||. 73e 5+ 2 pl]. 

1731. NORGA] (ХМ). (0 traducere n lui 
Simion £goiatul in limbs 
vani]. Revista Istorică. 
Munte. 1926, Aprilie — Iunie. 
X1, N-rele 4-6, p. 188. 

1732. ISOPESCU (Claudiu). O predică 
românească ținută în Roma la 
1608 ‘de Franeiseus Lovas]. Cer- 
паші. 1926, 


sla- 


An. 


Bucovinei. 
2584. 


Паза! 
ines 87, p. 275- 
.€Codrul Cosminului”. 7925 sf 1976. 
An HE gi ILL, үр. 378 2641). 
LACEA (0.). Bibliografie si lie- 
71673, ra 
„Ardealul. 
961 


173.4. 
гайга 
(lui. 


p 929 


1678, 
1926, in 


veche. 


{Extras din 


[1854 — 1859]. | 


Valenii-de- : 


(Faxtras din | 


Ducu: дет Гор. 
= >: TÀ 
СИ > 
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romania". 7924-1926. An. IV, 
ip. 959—961). | 

1744. MARTIAN (lulian). Acte si do- 
cumente. [O broşură románeascà 
apărută în tipografia stalului din 
Viena la 1803: ,,Ordonanta refe- 


ritoare la оси] continental impus 


de Napoleon Р]. Arhiva Some- 
sand. Năsăud. 1926, Nr. `5, р. 
58—67, 

1735. MORARIU (Leca). О саме di- 
dacticA a lui Creangă. Bibliote 
elle Noastre. Buletin bibliogafic. 
1926. An. 11, Nr. à, p. 7. (Supli- 
ment Ја ..Junimea Literară”, Cer- 


nauti. 1925 August—Septamorie[ = 
Oetomurie!. [An. XIV.  N-rele 
5-10). 


1736. MORAHLU (Leca). О nouă du 
vadă de cărturăria moldovenească 
in Bucovina. (O nouă versione din 
--Mântuirea păcătoşilor”). Biblio- 
tecile Noastre. 1926. Ап. 111, Nr. 

$--4. Supliment la ,,Ju- 
nimea Literari”. Cernăuți. 7925 
Mart.— Aprilie. An. XV. N-rele 
4- -4; Bibliotecile Noastre. 1926. 
An 117. Nr. 3, p. 3-6. (Su 
pliment fa „Junimea Litevara”. 
1926 Mai— Iunie. An. XV, N-relr 
3—-6). 

1737. MORARIU (Leca). Pentru Isopia 
Voronejiană. Bibloiceile Noastre. 
Buletin Bibliografie. 1925, Ап. 11. 


àrsrt 


Nr. 6, p. 912. (Supliment Ја ,,Ju- 
nimea  Literarà". Cerndafi, 7928 
Octomprie [== Noemorie] -— Decem- 
perie. [ћи XIV. Nrele. 77 p. 
175%. MUSLEA (Чоп). Un „Talal 
nostru" necunoscul. (1684). Cluj. 
Ardealul’. 1926. in—59, р. 065- 


966, (Extras din, Dacoromania” 
1924— 1926. An. 17. |p. 963 --964]). 
1739. PLASUHIVSCHI] (V.). Din Biblio 


teca Căminului ce reetásesc Cer 
папі. (Tried. Biaj. 1771]. Biblio 
tecie Noastre. Buletin $ biblic- 


grafic. 1926. An. LL. N-vele t-- 2 
4. (Supliment la „Junimea Li- 


dom 


^s w 
`. fa 


КУ: 
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1. CRÁCIUN 


terarà", Cernăuţi. 1925 lanuarie— 
Martie. (An. XIV, N-rele 1-—3.]). 


1740. PASCHISVCHI (У). Din Biblio- 


кеса societ. teol. „Academia Or- 
todoxă”, Cernăuţi, [Cărţi vechi). 
Bibliotecile “Noastre. Buletin biblio- 
grafic. 1925. An, II, N-rele 3--4, 


р. 5- 6. (Supliment la ,, Junimea 
Literară”. Cernăuţi. 1925 Maiu— 


Julie. (An. XIV. Nrele 0—77); 
Bibliotecile Nonstre. 1925. An. ZI, 
Nr. 4, p. 8. (Supliment la ,, Junimea 
Literară”, Cernăuţi. 1925 August 
—Septemurie [= Octombrie]. [An. 
XIV, N-rele 8—10.). 


1744. PASCHIVSCHI (У.). Din Biblio- - 


teca Universităţii Cernautene. [А- 
nii: 1693— 1820] [Cărţi vechi). 
Bibliotecile Noastre. Buletin bib- 
diograpie. 1925. An. IF. N-rele 1—2. 
p. 1— ô. (Suplimenl la ,,.Junimea 
Literară”. Сегпаш 19258 Тапи 
arie--Martie, (An. XIV, N-rele 
1—-5]) ; Bibliotecile Noastre. Buletin 
bibliografic. 1925. An. 11, N-rele 3 

-4, p. д, (Supliment la „Junimea 
Literară”, Cernăuți. 1925 Maiu- 
Milie. [An. XIV. N-rele 5-7). 
[Urmează]. 


1742. PASCHIYSCIMN (Dr. Vlad). Două 


manuscrise: un Mineiu 11585] si 
Randuiala Sf. IHe. 


Junimea Li- ; 


terară. Cernăuţi. 1925 fanuarie.— ` 


Martie. An. XIV, N-rele 1. 3, p. 
43—55. 
1743. POPOVICI (Gavril). Fragment 


dintrun  manaseris întitulat ,,Ca- 
тате Ja morți” aflat jn biserica 
din Valea mare (jud. 
scrisă pe la începutul sec. 17 ori 
linea sec, 16. Legea Homânească. 
Oradea Маге, 1925 Julie 15. An. 
V, Nr. 14, p. 6. 


1744. PREDESCU (Lucian) In lega 


tură cu cărțile mai vechi. ‘Despre 
„Descriptio Moldaviae а ћи Can- 
lemir"] Cereetari Istorice. Jost. 
1926—-1927. An. II—III, p. 288. 


1745. ROQUES (Mario). Palia d'Orás- 


Hie, (1581--1582), 1. гласе et livre 


bihor)... > 


1747. ROŞU (Prof. loan). 


750, 


de în gesse. Publiés avec le texte 
hongrois de Heltai et un introduc- 
tion. Paris, „Edouard Champion”. 
1925. т—8', LX X1+ 213 p. (Les 
premières traductions roumaines de 
lAneien Testament). Recenzie de: 
У. Dráoana. Davoromania. Clu. 1924 
—-1926. An. TV. l'art. 2. p, 1107 
-— 12122. 


1746. ROSETTI (AL). ..Fitioque" din 


Psaltirea Scheianá. Grai si Suflei. 
Bucuresti, 1925. Vol. JI Fase. 
1, p. 153-- 156, 

Cărţi vechi 
româneşti, [urmare]. Soeietntea de 
mâine. Cluj, 1925 Januarie 4 și 11. 
An. IJ, N-rele 1.2, p. 24; 1925 
fanaarie 15. An, il, Nr. 3, p. 
41— 42: 1925 Februarie 15, An. 
HI, Nr 7, p. 011—112; 1925 Martir 
là sí 22. An. 11, N rele 11-—12. 
p. 205, ` 


1745. SIMIONESCU (Dr. Eufrosina). Mo- 


nomente literare vechi. Codicele 
dela Сонм, 1592. daşi „Lumina 
Moldovei”. 1925. in--68, 98 p.- 
facsimile, Lei 100. tUnele parti eu tithe 1 
Din Codex cohalmiensis 1592 (si int 
lana Neculce. Tasi, 1925, Fase, 5. 
p. 258— 262. 


1749. SIMIONESCU (Dr. Eutrosina) Din 


zbornicul seris de Maftei monah 
Venetianul pentru preotul Vasile 
din Bogata in 1739 Oct. 5. Ioan 
Neculce. Iaşi, 1926-1927. Fase. 6. 
p. 280—284. (facsimile). 
STÁNESCU (Profesor Dr. Du 
mitru), Cultul Maicii Domnului ја 
Romani, Sibilele. Prorociile ler. 
Scoala de cărturari din Bistriţa. 
Alexandru  Dascălul,. Bucuresti. 
,DAncora", [7926], in—5*, 221 p. 
Lei 90. (Studii şi Documente). 


1751. URSACESCU (Economu V.). Arit- 


melica vlădicăi Amfilohie [Hoti- 
niul} din anot 1795. Biserica Orto- 
doxă Romani. Bucuresti, 1926 Ian. 
Seria II, An. 14, Nr. 1 (238). p. 
20— 23. 


52. URSACESCU iPreotul V). Psaltire 


1754. BARBULESCU 


1755. BIANU clon). 


BIBLIOGRAFIA з 


slavonă. (1577 — 1580). Bucuresti, 
„бпййға Nafiondià”, 1926. fn — 8°. 
94 711 p. (Extras din „Meimoriile 
Secţinpii Literare ale Academici 
Romane’, Seria III. Tom. 111, 
Мет. 8, їр. 179—-187-„ 1177). 


b. Istoríe literarà. 


1753. AGÂRBICEANU (1.). Apostolat 
cultural, apostolat national. ГКе- 
vista , Familia" dela Oradea a Jui 
Tosif Vulcan]. Cele fred Crişuri. 
Or«dca- Мате. 1925 Oetomnric. Ап. 
VI. Nr. 10, p. 128—189. 

(Не). Originea 
curentelor noastre 1Иегаге : pentru 
limba cartilor bisericesti si pentru 


limba cu n:ologisme. Arbiva din | 
Iasi, 1926 fulie-Oct. An. XXXII, | 


N-rele ă- -4, p. 241-244. 

Curs de istoria 
literaturii române, epoca veche, 
tinut Ja Facultatea de Filosofie 
si Litere din Bucuresti. Editai de 
St. Chirulescu, (Bucureşti, (Litogra- 
fiat). 1925). in—8°, 256 p. 
1755. *BIANU (Ion) Curs de 
literaturii romane, Epoca modernă. 
Busuresti, 1925. 

1757, BITAY (Dr. Arpad), Virág Bene- 
dek és a roman irodalom története. 
[Benedict Virag si Istoria literaturii 
române). krdélyi Irodalmi Szemle. 
Cluj, 1925 Aprilie, An. IT. VH] 11. 
Nr. 4, p. 178—180. 

1788. CARTOJAN (N.). Documente noi 
privitoare la suprimarea ,,Propà- 


istoria 


sirii”, [1844]. Revista Istorieü. Vä- , 
lenii-de-Munie, 1926 Oct.-Dee. An. | 


XII, N-rele 10---12, p. 341--- 4406. 


1759. CARTOJAN iN.) Legenda Jui 


Avgar în literatura veche româ- 
пеазед. Bucuresti. „„Socec”, 1925. 
fm mm, 21 p. (Extras din , Con 
vorbiri Literare”. [7925 Aprilie, 
An. 57, p.243—261]). Recenzii de: Mie 
nărbutescu. Arhiva din Lasi. 2925 Iulie- 
Octomorie, Ап. XXXII Nr. 4—4. 


р. 295-— 298: y. Jeni Anoarul 


1750. 


1761. CARTOJAN (N.). 


1763. DENSUSIANU 


Pastitiivatui de {store Nationala 
{Ли}. 7924—- 1925. Ап. III p. 
70?-—709. 

САВТОЈАХ (№). Legendele 
''roadei tn literatura veche romà- 
nească. Bucuresti. „Cultura Na- 
опаа `. 1925, in— 8°, 74 р. Let 
20. (Extras din] ,,Memoriile Séc- 
tiunii Literare ale Academiei lto- 
mâne”. Seria 111, Tom. 111, Mem. 
3. (р. 57— 1291). iteceuzii dv: Hie bar- 
tulescu. Arhiva din tasi. 7926 Tulie- 
Qel. Ап. XXXII}, N-rele 3-4, p. 


306- 318: N. Draganu, Dacoroma- 
nia. Cluj. 19242. 1926. Ап. LY, 
Part. 2, p, 1401-1106; 1. Minea, 


Cercetări Istorice. Jasi. 2926 - 1927, 
An. 11-—111. p. 277 280; i. Mal- 
geiert), l'Europa Orientale, Roma, 
1926 Mart. Ап. VI Nr. 4, p. 
183-184. È 

Breve storia 
della letteratura romena. ‘lradu- 
zione di A. Pernice dal manoscritto 
originale. Кота. „А. R. E". Tip. 
ћ. Garroni. 1926. 23 p. 
Lire à. {Publicazioni dell" ,,Insti- 
tulo per L'Europa Orientale". 
homa. Prima serie. Letteratura- 
Arte-Filosofia. TX). [gi in) L’evropa 
Orientale, 7925 Iulie. An. VI, Nr. 
7, p. 379- 408). 


in-— <. 


1762. DENSUSIANU (Ovid) Evoluţia 


estetică a limbei române, Curs ținut 
in anu] 1924—1925. Redactat de 
*tudentii N. Lupsor 5i P. D. Grosu. 
[Litografiat]}. Bucuresti Lito. C. 
Dumitrescu, [1925]. in——8?, 386 p. 
(Facultatea de Filosofie si Litere 
din Bucuresti, Filologia Homanică). 
(Ovid). Litera- 
tura română modernă; vo! I. 8060 
literatures poetice. 
vel din urmi cronicari, Indruindri shoud in 


latintsid. — Inceputuriie 


Muntenia si Moldova. Ed. 11. Bucu- 
resti. „Universala Alcalay et 
Co. 1925, in--8, VI-+188 p. 
Lei 40. 


1764. DRAGOMIRESCU (Mihail). Sta- 


rea actuali a îiteraturii române. 


654 


Cele trei Crisurl— Oradea- Mare. 
1925, Januarie, An. VI, Nr. 1, 
p. 2—4. 

1765. GHEREA (L) studi critice. | 
Vol, I-II. Ediţia {TI. Bucuresti. 
„„Universala” Alcalay. 1925. 


in— 8t, 349 р. (II) ; 412 p. (III). 
1766. GRECU (Valeriu Lj). 
„„dobrogeană”. Cernăuţi, 
Bucovinei”, 1926, in—35*, 


„Glasul 
15 p. 


Literatura | 


(Extras din ,,Analele Dobrogei”, , 


4926, An. VII. fp. 87---101]). 
176". HANES (Petre V.) Studii li- 
terare. Poetul basarabean Al. 
Mateevici. Tinereţea tui Mihail 
Kogălniceanu. Dimitrie Bolinti- 
neanu, Scrierile lui Ton Ghica. 
intre nuvelă si istorie. Bucu- 
rești,. ,,Universala” 
Co. [1925]. 
Lei 40, 
1768. HANES 
Hiteraturá română. 
scrisă istoria literaturii romane. 
Edijiuni de texte româneşti. 
Din ineditele lui Gh. Asachi. 
Mihail Kogălniceanu. Nicolae 
Bălcescu. O polemică între Arde- 
leni şi Moldoveni. B. P. Has 
deu. Tiada in romaneste.. 
Ghica si [on Creangă. 
vrancea portretist literar. 
torii si războiul ndependentei. C. 
Negruzzi si  prozatorii de azi. 
Două recenzii. Viahuti si limba 
literară. Motivele  tileraturii po- 
pulare in literatura сина. 


in --8*. 


(Petre. У). Studii de 
Cum trebue 


lon 


Scrii- 


Dela- 


Alexan- | 
II. 


Alcalay et: 
2374+JI p. | 


J 


dre Lahovari ca orator. Ed. 
București. ,, Universale”  Alealay , 
et Co. [1996], in—5"- VI+ 285 | 
p. Lei 60. 

1769. LORGA (N... Les écrivains | 
réalistes en Roumanie comme 


témoins du changement de milieu 
au ХІХ: siècle. Paris, „J. 
Gamber `, 4925, in--8*, 130 p. 
Franes 9. Let nl Historique 
du Sud-Est Européen. Bucuresti- 
Paris. 1925 Julic-Septemorie. An. 
tli, N-rele 79, p 


ltevue 


199—272: | 


I. GRACTUN 


1925 Octobre-Decembre. An. Il. 
N-rele 10—12 p. 297—842. 
1720. IORGA (N.). Istoria literaturii 

românești, I, Literatura pomdará, Lite- 
ratura slavonă, Vechea literatură religionad. 
Indi Ed. п. 
revăzută şi larg intregitá. Bu- 
сигези. ,, Pavel Suru”. Tip. ,,Da- 
tina Românească”, 1926, in—8, 
400 p. Кеше de: N. 
Dacoromania, Cluj, 
An, IV, Part. 2. p 1184—1152. 
1771. IORGA (N.) La littérature 
populaire source de haute littéra- 
ture. Paris. „Mare Texier”, Poi- 
tiers. 1925. in—4% 32 p. (Extrait 
du „„Mereure de France”. | Paris. 
4985 Apr. 15, An. 36 Tom. 
CLXXIX. Nr. 644, p 289—816), 
1772. IORGA (Nicolas). La nature 
roumaine dans la poésie des 
Roumains. Revue de Genéve. 
Geneve, 1925 juin, p. 782—744. 
1773. 10K GÀ. (N.). La société rou: 
maine du  XIX-e siecle dans le 
théátre roumain. París. .,J. Gout: 
ber", 1926, in—&, 95 р. [Si m] 
Revue Historique du Mod Est Eu- 
торсећ. — Buvaresi.. 1926 April-— 
iunie. An, III, N-rele 4-6. p 
98—110; 1926 Inlie-Seplt. An- 
dif, N-rele 7-9. p. 189—937; 
£926 Oct.-Dec, An. 111, 
10---18, р. 285-581 
1774, KORGA (N, 
ваја literatura 


cronicari t- 1088). 


Drágonw. 
1924—-1926. 


N-rele 


Unitatea 
românească, 
lamuri, Craiova. 


natio- 
in 
Couferinta... 


1925 Mai-Junie, An. XIX, N-rele 
3—6, p. 18$—192. 

1775. LOGHIN (Constantin). Istoria 
literaturii române din Bucovina 
1775- 1918 (in IgAturà cu evo- 
iutia culturală şi politica). Cer- 


nduli. Mitropolitul Silvestru, 1926. 

in--8*, VIII + 280 p, Lei 150. 

бота. Revista Isto- 
rie’. Valenii-de-Munlte, 1928 Oet.- 
Dec. An. XII, N-rele 10-—12, p. 
364— 368 

1770. LOGHIN (C). 


Recenzie der N. 


Valoarea ега 


RIBLIOGRAFIA 


Muri din Bucovina. 
Adevărul Literar si Artiste, Bu- 
curesti, 1925 Martie 15. An. VI, 
Nr. 223. p. 2. 

1777. LOVINESCU (Eugen). 


Боде definitivă. 7, soria 


românești 


Crilice. 


idgcárii 


badate bn”. Bucuresti. „Ат 
сога. 1923, due 4%, 20% p, ne 
Ce tite de f. Tomes. Mamurj. 
Cratepti, 1928  Deremurie, Ап. 


ХІХ. Nr. 10, p. 299—303. 

1778. " LOVINESCU (Engen). Critice. 
Kd. definitivă. H. 

1926. 

1779. LOVENESCU 
vaturii 
Konutia 
criteri. Nero, Bucuresti. 
119281 in 
p. (17). 

1786. MATORENCU (Titu), Critiec. 
1866--1907. Ediţie completz. Vol. 
I. Bucuresti, „Socec, 1926. 
4^, 296 p. 

1781. *NEGHESCU (1). Influentele 
slave asupra fabulei romanesti in 
literatura cultă. Chisinüu. 1926. 
VIF- 200 p. Enele parli si $n) Arbiva 
din базі. 7925 Januarie, An. 
XXXII, Nr. 1, p. 27 44: 1928 
Julie-Octomvprie. An. XXXII, Мореје 
3—4, n. 179—495. Recenzie de: h. 
Gazdaru. Arhiva dim Vasi. 7925 Inlie- 


„Ари. 


(E). Istoria lile- 
romane 
Viterore. di. 


, Ancora”. 


identici 


хе "Tm 
e, SY) p 


in 


Octombrie, An. XXXI. N-rele | 
4—4, p. 298—300. 
1782. NJEGRUZZN (13. Dicţionarul | 


.Junimei. Convorbiri Literare. Bu. 
curesti, 1925 Januarie, Ап. 47, p. 
59— 54 :—-1925 Decemurie. Ап. 47. 
p. 863—864. 

)783. PASCU (Giorge). Istoria lite- 
raturii románe din seeolul XVIII. 
I. Cronicarii molioveni yi munteni, Bu- 
curesti. Socec’. 1926. їп-—8°, 180 
p. Lei 50. 

1781, PETRESCU 
dramatici románeascá. 
mânia ted. 


(Camil). Literatura 
Пн Bee 
1577-3927. 


Cartea Semi. 


Bucureşti. [1925]. p. 


ventenarului'. 
146-151, 


(Di 3041 


Мелла i presi- 


contemporane. f.. 


Ecwufwt | 


655 


1785. PLOPSOR (N.) Balada Mioriţei 
în Oltenia. Arhivele Olteniei. Cra- 
1926 Mai-August, Ап. V. 
N rele 25 26, p. 255—272. 
1785. *PRIPOR (M). [Rămășițe lite- 
rare romànesti în Bihor), Familia. 
Oradea. Мате. 1926, Seria 11. 1. 
1787. SCHIBAN (Arhim.). literatura 
pioasă în limba românească. Bi- 
serica Ortodoxă Romani. Bucureşti, 
1926 Sepi. Serio TI, An. 44. Nr. 
9 (546), p. 594—599; 7526 Od. 
Seria ІІ, An. 44, Nr. I0 (547), 
p. 592— 599: 1926 Dec. Seria 17, 
Ан. 44. Nr, 12 (549), p. 697—702. 


inva, 


1788. STADBRI (L). Ştiinţă si im- 
provizatie. Istoria Hteraturii ro- 
mâne în străinătate, fasi, „Viaja 
Romdănească'”, 1925. in—%. 30 p. 
ist mi Viaţa Romaneascà. asi, 
1925 Februarie. An. XVII, Nr. 
2. p. 254-..264;—- 1925 Moin- 


Innie, An. XVII, N-rele 5- 6, p. 
296-. 310. 
1789, SIMONESCU (1. Dan). Incercàri 


istorico-lilerare. /. (Cámtnrea Romdntei 
пе Alecu Risso: itedactiunca ` romdáneascá 
ө „еї finite Varlaoni зі Zona”, 


Cámpulung- Muscel. „doan N. Stai- 

cu" 1926. in—~ 8°, 56 p. Lei 25, 
1790. TAGLIAVIN? (Carlo, Un fram- 

mento di storia della lingua ow 

mena nel secolo XIX. (I'itali- 

anismo i lon Heliade Hüdules- 
L'Europa Orientale. Roma, 
ште An, VI. Nr. 6. p. 
359. 


cu). 
1926 
KEES 


c. Scriitorii romani, 
Un ordine alfabetica). 


+ 
` * 


17:41. MARIAN (Liviu), Literatii ba- 
sarabeni in 1835. (După un articol 
de Alexandru Haşdeu). România 
Nova. Chişinău, 1926 Iunie 6. An. 
111, Nr. 6 (229), p. 1—2. 


1702, NEGRESCU (Jon). Figuri cul 
turale din trecutul  Dasarabiei, 


(Teodor VArnav. Joan Sirbu. Ale- 


856 


xandrn р. Hajdeu. Gayalerul Cons- 
tantin Stamati. Alexandru Donici. 
Al. Mateevici). Chişinău. Impr. 
Statului, 1926, in —49, 26 p. (Ex- 
tras din ,,Basarabia. Monografie 
sub ingrijiread-lui Stefan Cioba- 
nu”. Гр, 222---295]). 


179 '. SEMACA (A.). O scrisoare necu- 
noscutá a lui V. Alexandri [des- 
pre „Cântarea  Bomániei"]. Con- 
vorbiri Literare. Bucuresti, 1926 
lanuarie-Februarie, Ап, 58, р. 11. 
--12. 

1791. BERECHET (Stefan). Activita- 
tea literarà a episcopului de Hotin, 


Amfilohie. Un , Episeopig Нон”), | 


Chișinău, ,,Cartea Românească”, 
1925, p. 29—28. (si in) ,,Biseriea 
Ortodoxă Română“. Bucuresti, 1925 


Decemurie. Seria 11, Ап. 43, Nr. 
12 (837), р. 7242732 | 
175. WPIRAGNEA] (H.) Un articol | 


necunoscut al lui Nicolae Bălcescu. 
Tara Noastră. — Cluj, 1926, Ia. 
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2003. —,,Псторичсекэая правда по Бесса- 
рабекому вопросу.” {Adeviru! istoric I 
asupra chestiunii Basarabiei. 


Берлинћ. 1924. in--89, 44 p. 


‚ 2004. SUCIU (Petru), Probleme arde- 


lene. Reforma agrarà in Ardeal. 
Problema oraselor ardelene. Clascie 
sociale in Ardeal, Cluj. ,,Societatea 
de Мате", 1924, in— 89, 46 p. 
Lei 20. (Biblioteca Socială si Eco- 
пописа, I). 


din alte tari. 


[Românii ain D cari. Vol. UI [Si 
texi bulgăresc). Sofía. Impr. de la 
Cour Royale, 1924, in— 8%. (Acadé- 
mie Bulgare des Sciences). 

2096, PAPAHAGI (Nic.). Aromániii in 


cartea uu ated torte titele. 


cartea nu avea toate uatele, 
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epoca lui Ali Pașa. Peninsula Bal- 
eunică. Bucuresti, 1924 julie, Ап. 
If, Nr. à, p. 41—43, 

2007, PAPAHAGI (Nicolae) Viaţa si 
ispravile armatolului aromân Са- 
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cjandoni,- (După istoricul francez 
Claude Fauriel). Peninsula Balca- 
nică. Bucuresti. 1924 Septemvrie, 
An. 11, Nr. 4, р. 60—62, 


B. Relatiile si legáturile cu alte state. 


1. Bulgaria. 


2008. ARGINTEANU (Ion. D.). Rapor- 
turile politice romàno-bulgare din 
lrecut sj din prezent. Peninsula 
Buleanică. Bucuresti, 1923, Iunie 
6. An. I. Nr. 2, p. 7—8. 


2. Ucraina. 


2000. NANDRIS (Gr. Les rapports 
entre la Moldavie et l'Ukraine 
d'ayrés le folkvore ukrainien. Paris. 
Bucarest, 351. Gamber”, 1924, in—- 
8°, 36 p. (Extrait des ,,Mélenges 
de l'Ecole Roumaine en France”. 


V. ISTORIE 


1. Judete si localități. 
(în ordinea alfabetica a provinciilor 


si localitàfilor). 


a. Ardealul. 


2011, CIPLEA (Dr. АЈ). O delimitare 
de graniţă între Maramureş si dis. 
trictul Năsăudului. Arhiva Some- 


sani. Năsăud, 1924, Nr. 1, p. 
49— 60, 
201? SOTROPA (Virgil), Districtul 


Nászudului. Arhiva Semesanà. Nă- 
sdud, 1924, Nr. 1, p. 5—18. 

2013. SOTROPA (Virgil). Răboaje din 
trecut. [Insemnari din arhiva bis- 
trileanà privitoare la ţinutul Ná- 


saudului si a Bistriţei], Arhiva 
Зотезана. Nos, 1924, Nr. 1, 
p. 81--79. 


1924, ŢI. Partie. p. I--36]). ierenzie 
de> V. Bogrea. Amuurul Institutului 
de {storie Naţională Cluj. 7924 — 
1925, An. HI, p. 704—705. 


3. Ungaria. 


201 BITAY (Dr. Arpad). Grof Séchenyi 
Livànnak és арјапак hire és 
egykoru ismertetése Romániában. 
[Renu mele si notorictatea conlem- 
poraná a contelui Stefan Séche- 
nyi si a tatălui său în Romània]. 
zrdélyi lrodalmi Szemle, Cluj, 
1924 Februarie. An. LVI (Ij. Nr. 
2, p. 136—141. 


PARTIALA 


2014. MAR ТЈАХ (Iulian.) Contribuţii 
la istoricul Rodnei. Arhiva Some- 


supa. Năsăud, 1924, Nr. 1, p. 
14—-29. s 
2015. SIGERUS (Emil. Vom alten 


Hermannstadt [ = Sibiu}. IT. Folge. 
Hermannsíadt. 1. Drotle}{, 1923. 
in—8, 189 p. 

2016, BICHIGEAN (Vasile). "тег călâ- 
fori despre Valea Sonae 
эці. [De Gerando, Rudolf Berg- 
ner, Charles Boner]. Arhiva Some- 
sanà.Nasaud, 1924, Ar. 1, p. 
41—48. 


stràini 


b. Banatul. 


2017. NOVACUVICIU (Emilian). Mo- 
nografia comunei Насазфа jud. 
Caras-Severin dela 


anul 1777-- 
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1922. Огарца, Tip.Pelisor, 1923, | 


istorice. Secţiu din, Basarabia fp. 


in—8, 102 p. ! 1—83p. Recenzie de: N. lorga. Revista 
2018. HANS (Josef). ..... Historische . Istorică. Vălenii-de Мите, 1925 
Bilder und  Skizzen aus dem | Tulie-Sert. An. XI. N-rele 7—9, 
Torontaler Komitat, [7924]. т— 89. _ p. 246—348. 
28 p. (Historischer Au zug aus dem 
Schwickerschen Wer e „Geschichte | Bucovina. 
der Temeser Ranals” und aus | EE: 
der „Geografischen Beschreibung des | 2993. HENRY (py De Voriginzlité 
Torontaler Komitats” von Herr ` А Së "CN 
P йе Anlon Жей | des peintures bucoviniennes dans 
EE ullicektor Ariton? Leitich) i l'application des principes byzan- 
f. Moldova. i tins. Communication au premier 
20107 BOGDANZN. у À TT Congrès d'Etudes Byzantines à 
s : Se ES А ) ). DS? a Bucarest, (2924). Bizanüon. Pa- 
i Ж arcet c0- : Ж 
Аита НОГЕ Cercetàri Istoric” i ris-Liege. 1924. Tom. 1. p. 291— 
edilitare. (Documeute, studii si 203 
Я si ami Mol. |". М š 
note), Jesi, „lumina Moldovei”. оу | *'FAFBALKE (0). Les fresques 
1924, in--8 47 р. (Extras din ; В e ; SU 
| , à des églises de Bucovine. Paris. 
„loan Neculee**. [1924). Fase. 4, 1924 
[p. 45—80}. 
2020. FAUR (DA. Galatul nostru. In- `. sr? 
parue SE Ee | 2025. BALŞ (б).  Biserica — Miráufi 
Pe sola dia CH 2922). in din Suceava. Buletinul Comsiunii 
Sache Fuge Рек. Monumentelor Isteriee. Craiova. 
2. Biserici si Mănăstiri 4924  ()cinmorie- Decemvrie, An. 
` i XVIII, Fasc. 42, p. 169—113. 
(Pe сийе, provincii si locatități. Tot . 
: Moldove. 


aci sau pus şi lucrările privitoare la 
arta lor). 


2026. GRECU (V.). 


Eine Belagerung 


c. Ortodoxe. Konstantinopels in der rumäni- 
a. Biserici. schen Kirchenma'erei. Bizanton. 
Paris-Liege, 1924, Tom. 1. p. 
Basarabia 273—289. 
2021. BERECHET (Stefan Gr.). Cinci Tara- koniânească. 
biserici vechi din Chişinău. Anuarul 
Comisiunii Monumentelor Istorice, | 2027. CONSTANTIAESCU (N. A.) 2), 


Sectia din Basarabia. Chisindur,. Biserici si mănăstiri din județul 
7924, p. 112—148, Buzáu. Craiova. Ramuri, 1924, in 
2022. CIOBANU (Stefan). 1. Biserici — 89,18 p. (Extras din ,,Bule- 
vechi din Basarabia. Jf. Din tinu! Comisiunii Monumentelor 
bibliotecile ruseşti. (Notite mă- Istorice”. [7924 Julie Septem- 
runte). Ch стан, ,,Glasul Tari, prie, An. XVII, Fasc. 41, p. 
1924, in--8, 33 p. (Exlras din 141 — 142; 1994 Oct-Dec. Ап. 
»Anuarul Comisiunii Monumentelor XVIII, Fase. 42, р. 188—191. 

3. In „Istorisgrajin Котари în 1923 87 1924 studiul fusese mentionat numai es articol, 


din „oan Neculce”, 


Z, tw ,Istoriografia Rowand din 1922 si 1924 
Ist" 


Com, Non, 


studiul fusese mentiona! numai ca artciol din , Bul, 
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20:8. DRATULESCU (У). Cuitoriile Revue de Genéve. Genéve 1923 
lui Misa Anastasievici. Biserica février, Nr. 32. p. 229—237. 


din Clejani-Vlasca si cea din 
Brànceni - Teleorman. Buletinul 
Comisiunii Monumentelor Istoriee, 
Craiova, 1924 Octcmorie-Decemvurie. 
An. XVIII. Fasc, 42, p. 25. 

2029. GEORGESCU (Preotul Stefan). 
Monografia bisericii parohiale Sf. 
Dimitrie (Colentina). Bucuresti. 
Tip. „Fundaţiei Culturale Prin- 
cipele Carol". 1924. in—8&, 22 
p. Lei a 

2030, BRÁTULESCU (NA Biserica diu 
Grădiştea - Vlasca. Buletinul Co- 


misiunii Monumentelor Istorice, 
Craiova, 1924 Octemvrie - De- 
cemvrie, An, XVIII, Fasc. 42. 
р. 174—176. | 


2031. NEDIOGLU (Prof. Gh.). Stav- 
ropuleos. Istoric. Buletinul Co- 
misiunii Monumentelor Istorice. 
Craiova, 1924 Octomvrie- Decemvrie. 
An. XVIII, Fuse. 42, p. 147-— 
168. 


p. Mănăstiri. 


Basarabia, 


2032. — Isturia pe scurt a Sf. Mo- 
năstiri Harjauca, jud. Orhei, cu 
hramul  ,,Ináltarea Domnului”, 
alcătuită după documentele m-rei 


şi predania călugărilor bătrâni, 
Chişinău, Tip. Hparhialé, 1924, 
In— 89. 16 p. 


3. Monumente Istorice. 
b. Basarabia, 


2053. PANAITESCU (General Sc.) 
Cetitile-ruini din Basarabia de 
pe Nistru si Dunăre. Anuarul 
Comisiunii Monumenielor Istorice. 


Secţia din Basarabia. Chişinău, 

4924, p. 84—111. 

4. Nationalitàtile din 
Románia. 


— Studii generale — 
2031. IORGA (N.). Les 
en Transylvanie 


nationalit és 
roumaine. La 


b. Ciangăii. 


2035, BITAY (Dr. Árpàd,. Zöld Péter a 
сѕбрбгеѕӧкі magyaroknal. 1767. 
(Egy moldvai vsàngó napló, а 
XVIII sz-bol. [Petru Zöld la un- 
gurii din Csébéresék în 1767. 
(Ziarul unui ciangáu moldovean 
din veacul al XVIII-lea)]. Erdélyi 
Irodalmi Szemle. Cluj, 1924 
Iunie-Septemwrie, An. LVI (1) 
Nr. 7. p. 264-—266, 


h. Rutenii. 


2036. HODINKA (Antal). L’habitat, 
l'économie et le passé du peuple 
ruthéne au sud des Carpathes. 
Revue des Études Wongroises et 
Finno - Ougriennes. Paris, 1924 
Octomvrie-Decembre, An. 11, Nr. 
4, p. 244—273. 


i. Sasii. 


2037. * FITTBOGEN (GA. Auslands- 
deuischtum [Siebenbürger Sach. 


sen]  Jahreshericht für neuere 
deutsche Literaturgesehichte, 2923. 
р. 114 


k. Secuii. 


2038. SCHÜNEMANN (Konrad) Zur 
Herkunit der Siebenbürger Szék- 
ler. Ungarische Jahrbücher. Leip- 
zig-Berlin. 1924. Band. IV, p. 
405—- 107. 


1. Svabii. 


2039. * HOFFMAN (Leo) Deutsch— 
Werschetz in der ersten grossen 
Ansiedlungsperiode. Werschetz. Ba- 
nater Висћагис erei, 1923, 31, p. 

2040. * MÜLLER (Karl von) si Hu- 
go GROTHE. Das Banat. Ein 
bild deutschen Volkstums und 
deutschen Schaffens im Südosten 
Europas. Leipzig —Gohlis. [19241], 
$0 p. (Souderheft aus, Deutsche 


678 


Kulter in der Welt ". Ал. 9, 
N-rele 1—4). 

2041.* RÜDIGER (Hermann, Das 
Deutschtum ап der miltleren 
Donau (Ungarn.  Jugoslavien, 
Rumänien). [Despre Svabil. Mün- 
chen, 1923, 23. p. 

2042. SIMU (Traian) 1). Colonizarea 
Svabilor in Banat. Timisoara, 


„Banatul, 1994. in—8, 51 p. 


m. Ungurii. 


2043. GYORGY (Ludwig). Din un- 
garische Literatur in  Sieben- 
bürgen, (1919—1922), Ungarische 
Jahrbücher. Berlin-Leipzig, 1923. 
Band 117, p. 273—270. 

2014. KRISTOF (Dr. György). Az er- 
délyi magyar irodalom multja és 
jăvâje. Tanulmányok. Cikkek. 
[Trecutul si viitorul literaturii un- 
guresti din Ardeal. Studii. Arti- 
cule]. Cluj, ,, Minerva", 1924. in— 
8° 295 p. Lei 130. 


5. Documente. 


(Dupd epoce sì provincii). 
1. Moldova. 
1601 - 1821. 


2045. VISAHION {Episcopul Hotinu- 
lui). Un document inicresunt pri- 
vitor Ia Mânăstirea Neamţu. [1721]. 
Ттадисеге din limba turcă. Anuarul 
Comisiunii Monumentelor Istoriee. 
Secţia din Basarabia. Chișinău, 
1924, p. 149. 


B. STIINTE 


1. CRÁC)UN 


k. Romania. (1866-1920). 


2016. IORGA (N.) 2). Correspondance 
diplomatique roumaine sous le roi 
Charles l-er (1866— 1880) publiée 
sous les auspices du Ministère 
des Affaires Etrangeres de Rou- 
manie. Paris, ,,Gember”, 1923, 


in--8, XXXIX4-351 p. Lei 80. 


6. Inscriptii. 

(Dupd epoce si provincii). 
(Tot aici sau pus şi notițele din 
cărțite vechi). 

b. Basarabia. 


2017. BERECIIET (Stefan Gr.). O in- 
seripfie diu 1797 [dela caledrala 
din Băli]. Anuarul Comisiunii Mo- 
numentelor Istorice. Secţia din Ba- 
sarabia. Chişinău, 1924, p. 150 

1. Tara-Románeascá. 

2018. DRÁGHICEANU (Virg). Biserica 
Bolintinul din "Vale. (Pisania) 
Buletinu] Comisiunii Monumentele ` 
Istorice. Craiova, 1924 Octomprie 
Decembrie, Ап. XVIII, Fase, 42 
p. 192. 

2019. DRĂGIIICEANU (Virg. Coco- 

rüsti-Prahova. [Pisania bisericii]. 

Buletinul Comisiunii Monumentelor 


Istorice. Craiova, 1924 Octomvrie- 
Decemorie, An. XVIII, Fase. 42, 
192. 


2050. NICOLAESCU (Profesor St.). Jm- 
portanta inscriptiilor slavonesti din 
biserica Domnească dela Curtea-de- 
Arges. Universul Literar, Bucuresti, 
1923 Noemvrie 18. An. XXXIX, 
Nr. 45, p. 7. 


E 
| 
| 
| 


AUXILIARE 


1. ARHEOLOGIE. ANTICHITATI. 


— Studii generale — 


2051. * PÂRVAN (V.). Nuove conside- 
razioni sul vescovato della Scizia 
Minore. Rendiconti della Pontficiu 

1. (n ,,Estvringrafit Română ta 1924 si 1524 


z, In sbstorinyrafiu Română în 1983 si 1924" 


ода Ha 


Aeademia Romapa di Archeologia 
1924. Конда de: N. Теа. Revue 
Historique du Sud-Est Européen. 


cartea na avena toate datele. 


arca toate datele, 
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Bucarest- Paris, 1925 1 alie-Septem- | 2060. PÂRVAN (Vasile). Line nouvelle 


vrie, Ап. II, N-rele 7—9, p. | inseription de Tomi. Daeia. Duca- 
235—286. rest, 1924, Ап. I, г. 278—279. 
2061. SAUCIUC-SĂVEANU (Théophile). 
1. Ardeal. Observations concernant deux dé- 
2052. DAICOVICI (Constantin). Fouilles crets des ,,thiasites" de Callatis. 
et recherches a Sarmizegetusa. Dacia. Bucarest, 1924, Ап. I, p. 
Ler compte rendu. Dacia. Bucarest, 317—324, 
1924, An. I, p. 224—263. 6. Oltenia. 


2053, FERENCZI (Alexandru). Les fouil- 
les archéologiques de Poiana Sele), | 2062. BĂRCĂCILĂ (AL) Antiquités 


prés de Sarmizegetusa. Dacia. Ви- pré-et proto-historiques des en- 
carest, 1924, An. I, p. 264—272. virons de Turnu-Severin. Daein. 

2054. FILIMON (Aurel). Le dépót en Bucarest, 1924, An. I,p. 280 — 296. 
bronze de Suseni (Transylvanie). È t 
Dacia. Bucarest, 1924. An. I, p. 7. Tara-Románeascá. 
343- -358. 2063. ANDITESESCÙ (I.). Les fouilles 

2055. LÁSZLÓ (Francisc). Les types de Sultana [Roumanie]. Daela. 
de vases peints d'Ariusd (Eròsd), Bucarest, 1924, An. 1, p. 51-107, 
Dacia. Bucarest, 1924.An.I, p.1—27. | 2061, DUMITRESCU (Vladimir) Dé- 

2056. ORIENT (Dr. Iuliu) Descoperiri . couvertes de Gumelnița [Rouma- 
noui medico-istorice, din timpurile nie]. Daeie. Bucarest, 1924, An. 
romane, în Cluj. Cla’, Tip. Na- I,p.325—3£2, 


fionalà, {1924}, in—8°, 4 p. (Extras | 2065. DUNAHEANU VULPE (Ecateri- 


din ,,Clujul Medical”, 7924. Nr. 11 na). Chestiunea Bastarnilor în legă- 


—12). tură cu piatra sepulerala de la Dra- 
2057. PLARVAN] (V). L'àge du dépôt de gomirna, Buletinul Comisiunii Mo. 
bronzes de Suseni [Transylvanie]. numentelor Istorice. Craiova, 1924, 
Dacia. Bucarest, 1924, An, I, p. Oclomvrie-Decemorie, An. XVIII, 
359— 362. Fasc. 42, p. 177—184, 
2058. ROSKA (Dr. Martin). Recherclics 2066. PARVAN (Vasilej. Considérations 
préhistoriques pendant l'année 1924 sur les sépultures celtiques de Gruia 
[en Transyvanie]. Dacia, Bucarest, [Roumanie]. Dacia. Bucorest. 1924, 
1924, An. 1, p. 297—318. Ап. I. p. 35—50. 
2067 VULPE (Radu et Ecaterina). Les 
4. Dobrogea. fouilles de Tinosul (Roumanie) 
2059. PÂRVAN] (V.. A propos du Dacta. Bucarest, 1924. Ап. I, p. 
„basileus” Сојуз de Callatis. Dacia. 166—233. 


Buearel, 1924, An. I, p. 363—367. 


H. GENEALOGIE 


20:8. MITESCU (L). Monografia fami- na” Sam. Schoenfeld, 
зеі Mitescu din lusi. fasi. ,, Moder- | 1924, in 89, 15 p. 


C. MATERII IN LEGĂTURĂ CU ISTORIA. 


II. BIOGRAFII. CONTRIBUTIUNI BIOGRAFICE. 
(In ordine alfabeticà). 
(Tot aci Sau pus şi studiile asupra activităţii stiinfifice a diferitelor persoane) 
2050, SLAVICI (Ioan). Amintiri. Emi- Maiorescu, Bucuresti, „Cultura Na 
nescu, Creangă. Caraginle. Cosbue. tional”, 1921, in— $9, 185 p. Lei 5- 
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2070. NANU (N. C). Activitatea Prea 
Sfintitului lacov Antonovici ca 
episcop la eparhia  Dunării-de- 
Jos. După ziare și alte diri de 
seamă. 1 Aprilie 1923—1 Aprilie 
1924. IH usi, ,, Lefene’’ Gheerghe Jorică 
S-sor, 1924, in--8% IV 4-147 p. 

2071. PETRESCU (Corvin ML). Vintilă 
Brătianu, Ministru de Finanţe. 
»Doclorul" G. D. Creangă, fost. 
Seeretar General de Minister, D. 
Gheorghiu, Secretar General al 
Ministerului de Finanţe. Octavian 
Сова, fost Ministru, 1924. ir:-—8&. 
14 p. (Figuri Contemporane. III). 

2072. * PASCU (Dr. Giorye). Viaţa si 
operelc lui D. Cantemir. Bucuresti, 
1924, Recenzie de: V. Bogrea, Anuarul 
Institutului de Istorie Naţională 
Ciuj. 2924—1985, An. lil, p. 
711—712. 

2073. DIAMANDI AMINCEANUL (Pro- 
fesor V.). Матеје român Coletti. 
Universul Literar. Bucuresti, 1928 
Јапиагіе?1. An. XXXIX, Nr. 2, 
p. 2; 1923 јапџате 28. Ап. 
XXXIX. Nr. à, p. 23; 1923 Fe- 
bruarie 11. An. XXXIX, Nr. à, 
p. 8—7. 

2074. * MARINESCU (Constanta). Geor- 
ge Coșbuc. Studiu critic. Bu- 
соге. 1924, 340 p. Recenzie de: I. 
Chinezu. Dacoremania. Cluj, 1924— 
1926, An. IV, Part. 2, p. 1230 
— 12234. 

2075. SONTU (Alexandru 1). Pagini 
din trecut. Poetul George Creţeann. 
Universul Literar. Bucureşti, 1923 
Februarie 25, An. XXXIX, Nr. 7, 
р. 2: 1923 Магпе 4, An, XX XIX, 


Nr. 8, p. 2; 1923 Marlie 18. 
An, XXXIX, Nr. 10, p. 2—4: 
7923 Martie 25, Ап. XXXIX, 


Nr. 17. p. 2—3. 


2076. BOLOGA (Dr. Valeriu). Попа 
aniversári(...$i Davila [Carol]. 
Ciuj, Tip, „Naţională“, [1923], 


in-—8°, 8 p. (Extras din ,,Cluju! 
Medical’, 7524. N-ro e 9—10). 
2077, BITAY (Атрад). Gozsdu Emé- 


L CRÁCIUN 


nue] magyar versei, (1826). [Poeziile 
unguresti ale lui Emanoil Gojdu. 
(1826). Erdélyi l1rodnlmi Szemle. 
Cluj, 1924 Iunie-Septemnrie, An. 
LVI (1). Nr. 7, p. 268. 

2078. * KASTERSKA (Мапа). Tade- 
152 Hvzdeu (pisarz, poeta i 
ttumaz), Rumun, szachcic polski 
z XVIII wieku, (Tadeu Hâjdeu, 
scriitor, poet si traducător, Ro- 
màn, nobil polon din veacul al 
XVITE-Ica). Pamietnik Literacki. 
Varsovia, 1924. XXX. {Si extras 
6. ol Hecenzie de: P. P. Panaitescu. 
Revista Istoricà. Vălenii-de- Munte, 
1925  Octymvrie-Decemprle, Ап. 
XI, N-rele 10—12, p. 418—221. 

20:9. PAPIRIL POP (Ion). [Avram] 
lancu la Cluj. Patria. Cluj, 2924, 
August,. 30. An. VI, Nr. 188, p. 2. 

2080. GOMO1U (Dr.) Profesorul Dr. 
Toma lonescu ca exempiu de... 
patriotism si consequenjà. [Bu- 
curesti, „Cultura, 1924]. in—8, 
38 p. (Galeria Facultăţii de Ме- 
dicini din Bucuresti, 1924). 

2051. — Cine este D-rul N. Lupu. 
Acte si documente. Bucureşti, 
Ziaru' „Universul, 1924, in—8°, 
64 p. 

2082. PETRESCU (Corvin M.) Gene- 
гаји] ‘Traian Mosoiu, ministrul 
Lucrárilor Publice, 1924, 
7 p. (Figuri contemporane. ID. 

2083, [APOSTOLEANU (M). Ion 
Papa Goga. Palatul de Justiţie, 
Bucuresti, 1924 Martie, An. VII. 
Nr. 3, p. 4--5. 

208i..- Simeon Pop Mateiu, 1833 
— 1923. Unirea. Blaj, 1923 Noem- 
vrie 24, An. X X XIII, Nr. 47 .p. 1. 

2085. KLEIN (Karl Kurt) Zur .Le- 
bensseschichte Daniel Roths. Kor- 
respondenzblatt des Vereins [ür 
siebenhiirgisehe Landeskuude. Si- 
biu, £924 Iulie-Oct. An. XLVII. 
N-rele 7—10. p. 49—69. Recenzie de 
Iüe Bárbulesey Arhiva din Last, 1926 

XXXI, Nr. l, 


in-— 8^. 


Januarie, An. 
p. 59$—78,. 
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HI. ISTORIA DIFERITELOR INSTITUTII SI SOCIETATI. 


(In ordinea alfabelică a instituțiilor si pe provincii). 


1. Ardeal. 


2086, — * Reuniunea „Етайа” a Ro- 
mánilor din comuna Саја, (ud. 
Tárnava Mare) Un sfert de veac. 
(1895 —1919,. Bucureşti, 1924. ` 

2087. DRAGANU (N.). Monografia so- 
cicl&tii de imprumu.t şi păstrare 
»Aurora” din Nasind  (1873— 
1923) Cluj, Sebastian Borne- 


misa, 1924. in — 8% 147 p+ 


pl. 
9, Străinătate. 


2088. — Istoricul ,,României. June" 
Romania Јипа. Numàr festiv cu 
prilejul semicentenarului ei. Ro- 
man, Rapid. 1924, p. 5—6. (Soci- 
ctatea Culturali ,,Miron Costin”, 
Roman). 


D. DIFERITE CHESTIUNI NUMAI IN LEGATURA 
CU ISTORIA 


I. CLASELE SOCIALE. POLITICA. 


2. Politica interná. 


a. Minoritatile. 


2089. SCHIOPUL (Iosif). Minoritățile 
noastre. Fragment dintr'un stu- 


diu ,,Antagonismul românn-ma- 
ghiar. O contribuţie la pshiologia 
problemei minoritare din Ar- 
deal". Patria. Cluj, 1924 Decem- 


ill. CHESTIA АСКАКА. 


20:6, CECHOPID (M.). La loi agraire 
en Roumaine et ses conséquences 
économiques. Thèse pour doctorat. 


vrie, 25 An. VI, Nr. 276, p. 
1—2. 
Paris, ,,La Vie Universitaire”, 


1924, in—8?, 110 p. 


IV. BISERICA. 


(Pe culte si provincii). 


1. Biserica Catolică. 


2091. BEFAY (Dr. Arpad). Adalékok 
a moldvai és a havasalföldi 
kalholicizmusnak az erdélyivel va- 
l+ érintkezéséhez, [Adausuri privi- 
toare la atingerea catolicismului 
din Moldova si Tara-Románeascá 
cu cel din Ardeal]. Erdélyi fro- 
dalmi Szende. Cluj, 1924 Novem- 
brie-Decemnorie, An. LVI (1), 
Nrele 9— 10, p. 436. 


2. Biserica Evangelica. 
b. Moldova. 


2092, KLEIN (Karl Kurt) Beitră 
ge zur Geschichte des Protes- 
tantismus in der Moldau. I. Ge 
schichte der Jussyer Deusche—— Evangelischen 
Gemeinde (mit einem Uberblick uber den 
Pretettantimus in dey Moldau im XVI, 
und XVII, Jahrhundert). Bukarest, Gustav 
Albrecht. 2924. 169 p. 
Becenzie de: N, Iorga. Revue His- 


in— 89, 
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torique du Sud-Est Européen. 
Bu.arest- Paris. 1925 April-lunie, 
An. II, N-rele 4—6, p. 171— 
172, Adaus de: Hans Weprich [cu 
titul : zur Lebensgeschichte Da- 
niel Roth's] Korrespondenzblatt 
des Vereins für siebenbürgisehe 
Landeskunde. Sibiu, 1925 Sep- 
temvrie- Noemorie, Ап. XLVII, 
N-rele 9—11, p. 87—90. 


3. Biserica Ortodoxá. 
— Generalitati— 
2093. BERECHET (Stefan) Picdturi 


mărunte, |Biserica românească 
їл trecut]. Chişinău, Tip. Ераг- 


мада, 1924, in— 8^, 187 p. Rem- 
zie de: N. lorga. Revista storied. 
гаієліі-1ае- Мптіе. 1925 Octomvrie- 
Decemvrie, An. ХІ. Nrele 10—18, 
p. 838—339. 

2094. — Sf. Nichita Remesianul. Con- 
tributii la limpezirea unei im- 
portante chestiuni istorice. Uni- 
vea. Blaj, 1923 Octomvrie 27, 
An. XXXIII, Nr, 45. p. 2—3, 


5. Biserica Unita. 


209 . SOTROPA (V. si Al. CIP- 
LEA. Documentele bisericesti [pri- 
vitoure la unirea cu Roma]. Ar- 
hiva Somesanü. Nasdud, 1924, 
Nr. T, p. 21—40. 


VI. ARTE. MUZEE. 


1. Arte. 


2026. FONESCU-LAMOTESCU (Maria). 
Vechea artă românească. Bucu- 
resti, „Cultura Naţională”, 1924, 
in—4*, 68 planşe, Lei 400. 

2097. IORGA (N.). !). L'art populaire 
en Roumanie. Son caractére, ses 
rapports et son origine. Paris, 


VII. COMERT. 


1. Comert. 


2099. * CHAREWICZOWA  (Lucja). 
Handel Lwowa z Moldawja i 
Multanami w  wiekak srednich. 
[Commerce de là ville de Lwow 
avec la Moldavie ei la Valachie 
au Moyen Age.) Kwartalnik His- 
teryezny. Lwow, 1924, 1, р. 
97—67. Rene de; P. Р. lanaiteseu. 


| »Gamber", 1993, іп—4% XII 
i +136 p. 

| 209%. * IORGA  (N.). [Note asupra 
carnetului de pictori romani din 
secolele XVII-XVIII]. Actes du 
congres d’histoire de l'art, orga- 
nesé par ја société de l'histoire 
de Loan francais. Paris. 1923, 
vol. I. 


INDUSTRIE. 


Revue Historique du Sud-Est Euro- 
péen.  Bucarest-Paris, 1926  A- 
pril-Iunie, An. Il, N-rele 4—6, 
p. 158—156. 

2100. IORGA (М.). Points de vue sur 
Fhistoire du commerce де 1 Огіспі 
au inoyen-áge. [Si in Ţările Ro- 
mane]. Conférences données à la 
Sorbonne. Paris, J.  Gamber, 
1924. in—8, 111 р. Fris. 5. 


Vill. DREPT. 


2101. BERECHET (Stefan). Caterisirea 
(degradarea) preotului si Frăția de 
cruce. După două manuscrist slave 
aflate în Basarabia. Chişinău. 


1. Jn „istoriografia Remánd tn 1823- 1994" 


39 p. (Contributiuni la dreptul 
| vechi románesc). 


| Tip. ,,Eparhiaià", 1924, in—8, 


cartea nu avea tonte datele, 
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XI. GEOGRAFIE. DATE STATISTICE. HARTI. 


4. Oltenia, 


2102. NICOLAESCU-PLOPSOR (C.S.)1). | 


O stalisticà a populaţiei judetu- 
Ini Mehedinţi la 1838. Bucuresti, 


XII 


1. Literaturà. 
a. Carti sì Manuscrise vechi. 


2103. BITAY (Dr. Árpád). Nyomtatott 
roman ,.Miatvánk" szövegek а 
XVIII sz-beli néinet és magyar 
tudományos müvekben. [Texte ti- 
párite de „Таја nostru" romà- 
nese în opere ştiinţifice germane 
şi unguresti din veac. al XVIII- 
lea]. Erdélyi  Jrodalmi Szemle. 
Cluj, 1924, Aprilie-Maiu, Ап. 
LVI (I), Nrele. 5—6, p. 231, 

2101, DRÁGANU (N). Codicele pri- 
beagului Gheorghe Stefan, voevo- 
dul Moldovei. Studiu şi transcricre. 
Cluj, ,,Ardealul’’, 1924, in— 8%, 73 
p. (Extras din „Anuarul Institu- 
tului de Istorie Naţională Cluj“. 
1924—1925. Län, III, p. 181—254 
+3 pl. 

.2105. * FURTUNĂ (D.) Esopia das- 
càlului Stefan dela Putna. Tudor 
Pamiiie. 7924. An. H. 
de: Leca Мотити Cni litlul] : Dascălul 
putnean Stefan Raivef (+1797). 
Glasul Bucovinei. Cernăuţi 1925 
Iunie 18, An. Vill, Nr. 1855, p. 
3—3. 

2106. SIMIONESCU (Eufrosina). Monu- 
mente iterare vechi. Codicele dela 
Cohaim, Лиз, ,,Lefcae”, George 
Jorica S-sor, 1924, in—8*, 81 p. 


Recenzie 


b. Istorie literarà. 
2107. CARACOSTRA (D.). Miorita în 
Moldova, Muntenia si Oltenia. 
Obiectiile D-lui Densusianu. То- 


1. In „Јиолоџгана Komdnd in 1923 si 


„Bulet, гос, Reg, Row. de Geografie”, 


Ha 


| »Socec", 1981, іп—8% 10 p. (Ex- 


tras din „Buletinul Societăţii Re- 
sale Române de  Geopratie”, 
1923. An. XLI, їр, $3—90]). 


LITERATURĂ. FILOLOGIE. 


| talizări. Bucuresti, ,,Socec", 1924, 

in—8, 31 p. Lei 10. 

| 2108. * HANES (Petre V.) Istori 
literaturii româneşti. Bucurest 

| 1924. Recenzie de: N. Тота. Revist 
Istoricá. — Vălenii-de-Munte, 192 

Aprilie- Iunie. An. XI, N-rele 4—6 

p. 114—113. 


c. Scriitorii romani. 


2109. ADAMESCU (M.). Bibliografia 
tuturor scrierilor Domnului Mariu 
Theodorian - Carada. Bucureşti, 
»Poporul", 1922, in—16?, 14 p. 


d. Infiuente străine asupra literaturii 
româneşti. 


2110. BITAY (Árpád). Endrédi Sán- 
dor egyik költeménye Cosbuc-nál. 
[O peeziea Ini Alexandru Endréd- 
la Coşbuc]. Erdelyi Irodalmi Szem- 
| le. Cluj. 1921 Septemurie-Octorn. 
rrie. Ап. LVI (tL), Nr. У, p. 335. 


g. Românii în literaturile străine, 


| 2111, BETAY (Dr. Агр:а). Egy român 
tirgyu piarista iskolai dr:ma 1722 
— böl. [О dramă, piesă şcolară, Та 
Piaristi în 1722 cu subiect rumá- 
uese]. Erdéjsi Irodalmi Szemle. 
Cluj, 1924 lanuarie. An. LVII) 
Nr. 2, p. 61. 

' 2112 * BONNEFON (Jeen de). Pierre 
de Ronsard, gentilhomme du Da- 
nube uun:onier du Roi, poste de 
France. 1924. 


ылай fusese mentionat numai ca arlicul din 
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2113. ELIADE (Mircea). Marchizul de 
Ronsard, poetul Ronsard si Banul 


Mărăcine. Universul Literar. Bu- 
curesti. 1923 Octomorie 28. An. 
XXXIX. Nr. 42. p. 5—6. 

21141; * MARTELLIERE (Jean). Ron- 


sard gentilhomme vendomois. 1924, 


h. Traduceri din românește in 
limbi stràine. 

2115. BITAY (Árpád). Ponori Thewrew 
Jozsef a román kózmondisok 
elsö magyar forditoja. [Iosif Thew- 
rew de Ponor primul traducător 
ungur al proverbelor românești), 
£rdéiyi Irodalmi Szemle. Ciu. 
1924 Iunie—Septemwrie, An. LVI 
(I). Nr. 7. p. 263—2864, 


2, Filologie. 


2116 РЛРАША Ч (Tache). Din epoca 
de formaţiune a limbii române. 
Gral si Sutlet. Bucureşti. 1924. Vol. 
I. Fasc. 2. p. 201— 234. Recenzie de: 
К. Цотда). Revista Istorică. Valenii- 
de-munte, 1926 Aprilie —Iunie, An. 
XII, N-rele 4--6, p. 128, 

2117. ROSETTI (Alexandre) 1), Etude 
sur Je rhotacismeenroumain. Paris. 
E. Champion. 1924, in—8*, XH+ 
776 p. --pl..(Bibliothàque de 
YÉcole des Hautes—Etudes. Fase. 
240). Recenzie de: O. елет] Grai 
şi Suilet. Bucureşti. 1926. Vol. II. 
Fasc. 2, p. 382—394 ; 41. Procopotict, 


Dacoromania. Cluj. 1524—1926. 
An. IV. Part. 2. p. 1162—1177; 
S. Pugcariu. ет. 1924— 1926, 


Ап. IV. Part. 2, р. 1374—13? s. 
2118. * WIJK (N. van). Taalkundige 
en historiese Gegevens betreffende 
de oudste Bedrekkingen tussen 
en Bulgarren. {$i despre locul 
formațiunii poporului românesc]. 
Mededeelingen der Koninklijke A- 
kademie van Wetenschappen, Afdee- 


1. In „Istoriografia Remand în 1993 şi 1924" 
fisei — la „Literaturi“ in loc de ,,Filologie"' 


| Jing 
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Letterkunde. Amsterdam. 
1923, Deel 55. Seria A. Nr. d, Re- 
cenzie de: Gr. Манде. Codvul Cosmi- 
nului. Cernăuţi. 1925 si 1928, An. 
II si III, p. 644—648. 


а. Ardeal. 
2119. * KISCH (Gustav). Erloschenes 
Magyarentum im Siebenbirger 


Sachseniande. [Sibiu==" Hermann- 
stadt. W. Krafft, 1924. Recenzie de: 


Dr. Свит Бањи. Erdéfyi Irodulmi 
szemle. Cluj 1924 Noemvrie— 
Decemurie. An. LVI (1). N-rele 


9--10. p, 229—230. 


a. Toponimie. 
* 
* * 


2120. TORDAN (Dr. Iorgu). Rumänische 


Toponomastik. "Teil I. Leipzig. 
„КиМ Schroeder*, Dieterische 
Universitatis — Buehdruckerei, Göl- 
tingen. 1924, in— 89, 111 + 117, p. 
(Veréffentlichungen des Romani- 
schen Auslandsinstituts der Rheini- 
schen Universität Bonn. Band. 6,). 
Весеміе de; D. Géadaru, Arhiva din 
Iaşi, 7925 Iulie — Oclomorie. An. 
XXXII. Nr. 3-4, p. 301—804; 
Stefan счжич. Ungarische Jahrhü- 
eher. Berlin-Leipzig. 1926, Ma’, 
Band, VI. Heft 1-2, p. 149-152. 


Ardeal, 
2121. BORBÉLY (Dr. Istvan). ,,Erdély” ` 
neve. (Numele — ,,Ardealului'']. 


Erdélyi Irodalmi Szemle. Cluj. 1924 
Aprilie — Маги. An. XLI I. 
N-rele 5—6, p. 177—186. 

2122. КАНАСЗОМУР (Dr. Janos). 
Miért nem hivták a magyarok Er- 
délyt „Het Var”-nak ? (De ce nau 
numit Ungurii Ardealul ,,Sapte- 
Cetáji?"]. Erdéiyi irodalmi Szemle, 
Cluj. 1924 Iunie—Septemwrie, Ап. 
LVI [I]. Nr. 7, p. 216—218. 

2123. MELICH (Dr. Janos). ,,Küküló"'* 


cartea fnsese catalogati greșit — prin dislocarea 


2124. SYEUEH 


2126. BOLOGA (Dr. 


2128. BOLOGA 
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[,, Târnava"). Erdélyi IrodaImi Szem- 
le. Cluj. 1924 Septemorie—Octom- 
vrie. An. LVI (D. Nr. 8, p. 359 
— 366. 

(Janos). А ,,Sieben- 
bürgen", ,Székelv". .,Magyar" és 
egyébb ösi nevek eredete. [Originea 
mi ,Sicbenbürgen", Székely”, 
»Magyar" si a altor nume vechi). 
Erdélvi IrodəbBmi Svemte. Cluj. 1924 
Seplemurie—Octonuvie. An. LVI 
(D. Nr. 8, p. 313-316; 1924 
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Nouembrie — Liecemovrie. An. LVI 


(D. N-rele 9—10, p. 413-417. 


Străinătate. 


2125 * VELDI (Rein van der) Thos- 


salische Dialekigeographie. [Si A- 
românii].  Nijmegen-Utrecht. 1924. 
Recenzie de: Th. Capidan. Dacorema- 
nia. Cluj. 1924 — 1926. An. IV. 
Part. 2. p. 1264-—1268, 


ХШ. MEDICINA. 


Valeriu). Voci 
contimporane din străinătate asu- 
pra medicinei in [ürile locuite de 
Romani Ja inceputul veacului al 
XIX-lea, Cluj. Tip. Naţională. 
[1923]. in-8', 6 p. (Extras din 
„Clujul Medical”, 7923, N-rele 
11—-12). 


2127. LAZAREANE (Barbu), Amànun- 


turile apărătoare ale Ти] ‘Tavernier. 
Un „Lespezi gi moloz din Tempul lui 
Epidaun. Bucureşti. ..Aderárul, 1924, 


p. 35-18. 
1. Ardeal. 


loan 
medic 


(Dr. Valeriu). 
Molnar Piwuariu, primul 
titrat roman ca autor medical. 
(Contribuţii la biografia începu- 
turilor medicinei savante romà- 
neşti). Cluj. Tip. Naţională. [1924]. 
in-$°, 16 p. (Extras din „Clujul 
Medical", 192%, N-rele 5—6). 


2. Moldova. 


2199. BITAY (Dr. Árpád). Czakul Mi- 


XIV. OBICEIURI. 


2. Folklor. 


2132. POPESCU (fon N.) Bibliografie 


hály (1707—1770) a moldyai feje 
delmek udvari sebésze. [Mihail 
Czakul (1707—1770) medic de curte 
al Voevozilor moldoveni]. Erdétyi 
Тода пи Szemle. Cluj, 1924 Aprilie 
——Maiu. An. LVIA] N-r fe 5-- 8, 
p. 230. 


2130. BITAY (Dr. Arpad). Viola Јо- 


zsef a moldvai fejedelem udvari 
prvosa... [1054 Viola medicul de 
cast al voivozilor moldoveni]. Er- 
délyi Irodalmi Szemle. Cluj. 1924 
lanuarie. An. LVI [I. Nr. 2. p. 
59-—61. 


3. Tara Românească. 


2131. BITAY (Dr. Árpád). Brucht von 


Brechtenberg (1650—1730)a hava- 
salfóldi fejedelem udvari orvosa. 
[Brucht von Brechtenberg (1650— 
1730) medicul curţii voevodului 
Tarii-RomAnesti]. Erdélyi Irodalmi 
Szemle. Cluj, 1924 Aprilie—Maiu. 


An. LVI [1]. N-ree 5-6. p. 
230, 
FOLKLOR. 


folkloristici. Sezüioarea. Folliceni, 
1924 Octomvrie — Decemurie. An. 
XXXII, N-rele 10—12, p. 140-144, 
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2133. PAPAHAGI (Tache) 1). Din fol- Nouă”, Th. 1. Voina. 1923. in—s» 
klorul romanic si cel latin. Stu- II- 174 p. +2 pl. (Din Publica- 
diu comparat. Bucuresti. ,, Romania tiunile Casei Scoalelor). 

XV. PRESA. 
1. Ardeal. de presi periodici la ungurii 
cin Romania, (1978— 7923)). Er- 

2134. GYORGY (Dr. Lajos). A Ro- délvi Irodalmi Szemle. Cluj. 1924 
mániai magyar idószaki sajtó ot lunie—Septemnrie. An. LVI. (1). 
esztendeje (1919—1923). [Cinci ani Ar. 7, p. 239—257. 


XVI. TEATRU. MUZICA. 


2. Moldova. Liszt "a lagi]. [Si despre Barbu 
| Làáutarui]. Erdélyi Jeodalmi 5zem- 

le. Cluj, 1924 Februarie. An. 

LVL (B. Nr. 2, p. 87—90. 


2135. MOLDOVAN (Dr. Gergely). 
Liszt Ferencz Jasiban. [Francisc 


1, In ,Zstoriygrajia. Hordna în 1923 şt 19247 cartea nu азса томе dele, 


Recenzii fácute càrtilor apárute 
in „Istoriografia Română în 1921 si 1922". 


BURADA (Teodor 1.). Istoria 

teatrului în Moldova. Vol. TI, asi, 
H. Goldner. 1922. in-8. 428 p. 
Lei 60. Hecenzic de: D. Furtună. FAL 
Frumos. Suceava. 1926 Maiu—-Iu- 
nie. An. 1, Nr. à, p. 95—96. 
. * САВТОЈАК (N.). Alexandria în 
literatura românească, Bucuresti, 
1922. Recenzie de: Carlo. Тад nrini, L'Eu- 
ropa Orlentale. Roma. 7923 Sep- 
temorie 30- Nevembrie 30. An, 
111. N-rele IX- XI, p. 844—845, 
Raspuns de: N. Cartojan, Ibidem, 7925 
Februarie, An. У. N-r. I}. p. 159— 
160, Raspuns de: Y Ботта. Sorietatea 
de mâine. Cluj, 1925 Ianuarie 25 si 
Februarie 1. An. 11, N-rele 4—5. 
p. 99—-71. Replica de. У.  Cartojan 
cu ал «daos de G. Bogdan-Duicá. 
Soeictatea de mâine. Cluj. 1925 
Maiu 24 si 31. Ап. Il, N-rele 
21—92, p. 379—381. 


2139. GRECU (Vasile), Erotocritul 


lui Cornaro in literatura romaneas- 
cá. Dacoromania. Cluj, 1920— 
1921. An. L p. 9—72. [ves s: 
Urme noua de influenti bizantiná 
în literatura românească, In „Lui 
Nicolae Iorga Omagiu”. Crelooa. ,,Ra- 


. 


muri". 11927. in-8°, p. 131—135]. 
Reenzie de: N. Héneseu, Byzantini- 
sehe—Neugriechische ` Jahrbücher. 
Berlin. 1922. Band 111,).198—199. 


2135, IORGA (Nicolas) et Georges 


BALŞ. Historie de larl roumain 
ancien, Paris. ,,E. de Boecard’i’ 
1922, in-8°, 112 р. + pl Recenz, 
de: S, Kleinach). Revue Arvhéologique. 
Paris, 1922. Iulie — Octobre. Seria 
Y. Тот. XVI, p. 201—202, 


2140. * SZEKFÜ (Gyula). Harom Nem- 


zedék. Egy hanyatlo kor tórténete. 
IL kiadás. Trei generajiuni. Isto- 
ria unei epoce decadente. Ed. Hj 
Budapest. 1922, 530 p. Recentie de: 
I. Lupas. Anuarul Institutului de 
Istorie Naţională Cluj, 7924—-1925, 
An. 111, p. 727—730. 


2141. WEIGAND (Gustav). Ursprung 


der südkarpatiselen Flussnamen 
in Нитател. Jabresherieht des 
Institute für rumiinisehe Sprache 
zu Leipzig. Leipzig. 1921. XXV1— 
XXIX, p. 70— 1603, Recenzie de: 
Stefan Gy?rf/y. Cugarische Jahrbücher, 
Berlin-Leipzi;, 1926Mai. Band VI. 
Нер 1—2, p. 148. 


Recenzii fácute cártilor apárute in 
„Istoriografia Romana în 1923 si 1924“. 


2112. ANTONOVICI (Iacov Episcopul 798 p.  Reeuxie de: Anton Uvrescu, 


Hușilor).  Documente Bârlădene, 
Vol. IV. Acte dela multi soltuzi 
şi dregători ui Bârladului şi alte 
acte vechi de prin secolii XV,XVI, 
XVII, XVIII şi NU. Cu 2 facsimile 
în text și alte 2 anexate la fine. 
Bárlad**, Const, D Lvpascu”. 1924, 
in—$*, 982 p. Reensie de: N. Iorga, 
Revista Istoricà. Valenti-de Munte. 
19?5  Aprilie——Iunie. An. XI, 
N-rele £-.6, p. 115—117. 


2143. BALAN (Теодот). Fraţii George 


si Alexandru tiurmuzachi si ziarul 
,Bucovina". Un capitol de istorie 
politica a Buenvinei din anii 1848 
— 1850. Cernáu[t..,Soc. ‘1ipograticà 
Bucocineand’, 1994. in—- 8°, 68 
D. Revenzie de: N. Iorga. Revista Esto- 
ried, Valenii-de-Munte. 1925 Ianua- 
rie— Martie, Ап. XI. N-rele 1—3, 
p. 6i—54. 


2144. ВАХЕМО (ХО. Viaţa si opera 


lui Daniel (Dimitrie) Philippide. 
Cartea sa despre pământul romá- 
nese FewypæPixoy tye Ponpon- 
"ас (Leipzig 1816). Bucureşti. 
„Cartea huntineascá". 1924. in-- 
5", p. 449 o- 264. (хітаѕ]) din 
„Annarul Institulutui de Istorie 
Naţională”, 1.1 1923). Reeenzie de: 
Gr. Cr. Serpan Viaţa Hománeoseá. 
lasi. 1925 Aprilie, An. XVII. 
Nr. d, p. 12:— 129. 


2145, BERKOWRZ (. озерћ). La ques- 


tion des Israélites en Roumanie. 
Étude de son historie et des divers 
problemes de droit qu'elle soulève, 
Paris. Jouve el Cie". 2923. (i — An, 


Myriobiblon, 1924, Nr. 1, p. 1—4. 
2146. BOGDAN-DUICA (GA. Istoria 
literaturii romàne moderne, Intaii 
poeti munteni. Leetiuni. Cluj. 
,Aredealul". 1423. in—-8, 518 p. 
(Universitatea din Cluj. Biblioteca 
Dacoronianiei Nr, 1). Recenzie de: 
Dr. Медок Gergely. Medélyi Erodalmi 
Szemle. Chri. 7924 Martie. An. 
LVI ЕП. N-rele 3—4, p. 222—239. 
2147, BOGDAN-DUICA (G. Viaţa si 
ideile lui Simion Bărnuţiu. Bu- 
curcsti. „Cultura Naţionali”. 1924, 
in— 3, 244 p. tabla, (Academia 
Romani. Studii si Cercetări, VIII). 
Adous de: Tdem, Sovietatea de maine. 
Chu, 1925 August 9 gi 16. Ап, 
Il, N-rele, 32- 33, p. 581. Recenzii 
de: N. oos. Revista Istoried. 
Vdlenii-de-Murnle. 1925 Ianuarie— 
Martie. Ап. ХІ, N-rele 1—8, p. 
64—65, Const, Sdineunu, Adevărul 
Literar si Artistic. Bucuresti. 1925 
Aprilie à, An. VI, Nr. 226, put. 
2148. BUCUTA (Emanoil). Romanii 
dintre Vidin și "Timoc. Cu un 
adaus de documente, folklor, glosar, 
fotografi, bárti. Bucuresti. ,,Cartea 
Houmdáneascaá", 11924]. in- $^, 122 
P. t pl. Recenzie de; Prof. Dr. Margarete 
otefanescu, Arhiva din Lusi. 2524. 
April. An. XXXI. Nr. 2. p. 158—- 
460. Ruspuns de. Emanoil Висија. Ideen 
Euvropeana, Pucuregti. 1924 Decem- 
orie 25-- 1923 fanuarie 4. An. VI, 
Nr. 161, p. 1-2, 
2119. CAPIDAN (Th). Eiementul slav 
îu dialectul aromân. Bucureşti. 
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„Cultura Nalionala*. 1925 [1924]. 
in— 8% 99 p. {Extras din] ,,Memo- 
riile Secfiunii Literare ale Acade- 
miei Románe”.) Serie 111. Tom. 
II. Мет, 4, fp. 259—579). Recenzii 
de: N. Гота. levue Ilistorigue du 
Sud-Est Européen. Bucarest- Paris. 
1925 April-Iunie. An. 11. N-rele 
4—6, p. 176 | 177; Tache Papahagi. 
Graj si Suffet. Bucuresti. 1920. 
Vol. II. Fase. 2, p. 594-102, 


2150. CAPIDAN (А... Raporturile 


lingvistice slavo-române, I. Influenta 
română asupra limbei bulgare. Dacuro- 
mania. Cluj. 7922—1978, An. III, 
p. 129— 238, Recensie de: Nie Bărbu- 
lescu. Arhiva din lași. 1926 Ianuarie. 
An. XXXIII Nr. 1, p. 66—75. 


2151. CIOHANO (Stefan). Dimitrie 


Cantemir în Rusia. Bucureşti. 
„Cultura Nationale”. 1995. [1924]. 
in—S°, 168 p. [lixtras din ,,Me- 
moriile Sectiiuni Literare ale A- 
cademiei. Romdne".. Seria III. 
Tom. Н. Мет. 5. p. 381—648]- 
Recenzit de: F. Bogrea. Annarul 10- 
stitutului de istorie Naţională Chti. 
1924— 1925. An. JII, p. 712—713; 
W. Iorga. fcu titlul: O suferință 
de cărturar român între străini. 
Dimitrie Cantemir în Rusia]. He- 
vista Istoricà.  Vălenii-de- Мате. 
1925 Iulie — Sep епитје. An, XI. 
N-rele 7—9, p. 137—147: P. P. 
Panaitescu: Dacoromania. Cluj. 1924 
— 1926. An. IV. Part. 2, p. 1228 
— 1231. 


2152. DENSUSIANU (Ov.). Manuscri- 


sul românese al lui silvestro 
Amelio din 1719. Grat si Sutlet. 
Bucuresti. 1924. Vol. di. Fase. 
2, p. 286 — 311. 
N. Drăgan. | Bacoromania. Clu, 
1924—1926. An. IV. Part. 2, p. 
1106 — 1107. [Si în Fal-Frumos. 
Suceava, 1923 — Mnrtie-——Aprilie. 
An. f, Nr. 2. p. 34. 38. 


Recenzie ` de: 
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Die  Gepiden. Forschungen zur 
Geschichte  Iaciens in frünen 


Anuarul Inst. de Ist. Nat. fV. 


Mittelalter und zur Vorgeschichte 
des rumänischen Volkes, 1. Bani, 
Leipzig, „Cart Habitz". „Tip. Kar- 
ras, Kr ber und Nielschmann. in 
Halle. 199%, in-—8^, 282 p. Recenzir 
de: N. Zorga [cu titlul: Une nou- 
velle théorie sur l'origine des 
Rownains]. Revue Historique du 
Sud-Est Européen. Bucarest- Paris. 
7925. Ian. — Mart. An. II, N-rele 
I— 4, p. 65-—64 ; Walther Mothes Vb 
titlul: Neue Litteratur zur Vol 
kerwanderungszeit}. Ungarisebe 
Jabbhüucher. Leip:ig— Berlin. 1923. 
Hand 111, p. J77—-118. 


2154. DRAGIRCEANTU (Virgil). Curtea 


Domnească din Arges. Note isto- 
rice si arheologice. Buletnul € o- 
шіні Monumentelor ` Istorice. 
Bucuresti. 1917—-1923. An. X— 
AVI, p. 9—73. pl. Recenzie de: 
Profesor Dr. Dumitru Stănescu. Con- 
vorbiri бегаге. Bucuresti, 1925 
Миш. Ап, 57, p. 380—589. 


2125. DIKAGOMIR (Silviu). Viahii si 


Morlacii. Studiu din istoria ra- 
mánismulii balcanie. Clap. ,, Bar- 
nemisa’’, 1924. in—&, 135 p. +1 
pl.Lei 5%, (Universitatea din Cluj. 
Fublicatiunile Dnstitutnlui de Isto- 
rie Universali). Recenzie de: Alezandru 
P. Arbore, ` Daceromania. Cluj. 
1524— 1928, An. I Vp. 1000— 1009, 


2156. DROUHET (Ch.). Vasile Alexan- 


dri si scriitorii francezi. Bucu- 
resti. „Сп та Naţie.nulă”. 1924. 
in— К. 410 p. Lei 100. Recenzii 
de: €.  Вордав- Руса. Sovietaten de 
тајне. Cluj. 1998 Гите ? si 14. 
An. IL, N-rele 97-24, р. 409—404» 
—- 1925 Iulie 12 si 19. Ап. II, 
N-rele 28— 29, p. 482; Scarlat Stru- 
teanu. Universul Literar. București. 
1925 lunie 20. An. XIII. Nr. 
#5, p. 11—- 12, 


57, FILITTI (Joan Cj. Banii și 


Craiovei, Craiova. 
Serisul Romanesc”. [1924]. in— so, 
27 p. (Biblioteca Arhivele Olteniei 
Ме. 1), Recenzie de: N. Ioma, Ro. 
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vista fsturivá. ` Valenii-de- Munte. 
1925 Aprilie — Inunie. An. XI, N-rele 
4—6, p. 128. 
х. GHIBÁNESCU 
Studii 
isvoade. Јаѕі „Puminu Мотовер'. 
1924. 420 p.  (Surete 
si Izvoade vol. XII). Pecenzie de F. 
Bären, Anuarul)  Institnimini ge 
Istorie Natienalá, Cu, 1924-1925. 
An. ITS, p. 743—714. 

2, GRECU (Vasile). Versiunile romà- 


(Ghj. Dorohoinl. 


si documente Surele si 


in— 3°, 


nesti ale  erminlilor de pictură 
bizantină. Cernómi. (Glasul Bu- 
corinei, 1924. in-—$", 71 p. Lei 


79, (Extras din ,.Cod ul Cosminu- 
lui". 7924. An. I, (p. 169—1;1)]. 
Rerenzie de: Bizantion. 
Paris—Lituyo. II. p. 
627—180. 
0. НАЗЕК (Dr. Egon). Die Heca- 
tombe Sententiaruni Ovidianaruni 


Henri Grégoire. 
1925. Tom. 


des Valentin Franck хоп Fran- 
chenstein. Sibiu. „W.  Krafft', 
1928. in— 589 709 p. (Intitutul 


pentru siudiul Europei sud-orien- 
tale, Secţiunea Sibiu. Sectie 
niin, 1). Recenzie de: N. Drăganu, Ax 
Duarul Institutului de Jsiorie Na- 


yer- 


(іона (Tü. 1929-2925. An. 
217, p. 732— 232. 
1. JAKABFY (Dr. Elemér). Er- 


dély statisztikája a Romániához 
csatolt egész volt magyar terület 
lakossăvânak... az 1910 és 1920 
évi hivatalos adatok alapjan. [Sta- 
tistica Ardealului 
după datele oficiale din 1919 si 


Io:uiiori or 


1920 a întregului fost teritoriu 
unguresc anexat Romanici]). Lu 
gos. ,Husvelh ès Hofjer". 1923. 


in— 89, 143 p. Кент [dán sta- 
listici si din veacurile X V I-XVII- 
XVIII si XIX] de Giai к[аетеп), 
Erdéivi #rədalmi Szemle. Cluj. 
1921 lunie—-Seplemrrie. An. LVI 
(D. Nr. 7, p. 223—223. 


2162. IORGA (N.) Un mănunchiu de 


acte prahovene., 11648, 16460,1064, 
1657. 1664, 1755. 1768, 1804,1815, 


2103. 


2164, KARÁCSONYI (Dr. 


2163. 


2165. 


1831.]. Reviste Arhivelor. Bucuresti, 


1924, An. 1. Nr. 14, р. 8—7. 
Recenzie de: V. Боди. Anuarul In- 
stitutului de Istorie Naţională 


Cluj. 2622-1925. Ап. III, p. 765. 
ISOPESCU (Claudio). | Alcuni 
documenti inediti della fine del 
cinquecento. Epheineris Macoroma- 
1924. An. IL, p. 466 
— 500. Келме de: N, Revista 
Istoricà. Valeniide-Munte. 1925 
Octomvrie — Decenivie, Ап. XI, 
N-rele 10—12, p.541— 248, 


па. Roma. 
Large. 


Janos). A 
székelyek бае! és a székely ma- 


gyarok. fStramosii Secuilor si Un- 


gurii белп]. A  Hirnók. Сој. 
1924 Murtie 15. An. XXI, Nr. 


6, p. 121—121; 1924 Aprilie 4. 
An. XXI. Nr. 7, p. 145 — 143; 4daus 
de. celas fou titlul ; Fennmaradt-2 
a régi magyar nyelvben a pepida 
псу nyoma ?= Riinas-au urne din 
nomenclatura Gepizilor în vechea 
limbă ungurească ?]. Erdélyi Iro- 
dalmi Szemle. Cluj. 7925 Maiu. 
An. [VIJE Nr. à, p. 222—224. 
KIRITESCU (Const. Isto- 
ria rasboinlut pentru întregirea 
României. 1916—-1919. Vol. I--Il. 
Bucureşti. „Casa Scoalelor".. 1923- 
1924, in — 8", 527 p. (1); 689 p, 
(II). Heeenzie de. Culcer. 
Düucuresti, 1923. (Extras); I. Lupas. 
Anuarul Institutului de Istorie Na- 
tionali Cluj. 7924—1925. An. III, 
p. 718—723. 

KHISTÓF (GJ.  Influenja 
poeziei populare române din se- 
colul a! XVI-lea asupra Jui. Balas- 
sa Hilint. Davoromania. Cluj. 1922 
——1925. An. ПІ, p. 550 — 560. 
Recenzie de: L. Moraria isub titlul]; 
Cea mai alestare a cànte- 
cului nostru popular. Făt-Frumos. 


General L 


veche 


Suceana, — 1926, Marlie—Aprilie, 
An. i, Nr. 2, p. 59-62. 


2167. LAPADATU (Alex.). Istoriogra- 
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turd cu desfășurarea vieţii po- 
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litice a neamului romànese de 
peste Carpaţi. Cuvât rostit in şe- 
dinfa solemná dela 2 Iunie 1923... 
cu răspuns de loan Bianu. Puen- 
resti. „Cultura National”. 1923, 
in— 8, 40 p. (Academia отапа. 
Discursuri de recepliune LV). 
Recenzie de; Ioachim Crăciun. Tran- 
silvania. Sibiu. 1926. Fevruarte, 
Ап. 57. Nr. 2, p. 33—88. 

Rowan- 
ticii italieni si Romanii. Bucureşti. 
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moriile Sectiunii Literare ale A- 
cademiei Romane”. Seria III. 
Tom. II, Мет. 2. 1р. 21—165]). 
Recenzii de: V. Bogrea. Anuarul Insti- 
tutului de Istorie Naţională Ciui. 
1924—1925, An. ТЇЇ, p. 733737; 
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de Мигіе. 1925 Iulie—Sept. An, 
XI, N-rele7—9, p. 229—231. 


2169. MORARIU (Teca). Războiul Tro- 


adei. Dupà codicele Const. Po- 
povici. (2796). Glasul Bucovinei. 
Cernáuti, 1923 Oeteamuris 11, An. VI, 
Nr. 1279. p, 1-—2 5- 1923 Noemprie 
Y. Ап. VI, Nr, 1491, p. 2. Recenzie 
de: I. Siatiyei. Viaţa Romaneased, 
lagi. 1925 Mai—[unie, An. ХҮІЈ. 
Nrele á—6, p. 854. 
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fassungsrechiliches Verhaltnis Sie- 
benbürgens zur Pforte, 1541-- 1688. 
Sibin. „W. Kraft”. 1922. 
148 p. (Institutul pentru studiul 
Europei Secţiunea 
Sibiu, Sectic germani. 11). Recenzie де: 
1. Lupas Anuarul Instituqutui de Is- 
turie Xaţională Ctui. 7924—1925. 
Ап. 111, p. 782—004, 


in— $9, 
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inte- 
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de pe mormântul lui „Comes Lau- 
rencius de Longo Campo” 1300. 
Privileaiuf comercial al lui Vladis- 
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Bucureşti, „. Tip, Córtile Bisericesti", 


2176. 


1924. 1—30. 23 p. (Extras din 
„Noua Revistă Bisericeascá'*, 1921. 
Oclomvurie = Noemvrie. Ап. VI, 
N-rele 7—84р. 152—172]). Recensie 
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de-Munte. 1925 Aprilie—Iunie. An. 
XI. N-rele 1—6, p. 121. 
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An. EVE [IJ N-rele 3-4, p. 
234—235, 
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Vol. I, Fasc. 7, p. 72 -995-2 phi. 
Recenali de : N. Кото. Revista Istocica, 
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Junie. Ап. ХІІ. N-rele 4—6, p. 
128; Sertil Puscariv. Dacoromanin, 
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SHIOT- SAL, Radspuns de: Tache Papahagi. 
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Grai si Suilet. Bucaresti. 1925, Vol. 
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Literare ale Academiei Romane”. 
Seria III. Tom. III, Mem A p. 
1687—-121]|. Recenzie de: У. Torga [sul 
titlul: Diu patimile apostolilor 
ardeleni). Revista Istoricá. Valenii- 
de- Маите. 1925 Inlie—Seplemirie. 
An. XI, N-rele 5—7. p, 170 —176, 


2178. SIMU (Traian), Drumuri si ee- 


titi romane in Banat. Lugoi. ,, Ti- 
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68 p. Becenzie de: N, Iorga, Revista Is- 
(orieñ, Valenii-de-Munte. 1925 Ia- 
nuarie—Martie, An, XI, N-rele 
1—3, p. 62. 
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grafia oraşului Câmpina. Istorie 
şi documente. Campina, ,,Guten- 


berg". 1924.. in—8*, 208 p+3 pl. 
Lei 100. Recenzie de: N, Iorga. Revista 
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4924, in—4', 367 p. Recenzie de: 
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fomvrie, An. LVI (I), Nr. 8, p. 
274—287. 
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Leipiig. ,,Augusi Pries”. 1924. 
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Institutului de tsterie Naţionali 
Cluj. 1924 — 1925.An. 111, p. 
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Dumbrava Roşie 45, 

Dumitrache (cronicarul) 40, 
Dumitru  Postelnicul (fratele lui 
Costin Hatmanul) 1021. 
Dunărea „fluviu al Paradisu'ui” 

1841, 
Dupré (Louis) 1073, 
Durău 911. 


(crono- 


Котапе 120. 


1645. 
mostenitoare) 


Elena (Doamna) 

Elena {Principesa 
1022. 

Flenism (influenţa) 102. 

Elina (Doamna) 855. 897. 


Elisabeta (Doamna lui Teremia 
Vodă) 224. 897, 

Elvetienii 643, 

Emilian (Stefan) 1227, 

Eminescu (M.) 1023, 1024. 1099. 
1119. 1131. 1228. 1229, 1230. 
1231, 1232, 1233, 1234. 1235. 
1236, 1237. 1238. 1239, 1240. 
1496, 1805, 1896, 1807, 1808, 
1809, 1810 1811. 1812, 1813. 
1814. 1821, 1823. 1951. 2069. 
— (muzeul) 1666. 

Eminovici (Henrieta) 1126. 

Endrédi (Alexandru) 2110. 


Enescu (George) 1241. 

Erzenberg (Baronul Carol) 200, 259, 
Ftiopienii 95, 

Eustratie (biv Logofàt) 1888. 
Evreii 365. 644, 646, 647, 648, 649. 


e 


Facultatea de Teologie din Chi- 
sindu 1595, 
Făgăraş 488. 626. 
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Fanariotii 166 198. 230. 247. 

Fata (sat) 489. 

Fauriel (Claude) 2007. 

Fekete Negrutui (Preotul Nicolae} 

1343. 

Ferde 1841, 

Ferdinand I al Romaniei 
1243. 

Fereştii (Vaslui) 735, 

Ferreri (Francisc) 1544, 

Feteşti 385, 

Filadelfia 1249. 

Filaret I (Mitropolitul) 870. 871. 

Filip (Regele Macedoniei) 97. 

Filipescu (Mare-Spătarul Gr.) 840. 

Finta (bătălia) 855, 

Flămânda (lupta dela) 367. 390. 

Flechtenmacher (Cristian) 1685. 

Flondor (lancu) 1244, 1245, 

Florența (soborul dela) 54. 

Florescu (Alexandru) 1246. 

Flutausis = Oltul 1841, 

Folticeni 522 

Francezii 651. 

Francisc I (impăratul) 278, 

Franciscanii 137. 1540. 

Franken cel tânăr (Frantz) 1095. 

Franţa 410. 467, 468, 469. 

Frauendorf 552. 

Fronius (Marcus) 1247. 

Fumurenii (Valcea) 632. 

Fundatia culturalà Principele Ca- 
rol 1488, 


1069. 


Gagy 352. 

Găina (târgul de fete) 1109, 

Galaţi 773, 2020, 

Gălăţenii 1996, 

Galea Lupul 818. 

Galilei 1815. 

Gambetta 327. 

Gane (G.) 1816. 

Ganesti 528. 

Gàvanele (schit) 614, 

Саут! (Monachul) 1949. 

Gazeta Translivaniei 1909, 

Geneva 1634. 

Georgescu (Dr. Autonom) 1248. 

Gepizii 106, 

Germanii 652. 653, 654, 

Germania 380, 

Geţii 99. 

Ghenovici (Cristea) 1007, 

Gheorghe (Logofátul) 861, 
Em (Pisarul lesesc) 518, 608, 

Gheorghiu (D.) 2071. 

Gherasim-Vlahul 1249. 

Gherla 898, 1087, 1613. 
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Gheuca (Leon, Episcop de Roman) 
734. 
Ghibu (Onisifor) 1250. 
Ghica (Ion) 1767. 1768, 
— (Grigore Vodă) 878, 
— (Grigore, al Moldovei) 229. 
777. 


— (Grigore Matei-Vodá) 631. 


GEighiu (mănăstirea) 816. 

Gilău 1839, 

Glavina (Istroromânul) 1251. 

Glcgova 828. 

Gcéa (Octavian) 2071, 

Goidu (Em.) 717. 1252. 2077. 

Golăi 1855 

Goldiş (V.) 1522. 

Golescu (Dinicu) 1131. 

Golia 1855. -> 

Gorj 633, 987. 992, 1322. 1665. 

Gorun (lon) 1253, 

Соні 994, 1957, 

Crădişte-Perjâmos 975. 

Gràmadà (Ion) 1254. 

Grànicerii năsăudeni 213, 

Gratiani (Gaspar) 222, 

Greceanu {Radu) 1841, 

Grecia 443. 1928. 

Grecii 697. 706. 991. 

Grigore al II-lea 
869. 

Grigorescu (General Eremia) 1255. 
— (Nicolae Pictorul} 1131, 

1256. 1630, 1658, 

Grigorovitza (Emanuil) 1257, 

Grozescu ићи) 1258, 

Grozesti 900, 

Стша 2066, 

Gumelnița 1000, 2064, 

Gura-Foii (сотипа) 547. 

Gura Motrului 609, 

Gvalui (Dr, Farkas} 1242. 


(Mitropolitul) 


Hadad 654. 
Hagi-Gogu (George) 456, 
Halici (Mihail) 949, 
Halippa (Pantelimon) 1259, 
Hamangia (Dobrogea) 982. 
Hamm (Dr. Wilhelm) 1102, 
Hangerli (Vodă Constantin) 
940, 
Hangu 911, 
Hann (Sebastian) 1026. 
Haret (Spira) 1131. 1260. 
Hârlău 918, 922. 
Hasdeu (Alexandru) 1791, 1792, 
— (B. P.) 1131. 1261 1262, 
1263. 1264, 1265. 1768. 
1815, 
— (Tadeu) 


246. 


2078. 
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Hasdeii (familia) 1025. 1437, 

Hateg (tara) 1692, ; 

Heltai 1745, 

Heine (Heinrich) 1826. 

Helíade-Rádulescu. (UI 1131. 1392. 
1393. 1790. 1817, 1818, у 

Henric al II-lea (Regele Frantei} 

160. 

Hering (George) 1072, 

Heydendorff (Carol) 215. 

Histria 1055. 1056, ` 

Hodos (Alex.) 1253. 

Hedos-Bodrog (mănăstire) 702,. 

Horia 205, 208, 1584, 

Hossu (Arhiereu Vasile) 1266. 

Hotin 561. 592. 1596. 1597. 1599, 

Hrascovici (Pantelie) 747, 

Huniade (Ioan) 126. 128. 133. 

Huniadestii 2183, 

Huriedoara 972. 

Hurezi 941, 950. 

Hurmuzachi {familia} 1027, 

Husi 720, 915. 

Hufanii 655, 656. 


I J 


Jancu (Avram) 267. 269. 711, 713, 
1131. 1979, 2079, 
lancu-Vodă (Sasul) 151. 155, 


lași 523. 524. 525. 526, 527. 528. 
575. 721. 732. 733, 143. 769. 
770, 773. 783. 784. 794. 796, 
797. 198. 898. 919. 1116. 1480, 
1647. 1666, 1886. 1925. 2019, 
2092. 2135, 

leud (manuscript) 1716, 

Jicnii (neamul) 1028. 

Jiu (lupta dela) 361. 

Jivanovici (Sinezie) 1580. 

ТНада 1768, 

iilyricum (chestiunea financiară 
din) 93. 


Impozitul „banii calului” 249, 
Incunabule despre tara noastră 33. 
Inotesti (Buzeu) 1060, 
Institutul pentru studiul Europe? 
Sud-Estice 1492. 
— Sozial Român 1489, 1490, 
1491, 
Toan-Voda cel Cumplit 235, 
— Potcoavá 145, 
dela Prislop  (Mitrpolitul) 
699, 
Ioan IIL Sobieski 1046, 
loasaph (Patriarhul aromân) 448. 
Jokai (Mauriciu) 1831. 
lonescu (Take) 1267. 1268, 1944. 
— (Thoma) 1269, 1270, 1271. 
2080, . 
— -Sadi (AL) 1272, 
— Sisesti (G.} 1122. 


Ioan 


BIBLIOGRAFI 


Iorest (Episcopul Husilor) 921. 
losif II (Impáratul) 212, 
Iosif (St. O.) 1273. 1274. 1275. 
1276. | 
Irinarh (Arhiepiscopul Chisinšului) 
1600. 
Isak-beg (medicul) 1894. 
Isopescu (Arhimandritul Dr, 
vestru) 1277. . 
Isopia Voronetianá 1737, 
Istoriografia románá 28, 30. 
— sáseascá 90. 
Istrati (N.) 954. 
— (Panait) 1278, 
Iswolski 397. 
Italia 412, 
luga-Vodá 754. 
lugo-Slavia 443. 
Junimea (dictionarul) 1782, 
Jurgea-Negrilesti 745. 
Ivan IV, cel groaznic 1029, 


Sil- 


Kallatis. vezi — Callatis 
Karadza (Arhive) 789, 
Karagiale (Kostache} 1927. 
Kemén (general Toan) 790. 
Kemény (Iosif) 215. 
Kogălniceanu (M.) 333. 728. 1131, 
1279, 1767, 1768, 
Konon (Mitropolitul] 392, 
Kevachoczy 46, 
Kraína 453. 
Kristof (Dr. Gyórgy) 1280. 
Kunisch 1099, 1821. 


L 


Lábuscá (N.) 1281. 

Lahovari (Alexandru) 1768, 

Lak (o interpretare gresità a lui 
Vlak) 158. 

Lamartine 801. 

Lambrior (Al.) 1286. 

Lápedatu (Alex.) 1282, 

Lăpușna 511, 

Lăpuşneanu (Alexandru) 48, 141. 
1029, 

Lavra 1097. 

Lazár (Gheorghe) 1131. 1283. 

Lazarea (Ciuc) 227. 

Lechinta-de-Mures 967, 

Leitich (Anton) 2918, 

Lemberg vezi = Lwow, 

Lemeni (Episcopul) 278, 1120. 1284. 
1612, 


Lendway (Dr. Bernath) 1285, 
Leon Vodà 831. 
Letopisetul dela Bistrita 67, 
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— Fràtiei Slauropighiene 
din Lwow 65. 
— moldovenesti 52, 


— dela Putna 67. 

Leuseni 908. 

Lipova (biserică) 909. 

Lipsca 1673. 

Liszt (Francisc) 2135. 

Literatura din Bucovina 311. 

Livezi 1258. 

Lioyd (George) 408. 

Lovas (Franciscus) 1732. 

Lucaciu (Dr. Vasile) 1287, 

Ludendorff 356. 

Ludescu (Stoica) 56, 

Ludovic | (Кереје Ungariei) 159. 

Ludovic al XIV-lea 1627. 

Lupas (Dr. Ioan) 1288, 1289. 1290. 
1291, 1292, 

Lupescu (Mihai) 1131. 

Lupu (Generalul) 1293. 

— (р-га N.) 2081, 

Lupu (Voevodul Vasile) 225, 239, 
562, 784. 

Lwow = (Lemberg) 65, 1669, 1961, 
2099, 


Măcăreşti 779, 

Масаи 1591, 

Macedonia 1920, 1937, 1964, 

Macedo-Románii vezi — Aromânii. 

Mackensen 345. 

Mădârjeşti 911. 

Maftei (monah, Venetianul) 1749, 

Magyar" 2124, 

Mailath (contele Gustav) 1294, 

Maior (Petru) 902, 1130. 

Maiorescn (Titu) 1131. 1295. 1296. 
1456. 1815, 1816. 2069. 


Malcoci (George B.) 1297. 
Manasses (Const.) 63. 
Mănăstirea Agafton 600, 
Agapia 601. 914, 
Bogdana 602. 693. 
Brebu 616. 
din județul Buzău 2027. 
Călugăra 590, 
Câmpulung 
613. 
Càrtisoara 849. 
Casinului 900, 
Cheia 616. 
Coltea 528, 
Cosula 604, 917. 
Covil 718, 
Crasna 616. 
Doamnei 781, 
Dobruga (Válcea) 854, 
Dragomirna 596, 


[11Р] 


(Muscel! 


EUIS TE Ede |, | 
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Mănăstirea Ghighiu 616. 
= Golia 605. 
= Harjauca 2032. 
22 Hodos-Bodrog 702. 
= Lespezi 616. 
— Neamţului 
1949. 2045, 
Noul-Neamt 593. 
— Pasărea 615. 
— Pavliceni 1840. 
— Poenile 744, 
— Predealu 616. 
— Putna 597. 598. 
-— Rápa-Rámefului 704, 
—  Rátesti 617. 
— Samurcăşeşti 618. 934, 
— din Sinaia 616, 
— Snagovul 619, 
= (sat) 1001, 1003. 
— Stramba 619, 
= Susana 616. 
— Tiganesti 620. 
= Valeni-de-Munte 1664. 
— Zamfira 616, 
Basarabiei 591, 
-- Bucovinei 565, 595. 
- din eparhia Hotinului 
592, 
— din Moldova 599, 
-— din Muntenia 868, 
-— din Oltenia 699, 
— din județul Prahova 
616. 
— din Eparhia Romanu- 
hui 607. 
Maniu (Ioan) 1132. 1298. 
— (uliu) 1522. 
Manoli Vodă Roset 865, 
Mărăcinul (moşia) 829, 
Maramureş 409. 414, 
1946. 2011, 


Mărăşeşti 366. 576. 577. 1932, 
Mardarescu (General) 1299. 


606. 699. 


1903, 


Marghiloman (Alexandru) 1300. 
1301. 1302. 
— (guvernul lui) 344, 
345 


Mărgineni (biserica) 584, 
Maria (Regina României) 1393. 
Marinescu (Anghel) 1304. 
Marki (Anton de) 1305, 1306. 
Marotinul (moşia) 814. 
Martian (L) 899, 1862, 
Mârzescu (Gh.) 1307. 1308, 
Masaryk (presedintele) 399. 
Mateevici  (Alexe) 1309. 
1792, 
Mavrocordat (Constantin) 233, 250. 
1566. 
— (Nicolae Мода) 


1761. 


1098, 


1907. · 
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Mavrogheni (Nicolae) 1928. 
Mazaris 1843. 
Medias 490. 
Meglenorománii 447, 
Mehedinteanu (Buliga) 827. 1031. 
Mehedinţi (jud.) 840. 1839, 2102 
Melchisedek (Episcop al Romanu- 
lui) 1310, 1604. . 
,Memorandul" Românilor ardeleni 
263, 
„Meşterul Manole” 1901. 
Metova 452. 
Micle (Veronica) 1119, 1126. 
Micu-Klein (Inocenţiu) 1611. 
— (S.) 1311. 
Miercurea-Ciucului 898 
Mihăescu (Alexandrina) 1312; . 
Mihai Viteazul 122. 125. 127, 130. 


134. 168. 175. 180. 184. 483. 
588, 692, 693, 694. 696. 850 
852, 896, 1095, 1096. 1131. 
1620, 

Mihail dela Dorohoi 768. 

Mihăilescu (Episcopul Teofil al 
Argeşului) 1313. 

Mihaly de Apşa (Dr. Ioan) 1030. 
1314. 1315, | 

Mihnea-Vodà-Radu 857. 

Miknea H „Lurcitul” 847, 

Miko (Emeric) 1469, 

Milcov (Episcopia) 137. 

Milescu (Spatarul Nicolae) 1131. 
1316, 1317. 1318. 1319. 1320. 


1321, 2 
Milo (staroste cernáutean) 238. 
Milosescu {Nicu D.) 1322, 
Minoritátile in Romania 272, 443. 
Minovici (Dr. Stefan) 1323. 
Mircea-cel-Batran 182. 

Mitescu (familia) 2068 

Moesia inferivarà 1051, 
Mogoșoaia 634. 636. 

Moian (Gheorghe) 1324. 

Moicesti 528. 

Moisil (Vicarul Grigore) 1326. 
Moldova 65. 125, 139. 221. 222, 223. 


226. 234. 237. 319. 320, 368. 
471, 474, 525. 656. 709. 742. 
751. 763. 765. 768. 771. 778. 
788. 790 792, 795. 801. 811. 
895. 923, 942, 1040, 1113, 1114, 
1115. 1602. 1605, 1625. 1835. 
1893. 1924. 1925, 2009, 2099, 
2188, 

ioldoveni 1768. 

Moldovan (Silvestru] 1913. 

Moldvai (Gregoriu) 1120. 

Molnar-Piuariu (loan) 1326. 1327. 


1328. 1889. 1891, 2128. 
Monteoru 1839. 
Moravia 462. 


BIBLIOGRAFIA 


Moreni 548. 

Moruzi (Ајехапдти) 868. 1729. 
— (Constantin) 221, 

Moscova 438. 

Mosinoaele (schit) 590. 

Mosoiu (General Traian) 2082. 

Mostistea 1694. 

Mofii 1981, . 

Movileştii 140. . 

Movilă (Vodă Ieremia) 140. 224. 
— (Vodă Gavril) 824. 
— (Petru) 195. 

— (Voda Simion) 824. 

Mozolea 1839. 

Münster (Sebastian) 43. 


Munteanu (General Alexandru) 
1329, 
— (Casian R.) 1330, 1331. 


— (Gavril) 1332. 
Muntenia vezi — 'Țara-Românească. 
Mureşeanu (Andrei) 481. 1911. 

Е (Iacob) 481. 1375. 

— (Septimiu B.) 1333 
Muresenii (familia) 1032. 
Muresul (vechiul scaun) 691, 
Murgoci (Ch. M.) 1334. 1335. 1335. 

1337. 

Murgu (Eftimie) 1338. 

Muscel 845. 872, 

Musicescu (Gavril) 1339. 

Muzeul Ardelean 1469. 1470. 
= Britanic 1047, — 


Nadas 1592. 

Nahman 733, 

Napoleon 69, 329. 1734. 

Năsăud 212, 213. 491. 2011, 2012 
2013. 2087. 

Natalia (sotia lui Constantin Ser- 
ban} 242, 

Neaga (Doamna) 1033. 

Neculce (loan) 1340, 

Negri (Costache) 883. 1341. 1324. 

Negru-Vodă vezi şi -- Radu-Negru 
157. 193. 173, 

Negruzi (Costache] 1344. 1768. 

Negulescu (P P.) 1479. 

Neolit (rabinul botezat) 1345, 

Nestor (Romul) 1346. 

Nichifor Dascàlul 150, 


Nichita Remesianul (Sf. 2094. 
Nichitici {Episcopul Ghedeon) 
1584. 1585, 


Nicoară (Moise) 1593 

Nicola (Tribunul Matei) 1347, 
Nicolau (Наш) 62, 

Nicoleanu (Nicolae) 1348, 
Nicopole 1544, 
Niebelungenlied 1968, 
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Nijopolenii 456 

Nistru (cetăţi) 628. 
Noailles (Ana de) 1829. 
Nósnerland 479, 

Nottara 1349. 1350. 


Obedeni (fundatia} 581. 924. 
Obradovicici (Позне 734. 
Obrocea (avocat) 874. 
Ocolniste 818, 

Odobescu (AL) 1351. 

Ciandesa (descriere) 

Olánescu Ascanio 
1352. 

Clasi (Ioan) 698 

Olszewski (colecţie) 1084. 

Oltea-Doamna (mama lui Stefan- 
cel-Mare) 138, 

Oitenia 240, 530. 632. 651. 802. 
803. 823, 835, 836. 989. 990. 
991, 993, 994. 995, 1094. 1482. 
1526 1693. 1709, 1710. 1785, 
1918. 

Oltul — Flutausis 1841. 

Onciul (Dimitrie) 1353. 1354. 

Opitz (Martin) 1901, 

Oradia 492, 1580. 

Orhei 562, 

Orodelu 834. 

Ortiz (Ramiro) 1355. 

Ostrog (Constantin Basile d') 184. 

Ostrovul-Mare 836. 

Otetelesianu (Barbu) 816, 

Ozolimna — Balta Ialomiței 1840. 
1878. 


189, 
(Dimitrie C.) 


Pabula Iulii Caesaris 107, 
Pacea dela Bucuresti (1917) 
1933. 

Pacea dela Paris (1920) 406. 1999, 

Pádurenii (regiunea) 1692. 

Păguior 1844, 

Раһш 1844. 

Pália dela Oràstie 1745, 

Panonia 962, 

Pantea (Gherman) 1356, 

Papacostea {Alexandru) 1357. 

Papa-Goga (fon) 2083. 

Papp al Aradului (Episcopul Ioan 

I.) 1358. 1359. 1360, 

Pàrcálabii in Moldova 148. 

Paris 325. 1418. 1495. 1634, 
— (colonia románeascá) 

"Parístrion 105. 

Partidul National 1521. 1522. 1523, 
— National-Liberal 1519, 1520, 
— Țărănesc 1524, 


370. 


1125. 
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Pârvu Vlădescu  (velcomísul Şer- 
ban) 1034. 
Pàscani (bisericá) 912, 
Pascua Romanorum 107, 
Paska : (Goslawic) 1970. 
„Pastores romanorum" 2184, 
Păstori ardeleni 194, 
Pătrăşcanu (D. D.) 1361. 
Pătraşcu Voda 807. 
Paul (Ioan) 1362. 1363. 1364. 1365. 
1366, 
Pecenegii 1955. 
Pedro (print portughez 
171. 1117. 
Pelarino (iacob) 1895. 
Petică (Stefan) 1367. 
Petrosu (lupta deia) 361, 
Petru Aron (voevod) 179, 
—  Cercel 160, 806, 
—  -cel-Mare (ţarul) 236. 
—  Schiopul 170, 
Petrovici (Ioan) 1378. 
Pherekyde (Mihail) 1371. 
Pianul-de-jos 493. 
Piaristi 2111. 
Picot (Emile) 887, 1369. 
Pickarski (Vitold Rola) 1370, 
Piemontul 470. 
Pimen (Miircpolitul Moldovei) 1603. 
Piu al УП га (Papa) 1544 . 
Plenita (plasaj 988, 
Fievna 1004, 
Ploesti 637. 
Poenaru (Clucerul Barbu) 826. 
Poenaru (Ráducanu) #16. 
Poiana Selei 963. 2053. 
Polo (Marco) 158, 
Polonia 69. 471, 472, 683. 
1884, 2184. 
Polychroniade {Ioan N.) 1372. 
Рот (P.) 1131, 1373, 1374. 
Pop (Vicarul Macedon} 1375, 
— (Ciceo Stetan) 1376, 1377. 
— (Vasile L. baron) 1378, 1379, 
— -Matei (Simeon) 2084. 
Popa Duhu 1208, 
Popazu (foan) 1380. 
Popescu (Stelian) 1381. 
Popov (Е.) 153, 
Popovici (Aurel C.) 1382. 1383. 
— {Arhimandritul Clement 
C.) 1384, 
Popp (J. M,) 1890. 
Porumbescu (Ciprian) 1355. 1386. 
1387. 1388, 
Potaissa 103. 
Poteca (Euírosin) 1608. 
Potlogi 626, 
Poznania 1961. 
Praetorium 977 
Prahova 874. 


cruciat) 


1046. 
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Prale (loan) 1121. 

Predealu (mănăstire) 616. 

Preotimea română din Ardeal 396. 

Fresa Micei Antante 1905. 

Pretendenti la tronurile românești 
125, . 

Русшез 898, 

Prigoreni 527. 

Principatele (Unirea) 880. 

Principatele-Romane 35. 1499. 1560. 
1669. 1887, 

Principii protestanti ai Ardealulut 
201. 

,Propásirea" 1758. 

Protestantismul in Moldova 1546; 
2092. 

Psaltirea Scheianà 1746. 

Puşkin 252, 1825, 

Futna (jud) 520, 


Quiuet (Edgar) 1389. 
Quittendori 1863. 


Rabutin (contele) 701. 
Rácáciunii 746, 
Ràcasdia 500, 2017 
Касосе (Teodor) 1715, 
Езааи 314. 565. 
Radeln 533. ^" 
Radianu (Boicea) 1390. 
Redici (Stjepan) 473. 
Radila 929, 
Radu din Cozmesti 807, 
Radu (Episcopul Dimitriu) 
1462. 

Radu-cel-Mare 848, 
Radu-Negru (Basaraba) vezi si ст 
Negru-Vodă 156, 159. 183, 

Radulescu-Codin (C.) 1394, 


1391. 


— -Motru 1395, 

Ralfet (Denis-August.Marie) 1974. 
1094. 

Raivet (dascălul putnean Stefan). 
2105. ` 


Rakoczy (Gheorghe 1I) 1974. 
Râmnic (episcopie) 848, 
Râmniceanu (Gheorghe) 1490, 
Ramnicul-Valcea 1493. 1484. 
Rangoni (Claudio) 683, 
Rápa-Rámetului (mănăstire) 704. 
Reres (Petru) 144. 1839, 1971. 
Ráscanu (familia) 1035, 

—  [Toderita} 801. 
Rasipitii 821, 
Rásnov 127, 551. 
Râtul 527, 
Reghin 589, S98. 902, 


BIBLIOGRAFIA 


Regulamentul Organic 319, 
Reiner (Francisc Joseph) 650. 
Remezianul (Nichita) 1572. 
Repta (Mitropolitul Vladimir) 1396. 
1397. 1398, 
Republica moldovenească 
иса) 464. 
Reşiţa 50i. 
Revoln(ia ardeleană (din 1437) 131. 
— (dela 1848) 271. 837. 
1985. 
— 1848 (Ardeal) 257. 
= dela 1848  [(Тага-Кота- 
neascá) 321. 322. 
— (din 1907) 331. 
— din 1918 (Ardeal) 262. 
276. 271, 279. 355. 
— ruseascá 1997. 
Rey 1099, 1821, 
Riegler {Doctorul Mauriciu} 1399, 
Robeanu (T.) 1401. 
Robu (Mihai) 1402. 
Rodna 132. 209. 214. 623. 2014. 
Roma 1732. 
Roman (biserică armenească) 920, 
Roman (I №) 1403. 
—  Pribeagul (fiu al lui Petru 
Aron} 179. 
— (Visarion) 1404, 1405. 1406, 
Románia 475. 642. 888, 959. 960. 
1942, 1943. 
„România Juná" 1496, 1497, 2088 
„Romanii' notarului Anonimus 116. 
Românii 588, 670, 946, 1954, 2184. 
— din America 444, 445, 
— din Ardea) 80, 90, 201, 
207. 210. 268. 270. 272, 


(sovie- 


273. 284. 1577. 1703. 
1983, 

— din Balcani 74, 449. 458, 
1966, 2005, 


— din Banat. 1539, 

— din Basarabia 297, 

— bistriteni 555, 

— din Bucovina 1343, 

— din Bulgaria 446, 

— din Dacia-Traiană 74 

— din Istria 461, 

— frecizati 450, 454. 

— macedoneni 450, 

—  năsăudeni 211. 

— de peste Nistru 463, 464, 
465, 

— nomazi 449, 

— rutenizati 318, 

—  someseni 199, 

— din finutul Sácuilor 87, 

— din valea Timocu'ui 473. 

— din Ungaria (dupá 1920} 
466. 


— din Viena 349, 


| 
x 


717 


— din Zarand 204, 
Ronsard (Pierre de) 1833. 2112. 

2113, 2114. 

Rasa (biserica) 566. 
Rosculescu (Ајех,) 769. 
Rosetti (С, A.) 1407. 

— (Radu) 1408. 

1411. 

—  Solescu (Teodor) 748. 
Roşiorii de Vede (biserica) 928. 
Roth (Daniel) 2085, 

— (Stefan Ludovig) 1412, 
Rucár 1881, 

Rudi (schit) 594, 

Rudow-Suciu (Lucretia) 1908, 
— (Dr. Wilhelm) 1908. 
Ruscalla {Giovenale Vegezzi) 1413 

Ruscanii 528, 

Ruseascá (ocupaţia) 685, 813, 

Kusia 384, 403, 431. 464, 
1934. 

Rușii 71. 323. 389, 2188, 

Russo (Alecu) 1789. 

Rusu (loan) 1121. 

Rutenii 655. 2036. 

Kuthenia 2184, 


1409, 1410, 


1264. 


Ruxanda (fica lui Vasile Lupu) 
524. 
t 
Săcalhaz 502, 
Sácele 494, 
Sachs von Harteneck — (comite) 
701, 


Sácuieni-DAmbovita (biserica) 585. 
586, 

Sasuna (Andrei) 718, 1131, 1569 
1582. 

Saint-Germain 418. 

Sălagiu 654, 

Saligny (Anghel) 1414. 

Sáliste 1166. 1690 

Salsovia 980, 

,.Sámánátorul' (mişcarea) 

Samarina (comuná) 457, 

Sandu-Aldea (C.) 1122. 

Sântâlie (călugării) 518, 608. 

Sanudo (Marino bătrânul) 124, 

Sapcá (Preotul Radu) 321. 

«Sapte-Cetàji" 2122, 

Sărăcăcianii 450, 454, 

Sărăcineşti (schit) 610. 

Sârbii 473. 

Sârbu (loan) 1792, 

Sarmisegetusa 191, 963, 2052, 2053. 

Saşii 272. 624. 658. 661. 662. 663, 
664. 665. 666, 667. 668, 1412. 
1852. 1887, 2037. 2119, 

— din Bistriţa 199, 211, 

, Sasime” 1836. 


1777, 


718 


Sštmar 675. 
Săulescu (Gh.) 1418. 
Sava (C. starosie} 773. 
Scarisoara 1109, 
Scerbacev (Generalul) 302, 
Schitul Aninoasa-Cislàu 611. 1033. 
— Bradetul 612, 
—  Brazii 520. 
— Dăhlăuţi 690. 
—  Găvanele 614, 
—  Mosinoaele 590,' 
— Rudi 594, 
—  Sărăcineşti 610, 
— din eparhia Hotinului 592, 
Scintila (Vasile) 1415. 
Scitia Minorá 2051, 
Scitit 985. 993, 1052. 
Scoala lui Gheorghe Lazar, 1485. 
-- românească din Franta 
1494, 
Scriban (Arhim, L) 1416, 
— (Neofit) 1447. 
Scriitorii bănăţeni 220. 
— romani 256. 
Schwancz Hauptmann (Friedrich) 
835, 1710, 
Seaca Carave (sat) 827, 
Sebus (terra) 672. 
Secelenii 1855, 
Séchenyi (contele Stefan) 2010. 
Secuii 669. 670. 671. 672. 1108. 
1870. 1873, 1940, 2038. 
Selim al Ul-lea (svltanul) 170. 
Senat (atentatul) 422. 
Sendriceni-Dorohoi 736. 
Sepenicul (Tara) 136. 
Serban (Vodă Constantin) 242. 243, 
244, 875. 
— (logofătul) 56, 
Serbia vezi si -- lufoslavia 876. 
2184. 
Sever (Axente) 711, 1419, 1420. 
Severin-ban 164. 165, 
Seybriger (Michael) 64. 
Siberia 384. 


Sibiu 858. 1465. 1667. 1873. 1886, 
1887. 2015. 

„Siebenbürgen“ 1865. 1869, 1871. 
2124, 

Sighișoara = (Schaessburg) 44. 

Sigismund (Regele) 182. 


Sihleanu 1421. 
Silistra 133. 733. 
Simion (Logofatul) 1731, 
— Dascalul 47, 
Simionescu (Virgil) 1422, 
Simtion (Elena din Ardeal) 1423. 
Sinaia (mănăstire) 616. 
Sinan-Paşa 185. 
Şincai 38, 1131. 1284, 1424, 1425. 


I. CRACIUN 


Siskovici (Generalul Baron Iosif) 
215. 

Slatina 932. 

Slavii 66. 80. 1781, m 

Slavici (Ion) 1426, 1427. 1428. 


1429. 1819. 
Smedorova 1841. 
Socaciu (loan) 1430. 
Sofia 362. 
Somanescu (Íoan) 839, 
Somes {Valea) 2016. 
Soroca {jud.) 594. 
Soutzo (arhiva) 789. 
— [Printul N.) 747. 
Stamati (Constantin C.) 1431, 1792, 
Stanca (fica Postelnicului Preda) 
485. 1432, 
Statusul romano-catolic 1541. 
Stavropoleos 2031. 
Stefan (Gheorghe Voevodul Mol- 
dovei) 791, 2104. 
Stefan-cel-Mare 152. 153. 154, 569. 
630. 768, 1131. 1620. 1894. 
— dela Putna (dascálul) 2105. 
Ștefănescu (Gheorghe M.) 1433, 
Stefànesti-Botosani 578, 
Stefanovici (silos) 268, 

Stelian (Toma) 1434. 1435. 1436. 
Sterca Sulutiu de Cărpeniş (Mi- 
iropolilul Alexandru) 1440 

Stere (Constantin) 354. 

Stínde (Iulius) 1103, 
Stockholm 394, 

Stoica (pictorul) 1623. 
Strehaia {bània деј 176. 

Stroescu (Vasile) 1437, 1438. 
Stroher-Moor (iagăr de represalii 
a prizonierilor romani} 361. 

Studenţii romani la Paris 884. 
Sturza 758. 1990, 
— {Colonelul Alex.) 361. 375, 
—  (Alexandru S.) 1600. 
Suceava 777. 910, 1401, 2025. 
Suedia 959, 
Suhan (llarion) 1439, 
Sultana (comuna) 997. 2063. 
Supplex Libellus 203. 
Susana (mănăstire) 616, 
Suseni 2054. 2057. 
Svabii 673, 674. 675, 2040. 2041. 
2042. 
Szamuskâzy 46. 
Széchenyi (Stefan) 260. 
„Szekely“ 1865. 2124. 


T 


Tabla Butii 999. 
Tăcucii (vama) 800. 
Talpalari (biserica) 766. 
Tamblac 1441. 1841; 


B BLIOGRFIA 


Tapía (Tapae) 503, 
Tara-Bársei 665. 
— Ladianscà 1841. 
Tara-Romaneascà 62. 157, 474. 485. 
. 708. 859. 895, 2099. 
Tarile Romane 588. 687, 
Targoviste 858. 
Târgu-Jiu (lupta) 388. 
Târgu-Mureș 558, 1985, 
„Târnava” 2123. 
Tartan 1851. 
Tartlau 1956, 
Tătărescu (G.) 1442, 
Tàtarii 118. 119, 214, 
Tatos 1840, 
Tatul 1841, 
Tavernier 2127. 
Tecuci 745. 
Tecuci (Apostol) 1725, 
Telega (comună) 549, 
Teliman (Mihai) 1443, 
Teodorescu — (Папе, Episcop de 
Constanta} 1444. 1601. 
Teodoroi (Ecaterina) 1445, 
1447. 
Teodosie (marele logofăt) 698, 
Thewrew de Ponor (Iosif) 2115. 
Tibiscum 973. 974, 
Tighina 593, 
Timisoara 504, 559, 1476, 1594. 
Timus (Hatmanul Cazacilor) 524. 
Tincu-Velea [Nicolae) 1448. 
Tinasul: 2067. 
Tisza (contele Stefan) 1986. 
Tofan (Gheorghe) 1449. 
Toháneanu 1839, 
Tokoli 1855, 
Toma logofătul 897. 
Tomis 1601, 2060. 
Temsa (Stefan) 146. 223. 
Tcrdasi (Pavel) 1722, 
Torontal {jud,} 2018, 
Tracii 96. 1896. 
Traco-Romanii (populaţia) 1051. 
Traian 104, 1841. 1965, 
Transhumanja română 187, 188. 


1446, 


Transilvania vezi — Ardeal. 

Trianonul 418, 

Tributul Moldovei pentru Turci 
142, 


Troada (legenda) 1766. 

Troia 1005, 1006. 

Tuducescu 1839. 

Tulcea (catedralà) 568, 
Tulgheș (lupta dela) 361. 
Turcia 162. 1724, 2005. 

Turcii 172, 182, 224. 245. 2188. 
Turnu-Severin 1118. 2062, 
Tutescu (St. St.) 1450, 1451. 
Tyras 978. 


| 


Tzigara-Samurcag (Al) 1659, 
у 


Ucraina 417, 1835, 2009. 
Udriste 1839. 
Ungaria 111. 1967. 2183. 2184, 
Ungurii 348, 642, 1592, 2043. 2044, 
2119, 2122, 
— din Ardeal 677. 
— din Moldova 641. 
—  {optanti) 434. 
— din Románia 2134. 
Universitatea din Cernàuti 
— maghiară din 
1474, 
— săsească 1475. 
Upsala 228, 1730. 
Urban (Colonelul) 327. 
Ureche (Antimía) 1036. 
— (Grigore) 37. 47. 51. 53, 
60, 56, 1036. 


1479. 
Cluj 


Urlat 842. 
Ursu (Lj 1452, 1453, 1454. 
Uskocii 453. 


v 


Văcărescu (Elena) 1829. 
— (lancu) 1455. 
Vadul Basarabilor 1879. 


Valacul (Sfantul Teremia) 1536. 
1538. 

Valahia vezi — Tara-Románeascá, 

Valaska 1883. 

Valcea 619, 844. 

“alea Mare (biserica) 1743. 

Valenti-de-Munte 587. 621 1664. 


Valerio (Théodore) 1075. 1081. 

Valsan (G.) 1456. 1839. 

Velvasor 453. 

Vaudalii 1967. 

Varlaam (Dumitrachi} 61. 1457. 
— (Mitropolitul — Mo'dovei) 

1725, 

Магпау (Teodor) 1792. 

Varset 2032, | 

Varsovia 1961 

Ма со (neamul) 1037. 

Vasile din Bogata (preotui) 1749 

Vasile Lupu vezi=Lupu {Voevo- 
dul Vasile). 

Vaslui 529, 737, 
1725, 

Vatican (arhive) 688. 

Veisa (colonel) 796, 

Velichi (arhiva) 773. 

Vicina 1876. 

Viera 245. 458, 894. 1224, 

Viola (Iosif) 2130. 

Virag (Benedek) 1757. 


748. 828. 913 


‘720 I. CRACION 


Vignievietchi {Pretendentul Dumi- 
trasco) 1835. 

Vlad-Vodá (Vintilà) 848. 

Vlădoști-Vâlcea 853, 

Vladimirescu (Tudor) 252. 856. 
1975. 

Vladislav-Vodă 1097, 

Valahia Mare 451. 1843, 

Viahii 1968, 

Vlahuţă (Al) 1131, 1458, 1768, 

К (família 1038, 

Vlaşco-Selo, „Sat românesc“ 188: 

Višsia 1694, 

Voevozii din Bihor 135. 

Voluntarii ardeleni 358, 
— români 1535, 

Vulcan (losif) 1459 1753. 


— (Episcopul Samuil) 1586, 
1615, | 


w 
Wilna 1961. 


Моћ (Andreas) 525. 1850. 
x 

Xenopol (Alexandru) 1460, 
z 


Zăuăriciu 924, 


` Zaharesti 567. 777, 


Zalau 495, 

Zamfira (mánástire) 616, 

Zamita 1839, 

Zătreni (boierii) 927, 
— (sat) 927, 

Zarand 204. 

Zeiden 622, 1863, 1864. 1866 

Zeietin (St) 1. 

Zmovagl (Elin) 1086. 

Zöld (Petru) 2035. 

Zubasco 1839, 

Zubrycki (Dionisie) 65. 


TABLA DE MATERII A BIBLIOGRAFIEI 


— Pag 
BIBLIOGRAFIA LA ROMANI .................. 483 
Introducere. 2 . le s ç + + e ern 483 
Bibliografia la alţii . .. n cc... 484 
Bibliografia la noi ................ о... ‚з 392 
a, Bibliografii istorice 2...2... . . 496 
b. Bibliografii de istorie literară . . . cc... 502 
c. Alte bibliografii e, 504 
d. Periodice bibliografice . ee... ` 506 
ISTORIOGRAFIA ROMANA IN 1925 și 1926. . . .. . . + + + ° . 515 
Câteva lămuriri preliminarii ........-.. te ihe ler А OLB 
Planul lucrării . cc... ... 522 
Izvoare. . . . DC U Ciuj? Cent 4 University Library Cluj. - . 533 
Bibliografia ............ ни Ж ar al i «tho, ӨӨӨ 
A. Istorie 2. í` + + + + ST OT СУ де ду ку E rel wet e 589 
I. Generalitati. Teoria st filozofia istoriei. Sinteză. Meto- 
dologié^ ww xoa sun ЛА а Ж» e GRE Ела . .. 589 
И; Periodice: ions ко o oe s y ъз: RE o he 539 
HI. Istoriografie. Cronici . . . e ec... 541 
1. Istoriografie . 2 , + .. + + . + e + t t + • .. 841 
9. Cronici . . . . + + + s e 4 + e v a c t< б, . 542 
IV. Istorie propriu zisă . o 544 
— Studii de sinteză .. .. ea a ks . 544 
I. Istoria veche. Репоада de plămădire a poporului român 
până la ultimele năvăliri barbare. (1241) DA acy Gees 546 
1. Proioistoria ținuturilor locuite de Români. . ,. . 546 
2. Epoca Daco-Romaná. (106—275) . .. +. sees 547 
З. Epoca năvălirilor barbare. (275—1241) . . . . 547 
IL Istoria Medie. Perioada organizárii Voevodatelor si Prin- 
cipatelor române până la unirea lor sub Mihaiu Viteazul 
(241 -1800 e e e E . 548 
— Studii generale ©... ............. 548 
1. Ardealul. . . . . sua aye Wad mos e De VE ex c 548 
2. Moldova ..........-..,...... 549 
3. Tara-Románeascá ....... е ‚.. 550 
lil. Istoria Modernă. Perioada tendintelelor de unitate poli- 
ticà, religioasă si „culturală până la Tudor Vladimirescu. 
(1601— —1821). MIDI I E NEL CH 552 
— Studii ‘Generale ETT PET .. 552 


Anuarul Inst. de Ist. Nat. IV. 46 


792 


1. 
2. 
8. 
4. 
5. 


1. CRÁCIUN 


Ardealul en едил», Жоке зб A ta TES 
Banatul . EE EE SC Ee M. 
Moldova: so s cup Жс a asi he G GE ç 
Oltenia . . . . . . Z Meli een 
Tara-Románeascá . . bog let d 


V. Istoria Contemporană. pasasqa înfăpiuirii succesive a 
unităţii naţionale până la realizarea României- -intregite. 
(1821 —1920) . EMO LE M oe SENE es 

ош. кепегайе ES DEN. 


2. 
3. 
4. 


5. 
6. 


7 


. Ardealul cultural, revolutionar $i i naționalist al vea- 
cului al XIX-lea si inceputul veacului al XX-lea 
Basarabia sub ocupaţia rusească. (1812 1913) . . 
Bucovina sub ocupaţia austriacă. (1775 - 1918) . 
Domniile pământene si frământările pentru unirea 
Moldovei si a Tárii-Románesti. (1821 -1859) . 

a. Moldova. . EE s dla vr 

b Tara-Románeasci . > Р 
Principatele-Unite si domnia lui Cuza Мода, (1859- -1866) 
România sub domnia regelui Carol I. (1866 — 1914) . 

a. Rásboiul pentru independentà. SIR 

b. Dobrogea ... ...... а 

c. Rásboiul balcanic. (1913) | 
Romania in primii ani at domniei regelui Ferdinand 1. 


(1914 1920), P 
a. Rásboiul penteu intregirea României. (1916- 1919) 
a. Pacea dela Paris. (1920) . D wy e 


V. Istoria Nouă. România întregită. (Dela 1920 până in zi- 
lele noasire) . Ws “a 
A. Românii din айе TATE tos ed. eres ids 
— Studii generale 


© 


„America. . , ... E POPE Idee 
. Balcani 

Istria e i 2 5x 
МОГАТ: G iy s ee суб лю DUE 
JTransnistria-. omo: 0E 

. Ungaria (dupa 1920) . 


B. Relatiile si legáturile cu alte state 


ч 


3 
4. 


Franţa EAS roban eq. rolg 24 Mo 47x ш m % 
. Piemontul. ,.... 

Polonia . . "— кы T ex 

Sarbia кй? CiU уй 


V. Istorie parțială . Jf ou s 
1. Judete si localitàti qure Yay um o blue SRS apex Ale. 
— Studii generale, . . . . ia de sete ER 


a. Ardealul. . .. . .....,. 
b. 

С: 
€. Dobrogea ii су: во os y onn 


Banatul . 
Basarabia . P îm Agee vi suna 
Bucovina . 


f. Moldova 


g. Oltenia . 


TABLA DE MATERIE 


DN oc n 


h. Tara-Románeascá 
2 Biserici si Manastiri. . . . . 


a. Catolice . 


` * э + + + 


GAST жож. vo Sp. у VAI Rue D 


b. Evanghelice . . . o o t tts 
с. Ortodoxe а.а Я 
a. Biserici 


6. Mà 


nástiri 


3. Monumente istorice. . .. .. 


a. Ardealul 


b. Basarabia . . . . . .. 


c. Висоута 
d. Moldova 
e. Oltenia 


+ 


f. Tara-Románeascá . . 
(e а EE EE жш 2 


g. Stràinàta 
4. Nationalitatile 


. Ciangáii 
Elvetienii 


. Francezii 
Germanii 


. Sasti 
Secuii . 
. Svabii 
Ungurii . 


rm Em mp GD D D 


5. Documente . 
— Generale 


. Banat . 


. Bucovina 


Moldova 


. Románia 
Romania 


= = = =m Ae GD со 


. Hutanii . . 


din Románia . . . 
„Bulgarii. ..... 


„Evreii. . .. 


Sei ЫШ. Re вв 


. Basarabia . . .... 


. . + ee 


„Dobrogea . . . . + . 


„Oltenia . . . . . + 
. Тага-Котапеазса . . 
Principatele Unite (1859 - 


wow e A ër 9c y m E 


sw ST © E + ж 3 • 


“Ardeal: Casse ala Gs te UD ed Маи Rr ca . 


1866) ....... ix 


(1866—1920) .. Sound o Se he 


intregità 


а. Arhive . ra 
В. Peceti ...... 


6. Inscriptii . . 
— Generale 
a. Ardeal 
b. Banat. 
c. Bücovina 


eos a 9 Ev px 


723 


574 
575 
576 
576 
576 
577 
577 
577 
579 
581 
581 
582 
582 
582 
582 
582 
582 
582 
582 
588 
583 
583 
583 
583 
584 
584 
585 
585 
585 
585 
585 
586 
588 
588 
588 
588 
588 
594 
506 
598 
598 
599 
599 
599 
599 
500 
600 
с00 
600 


724 


I. CRÁCIUN 


d. Moldova ..... 


e. Oltenia . 
f. Тага-Котапеазса 
g. Străine ... + 
«. Criptografie 

7. Civilizatie. Culturá 

B. Stiinfe auxiliare . 

I. Arheologie. Antichitàti 
— Studii generale . . . . 


1. Ardeal. ........ 


„Banat .. . we ee = 
. Basarabia 


„Dobrogea ......-.. 


. Oltenia 


. Tara-Románeascá . . +. - + + + 


2 
3 
4 
5. Moldova . . 
6 
H 
8 


. Străinătate 
Il. Genealogie 
HIE Heraldică . . - ` . 
IV. Numismatica 


~ Studii generale... . .. 


Ardeal 
Dobrogea 


hir / C na 


Oltenia . . 

Tara-Románeascá . . . 

Principatele-Unite — . . 

. Romania-Intregita . . . 

V. Iconografie . .. 
— Generalități .,. 
1. Bucovina. . 


E +: 


IA FRODE 


2. Moldova . ....... 


3. Oltenia 
4. Тага-Котапеазса 


C. Materii în legătură cu istoria 


1. Călătorii 
— Studii generale... + 
1. Ardeal, ...... 
2. Banat stadi 
З. Basarabia . 

4. Moldova . 

5 


. Tara-Románeascá . . . 


Moldova . . ...... 


Жа EIC ж з. а ee hc ләр Ж 


š. Cei Bae © эш, da Ж-ОЖ Saar cw ` DOR yw CS 


K + + < * s. + < I 


kv a * anne 8 9» 39.9 + 89$ • 


И. Biografii. Contributiuni biografice 


ili. Istoria diferitelor instituții şi societăți 


1. Ardeal . ... 
2. Banat 
3. Basarabia. . . 
4 Bucovina . .. ... + + ° + 
5. Moldova , . . 


JU I 


0.006. tm t * 


TABLA DE MATERIE 


6. Oltenia 
7. Tara-Románeascá 
8. Romania . 

9. Străinătate . . 


D. Diferile chestiuni numai in legatura cu 
1. Clasele sociole. Politică 


1. Clasele sociale 
2. Politica internă . 


a. Minoritățile . 


3. Politica externă . . . . 
4. Partidele politice . . . 


И. Constituţia 
UL Chestia agrară 
1. Oltenia . ..- 
2. România . . 
IV. Biserica . 
— Generalitati 
1. Biserica catolicà 
a, Ardeal 
b. Moldova 


c. Tara-Románeascá 


2. Biserica evanghelicá 


a. Basarabia 
b. Moldova 


3. Biserica ortodoxá . . 


— Generalitàti 
a. Ardeal 

b. Banat , 

c. Basarabia 


d. Dobrogea . . 


e. Moldova 


Waco Ros Ж, ой ш i 


f. Tara-Románeascá 
g. Principatele-Unite . . . . 


4. Biserica reformată 


5. Biserica unită . . 
6. Secte religioase . 
V. Armata 
VI, Arte. Muzee 


L Artes s ou domos 


2. Muzee . 


VH. Comert. Industrie 


1. Comert . . 
2. Industrie .... 
VHI. Drept 
IX. Etnografie . 
— Generalitati . 
1. Агдса! 
2. Oltenia . 


+ 


3. Тага- Romanensei i 


бк 


cp... 


725 


632 
633 
633 
633 


633 
633 
633 
634 
634 
634 
635 
635. 
636 
636 
636 
636 
636. 
637 
637 
637 
637 
637 
637 
637 
638 
638 
639 
640 
641 
641 
641 
642 
642 
642 
642 
642 
643 
643 
643 
646 
646 
646 
646 
646 
647 
647 
647 
648 
648 


726 т. CRACIUN 


X. Finanţe |... ss A PEN I 
XI. Geegrafie. Date statistice. Harti EUR i УЫ 
— Generalitati SE Glick ad. Bay Get 
1. Ardeal 
2. Basarabia РИЧЕ We ERE h TE: ee e 
3. Moldovă, deal шал 506: сен эй Ae së 
4. Oltenia . . . . dr 
5. Tara-Románeascà . LL 
XH. Literatură. Filol adi bts 
1. Literatura "P 
a. Cărţi şi manuscrise vechi a 
b. Istorie literará . 
с. Scriitorii romani Y 
d. Influenfe stráine asupra literaturii românești 
e. Influențe românești asupra literaturilor străine 
f. Străinii in literatura românească .. . .. 2... 
g. Românii în literaturile străine . . . 
2. Filologie ... ...... мыкы Y sa a ЖЫ 
а. Ardeal iow ioo аи око 
b. Banat . . 
c. Macedoromânii 
а. Toponimie 
XII. Medicina 
1. Ardeal . 
2. Moldova 
3. Tara-Románeascá 
XIV. Obiceiuri. Folklor 
1. Obiceiuri . . 
2. Folklor MON 
XV, Presa ipa ama a Q lle. 
1. Ardeal . 
2; Basarabia s.e eo sce uon PORE S aim ла 
3. Oltenia 
4. Tara- -Românească 
5. Stráimátate 
XVI. Teatru, Muzică 
1. Ardeal 
2. Moldova 
3. Тага-Котапеазса 
SUPLIMENT LA „ISTORIOGRAFIA ROMAVA iN 1921 È 1922“ 
A. Istorie . . . . АЕК Т. e > 3 
IV. Istorie pes zisă Я 
Ш. Istoria Moderna. (1601—1821) 
5. Jara-Romaneasca ; 
IV. Istoria Сотетрогапа. (1821— 1920) . 


7. România in primii ani ai dombiei regelui Ferdinand l. 


(1914 — 1920) 


a, Răsboiul pentru intregirca Romániei (1916- 1919). 


A. Românii din alte ţări 


648 
648 
648 
649 
640 
640 
649 
640 
650 
650 
650 
653 
655 
657 
658 
658 
658 
658 
660, 
660 
650 
660 
662 
662 
663 
663 
663 
663 
663 
664 
664 
665 
665 
665 
665 
665 
665 
665 
669 
666 
666 
666 
666 
666 
666 
666 


666 
667 


TABLA DE MATERIE 


2, Balcani ........ 
V. Istorie parțială . 00... ; 
4. Nationalitatile din România . . . . . 
— Studii generale 


d. Evreii ouri. on элу р Q a а ви. $ 


i. Secuii . . 

B. Stiinfe auxiliare JM 

1. ASHES Antichitàti ay bos 
4. Dobrogea ; А 

С. Materii în legătură cu istoria 

L Călătorii. 020... . .. 
HI. Biografii. Contributiuni E 
#11. Istoria diferitelor institutii si societàti . 

D. Diferite chestiuni numai în legătură cu istoria . . . 
III. Chestia agrară e 
IV. Biserica . .....-. SE yy EE EE 

1. Biserica catolica 
a. Ardeal 
3. Biserica ortodoxă . . . . . .. 
— Generalitati . ............. 
VI. Arte. Muzee 2... + + a ot ls 
ТЕАТ i.e sa ya aoe Rp m oue Coe a e А 
IX. Etnografie 2... TE" 
XH. Literatură. Filologie 
L Litératurá. z 5%. ae eee А EE 
2. FEilologie 4 « ne жула a Bae ж, Ама 
a. Toponimie . . . 


SUPLIMENT LA „ISTORIOGRAFIA ROMÂNĂ iN 1923 si 1924“ 


A JSIOFIE А q quas. A, Re or È Re ee 
il. Periodice . . . : 
IV. Istorie prop'iu zisă 
— Studii de sintezà 


I. istoria Veche. (dela primele începuturi. — ‚ 1241) : 


2. Epoca Daco-Romană. (106—275) . 
3. Ероса nàvàlirilor barbare. А А 
II. di Medie, (1241 - 1601) 2 
. Moldova 


Ш. Td Модегпа. (1601—1821) | EE 


— Studii generale . . ....... 
„Ardealul ..... ..... 
A Tara-Romaneascà 
IV. Istoria Contemporană. (1521-1920) 
= Studii generale `... 


1. Ardealul cultural, тон они si ` naționalist al vea- 


cului al XIX-lea si începutul veacului al XX-lea 
2, Basarabia sub ocupația rusească. (1812—1918) 
6. România sub domnia regelui Carol I. (1866—1914) . 


b. Dobrogea ............ 


7. România în primii ani ai domniei regelui Ferdinand I. 


(1914-1919)... 


727 


667 
667 
667 
667 
667 
667 
668 
668 
668 
668 
668 
668 
668 
608 
668 
669 
669 
669 
669 
669 
669 
669 
669 
669 
660 
660 
660 
670 
670 
670 
670 
670 
671 
671 
671 
671 
671 
072 
672 
672. 
672 
672 
672 
673 
673 


678 
673 


673 


198 I. CRÁCIUN 


a. Ràsboiul pentru intregirea Romániei. (1916-1919). 


а. Pacea dela Paris. (1920) 
V. Istoria Nouá. (Реја 1920 pana in zilele noastre) 
А. Romanii din alte fari SCH 
3. Balcani ` 
B. Relatiile si J 
j T Bua HE 
2. Ucraina 
3. Ungaria 
V. Istorie parțială . . . .... - 
1. Județe ci localități 0... 
a. Ardealul . eR ww 
b. Banatul . . . 2... 
f. Moldova . . . . 
2. Biserici si mánástiri 
c. Ortodoxe я 
и. Biserici . . u e i t a Taes 
8. Mănăstiri . . . ..... 
3. Monumente istorice . . . . . . vae she фу С 
b. Basarabia ...... 
4. Nationalitatile din Romania А й 
— Studii generale . . . . . а 
b. Ciangáit . , . . 
h. Rutenii Е 
i Sagi’ uk opo 
k; бесш ш + 6 < sas xo 
5 Svabi- sce Sara аи 
m. Ungurii . . ... | | 
5. Documente ГС 
6. Inscriptii 2... ..... 
B. Științe auxiliare ....... 
1. Arheologie. Antichitàti 
— Studii generale 
1. Ardeal . 
4. Dobrogea 
6. Oltenia : 
7, Tara- -Románeascà . 
И. Genealogie ae 
C. Materi: în legătură cu istoria | 
IL Biografii, Contributiuni biografice 
ІН. Istoria diferitelor institutii şi societăți 
l. Ardeal . 
9. Siráinátate san d ; 
D. Diferite chestiuni numai în legătură cu istoria 
1. Clasele sociale. Politica . . - 
2. Politica internă . . . . 
a. Minoritățile 
IH. Chestia agrară 
IV. Biserica . . . . 


674 
674 
674 
674 
674 
675 
675 
675 
675 
675 
675 
675 
675 
676 
676 
676 
676 
677 
677 
677 
677 
677 
671 
671 
677 
677 
677 
678 
678 
678 
678 
678 
678 
679 
679 
679 
679 
679 
679 
679 
681 
681 
681 
681 
681 
68[ 
681 
681 
681 


i ki 


TABLA DE MATERIE 


. Biserica catolicá 
. Biserica evanghelicà 


b. Moldova 
8. Biserica ortodoxá . . 
— Generalitati 
5. Biserica unità. Ou: Sus a 
VI. Arte. Muzee ...-... 


1. Arte . 


VH. Comerţ. Industrie . . 
1. Comert 
VII. Петре 


XI. Geografie. Date statistice. Harti 


4. Oltenia 


XH. Literatură. Filologie b. ny AAA 

1. Literatură ..... talia E Ды a 
a. Cărţi si manuscrise vechi . 
b. Istorie literară . . . . . . . 
c. Scriitorii români . WW 
d. Influente stràine asupra literaturii татарски SI 
g. Românii în literaturile străine . . . . . . . 
h. Traduceri din románeste in limbi stráine 

2. Filologie, ¿uu vo bob T 
a. Ardeal MIO DEPO NEN 


XIII. Medicina 
1. Ardeal . 


а. Toponimie ...... 


9. Moldova... . 
3. Tara-Románeascá TERES 
XIV. Obiceiuri. Folklor . .. + + + 


2. Folklor 
XV. Presa . 


1. Ardeal . . EVENIET LUE 
X Di Teatru. Muzica ENEE EN 
2: Moldova. 4 2 из азе эф A s 


Recenzii fàcute 


cărţilor арине», їп "Istoriogratia Romana in 


1921 si 1922“. . 


Recenzii facute 


1923 si 1924" . . 


Recenzii fácute 


cártilor istorice aparute inainte de 1921 


Indice de autori, recenzenti, traducatori, etc. 
Indice de nume, lucruri si materii 
Tabla de materii a Bibl.ografiei 


cărţilor apărute în Istoriografia Română în 


129 


681 
681 
681 
682 
682 
682 
682 
682 
682 
682 
682 
688 
683 
688 
683 
633 
688 
688 
683 
688 
684 
684 
684 
654 
685. 
685 
685 
685 
685. 
685 
686. 
686 
686 
686. 


687 


688 
693 
694 
706 
721 


Pag. 435 r. 2 de jos citeste: 


n 
436 
» 


487 


438 


ADDENDA-CORRIGENDA 


D 1 ty M. 
э. "103, 5; 
» 2 HI » 
» 41 de sus 
» 3 , jos 
te MSIE 
» 9 > > 


г. 6 de sus citeste: 


—  — 


ce sà negustoresc 

oránduelíle tárii 

„flagica Stana" 

mânăstirii Bezdinului 

»Ulitze Раткоје“ 

oppidi Fagaraş 

Ku sereéur(i) de fir 

la cuvântul Cube pune nota: 

(ce, ci) înainte de z si « s'a transcris cu 
simplu с, Se va citi deci: сте, ciucuri 
etc. 

Kunegrà verde (скбнегак рле) 

rHSREA 

ciftiisà 

А. А. M. 

полчёлан (porciulan) 

staroste 


TABLA NUMELOR 


Abafaia 154. 156. 

Abrud 83, 84, 96. 101. 
105. 106, 107. 108. 110, 111 
112, 259, 285, 

Academia-Nouà 189, 191. 


157. 161. 


Academia Romana 288. 337, 423. 


476. 477. 
Acarnania Etolia 186. 
Achaia 320. | 
Achim 5, 20. 21 
Actium 317. 319. 320. 
Adam (Onica) 263. 
Adamescu (Gh.) 477. 
Adrian (G.) 91, 


Adrianopole 128. 131 132. 300. 


301. 
Africa 317. 320 
Agareni 72. 
Agathyrsii 456, 457 
Agata Hanàs 7. 10 37, 39 77. 78 
Agria 340. 
Agura (0, D.) 4. 73. 
Aiud 84, 102, 104, 
280, 281. 283. 284. 
Aiudan 107. 
Aizizis 330, 
Akkerman 301, 


Akornion 323. 324. 325. 326. 321. 


328, 329, 330. 333. 334. 335 
336. 


Alba inferioară 255. 256. 268. 347. 


354. 


Alba Iulia 83, 86. 101. 102, 109, 


113. 199 214. 346, 351. 332 
448. 

Albac 104, 

Albanezii 178. 180, 182, 184. 187 
188, 189 190. 191, 192, 193 

Albani 322 

Albania. 176. 186. 187, 188. 189, 
190, 193. 194 

Albano 474, 

Albert (prinţul de Prusia) 288 
290 


Albert (Ioan) 463 


102. 104. 


112, 196. 276. 


Albert (Mihail) 150. 151. 158. 159. 
162, 

Albis 321. 

Albu (Vistierul) 6, 9. 29. 70. 

Aldea 200. 

Aldea (де Ràsnov) 202, 

Alexandri 230, 

Alessi (Dr. А, P.) 229. 

Alexandru 1оап Í 305. 

Alexandru I (al Rusiei) 468. 

Alexandru cel Bun 461. 

Ali Márza 398, 

Altenberger (Thomas) 62, 74. 

Altinum 473. 

Aluta 457, 

Alvint 284, 

Ambrosius de Drag 421, 

American 115. 

Aminciu 188 

Amlasul 296 

Ammianus Marcelliuus 457. 

Ananie (Mitropolitul) 9. 63. 

Ancyra 311. 312. 315, 317. 323. 

Andreas (Stephanus Iban) 421. 

Andreas Lacz (de Mueselma) 421. 

Andreas (de Macedonia) 421. 

Andreas (Nicolay) 420, 

Andrei П 443, 

Andreica 91, 107. 

Andrica 200, 

Andrusco {medelnicer) 210, 

Anghel 78, 

Arghel (Simion) 255, 257. 

Anghelescu 382, 

Anglia 81 303, 365. 469, 

Anglo-Saxoni 81 

Апрога 312. 

Anjou 204. 

Annon 327, 

Artiochus (din Commagene) 316. 


Antonius (C.) 339 331. 333, 
Antonius (WW) 317. 325, 330. 
Anuarul (Institutului de [storie 


Naţională) 3. 
Anvers 288. 
Apathi (Nic.] 453. 
Apollo 318, 319. 


732 TABLA NUMELOR 


~ 


Apollodor 459, 460. 

Appoltonia 461. 312. 333. 
Appianus 335. 

Apulus 472, 

Apus 303. 304, 307. 419. 456. 468 
Arabia 321, 

Arad 158. 221. 251. 254. 436. 
Arciuteanu (loan) 274. 

Ardeal 5, 7, 12, 19, 43. 46. 83 


135, 137. 140. 142, 144. 145 
147, 148, 149, 150, 162. 173. 


196, 197. 199. 205. 209. 214. 
216, 218, 226. 229. 251. 252. 
253, 347. 348, 349, 352, 391 
395, 396, 397, 419, 441. 442 
443 444. 445, 446. 448. 
454, 463, 477, 


Ardeleni 11. 90, 347, 349. 
Argedaron 329, 

Argedava 325, 329, 337. 

Ariesul 104, 

Aristotel 457, 

Armbruster (Mathias) 61, 
Armeni 82. 201. 248. 

Aromanii 175, 179. 180. 182, 185 


186, 187, 188, 189, 190, 191. 


192, 193, 194. 


Aron (Vodš) 134, 195. 196. 197. 


198, 199, 213, 214, 
298, 461, 

Arsenti {Teodor} 145, 

Artner (Edgar) 464. 

Arzal Ré 131, 132, 133. 

Asanesti 200, 

Asia 320, . 

Asia Micá 311, 

Assan 133 134 

Asturii 321. 

Atilio 216. 

Attila 457, 345, 

Audasius 474, 

Augsburg 339. 

Aufustus 311. 312, 313. 314, 315 
316, 317, 318. 319. 
322. 323. 

Aurelian 182, 

Aurilaber (Melchior) 64, 

Austria 187, 189, 200, 229. 252 
253, 569, 

Austriacii 87, 94. 299 

Austro-Ungaría 385, 

Avram Viorel 262, 

Axieros 336, 

Axiokersa 336. 

Azarie 337. 

Azizie 372. 

Azovul 461. 


220, 296 


Baba 128, 131. 
Babilon 445, 


320. 321. 


Babu (Ioar) 257. 

Bacáu 397, 

Baceintie 263. 264. 

Baciano 134. 

Bacsy (Gheorghe) 463. 

Badea 6, 25. 27. 

Eădica Voevod 42. 56. 

Bàeasa 180, 

Baia de Cris 84. 105. 108 255. 

Băilă 6, 29, 139, 199, 

Rairano 131, 

Bakócz (Toma) 462. 

Bakos (George) 153. 

Bălăceanu 92. 

Bálásescu (Nicolae) 446. 

Вајсап (muntele) 176. 179, 181. 
183. 184, 187. 

Baicani 186. 193. 299, 301. 306. 
323. 319, 461. 

Bálcescu N. 105 

Balcic 323, 324. 328, 

Balciu (párcálab) 64, 


Balgrad 255, 256. 257, 263. 269. 
280. 283, 284. 

Balint 84. 91, 103. 104, 107, 108, 
109, 111 j 


Balomir 260, 263, 

Balomirian 263, 

Balsany (Francisc) 157. 

Balta lalomifii 455. 

Banat 64, 145. 173, 187. 229. 255. 
345, 451, 454. 457. 464. 465 

Bànàtean 231. 

Bănescu (N.) 477. 

Banfi Hunyad 257. 

Banti (Maria) 153, 

Banfi (Petru) 205. 215, 

Banfi (Sigismund) 154, 

Barac (Ioan) 226. 

Baran (Florea} 226, 

Baran (Teodor) 226. 

Barbul (Banul) 9. 64. 65. 

Barbul (Diac) 7. 36. 

Barbul (Marele Vornic) 8. 60, 

Baresai (Acatiu) 441. 

Вагоѕаї (Pavel) 153, 

Bardoczy (loan) 350, 

Bárgául 142, 

Barițiu (George) 82, 

254, 270. 278, 280. 

Bšrnut (Simion) 254. 264. 266 
267. 268. 269. 270, 272. 274, 
275. 276, 271, 278, 279. 280 

Barsanii 139, 

Bárseanu (Andrei) 217, 219, 


562, 
88. 95. 192. 


"Bartha (loan) 156, 


Barvinski (EI 420, 

Basarab (Laiotá) 208. 

Basarab (Vodă Bătrânul) 307. 

Basarab4 II (cel Bătrân) 5, 14. 15 
19, 


TABLA NUMELOR 183 


Basaraba III (cel 
16. 17. 18, 20. 26. 


Basaraba IV {Neagoie} 6. 7. 31. 
33. 34. 35. 36. 37. 39. 40. 61, 


65. 68, 
Basarabeni 468. 
Basarabia 143. 332. 467, 468. 469 
Basarabii 296, 298, 
Basilica (lulia) 318. 
Basiota (Stoían) 136, 
Bastarnia 322, 
Bastarnii 323. 331, 332. 333. 
Báthori (Andrei) 340, 
Bálhori (Sigismund) 199. 
Betori (Gavriil) 395, 39o. 397. 
Baiori .Stefan} 5 14, 17. 19, 462 
Bavarezü 379. 
Barylik (С. 345. 
Bebek (Francisk) 348. 
Bedeus (J.) 442. 
Bedinul (mânăstire) 436. 
Békesi (Gaspar) 349, 
Bela IV 346. 
Bellegarde 143 
Belgia 339 
Вејосћ 473, 
Belogradzic 246, 
Вет (generalul) 86. 282. 283. 
Bena (loan Ај 477. 478, 
Bender 132, 461. 
Benedic (Jupan) 10, 75. 
Benedictus (Michaelis) 421. 
Benedictus (Nicolai) 420. 


Bentescu (Titus) 145, 

Beotia 455, 

Berat 193, 

Bereg 148, 

Berestem 128 

Berger (A, dr.) 204, 

Berlin 248. 312. 316. 327. 458. 


Bersava (Bárzava) 458, 
Bertleff 143, 

Berzobis 458. 

Besnier (M.) 315. 
Bessii 332. 

Bethlen (Ladislau] 152. 
Beulsner (loan) 220, 
Bezdinul 227, 

Шапа (L) 476. 477. 
Bibescu (G.) 289. 
Bibari (Alexandru) 157. 
Bihor 346. 349, 

Bilbor 149. 

Billecocq 289, 290, 
Binder (Samuel Trangott) 447, 
Bintzintz 260, 

Biro (Miclos) 255. 

Bist 458. 

Biserica Neagrá 2U1. 
Bismarck 385. 


Tânăr) 5, 15. 


Bisirita 148, 212, 278, 282, 283. 
293. i | 


Bitcuchi 190, 

Bitolia 187. 188. 193. 

Biaga Chirilà 156. 

Biaga loan (alias Szabo] 154. 157, 

laa (Nicolae) 154. 157, 

Blaga (Sandu) 154, 157. 

Blaj 84, 88. 258, 261. 
283. 285. 476. 

Blajeni 108. 

Blandrata (Gheorghe) 351. 

Bloch 336,“ 

Bear (lrimier) 156. 157. 

Boemia 396. 

Bogdan-Duică (Gh.) 477. 

Bogdan (Filow) 329. 

Bogdan (loan) 4. 12, 15. 17. 21 
24. 26, 27. 28. 34. 40. 42, 
56. 62, 

Bogdan (Voivod) 307. 148, 

Bogdani 129. 130. 131, 132. 

Bogdania 129, 130. 132, 133. 134, 

Boghici 227. 

Boghici (Radu) 219. 

Borea (V.) 470. 477 

Boheim 266, 

Boii 323, 332, 333. 

Boiu (Ше) 153, 156. 

Bojeszku (Ioan) 263. 

Boldur (Alexandre) 467. 468. 469. 
410, 

Bolgarii 196, 199. 

Bompa (Stefan) 156. 

Bonitacin IX 201 

Bonn 313, 

Borcocel 140, 

Borgoprund 136. 141, 142. 

Bormann 324. 

Bormano 316. 

Bornemissa 205. 

Bornemissa (Baltasar) 
363. 

Bornemissa (loan) 350, 

Bornemissa (Раш) 153. 350, 

Boros Bocsard 256. 

Boros (lon) 465. 

Borsec 149, 

Bosfor 468, 

Возпа 131, 

Bosnia 19, 131. 186. 

Bouquet 288, 

Brad 102, 105, 111, 

Bran (pasul) 216. 

Bráncoveanu (Constantin) 206 225, 
299. 

Brancovici (George) 187. 

Brandis 325. 327. 

Bretan (loana) 153. 

Breţcu 154. 157, 


272. 218. 


350. 302. 


754 


Brodarics (episcop) 339. 462. 463. 

Broilavo 129. 

Brenssais 454, 

Brosteni 142. 

Bruckenthal 3, 341. 

Bruckner (Gyăză) 462. 

Brundisium 474, 

Buces 111. 

Buciumeni 89, 108, 

Bucova 242. 

Bucovina 83, 141, 282. 430 

Bucuresti 111, 139, 226. 230. 247. 
248. 288, 290, 365. 367. 368, 


369. 374. 375, 311, 378. 382. 
384, 385, 386. 388. 420. 435 
453, 476. 


Buda 205, 225, 269. 

Buda Creastes 10, 76. 

Budacher (Gaspar) 212. 

Budacul romàn 142, 145 

Budapesta 252. 254. 462. 476. 

Budnar (Dumitru) 152, 

Budoi (losiv) 264, 

Brftea 382. 

Bukow (gen.) 218. 

Bulgaria 175. 182, 
246, 247. 248. 
460, 

Buigarii 142. 184, 
191. 192. 194. 
231. 247. 248 

Burebista 457, 

Burgio 462. 

Burnumis 55. 

Busheck 312. 

Buta (loan) 153. 162 


186. 187 193, 
308, 370. 379 


185, 188, 189, 
200. 201, 208. 


Buteanu 91. 103. 105 285 
Buzáu 396. 
Buzăului Гразић 214. 


Byrebista 323. 324, 325. 326. 327. 
= 330. 331. 332. 333 334 
335. 


с. 
Cabiri 336 
Cacova 67, 83, 
Cacova Terzi 104. 
Cadrilaterul 247. 
Caesar (Тайи) 318, 
Cagna! fRA 312 313 324. 329. 
Calafat 369, 
Calarli 188, 
Calata 84, 112. 
Colimah (Scarlat Alexandra) 433. 
Calimanul 149, 
Călugăreni 127, 
Cámpeni 102, 104. 105. 107. 
Campie 158. 160, 
Câmpineanu (lon) 302, 303, 
Càmpul Вагзеапићи 149. 
Câmpulung 7. 10. 43, 75. 76. 202. 


TABLA NUMERELOR 


Campus Martius 311. ! 
Cananšu (Ecaterina) 431. 
Candrea (I, Aurel) 477 

Caneni 29. 

Cantabri 321 

Cantacuzino 472, 

Cantemir (Antioh) 461. 

Cantemir (Demetre) 455, 456. 

Căpâlna 350. 362, 363 

Capetingii 443. 

Capidan (Th.) 477. 

Capitanovcea 377. 

Capitoliu (sanctuarul) 318. 

Capul dealului 139, 149, 

Capul Stanisoarii 143. 

Caracostea (D.] 477. 

Caragiova 175. 

Caraiman (Aga) 393. 394 

Caransebes 229, 

Caras 330. 464. 465 

Carcalechi 227. 

Carlopolis 461, 

Carol I al Romániei 230, 231, 306. 
307, 365. 368, 370, 371, 373. 
374, 375, 376. 371. 319, 380, 
382. 384, 385. 386. 389. 430. 
431. 

Carol HI (al Ungariei) 200, 

Carol VI (al Austriei) 200. 

Carol XII 461, 

Carol cel Маге 448. 

Carol Ferdinand (Arhiduce} 282. 

Carol Quintul 312. 339. 

Carpati 137, 214. 295. 
334. 

Cárpinisan (L) 259. 

Cartojan (N.) 477, 

Casele albe 139. 

Casin-Feltiv 149, 

Casmilos 336, 

Casovia 347, 

Cassius Dio 322. 323, 331, 

Castaldo (generalul) 347, 

Castello 132. 

Catilina 330. 

Caucaz 322. 497. 

Cavala 188, 

Cavallioti (Teodor Anastas) 191 

Cazaci 392, 393. 396. | 

Cazimir 452. 

Ceaus (David) 226. 

Cekefaláu 149. 

Сени 332, 456. 


307, 323. 


Cender (Nastasia] 152. 157, 
Cenger (Sava) 152 
Cenger (Simion) 152. 154, 156. 


Cenger (Vasile) 154. 160. 
Cepescu (Dimitrie) 196; 197, 222. 
Cerbuc 139, 149, 

Cercel {Dimitrie) 212. 

Cercel (Petru Voda} 198, 213. 


TABLA NUMERELOR 135 


Cerchez (colonelul) 386. 387, 
Cerna 108, 

Cernat (general) 241. 
Cernat (Matei) 261, 

Cernat (Petru) 261. 
Cernăteşti 225, 437, 
Cernăuţi 141, 142. 143, 
Cernavoda 249, 

Cernisski (Nicolai) 432. 
Cernita 107, 108, 

Cesar 294. 320, 322. 323, 325. 334. 
Cetate 227, 


Cetatea Alba 461, 463. 

Cetatea de Baltă 278, 296. 

Chersonesul Cimbrilor 321. 

Chertego 131, 

Chisinau 367. 419. 

Chirilà (Salomia) 156. 

Chirilá (George) 154. 155 156, 

Chirca [a lui Marin) 5. 40. 

Chirca 7, 14. 

Chirasieri 255. 

Chiposariu (loan) 431, 

Chiustengea 248. 

Chilia 131. 297, 461, 463. 

Chieaiasi 134, 

Chukas (Giorgius) 77, 78. 

Christianus (Kostius] 422, 

Ciobanu (Stefan) 461. 

Cisala 132, 133. 

Cichorius 458, 460, 

Ciceul 296. 

Cicero 331. 

Christianus din Sebes 422, 

Christiani 130, 

Cismas (loan) 152. 156, 

Ciubárciu 461. 

Ciucea 84. 102 

Ciuperceni 246, 

Ciurca 13, 14. 

Ciurcul (Кади) 436. 

Ciuribeanu (L) 92. 95, 

Claudia 448, 

Clement VII 464. 

Cleopatra 317. 335, 

Clisura 188. 

Ciuj 82, 83. 84. 102, 265, 269, 274. 
281. 288. 311, 448, 453. 471. 

Cluj (Universitate) 3, 


Codicele Dornean 424, 

Cohalm 265. 

Colonea 463, 

Calonia 186. 

Colonia Malvensis 457. 

Colun 6, 25, 

Coman (Portarul) 6, 34 

Comnena (Ana) 455, 

Conradus de Septemcastris 419, 

Constantinopol 5, 16. 127, 128. 
140. 145, 175, 184, 192, 207. 


297. 299. 301, 393, 394, 397. 
400. 445. 456 461, 

Contzu 275. 276. 

Corabia 373. 374. 

Corbana 159. 

Corbea (David) 225. 226. 

Corbea (Florea) 225, 

Corbea (Teodor) 225. 

Corbeşti 225. 

Corbul 149, 

Corcheş 91, 107. 112. 

Cores 10. 76, 77. 78. 

Coresi 211.. 212. 

Corna 108, 

Cornu (D-na) 230, 

Corona 201, 

Cornul lui Sas 398, 400. 

Cosa (Constantin) 155. 

Cosachi 132. 

Coşbuc (Gh.) 423. 

Cosma 423. 

Cosna 149. 

Costachi (Veniamin) 210 

Costea 200 

Costin (Nicolae) 461 

Cotmeana 10. 74. 

Cotroceni 368 

Cozia 141. 

Crâciun Câmpan 153. 160 

Crăciun 9, 63. 64, 

Crăciun (loan) 159. tot. 162 

Cracovia 346. 400, 

Crăiniceanu (Gh.) 453, 

Craiova 9. 64. 66. 67. 209. 210 
369. 

Crasna 346. 349, 

Crassus M, Licinius 331, 

Cricău 84, 254, 255. 256, 257 

Crimea 203, 461. 

Cristea (loan) 252. 

Cristea (Nistor) 153, 

Cristea (Vasile) 153. 

Crișul (Alb) 103. 

Crisuri 118. 

Crobvzi 328. 

Cronoevici (Arsen) 187, 

Crusova 193, 

Csaki (Mihail) 349, 354, 362. 


Csányi (Ladisiau) 251. 252, 253 
254. 
Csele 463, 


Cserei (Mihail) 209. 

Csomortany (Elisabeta) 391. 392 
393. 399, 

Csórge 143, 

Usutak (maior) 105. 106 

Cuciuc-Cainargi 461. 

Cucole (Гол) 432. 

Cucureasa 143, 149. 

Cuiesd 154. 156, 

Ситапи 445. 461, 


786 TABLA NUMELOR 


Curia (Iulia) 318. 
Custozza 229. 

Cutean (Joan) 140 
Cuzgun 247, 

Czartoryski (Adam) 302 


Dabrowski (loan) 463 

Dacia 177. 178, 182, 183. 294. 330, 
332. 444. 445. 4^1, 458. 460. 

Dacia Malvensis 457. 

Dacia Traianà 478, 

Dacii 148. 295. 319. 322. 323. 329 
334, 335. 445. 457. 458. 459, 

Расо-Коташе 94. 

Dacorominii 87. 98, 176. 177. 178. 
179. 180, 183, 194. 

Daily Chronicle (The) 383, 

Daily News (The) 387. 

Daily Telegraph (The) 377. 383, 

Dalmajia 321. 456. 472. 473. 474. 

Damianu 285. 

Danciul (ума 8. 55. 

Danesul (Mihai) 269. 

Dangli 186. 

Danubio 128. 129. 130. 131. 

Dardania 331. 472. 

Dardani 333, 

Davila (dr.) 231. 243. 

Dealu (lat) 146, 

Dealul (bătrân) 149. 

Dealul iepei 149, 

Deatco 6, 25, 

Debrețin 252. 253. 

Deccard [loannes Guilelmus) 451, 

Decebal 457. 

Dej 269, 274, 

Dembinski 86, 

Demetrius de Bud 421. 

Demetrius (Dyonisii) 420. 

Demetrius de Vasarhel 420. 

Demian (Vasile) 158. 

Dentheletii 332. 

Desidiatus 472, 

Despa (Ciurcul) 219, 

Despina Doamna 3. 8, 60. 61, 62. 

Dessau 316, 

Deus 288. 

Deva 83, 84, 101, 192. 263. 

Deveria (Achille) 299. 

Diac (loan) 258. 

Dicsó de Szekeres (Véniamn| 152. 

Тадић 5, 11. 

Diehl (Ernst) 313, 315. 

Dima 227. 

Dinca 91, 

Dindius 475, 

Diocletian 474. 

Dion Chrysostomul 332. 

Dionysopolis 323, 324, 325. 327, 
328. 331. 333. 334. 


Dionysos 326, 327. 328. 333. 334. . 
335, 336. 

Disnàieu 152, 156, 157. | 
Dittenberger (W.) 324, 325, 327. 
329, 334. ! 

Dobritin 105, 

Dobrizza 131. : 

Dobrogea 248. 296, 323 324. 329, 

Dobrotici 296. 

Doclea 474, 

Doja (Gheorghe) 462. 

Dolni-Etropol 245, 

Domaszewski 458 

Donts (Mihaiu) 262. 264. 

Dorgon (Gabriel) 273, 

Dormitor (munie) 185, 

Dorna 143, 144. 

Doussault Ch. 287. 288. 289, 290. 

Drabanti 7, 241. 

Dracea 8, 51. 

Dràculesti 337. 338. 

Drăganu (N.) 477. 

Drăgăşani 140, 141, 

Dràgoiasa 139. 141. 142. 143. 144. 
149. 

Dragomir (Călugărul) 62, 

Dragomir (Silviu) 187, 477. 

Dragomir (Vátat) 8. 56. 

Dragomirescu (Mihail) 477. 

Dragos 105. 148, 

Drexler (W.) 335, 

Drouhet (Ch) 477. 

Dronot 287. 

Drusus 321 

Du Cange 455, 

Duma (Dimitrie) 227. 

Duma-Nicolau 227, 

Duma Radu 224, 227 

Dumesti 227, 

Dumitrache 145 

Dumitru 5 20. 26 65, 200. 

Dumitru (popa) 9, 62. 

Dumitru (din Sălişte) 3. 6, 7. 9. 
27, 32, 42, 43, 

Dumitru (din Targoviste) 13. 

Dunáre 23, 63. 127, 128, 134, 139, 
176. 178. 179. 180. 181, 182, 
183, 184. 191, 198. 200, 230. 
231. 246, 247. 249. 296, 291. 
300. 303, 321, 322, 323, 330. 
331, 332, 365, 369. 370, 371. 
372. 373, 374. 377. 378, 379. 
380. 383. 455. 457. 464, 477. 

Dupré (Louis) 288. 

Durazzo 193, 

Durostor 296, 

Duruy (V.) 313. 

Dyrrachium 473, 474, 


E. 
Cder (0l) 448. 


TABLA NUMELOR 


Eftimie 337, 
Egetboros (Zaharie) 158, 
Egipt 321. 335. 
Lgiptenii 444. 
Eslofistein 110, 
Eisenmann (Louis) 476. 
Ekrene 328, 
Elada 1@1, 192. 
Elba 321. 
El Basan 193, 
Ени 191, 
Elísabeta 
Emericus 
Americus 
Eminescu 423 
Engelbert 142. 
Ennius 475. 
Eperiesul 149. 
Epica 325 
Epir 176. 179. 
Epureni 210, 
Ercea 150, 157. 
Ertedovina 186, 
Esarcu 127. 134 
Etiopia 321. 
Furopa 86. 185, 187. 189, 201, 231 
301, 302. 303, 305. 375, 381. 
397. 462, 
Europa Centralá 470. 
Fustatievici (Dimitrie) 220, 
Evolceanu (D.) 477, 
Ezerele (Iaiomitii) 455. 


(Domnița) 376, 380. 
(de Septemcastris) 419. 
(de Sered) 420. 


180. 186. 187. 


T. 


Făgăraş 64, 204, 226. 296. 437. 

Fagetelul 149, 

Făliiceni 142. 

Fanar 192. 

Гапапоји 139 

Fantâna Iancului 149. 

Fàntáneie 112. 

Farmaki (loan) 140, 

Fasching 217. 

Fazakas (Mihai) 153, 

Feder Ви багиз 202. 

Feige (los.) 419 

Felíalšu 154, 156, 

Felvinti 260. 

Ferdinand 46. 

Ferdinand (impáratul) 276. 

Ferdinand Habsburg 338, 339. 340, 
341. 344. 345, 347. 348. 

Ferdinand I 461, 

Ferdinand il 312, 

Ferhad (Ferat) 128, 131. 
134 

Feria 71. 

Ferro [Pascal Ios.) 454. 

Filenski 398. 

Filip П 336. 


Anuarul Inst. de Ist. 


157, 160. 161, 


132. 133. 


Nat. ТУ. 


188. 


Filiti (L C.) 65. 

Fink (Iosif) 255. 256 

Flaminia (via) 318. 

Floci 213. 

Florentin 373, 

Florian (Aron) 266. 269. 272. 274. 
276 277. 279 

Florica (Domnița) 215. 

Fiorina 187. 

Fodor (Vasile) 104. 

Fogoras (Vasilie) 430. 

Forgacs 396. 397. 

Forro 110. 

Forum Augusium, 318. 

Francezi 462, 

Francisc (David) 351, 

Francis; (Forgach) 341. 


112, 


"Franci 81. 


Franciscanii 218, 225. 
Frâncu 6. 25. 

Frangepan (Cristofor) 463. 
Franta 81, 303. 

Fuste (Gheorghe) 437, 


Gaertringen (Hiller v.) 324. 
Gaina 104. 
Gàinari 6. 25 
Gaius 321. 
Galatia 311. 312. 
Galia 294, 317, 321, 

Gallia Narbonensis 320, 
Gallicia 454. 
Gambetia 378 

arbai |lancu) 160. 
Garbova de jos 190, 256. 
Gardthausen (V.) 313 
Gaspar 69 
Gaster 423. 

Gavril Lipovanul 436, 
Gavrilas 393. 394, 395, 
Gazeta Transilvaniei 230 
Geifcken 315, 
Gelău 102, 
Gelmari 260. 
Geoagiu 296, 

Genucla 331. 
Georgescu-Tistu (NI 230, 
Georghius (Baghdan) 420. 
Georgius (de Lazo) 421, 
Germania 128. 134. 148, 

191. 321. 339, 371. 

Germanii 444, 
Getii 331, 332, 
Ghibu :0.) 419, 
Ghica {Grigorie Alexandru) 435 
Ghimes 141. 148 149 
Giavernio 130. 
Guillaume 312, 


176. 189 


737 


= = 


138 


Cnutrca 5, 

Giurescu (Constantin Сл 465. 466. 
467. 477, 

Giurgiu 7, 41, 369. 370. 421. 

Gojdu (Emanuil) 464, 

Golubinsky 57. 

Gomboşiu (loan) 104. 109, 

Gore (loan) .160, 

Gorni-Etropal 245. 

Gorny (Studen) 374. 389, 

Gottanka 323, 

Gradisca 193. ` 

Статада (Nic.) 455, 

Gramoste (munte) (Valahia de 
Sus) 186, 188. 190. 

Grant (Ludovic) 274, 

Grebenest 281. 

Grecco 129, 131, 134. 

Grecia 128, 131. 133. 134, 144. 188. 
189, 193. 

Grecianu (St. D.) 58, 60. 67. 71. 
72 13. 

Grecii 100, 140. 144. 179, 180. 181. 
182, 187, 188, 189, 191, 192. 
193. 200. 201. 227, 248. 299. 
329. 330. 332. 336. 436, 

Grecu (Andrei) 436. 

Grecu (Vasile) 477, 

Gregorius (Francisci) 420. 

Greissyng Ciryllus 214, 

Grid (Gridovici) Eustatie 200, 226 

Grid (Vasile) 200. 226. 

Gridesti 226. 

Grigore (popa) 162. 

Grigorie (Alexandru Ghica) 431. 


Grivifa 244, 230, 231, 376. 379. 


382, 384, 385. 388, 389, 
Grohot 101, 
Gromo Giovannandrea 350, - 
Groza Simion 91, 103, 109, 111, 
112, 
Сига Bradului 111, 
Gura Haitei 139. 149, 
Gyalokay (Jenó) 463. 464. 
Субгу 454. 


Habsburg 84. 114, 297, 462, 465. 
Hadrianus 311, 

Haemus 333, 334, 

Пан (Ciurcul) 227. 

Hagi (Sandraj 227. 

Hagi (Vilara) 227, 

Hagymási (Cristofor) 348, 349, 
Hakenau 139, 

Halle (Universitatea din) 176. 
Haller (Peiru) 347. 354. 
Halmagy (Stefan) 216, 

Hancoy (Bogdan) 1U, 75, 
Haromszék 275, 


TABLA NUMELOR 


Hars Gheorghe (Mihailovici) 200. 
Harsova 455. 

Harstas 156. 157, 

Hartleben 458, 

Hasan 127. 128, 129, 

Hasdeu 422. 

Hateg 145. 

Hatvany 107. 108. 109. 111. 117, 
Hatzeguni 280. 

Hecht (Georgius) 78. 

Heltai {Gaspar} 321. 

Henric VIII 464, 

Hephaistos 336, 

Heraclea 328. 


Herculaneum 472, 


Hermann 200. 203. 

Hermannsladt 357, 447, 

Herodot 457. 

Hiberi 322. 

Hirscher (loan) 199. 

Hirscher (Luca) 199, 212. 

iirschfeld О, 316. 

Histria 328. 334. 330. 

Hoban (Stanciu) 218. 225. 

Hodos (Nerva) 477 

Hoemus [muntele) 184, 

Hohenzollern 305. 367. 376. 

Нојса (Marta) 153 

Homer 461. 

Homorod 265. 

Honigberg 203, 

Honterus 202, 221, 

Honterus (Ioan) 341, 

Hopf 177, 

Horak (general) 269, 

Horatius 319, 

Horovitz (F.) 460. 

Horvath (Danil) 152. 

Hosmoss Voyna Gjorgj 261. 

Ноја 8. 59. 

Hotin 392, 397. 399 

Hötzendorf (Conrad von) 476. 

Hratni 8. 61. 

Hriste (Gavrilă) 435. 436. 437, 

Hrus 10. 76. 77, 78. 

Huedin 84. 102. 269, 275, 

Humann 312, 

Hunedoara 253, 268, 330. 

Huni 345, 

Huniade-Corvinul 

Huniadestii 344, 

Hurduceanu {dr.) 244, 

Hurmuzaki (colectia] 4. 11. 12. 
23. 24, 3t. 33, 34. 40, 43, 44, 
62, 67. 68. 71, 127, 

Huszar [Alexandru) 153. 

Huszar (Varvara) 338, 

Huszt 349, 350. 362. 363. 


(fancu) 338, 


Iacob 258. 


TABLA NUMELOR 186 


Iacob (Jupan) 33, 68. 
Iakler 282. 


Тапсы (Avram) Му, 89. 91, 93, 98. 


103. 104, 105, 107, 108, 109 
110, 111, 112, 280, 283. 285. 
lancu (Sasul) 393. 
Jane (Clucerul) 206. 
lanine 187, 
Tanus 321. 
Tasi 145, 197. 
454. 461. 
laţimirschi 429, 439. 
Iavolenus (Priscus L.) 474, 
Iaxici 448, 
leciu 150, 152 153. 153. 156. 151 
158, 159, 160. 161. 
ielarie (Arhimandrit) 432. 433. 
Jenschmester 255, 
lerea 104, 
Пеа (Gr&máticul) 8. 52. 
Ileana 338. 
Tltov 215. 
Tliria 332. 
Iliri 460. 470, 471, 
Illiricum 178. 321. 322. 471 
Imbros 336, 
Inglitterra 129, 
Ioan Vodà (Basarabul) 422, 
loannes (de Septemcastris) 419, 
Ioannes (Tarlack) 419. 
loanovici 227, 
loanovici (Nestor) 227, 436, 
Тојіса 199, 
lon Dascálul 225, 
Ion Vodă (cel Cumplit) 298, 
Ionichie (episcopul) 429, 430. 
icnichie (de Homor) 424, 
Iordanes 331, 


199, 213. 378, 398 


Torga (N.).3. 4. 10, 12, 17, 19, 23, 31, 


34. 42, 43, 62, 63, 67. 69. 90 


177, 205. 419, 423, 429. 430, 


455, 466. 411. 
lesif W 114, 227, 465. 
osii (Mitropolitul) 430, 
Tovaniszu 261, 

Ipsilanti 

138. 140, 141. 

Isac {Grigoras) 157, 

Isac {Nutu) 153. 154. 157. 

Isker 374. 383. 

Ismail 199, 

Istroromànii 175, 176. 185. 
Istvanti (Nicolae) 341, 

Italia 81, 187. 190. 229, 315, 317 


318, 320, 321, 339, 469. 470, 


471. 472, 474, 475, 
lialieni 350. 
Tuga 227. 
Tugoslavia 472, 
Iulia 312, 
Juno 318. 


472. 414. 415. 


(Alexandru) 139, 136. 


Iupiter (Feretrus) 318. 

Iupiter (Tonans) 318, 

lustinian 444, 

lusuf-Pasa 140, 

lutlanda 321, 

Ivan 210, 

Ivan (cnezul) 69. 

Ivan (Niculae Sibiszan) 261. 

Ivan (Spătarul) 6. 29. 

Ivanovich 98, 107, 

Izabella (regina) 
351, 354, 

Izvorul Bocinisului 144, 

Izvorul Păllinişului 139, 


Jacobus (de Oldan) 421. 

Jacobus (Schultetus) 421, 422, 

Jacobus (de Tapsa) 421, 

ЈакађНу (Elemér) 464, 

Jamborn 197. 

Japonia 469, 

Jeleri 285. 

Jidani 82, 

Jiga (Тапси) 159. 

Jipa (loan) 196. 227, 

Joannes (Michaels) 420. 

Joannes (Vid) 422. 

Johannes (de Gencz) 421. 

Johannes [dictus Olah) 421, 

Johannes (Institutor de Mare) 421. 

Johannes (Lüpaczionis) 421, 

Johannes (de Maleod) 421. 

Johannes (Ohamt) 421, 

Johanes (Stanislai) 420, 

Johannes (ex Telsch) 421. 

Johannes (de Toeltsch) 421, 

Johannes Wolachus (de Welenis} 
421, 

Johannes (Zhudà) 421, 

Jirecek Const, 181. 

Juhász 110, 

Jung 457, 

Jurcuta 112, 


346, 347. 348. 


Kalinderu (Muzeul) 288. 
Kaliulea (E.) 324, 325, 
Kanitz 190, 

Kato (Jancuj 160, 
Kazarow 473. 

Keisan (Simion} 261, 
Kekaumenos 182, i86 
Kelnek 282. 

Kemény 281, 

Kemény (Adam) 153, 
Kemény [Gheorghe) 153, 
Kemény (Nicolae) 151. 
T (Lupu) 110, 111, 112, 113. 
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Kemény (Simeon) 153. 157. 161. 

Kendi 325. 

Kendi (Anton) 348. 

Kendi (Francisc) 348 

Keru 336, 

Kerpeuszian 263. 

Kertész (Mihai) 152. 158, 

Keteline (Nicolae) 261 

Kiev 226 

Kis (George) 152. 

Kis (Petru) 152, 

Klebelsberg (Kuno) 464. 

Kobanowski 392. 400 

Kocsis (Mihail 153 

Кет 321. 

Kópetzi (Alexandru) 155. 156, 157. 
158, 159. 160. 161, 162. 

Korecki (Заги!) 391, 392, 

Kornemann (E.) 313, 315. 316. 

Kornís 395, 

Kornya (loan) 258 


Kcssuth (Ludovic) 105, 106, 118. 


252. 254, 281 

Kovats 110, 112 

Kozma 258 

Krahe 474, 475. 

Krahe (iL) 471 

Kramer (loannes Georgius Henri- 
cus) 451. 452, 

Krüdener 387 

Krupp 368. 


L. 


Ladislaus (Blasy) 421, 422. 

Ladislaus (de Getze) 421, 

Ladislaus [de Macedonia) 421. 

Ladislaus (Sacol) 420 

Ladislaus (Ungarus) 419 

Lafaye (G.) 313. 

Laiotà 15. 

Lancrem 266, 

Lange (Martin} 454, 

Lapedatu (AL) 17, 27. 62. 65 61. 
70. 7 

Làpusna 461, 

Lares 318. 

Larfeld 329, 

Iásun 180 

Laszk (György) 258. 

Laszk (Onu) 260. 261, 

Laszk (Pantilimon} 261. 

Laszk (Peiru) 258 

Laski (leronim) 461. 

Lat (loan) 258, 

Latini 319 

L&tislaus (Wolachus) 421. 

Latyschew (Vasile) 324, 325, 329 

Laurentius (Andree Burger) 420. 

Laurencius (Ráez) 421. 


Laurencius (de Moldova) 421, 422. 


Laurian (А, Treboniu) 254. 274. 
280. 283, 284. 289 

Lazar 227, 

Lazurea (loan) 162. 

Leake (Williom Martin) 188. 

Le Bas 312. 

Lecca-Ràut 227. 

Lederata 330, 

Lelimanin (Karl) 458 

Leiningen 265. 266, 

Leipzi$ 315, 458. 

Lemberg 229. 

Lemnos 336, 

Lenin 467. 

Lenormant 336, 

leo X 452, 

Lesczinski (Stanislau) 461 

Lesii 394, 

Leyden 321. 

Lietzmann 313, 

Lindoc 128, 

Tipoveni 461. 

Lísos 18}, 

Livia Augusta 317. 32t 

Lodomerius 203, 204, 

Lomanariu (Cligor) 261. 

Longobarzi 81, 

Lcm-Palanca 246. 

Lübker 313. 

Tudovic 464. 

Ludovic I 443, 


Ludovic JI 338. 463. 

Ludovic Jagelonul 463. 

Luerin 151. 152, 153, 154, 156. 157. 
158, 159. 160, 161 162. 

Lugoj 464 ` 

Lukinich (Emeric) 462, 

Lulay (fohann) 9 79 

Lully 474. 

Luna 83. 

Lup (Constantin) 152. 16) 

Lup (lânos) 159, 160, 

Lupaș (Ll) 3, 477, 

Lapercal 318, 

Lupu (ол) 471, 

Lupu (generalul) 369, 

Lupu (Vasile) 298 

Luther 462 

Lyncestis (Heraclea) 326 


Macarie 337. 

Macarie {Mitropolitul}; 9. 62 

Macedoneni 422. 

Macedonia 176, 179, 180. 182, 186 
187. 188. 189, 190. 191, 192. 
194 207. 226. 320. 326, 329 
330, 331. 332, 333, 334, 336. 
472. 
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Macedoromànii 175, 176. 177. 178 
179, 180, 182, 183, 185. 187 
189, 190. 191. 192. 

Mácelariu 284. 

Macovei (Campan) 153. 

Magarova 188, 


Maghiari 252, 263. 266 271, 285. 


Magura 141. 

Magura Calului 149, 

Magyoros 282 

Mahomed If 5, 19. 

Maniz 321. 

Maior (Basiliu) 264, 

Maior (Ghzorghej 35t. 

Maior (Mihai) 158, 

Maior (P.) 113. 

Makod 421 

Malkavsley 282. 

Manasse 337 

Mânăstirea Neamţului 
431. 432. 433, 

Manchester Guardian (The) 383. 

Manea 6. 8 28, 34, 200, 

Mansfield (colonelul) 382. 

Manu (generalul) 373. 

Manzat 103, 

Mar (Negro) 128. 129, 130. 133 
134. 

Maramures 148. 173, 349. 

Marcea (Вапш) 9, 67, 

Marcu 5, 19 

Marcu (Alexandru) 477. 

Marcus (Vinicius) 322, 

Marea Adriaticá 181. 

Marea Mediteraná 320, 


Marea Neagrà 127, 181, 297. 300. 


325, 463. 
Margarit (Safta) 438, 
Mărgărit (Staroste) 437, 438. 
Marghita 392. 393, 
Maria (Regina) 338. 339. 


Maria Terezia 150, 218. 446, 464. 


Marian (luan) 261. 

Marin 14. 

Marina 338. 

Marisel 84, 89, 101. 112 

Mariselul de sus 274. 

Mars {Ultor} 318. 319, 321, 

Martinus (de Mare) 421 

Marlinus (de Roskoan) 420, 

Martinus (de Septemcastris) 419 
350. 351, 

Martinuzzi (Gheorghe) 346. 347 
350. 351. 449, 

Masaragi 131 

Massaro 462, 

Maleescu |G. G.) 470 

Matei 338. 

Matei 


463 


429. 430. 


(Corvin) 21. 225, 338, 343. 
345. 395. 396. 307. 448, 462. 


Mateias (Mathias Armbruster) 8 
60, 

Mateiu (popa) 69. 

Mateiu Vodă (Gasarab) 206. 298 

Mater Deum 315, 

Matheus (Sanducz) 421. 

Matheus (de Telcz] 421, 

Mathias (de Backowya) 420. 

Mathias (Filczkopoter) 420. 

Mathjas (de Telez} 421. 

Mavro.Vlachii 185, 187 

laximilian 348, 349 

Medias 255, 283, 448, 

Medrea (Ioan) 478. 479. 

Medwischer (lacob) 3i, 32. 33. 

Meglenoromanii 175. 176, 179 180. 
182, 183. 186. 

Mehedinţi (S.J 477. 

Melcher (jupan) 9, 

Meletie (marele eclesiarh) 432. 

Melovski 398, 

Mevesagul 149, 

Mercklin 328. 

Mercuria 268. 284. 

Mercurea Ciucului 141. 

Merope 176, 186. 

Messembria 328. 331. 333. 

Mezii 321, 322, 333. 

Mica (Simeon) 156. 157, 

Micali 129, 

Micena 445. 

Michael (de Septemcastris) 419. 

Michael (Thome) 420. 

Miclescu (Calinic) 431. 

Miclosia 265, 

Micsunesti 215. 

Micul 9. ei 

Mihai Viteazu! 127. 198, 199, 205. 
208, 213, 214. 215. 216. 231. 
296, 298. 391, 396. 398. 

Mihail (Zidarul) 220. 224, 

Mihaiu 5. 12. 

Mihaila (Dumitru] 261 

Mihàilas 392. 

Mihăileni 105. 

Mihal 83. 

Mibnea 5. 6. 10. 
76. 77. 78. 


14. 22. 23 2. 


Mihnea I 6. 28. 29. 31, 70. 
Mihnea (alui Sinadin) 78. 
Mihnea Vodá 448, 


Mikasin 276, 

Mikes (Ana) 153. 

Milada Pavlova) 476, 

Milcovul 396, 

Miletic (L.) 4, 73. 

Minerva 318, 

Mircea cel Bătrân 296. 

Mircea If (Ciobanul) 8, 58, 59. 60. 
211, 

Mirislau 205, 
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Misail (G.) 422. 
Nisenum 474. 475. 
Mocanii 139. 
Moci 157, : 
Moesia 321, 322. 332. 333. 
Moesia Superior 457. 460. 472. 
Moglan (Valerie) 430. 431. 
Mogyorosi (Stefan) 152, 
Mohács 338, 462. 463, 464, 
Moise (Grozea) 229. 230. 
Moise (Tănase) 284. 
Moisi Vodă 7. 44. 45, 47, 48. 
Molnar (Adam) 453. 
Moldova 19. 99, 128. 134, 135, 
137. 138, 140 141. 143. 
145. 148. 149. 150. 152. 
155. 156. 162. 173. 195. 
197, 198, 202. 203. 206. 
210. 214, 288. 295 296. 
332, 327. 344. 380. 391. 
393, 394 395. 396. 397, 
399 400. 420, 430. 431. 
433. 446, 454. 455. 461, 
468. 
Moldo Valahi 290, 378, 385. 
Moldo Vaiahia 386 
Moldovan (Ana) 152. 157, 
Moldovan (Blaga) 153 
Moldovanu (Топ) 219 
Moldovan Sandu) 153. 
Moldovan (Stefan) 274. 
Moldovan (dr Victor) 423. 424. 
Moldovan (V.) 102. 


136. 
144 
154. 
196. 
209 
298. 
392. 
398. 
432, 
463, 


Moldoveni 12. 139 144. 394 396. 
461 

Mommsen (Th.) 312, 313, 316. 472. 
474, 451. 

Morariu (loan) 158. 

Morariu (Leca) 424, 477 

Morariu (Petru) 153. 

Morlacii 187. 

Morning Post (The) 383. 324, 


Moroseni 282. 

Moscopole 188, 189. 190 

Moscova 56, 57. 400. 

Moscoviti 376. 378. 104 
400. 

Motoc 422, 

Movilà (Constantin| 391. 392, 393. 
394, 395. 306, 397. 398. 

Момћа (ieremia) 391, 394. 

Movilà (Simion] 391. 392. 393. 

Mufliu 128 131. 

Mühlberg 340, 

Muncaci 148 

München 323. 

Müller 274, 281. 

Milter G. 203. 204. 

Musatini 296. 298, 

Musceleanu 431, 

Munleni 398, 


191 


397. 398. 


NDMELOR 


136. 
143. 
210, 
396. 


Muntenia 3. 4. 5. 6. 99. 135. 
137. 138. 139. 140. 141. 
144, 113. 202. 203. 204. 
337. 338. 344, 392, 395. 
398. 437. 446, 453, 463. 

Munţii Apuseni 81, 83. 84. 89, 

Muràsmort 161, 

Mures 97, 110. 118. 268. 283. 
285. 457, 

Mureş Turda (judeţ) 150. 

Mureşianu (Aurel) 229, 

Muregianu (Aurel A.) 229. 

Muregianu (Elena) 230. 

Muresianu (Iacob) 229. 

Mursa 473. 

Musulmani 248, 

Muzachia 186, 193, 

Mydwescher (facobus) 68. 


115. 
284. 


Nagiatul 200. 

Nagy (Georgej 152. 158. 160. 

Nagy (lânos) 158, 160, 

Nagy (Petru) 152. 158. 

Nalaizi (Stefan), 153, 

Napoleon [ЇЇ 118. 

Násud 88, 136, 137. 138. 139, 140. 
142. 145, 421. 

Nazir-Mahala 246. 

Neacşul 202, 

Neagoie Basarab 3, 8. 198, 224. 

Neagra 149. 

Nechifor (Pavel) 263, 

Necodis 472. 

Nechita (dascăl) 424, 

Nedejului (valea) 261. 

Negoiul 149. 

Negru Voda 202. 204. 

Nem( 339. 

Neonil (staret) 431, 433. 

Nestor [Slefan] 261, 

Nevesco 188, 

Nica fNichilor) 227. 

Nica (Simeon) 154. 

Nicea 190. 

Nichi (Lazar) 254, 

Nicolae 338. 

Nicclae (mare duce) 245. 

Nicoleascu (Stoica) 4, 39, 62, 69 

Nicolau (Zaharia) 436. 

Nicolaus (Andree) 420 

Nicolaus (de Lele) 421. 

Nicolaus (de Mare) 421. 

Nicolaus (de Septemcastris) 419. 

Nicojaus (Sietan) 421. 

Nicopole 127. 129, 132, 230. 373. 
384, 

Nicula 78. 200, 

Niculae (Ioan) 260. 

Niculita 190. 
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Niese-Hohl (B.) 316. 
Niesowsky (Stanislau) 347, 349. 
Nikeratos 332. 

Nona (Dumitru) 206. 
Nimsvegen 321. 

Nipru 398. 

Nissen 316. 

Nistru 323, 399, 467. 468, 470. 
Norbert (Jokl) 330, 

Noricum 321 472, 

Normanzi 8f. 

Novak (baron) 141 


о. 


Oancea 10. 77. 78. 
Onreja 229. 

Occident 82, 148. 177. 
Ocna 141. 

Ocoligu] (Mare) 104. 
Ociavianus 331, 334, 
Odesa 386. 

Odessos 328. 
Odessus (Varna) 335. 
Odryzii 328. 332. 333. 
Oituz 148, 149, 


Olahul (Nicolae) 337, 338. 339. 
340, 341 343. 352. 354. 357. 
359. 360. 448, 


Olbia 328. 332. 333. 334. 

Olbiopolitii 332, 

Olimpiotul (Iordaki) 140, 

Olt 280, 

Olteni 288. 289, 

Oltenia 145, 230. 369. 457. 466. 

Oltenita 247, 368. 

Olymp 336. 

Omer Pasa 396. 397. 

Onciul (D.) 466. 

Ongari 132. 133. 

Ongaria 130, 134. 

Opcina Diecilor 149. 

Oppeln 349, 

Oprea 6. 7. 8. 25, 26. 29, 39. 58. 

Oprea (Obreja) 157. 

Oprea (pârcălab) 44 

Oprea (Vistierul) 9, 67. 68. 

Opris 9, 66. 67, 

Opritio (fodor) 263. 

Oprut (Petru) 157. 

Oradia 86, 102. 339. 247. 349. 

Orăştie 212. 261. 262. 263, 264. 
268, 284. 285, 338. 

Oraviţa 330, 

Orkes 143, 

Orecki 399, 

Orbanie 373, 

Orientul 148. 184, 294. 303. 306, 
312, 316. 322, 

Orlat 88, 258. 

Oroles 457, 
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Ortiz Ramiro 477, 

Osiorhely 277. Е 

Osman Pasa 241. 242. 245 246. 
373, 385. 386. 387, 399, 

Ostia 474, 

Ozolimna 455, 


P, 


Padul 81 

Paeonia 472. 473. 

Paionii 460. 

Faleolog 399. 

Panaitescu (P. P.) 455. 477, 

Pănasuri 149. 

Panga (George) 153. 

Panga (Grigoraș) 155. 

Pannonia 178, 321, 322, 472. 473. 

Pentazi 227 

Papahagi (Tache) 477. 

Papai 110, 

Pardala 475. 

Paris 304. 312 315 367, 454. 467. 
476, 

Parleap (Perlepe} 188. 

Расіі 321. 

Parvan (Flore) 162. 

Parvan (Petru) 162, 

Pârvan (Vasile) 322. 325. 331, 461. 
470. 

Pârvu (Banul) 9, 66. 67, 

Раігациі (Sucevii) 430. 

Pătru (Voda) 196. 

Patsch (Carl) 456, 457, 458, 

Paul 5, 20, 

Paulichiani 187. 

Paulus (lovius) 344, 

Paulus (Pauli) 420, 

Paulus (Raducz) 421, 

Paulus (de Sered) 420. 

Pauly-Wissowa 325. 327, 

Pavel 56, 

Pavel (arhiepiscop) 8, 57. 

Pavei (Clopotar) 431, 

Peloponez 180. 181. 

Peltier 312, 

Península Apeninà 475. 

Peninsula Balcanicà 175, 176, 177, 
178, 179 180. 181. 182 183. 
184. 185. 186, 187. 188, 189, 
190. 191, 192. 193. 456, 

Ferrot 312. 

Persia 394, 

Persiani: 396. 397 

Pesta 85, 269. 385, 

Petersburg 324 467, 

Petersen 458, 

Petras (Топ) 153, 160. 

Petrascu (Nicolae) 215, 

Petrovici (L) 477. 

Peiru 74. 79. 
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Petru {jupan) 5, 10. 15 

Petru (Armeanul) 214. 

Petru cel Mare 226. 456. 

Petru Rares 209, 449, 461, 

Petrus (Georgii de Septemcastris) 
419. 

Petrus {lacobi} 420, ` 

Petrus (Iohannis) 420, 

Petrus (Ladislai) 420 

Petrus {Nobag] 421. 

Petrus (de Nona) 421 

Petrus (Zeschapa) 422, 

Peutinger (tabla) 478, 

Philipon (Ed.) 471, 

Philippide (Alex.) 181. 182, 

Philippopolis 460 

Piali (Bassa) 131. 

Pianul (de jos) 477. 478, 

Piatra Dornii 138, 149, 

Piatra Tomnaticului 149. 

Piciorul pietrei roşii 149, 

Pick 335. 

Pick B. 327, 

Picot (Emile) 230, 

Pierd (muntele] 186. 188. 

Pierre le Grande 455. 

Pietrile Roşii 138. 140, 143, 149. 

Pilea (Flore) 154 155. 156, 157. 
159, 160, 

Filca (Iacob) 160, 

Pilea (Marian) 154, 155, 156. 160. 

Pilca (Tiron) 155, 159, 160. 

Pisidia 312. 320. 

Pistiner (Iesel) 141. 

Plaiul pe dealul Rusului 149, 

Plevna 242, 243. 245. 346. 373. 
374. 375. 376, 381. 384. 385, 
386. 387, 388, 389, 

Plinius (naturalistul) 328, ¢ 

Plinius cel Bătrân 460. 

Poarta Otomaná 59, 127, 128, 134, 
138. 139. 296, 297, 299, 300. 
301, 304. 305. 367. 368, 379, 
391, 394, 395. 396, 397. 398, 
399. 400. 461, 

Podul Drăgoiesei 149. 

Podul Haitii 149, 

Podui Temoulai 149, 

Poetovio 473, 

Pogacelea 281 

Poiana 387, 

Poiana Stampii 144. 

Poienari 7. 9. 68, 69. 

Pojun (Bratislava) 227, 437. 

Polachi 129, 131, 

Poloni 297, 391. 392, 393, 394. 
395. 396. 397. 398, 399. 400 
_ 420. 463, 

Poicnia &. 56. 295, 347. 392, 395 
nee 398. 399. 400. 442. 462. 


Poltava 461. 
Pomoci 187. 
Ротиреїапїї 335. 


Tompeius (Cnaeus) 326. 334. 


Pompeius ‘Macedonia) 329. 
Pomponius (Mela) 328, 
Ponor 104. 

Pouorul Remetei 112, 


Pontus Euxinus 319. 323. 324. 


328. 333. 
Pop (A) 280, 
Pop (Macedon) 142. 
Pop (Maxim) 229, 
Pop (Petru) 255. 256. 274, 
281, 282. 
Popa (Bacile) 262. 263. 
Popa (Balea) 212. 
Popa (Dratul) 208. 209,. 
Popa (Constantin) 210. 
Popa (Dobre) 208, 210, 211. 


Popa (George) 156. 160. 161, 


Popa (lane] 211. 212. 213, 

Рара (Ilie) 157, 

Popa (lon) 210, 

Popu (loan) 285. 

Popa-Liseanu (G.) 325. 

Popa (Mihai) 195, 196, 197, 
199. 207. 208, 209. 210. 
212. 213. 214, 215. 216, 
219, 221. 222. 223. 224. 

Рора (Neagoslav) 213. 

Popa (Pavel) 225. 

Popa (Petru I) 208, 209. 

Popa (Petru IT) 208. 210. 


Popa (Simeon) 156. 159. 160, 


Popa (Toma) 208, 209. 210. 

Popa {Vasilachi) 210. 

Popa (Vasile) 195, 196. 197. 
208, 210, 212, 216. 

Popa (Voicu) 211, 

Popp (lacob) 272. 274. 278 

Popovici (comegciant) 244. 

Popovici (Dionisie Marcian) 
258, 259. 260, 264. 268 
280. 281, 283. 284. 285, 


Poradim 387, 

Porozan 200. 

Portus 86. 

Porutz (Samuel) 255, 256, 
Posen 191. 

Postovarul 202, 

Poszmos 278. 


Potoc 153, 154. 155. 156. 157, 


160, 

Potocki (Stefan) 391. 392. 304 
399. 

Praga 419. 416, 

Preot (munte) 186, 

Ртезасаг 149, 

Prezerebski {Miximilian) 391, 


327, 


280. 


162, 


198, 
211. 
217. 


161. 
211. 


198. 


251, 
269. 


159, 


398, 
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Pricop (Ecaterina) 436. 

Pricop (Шпса) 436. 

Pricop (Radu) 436. 

Pricop (Stana) 436. 

Prisko 282. 

Prihodiste 149, 

Principate 105. 135. 145. 
Priporul Candrii 138. 144, 149, 
prizred 154. 187. 

Probu (Simion Prodan) 104, 
Procopovici (AL) 477. 

Prodan (Probu) 285. 

Prol (Etisabeta] 24. 

Prol (Nicolae) 24. 
Protopopescu (Dragos) 477. 
Prut 367. 377. 392. 398, 468. 470. 
Prutul 135, 145, 

Ptoiemeii 321, 

Ptolemeu 330. 478, 

Ttolemeu XIV 335. 

Puchner 88. 99. 

Puscariu (Sextil) 229. 230. 411, 
Ризсаз George (alias Mera) 154. 
Put (loan) 157, 


Quintilius 472. 
Quirinus 318. 


Racovita 92. 

Radiuti 141, 

Radega (Gheorghe) 187. 
Radisovo 242. 

Radovici {generalul} 369, 

Radu (Gheorghe) 219. 

Radu Mihnea 395. 396, 397. 

Нади (Serban) 392. 393, 395, 
Radul 200, 

Radul dela Afumaţi 7. 41. 42. 43, 


44. 

Radu IH (cel Frumos) 5. 11. 12. 

13, 19. 

Radul IV {cel Mare) 6. 24. 26. 
27. 28. 40, 

Вади! VI (Paisie) 8. 50. 51. 52. 
53, 54. 55. 56. 57. 209. 

Radul (Vistierul) 5. 13. 

Radulescu-Pogoneanu 477. 

Raetía 321. 

КаНе+ 287. 288, 

Răhău 259, 263. 

Rahova 383. 

Rakoczi (Sigismund) 442. 

Raksanyi (Francisc) 160, 

Rámnic 7, 9, 10, 35. 50. 68. 74. 


15, 
Randi (O) 472. 
Rangaciog (mânăstire) 210. 21i. 
Răsărit (probleme din) 456. 


Rascov 461, | 

Rasinari 69. 208. 209. 210. 

Rásnov 203. 210. 211, 

Ratibor 349, 

Raupenstrauch 143. 

Ršut (Necula) 219. 

Ravenna 474. 415. 

Ravennat 330, 

Razvan 199. 

Keduta 149. 

Reghin 154. 155, 156. 274. 216. 
211. 218. 


Remetea 104. 

Remser (Paulus) 68. 

Renzel (Martin) 5. 13. 

Retia 178, 

Revue Historique 177. 

Rhédei (Drusiana) 153. 

Rhédei (Mihai) 152. 153, 161 

Riciu 281. 

Riebei 265 

Rin 321. 

Rodna 149. 156. 29%. 

Rodneni (munti) 135. 139. 140. 

Rodope (muntele! 176. 179, 185. 
186, 

Roma 128. 134, 311. 312. 314, 318 
319, 320. 321. 322. 331, 444. 
445. 459. 470. 471. 413. 474 
475, 


Roman 10. 70, 

Roman (Burtul) 71. 

Roman (Constantin Vivu) 272. 214. 
219. 

Roman (Diacul) 6. 7. 33. 40, 68. 

Romani 100. 325. 326, 329, 332. 
335, 442, 444. 457, 460. 

Români Nomazi 180," 186. 

Románi 175 176. 177, 178, 179. 
180, 182. 183, 184, 185. 186. 
187. 190, 191. 192. 193, 194. 
495. 196. 197. 200. 201, 
202. 203. 204. 205. 206, 207. 
208. 210. 21, 215. 217. 218 
219. 220. 226. 227. 230. 231 
232 246. 247. 248. 251, 252. 
258, 263. 265. 261, 271. 213 
276. 281 282. 283. 285. 286 
323. 328. 343. 350. 368. 370 
371. 372. 373. 374. 375, 376. 
377, 379. 380, 381, 384. 383. 
386. 387, 388, 389, 419. 420. 
421. 422. 435, 436. 

Románii 81, 82. 83. 84, 85, 87. 88. 
89. 90 92. 93, 95. 96. 98 
101, 104, 105, 106, 107. 108 
109, 110, 111, 112, 113. 114 
115. 116, 117. 118, 127. 128. 
135, 138. 147. 148, 162. 438 
448. 449, 451. 452, 454, 478. 
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Románia 248, 293. 306, 307, 308, 
366, 367. 368, 369, 370, 372. 
373. 374. 315, 376, 377. 379 
380, 381, 382. 384, 385, 386 
387. 446, 456. 469. 470. 

Romossan (Gârgy) 260. 

Romossan {Ioszif] 260, 

Romosan (Nutzu) 260. 

Romossan (Uretu) 250, 

Ros fPetru) 260, 

Poscher 336. 

Rosenau 203. 

Rosetti 368. 

Rosetti (Al) 477. 

Rosia 107, 108, 285. 

Rosu (Pelagia) 112. 

Rotar (lacob) 257. 

Rotterdamus (Erasmus) 344. 

Rubensohn (O.) 336, 

Ruchata 33, 

Rucichi 134, 

Rudoif (împăratul) 214. 

Rupcea 377. 

Rusi 105, 109. 113, 138. 230, 241. 
242. 243. 254, 299, 300, 366. 
367. 369. 371 373. 375, 316. 
377. 319. 380, 381, 382. 388. 
389. 453. 461, 467, 468, 

Rusia 8. 137, 190, 192, 225. 249, 
300 391. 302. 303, 304, 306. 
329 365 270, 371, 376. 377. 
379. 384. 385, 456. 461, 468. 
469. 470. 

Rutean 421. 

Ruteni 463. 

Ruthian (Nicolae) 261, 


Sabazios 328. 336. 

Sácal 151. 156, 157, 159. 160. 162. 
457. 

Săcălean (loan) 158. 

©$асапап (Dolia) 158. 160, 

Sacidava 457, 

Sáciorul 284, 

Sácui 7, 41. 82. 83. 103, 148, 203. 
258. 264, 265. 260, 276. 271. 
275. 276. 271. 280, 281. 282, 
345, 348. 441, 442, 445, 448. 
449, 

Saglio-Patiier 336. 

Saica 10, 77. 78, 

Salcáu 25. 

Saleiva 104, 112 

Salonae 474, 

Salonic 175, 179, 181. 186. 

Salzburg 282, 285. 

Samothrake 325. 336, 

Samuel 186. 

Sandfeld (Kr.] 185. 


Sándroaia 149, 

Sângeorgiu 104. 112, 

San Georzul де С: ме 149. 

Sànpetru 274, 282. 

Заре! 332, 

Sarajevo 476. 

Sarapis 326, 335. 

Sárbi 142. 193, 194, 217, 299, 421. 

Sarbo-Croati 184, 185. 

Sárbu! 69, 

Sardinia 317, 

Sargatae 457. 

Sargatioi 457, 

Sargelia 457. 

Sarghiz 7, 8. 33. 39, 58. 

Sarmatae Argaragantes 455. 

Sarmatae Limigantes 457. 

Sarmati 457. 

Sarmizegetusa 460. 

Зага] Dornei 142, 144, 

Sáruná 179, 180. 

Sasi 3, 82, 83. 87. 92, 148. 201. 
202, 203. 204, 205. 206, 201. 
208, 209, 211. 213. 214. 215 
216, 218. 219, 220. 227. 282 
283, 341, 350. 420, 441. 442 
443. 444. 445. 448, 478. 

Sátmar 437. 

Sava (Furcá) 211, 

Sava (Toma) 153, 

Saxoni 448, 

Saxonia 207. 

Scarbantia 473. 

Scenobarbus 472, 

Schanz (M.) 314, 315. 

Schepper (Cornel) 339. 

Scheiu (Braşov) 195, 198, 199, 
200, 201, 202, 203. 204. 205. 
206. 207. 208. 209. 211, 212. 
219, 

Зећесаемз (Christian) 448, 449, 

Schober 460, 

Schuller (Dr. R.) 478. 

Schwstek de Негуе (Emanuil) 135. 
136. 

Sciti 456, 457. 

Scordisci 323, 332 333, 

Scutari 181. 

Scylhae 322, 330. 

Sear (Seres) 188, 

Sebastianus ВеғеғагЬ (de 
421. 

Sebes 258. 259, 260. 262. 263. 264. 
268. 269, 282. 283. 284. 285. 
421. 441 478. 

Sebesul sásesc 102. 

Secu (mânăstirea) 431, 432, 433. 

Secuizie 103, 396, 

Seghedin 463, 

Sekullich 143. 

Seliste 258. 


Sali) 


TABI A NUMELOR 


Senbrech 131, 

Senteiu (Mihai) 269 

Seraphim (Fr. Wilhelm) 208. 

Serban 6, 23. 212, 

Serban Мода (Radu) 215, 216. 

Serbia 57. 175, 185. 187. 193, 371. 

Serdica 330. 

Seiraru 227, 

Seure (Georges) 225, 329. 333. 

Severin 296. 297. 

Severu (Axente) 280. 285. 

Severu (Axinte) 31. 93. 98, 104. 
107. 109. 112. 113. 

Sextus (Aelius Catus] 322. 

Sextus (Pompejus) 320. 325. 

Sf, Adormice (bisericá) 227. 

Sf. Ana (ordinul) 245. 

Sf, Bartolomeu (biserica) 204. 220 

SL Fecioară Maria (biserica) 220 

St. Maria (biserica) 201, 

Sf. Nicolae (biserica) 195, 197, 
198. 199, 200, 208, 212, 215. 
216. 219, 224, 225. 343, 436. 

Sf. Petresburg 384. 

SE Treime (hram) 227. 

Sibieni 3, 4. 5. 6. 7. 8. 9, 10, 12, 
24, 29, 32, 44. 47. 62. 70. 261, 

Sibiseni 258. 259. 261. 

Sibiszan (lacob Мита) 261. 

Sibiu 3. 4, 5 6. 7, 8. 9. 
13, 14, 15. 16, 17, 18. 20. 21, 
22. 23. 24, 25, 26. 21. 28. 29, 
30. 31. 32. 33, 34, 36, 37. 38. 
39, 40. 41, 42, 43. 44. 45. 46, 
47. 48, 49, 50, 51, 52, 53. 54, 
55. 56. 57, 58, 59. 60. 61. 62, 
63. 64. 55. 66, 68, 69. 70. 72. 
73, 14. 75, 76. 78, 88. 91. 92, 
96, 98. 101, 102, 135, 137. 145. 
203. 208. 209, 214, 218. 255 
258. 259, 261. 263, 264, 
267. 268. 269. 270. 
275. 276, 277. 278. 
282. 283. 
359, 360. 

Sikoth 262. 

Sicilia 317. 320. 

Siebenbürgen 444. 454, 

Siga (lancu) 160. 

Sighetul Marmatie? 421, 

Sighisoara 265. 478, 

Sigismund 395, 399, 400. 462. 

Sigismund (loan) 346, 347. 348, 
349. 350. 351. 352. 

Siiezia 344. 349, 

Silistra 134. 139, 246. 247. 248. 
249, 455. 

Simion (Irina) 153. 154. 

Simon 6, 21. 

Simon (de Olah) 421, 

Sin (Logofatul) 10. 71, 72, 


279. 
396. 448. 


272. 274. 
284. 338. 341. 347. 
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Sinai (schitul) 225, 

Sinan 128. 132, 133. 134. 

Sinuariu (Eftimie) 261. 

Sion 287 

Sipca 190. 

Siria 254. 

Sirmiu 339, 444. 

Skymnos 327. 328 

Sleok (P.) 474. 

Sliniceanu (colenel) 366. 383, 

Slatira 6, 23 

Slavii 177. 179. 
184. 185. 187. 
421, 455. 473. 

Smârdan 377. 

Smolensk 400 

Sofia 181, 242, 245. 246, 324, 329. 


373. 


Sohodol 111. 

Soliman 348. 

Solomon 284. 285. 

Solunu 179, 

Somes 118, 275. 

Somesul rece 104. 

Somlyai (Elisabeta) 436. 
Somlyai (Gheorghe) 436. 

Somlyai (Maria) 436. 

Somlyai (Nicolae) 437. 

Sopocani 57, 

Sortona 476. 

Spania 128. 134. 317. 320. 321. 
St, Dămăcuş 149, 

St, Támas 149, 

Stan 7, 9. 39, 48, 49, 63, 64, 200, 
Stama 227. 

Stan (Pàrcálabul) 9. 68. 69, 
Stanca \Doamna) 215. 

Stanciul 7, 19. 39. 73. 200. 
Stanciul (Fostelniculj 10, 70, 71, 
Stanul {Clucerul) 8. 57. 58, 
Stari-Vlah (munte) 185. 

Siefan 338. 

Stelan V 346, 

Stefan (Bogdan) 393, 394. 395, 397, 
Stefan {George} 261. 

Steian (din Sueriu) 155, 156. 158. 
Siefan cel Mare 11. 12. 19. 231. 
296. 429, 430. 461. 463, 

Sicfan J (Muşat) 431. 
Stefànesti 392, 398. 
Stefanità (Voda) 210. 
Sielina 7. 35. 35. 37, 39. 
Stephanus (din Byzantion) 328. 
Siephanus (de Copatz) 422, 
Stephanus (Ganoj) 422. 
Slephaus (Varadyno) 420. 
Siezar (Const.) 259. 
Stinghe (Sterie} 196, 299. 
Stirbei (Alexandru) 382. 
Stirbei (Barbu) 288, 290, 
Stoian 338. 


181, 183. 
192, 194 


180, 
190, 
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Stoica 6. 201. 

Stoica (jupan) 9, 23. 63. 

Stoica (alui Laiota) 5. 12. 

Stoica (Goltev) 7. 43. 

Stoican 46, 

Stolzenburg 255, 

Strabo 311. 328. 332. 333. 334, 335, 

Strasbourg 321, 

Sirasild (Andrei) 159. 

Siratis (Zamfir) 143, 

Stridoniu 201. 203. 338, 340. 354. 
357. 359, 360, 362. 462. 

Strutiu 108. 

Strymon 330. 

Stuart (Jones) 458. 

Stupcanu (Teoctist] 432. 

Sturza (Dimitrie) 366. 

Sturza (Mihail) 431. 433 

Stutterheim (Barosi) 265. 

Stutterheim (Josif) 141, 

Sturt 111. 

Suceava 430. 431, 

Suciu (Constantin) 156. 

Suedia 461. 

Suetonius 311. 313. 323. 335. 

Suevi 319, 

Sugag 258. 261. 

Sugareni 261, 

Suhar 111. 

Suing 254, 

Suliman (Sultanul) 461. 464. 

Sulufiu {losif Sterca) 52. 

Susul 149, 

505 (iancu) 158, 160. 

Svoronos 473, 

Symon (lohaunis Vikerle) 420. 

Syria 320, 

Szabo (Catarina) 152. 

Szabo (George) 158, 

Szabo (loan) 153, 157. 

Szaboles 421 

Zakâcs (Ferencz 152, 159. 159. 

Szalkai (Ladislau) 462, 

Szasz (Péntek) 274. 

Szászvaros 282. 

Szatmári (mitropolitul} 338. 
— (George) 462. 
Szécheny (Biblioteca) 462. 

Szekely (Lup) 157. 

Székely (Moise) 215. 
Szerémi (Gheorghe) 467, 
Szesztioreni 261. 

Szygyarto (George) 158. 160. 
Szilagyi (Stefan) 284. 


T. 


Tebula Peutingeriană 330, 
Tagliavini (Carlo) 477. 
Talapi (Logofàtul) 10.73. 
Tamasi (Vasile] 284. 


Támpa 204, 

Tantari 211. 

Tara Barsei 196. 203. 204. 208. 
211, 212, 214. 265 350. 

Tara Leşească 392, 

Tara Oltului 64. 265. 

Tara Románeascá 3, 8. 19, 31. 34. 
36. 39, 45, 47, 50. 53. 61, 62, 
63, 69. 128. 206. 281. 281, 
295, 296. 298. 302. 338, 395. 
431. 

Tara Ungureascá 12, 17, 46. 

Tarbegii 187, 

Tárgoviste 7, 10, 24, 40, 77, 216, 

Tárgovistenii 78. 

Targul Mures 143, 150, 436, 

Târgul Sácuilor 86, 

Tarile de jos 339. 

Tarius Rufus (L.) 474. 

Tarnita Haitii 149, 

Tarnava 479, 

Tárnova 188, 

Tarilau (Tertillow) 203, 

Tartier 205, 

Tátar (Ionas, alias Lup) 153. 

Tătarii 134, 204, 295, 392, 394, 
396. 397, 398, 399, 400, 461. 
463. 468, 

Tatul 7, 35. 77. 78. 

Tedeschi 129, 

Teius 104, 110, 254, 257, 280, 

Telciul 421, 

Teleki 82, 

Teleki (Mihail) 209. 

Tellar (Georgius) 454. 

Teltsch (Telez) 421. 

Tempea (Radu) 196. 208, 218, 225. 
226, 

Teodorescu (D, M.) 330, 

Teodosie 62, 

Tepeleni 193, 

Tepelus 15, 17, 19, 21, 

Terek (Alutus) 457, 

Tesalia 176, 180. 182, 186. 

Teurisci 323, 332. 333. 

Teutoni (cavalerii) 204, 

Teutsch (Dr, Fr.) 479, 

Thais 221, 222, 224. 

Thasos 336, 

Theatrum M, Marcelli 318, 

Theatrum Pompeji 318, 

"Theodorus 325, 

Thessalonike 179, 

'I^cldolaghi (Franc! 154, 

Tkoldolaghi (Susana) 153, 

Thomas (Georgii) 420. 

Thomas (de Naghhany) 420. 

Thunmann 176. 

Tib (Nicolae] 261. 

Tiberius 313. 315. 317, 322, 

Tiberius (Nero) 321, 
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Tibeu (Rodna) 148. 149. 

Tibiscum 330, 

Tiburcius {Demetri de Плеј 420 

Tidius (Oct. T. C.) 474. 

Tigani 82. 448, 

Tighina 461, 

Tihan 8, 60, 

Tihuţa 138, 141. 

Times (The) 366, 

Timis 458, 465. 

Timisoara 269, 393. 396. 451, 

Timoc 330, 

Timoftei (staret) 430, 431, 

Timok 184, 199, 

Tinaszje (Іоаппеѕ) 260, 

Тш ап (Miron) 260, 

Tirana 193, 

Tirnavia 340, 341, 343, 345. 357. 
359. 

Tisa 115. 332, 457. 464, 

Tismana 9. 63, 64. 

Tisza (Stefan) 476. 

Tit (Leonte) 153, 

Titus Livius 331. 

Tobias (Alexandru) 259, 

Tocilescu 313, 

Todoranu 281, 282. 

Todoru (Stavru) 432, 

Todtleben (generalul) 376, 

Toma (jupan) 18, 

Tomes 9, 10, 

Tomnatic 139, 

Tomorg (arhiepiscop) 463. 

Tomsa (Stefan} 397. 398, 399, 

Torontal 465. 

Trabisonda 131, 

Traci 336. 456. 460. 470. 

Tracia 179, 180, 183, 184, 186. 187. 
188, 193. 322. 332. 460. 

Tracia Occidentalà 176, 

Tracia Orientali 176, 181, 184. 
187, 

Traco-Daci 323, 

Traco-Iliri 182, 184, 

Traian 294, 458, 459, 460, 

Tramontana 130, 

Transilvani 129, 

Transilvania 81, 82. 84. 85. 87. 92, 
101. 109, 114, 115, 118, 128. 
133. 134, 199, 207, 210. 214. 
218. 220, 230. 283, 295, 296. 
307. 337. 338. 340, 345. 346. 
347. 348, 349. 350, 395. 396, 
448. 456. 457. 478, 

Trascàu 104, 112, 

Trastevere 319. ` 

Trianon 464, 

Tribalii 332, 333. 

Trii (Macovei) 153, 

Trogus (Pompejus) 331, 


143, 144. 149, 


Trucza (Petru) 254, 255, 256. 257, 


Tulgheg 143, 

Turchia 131. 

Turci 5. 7, 13, 17. 41, 42, 45. 4€. 
56. 69. 127. 128, 130, 134. 139, 
140, 141, 143, 144, 148, 149, 
183. 187. 188. 189. 192, 198, 199, 
200, 250, 241, 242, 243. 244, 
245, 246, 247. 296, 297. 298. 
299, 300. 312, 338, 339, 349. 
367, 369. 372. 373. 375, 376. 
317, 379, 384, 387, 388. 392, 
394, 396, 397. 398, 399, 400, 
445. 461, 462. 463, 464, 469, 

Turcia 184, 190. 296. 299, 303, 306. 
365. 377. 319, 463, 469. 

Turcia Furopeană 184, 

Turcu (Petru) 42, 

Turda 84, 102. 110, 151, 156. 

Turnu Roşu 5, 12, 

Turtucaia 247, 


148. 149. 


Ucraina 469, 

Ucuta (Constantin) 187, 191. 

Udritzki 139, 

Ulpianum 478, 

Ungaría 5, 7, 34, 82, 83. 84, 85. 114. 
115, 128, 173. 201. 204. 210, 
225, 251. 252, 253. 269. 210. 
274. 295. 337. 338. 339. 340. 
343. 344, 345, 347. 348. 353. 
354. 357, 359. 396. 419. 420. 
437. 446, 447, 448. 454, 462. 
463, 464. 465. 

Ungrovalahia 11. 14. 16, 25, 26. 
28. 30, 35, 47, 48, 51, 54. 55. 
57. 63, 225, 

Ungurasul 296, 

Unguri 5. 18, 19, 31, 82, 83. 84, 
85. 86, 88, 92, 96. 97, 101. 102, 
104, 105, 106. 107, 108. 103. 
110, 111, 112. 113, 114. 115, 
117. 118, 128. 130, 147. 148. 
149. 158, 162. 177. 180, 203. 
205. 230, 252, 254. 255. 253. 
263. 264. 269. 273, 276. 281. 
283. 285. 295. 296. 297, 333. 
384. 396, 420. 421, 422 141. 


442, 446, 462. 463, 464. 465. 
Urano 130, 
Urban (generalul) 87. 255, 265, 
279. 281. 282, 283. 
Urs (Vasile] 153. 157. 
Ursula 338, 


Ustie 391, 399, 
у. 


Vaida (Gaspar) 153, 
Vaida (Mihai) 153. 
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Vaida (Stefan) 153, 


Vaivoda (David) 153. 158, 
Vaivoda (Monca) 153, 160. 


Valachi 129, 130. 131. 132, 136. 
137. 252, 253. 449, 

Valahia 137. 138, 203, 207, 302. 
446, 447. 454, 

Valabia Albà 177, 

Valahul (Mihail) 337, 345. 346, 


347, 348, 350. 351. 352, 353 
Valean 6, 22. 23, 
Valcul 200, 
Valea Dosului 104, 
Valea meselor 149, 
Valea Tocilelor 149, 
Valenii de Munte 465, 
Valentinus (Andree) 420, 
Valentinus (din Bistrita} 422. 
Valentinus (Grenicerus} 422, 
Valério 287, 


Vallachia 128, 130, 132. 133. 134. 


Valona 193, 

Valsan (G. 477, 
Vărădia 330, 

Varga {Caterina) 90, 153, 
Varsovia 400, 

Vasarhely 278, 280. 281, 
Vascáu 102, 104, 

Vasile (diaculj 225. 

Vásii 200, 218. 

Vasvári 110. 112, 

Vatra Dornii 142, 

Vay 83. 

Velican 142, 

Velius (Ursinus) 344. 
Veileius (Paterculus) 335. 
Venczeslaus (de Thewcz) 421. 


Venetia 68 127, 128, 133, 134, 207. 


297. 464, 
Veniamin (Costache) 432, 
Venier (Marco} 127, 
Verbitza 243, 244, 246. 389, 
Verhoczi (Marlin) 150, 
Verelzlea (lacob) 141, 
Verona 229, 
Versa 229. 
Vid 374. 383 


433, 


Vidin 245, 246, 369, 371. 372, 373. 


377, 383, 387. 
Vidino 133. 
Vidra de Sus 104, 
Vidul-Iserul 245, 


Viena 83, 114, 135, 137, 143, 150. 
340, 
345. 357, 367. 385. 396. 421. 


230. 244, 252, 276, 324, 


443, 451, 454. 465, 416. 
Viminacium 331, 458, 
Vindelicia 321. 474, 

Vimi 8, 51, 55, 199, 296, 
Vintilă (logofătul) 5, 16, 
Vintu de sus 84, 


TABLA NUMELOR 


Viola (ioseph) 454, 

Visitor (munte) 185, 

Vlad 227. 

Vlad (Călugărul) 6, 21, 22, 23. 24. 
25. 33. 

Vlad IV (cel Tânăr) 6. 20. 

Viad V 7, 46, 47. 48. 

Vlad VI 7, 49. 50. 

Vladimirescu (Tudor) 135. 136. 
137, 138, 139, 140, 299, 

Vladisiau Il 338, 

Viádut 65, 

Viadutiu 91, 107, 

Vlahii 187, 

Viako-Bulgaria 200, 

Vlaicu (Parcalabul) 5, 13. 

Voevodeasa 143, 

Voica (Doamna) 31. 

Vulcan 111, 

Vulpe (Radu) 470, 471, 472, 473. 
414, 415, 476. 


MW. 


Waddington 312, 

Van Wijk 184. 185, 

Wardener (Baron de) 265. 

Wass (Catarina) 151, 152, 

Wass (Cristina) 150, 158, 

Weigand 474, 

Weiss (Mihail) 199, 216, 

Weszprémi 451, 452, 453, 

Wickhoff 460. 

Wiener (Paul) 341. 

Wileken (U.) 313, 

Willamowitz-Moellendori (0, von) 
316, 

Winkler 280, 281, 284, 285, 

Wirth (Albert) 193, 

Wisnita 141, 

Wisznowiecki 391, 392, 

Wittenberg 351. 422, 

Wurzbach 453, 


X. 
Xenopol (A. D.) 465, 466, 
| z. 


Zagreb 340, 

Zala 252, 

Zalmoxis 332, 

Zamfir (Manoli) 436. 

Zápodia Bucinisului 139, 149, 

Zapolya (familia) 346, 347. 350. 

Zàpolya (Gheorghe) 463, 

Zapolya (Ioan) 339, 441, 448, 462, 
463. 464, 

Zápolya loan (Janăş Craiu) 7, 45, 
46. 

Zarand 84, 102, 105, 106, 109, 110. 
111. 251, 255, 


TABLA NUMELOR 151 


Zarzicky 86. Zlatna 84, 104. 108, 110, 112, 282. 
Zatetzki (de Robelswaid Anton) 255, 
135, 136, 137. 138, 140, 142, Zolkiewski 398, 399, 
Zdrapti 105. Zoloif (generalul) 374, 
Zeugma 448, | Zsigmond (Stefan) 153. 


Ziebarth 315, Zisimar 260. 
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SCHITA N°2 
Ага!апа 
ansamblul teatrului 
de operatii 
Scara 1:750.000 
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Soldati románi 


Un post Че soldati romani. 


D е ЫЙ 
` “Saba rf. 
пе 


И ‘Id 


Pl. Ш 


Surugiu, 


Portretul unei románce necunoscute. 


